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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 


КНИГА  ПЕРВАЯ. 

я  предпринимаю  к^ло,  которому  никогда  не  было  примера  и  котчь 
раго  осуществлеше  не  будетъ  тгЬть  подражателей.  Я  хочу  показать 
людямъ  челов^Ька  во  всей  правде  природы,  и  этоть  челов^Ькъ — буду  я 

Я  одинъ.  Я  понимаю  мое  сердце  и  энаю  людей.  Я  созданъ  какъ  никто 
ивъ  тЬхъ,  кого  я  встр'Ьчаль  на  (хвЬтЬ;  см^^ю  думать,  что  я  созданъ,  каюь 
никто  изъ  тЬхъ,  кто  существуетъ.  Если  я  не  лучше  ихъ,  по  крайней 
вгёр'Ь  я  не  тотъ,  что  они.  Дурно  или  хорошо  с^^лала  природа,  что  раз-* 
била  ту  форму,  въ  которой  она  вылила  меня, — ^объ  этомъ  можеть  су- 
дить только  тотъ,  кто  прочтетъ  мою  исповедь. 

Когда  бы  ни  прозвучала  труба  послЬдняго  суда,  я  предстану  пре^!гь 
вышнимъ  судаею  съ  этою  книгой  въ  рукахъ.  Я  громко  скажу:  вотъ  что 
я  сд]Ьлалъ,  что  думалъ,  ч^^мъ  былъ.  Съ  равною  откровенностью  говорилъ 
я  о  добр'Ь  и  зл^^,  не  скрылъ  ничего  дурного  и  не  прибавилъ  ничего  хо- 
рошаго,  и  если  когда  нибудь  случалось  мн^^  употреблять  одно  изъ  об* 
щихъ  безразличныхъ  украшетй,  то  это  дЬлалось  только  съ  17Ьлью  на* 
полнить  проб^^лы,  происшедш1е  отъ  моей  забывчивости.  Я  могь  считать 
истиннымъ  то,  въ  чемъ  видЬлъ  способность  быть  истиннымъ,  а  не  то, 
въ  чемъ  вид]Ьлъ  ложь.  Я  показывалъ  себя  такимъ,  какимъ  былъ:  низ* 
кимъ  и  презр']^ннымъ,  добрымъ,  велнкодушнымъ,  великимъ;  я  показалъ 
всю  мою  внутреннюю  природу  въ  такомъ  вид*,  въ  какомъ  зр'Ьло  ее  Ты, 
Существо  Всвв*чное.  Собери  вокругъ  меня  безчисленную  толпу  моихъ 
собратьевъ — ^людей;  пусть  слушаютъ  они  мою  исповедь,  стонуть  за 
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мои  недостойные  поступки,  красн*ютъ  за  мои  злополуч1Я.  Пусть  кавдый 
изъ  нихъ,  въ  свою  очередь,  раскроетъ  сердце  свое  предь  Твоимъ  пре- 
столомъ  съ  такою  же  искренностью  и  пусть  хоть  одинъ  изъ  нихъ  ска- 
жетъ  Теб'6,  если  посм^Ьетъ:  л  быль  лучше  этого  чело&паса. 

—1712—1719  г. — Я  родился  въ  Женев*,  въ  1712  году,отъ  Исаака 
Руссо,  гравданина,  и  Сузанны  Бернаръ,  гражданки.  У  моего  дЬда  было 
очень  небольшое  состоян1е,  которое  разделилось  между  пятнадцатью 
ДЕТЬМИ,  такъ  что  на  долю  моего  отца  почти  ничего  не  пришлось:  онъ 
существовалъ  только  гЬм1>,  что  занимался  тасовымъ  мастерствомъ,  въ 
которомъ,  должно  сознаться,  былъ  очень  искусенъ.  Богаче  его  была  моя 
мать,  дочь  священника  Бернара:  она  обладала  благоразум1емъ  и  кра- 
сотою. Не  безъ  труда  досталась  она  моему  отцу.  Ихъ  взаимная  любовь 
началась  почти  со  дня  ихъ  рощещя;  уж8  восьми  или  девяти-л^тнимн 
д']^тьми  они  каждый  вечеръ  гуляли  вмЬсг!)  въ  аллеяхъ  городского  сада; 
когда-же  имъ  минуло  десять  л'Ьтъ,  они  сделались  неразлучны.  Чувство, 
образовавшееся  всл^^дств1в  привычки,  окр']^пло  въ  нихъ  при  помощи 
симпат1и,  сочувств1Я  душъ.  Оба,  огь  природы  н^Ьжные  и  чувствительные, 
ожидали  только  минуты,  чтобъ  найти  другь  въ  друг^  равное  взаимное 
расположеше,  или  лучше  сказать,  эта  минута  ждала  ихъ  обошсь,  и 
каэдый  изъ  нихъ  бросилъ  свое  сердце  въ  сердце  другого^  которое  от- 
крылось, чтобъ  воспринять  его.  (^дьба,  казалось,  шла  на  перекоръ 
ихъ  страсти,  а  мевду  гЬмъ  разжигала  ее  еще  бол^е.  Молодой  любов- 
никъ,  не  им^я  возможности  овладеть  предметомъ  своей  страсти,  нзны- 
валгь  отъ  горя;  она  посов']^овала  ему  куда  нибудь  уехать,  чтобъ  забыть 
ее.  Онъ  долго  путешествовалъ  безъ  всякой  пользы  и  воротился  влюб- 
ленн^Ье  прежняго.  Нужною  и  в^^рною  нашелъ  онъ  ту,  которую  любилъ. 
Посл^Ь  этого  испыташя,  оставалось  только  любить  другь  друга  всю 
жизнь;  они  дали  ш>  томъ  клятву  и  небо  благословило  ихъ  об^гь. 

Габр1ель  Бернаръ,  братъ  моей  матери,  влюбился  въ  одну  изъ  се- 
стеръ  моего  отца;  но  она  согласилась  выйти  за  него  замужь  только  въ 
томъ  случа*]^,  если  ея  брать  женится  на  его  сестр'Ь.  Любовь  уладила 
все  дЬло,  и  об*]^  свадьбы  совершились  въ  одинъ  день.  Такимъ  образомъ 
мой  дядя  былъ  мужемъ  моей  тетки,  и  ихъ  дЬти  были  вдвойне  моими 
двоюродными  братьями  и  сестрами.  По  прошествш  года,  у  новобрачныхъ 
родилось  по  ребенку,  потомъ  пришлось  снова  разстаться. 

Мой  дядя  Бернаръ  былъ  ннженеръ:  онъ  отправился  на  службу  въ 
Импер1Ю  и  Венгрш,  къ  принцу  Евгешю,  и  отличился  во  время  осады 
Б'Ьлграда  и  въ  сражеши  при  немъ.  Отецъ  мой,  посл'Ь  рощетя  моего 
единетвеннаго  брата,  уЪхалъ  въ  Константинополт>,  куда  его  пригласили, 
и  сд'Ьлался  часовщикомъ  при  серале. 


Во  вре11Я  его  отоутств1я,  красота,  уш>  и  таланты  моей  матери  при- 
влекли къ  ней  обозкателейГ  Де-ла-Клозюръ,  ^анцузшй  резидентъ, 
былъ  изъ  числа  самыхъ  жаркихъ  поклонниковъ.  Должно  быть,  его 
страсть  была  очень  сильна,  потому  что  даже  по  прошествш  тридцати 
л1Ьгь,  онъ,  говоря  со  мною  о  моей  матери,  былъ  очень  растроганъ.  Ззг 
щитою  ей  послужила  не  только  добродетель,  но  и  нужная  любовь  къ 
мужу.  Она  торопила  его  вернуться:  онъ  бро^лъ  все  и  воротился.  Я 
былъ  печадьнымъ  плодрмъ  этого  возвращешя.  Десять  м^Ьсяцевъ  спустя, 
я  родился  хилымъ  и  больнымъ.  Я  стоилъ  жизни  моей  матери  и  рождеше 
мое  было  первымъ  изъ  моихъ  б']^дств1й. 

Не  знаю,  какъ  перевесь  отецъ  эту  потерю,  но  знаю,  что  онъ  никогда 
въ  ней  не  ут]^дшлся.  Во  мне  онъ  вид]^лъ  образъ  моей  матери,  не  бу- 
дучи въ  оостоявш  забыть,  что  я  отнялъ  ее  у  него.  Когда  онъ  обнималъ 
меня,  я  чувствовалъ,  что  кь  его  вздохамъ  и  судорояснымъ  объят1ямъ 
.  всегда  примешивалось  горькое  сожал1}те.  Но  гёмъ  н^Ёжн^^е  были  его 
!  ласки.  Когда  онъ  Говорилъ  мн^: — Жанъ-Жакъ,  поговоримъомаменьк^, — 
я  отв*чалъ:  чтожъ,  батюшка!  значить,  мы  будемъ  плакать! — я  уже 
одни  эти  слюа  извлекали  у  него  слезы. — 01— говорилъ  онъ,  глубоко 
вздыхая — возврати  мн*  ее,  утЬшь  меня  въ  ея  потер*,  наполни  пустоту, 
оставленную  ею  въ  дупгЬ  моей.  Разв*  я  любилъ-бы  такъ  тебя,  еслибъ 
ты  былъ  только  моимъ  оыномъ? — Черезъ  сорокъ  л*тъ  поел*  ея  смерти, 
онъ  ^еръ  на  рукахъ  своей  второй  жены,  но  съ  именемъ  первой  на 
устахъ  и  оъ  ея  образомъ  въ  глубин*  сердца. 

Таковы  были  виновники  моихъ  дней.  Изъ  вс*хъ  даровъ,  которыми 
на^!^лило  ихъ  небо,  они  оставили  мн*  только  чувствительное  сердце;  но 
I  для  нихъ  оно  было  источникомъ  счаст1Я,  а  для  меня  сделалось  главною 

причиною  вс*хъ  моихъ  б-Ьдствй. 

Я  родился  почти  умирающимъ  и  мало  было  надежды,  что  я  останусь 
въ  живыхъ.  Во  мн*  и  тогда  уже  былъ  зародышъ  бол*зни,  которую  годы 
I  усилили  *)  и  которая  теперь  даетъ  мн*  по  временамъ  отдыхъ  лишь  для 

I  того,  чтобъ  причинять  мн*  друг1я,  бол*е  жестошя  страданхя.  Одна  изъ 

сестеръ  моего  отца,  дЬвушка  добрая  и  умная,  такъ  усердно  ходила  за 
мною,  что  спасла  меня  отъ  смерти.  Она  еще  жива  въ  ту  минуту,  когда 
я  пишу  эти  строки  и  восьмидесяти  л*тъ  отъ  роду  ходить  за  своимъ  му- 
жемъ,  который  моложе  ея,  но  разслабленъ  отъ  употреблен1я  спиртныхъ 
напитковъ.  Милая  тетушка!  я  прощаю  вамъ  то,  что  вы  заставили  меня 
жить,  и  сожалею,  что  не  могу,  на  закат*  вашихъ  дней,  воздать 
вамъ  за  вс*  н*жныя  попечешя,  которыми  вы  окружали  меня  при 


^)  Онъ  стрададъ  почти  постояннымъ  задержатемъ  мочи,  прнчиненвымъ 
органнческииъ  разстройствомъ  мочеваго  пузыря. 
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нача^г]^  моихъ^).  Моя  няня  Жаклина  тоже  жива,  бодра  и  здорова. 
Руки,  открывши  мн^Ь  глаза  при  рожденш,  могуть  закрыть  ихъ  въ  ми- 
нуту смерти. 

Я  началъ  чувствовать  прежде,  ч^Ьмъ  сталъ  думать;  это  общая  участь 
челов1^чества.  Я  испыталъ  ее  бол^Ье,  ч^Ьмъ  кто-либо  другой.  Не  знаю, 
что  ц^клмъ  я  до  пяти  или  шести  л1ктъ,  не  знаю  какъ  выучился  читать; 
помню  только  о  томъ,  что  я  читалъ  въ  первое  время,  и  о  впечатл^Ьнш, 
которое  производило  на  меня  это  чтеше;  въ  это-то  время  пробудилось 
во  мн^  сознаше  самого  себя,  продолжавшееся  съ  т^гь  поръ  непре- 
рывно. Посл1^  моей  матери  остались  романы:  мы  стали  читать  ихъ  съ 
отцомъ  послЬ  ужина.  Сперва  дЬло  шло  только  о  томъ,  чтобъ  упраж- 
нять меня  въ  чтеши  при  помощи  занимательныхъ  кннгъ,  но  скоро  ин- 
тересъ  до  такой  степени  усилился,  что  мы  по  очереди  стали  читать  безъ 
отдыха  и  за  этимъ  заняпемъ  проводили  цЬлыя  ночи.  Мы  оставляли  книгу 
только  тогда,  когда  оканчивали  томъ.  Бывало,  отещ»,  заслышавъ  утромъ 
п1^те  ласточекъ,  говорилъ  со  стыдомъ:  пойдемъ  спать!  я  больше  ребе- 
нокъ  ч^^мъ  ты1 

Оь  помощью  такой  опасной  методы,  я  въ  короткое  время  прюбр'Ьлъ 
не  только  большую  способность  легко  читать  и  понимать  себя,  но  и 
необыкновенное  въ  моемъ  возрасти  умЬнье  понимать  страсти.  Я  еще 
не  им^^лъ  никакого  понят1я  о  вещахъ,  когда  уже  всЬ  чувства  были  мн^ 
знакомы.  Я  ничего  не  постигъ,  но  все  перечувствовалъ.  Эти  смутный 
волнешя,  который  я  ощущалъ  одно  за  другимъ,  не  искажали  разсудка, 
котораго  во  мн^  тогда  еще  не  было;  но  он^Ь  образовали  во  мнЬ  способ- 
ность разсуждать  совсЬмъ  иного  рода  и  дали  ]шЬ  о  жизни  челов^^ческой 
странный  и  романичесшя  понят1я,  отъ  которыхъ  никогда  не  могли  из- 
лечить меня  вполнЬ  ни  опытъ,  ни  размышлеше. 

— 1719 — 1723  г.— Чтеше  романовъ  кончилось  съ  л*томъ  1719  года. 
Въ  сл^^дующую  зиму  началось  другое.  Библ10тека  моей  матери  исто- 
щилась; мы  приб'Ёгнули  къ  той  части  библ10теки  отца,  которая  перешла 
къ  намъ  по  наследству.  Къ  счастью,  тамъ  нашлись  хороппя  книги;  иначе 
впрочемъ  и  не  могло  быть,  потому  что  она  была  составлена  хотя  и  свя- 
щенннкомъ,  но  челов1^комъ  съ  умомъ  и  вкусомъ.  Истор1я  церкви  и  импе- 
рш  Лесюёра,  Р*чь  о  всемирной  исторш  Боссюэта,  Знаменитые  люди  Плу- 
тарха, Истор1я  Венецш  Нани,  Превращетя  Овид1я,  Ла-Брюйеръ,  Шры 
Фонтенеля,  его  Разговоры  Мертвыхъ  и  несколько  томовъ  Мольера  были 


^)  Эту  тетЕу  авали  г-жа  Гоноерю.  Въ  мартЬ  1767  г.,  Руссо  отдЪднлъ  еИ 
И8Ъ  своихь  доходовъ  пожизненную  ренту  въ  100  ливровъ  и  даже  находясь  въ 
самоиъ  критнческомъ  подожеши,  выплачивалъ  ей  всегда  эту  суиму  съ  благого- 
в-Ьйною  акхуратноспло. 


перенесены  въ  кабинеть  отца,  и  во  время  его  работы  я  читалъ  ихъ  ему 
кавдый  день.  Я  почувствовалъ  къ  нимъ  р^Ьдкую  и,  можетъ  быть,  не- 
обыкновенную въ  этомъ  возрасти  наклонность.  Особенно  Плутархъ  ощк- 
ладсямошгь  любим^ЬйшшIЪ  предметомъ  чтешя.  Удовольств1е,  испытывав- 
шееся  иною  кащый  разъ,  какъ  я  перечнтывалъ  его,  вылечило  меня  не- 
1Ш0Г0  оть  страсти  къ  романамъ,  и  скоро  я  предпочиталъ  Агезилая, 
Брута,  Аристида — Орондату,  Артамену  и  ЮвЬ.  Эти-то  занимательные 
книги  и  разговоры,  происходивпие  по  поводу  ихъ  мещу  моимъ  отцомъ  и 
мною,  образовали  тоть  свободный,  республикансшй  дуть,  тотъ  неукро- 
тимый и  гордый  характеръ,  не  терпяпцй  ярма  и  рабства,  который  му- 
чшгь  меня  въ  течен1е  всей  моей  жизни,  въ  положешяхъ,  менЬе  всего  удоб- 
ныхъ  для  его  полета.  Безпрерывно  занятый  Римомъ  и  Аеинами,  живя, 
такь  сказать  съ  ихъ  великими  людьми,  рощенный  самъ  граизданиномъ 
республики  и  сыномъ  челов^&ка,  въ  которомъ  любовь  къ  отечеству  была 
гдавнЬйшею  страстью,  я  вдохновлялся  его  примЁромъ:  считалъ  себя  гре- 
комъ  или  римляниномъ,  дЬлался  лицомъ,  жизнеописаше  котораго  чи- 
талъ; разсказы  о  подвигахъ  постоянства  и  см^^лости  поражали  меня,  и 
глаза  мои  горели,  голосъ  дЬлался  громче.  Однаады,  когда  я  разсказы- 
вадъ  за  столомъ  о  подвнгЬ  Сцеволы,  присутствовавппе  испугались,  уви- 
дЬвъ,  что  я,  желая  представить  наглядно  его  поступокъ,  приблизился  къ 
жароввЪ  и  намеревался  положить  на  нее  руку. 

У  меня  былъ  брать,  старше  меня  семью  годами.  Онъ  учился  ма- 
стерству отца.  Необычайная  привязанность,  которою  я  пользовался, 
была  причиною  того,  что  на  него  обращали  меньше  внимашя, — и  я 
нисколько  не  хвалю  этого.  Недостатокъ  ухода  отразился  и  на  его  воспи- 
таши.  Онъ  пустился  въ  распутство  даже  прежде,  ч^мъ  достигъ  воз- 
раста, въ  который  можно  сделаться  настоящимъ  развратникомъ.  Его 
отдали  къ  другому  мастеру,  но  и  тамъ  онъ  предавался  шалостямъ 
точно  также,  какъ  и  въ  родительскомъ  домЬ.  Я  почти  не  видалъ  его; 
могу  сказать,  что  почти  не  былъ  даже  знакомъ  съ  нимъ;  но  тёмъ  не 
менДе  не  переставалъ  любить  его  нЪжно,  да  и  онъ  любилъ  меня  на 
столько,  на  сколько  кутила  можеть  что  нибудь  любить.  Помню,  что 
однащды,  когда  отецъ  въ  сердцахъ  строго  наказывалъ  его,  я  горячо 
бросился  мещу  ними  и  кр'Ёпко  обняль  брата.  Я  прикрылъ  его  сво- 
юсъ  т&иомъ,  получаль  назначавппеся  ему  удары  и  такъ  упорствовалъ 
въ  этой  защитЬ,  что  наконецъ  отецъ  долженъ  былъ  умилостивиться, — 
иди  потому,  что  его  смягчили  мои  крики  и  слезы,  или  потому,  что  онъ 
не  хот]Ьлъ  подвергнуть  меня  побоямъ  больше  ч^мъ  брата.  Наконецъ, 
мой  брать  шс/Ьжь  испортился,  уб'Ёжалъ  изъ  дома  и  совеЬмъ  исчезъ. 
Н'Ьсколько  времени  спустя,  мы  узнали,  что  онъ  б^Ьжалъ  въ  Гермашю. 
Мы  не  получали  оть  него  ни  одного  письма  и  съ  тЬхъ  поръ  не  им^ли 
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никакого  изв^кст1Я  о  невгь.  Вотъ  какимъ  образомъ  я  остался  единствен- 
нымъ  сыномъ. 

Если  этого  (№днаго  мальчика  воспитывали  небрежно,  то  не  то  было 
въ  отношенш  къ  его  брату;  за  царскими  ц^пмв  не  ухаживаютъ  такъ 
усердно,  какъ  ухаживали  за  мною  въ  течете  первыхъ  л^тъ  моей  жи^аи. 
ВсгЬ  окружаю1ще  обожали  меня  и  всегда  (что  случается  очень  р'Ьдко) 
обращались  со  мною,  какъ  съ  любимымъ,  но  не  какъ  съ  избадованнымъ 
ребенкомъ.  До  самаго  выхода  моего  нзъ  родительскаго  дома,  ни  одного 
раза  не  пускали  меня  б-Ьгать  по  ули1гЬ  вм*стЬ  съ  другими  ^гЬтьми,  ни- 
когда не  были  принуждены  искоренять  во  мнЬ  вт  поддерживать  кгикую- 
нибудь  изъ  тЬхъ  оторонъ  характера,  который  приписываются  дЬйствио 
природы,  между  т^Ьмъ  какъ  онЬ  образуются  единственно  вол^дств1е  воо* 
питашя.  У  меня  были  недостатки,  свойственные  моимъ  ]г]^тамъ:  я  быль 
болтливъ,  лакомка,  иногда  лгунъ.  Я  могъ  красть  плоды,  конфекты,  ку- 
шанье; но  никогда  не  находилъ  удовольств1Я  въ  томъ,  чтобы  д'Ьлать  зло, 
причинять  кому-нибудь  ущербъ  или  вредъ,  мучить  б'Ьдныхъ  животныхъ. 
Однако  помню,  какъ  однащы  я  помочился  въ  кострюльку  одной  нзъ  на- 
шихъ  сос1^докъ,  мадамъ  Кло,  въ  то  время,  какъ  она  была  въ  церкви. 
Признаюсь,  до  <Ш7ь  поръ  воспоминанхеобъвтомъ  поступкЬ  заставляетъ 
меня  см^Ьяться,  потому  что  мадамъ  Кло,  вообще  очень  добрая  женщина, 
была  самая  ворчливая  старуха,  юакую  я  когдаглжбо  внавалъ.  Вотъ 
краткая  и  справедливая  исторгя  всФхъ  преступлешй  моего  дЬтства. 

Какимъ  образомъ  могъ  я  сдЬлаться  злымъ,  когда  у  меня  передь  гла- 
зами были  примеры  только  кротости,  а  во1фугъ  меня  самые  лучппе  люди 
на  свгЬтЬ?  Мой  отещ>,  тетка,  няня,  родственники,  друзья,  соседи,  воЬ, 
кто  окружали  меня,  цравду  сказать  не  повиновались  мн^,  но  любили 
меня,  а  я  точно  также  любилъ  ихъ.  Желашя  мои  такъ  мало  возбуща* 
лись,  такъ  скоро  удовлетворялись,  что  ия^  даже  не  приходило  въ  пь 
лову  им'Ьть  ихъ.  Могу  поклясться,  что  до  гЬр>  поръ  пока  я  не  подпалъ 
подъ  деспотическую  власть  одного  лица,  я  не  зналъ  что  такое  прихоть, 
включая  время,  которое  я  проводилъ  за  письмомъ  ил9  чтен1б№>  поцдЬ 
отца  или  въ  прогулкахъ  съ  нянею,  я  всегда  былъ  подл^^  тетки,  смот^ 
р«лъ  какъ  она  вышивала,  слушалъ  какп,  п^ла,— и  быгь  доволенъ.  Ён 
веселость,  кротость,  пр1ятное  лицо  оставили  во  мнЬ  такое  сильное  впе^ 
чатлЬше,  что  я  и  теперь  будто  вижу  ея  фигуру,  взглядь,  движешя,  помню 
ея  ласковый  р'Ьчи,могу  сказать  какъ  она  была  од'Ьта  и  причесана,  помню 
даже  два  завитка,  изъ  черныхъ  волосъ  на  виокахъ,  по  мод:^  тогдашняго 
времени. 

Я  ув'Ьренъ,  что  ей  я  обязанъ  склонностью,  или  скорее  страстью  къ 
музыкЪ,  которая  развилась  во  мн*!^  только  долгое  время  спустя.  Она 
знала  необычайное  множество  ар1й  и  п'Ьсенокъ  и  п'Ьла  ихъ  самымъ  еЬук- 


нымъ  голосомъ.  Невозмутимость  души  дтхА  превосходной  девушки  отго- 
няла отъ  нея  и  отъ  всего,  что  окружало  ее,  скуку  и  мечтательность. 
До  такой  степени  очаровывало  меня  ея  п'Ьн1е,  что  не  только  мног]л  изъ 
ея  п^сенъ  остались  навсегда  въ  моей  памяти,  но  даже  теперь,  когда  я 
лишился  ея,  н]^которыя  изъ  ннхъ,  забытыя  со  времени  моего  дЬтства, 
возникаютъ  въ  голов^Ь  моей  съ  невыразимою  прелестью,  по  ьЛ^Ь  того, 
какъ  я  стар'Ьюсь.  Можно  ли  поварить,  что  я,  старый  ворчунъ,  св^^дае- 
мый  заботами  и  волнешями,  часто  плачу  какъ  дитя,  когда  бормочу  эти 
п^^нки  дрожащимъ  разбитымъ  голосомъ?  Была  особенно  одна  изъ  нихъ, 
которой  М6Л0Д1Я  впоапгЁ  сохранилась  въ  моей  памяти;  но  вторая  поло- 
вина  словъ  постоянно  сопротивлялась  моимъ  усил1ямъ  вспомнить  ее,  хотя 
н1^которыя  риемы  я  припоминаю  смутно.  Вотъ  начало  ея  и  все  осталь- 
ное, что  я  въ  силахъ  припомнить: 

«Т1гс18,  ]е  п*08« 
Есоа1ег  1юп  сЬа1атеап 

8оп8  Гоппеап. 

Саг  оп  еп  сасгае 
04)й  <]Ш18  по^е  Ьатеаа, 


ип  Ьег^вг 

8'еп^а^г 

8ап8  (1ап^г; 

Е^  10Ц3011Г8  Г6р!пе  ее!  зоав  1а  гозе  ^)« 

Я  ищу  причину,  почему  эта  песенка  производила  такое  трогатель- 
но-умиляющее дЬйствхе  на  мое  сердце:  это  капризъ,  котораго  я  реши- 
тельно не  понимаю;  но  я  положительно  не  могу  доп']^ть  ее  до  конца  безъ 


^)  Эта  п^сна  была  очень  изв'кггна  въ  Париж'Ь  и  въ  рабочемъ  классу  рас- 
певается еще  теперь.  Вотъ  она. 

Т11с18,  ]е  п'оае 

Бсоп^ег  1оп  с11а1атеаа 

8оа8  Гогшеап; 

Саг  оп  еп  сапве 

ТЩк  дап8  по1ге  Ьатеаа. 

11п  соепг  а^ехрозе 

А  Лгор  в'епвгавег 

Атес  1ш  Ьегвег 

Ё(;  1о1доаг8  Гёрше  ез1;  аопз  1агозе. 

г 

Переводу:  «Тирсисъ,  я  не  сж'Ью  слушать  твою  свирель  подъ  внаомь;  о  том!» 
ужъ  говорить  въ  нашемъ  хутор'Ь.  Сердце  подвергается  опасности,  если  оно  сяиШ" 
1Б0нъ  отдается  пастуху» — и  всегда  шипъ  подъ  розою». 
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того,  чтобъ  слезы  не  остановили  меня.  Сто  разъ  навгЬревалоя  я  напи- 
сать въ  Парижь,  чтобъ  мн^Ь  отыскали  конецъ  словъ,  если  только  тамъ 
остался  кто  ннбудь,  кому  онъ  нзв']^стбнъ.  Но  я  почти  увЪренъ,  что  удо- 
вольствхе,  которое  я  ощущаю,  припоминая  эту  песенку,  отчасти  умень- 
шилось бы,  еслибъ  у  меня  было  доказательство,  что  кромФ  моей  б'Ьд- 
ной  тетушки  Сузанны  ее  п'Ьли  и  друпе. 

ТЁ1К0ВЫ  были  мои  первыя  привязанности  при  вступленш  въ  жизнь; 
такъ  начали  во  мн^  формироваться  или  высказываться  н'Ьжное  и  вм^- 
ст]Ь  съ  тЬмъ  горделивое  сердце  и  женственный,  хотя  и  неукротимый  ха- 
рактеръ,  который,  постоянно  колеблясь  мещу  слабостью  и  твердостью, 
мевду  изнеженностью  и  добродетелью,  до  конца  жизни  ставидъ  меня 
въ  противор'Ьч1е  съ  самимъ  собою  и  быль  причиною  того,  что  воздерж- 
ность и  наслащеше  жизнью,  удовольствхе  и  благоразумхе  одинаково  не 
давались  меё  въ  руки. 

Этотъ  ходъ  воспитан1Я  былъ  прерванъ  случаемъ,  посл^^дств^я  кото- 
раго  им'Ёли  вл1яше  на  всю  мою  остальную  жизнь.  Мой  оте1Гь  вышелъ  на 
дуэль  съ  однимъ  господиномъ  Готье,  французскимъ  капитаномъ,  им^^в- 
шимъ  родственниковъ  между  членами  сов^Ьта.  Этогь  Готье,  подлый  и  наг- 
лый челов^^къ,  струсилъ  передъ  нимъ  и  въ  отомщеше  обвинилъ  отца  въ 
томъ,  что  тогь  обнажилъ  шпагу  въ  чбргЬ  города.  Мой  отецъ,  котораго 
ютЬт  заключить  въ  тюрьму,  настаивалъ,  чтобы,  по  закону,  вмЬст^  съ 
нимъ  заключили  и  обвинителя.  Не  достигнувъ  своей  хт^ли,  онъ  предпо- 
^елъ  покинуть  навсегда  Женеву,  ч^^мъ  уступить  въ  такомъ  дЬл^,  где 
его  честь  и  свобода  казались  ему  компрометированными. 

Я  остался  подь  опекой  дяди  Бернара,  служившаго  по  инженерному 
нЬдомству  и  трудившагося  надъ  укр'Ьплешемъ  Женевы.  Старшая  дочь 
его  умерла,  но  у  него  былъ  сынъ,  однихъ  л^^тъ  со  мною.  Насъ  отдали 
въ  панс1онъ  въ  Босса,  къ  священнику  Ламберсье,  для  изучешя,  вмЬст'Ь 
съ  латынью,  всего  балласта,  который  присоединяють  къ  ней  по;п>  на- 
звашемъ  курса  образовашя. 

Два  года,  проведенные  мною  въ  деревне,  смягчили  н'ёсколько  мою 
римскую  суровость  и  возвратили  меня  къ  датскому  состояшю.  Въ  Же- 
неве, где  меня  ни  къ  чему  не  принущали,  мнЬ  нравились  уроки  и  чте- 
ше,  составлявппе  тамъ  почти  мое  единственно  развлечете;  въ  Босса 
трудъ  заставилъ  меня  полюбить  игры,  служивппя  отдохновешемъ  иоажЬ 
него.  Дачная  жизнь  была  такъ  нова  для  меня,  что  я  не  переставалъ  ею 
восхищаться.  Я  получилъ  къ  ней  пристраспе,  которое  съ  гбхъ  поръ  ни- 
когда не  покидало  меня.  Воспоминаше  о  счастливыхъ  дняхъ,  проведен- 
ныхъ  тамъ,  заставляло  меня  сожал1^ть  о  нихъ  постоянно,  даже  въ  гЬ 
годы,  когда  я  снова  вернулся  къ  этой  жизни.  Г.  Ламберсье  былъ  чело- 
в^^къ  разсудительный,  который,  не  пренебрегая  напшмъобразовашемъ, 


не  обременялъ  насъ  чре81гЬрными  занятиями.  Доказатедьстомъ  того,  что 
онъ  велъ  д:Ьдо  какъ  сл^^дуетъ,  служить  то,  что,  не  смотря  на  мое  отвра- 
щеше  къ  принущенш,  я  никогда  не  вспоминалъ  съ  отвращешемъ  о 
времени  моихъ  ванятШ,  и  если  научился  у  атого  учителя  немногому,  то 
научился  безъ  труда  и  ничего  не  забылъ. 

Простота  этой  сельской  жизни  послужила  мн%  въ  неохтЬнимую  пользу, 
открывъ  мое  сердце  дружб'Ь.  До  тЬгь  поръ  мне  были  знакомы  чувства 
хотя  и  возвышенный,  но  только  придуманныя.  Привычка  жить  вьЛг 
стЬ  съ  другими  соединила  меня  н^^ною  дружбою  съ  моимъ  двоюрод- 
нымъ  братомъ  Бернаромъ.  Прошло  не  много  времени, — и  я  уже  пи- 
талъ  къ  нему  бол^Ье  н&кныя  чувства,  ч^Ьмъ  тЬ,  который  тззЛлъ  къ  брату 
и  которыя  никогда  не  изгладятся  изъ  моего  сердца.  Бернаръ  былъ  вы- 
сокъ  ростомъ,  очень  строенъ  и  худощавъ,  также  добръ  сердцемъ,  какъ 
и  слабь  гЬломъ,  и  не  слишкомъ  злоупотребдялъ  предпочтешемъ,  кото-- 
рое  ему  оказывали  въ  пансюнЬ,  какъ  сыиу  моего  опекуна.  Наши  заня- 
тая, игры,  вкусы  были  одни  и  тЬже:  мы  были  одни,  однихъ  л^Ьтъ,  каж- 
дый  изъ  насъ  нуждался  въ  товаршцЬ;  разлучить  насъ  значило  бы  до 
н1ккоторой  степени  уничтохшть  насъ  обонгь.  Хотя  намъ  представлялось 
мало  сдучаевъ  доказать  другъ  другу  взаимную  привязанность,  но  эта 
привязанность  была  тсьыл  сильная  и  мы  не  только  не  могли  оставаться 
ни  одной  минуты  врозь,  но  даже  и  не  воображали,  чтобъ  это  могло  когда- 
нибудь  случиться.  Мы  оба  легко  поддавались  ласкамъ,  оба  охотно 
исполняли  чуж1я  желашя,  когда  насъ  не  принуждали  къ  тому,  и  всегда 
во  всемъ  соглашались.  Бели  всл^^дств1е  предпочтешя,  которое  оказывали 
ему  наши  наставники,  онъ  им^Ьлъ,  въ  ихъ  присутствш,  некоторое  вл1Я-* 
ше  на  меня,  то  когда  мы  оставались  одни, — вл1яше  переходило  на  мою 
сторону  и  возстановляло  равнонЬсге.  Въ  классахъ  я  подсказывалъ  ему 
урокъ,  когда  онъ  не  зналъ  что  отв^Ьчать;  окончивъ  свою  задачу,  помо^ 
галъ  ему  р'Ёшить  заданную  ему,  а  въ  нашихъ  играхъ  моя  деятельность 
всегда  служила  ему  руководителемъ.  Однимъ  словомъ  наши  характеры 
такъ  подходили  одинъ  къ  другому  и  дружба,  соединявшая  насъ,  была 
такъ  искренна,  что  въ  течете  пяти  л^тъ  слишкомъ,  неразлучно  прове- 
денныхъ  нами  какъ  въ  Боссэ,  такъ  и  въ  Женев^Ь,  мы,  правда,  частенько 
дрались,  во  никогда  не  оказывалось  необходимости  развести  насъ,  ни- 
когда ссора  не  продолжалась  бол^Ье  четверти  часа  и  никогда  ни  въ  чемъ 
мы  не  жаловались  другь  на  друга.  Положимъ,  эти  зам^Ьтки  мелочны,  но 
гЬмъ  не  менЬе  предметъ  ихъ  представляетъ  прим^Ьръ,  можетъ  быть 
единственный  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  существуютъ  дЬтн. 

Образъ  жизни  въ  Босов  мн^  очень  нравился,  и  ему  стоило  только 
продлиться,  чтобъ  совершенно  установить  мой  характеръ.  Основаше  этой 
жизни  составляли  чувства  н&кныя,  любяпця,  мирный.  Думаю,  что  ни 
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одно  существо  нашего  рода  не  было  отъ  природы  мвн1^е  тщеславно,  ч'Ьмъ 
я.  Порою  во  мн'Ь  проявлялись  во8ВышенпЬйш1е  порывы  дупш,  но  поол1; 
этого  я  тотчасъ  же  впадалъ  въ  обычную  апат1ю.  }Ш1вЬйшев  мое  желаше 
состояло  въ  томъ,  чтобъ  меня  любили  всЬ  окружавшхе.  Я  былъ  крото1Сь, 
мой  двоюродный  брать  тоже;  такими  же  были  и  наши  воспитатели.  Въ 
течете  1гЬлыхъ  двухъ  л«гь  я  не  былъ  ни  свид^телемъ,  ни  жертвою  ка- 
кого либо  насильственнаго  поступка.  Все  поддерживало  въ  моемъ  сердкгЬ 
настроеше,  полученное  имъ  оть  природы.  Ничего  не  казалось  мн^^  ыяжкеу 
какъ  вщкхъ  другихъ  довольными  и  мною  и  всЬмъ.  Я  всегда  буду  пом- 
нить, что  когда  въ  церкви,  отвгЬчая  изъ  катнхизиса,  я  вабывалъ  урокъ 
и  въ  смущеши  останавлива.1СЯ,  то  ничто  такъ  не  волновало  меня,  какъ 
безпокойство  и  огорчеше,  которое  я  зам'Ьчалъ  въ  это  время  на  шащк  мад- 
муазель Ламберсье.  Это  одно  больше  тревожило  меня,  ч1^мъ  стыдъ  по- 
казаться неучемъ  предъ  вс1^ми,  хотя  и  посл1^днеб  чувство  до  крайности 
огорчало  меня:  мало  1(Ьня  похвалы,  я  всегда  опасался  стыда,  и  могу 
здЬсь  сказать,  что  ожидаше  выговора  отъ  мадмуазель  Ламберсье  вну- 
шало мн]^  ме^е  безпокойства,  ч^кмъ  боязнь  ее  огорчить. 

Впрочемь,  при  случа'Ь,  она,  точно  также  какъ  и  ея  брагь,  ум^ла 
быть  строгой;  но  такъ  какъ  эта  строгость,  почти  всегда  справедливая, 
никогда  не  переходила  границъ  разсудка,  то  я  только  огорчался,  но  ни- 
сколько не  возмущался  ею.  Ш1^  было  болЬе  досадно  заслужить  нарас- 
подожеше,  ч'Ьмъ  подвергнуться  наказана,  и  изъявлеше  неудовольствия 
мучило  меня  больше,  ч^^мъ  д^^йствительное  наказан1е.  МнЪ  затрудни-^ 
хельно  объясниться  подробнее,  но  это  необходимо.  Безъ  сомн'Ьшя,  мнопе 
ИЗМЕНИЛИ  бы  свое  обращеше  съ  юношами,  если  бы  лучше  предвид]Ьли 
отдаленный  посл^Ьдствья  того  обращешя,  которое  всегда  употребляютъ 
безразлично  и  часто  несщэомно.  Велиюй  урокъ,  который  можно  извлечь 
изъ  примера,  столько  же  обыкновеннаго,  сколько  н  гнбельнаго,  застав- 
дяетъ  меня  р'Ьпшться  привести  его  здЬсь. 

Мадмуазель  Ламберсье  любила  насъ  какъ  мать  и  такъ  какъ  она  въ 
тоже  время  пользовалась  материнскою  властью  надъ  нами,  то  когда  мы 
заслуясивали  этого, .  она  иногда  подвергала  насъ  датскому  наказание. 
Довольно  долго  она  ограничивалась  угрозами,  —  и  эти  угрозы  наказа- 
шемъ  для  меня  совершенно  новымъ,  казались  мн1Ь  ужасными:  но  посл^ 
приведен1я  нхъ  въ  дМств1е,  я  нашелъ  это  наказаше  мен']^е  страшнымъ, 
ч^мъ  ожидате  его  и,  что  странн^Ье^оно  заставило  меня  еще  бол^е  привя- 
заться къ  той,  которая  подвергнула  меня  ему.  Мало  того  только  вся  искрен- 
ность этой  привязанности  и  вся  моя  природная  кротость  мешали  икк 
не  искать  случая  заслужить  снова  это  наказаше;  потому  что  въ  боли  и 
даже  въ  стьц1^  я  нашелъ  какую-то  см^Ьсь  чувственности,  которая  по- 
селила эо  мн1Ь  скор'Ье  желан1е,  ч^Ьмъ  боязнь  быть  снова  наказаннымъ 
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тою  же  самою  рукою.  Правда,  что  такъ  ка1гь  къ  этому  ощущенш)  безъ 
сомв1^тя  прим^Ьшявался  какой-то  прещевремвнный  половой  инстинктъ, 
то  я  не  быль  бы  особенно  доволенъ,  если  бы  тому  же  самому  наказан1ю 
подвергнулъ  меня  ея  брать.  Но  судя  по  его  характеру,  нечего  было 
опасаться  такой  перемены  въ  лицахъ,  и  ешш  я  изб'Ьгалъ  случая  заг 
служить  новтореше,  то  д^лал^ь  это  единственно  изъ  боязни  разоердить 
мадмуазель  Ламберсье:  потому  что  такое  сильное  вл1яше  нмЬетъ  на 
меня  вошсая  благосклонность,  даже  порожденная  чувотвенноотью,  что 
она  всегда  покоряетъ  эту  последнюю  въ  моемъ  серд1г]^. 

Это  певтореше,  которое  я  старался  отвратить,  нисколько  не  боясь 
его,  произошло  совершенно  не  по  моей  вин^Ь,  и  я  могу  сказать,  что  вос- 
пользовался имъ  съ  самою  чистою  совестью;  это  повтореше  было  однако 
посл1Ьднимъ;  мадмуазель  Ламберсье,  безъ  сомиЬшя  зам'бтивъ  по  н1Ько- 
торымъ  признакамъ,  что  наказаше  не  ооотиЁтотвуетъ  цЬди,  объявила, 
что  отказывается  отъ  него,  что  оно  для  нея  очень  утомительно.  До 
тЬхъ  поръ,  мы  спали  въ  ея  комнатЬ,  а  зимою  иногда  и  въ  ея  постели. 
Два  дня  спустя,  насъ  переместили  ночевать  въ  другую  комнату^  и  съ 
той  поры  она  оказывала  мн^  честь,  отъ  которой  я  легко  отказался 
бы, — обращаться  со  мной  какъ  съ  большимъ  мальчикомъ. 

Кто  бы  могъ  подумать,  что  это  наказаше,  полученною  воеьмил^Ьx^ 
нимъ  маш>чикомъ  отъ  тридцатил'Ьтней  дЬнушки,  имгЬдо  р'^^пштельное 
вл1яшв  да  воЬ  наклонности,  желашя,  страсти  всей  моей  аозни,  и  при^ 
томъ  въ  смыс]г]^,  совершенно  противномъ  тому,  какого  нужно  было 
ожидать  по  самому  существу  вещей?  Въ  то  самое  время,  какъ  во  ывЬ 
пробудились  чувственные  инстинкты,  мои  желашя  такъ  легко  удовлетво*- 
ршшсь,  что  и  не  думали  стремиться  къ  чему  либо  другому,  ИмЬя  въ 
жилахъ  кровь,  кип-йвшую  чувственностью  почти  съ  самаго  дня  рожде- 
Н1я,  я  сохранидъ  себя  чистымъ  отъ  всякой  гряш!  до  того  возраста, 
когда  развиваются  самые  холодные  и  поздню  темпераменты.  Долгое 
время  мучимый  неизвгЬетно  ч^мъ,  я  пожиралъ  оылающшуш  взорами  кра- 
сивыхъ  женщинъ;  воображеше  мое  беэпрерывно  напоминало  мнЬ  их^, 
возбуждая  во  мнЬ  единственное  желате  воспользоваться  ими  по  моему 
и  02гЬлать  изъ  нихъ  бевчисленное  множество  дЪвицъ  Ламберсье. 

Даже  и  въ  возрасгЬ  возмужалости,  при  етомъ  странномъ,  постоян- 
номъ  и  доведенномъ  до  нравственной  испорченности,  до  сумасяпеотвхя 
вкусЬ  во  меЬ  сохранилась  чистота  нравовъ,  которой  казалось  бы  онъ 
доджевъ  быль  меня  •  лишить.  Никакое  воспиташе  не  могло  быть 
скромнее  и  1гЬломудреннее  моего.  Мои  три  тетки  отличались  не  только 
примерною  разсудительностью,  но  сдержанностью,  съ  давнихъ  поръ 
незнакомою  женщиш.мъ.  Мой  отецъ,  охотникъ  до  насла}аден1й,  но  лю- 
безншсъ  старого  покроя,  никогда  не  говорилъ  при  женщинахъ  о  такихъ 
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вещахъ,  отъ  которыхъ  могла  бы  покрасн^§ть  л^вутка^,  и  ни  въ  одномъ 
0бМбйств1^  уважеше  къ  д1^тямъ  не  достигало  такихъ  огроиныхъ  размФ- 
ровъ,  какъ  въ  нашемъ,  и  въ  моеиъ  присутствш.  Не  меньше  вниманкя 
въ  этомъ  отношенш  встрЬтилъ  я  и  у  г.  Ламберсье,  и  одна  очень  хоро- 
шая служанка  была  выгнана  нзъ  его  дома  за  игривое  словцо,  произ- 
несенное ею  въ  нашемъ  присутствш.  Не  только  до  самаго  времени 
моей  возмужалости  я  не  тЛю.  опредЁленнаго  понятш  объ  интимной 
связи,  но  представлеше  о  ней  всегда  являлось  въ  моемъ  у1гЬ  въ  са- 
момъ  ненавистномъ  и  отвратительномъ  видЬ.  Къ  публичнымъ  женщи- 
намъ  я  чувствовав  отвращеше,  которое  никогда  во  мнЬ  не  искорени- 
лось; на  развратника  я  не  могъ  смотр'&ть  безъ  презр'Ьшя,  даже 
безъ  ужаса:  до  такой  степени  доходила  моя  ненависть  кь  разврату: 

Эти  предразсудки  воспиташя,  способные  сами  по  оеб^Ь  отдалить 
первые  взрывы  легко  вошламеняющ^июся  темперамента,  были  поддер- 
жаны, какъ  я  уже  сказалъ,  вл1яшемъ,  произведеинымъ  на  меня  пер* 
выми  проявден1ЯМи  чувственности.  Рисуя  въ  своемъ  воображеши 
только  то,  что  я  прочувотвовалъ,  я  умЬлъ  устрш1лять,  не  смотря  на 
очень  безпокойныя  возмущешя  крови,  свои  желашя  единственно  къ 
тому  роду  сладострастя,  который  бы^гь  мнЬ  из1г]^стенъ  и  никогда 
не  доходилъ  въ  этюсь  желашяхъ  до  того  сладострастья,  которое  было 
мнЬ  отвратительно  и  касалось  очень  близко  перваго  совершенно  помимо 
моего  в^Ьдома.  Въ  моихъ  глупыхъ  фантаз1яхъ,  эротическихъ  изступле- 
шяхъ  и  сумасбродныхъ  д'Ьйствхяхъ,  совершавшихся  иногда  въ  припад- 
кахъ  чувственности,  я  мысленно  приб'Ьгалъ  къ  помощи  другого  пола  и 
никогда  не  думалъ,  чтобы  онъ  былъ  способевъ  на  какое  нибудь  упо* 
треблеше,  кро^Ь  того,  которое  я  стремился  извлечь  изъ  него  со  всею 
горячностью  страсти. 

Такимъ  образомъ,  одаренный  отъ  природы  въ  высшей  степени 
&ылкнш>,  страстнымъ  и  рано-развившимся  темпераментомъ,  я  не 
только  перешеагь  за  возрастъ  возмужалости,  не  им^Ья  никакихъ  поже- 
датй  и  зная  только  тЬ  чувственныя  удовольств1я,  о  которыхъ  дала 
мн^к  понят1е  мадмуазель  Ламберсье,  сама  того  не  подозр'Ьвая;  но  даже 
тогда,  когда  я  ол^лглсл  вэрослымъ  челов^Ькомъ,  все,  что  казалось  должно 
было  погубить  меня,  точно  также  спасло  меня  отъ  погибели.  Прежшя 
стремлешя  дитяти  не  исчезли,  но  соединились  съ  другими  до  такой 
степени,  что  я  никогда  не  могь  отделить  ихъ  отъ  желашй,  происхо^ 
дивпшгь  воЛцашв  разгорячешя  крови,  и  это  безумье,  поддерживав- 
шееся моею  природною  стыдливостью,  сдЬлало  меня  очень  робкимъ  въ 
отношеши  женщинъ,  за  неим^квпемъ  смЬлости  все  сказать  иди  все 
сдЬлать,  такъ  какъ  тотъ  родь  наслащетя,  въ  которомъ  другое  лицо 
было  для  меня  только  посл'Ьднимъ  предЪломъ,  не  можетъ  быть  ни  на- 
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сильственно  присвоен'ь  тЬмъ,  кто  стремится  къ  достнжешю  его,  ни 
отгАданъ  тою,  которая  можегь  доставить  его.  Такимъ  обраэомъ  я 
провелъ  всю  свою  жизнь  въ  томъ,  что  желалъ  и  молчалъ  въ  прнсут- 
ствш  лицъ,  которыхъ  я  любилъ  бол^е  всего  на  св^ЬгЬ.Не  тгЬя  никогда 
С1гЬлости  объявить  о  моей  страсти,  я  т1Ьшшгь  эту  страсть  по  крайней 
м^Ьр^  отношешями,  поддерживавшими  во  мнЬ  представлеше  о  ней. 
Стоять  на  кол^^нягь  предь  надменной  любовницей,  повиноваться  ея 
прикавашямъ,  просить  у  нея  прощешя — все  это  я  считалъ  насдаще* 
темь,  и  ч^мъ  бо1гЬе  живое  воображеше  разгорячало  мою  кровь,  тЪмъ 
болЬе  я  походилъ  на  робкаго  любовника.  Всяюй  поиметь,  что  такой 
образъ  дЬйств1Я  не  можеть  привести  къ  успЬшнымъ  и  скорымъ  резуль- 
таА^амъ  и  не  слишкомъ  онасенъ  для  добродетели  тЬгь  дищ»,  который 
служатъ  предметомъ  его.  Такимъ  обраэомъ  я  обладалъ  весьма  немного, 
но  наслаждался  по  своему  способу,  т.  е.  при  помощи  воображешя.  Вотъ 
какъ  мои  чувственный  стремлешя,  настроенный  на  одну  стать  съ  моимъ 
робкимъ  характеромъ  и  романическимъ  складомъ  ума,  оставили  во  мнЬ 
нетронутыми  чистоту  чувства  и  честность  при  сод^йствш  именно  тЬхъ 
накдонносггей,  которыя,  въ  соединенш  съ  ббльшимъ  нахальствомъ,  мо- 
жеть быть  увлекли  бы  меня  въ  самое  грубое  сладостраспе. 

Я  сдЬлалъ  первый  и  самый  трудный  шагъ  въ  темномъ  и  грязномъ 
лабиржитЬ  моей  испов^^ди.  Не  въ  томъ  трудно  сознаться,  что  преступно, 
но  въ  томъ,  что  см^Ьпшо  и  постыдно.  Теперь  я  уже  унЬренъ  въ  себ*Ь; 
ПОСЛА  того,  что  я  осм^Ьлился  высказать,  меня  ничто  не  можетъ  остано* 
вить.  Чего  стоили  мн^Ь  подобныя  признашя— можно  судить  по  тому, 
что  въ  течете  всей  моей  жизни,  увлекаемый  иногда  къ  тЬмъ,  кото- 
рыхъ я  любилъ,  со  вс^Ьмъ  иэступлешемъ  страсти,  отнимавшей  у  меня 
всякую  способность  видЬть  и  слышать,  обезумбшшй,  проникнутый  су^ 
дорожнымъ  трепетомъ  всего  тЬла,  я  никогда  не  отваживался  признаться 
этимъ  существамъ  въ  моемъ  безум1и,  и  даже  въ  самыхъ  близкихъ  от- 
ношешяхъ  не  смЬлъ  мечтать  о  единственной  наградЬ,  которой  только 
и  не  доставало  мнЪ.  Такъ  см^^ло  я  поступилъ  только  однажды  въ  д:]Ьт- 
стнЬ  съ  дЬвочкою  однихъ  со  мною  лАтъ,  да  и  тутъ  она  первая  вызвала 
меня  на  это. 

Восходя  такимъ  обраэомъ  къ  первымъ  сл^Ьдам'ь  существовашя 
моихъ  чувствъ,  я  нахожу  въ  нихъ  элементы,  хотя  иногда  и  несовмест- 
ные, но  тЬмъ  не  мен'Ье  соединявппеся  мевду  собою,  производивппе 
простое  и  гармоническое  д1^йств1е;  въ  тоже  время  я  нахожу  въ  нихъ 
друпе  элементы,  повидимому  похож1е  на  первые,  но  образовавппе 
всл^Ьдствге  стечен1я  извАстныхъ  обстоятельствъ  таюе  противуполож- 
ные  результаты,  которые  казалось  бы  никакъ  не  могли  бы  яуЛгъ 
другь  съ  другомъ  какое  бы  то  ни  было  соотношеше.  Кто  бы  могъ  на- 
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]фим']^ръ  обдумать,  что  одинъ  из1  самыхъ  энергичныхъ  двигателей 
моей  души  быль  закаленъ  въ  томъ  самомъ  источншсЬ,  который  распро^ 
странялъ  въ  моей  крови  н^гу  и  сладостраспе?  Не  оставляя  моего 
предмета,  я  представлю  доказательства,  долженствующая  произвести 
впечатя^^ше,  совершенно  противоположное  предыдущему. 

Однажды  я  училь  уршъ  въ  комнатЬ,  смежной  съ  кухнею.  Служанка 
разложила  пере^гь  заслонкой  печки  гребни  мадмуазель  Ламберсье,  для 
того  чтобы  высушить  ихъ,  и  ушла.  Когда  она  возвратилась  взять  игь, 
оказалось,  что  у  одного  гребня  всЬ  зубцы  на  одной  стороне  были  сло- 
маны. Кто  былъ  виноватъ  въ  этомъ?  никто  кр(тк  меня  не  входилъ  въ 
комнату.  Меня  спрашиваютъ;  я  утверждаю,  что  не  трогалъ  гребня; 
приходить  Ламберсье,  брать  и  сестра,  они  ув^Ьщеваютъ  меня,  допыты- 
ваются, угрожають, — я  стою  упорно  на  своемъ.  Но  ихъ  уб'Ьщете  было 
слишкомъ  сильно  и  они  не  поварили  моимъ  ув'Ьренкямъ  въ  невинности, 
хотя  сознались,  что  я  еще  въ  первый  разъ  такъ  (мкю  лгалъ.  Д'Ьло  при- 
няло серьезный  оборогь,  и  оно  стоило  того.  Злость,  ложь,  упорство 
казались  равно  достойными  наказашя;  но  на  этотъ  разъ  я  получилъ  его 
отъ  руки  не  мадмуазель  Ламберсье.  Написали  моему  дядЬ  Бернару,  онъ 
явился.  Б'Ьдцый  братъ  былъ  обвинеть  въ  не  иеккв  важномъ  постушсЬ; 
мы  оба  подверглись  одинаковому  наказашю.  Оно  было  жестоко.  Если  бы 
даже  искали  лекарства  въ  самомъ  зл^^  для  того,  чтобъ  навсегда  щту- 
пить  мои  извращенныя  чувства,  то  и  тогда  не  могли  бы  съ  большимъ 
успЬхомъ  ваяться  за  д^ло.  Поэтому,  посл^Ь  того  меня  надолго  оставили 
въ  пошк. 

Отъ  меня  не  могли  добиться  требуемаго  признашя.  Н'Ьсколько  разъ 
подвергали  самымъ  ужаснымъ  истязашямъ, — я  былъ  непоколебимъ.  Я 
готовъ  бы^гь  лучше  умереть  и  решился  на  это.  Самая  сила  должна  была 
уступить  дьявольскому  упрямству  дитяти,  —  иначе  не  называли  мою 
твердость.  Наконецъ  я  вышелъ  изъ  этого  жестокаго  испыташя,  истер- 
занный въ  клочки,  но  съ  торжествомъ. 

Около  пятидесяти  л'Ьтъ  прошло  со  времени  этого  происшеств]я  и  те- 
перь я  не  боюсь  подвергнуться  снова  наказашю  за  ту  же  вину,  но  все- 
таки  объявляю  предъ  л1Щ0Мъ  неба,  что  я  былъ  невиненъ,  что  не  дотро- 
гивался  до  гребня,  не  ломадъ  его,  не  подходнлъ  къ  заслошсЬ  и  даясе  не 
думалъ  подойти  къ  ней.  Пусть  не  спрашиваютъ  меня,  какимъ  образ(шъ 
онъ  сломался,^— я  не  знаю  и  не  могу  понять;  знаю  нав^^рное  одно, — что 
я  не  былъ  виноватъ  въ  этомъ. 

Пусть  представятъ  себ1^  характеръ,  скромный  и  послушный  въ  обы- 
кновенной яшзни,  но  гордый,  ПЫЛК1Й,  неукротимый  въ  минуту  страсти, 
пусть  представятъ  себ^Ь  ребенка,  всегда  повиновавшагося  голосу  раэ- 
судка,  всегда  привыкшаго  къ  кроткому,  справе;(ливому,  ласковому  обра- 
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щеш1>.  не  югквшаго  ддже  понят  о  несправехгавостн  н  вгь  первый  разъ 
гшаяош!)  ее  по  со^итвеиному  опыту  со  стор^шы  ниешю  тЬхъ  людей, 
которытъ  овъ  наиболгкв  згвааа^^ь  и  лг/>нлъ: — какое  ниспровержеше  по- 
кяпК  какой  безпорядофсъ  чувствгь!  какой  перевороть  егь  сержЬ,  1Ю<эту, 
5»>  вовуь  его  маленьЕшгъ  ралумномъ  н  нравг:ггвенно1ГЬ  сгще^гпгЫ  Го- 
в»:»р1:», — птгть  пр*?1»:тав.тгь  оиуь  ^^е  это,  е»]ли  воззсохно:  потому  что, 
^ггг»  саеаетея  кеяя,  то  я  не  въ  с»Х'Тояшя  раюбрать  или  из/:т6довать  ма- 
Хьшпу1>  чаетъ  рят),  тто  пр^1*г»гзсо1ню  тогда  во  мнк. 

Я  ше  быть  т«:>г1а  ^^ше  актодько  развять,  чтг/гь  гухшатц  какъ  сядьяо 
мжл  о^'Ф^^едь^^па.  н  ятог»ы  по^ггавпть  се/^я  на  1гЬ^гто  дру- 


Г5згь.  я  уп -рзо  е7»>ятъ  на  с.&у^жъ  1г*гтЬ  и  тодько  чукствопть  жвгло- 
^•"'ть  1а?П7арт:у  за  не»*г»в»^р!п*^няь4Й  про'туповгь.  Бодь  ткдесная,  юта  и 

^.^яь  <^1ьзая.  бьсы  Х1Я  меня  не  о^гнь  чув1твятед?>яа;  а  ощушлдъ  тодько 
г^>гтк  б^йсг-^а^ство.  огн^аае.  Мой  ^^^^■Атъ  быть  почти  1гь  ^а^у^йЁЪ  хв  пек 
:- ОБ^ви;  вак^^анный  за  ш^31>дь7ут/  опп^^ну.  са1Л»  за  умышдежную  вану, 
•гь,  «^ткдуа  »>?му  прюг^ру.  п:  ьа^>1зхь  егь  <}^1П^З'ГГво  и  наеграйвать 
г-^4.  тахь  ^ка.^ать,  на  01н^ъ  т» «уь со  «нл^.  Л'^оа  вгь одюй  п'^лтеди,  кы 
другь  друга  гъ  ^:удор»>заы1и  пор^^в^^^мя  и  задыхались;  когда 
ж^:  1ЫД  '^ршл  Е^х&ль  отх/'>1Ндг  и  \Г1 1^Ч-1И  яллп^тъ  га  А  ГН^.РП>, 

'-^  1е<  а::'?Э'>1Ежм.1Д2'1,  н-ь  о:^:1Г2  н  соя *ил  гггь  &>гй  еаX'^:  сагш/ех! 


Ва'9^рТI^2а^  эгг  стр-.-з,  а  чуэлгвт5>.  едйл.  я  теперь  мой  пудьеъ 

:<^т^  еядьзг^  г^  «янтты  ае  и:а'1а1;гг»:а  егь  м^^й  п:4м;ти  е'?:.гя  <1Ы 

1,^  Я  •Г1*:'а21ъ  -^то  т^'»1^р?ъ  ТлТь,  -:г:о  \1гьъг.  ^г1Тт::>гу>г  на/:яд:я  и  к-^тра- 

--::^Э15»гтя  та^гь  пт.  ■€»  2г1.^о>?ь  вгь  я?>9>  г.'пгт,  тго  &гЬ  яы^ш,  ^/га^к 

?^ — Д^  ГЬ  »гЯТ.  1Г:!Л^:1ЛТЪ  »гаД  сГЬ  ПТгг^аК-:^   Й^^ДН^Шг:  я  :Я0  лТг^Т!^/, 

тй  а^:^  ж  г^гъ  ч'тт  >11:^'«:ь  '/гь  5»^зз:аго  дг1н^;о  яятере*^,  что  пря 
ждж  р:^.зр^5^^  ^  21::е1.:1Гъ  а^г1Х'^2>^1Д2^^.1ГЬ  д1^гп:я.  ЯАХЬ  е15ГЬ  ^^^^ 
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вливается.  Мы  оставались  въ  Боссэ  еще  н1^сколько  м^сяцевъ,  но  уже 
доходили  на  перваго  человгЬка  въ  зеиноыъ  раю  въ  то  время,  когда  онъ 
потерять  возможность  наслаждаться  имъ;  невидимому  наше  полошеше 
не  ИЗМЕНИЛОСЬ,  а  на  дЬлЬ  выходило  совеЬмъ  иное.  Привязанность,  ува- 
жеше,  дружба,  довгЬрхе  не  соединяли  болЬе  учениковъ  съ  наставниками; 
мы  уже  не  смотр'Ьли  на  нихъ,  какъ  на  боговъ,  читавшихъ  въ  глубине 
нашего  сердца;  мы  меньше  стыдились  поступать  дурно  и  больше  боя- 
лись быть  уличенными;  мы  начали  скрываться,  идти  на  перекоръ,  лгать. 
ВсЬ  пороки  нашего  возраста  развращали  нашу  невинность  и  безобра- 
зили наши  игры.  Самая  деревенская  жизнь  потеряла  въ  нашихъ  глзг 
захъ  ту  кроткую  и  простую  прелесть,  которая  прямо  идетъ  къ  сердцу; 
эта  жизнь  казалась  намъ  теперь  пустынною,  мрачною;  она  какъ  бы 
облеклась  покровомъ,  скрывпшмъ  отъ  насъ  ея  красоту.  Мы  перестали 
работать  въ  маленькомъ  садиюЬ,  ухаживать  за  цветами.  Мы  уже  не 
раскапывали  земли,  не  кричали  отъ  радости,  видя,  какъ  поднялось  н 
дало  отростокь  посЬянное  нами  зерно.  Намъ  наскучила  эта  жизнь,  мы 
наскучили  01фужавпшмъ  насъ  людямъ;  мой  дядя  взялъ  насъ  изъ  пан- 
сюна,  и  мы  разстались  съ  г.  и  мадмуазель  Ламберсье,  пресыщенные 
другь  друговгь  и  мало  сожалЬя  о  нашей  разлук]^. 

Около  тридцати  лЬтъ  прошло  со  времени  выхода  моего  изъ  Боссэ, 
и  я  никогда  не  вспоминалъ  о  пребыванш  въ  немъ  съ  чувствомъ  удо- 
вольсгв1Я  или  въ  сколько-нибудь  связныхъ  образахъ;  но  съ  тЬхъ  поръ, 
какъ  я  перешель  зрЬлый  возрастъ  и  приближаюсь  къ  старости,  я  чув- 
ствую, что  мевду  тЬмъ  какъ  проч1я  воспоминашя  исчезаютъ,  эти  воспо- 
минашя  дЬтства  снова  возникають  въ  моей  дупгЬ,  напечатлеваются  въ 
моей  памяти  въ  образахъ,  прелесть  и  сила  которыхъ  увеличиваются  съ 
каждымъ  днемъ,  какъ  будто  бы  я,  предугадывая,  что  жизнь  уходить 
оть  меня,  стараюсь  снова  поймать  ее  за  ея  начало. 

Мал^Ьйш^я  происшеств1я  того  времени  милы  мнЬ  именно  тЬмъ,  что 
принадлежатъ  юь  тому  времени.  Я  припоминаю  м^^ста,  лица,  часы.  Вижу 
служанку  или  слугу,  убирающихъ  комнату,  ласточку,  влетающую  въ 
окно,  муху,  садящуюся  ко  мн^^  на  руку  въ  то  время,  какъ  я  отв^Ьчаю 
урокъ;  вижу  все  убранство  комнаты,  въ  которой  мы  жили:  кабинетъ  г. 
Ламберсье  направо,  на  отЬеЪ  картина,  изображающая  вс^хъ  папъ,  ба- 
рометръ,  большой  календарь,  кусты  малины,  которые  изъ  сада,  очень 
высокаго  въ  сравненш  съ  нашимъ  домомъ,  выходившимъ  въ  него  зад- 
нимъ  фасадомъ,  ос^^няли  окно  нашей  комнаты,  а  иногда  и  врывались 
въ  него.  Знаю,  что  читателю  не  особенно  нужно  знать  все  это;  но  мн^, — 
мн^Ь  необходимо  говорить  о  немъ.  Отчего  я  не  см1кю  точно  также  раз- 
сказать  читателямъ  небольппе  аневдоты  изъ  этого  счастливаго  возраста, 
которые  приводятъ  меня  еще  до  сихъ  поръ  въ  радостный  трепетъ  при 
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одномъ  воспоминаюи  о  нихъ!  Особенно  пять  или  шесть...  Помиримся. 
Избавлю  васъ  отъ  пяти  и  разскажу  шестой,  только  одинъ,  —  съ  уело- 
В1ем1>,  чтобы  мнЬ  позволили  разсказывать  какъ  можно  дольше,  для  того, 
чтобъ  продлить  мое  наелаждеше. 

Бслибъ  я  думалъ  только  о  вашемъ  удовольствш,  я  могъ  бы  разска- 
зать  вамъ,  какъ  задняя  часть  тЬля  мадмуазель  Ламберсье,  вс^й&дств^в 
несчастнаго  паден1Я  на  скагЬ  луга,  предстала  вполн*  предь  глазами 
сардинскаго  короля  въ  то  время,  какъ  онъ  про']^зжа.ть  мимо  насъ;  но 
анекдотъ  объ  ор'ЬпюихЛ  на  террас*  болЬе  для  меня  интересенъ,  по- 
тому что  здЬсь  я  быль  дЬйствующимъ  лицомъ,  тогда  какъ  во  время 
этого  падешя  оставался  только  зрителемъ;  и  признаюсь,  я  не  могъ  ни 
однимъ  сдовомъ  посмеяться  надь  этимъ  случаемъ,  который  будучи  въ 
сущности  и  очень  комичнымъ,  огорчилъ  меня  потому,  что  предметомъ 
его  была  женщина,  которую  я  любилъ,  какъ  родную  мать  и,  молсетъ 
быть,  даже  бол^Ье. 

О,  ты,  читатель,  интересуюпцйся  великимъ  разсказомъ  объ  ор'Ьш- 
ник*  на  террас*,  выслушай  ужасную  трагедаю  и  воздержись  отъ  тре- 
пета, если  можешь! 

При  входЬ  во  дворъ,  была  сл*ва  терраса,  на  которой  часто  мы  вс* 
сидЬли  поел*  полудня,  хотя  на  ней  и  не  было  т*ни.  Для  устранен1я  этого 
неудобства  г.  Ламберсье  посадилъ  тамъ  ор*шникъ.  Это  насажден1е  со- 
вершилось съ  торжествомъ:  оба  пансюнера  были  крестными  отцами,  и  въ 
то  время,  какъ  закапывали  яму,  кащый  изъ  насъ  поддеряшвалъ  дерево 
рукою  и  п*лъ  торжеотвенныя  1гЬсни.  Вокругъ  ствола,  для  бол*е  удобнаго 
снабжен1Я  его  водою,  устроили  н*что  въ  род*  бассейна.  Съ  каждымъ 
днемъ,  я  и  братъ,  бывппе  ревностными  зрителями  этого  орошешя,  все 
6ол*е  и  бол*е  утверждались  въ  очень  естественной  мысли,  что  гораздо 
достойнЬе  посадить  дерево  на  террас*,  ч*мъ  водрузить  знамя  на  ба- 
СТ10Н*,  и  р*пгались  достигнуть  этой  славы,  не  разделяя  ея  ни  съ  к*мъ. 

Съ  этой  1гЬлью  мы  ср*зали  черенокъ  молодой  ивы  и  посадили  его 
на  террас*,  въ  восьми  или  десяти  футахъ  отъ  величественнаго  ор*ш- 
ника.  Мы  ле  забыли  также  сд*лать  вокругь  нашего  деревца  маленькое 
углублвте;  задача  состояла  только  въ  томъ,  ч*мъ  его  наполнить.  Вода 
была  далеко,  и  намъ  не  позволяли  б*гать  къ  тому  м*сту,  откуда  ее 
брали.  Между  т*мъ  она  была  совершенно  необходима  для  нашей  ивы 
Въ  течете  н*сколькихъ  дней  мы  добывали  ее  всевозможными  хитро- 
стями, и  лаши  труды  шли  такъ  усп*шно,  что  мы  вскор*  увидЬли,  какъ 
отростокъ  покрылся  почками  и  потомъ  маленькими  листиками,  вели- 
чину которыхъ  мы  изм*ряли  чуть  ли  не  каждый  часъ,  въ  ув*ренности, 
что  отростокъ  скоро  укроетъ  насъ  въ  своей  т*ни,  не  смотря  на  то,  что 
онъ  даже  на  футъ  не  поднялся  отъ  земли. 

ж.  руооо.  2 


; 
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Наше  деревцо  такъ  занимало  насъ,  что  мы  сделались  р'Ьшительно 
неспособны  къ  унешю  н  ходили  какъ  въ  чаду;  наставники  не  знали, 
чему  это  приписать,  и  давали  намъ  еще  меньше  воли,  такъ  что  мы  на* 
конецъ  почувствовали  приближеше  той  роковой  минуты,  когда  не  до* 
станетъ  намъ  воды,  и  съ  отчаяшемъ  ожидали,  что  деревцо  наше  завя- 
нетъ  и  погибнетъ.  Наконецъ  нужда,  мать  промышленности,  внушила 
намъ  средство  избавить  насъ  и  наше  дерево  отъ  в^^рной  погибели:  мы 
придумали  сделать  подземный  жолобъ,  который  незаметно  проводилъ 
бы  къ  ив^  часть  воды,  орошавшей  ор'Ьпшикъ.  Сначала  это  предпрхятхе, 
исполненное  съ  большою  горячностью,  не  ув^^нчалось  полнымъ  усп^- 
хомъ.  Мы  сдЬлали  такой  дурной  екать,  что  вода  не  текла,  земля  сына* 
лась  и  засоряла  жолобъ,  отвертке  его  наполнялось  грязью;  д'Ьло  шло 
весьма  плохо.  Но  насъ  ничто  не  остановило:  1лЬ(х  ошша  шсИ  ипргоЬив. 
Мы  еще  глубже  вскопали  землю  и  бассейнъ,  чтобъ  дать  свободный  ходъ 
вод]^;  сделали  четыреугодьные  продолговатые  ящики  и  уставили  ихъ 
одинъ  за  другимъ,  образуя  въ  нЁкоторьлсъ  мЬстахъ  треугольники;  та* 
кимъ  образомъ  составился  угловато*длинный  проводъ  воды.  По  бокамъ 
этихъ  ящиковъ  мы  насадили  тоненьк1я  палочки,  которыя  составили  родъ 
маленькой  р'Ьшетки  и  задерживали  грязь  и  камешки,  нисколько  не  уй^- 
шая  течение  воды.  Все  эЬ  мы  старательно  покрыли  хорошо  утоптан- 
ною землею,  и  въ  тотъ  день,  когда  вое  было  готово,  щалн  съ  надеждою 
и  страхомъ  часа,  въ  который  должно  было  происходить  поливате  ор'бш- 
ника.  Онъ  наконецъ  наступилъ,  посл^  цФлаго  ^кя  ожидашй:  г.  Лам* 
берсье,  по  обыкновешю,  присутствовалъ  при  операщи,  а  мы  оба  стояли 
сзади  него,  чтобы  спрятать  наше  деревцо,  къ  которому  онъ,  къ  счастью, 
стоялъ  спиной. 

Только  что  влили  первый  ушатъ  воды,  какь  мы  увидЬли,  что  она 
течетъ  въ  нашъ  басейнъ.  При  вид1^  этого  все  благоразумхе  насъ  оста- 
вило; радостные  крики  наши  заставили  г.  Ламберсье  обернуться,  чтб 
было  очень  жаль,  потому  что  онъ  съ  большимъ  удовольств1емъ  смо- 
тр^лъ,  какъ  земля  вокругъ  ор']Ьшника  съ  жадностью  впивала  въ  себя 
воду  и  гЬмъ  доказывала  свое  хорошее  качество.  Пораженный  внезап- 
нымъ  раад^Ьлешемъ  воды  на  два  рукава,  онъ  вскрикнулъ  въ  стю  оче- 
редь, зам'Ьтилъ  нашу  хитрость,  вежЬлъ  принести  себ'Ь  лопату,  въ  два 
или  три  удара  разбросалъ  наши  доски,  и  крича  во  все  горло:  водопро- 
водь!  еадопроеодь!  наносилъ  во  веЬ  стороны  безжалостные  удары,  изъ 
которыхъ  каждый  поражалъ  насъ  прямо  въ  сердце.  Въ  одно  мгновен1е 
доски,  водопроводъ,  бассейнъ,  ива — все  было  уничтожено,  перерыто — 
и  во  все  время  этого  ужаснаго  разгрома  не  было  произнесено  ни  одного 
слова,  кромЬ  восклицашя,  которое  повторялось  безпрестанно:  водопро- 
водъ!— кричалъ  онъ,  ломая  все, — водопроводъ!  водопроводъ! 
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Иной  подумабтъ,  что  все  это  окончилось  очень  дурно  для  маленькихъ 
строителей.  Но  онъ  ошибется.  ТЪмъ  все  и  покончилось.  Г.  Лакберсье 
ни  однииъ  словоиъ  не  упрекнулъ  насъ,  даже  лицо  его  не  было  серди- 
тЬе  обыкнов^еннаго;  онъ  ничего  не  сказалъ,  и  мы  даже  слышали,  немного 
спустя,  какъ  онъ  во  все  горло  (мЬялся  съ  своею  сестрою  (его  см^^хъ 
быль  всегда  слышенъ  издалека),  и  что  еще  удивительнЬе,  мы  сами  были 
не  слишкомъ  огорчены,  когда  прошло  первое  непрхятное  впечатл^Ьн^е. 
Мы  посадили  новое  деревцо  въ  другомъ  м^^стЬ  и  часто  воспоминали  о 
катастроф^Ь,  случившейся  съ  первымъ,  повторяя  съ  большою  торжествен- 
ностью: 0од(троводь1  водопроводъ!  До  гЬхъ  поръ  у  меня  бывали  приливы 
гордости  въ  гЬ  минуты,  когда  я  чувствовалъ  себя  Аристидомъ  или  Бру- 
томъ;  но  теперь  я  впервые  ясно  ощутилъ  въ  себ^Ь  первое  проявлете 
тщеслав1Я.  Устройство  водопровода  собственными  руками— устройство, 
давшее  отростку  возможность  соперничать  съ  большимъ  деревомъ — ^ка- 
залось мн^  дЬломъ  въ  высшей  степени  славнымъ.  Въ  десятил^Ьтнемъ 
возрасгЬ  я  судилъ  объ  этомъ  лучше,  ч^Ьмъ  Цезарь  въ  тридцатил^тнемъ. 

Мысль  объ  этомъ  ор'ЬшникЬ  и  маленькая  истор1Я,  относяп^аяся  къ 
нему,  такъ  хорошо  остались  у  меня  въ  памяти,  что  однимъ  изъ  моихъ 
пр1Ятн^Ьйпшхъ  предположбшй,  во  время  моего  путешеств1Л  въ  Женеву 
въ  1754  г.,  было  отправиться  въ  Боссэ,  чтобы  увидЬть  вновь  памятникъ 
мошЕъ  дЬтскилъ  игръ  и  въ  особенности  милый  ор'Ьшникъ,  который  въ 
то  время  прожилъ  уже  треть  столЪт}я.  Но  разныя  обстоятельства  такъ 
безпрерывно  одо;гЬвали  меня,  я  такъ  мало  располагалъ  собою,  что  не 
могъ  найти  минуты  для  исполнешя  моего  желашя.  Мало  9]Ьроятности, 
чтобъ  когда-нибудь  представился  удобный  къ  тому  случай;  но  съ  поте- 
рею надежды,  я  все-таки  не  потерялъ  желашя  и  почти  ув^^ренъ,  что 
если  когда-либо  вернусь  въ  эти  любимыя  м^^та  и  найду  еще  въ  жи- 
выхъ  мой  милый  ор'Ьшникъ,  то  орошу  его  слезами. 

По  возвращенш  въ  Женеву,  я  провелъ  два  или  три  года  у  моего  дяди, 
ожидая  какого-нибудь  р1^шешя  яа  счетъ  меня.  Предназначая  своего  сына 
къ  поприщу  инженера,  онъ  училъ  его  рисовашю  и  знакомилъ  съ  Эле- 
ментами Эвклида.  Я  тоже  учился  этому  для  компанш  и  особенно  при- 
страстился къ  рисовашю.  Между  тЬмъ  шли  разсущешя  о  томъ,  что  изъ 
меня  С|д:]^лать:  часовщика,  прокурора  или  священника.  Мн]^  лучше  хо- 
телось сделаться  священникомъ,  потому  что  я  очень  любилъ  произне- 
сете проповедей;  но  малый  доходъ,  который  получался  съ  им'Ьшя  моей 
матери  и  долженъ  былъ  разд'Ьляться  между  мною  и  братомъ,  не  былъ 
достаточенъ  для  направлен1я  моихъ  занят]й  въ  эту  сторону.  Такъ  какъ 
мнЬ  еще  не  зач']^мъ  было  торопиться  въ  выбор'Ь,  то  я  и  оставался  у 
моего  дяди,  почти  ничего  не  д:]^лая  и  не  переставая  однакожъ.  какъ  и 
следовало,  платить  порядочную  сумму  за  мое  содержан1е. 

2* 
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Мой  дядя,  подобно  моему  отцу  любивши  удоводьств1я,  не  ум^лъ  под- 
чинить себя,  кавъ  отещ»,  (»оимъ  обязаниоетямъ  и  мало  заботился  о 
наоъ.  Тетка  моя  была  набожная  шетистка  и  больше  любила  расп'Ьвать 
псалмы,  ч^^мъ  думать  о  нашемъ  воспитанш.  Намъ  представляли  почти 
полную  свободу,  которою  мы  никогда  не  злоупотребляли.  Постоянно  не- 
разлучные, мы  довольствовались  другъ  другомъ  и,  не  желая  заводить 
товарищества  съ  шалунами  нашего  возраста,  не  получили  1^хъ  дур* 
нылъ  привьпекъ,  который  могла  внушить  намъ  праздность.  Впрочемъ 
я  даже  не  въ  правЬ  обвинять  обоихъ  наоъ  въ  праздности,  такъ  какъ 
нъ  то  время,  мЫ  мен^Ье  ч^мъ  когда-либо  оставались  въ  бездЬйствш,  и 
особеннымъ  счаспемъ  было  то,  что  веб  забавы,  къ  которымъ  мы  попе- 
рем^^нно  пристращались,  всегда  держали  насъ  занятыми  дома  и  отда- 
ляли оть  нась  искушеше  б^^гать  по  улицамъ.  ВШ  строили  клЬтки,  ло- 
дочки, дЬлали  флейточки,  воланы,  барабгшы,  самостр'Ьлы,  или  портили 
инструменты  моего  добраго  дЬда,  стараясь,  по  его  пртгЬру,  сделать 
часы.  Особенно  любили  мы  пачкать  бумагу,  рисовать,  раскрашивать, 
отмывать  краски,  изводить  ихъ.  Въ  Женеву  пр^'Ьxа^гь  одинъ  шарлатанъ 
итальянеЩ),  по  имени  Гамба-Корта;  мы  были  у  него  одинъ  разъ  и  по* 
томъ  не  захотели  идти  больше;  но  у  него  были  марюнетки — и  мы  сами 
начали  дЬлать  марюнетокъ;  его  куклы  разыгрьгоали  маленьюя  коме* 
Д1ЙКИ, — ^и  мы  для  своихъ  сочинили  пьесы.  За  неим^кн1емъ  машинки,  мы 
горломь  подражали  голосу  Полишинеля  при  представленш  этихъ  пре* 
лестныхъ  пьесъ,  который  наши  добрые  родные  нм&ли  терп^Ьше  омотр']кть 
и  слушать.  Но  случилось,  что  какъ-то  разъ  мой  дядя  Бернаръ  прочедъ 
намъ  въ  1фугу  семейства  прекрасн^^йп^ю  пропонЬдь  собствш^аго  сочи- 
нешя,  и  съ  тЁхъ  поръ  мы  бросили  сценичесюя  представдешя  и  прння* 
лись  за  сочинеше  пропонЬдей.  (Зозпаюсь,  эти  подробности  не  особенно 
интересны,  но  оеЬ  показываюгь,  до  какой  степени  наше  первоначаль- 
ное воспиташе  было  направлено  въ  хорошую  сторону,  если  сами  распо- 
лагая дочти  ВПОЛНЕ  собою  и  своимъ  временемъ  въ  такомъ  н^Ьжномъ  воз- 
расти, мы  такъ  мало  поддавались  искушенш  злоупотреблять  своею  сво« 
бодою.  Мы  такъ  мало  нуэедалис^  въ  товаршцахъ,  что  не  искали  даже 
случая  съ  ними  сблизиться.  Во  время  прогулки  мы  равнодушно  смотр'Ьли 
на  ихъ  игры  и  не  разу  не  подумали  принять  въ  нить  учаопе.  Дружба 
такъ  всех^ло  наполняла  наши  сердца,  что  намъ  довольно  было  нахо- 
диться вм^Ьст]^,  чтобы  еалыя  простыл  забавы  обращались  для  насъ  въ 
наслаждеше. 

Наши  радственники  обратили  наконецъ  внимаше  на  то,  что  мы  были 
такъ  неразлучны, — гЬмъ  бол*е,  что  мой  двоюродный  братъ  былъ  очень 
большого  роста,  а  я  очень  маленькаго,  и  такимъ  образомъ  мы  предста- 
вляли довольно  см*шную  пару.  Его  худощавая,  длинная  фигура,  ма- 
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деньЕое  лицо,  похожее  на  испеченный  картофель,  вялое  выражеше  лица, 
небрежная  походка  подавали  другимъ  д^^тяиъ  поводъ  къ  насьгЬппсамъ 
надъ  ншгь.  На  туземноиъ  нарЪчш,  ему  дали  прозвище  «Барна  Бре- 
даниа»;  только  что  мы  выходили  изъ  дому,  какъ  вокругь  насъ  то  и  дЬло 
равдавадооь  «Барна  Бреданна!»  Онъ  снооилъ  это  терп'Ьлив^Ье  меня.  Я 
сердился,  хотЬлъ  драться,  а  шалуны  того  и  хотЬли,  Я  дрался  и  постоянно 
терпЬлъ  поражеше.  Бедный  брать  мой  держалъ  мою  сторону,  на  сколько 
могъ;  но  онъ  быль  слабъ  и  отъ  одного  удара  кудакомъ  сваливался  на 
землю.  Тогда  я  приходидъ  въ  бешенство.  Правда,  что  не  смотря  на  всЬ 
удары,  сыпавппеся  на  меня,  предметомъ  ненависти  этихъ  мальчиковъ 
быль  не  я,  а  Барна  Бреданна;  тЬмъ  не  мен^Ье  я  такъ  усиливалъ  зло 
моимъ  гн^внымъ  сопротивлешемъ,  что  наконецъ,  боя<^  преслЬдовашя 
н  бранн  пшодьниковъ,  мы  выходили  изъ  дому  только  въ  гЬ  часы,  когда 
они  были  въ  школЬ. 

•  И  такъ  я  уже  въ  то  время  сдЬлался  защитникомъ  угнетенныхъ. 
Чтобъ  быть  рыцаремъ  въ  подноиъ  смысле  слова,  мнЬ  недоставало 
только  дамы  сердца;  но  у  меня  оказалось  ихъ  дв^Ь.  Время  отъ  времени 
я  'Ьздилъ  къ  моему  отцу  въ  Шонъ,  маденьюй  городокъ  Ваадгланда,  куда 
онъ  переЬхалъ  на  житье.  Онъ  былъ  любнмъ  веЬми  и  на  его  сын^Ь  отра- 
зилась эта  любовь.  То  короткое  время,  которое  я  проводилъ  у  него,  всЬ 
только  и  думали,  какъ  бы  угостить  меня.  Шкал  госпожа  Вюльсонъ  осо- 
бенно осыпала  меня  всевозможными  любезностями  и  въ  довершеше  всего, 
ея  дочь  избрала  меня  своимъ  рыцаремъ.  Всяюй  пойметъ,  что  значить 
одиннадцатилЬтшй  рыцарь  для  двадцатидвухл1^тнбй  дЬвушки.  Но  всЬ 
эти  плутовки  очень  рады  выставлять  на  первый  планъ  маленькихъ  ку- 
колъ,  чтобъ  прятать  за  ними  бодьпия  или  чтобъ  вводить  ихъ  въ  соблазнъ 
игрою,  которую  отЬ  умЪютъ  сдЬлать  весьма  привлекательною!  Что  ка- 
сается меня,  то  я  не  находилъ  особенной  несоразм^^рности  въ  нашемъ 
возрасгЬ  и  принялъ  шутку  за  дЬло  серьезное;  я  предался  ей  в&кжь 
сердцемъ  или  скор'Ье,  всей  головою;  действительно,  это  была  только  го- 
ловная любовь,  не  смотря  на  то,  что  я  былъ  влюбленъ  до  безум1я  и  что 
всЬ  мои  восгорги,  волнешя,  б'Ьшенства  представляли  изъ  себя  сцены  въ 
высяпей  степени  уморительный. 

Я  испыталь  два  рода  любви, — очень  различные  мезаду  собою,  очень 
существенные  и  нетгЬюпре  почти  ничего  общаго,  хотя  оба  они  отли- 
чаются большою  горячностью  и  нисколько  не  похожи  на  нужную  дружбу. 
Вся  моя  жизнь  разделялась  между  этими  двумя  родами  любви,  и  я  даже 
шшытывадъ  ихъ  за  разъ;  такъ,  наприм1^ръ,  въ  то  самое  время,  когда 
я  такъ  открыто  поклонялся  мадмуазель  Вюльсонъ  и  былъ  въ  этомъ  слу- 
ча'Ь  такимъ  деспотомъ,  что  выходилъ  изъ  себя,  когда  кто-нибудь  другой 
приближался  къ  ней, — у  меня  были  сюдан1я  съ  маленькой  мадмуазель 
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Готонъ,  —  свидан1Я  очень  коропоя,  но  довольно  оживленныя,  во  вреш! 
которыхъ  она  разыгрывала  роль  моей  учительницы, — и  больше  ничего. 
Но  это  ничего,  которое  было  для  меня  все,  казалось  ин1^  выспшиъ  бла- 
женствомъ.  Я  уже  ионнмалъ  хгЬну  тайны,  хотя  увгЬлъ  подьвоватьоя  ею 
только  какъ  ребенокъ,  и  такимъ  образомъ,  отплачивалъ  мадмуазель 
Вюльсонъ,  совершенно  помимо  ея  в^Ьдома,  за  ту  заботливость,  съ  кото- 
рую она  пользовалась  мною  для  прнкрыт1я  свонхъ  любовныхъ  интри- 
жекъ  съ  другими.  Но  къ  большому  моему  сожал^^шю,  тайна  была  от- 
крыта или  не  такъ  хорошо  сохранена  моею  маленькой  учительницею 
какъ  мною,  и  насъ  не  замедлили  разлучить. 

Правду  (ясазать,  эта  дЬвочка  Готонъ  была  престранная  личность. 
Лице  ея,  не  безукоризненно  красивое,  было  изъ  тЬхъ  дицъ,  которыя 
трудно  забыть,  и  я  вспоминаю  о  немъ  еще  и  теперь,  вспоминаю  даже 
слишкомъ  часто  для  стараго  сумасброда.  Особенно  не  соов^Ьтствовали 
ея  возрасту  глаза,  тал1Я  и  манеры.  У  ней  былъ  какой-то  особенно  вну- 
шающ1й  и  гордый  видь,  весьма  свойственный  звашю  наставницы,  что  и 
породило  въ  насъ  первую  мысль,  о  томъ,  чтобы  я  сделался  ея  учени- 
комъ.  Но  всего  странн^^е  была  въ  ней  непонятная  смЬсь  смелости  и 
сдержанности.  Она  позволяла  т6^  со  мной  самыя  р'Ьзшя  вольности,  но 
никогда  не  допускала  ихь  въ  отношеши  къ  оеб'Ь  съ  моей  стороны;  она 
обходилась  со  мною  совершенно  какъ  съ  ребенкомъ,  и  это  самое  заста- 
вляетъ  меня  предполагать,  что  она  въ  то  время  уже  вышла  изъ  дЬт- 
скаго  возраста,  или,  наоборотъ,  была  еще  на  столько  ребенкомъ,  что 
вид'Ьла  одну  забаву  въ  той  опасности,  которой  подвергалась. 

Я  весь  предался,  такъ  сказать,  каждой  изъ  этихъ  двухъ  дЬвушекъ, 
и  предался  до  такой  степени,  что  въ  присутств1и  одной  никогда  не  вспо- 
миналъ  о  другой.  Впрочемъ,  ощущешя,  которыя  кащая  изъ  нихъ  вы- 
зывала во  мн^,  были  совершенно  различны  между  собою.  Я  могъ  бы 
провести  всю  жизнь  съ  мадмуазель  Вюльсонъ  безъ  мысли  разстаться  съ 
нею;  но  подходя  къ  ней,  былъ  радостно  спокоенъ,  и  ничто  не  волновало 
меня.  Особенно  любилъ  я  ее  въ  большомъ  обществ^Ь:  шутки,  заигры- 
ванья,  даже  ревность  привязывали  меня  къ  ней  и  интересовали  меня. 
Оь  торжествомъ  смотр'Ьлъ  я  на  предпочтете,  оказывашпееся  ею  мн^Ь, 
въ  присутств1и  взрослыхъ  соперниковъ,  съ  которыми  она  невидимому 
обходилась  очень  дурно.  Я  мучился,  но  любилъ  это  мучеюе.  Похвалы, 
одобрешя,  см'Ьхъ  воодушевляли  меня,  разгорячали.  У  меня  вырывались 
вспыльчивый  выходки,  Л0ВК1Я  остроты;  находясь  съ  нею  въ  обществе,  я 
былъ  вн1^  себя  отъ  любви.  Наедин1^  съ  ней  я  былъ  бы  неловокъ,  холо- 
денъ,  даже  скученъ.  Между  гЬмъ  я  принималъ  въ  ней  самое  нЬжное 
учаспе:  страдалъ,  когда  она  была  больна,  готовъ  былъ  отдать  за  ея 
здоровье  свое  собственное,  а  зам'Ьтьте,  я  очень  хорошо  знаю  по  опыту, 
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что  такое  бо1гЬзнь  и  что  такое  здоровье.  Въ  ея  отсутствш,  а  думалъ  о 
ней,  мн^Ь  ея  недоставало;  въ  присутствш  ея  ласки  услаждали  мое  сердце, 
но  не  действовали  на  чувственность.  Я  былъ  безнаказанно  фамильяренъ 
съ  нею;  мое  воображеше  требовало  только  того,  что  она  мн'Ь  давала:  но 
я  не  могъ  бы  перенести,  чтобы  она  дозволяла  тоже  самое  и  другимъ.  Я 
любнлъ  ее  какъ  брать,  но  ревновалъ  какъ  любовникъ. 

Точно  также  я  ревновалъ  бы  и  маленькую  Готонъ,  какъ  турокъ, 
какъ  сумасшедпий,  какъ  тигръ,  еслибъ  могъ  только  подумать,  что  она 
въ  ооетоянш  обходиться  съ  другимъ  точно  также,  какъ  со  мной,  потому 
что  и  это  обращеше  было  милостью,  которою  я  долженъ  былъ  вымали- 
вать у  ней  на  кол^няхъ!  Къ  дЬвиц'Ь  Вюльсонъ  я  подходилъ  съ  чув- 
ствомъ  большого  удовольств1Я,  но  безъ  всякаго  смущеп1Я,  тогда  какъ  при 
встр*ч*  съ  Готонъ,  я  уже  больше  ничего  не  вид^лъ  и  ощущалъ  силь- 
ное волнеше.  Оь  первой  я  обходился  свободно,  но  безъ  фамильярности; 
напротивъ,  въ  присутствш  второй,  я  былъ  смущенъ  и  дрожалъ,  даже 
во  время  самыхъ  большихъ  фамильярностей.  Думаю,  что  если  бы  я  оста- 
вался съ  нею  а1шшкомъ  долго,  то  умеръ  бы:  сердцеб1ешб  задушило  бы 
меня.  Я  одинаково  боялся  заслужить  немилость,  какъ  той,  такъ  и  дру- 
гой, но  одной  старался  больше  услуживать,  а  другой  больше  повино- 
ваться. Ни  за  что  на  св*тЬ  я  не  хогЬлъ  бы  разсердить  девицу  Вюль- 
сонъ; но  если  бы  маленькая  Готонъ  вел^^ла  мнЬ  броситься  въ  огонь,  я 
думаю,  что  повиновался  бы  ей  въ  ту  же  минуту. 

Моя  любовь  или  лучше  сказать,  мои  свидан1Я  съ  Готонъ  продолжа- 
лись долго,  къ  большему  счастью  для  нея  и  для  меня.  Что  касается  до 
моихъ  отношен1й  къ  Вюльсонъ,  то  хотя  он]к  были  не  такъ  опасны,  но 
тоже  окончились  катастрофой,  продлившись  н]^сколько  бол^е  первыхъ. 
Развязка  подобныхъ  отношен1й  всегда  должна  тгЬть  отчасти  романиче- 
СК1Й  вндъ  и  давать  поводъ  къ  различнымъ  толкамъ.  Хотя  моя  любовь 
къ  Вюльсонъ  была  менЬе  порывиста,  ч^^мъ  1сь  Готонъ,  но  въ  ней  было, 
можетъ  быть,  больше  привязывающей  силы.  Никогда  не  разставались 
мы  безъ  слезъ,  н  непонятно  тяжелую  пустоту  ощущалъ  я  въ  себ*  пос- 
ле зтихъ  разставашй.  Я  говорилъ  только  о  ней,  только  о  ней  и  думалъ: 
сожалете  мое  было  искренно  и  горячо,  но  полагаю,,  оно  не  относилось 
исключительно  къ  ней  одной,  а  въ  немъ,  помимо  моего  ведома,  играли 
не  малую  роль  тЬ  наслажденья,  которыхъ  она  была  центромъ.  Для 
обоюднаго  утЬшен1Я  въ  разлук*,  мы  писали  другъ  другу  письма  до 
такой  степени  патетичесшя,  что  самый  камень  тронулся  бы  ими.  На- 
конецъ  я  удостоился  того,  что  она  не  выдержала  и  пр№хала  повидаться 
со  мною  въ  Женеву.  На  этотъ  разъ  голова  у  меня  окончательно  вскру 
жилась;  я  ходилъ  какъ  пьяный  и  сумасшедш]й  т*  два  дня,  которые  она 
оставалась  со  мною.  Поел*  опЛзда  ея  хогЬлъ  броситься  въ  воду  и  долго 


24 

оглашалъ  воздухь  воплями.  Нед^^дю  спустя,  она  прислала  вшЁ  кон* 
фекты  и  перчатки;— этотъ  поступокгь  показался  бы  ыжЬ  деобычайао 
любезнымъ,  если  бы  я  не  узналъ  въ  тоже  время,  что  она  вышла  замужъ 
и  что  эта  по'Ьздка,  которою  она  оказала  мне  такую  честц  ям'Ьла  глав- 
ною ц^^лью  покупку  свадебныхъ  нарядовъ.  Не  стану  описывать  мое 
б']Ьшенство;  оно  понятно.  Въ  пылу  благороднаго  негодован1я  я  даль 
клятву  никогда  болЬе  не  видаться  съ  в']Ьроломной,  воображая,  что  при- 
думалъ  самое  жестокое  наказаше.  Однако  она  не  умерла  отъ  этого; 
черезъ  двадцать  л^Ьтъ  послЬ  того,  когда  я  посЬтилъ  своего  отца  и  'Ёхалъ 
съ  нимъ  въ  лодк'Ь  по  озеру,  я  спросилъ,  кто  были  дамы,  который  плыли 
недалеко  отъ  насъ.  —  Какъ! — сказалъ  мнЬ  отецъ,  улыбаясь,  —  сердце 
ничего  теб'Ь  не  говорить?  Эта  твоя  давнишняя  страсть:  мадамъ  Кри- 
степь,  урожденная  Вюдьсонь.  Я  вздрогнуль,  услыхавъ  это  почти  забы- 
тое имя,  но  велБлъ  гребцамь  повернуть  въ  сторону,  сообразнвъ,  что 
не  стоить  изм'^^нять  кшгвЪ  и  возобновлять  ссору,  длившуюся  двадцать 
л'Ьтъ,  сь  женщиной,  которой  было  сорокъ, — хотя  я  могъ  бы  очень  легко 
остаться  въ  выигрыше. 

(1723 — 1728  г.)  Такъ  проходило  въ  пустякахъ  драгоцЬнн^йшее 
время  моего  д1Бтства,  до  г]^хь  порь  пока  окончательно  р'Ьшилась  моя 
участь.  Поол]^  долгихъ  сов'Ьщатй  о  томъ,  какъ  направить  мои  природ- 
ный наклонности,  р'Ьпгались  наконецъ  посвятить  меня  тому,  къ  чему  я 
чувствоваль  наимен]^е  охоты,  и  отдали  меня  къ  г.  Массерону,  город- 
скому натархусу,  для  того,  чтобь  по^гь  его  руководствомъ  я  изучиль, 
какъ  говорилъ  г.  Бернаръ,  полезное  ремесло  крючкотворца.  Это  назва- 
ше  мн'Ь  очень  не  нравилось;  надеща  пр^обр^&тать  деньги  недостойнымъ 
путемъ  мало  г]^пшла  мою  гордость;  занят1Я  казались  мне  скучны,  невы- 
носимы; приневоливанье,  учете  безъ  отдыха  окончательно  отвратили 
меня  отъ  нихъ,  и  каждый  день  я  входиль  въ  кабинеть  своего  началь- 
ника съ  постоянно  увеличивавшимся  ужасомъ.  Съ  своей  стороны  г.  Мас- 
серонь,  не  совеЁмъ  довольный  мною,  обращался  со  мною  презрительно, 
упрекалъ  меня  въ  отуп']^лости,  глупости,  кащый  день  повторяя,  что  по 
ув^ренш  моего  дяди,  я  зналь,  я  зналь,  а  между  ткиъ  я  рошо  ничего 
не  зналь;  что  дядя  об  ]^щалъ  ему  хорошаго  мальчика,  а  даль  вместо  того 
просто  осла.  Окончилось  гЬмъ,  что  онъ  прогналъ  меня  наипостыднЬй- 
шнмъ  образомъ  за  неспособность .  и  всЬ  подчиненные  г.  Массерона  въ 
одинь  голось  решили,  что  только  я  годился  на  то,  чтобь  работать  пилою. 

Когда  обозначилось  такимь  образомъ  мое  призван1е,  меня  отдали 
въ  учеше,  но  не  къ  часовщику,  а  къ  граверу.  Презрительное  обхоаде- 
Н1е  натар1уса  слишкомь  обидно  под1^йствовало  на  меня,  и  потому  я 
безропотно  покорился  своей  новой  участи.  Мой  хозяинь  г.  Дюкомменъ 
былъ  челов'Ькъ  молодой,  но  грубый  н  вспыльчивый;  въ  очень  короткое 
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время  онъ  достигъ  того,  что  заглушилъ  во  мн^  хорош1в  нцстнктм  дет- 
ства, сд'Ьлалъ  грубынъ  мой  любяпцй  н  живой  характеръ  и  низведъ 
меня,  какъ  ио  отношенш  къ  характеру,  гакъ  и  ио  отношение  къ  подо- 
2кенио,  на  настоящую  степень  подмастерья.  Латиношй  языкъ,  древности, 
истор1я, —  все  было  надолго  забыто;  я  даже  не  помннлъ,  существовали 
ли  когда  нибудь  римляне  на  св^ЬтЬ.  Когда  я  наэ^Ьщалъ  моего  отца,  онъ 
уже  не  находилъ  во  мн^Ь  своего  прежняго  идола;  для  дамъ  я  лересталъ 
быть  любезникомъ  Жанъ-Жакомъ,  и  я  такъ  хорошо  самъ  чувствовадъ, 
что  гооподинъ  и  мадмуазель  Ламберсье  не  узнали  бы  во  мн^Ь  своего 
прежняго  ученика,  что  мнФ  было  стыдно  пос^^тить  нхъ,  и  съ  тЬхъ  доръ 
я  ужъ  больше  ихъ  не  видалъ.  Самыя  постыдный  наклонности,  самыя 
НИЗК1Я  шалости  заступили  м'Ьсто  прежнихъ  милыхъ  забавь  и  даже  ни- 
ч'Ьмъ  не  напоминали  о  нихъ.  Должно  быть,  что  несмотря  на  самое  нрав- 
ственное восшггате,  у  меня  было  много  дурныхъ  наклонностей,  потому 
что  перемена,  о  которой  я  говорю,  произошла  но  мн4  очень  скоро  и  безъ 
всякаго  труда;  и  никогда  столь  рано  образовавш1йся  Цезарь  не  превра- 
щался такъ  быстро  въ  Ларидона. 

Самое  ремесло  было  не  особенно  противно  мн^:  я  любилъ  рнсоваше, 
и  гравировальное  искусство  занимало  меня;  а  такъ  какъ  эти  занятхя 
для  часовщика  ограничиваются  очень  немногимъ,  то  я  и  надеялся 
достигнуть  совершенства  въ  этомъ  искусств^Ь.  Можетъ  быть,  я  и  добился 
бы  своей  цЪли,  есдибъ  грубость  моего  хозяина  и  самое  стеснительное 
подожеше  не  отвратили  меня  огь  труда.  Я  кралъ  у  него  время,  чтобъ 
предаваться  тЬмъ  же  самымъ  занят1ямъ,  но  въ  которыхъ  я  могъ  поль- 
зоваться свободою.  Я  гравировалъ  для  себя  и  товарищей  ц1^что  въ  родЬ 
медалей,  с^^уживпшxъ  намъ  рыцарскими  орденами.  Хозян1Л>  засталъ 
меня  однащы  за  этой  запрещенной  работой  и  избилъ  меня,  говоря,  что 
я  пробовалъ  дЁлать  фальшивую  монету,  потому  что  на  монхъ  медадяхъ 
былъ  выр'Ьзанъ  гербъ  республики.  Могу  покляться,  что  у  меня  не  было 
никакого  П0НЯТ1Я  о  фальшивой  монегЬ  и  очень  мало  о  настоящей;  я 
лучше  зналъ,  какъ  делались  римсше  часы,  ч'Ьмъ  то,  какъ  фабрикова- 
лись наши  монеты  въ  три  су. 

Тиранство  хозяина  сдблало  наконецъ  для  меня  ненавистною  работу, 
которую  я  могъ  бы  полюбить,  и  создало  во  мн'Ь  пороки,  которые  я  могъ 
бы  ненаввд'бть,  какъ  наприм'Ьръ  ложь,  тунеядство,  воровство.  Ничто 
не  указало  мн!б  на  разницу  между  сыновнею  зависимостью  и  рабскимъ 
подчннешемъ  такъ  ясно,  какъ  воспоминаше  о  перем^Ьнахь,  произведен- 
ныхъ  во  мнЬ  тЬмъ  временемъ.  Отъ  природы  робкШ  и  стыдливый,  я 
бол'Ье  всего  ненавид'Ьлъ  наглость  и  безстыдство;  но  до  гЬхъ  поръ  я 
пользовался  честною  свободою,  которая  сг]Ьснялась  только  мало  по  малу, 
пока  наконецъ  исчезла  совершенно.  Я  былъ  см'Ьдъ  у  моего  отца,  свобо- 


26 

день  у  г.  Лаиберсье,  скроменъ  у  дяди;  я  стадъ  боязливммъ  у  новаго 
хозяина  и  съ  того  врвывни  сдЬлался  погибшимъ  ребенкомъ.  Съ  дЬтства 
я  иривыкъ  къ  совершенному  равенству  въ  обхощешн  съ  высшиии, 
иривыкъ  пользоваться  вс^ми  доступными  для  меня  удовольств1ЯМи,  'Ьсть 
все,  что  я  видЬдъ,  высказывать  открыто  всякое  желаше,  словомъ  пере- 
давать словесно  веб  движешя  сердца; — поэтому  легко  судить,  тго  должно 
было  сд^Ьлаться  со  мною  въ  дом'Ь,  гдЬ  я  не  см1^лъ  раскрыть  рта,  гд'Ь 
я  долженъ  былъ  выходить  изъ-за  стола,  не  окончивъ  на  цр^  трети  об'Ьда 
и  удаляться  нзъ  комнаты,  какъ  скоро  нечего  было  дЬлать;  г^^  постоян- 
но прикованный  къ  работе,  я  вндЬлъ,  ка1сь  на  долю  другихъ  выпадали 
только  радости,  а  на  мою  долю  одни  лишешя;  гд'Ь  свобода  хозяина  и 
товарищей  увеличивала  тяжесть  моего  рабства;  гдЬ  во  время  споровъ 
о  предметахъ,  очень  близко  знакомыхъ  мн^Ь,  я  не  см1Ь;гь  открыть  ротъ; 
гдЬ  наконе1Гь  все,  что  я  видЬлъ,  дЬлалось  для  моего  сердца  предметомъ 
самаго  страстнаго  желашя  именно  потому,  что  я  былъ  всего  лншенъ. 
Прощай  довольство,  веселость,  счастливый  выходки,  который  бывало 
избавляли  меня  оть  наказашя  за  проступки.  Не  могу  безъ  смЪха  вспом- 
нить, какъ  однащы  вечеромъ  у  моего  отца,  за  какую-то  шалость  я 
былъ  наказанъ  тЬмъ,  что  долженъ  былъ  идти  спать  безъ  ужина;  про- 
ходя по  кухв:Ъ  съ  несчастнымъ  кускомъ  хл^^ба  въ  рукахъ,  я  увидЬлъ 
на  вертеле  жаркое,  запахъ  котораго  донесся  до  меня.  ВсгЬ  сидЬли 
вокругь  огня:  надо  было  пройти  мимо  и  раскланяться.  Когда  я  обошелъ 
всЬхъ,  искоса  посматривая  на.жаркое,  которое  казалось  такъ  вкусно  и 
пахло  аппетитно,  то  не  могь  удержаться,  чтобъ  не  раскланяться  точно 
также  съ  нимъ  и  не  сказать  самымъ  жалобнымъ  тономъ:  проилаи, 
оюаркае!  Эта  наивная  выходка  показалась  такь  см'Ьшна,  что  миЬ  поз- 
волили поужинать.  Можеть  быть,  такое  же  счастливое  посл^Ьдств^е  им^Ьла 
бы  она  и  у  моего  хозяина,  но  у  него  она  нав^Ьрное  не  пришла-бы  мн1^ 
въ  голову  или  я  не  посм^^лъ-бы  сд^Ьлать  ее. 

Такимъ-то  образомъ  научился  я  завидовать  втихомолку,  скрывать, 
притворяться,  лгать  и  даже  красть;  посл1^дняя  страсть  до  тЬгь  поръ 
была  не  знакома  мнЬ,  а  узнавъ  ее,  я  никогда  уже  не  могъ  совершенно 
излечиться  огь  нея.  Зависть  и  невозможность  удовлетворить  свои  жела- 
Н1Я  всегда  такъ  оканчиваются.  Вотъ  отчего  веЬ  лакеи  мошенники,  и  под- 
мастерьи  должны  бы  д1^аться  ими  по  той  же  самой  причии]Ь;  но  спокой- 
ное состоян1е  равенства,  когда  все,  что  они  видятъ,  доступно  имъ,  помо- 
гаеть  имъ  терять  съ  годами  постыдную  наклонность.  Я  не  былъ  въ  этомъ 
положеяш  равенства  и  потому  не  могъ  пр1йти  къ  такому  результату. 

Д'Ьти  дЬлаютъ  первый  шагъ  къ  злу  почти  всегда  всл^дств1е  того,  ято 
ихъ  добрый  наклонности  дурно  направлены.  Несмотря  на  постоянныя 
лишешя  и  искушешя,  я  провелъ  цЬлый  годъ  у  моего  хозяина,  не  будучи 
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въ  С0СТ0ЯН1И  р']^шиться  украсть  что  нибудь  даже  изъ  съ'Ьстного.  Моя  пер- 
вая покража  произошла  вс;гЬдств1е  желангя  оказать  услугу;  но  она  по- 
служила началомъ  другиыъ,  которыя  не  яж^т  такой  похвальной  д'Ьли. 

У  моего  хозяина  быль  товарищъ,  по  имени  Верра,  им'&впий  по  со- 
сгЬдству  съ  нами  домъ,  окруженный  довольно  обпшрнымъ  оадомъ,  в'ь 
которомъ  росла  отличная  спаржа.  Верра  нуждался  въ  деньгахъ  и  ему 
пришла  въ  голове  мысль  1фасть  у  матери  молодую  спаржу  и  продавать 
ее,  а  на  вырученныя  деньги  кутить.  Не  желая  самъ  попасться  и  будучи 
вообще  не  слипшомъ  ловкимъ,  онъ  выбралъ  меня  для  исполнен1Я  своего 
предпралпя.  Посл]^  предварительныхъ  любезностей,  которыя  тЬмъ  силь- 
нее на  меня  подействовали,  что  я  не  подозр'Ьвалъ  ихъ  1^ля,  онъ  пред- 
ложилъ  мнЬ  исполнить  его  выдумку,  но  съ  такимъ  видомъ,  какъ  будто 
она  только  что  пришла  ему  на  мысль.  Долго  я  спорнлъ  съ  нимъ;  онъ 
наотаиваль.  Ласкамъ  я  никогда  не  могъ  противиться — ^и  потому  согла- 
сился. Каждое  утро  выкрадывалъ  я  самую  лучшую  спаржу  и  отноеилъ 
ее  на  рынокъ,  гдЬ  торговки,  очень  хорошо  знавппя,  что  она  украдена, 
уксфяли  меня  въ  воровств^Ь,  съ  1г]^лью  купить  мой  товаръ  подешевле. 
Я  пугался  и  бралъ  сколько  давали,  а  деньги  отноеилъ  къ  Верра.  Вы- 
ручка тотчасъ  же  превращалась  въ  завтракъ,  который  онъ  доставалъ 
при  моемъ  же  содЬйствш  и  раздЬлялъ  съ  однимъ  изъ  своихъ  товари- 
щей; что  касается  меня,  я  довольствовался  крохами  и  даже  не  дотроги- 
вался  до  вина. 

Н^Ьсколько  дней  продолжались  эти  занятк  и  я  ни  разу  не  подумалъ 
обокрасть  вора  и  взять  у  Верра  проценты  съ  выручки  отъ  его  спаржи. 
Я  исполнялъ  воровское  поручеше  съ  необычайною  честностью;  един- 
ственнымъ  желан1емъ  моимъ  было  угодить  тому,  кто  давалъ  мнЬ  его. 
А  мещу  тЬмъ  еслнбъ  меня  поймали  на  мЬсгЬ  преступлешя,  сколько 
ударовъ,  ругательствъ,  жестокостей  пришлось  бы  мнЬ  вытерп'Ьть,  тогда 
какъ  этотъ  негодяй,  отрекшись  отъ  всего,  ув*рилъ  бы  вс*хъ  въ  своей 
невинности,  и  я  былъ  бы  вдвое  наказанъ  за  то,  что  я  —  подмастерье, 
осмелился  обвинить  его,  товарища  хозяина!  Такъ-то  всегда  сильный  пре- 
ступникъ  спасается  на  счеть  слабаго  невиннаго. 

Такимъ  путемъ  я  узналъ,  что  воровство  совс^Ьмъ  не  такъ  уясасно, 
каюь  я  думалъ,  и  скоро  я  такъ  освоился  съ  зтимъ  искусствомъ,  что  все, 
попадавшее  подъ  руку,  подвергалось  опасности  въ  то  же  время  сдб- 
латься  моею  собственностью.  Нельзя  сказать,  чтобъ  хозяинъ  кормнлъ 
меня  совершенно  дурно,  и  воздержность  казалась  мнЬ  тяжела  только 
потому,  что  онъ  самъ  далеко  не  отличался  этимъ  качествомъ.  Когда  по- 
давали самыя  вкусныя  кушанья,  молодыхъ  людей  обыкновенно  застав- 
ляли вставать  изъ-за  стола,— и  этотъ  обычай,  по  моему  мнЬшю,  очень 
способствовалъ  къ  тому,  чтобъ  дЬлать  ихъ  обжорами  и  воришками.  Въ 
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короткое  время  я  сд^клалея  тЬмъ  и  другимъ, — и  быль  очень  доволенг, 
исключая  тЬ  случаи,  когда  попадался. 

Одно  воспоминаше  заставляетъ  меня  и  содрогаться  и  см^Ьяться, — 
это— воспоминан1е  о  томъ,  какъ  однажды  я  отправился  воровать  яблоки, 
что  обошлось  мн'!^  очень  дорого.  Яблоки  лежали  въ  углу  кладовой,  въ  ко* 
торую  черезъ  высокое  окошечко  выходилъ  св^^тъ  изъ  кухни.  Однащы, 
оставшись  одинъ  въ  домФ,  я  взобрался  на  беревку,  оъ  вершины  которой 
была  видна  внутренность  кладовой  и  начаяъ  разсматривать  въ  этомъ 
ГесперШскомъ  саду  драгоценные  плоды,  для  меня  недостижимые.  Я 
ваяль  изъ  кухни  вертелъ,  но  онъ  оказался  слишкомъ  коротокъ.  Тогда 
я  свявалъ  его  съ  другимъ  маленькимъ  вертеломъ,  служившимъ  для  дичи, 
такъ  такъ  мой  хозяннъ  любилъ  охоту.  Шсколько  разъ  пытался  я  про- 
колоть этимъ  инструментомъ  какое-нибудь  яблоко,  но  безъ  усп^Ьха;  на- 
конехгь  почувствовалъ  съ  восторгомъ,  что  тащу  яблоко:  оно  ужъ  выоо^ 
вывалось  въ  окошко,  я  готовился  схватить  его.  Но  кто  опишеть  мою  го- 
ресть? Яблоко  было  слишкомъ  велико  и  не  могло  пройти  сквозь  отвер- 
спе.  Сколько  хитростей  надо  было  употребить,  чтобъ  вытащить  его1 
Надо  было  найти  точку  опоры  для  вертела,  взять  ножъ  на  столько  длин- 
ный, чтобъ  можно  было  посредствомъ  его  разр'Ьзать  яблоко,  достать  до- 
щечку, чтобъ  предохранить  его  отъ  падешя.  Оь  помощью  ловкости  н 
времени  мн^  удалось  разр'Ьзать  его,  и  я  над1Ьялся  вытащить  потомъ  оба 
куска,  одинъ  за  другимъ.  Но  только  что  я  разр'Ьзалъ  яблоко,  какъ  06*6 
половинки  свалились  опять  въ  кладовую.  Сострадательный  читатель, 
разд:Ьли  мое  горе! 

Я  не  потерялъ  храбрости,  но  за  то  потерялъ  много  времени.  Я  боялся, 
что  меня  поймають  и  потому,  отложивъ  до  слЬдующаго  дня  бол]^е  сча- 
стливую попытку,  принялся  за  работу  такъ  спокойно,  какъ  будто  ничего 
не  сдёлалъ,  и  вабывъ,  что  въ  кладовой  лежали  два  нескромные  свиде- 
тели моего  преступлешя. 

На  слЬдуюпцй  день,  улучивъ  удобную  минуту,  я  снова  принялся  за 
исполнеше  моего  предпр1ЯТ1Я.  Взобравшись  на  свои  подмостки,  я  про- 
тягаваю  вертелъ,  наI7^кливаюсь  и  собираюсь  проколоть  яблоко...  Къ  не- 
счастш,  драконъ  не  спалъ:  вдругъ  дверь  кладовой  отворяется,  хозяннъ 
выходить  оттуда,  складываегь  на  груди  руки  и  смотригь  на  меня  и  го- 
ворить: сНе  робМ!..»  Перо  выпадаетъ  изъ  моихъ  рукъ. 

Безпрерывное  дурное  обращеше  скоро  сделало  меня  менЬе  чувстви- 
тельнымъ  кь  нему;  оно  казалось  мн^  ч^Ьмъ-то  въ  родЬ  возмезд1Я  за  кражи 
и  этимъ  самымъ  давало  право  на  продолжеше  моихъ  подвиговъ.  ВмЬото 
того,  чтобъ  обращать  взоры  назадь  и  думать  о  наказаши,  я  смотрЬгь 
впередъ  и  стремился  къ  мести.  Я  считалъ,  что  бить  меня  какъ  мошен- 
ника значило  давать  мн1Ь  полное  право  быть  имъ;  я  полагалъ,  что  красть 
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и  быть  битымъ  были  два  д!Ьйств1я,  неравлучныя  другь  съ  другомъ  и 
составлявппя  изв^^стнаго  рода  профешю,  —  и  что  если  я  исполнялъ  въ 
этой  црофесош  ту  часть,  которая  зависала  огь  меня,  то  исполнешв 
остальной  части  вя^могь  предоставить  моему  хозяину.  Проникнувшись 
этимъ  разсущешемъ,  я  началъ  красть  спокойн1^е,  ч^^мъ  краль  прежде. 
Я  говорилъ  себ'Ь:  что  выйдетъ  изъ  этого?  Меня  побьютъ.  Согласенъ,  я 
на  то  и  созданы 

Я  люблю  поЬоть,  но  не  жаденъ,  подверженъ  чувственности,  но  не 
обжора.  Слишкомъ  много  другихъ  наклонностей  уничтожаютъ  во  мн^Ь 
обжорство.  Уславдешемъ  чрева  я  занимался  только  тогда,  ши^да  сердце 
было  праздно;  а  это  посл'Ёднеб  такъ  р'Ьдко  случалось  въ  моей  жизни, 
что  я  не  шгЁлъ  времени  и  думать  о  лакомыхь  кускахъ.  Вотъ  отчего 
моя  наклонность  къ  воровству  скоро  перестала  ограничиваться  одними 
съестными  припасами;  я  простеръ  ее  на  все,  что  меня  соблазняло,  и  если 
не  одЬдался  настоящимъ  воромъ,  то  это  потому,  что  деньги  никогда  не 
прельщали  меня  особенно  сильно.  ШлдЬ  кабинета,  доступнаго  для  вс^Ьxъ, 
у  моего  хозяина  быль  отдельный  кабинеть,  запиравшШся  на  замокъ:  я 
нашелъ  способъ  отворять  дверь  и  запирать  ее  такъ,  что  никто  не  могь 
этого  зам1^тить.  Тамъ  я  пользовался  его  отличными  инструментами,  луч- 
шими рисунками,  оттисками, — ^вс^м'ь,  чему  я  завидовалъ  и  что  онъ  пря- 
талъ  отъ  меня.  Собственно  говоря,  эти  кражи  были  совершенно  невинны, 
потому  что  совершались  для  его  же  выгоды:  но  я  быль  въ  восторге, 
им^я  въ  рукахъ  эти  безделушки,  и  думалъ  что  краду  дароваше  вмЬст^Ь 
оъ  его  произведешями.  Впрочемъ,  тамъ  были  въ  ящикахъ  и  опилки  зо- 
лота и  серебра,  маленьюе  драго1гЁнныв  камни,  доропя  вещи,  деньги. 
Когда  я  забиралъ  въ  карманъ  четыре  или  пять  су,  съ  меня  и  этого 
было  много;  но  я  не  только  не  дотрогивался  до  этихъ  1г1Ьнныхъ  вещей, 
но  даже  не  помню,  смотрблъ-ля  когда-нибудь  на  нихъ  съ  завистью; 
видь  ихъ  возбуждалъ  во  мнЬ  скорее  ужасъ,  ч^^мъ  удовольствге.  Думаю, 
что  это  этвращеше  отъ  покражи  денегъ  произошло  главнымъ  образомъ 
отъ  моего  воспнташя.  Къ  этому  присоединялись  тайныя  мысли  о  без- 
честьи,  тюрьм'Ё,  наказанш,  вис^^ли!^,  которыя  заставили  бы  меня  со- 
дрогнуться, если  бы  я  могь  поадаться  искушетю;  между  гЬмъ  какъ 
мои  кражи  казались  мн^  только  шалостью,  да  и  на  самомъ  дЬл^^  были 
ничто  иное,  какъ  шалость.  Все  это  могло  повести  только  къ  получешю 
побоевъ  огь  хозяина,  а  я  уже  заранЬе  приготовлялся  къ  нимъ. 

Но  повторяю  еще  разъ,  я  не  под^^вался  искушешю  даже  на  столько, 
чтобъ  быть  въ  необходимости  превозмогать  его;  я  чувсгвовалъ,  что  мн^Ь 
не  съ  ч^Ьмъ  было  бороться.  Одинъ  листъ  хорошей  рисовальной  бумаги 
собдазнялъ  меня  больше,  ч'Ьмъ  деньги,  на  которыя  можно  было  купить 
ц'Ьлую  стопу  ея.  Эта  странность  зависала  огь  одной  изъ  особенностей 
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моего  характера  и  ииЬля  такое  сильное  вд1яше  на  ное  поведете,  что 
необходимо  объяснить  ее. 

У  меня  очень  оильныя  страсти,  и  въ  тЬ  минуты,  когда  он^Ь  воднуютъ 
меня,  ничто  не  можетъ  сравниться  съ  моею  пылкостью;  я  забываю  осто- 
рожность, уважен1е,  страхъ,  прилнч1я;  дЬлаюсь  безстыднымь,  жесто* 
кимъ,  см^Ьлымъ,  циннкомъ;  никакой  стыдъ  не  ооганавливаетъ  меня,  ни* 
какая  опасность  не  ужасаегь;  кром'Ь  предмета,  занимающаго  меня,  цЬ- 
лый  м1ръ  для  меня  не  существуетъ.  Но  вое  это  продолжается  очень  не- 
долго, и  сл'Ьдующая  за  т^мъ  минута  повергаетъ  меня  въ  ничтожество. 
Посмотрите  на  меня,  когда  я  спокоенъ, — ^я  олицетворете  л^^ности  и  ро* 
бости;  все  пугаеть  меня,  все  отталкиваетъ;  пролетающая  муха  наво- 
дить на  меня  страхъ;  сказать  слово,  од1Ьлать  жесть  страпшо  для  моей 
ленивой  натуры.  Боязнь  и  стыдъ  властвуюгь  надо  мной  до  такой  сте- 
пени, что  я  хот^лъ  бы  скрыться  изъ  глазь  вс1хъ  смертныхъ.  Если  надо 
дЬйсгвовать,  я  не  знаю  что  дЬлать;  если  надо  говорить,— не  знаю  что 
сказать;  когда  на  меня  смотрятъ, — я  прихожу  въ  смущеше.  Въ  минуты 
припадковь  страсти,  я  ум^^ю  иногда  найти  что  сказать;  но  въ  обыкно 
венномь  разговор'Ь  не  нахожу  ничего,  решительно  ничего.  Онъ  мн^к 
несносенъ  именно  т^^мъ,  что  я  принужденъ  говорить. 

Прибавьте  кь  тому,  что  ни  одна  изъ  моихъ  главныхъ  наклонностей 
не  касается  т^хъ  вещей,  который  покупаются.  Я  стремлюсь  только  къ 
чистымъ  наслажден1ямъ,  а  деньги  отравляюгь  нхъ.  Наприм^^рь,  я  люблю 
хорошо  по1^сть;  но  ненавидя  какъ  стЬснеше  въ  хорошемь  обществ^^, 
такъ  и  трактирную  грязь,  могу  предаваться  этому  удовольствие  только 
въ  прхятельской  компанш.  'Всть  наединЬ — я  не  могу,  потому  что  въ 
этомь  случа'Ь  мое  воображеше  занимается  другими  вещами,  и  я  не  на- 
хожу удовольств1Я  въ  '^дЬ.  Если  моя  возбужденная  кровь  требуегь  жен- 
щинъ,  то  взволнованное  сердце  еще  болЬе  просить  любви.  Продажныя 
женщины  не  и^Ьють  для  меня  никакой  прелести;  сомн^Ьваюсь  даже, 
чтобь  я  могъ  ими  пользоваться.  Тоже  самое  и  со  всЬми  достижимыми 
для  меня  удовольств1Ями:  если  они  не  могуть  достаться  мн^Ь  даромь, 
я  нахожу  ихъ  несносными.  Я  люблю  только  то,  что  никому  не  при- 
надяежигь. 

Никогда  деньги  не  казались  мн1^  такою  драгоц'Ьнною  вещью,  какою 
ихъ  обыкновенно  считають.  Скажу  бол^^е:  я  никогда  не  находилъ  ихъ 
особенно  удобною  вещью.  Деньги,  взятыя  сами  по  овб^,  ни  на  что  не 
годны;  ихъ  надо  видоизменить,  чтобъ  им^ть  возможность  наслаждаться 
ими, — надо  покупать,  торговаться,  часто  попадаться  въ  просакь,  хо- 
рошо платить  за  дурныя  услуги.  Я  хотЬлъ-бы  им*ть  вещь,  которая 
была  бы  хороша  по  внутреннему  своему  достоинству,  а  за  деньги  я  не- 
пременно прюбрету  дурную.  Такъ  я  покупаю  невидимому  свежее  яйцо. 
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оно  оказывается  протухшимъ;  красивый  плодъ, — онъ  недозр'Ьлъ,  жен* 
щияу — она  испорчена.  Я  люблю  хорошее  вино, — но  гд*  достать  его? 
У  виноторговца?  Чтобы  я  ни  дЬлалъ,  онъ  отравить  меня.  Хочу  ли  я, 
чтобъ  мн^  хорошо  служили?  Сколько  заботь,  сколько  хлопоть!  Надо 
югЬть  друзей,  корреспондентовъ,  давать  лоручешя,  писать  письма,  хо- 
дить, хлопотать,  ожидать — и  часто  вь  кошг]^  концовъ  быть  обманутымъ! 
Сколько  хлопоть  съ  деньгами!  Я  больше  боюсь  этого  безпокойства,  ч'Ьмъ 
люблю  хорошее  вино. 

Тысячу  разь  во  время  моего  учешя  и  даже  посл^^  него,  я  выходилъ 
изь  дома  съ  намЬрешемь  купить  какое-нибудь  лакомство.  Но  воть  я 
подхожу  къ  лавк^Ь  пирожника,  вижу  женщинъ  за  прилавкомь,  и  мн^ 
уже  кажется,  что  он^Ь  смЬются  и  насм1Ьхаются  между  собою  надъ  ма- 
ленькимъ  обжорою.  Прохожу  мимо  торговки  плодами;  искоса  поглядываю 
на  красивыя  груши;  ихъ  запахъ  соблазняеть  меня;  двое  или  трое  близко- 
стоящить  молодыхъ  людей  смотрять  на  меня,  мой  знакомый  стоить 
передъ  лавкой;  я  вижу  издалека  д'Ьвушку:  не  наша-ли  это  горничная? 
Моя  близорукость  вводить  меня  вь  тысячу  обмановъ.  Я  принимаю  всЬхъ 
проходящихь  за  знакомыхь;  вездЬ  роб'Ью,  вездЬ  встречаю  какое-нибудь 
препятств1е;  мои  желашя  увеличиваются  вм^стЬ  со  стыдомь,  и  я  при- 
хожу наконець  домой  какь  дуракъ,  пожираемый  стремлен1емь  къ  на- 
слащенш,  1ткя  въ  кармане  деньги,  чтобъ  добыть  его,  и  не  см^^я  ни- 
чего купить. 

Я  вошелъ-бы  вь  самыя  скучныя  подробности,  если  бы  сталь  опи- 
сывать всЬ  затруднешя,  сты^^ь,  отвращеше,  неудобства,  которые  я  по- 
стоянно испытываль  при  употреблеши  денегъ  какъ  самимъ  мною,  такь 
и  другими.  По  м^^р'Ь  того,  какъ  читатель  будеть  знакомиться  сь  моею 
жизнью,  онъ  ближе  узнаеть  мой  характерь  и  самъ  поиметь  все  это 
безь  моихъ  указанШ. 

Понявъ  это,  ВСЯК1Й  безь  труда  поиметь  и  одно  изь  моихъ  кажу- 
пщхся  противор']Ьч1й,  состоящее  въ  томъ,  что  чувство  почти  отврати- 
тельной скупости  соединено  во  мн'Ь  съ  полн'Ьйпшмь  презр'Ьтемъ  къ 
деньгамь.  Деньги — вещь  до  такой  степени  неудобная  для  меня,  что  я 
даже  не  рискую  желать  тЬхь  денегъ,  которыхъ  не  им'Ью,  а  если  яжЬю 
ихъ,  то  долго  не  трачу,  именно  потому,  что  не  знаю,  какь  истратить; 
но  чуть  только  представляется  удобный  и  пр!ятный  случай,  какъ  я  такь 
хорошо  пользуюсь  имъ,  что  мой  кошелекъ  опустошается  прежде,  ч'Ьмь 
я  это  гдлАчу.  Впрочемъ  не  ищите  во  мн'Ь  ман1и  скупцовь — манш  тра- 
тить деньги  изъ  хвастовства,  напротивъ,  я  трачу  тайно  и  ради  удоволь- 
СТВ1Я,  и  не  только  не  хвастаюсь  этимъ,  но  даже  стараюсь  скрывать.  Я 
такь  хорошо  знаю,  что  деньги  не  созданы  для  меня,  что  почти  стыжусь 
тЛтъ  ихъ,  а  т]Ьмъ^болЪе  употреблять.  Если-бь  когда-нибудь  у  меня 


32 

было  на  столько  дохода,  чтобы  я  могъ  порядочно  жить,  то  я  ув'Ьренъ, 
что  не  поддавался-бы  искушвшю  быть  скупымъ,  тратилъ-бы  весь  этотъ 
доходь  и  не  яселалъ  бы  увеличивать  его;  но  мои  ограниченныя  средства 
постоянно  держать  меня  въ  страх'Ь.  Я  обожаю  свободу,  ненавижу  при- 
нуждешя,  заботы,  рабство.  11окам1^сть  у  меня  въ  карман^Ь  есть  деньги, 
он^Ь  сохраняютъ  мн^  независимость,  избавляютъ  отъ  необходимости  при- 
бегать къ  различныш>  ухищреюямъ,  чтобы  снова  добыть  ихъ, — необ- 
ходимости, всегда  казавшейся  мн^^  отвратительною;  но  изъ  боязни,  чтобъ 
он^^  не  кончились,  я  лел^Ью  ихъ.  Деньги,  которызси  обладаешь, — оруд1е 
свободы;  гЬ,  за  которыми  гонишьсн,— орудае  рабства.  Вогь  почему  я 
прячу  свои  и  не  ищу  чужихъ. 

И  такъ  мое  безкорыст1в  ничто  иное  какъ  л^кнь;  удовольств1е  им-Ьть 
не  стоить  труда  ирхобр^тать,  да  и  самая  расточительность  моя  тоже  ни- 
что иное  какъ  л^Ьнь;  когда  представляется  случай  съ  удовольств1емъ 
истратить  деньги,  надо  тгь  пользоваться  какъ  можно  лучше.  Меня  ме- 
н^е  соблазняютъ  деньги,  ч1^мъ  вещи,  потому  что  мещу  деньгами  и  же- 
ланнымъ  обладашемъ  нхъ  есть  всегда  н^что  посредничествующее,  тогда 
какъ  между  самою  вепо>ю  и  пользовашемъ  ею  его  н^Ьтъ.  Я  вижу  вещь, 
она  меня  соблазняетъ;  но  если  я  вижу  лишь  средство  прюбр^сти  ее, 
она  меня  не  искушаеть.  И  такъ  я  занимался  воровствомъ,  да  и  теперь 
предаюсь  ему,  когда  д'Ьло  идетъ  о  пустякахъ,  соблазняющихъ  меня  и 
которые  я  предпочитаю  просто  брать,  а  не  просить;  но  ни  въ  ^тств*, 
ни  въ  зр'Ьломъ  возрасти  я  ни  разу  и  ни  у  кого  не  укралъ  даже  самую 
мелкую  монету, — исключая  одного  раза,  когда  я  укралъ  семь  ливровъ 
и  десять  су.  Это  проиошеств1е  случилось  ;гЬтъ  пятнадцать  тому  назадъ 
и  стоить  того,  чтобъ  о  немъ  разсказать,  потому  что  въ  немъ  прояви- 
лась удивительная  см^^сь  безстыдства  и  глупости,  которая  показалась  бы 
мн^^  совершенно  нев^Ьроятною,  если  бы  касалась  кого  нибудь  другого, 
а  не  меня. 

Это  было  въ  Париж*.  Часовъ  въ  пять,  я  гулялъ  въ  Пале-Роял*  оъ 
г.  Франкейлемъ.  Онъ  вынимаеть  часы,  смотрить  и  говорить  мн^^:  пой- 
демъ  въ  оперу.  Я  соглашаюсь;  мы  отправляемся.  Онъ  береть  два  билета 
въ  амфитеатръ,  даетъ  мн*  одинъ  и  входить  первый  съ  своимъ  биле- 
томъ;  я  сл*дую  за  нимъ.  Въ  дверяхъ  толпа.  Я  вижу,  вс4  стоять  и 
соображаю,  что  могу  легко  потеряться  въ  этой  толп*  иж  что  по  край- 
ней мЬр*,  г.  ФранкЛль  подумаеть,  что  я  потерялся.  Поэтому  я  выхожу 
изъ  залы,  беру  сначала  контрамарку,  потомъ  свои  деньги  и  ухожу,  не 
подумавъ,  что  едва  я  добрался  до  дверей,  какъ,  по  всей  вероятности, 
ВС*  уже  с*ли  на  свои  м*ста,  и  г.  Франкейль  очень  ясно  могъ  вид*ть, 
что  меня  не  было  въ  зал*. 

Такъ  какъ  подобный  поступокъ  былъ  совершенно  не  въ  моихъ  пра- 
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вилахъ,  то  я  отм*чаю  его  з^Ьсь,  чтобъ  показать,  что  бываютъ  минуты, 
когда  на  человека  находить  н^Ьчто  въ  родЬ  ббзум1я  и  когда  с;гЬдова- 
тельно  не  должно  судить  о  людяхъ  по  ихъ  д]^йств1ямъ.  Собственно 
говоря,  это  значило  украсть  не  деньги,  а  употреблеше  ихъ;  ч'Ьмъ 
меньше  было  въ  этомъ  поступкЬ  воровства,  т]Ьмъ  бол1Ье  было  въ  немъ 
подлости. 

Я  не  покончиль  бы  съ  этими  подробностями,  если  бы  захотЬлъ  опи- 
сывать всД  тЬ  пути,  которыми,  во  время  моего  учешя,  постепенно  пе- 
реходилъ  отъ  велич1Я  героя  до  гнусности  негодяя.  Однако,  усвоивъ  себ^^ 
пороки  моего  ремесла,  я  не  быль  въ  состоянш  освоиться  съ  его  при- 
вычками. МяЬ  были  скучны  увеселешя  моихъ  товарищей;  а  когда  чрез- 
мЬрныя  притЬснетя  отвратили  меня  и  отъ  работы,  тогда  мн1Ь  надоЬло 
все.  Посл^Ьд&ее  обстоятельство  снова  возбудило  во  мн*]^  наклонность  къ 
чтешю,  давно  уже  утраченную  мною.  Занятге  чтешемъ,  которому  я  пре- 
давался и  въ  гк  часы,  когда  надо  было  работать,  было  в1гЬнено  мнЬ 
въ  нов(]1ё  преступлете  и  сделалось  для  меня  источникомъ  новыхъ  на- 
казашй.  Эта  наклонность,  неудержимо  развивавшаяся  всл1Ьдств1е  запрея 
щешя,  превратилась  въ  страсть,  въ  изступлеше.  Ла-Трибю,  изв'Ьотна- 
содержательница  книжнаго  магазина,  давала  мн1^  книги  всевозможныхъ 
сортовъ.  Дурныя  и  хорош1я, — всЬ  проходили  чрезъ  мои  руки;  я  ничего 
не  выбиралъ  и  все  читалъ  съ  одинаковою  жадностью.  Читалъ  я  въ 
мастерской,  читалъ  на  ходу,  исполняя  поручешя  хозяина,  читалъ  въ 
нужномъ  мЬстЬ  и,  забываясь,  проводилъ  тамъ  Ефлые  часы;  голова  моя 
кружилась  отъ  чтешя,  потому  что  я  только  и  дЬлалъ,  что  читалъ.  Хо- 
зяинъ  подсматрнвалъ  за  мной,  заотавалъ  меня  въ  расплохъ,  бидъ,  от- 
нималъ  книги.  Сколько  томовъ  было  изорвано,  сожжено,  выброшено  за 
окошко!  сколько  сочинешй  остались  разрозненными  у  ла-Трибю1  Когда 
ивН  неч1^мъ  было  платить  ей,  я  давалъ  ей  мои  рубашки,  галстухи,  ста- 
рое платье;  а  три  су,  получавппеся  мною  въ  вид*  подарка,  каждое 
воскресенье  аккуратно  относились  къ  ней. 

Вотъ— скажутъ  мн* — и  деньги  сдблались  нужны!  Правда,  но  это 
случилось  тогда,  когда  чтен1в  лишило  меня  всякой  другой  дЬятельности. 
Вполн*  предавшись  этой  новой  страсти,  я  только  и  дЬлалъ,  что  читалъ, 
и  больше  ужь  не  кралъ.  Вотъ  еще  одно  нзъ  моихъ  характеристическихъ 
0ТЛИЧ1Й.  Въ  самомъ  разгар*  известной  привычки,  я  вдругь  развлекаюсь, 
изменяюсь,  привязываюсь,  горю  страстью— и  все  отъ  какой  нибудь 
бездЬ.Щ!Щл:  тогда  все  забыто;  я  думаю  только  о  новомъ,  заинтересовав- 
шемъ  меня  предме'й.  Сердце  билось  у  меня  отъ  нетерпгЬшя  перелисто- 
вать новую  книгу,  лежавшую  въ  карман-Ь;  какъ  только  я  оставался 
одйнъ,  я  вынималъ  ее  изъ  кармана  и  ужь  не  думалъ  о  поискахъ  въ 
кабинет*  моего  хозяина.  Ла-Трибю  давала  мн*  читать  книги  въ  долгъ, 
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задатокъ  (уь  моей  стороны  бывалъ  очень  невеликъ,  но  когда  въ  кар- 
ман1^  у  меня  лежала  книга,  я  ни  о  чемъ  другом^ь  не  думалъ.  Деньги, 
добытыя  мною,  переходили  разум1кетоя  въ  руки  этой  женщины,  а  когда 
она  черезъ  чуръ  настойчиво  требовала  уплаты,  мнЪ  ничего  не  значило 
отдавать  ей  мое  старое  тряпье.  Красть  въ  виду  будущихъ  нуждъ,  зна- 
чило бы  бьггь  слишкомъ  предусмотрительнымъ,  а  красть,  чтобъ  сей- 
часъ  же  отдавать  украденное,  было  даже  не  соблазнительно. 

Ч']^мъ  больше  было  брани,  побоевъ,  украденнаго  и  дурно  выбран* 
наго  времени  для  чтешя,  ткжъ  угрюм^^е  и  молчаливее  дЬлался  мой  ха- 
рактеръ;  разсудокъ  началъ  мутиться,  и  я  жилъ  какъ  медв-Ьдь  въ  бер- 
логе. Впрочемъ,  если  страсть  къ  чтешю  и  не  предохраняла  меня  отъ 
пошлыхъ  и  безсмысленныхъ  книгь,  то  судьба  избавила  меня  оть  книгъ 
грязныхъ  и  соблазнительныхъ:  и  это  случилось  не  потому,  чтобы  ла- 
']^ибю,  женщина  во  вс^^хъ  отношен1Яхъ  очень  снисходительная,  считала 
нескромнымъ  ссужать  меня  ими,  а  потому,  что  желая  возвысить  ихъ 
ц^ну,  она  предлагала  ихъ  съ  такимъ  таинственнымъ  видомъ,  что  это 
одно  уже  заставляло  меня  отказываться  огь  нихъ,  какъ  изъ  отвращешя, 
такъ  и  изъ  стыда;  и  случай  такъ  хорошо  помогалъ  моему  стыдливому 
нраву,  что  до  самаго  тридцатил^тняго  возраста  мне  не  приходилось  ви- 
д'Ьть  ни  одной  изъ  этихъ  опасныхъ  книгъ,  который  считаются  прекрас- 
ными снЬтскими  дамами  не  совс1^мъ  удобными  для  чтен1я. 

Меньше,  тЬмъ  въ  годъ, я  перечиталъ  все,  что  было  въ  лавкЬ  ла-Трибю 
и  поел*  этого  почувствовалъ  весь  ужасъ  безд'Ьйств1я  въ  свободное  отъ 
занятШ  время.  Излеченный  отъ  моихъ  дЬтскихъ  наклонностей  къ  шало- 
стямъ  страстью  къ  чтешю  и  самими  книгами,  который  хотя  часто  были 
очень  плохи,  но  тЬю>  не  менЬе  поселяли  въ  моемъ  серд1гЬ  чувства  бол'Ье 
благородный,  ч']Ьмъ  тЬ,  которыя  сообщало  мн^  мое  ремесло;  полный  от- 
вращешя отъ  всего,  ч*мъ  я  могъ  располагать,  чувствуя  недостижимость 
вещей,  соблазнявшихъ  меня,  —  я  не  видЬлъ  р-Ьшительно  ничего,  что 
могло  бы  льстить  моему  сердцу.  Мои  возбужденный  чувства  давно  уже 
просили  наслащешя,  но  предмета  его  я  даже  не  могъ  представить  себ'Ь. 
Я  былъ  такъ  далекъ  отъ  яснаго  представлешя,  какъ  будто  не  былъ  со- 
здашемъ  никакого  пола;  и  будучи  уже  въ  возрасти  г]Ьлеснаго  и  чув- 
ственнаго  развит1Я,  иногда  думалъ  о  моихъ  безумныхъ  мечтахъ,  но 
дальше  ихъ  ничего  не  вид'Ьлъ.  Въ  этомъ  странномь  положеши  мое  без- 
покойное  воображен1е  р']Ьп1илось  на  средство,  которое  спасло  меня  огь 
самого  себя  и  успокоило  мою  зарождавшуюся  чувственность;  я  началъ 
кормить  свое  воображеше  размьш1лен1ями  о  положешяхъ,  которыя  инте- 
ресовали меня  въ  книгахъ,  припоминалъ  ихъ,  разнообразилъ,  комбини- 
ровалъ  и  такъ  усвоивалъ,  что  самъ  делался  гЬм-ь  лицемъ,  которое  слу- 
жило предметомъ  этихъ  размышдешй,  и  видблъ  себя  всегда  въ  такомъ 
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лоложешн,  какое  икк  наибол']^е  нравилось;  словомъ,  вымышленное  по- 
дожете,  въ  которое  я  ставилъ  самого  себя,  заставило  меня  забывать  о 
подоясеши  д^^йстви?ельномъ,  которымъ  я  быль  такъ  недоволенъ.  Эта 
любовь  къ  воображаемымъ'предметамъ  и  эта  легкость  усвоешя  югь 
окончательно  отвратили  меня  отъ  всего  окружающаго  и  утвердили  во 
мн4  склонность  къ  одиночеству,  съ  тЬхъ  поръ  не  покидавшую  меня.  Чи- 
татель не  разъ  еще  будетъ  видЬть  странный  посл4дств1Я  этого  настрое- 
шя,  невидимому  такого  мрачнаго  и  мизантропнчнаго,  а  на  самомъ  ^л^^ 
проистекавшаго  отъ  сердца  черезчуръ  чувствительнаго,  любящаго  и 
н'Ьжнаго,  принущеннаго  довольствоваться  вымыслами,  за  недостаткомъ 
действительно  подходившихъ  къ  нему  предметовъ.Покам^сть  достаточно 
указать  на  начало  и  первый  причины  наклонности,  которая  видоизм'Ё- 
нила  всгЬ  мои  страсти  и,  постоянно  сдерживая  ихъ  ихъ  же  собственною 
силой,  Ътбила  у  меня  охоту  действовать  именно  потому,  что  я  слишкомъ 
горячо  желалъ. 

Такъ*  достигъ  я  шестнадцатил*тняго  возраста,  съ  характвромъ  без- 
поковвымъ,  недовольнымъ  собою  и  другими,  безъ  всякаго  расположешя 
юь  моему  ремеслу,  безъ  удовольств1й,  свойственныхъ  моимъ  л^тамъ, 
пожираемый  желан1ями,  которыхъ  предметъ  мне  былъ  незнакомъ,  плача 
безъ  всякаго  повода,  вздыхая  неизвестно  почему  и  нежно  лаская  хи- 
меры, за  неиметемъ  въ  действительности  того,  что  могло  ихъ  стоить. 
По  воскресеньямъ,  после  проповеди,  товарищи  звали  меня  на  игры.  Оь 
большою  охотою  уклонялся  бы  я  отъ  такихъ  приглашешй,  еслибъ  это 
было  возможно;  но  едва  принималъ  я  учаспе  въ  этихъ  играхъ,  какъ 
делался  самымъ  горячимъ  изъ  всехъ  и  шелъ  дальше  всехъ  другихъ, 
меня  трудно  было  сбить  съ  толку  или  удержать.  Эта  черта  характера 
всегда  была  свойственна  мне.  Во  время  загородныхъ  прогулокъ,  я  шелъ 
всегда  впередь  и  не  думалъ  вернуться,  пока  друг1е  не  напоминали  мн'Ь 
объ  этомъ.  Два  раза  я  платился  за  это  увлечете;  первый  разъ  город- 
СК1Я  ворота  оказались  уже  запертыми,  когда  я  пришелъ  къ  нимъ.  Можно 
вообразить,  что  со  мной  сделали  на  другой  день;  а  когда  тоже  самое 
повторилось,  то  мне  посулили  такой  пр1емъ  въ  случае  третьяго  повто- 
рен1Я,  что  я  решился  более  не  подвергать  себя  этой  опасности.  Но  и 
этому  страпщому  третьему  разу  суждено  было  не  миновать  меня.  Моя 
осторожность  ни  къ  чему  не  повела  по  милости  одного  проклятаго  капи- 
тана Минутоли,  который  въ  те  дни,  когда  онъ  стоялъ  въ  карауле,  всегда 
запиралъ  ворота  получасомъ  раньше  другихъ.  Я  возвращался  съ  двумя 
товарищами.  Въ  пол-ь-версте  отъ  города  слышу,  что  бьютъ  зорю,  уско- 
ряю шаги;  воть  уже  доносятся  до  меня  звуки  барабана,  я  бегу  во  весь 
духъ:  прибегаю  запыхавшись,  весь  въ  поту;  сердце  сильно  бьется,  я  уже 
вижу  издалека  солдатъ  въ  карауле,  прибегаю,  кричу  задыхающимся 
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голосомъ.  Поздно!  Въ  двадцати  шагахъ  отъ  караула  вижу,  какъ  подни- 
маюгь  первый  мостъ.  Я  содрагаюсь  отъ  ужаса  при  вид'Ь  поднимающихся 
на  воздухъ  страшныхъ  рогатинъ,  —  ужаснаго  и  злов^Ьщаго  предзнаме- 
новашя  нбизб']^жной  участи,  ожидавшей  меня  съ  этой  минуты. 

Въ  первомъ  припадк'Ь  горести,  я  бросился  на  валъ  и  стал^ь  кусать 
землю.  Товарищи  см'Ьялись  своему  несчастш  и  р'Ьшились  щать.  Я  тоже 
р'^^шился,  —  но  не  на  тоже  самое.  На  томъ  же  мкстЬ  я  поклялся  никогда 
больше  не  возвращаться  къ  моему  хозяину;  а  на  сл1кдующ1й  день,  когда 
отворили  ворота  и  мои  товарищи  вошли  въ  городъ,  я  распрощался  съ 
ними  навсегда  и  только  просилъ  ихъ  по  секрету  ув'Ьдомить  моего  двою- 
роднаго  брата  Бернара  о  принятомъ  мною  р'Ьшенш  и  о  м]Ьст]Ь,  гд'Ь  онъ 
еще  разъ  могъ  увид]^ться  со  мною. 

Посл^^  моего  поступлешя  въ  учете,  я  видалъ  его  рЪже  ч^Ьмъ  прежде. 
Иногда  мы  сходились  вм^ЬстЬ  по  воскресеньямъ,  но  мало  по  малу  кащый 
изъ  насъ  незам]Ьтно  усвоилъ  новыя  привычки,  и  свидашя  наши  почти 
прекратились.  Я  ув^ренъ,  что  его  мать  много  способствовала  этой  пере- 
мЬн'Ь.  Онъ  былъ  барченокъ,  а  я  жалкШ  подмастерье.  Не  смотря  на  оди- 
наковость происхожден1я,  мещу  нами  уже  не  существовало  равенства 
и  водиться  со  мною  —  значило  ронять  себя.  Впрочемъ  наши  отношения 
не  совершенно  уничтожились;  онъ  былъ  не  злой  мальчикъ  и  иногда  сл^- 
дова.ть  влечешямъ  собственнаго  сердца,  не  смотря  на  наставлешя  ма- 
тери. Узнавъ  о  моемъ  р'Ьшеши,  онъ  приб']Ьжалъ  ко  мн'Ь  не  для  того, 
чтобъ  одобрить  меня  или  отсов^^товать,  но  чтобъ  небольшими  подарками 
хотя  н'Ьсколько  облегчить  мое  положеше,  ибо  съ  моими  собственными 
рессурсами  я  не  могъ  уйти  особенно  далеко.  Меж/1У  прочимъ,  онъ  по- 
дарилъ  м?Ь  маленькую  шпагу,  которая  мн^^  очень  нравилась  и  которую 
я  хранилъ  до  Турина,  гд:Ь  нужда  заставила  меня  разстаться  съ  нею. 
Ч-Ьмъ  бол-Ье  я  раздумывалъ  съ  гЬхъ  поръ  о  его  обращенш  со  мною  въ 
эти  критическ1я  минуты,  гЬмъ  бол'Ье  убеждался,  что  онъ  сйдовалъ 
наставлешямъ  своей  матери  и,  можетъ  быть,  отца;  потому  что,  действуй 
онъ  по  собственному  уб'Ьждешю,  онъ  непрем-Ьино  или  старался  бы  удер- 
жать* меня  или  выказалъ  бы  желан1е  посл^Ьдовать  за  мною.  Но  подоб- 
наго  ничего  не  было.  Онъ  скор'1}е  поддерживалъ  меня  въ  моемъ  нам^Ь^ 
реши,  ч'Ьмъ  отклонялъ  отъ  него;  а  потомъ,  когда  увидЬлъ,  что  я  твердо 
р-Ьшился,  то  распрости.1ся  со  мною  безъ  особенныхъ  слезъ.  Съ  гЬхъ  псфъ 
мы  никогда  не  видались  и  никогда  не  писали  другъ  другу.  Очень  жаль: 
у  него  былъ  въ  сущности  добрый  характеръ  и  мы  были  созданы,  чтобъ 
любить  другъ  друга. 

Превде,  ч*мъ  я  предамся  своей  роковой  судьб*,  да  будетъ  мн*  поз- 
волено бросить  беглый  взгляда  на  ту  участь,  которая  естественно  ожи- 
дала бы  меня,  еа1и  бы  я  попалъ  въ  руки  къ  лучшему  хозяину.  Ничто 
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подцвржку;  бросить  на  половину  оконченное  учете,  не  зная  своего  ре- 
месла настолько,  чтобъ  можно  было  имъ  жнть;  подвергнуться  ужасамъ 
ннщеты,  не  им'Ёя  средствъ  изъ  нея  выйтн;  въ  слабомъ  н  невинномъ  воз- 
раст1^  испытывать  искушен1я  порока  и  отчаян1Я,  находить  вдали  огь 
родины  зло,  опшбки,  западни,  рабство  и  смерть,  подъ  игомъ,  бол^^е  не- 
умолимымъ,  тЬмъ  то,  котораго  я  не  могъ  вынести, — вотъ  на  что  я'^р*- 
шалея,  вогь  какова  была  перспектива,  о  которой  миЬ  сл1Ьдовало  поду- 
мать! Но  совсЬмъ  иную  перспективу  рисовалъ  я  себ'Ы  Воображаемо- 
пр1обр^Ьтенная  независимость  была  единственнымъ  чувствомъ,  напол- 
нявпшмъ  меня.  Располагая  собою  на  свободе,  я  думалъ,  что  для  меня 
яЬтъ  ничего  невозможнаго,  недостижимаго:  }шЬ  стоило  только  взмахнуть 
крыльями,  чтобъ  взлегЬть  на  воздухъ.  Я  съ  ув'Ьренностью  входилъ  въ 
обпшрное  пространство  ов^^та;  я  быль  уб'Ьжденъ,  что  наполню  его  моими 
заслугами,  что  на  каждом'ь  шагу  буду  встр'Ьчать  пиры,  сокровища,  при- 
1слюченш,  друзей,  готовыхъ  къ  услугамъ,  любовницъ,  стараюпрхоя  миЬ 
понравиться;  что  стоить  мй]Ь  показаться  —  и  вселенная  займется  мною... 
Впрочемъ,  не  вся  вселенная;  я  и  не  претецдовалъ  на  это,  миЬ  не  нужно 
было  такъ  много,  съ  меня  было  достаточно  небольшого  прекраснаго  об- 
щества, а  все  остальное  мало  интересовало  меня.  Умудренность  предпи- 
сывала ми]Ь  д1^ятельность  въ  сфер'Ё  гЁсной,  но  очаровательной,  гд1к,  какъ 
я  былъ  ув^рень,  миЬ  предстояло  царствовать.  Мое  чесголюбге  доволь- 
твовалось  однимъ  замкомъ;  съ  меня  было  достаточно  сд]Ьлаться  дюби11- 
цемъ  влад1^теля  и  влад1^тельницы,  любовникомъ  ихъ  дочери,  другомъ  ея 
брата,  .защитникомъ  со&]^дбй. 

Въ  ржиданш  такой  скромной  будущности,  я  въ  течете  н^^сколь- 
кихъ  дней  бродилъ  вокругъ  города,  останавливаясь  у  знакомыхъ  посе- 
ляд^,  которые  принимали  меня  такъ  радушно,  какъ  не  принялъ  бы  ни 
одинъ  городской  житель.  Они  давали  ми]Ь  пристанище,  кормили  и  де- 
лали это  такъ  просто,  какъ  будто  не  оказывали  ыеЬ  никакой  услуги; 
ихъ  приношешй  нельзя  было  назвать  милостынею,  потому  что  при  этомъ 
они  не  выказывали  ни  мал^Ьйшаго  превосходства  надо  мною. 

Путешествуя  и  б-Ьгая  по  белому  св*ту,  я  дошелъ  до  Конфиньона, 
лежащаго  въ  Савой^Ь,  въ  двухъ  верстахъ  отъ  Женевы.  ТамошнШ  свя- 
щенншсь  назывался  де-Понверръ.  Это  имя,  очень  известное  въ  истор1и 
республики,  сильно  поразило  меня.  Ми]^  было  интересно  тжкть,  ка1Совы 
эти  потомки  дворянъ  Ложки  \).  Я  отправился  къ  г.  Понверру.  Онъ  при- 


^)  Эти  дворяне  Ложки,  подданные  герцога  савойсваго,  были  названы  такъ 
потому,  <гго  будучи  жестокими  врагами  жителей  Женевы,  которыхъ  ош1  по- 
клялись съ-Ьсть  ложками;  они  носили  на  ш&Ь,  какъ  знакъ  своей  партш,  ложку. 
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шиъ  меня  хорошо,  говорнлъ  оо  мною  о  ересн  208невс85й,  объ  автори- 
тегЬ  святой  церквп  н  даль  хнЪ  пооб-Ьдать.  М1гк  нечего  было  отвгЬчать 
на  доводы,  оканчнвавппеея  такннъ  образомъ,  и  я  нашедъ,  тго  священ- 
ники, у  юоторыхъ  можно  быю  таюь  хорошо  покушать,  стоили  по  1фай- 
ней  мЬр-Ь  нашить  пасторовъ.  Конечно  я  бы.ть  ученЬе  г.  Понверра,  не 
смотря  на  его  дворянское  происхояцеше,  но  я  бьиъ  сдшпкомъ  хоро- 
шнмъ  собес1Ьдншсомъ,  чтобы  вдаваться  въ  теологичесшй  споръ;  а  его 
франхойское  вино,  показавшееся  мнЪ  превосходным  ь,  такъ  победоносно 
поддерживаю  его  доводы,  что  мнЬ  было  бы  оовЬстно  запереть  ротъ  та- 
кому отличному  хозяину.  Итаюь  я  уступалъ  иди,  по  крайней  мЬр^,  не 
сопротивлялся  прямо.  Меня  можга>  было  бы  счесть  фальшивымъ  при 
вид1Ь  ва]^хъ  улово1гь,  къ  которымъ  я  прнб^галъ.  Но  такое  заключеше 
было  бы  ошибочно;  потому  что  н^ть  сомнЬшя,  что  я  хкйствовалъ  честно. 
Лестц  или  скор'Ье  снпсходотельность,  не  всегда  можеть  считаться  по- 
рокомъ:  она  скор1№  доброжЬтель,  особенно  въ  молодыхъ  людяхъ.  До- 
брота, съ  которою  иной  обращается  съ  нами,  привязываегь  насъ  къ 
нему,  я  мы  уступаемъ  ему  не  для  того,  чтобъ  ввести  его  въ  заблуще- 
те,  но  чтобъ  не  опечалить  его,  не  воздать  зломъ  за  добро.  Какой  инте- 
ресъ  имЬлъ  Шнверръ  принимать  меня,  угощать  и  желать  уб1Ьдить?  ни- 
какого, кромЬ  моего  собственнаго.  Мое  мо.1одое  сердце  говорило  мн^к  это. 
Я  былъ  проникнуть  благодарностью  и  уважешемъ  кь  этому  доброму 
священнику.  Я  чувствовалъ  мое  превосходство,  но  не  хотЬлъ  отплатить 
заявлешемъ  его  за  гостепршмство.  Въ  этомъ  поведеши  лицемЬр1е  не 
играло  никакой  роли:  я  не  желалъ  переменять  свою  религ1Ю,  не  .только 
не  могь  свыкнуться  съ  этою  мыслью,  но  она  еще  возбуждала  во  мне 
ужасъ,  который  додженъ  былъ  надолго  отвратить  меня  оть  яея; — я  не 
желалъ  только  сердить  -Лть^  которые  ласкали  меня  съ  этою  17Ьлью;  я 
хотбдъ  под<(ерясать  ихъ  благосклонность  и  оставлять  нмь.  надещу  на 
успЬхъ,  показываясь  мен^е  вооруженнымь,  ч^мъ  я  былъ  на  само  мъ 
дЪле.  Моя  вина  въ  этомъ  отношенш  походила  на  кокетство  честн  ыхъ 
женщинъ,  который  иногда,  для  достижешя  своей  кЬли,  умЬють,  ничего 
не  позволяя  и  ничего  не  обещая,  внушить  болг]Ье  надежды,  ч^мъ  сколько 
онЬ  намерены  выполнить. 

Влагоразум1е,  жалость,  любовь  къ  порядку  безъ  сомнЬнЫ  требовали, 
чтобы  люди  не  только  не  поддерживали  мое  безум1е,  но  удалили  меня 
оть  неминуемой  погибели,  отославъ  къ  моимъ  роднымъ.  Вотъ  что  сдЬ- 
лалъ  бы  или  старался  бы  одЬлать  всяшй,  истинно  добродетельный  че- 
ловгЬюь.  Но  Понверръ,  хотя  добрый  челов^къ,  не  был'ь  человекомъ 
ВПОЛНЕ  добродетельнымъ;  напротивъ  онъ  былъ  ханжа,  воо6ражавш1й, 
что  онъ  превосходно  атужилъ  дЬлу  религ1и  тЬмъ,  что  писалъ  пасквили 
противъ  протестантскихъ  священниковъ  Женевы.  Онъ  не  только  былъ 
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очень  далекъ  оФъ  мысли  отослать  меня  домой,  но  еще  воспользовался 
выраженнымъ  мною  желашемъ  удалиться  отъ  родныхъ,  —  воспользо- 
вался такъ,  чтобъ  поставить  меня  въ  невозможность  возвратиться  иъ 
нимъ,  еслибъ  мн^  и  пришла  охота  сд]Ьлать  это.  Можно  было  биться  объ 
закладъ,  что  онъ  велъ  меня  на  то,  чтобъ  я  погибъ  отъ  нищеты  или 
од:6лался  негодяемъ.  Но  не  то  было  у  него  въ  виду.  Онъ  видЬлъ  во  мнЬ 
душу,  отторжеяную  отъ  ереси  и  возвращенную  въ  лоно  церкви.  Ему 
было  все  равно,  сдЬлаюсь  ли  я  честнымъ  челов'Ькомъ  или  негодяемъ, — 
лишь  бы  я  ходилъ  къ  об'Ьдн^^.  Впрочемъ,  не  должно  думать,  что  такой 
образъ  мыслей  свойственъ  в&кыъ  католикамъ;  онъ  принадлежность  каж- 
дой догматической  релипи,  если  въ  ней  главное,  —  не  дЬйствовать,'  но 
в^Ьрить. 

—  Господь  призываетъ  васъ,  —  сказалъ  мн11  г.  де-Понверръ,  — 
отправьтесь  въ  Анесси;  тамъ  вы  найдете  добрую  и  благотворительную 
женщину,  которую  милости  короля  поставили  въ  возможность  освобо- 
ждать души  другихъ  отъ  заблущешй,  затемнявшихъ  прежде  ея  соб- 
ственную душу.  Д'кло  шло  о  г-жЬ  де-Варенсъ,  новообращенной,  кото- 
рую католичеше  священники  д]^йствительно  заставляли  отдавать  сво- 
лочи, продававшей  свои  религ1озныя  уб']^жден1я,  половину  пенсш  въ 
ДВЕ  тысячи  франковъ,  получавшейся  ею  отъ  сардинснаго  короля.  Я  чув- 
ствовалъ  себя  очень  униженнымъ  необходимостью  обратиться  къ  бла- 
готворительной женщин*.  Я  любилъ  получать  отъ  другпхъ  все  необхо- 
димое, но  не  милостыню;  а  ханжа  не  представляла  для  меня  особенной 
привлекательности.  Тёмъ  не  мен']^е,  побуждаемый  г.  де-Понверромъ  и 
подстрекаемый  голодомъ,  да  притомъ  полный  жедашя  постранствовать 
и  им^^ть  хоть  какую-нибудь  хгЁнь,  я  р'Ьшаюсь,  хотя  и  съ  трудомъ,  и 
отправляюсь  въ  Анесси.  Добраться  туда  было  легко  въ  одинъ  день;  но 
я  не  торопился  и  употребилъ  на  это  путешеств1е  три  дня.  Не  было  на 
дорогЬ  ни  одного  замка,  къ  которому  я  не  направ1^ся  бы,  уб']^ждвн- 
ный,  что  тамъ  ждало  меня  какое-нибудь  приключен1е.  Входить  или  сту- 
чаться я  не  см^^лъ,  потому  что  былъ  очень  робокъ;  но  еЬяъ  подъ  ок- 
нами, наиболее  зам^^тными,  надсаживалъ  006*6  горло  и  очень  удивлялся 
тому,  что  прелесть  моего  голоса  или  остроум1е  моихъ  превосходныхъ 
п*сней, — ^который  я  перенялъ  у  товарищей  и  исполнялъ  съ  удивитель- 
нымъ  совершенствомъ,  —  не  привлекали  къ  окну  ни  одной  дамы  или 

Наконецъ  прихожу  и  вижу  г-жу  де-Варенсъ.  Эта  эпоха  моей  жизни 
дала  окончательное  направлеше  моему  характеру  и  я  не  могу  р-Ьшиться 
обрисовать  ее  легкими  чертами.  Мн]^  былъ  шестнадцатый  годъ.  Не  кра- 
савецъ  въ  обыкновенномъ  смысле  этого  слова,  я  былъ  хорошо  сложенъ, 
не  смотря  на  маленьшй  ростъ;  у  меня  была  красивая  и  стройная  нога, 


41 

отсфытое  и  яшвое  лицо,  маленьюй  ротъ,  черные  брови  и  волосы,  глаза 
малвньше  и  даже  углубленные,  но  сверкавш1е  огнемъ,  кип^Ьвшимъ  в-ь 
ыоей  крови.  Къ  несчаст1Ю,  я  и  не  иодозр']Ьвалъ  всего  ;)Того,  да  и  носл'Ь, 
въ  теченш  всей  моей  жизни  вспомнналъ  о  моемъ  ляцк  только  тогда, 
когда  уже  нельвя  было  извлечь  изъ  него  никакой  выгоды.  Такимъ  обра- 
зомъ  къ  робости,  свойственной  моему  возрасту,  присоединялся  очень 
любящШ  характеръ,  постоянно  смущавш1йся  боязнью  не  понравиться. 
Впрочемъ,  хотя  мой  умъ  и  быль  въ  то  время  довольно  богатъ  св^Ьд^к- 
Н1ями,  но  такъ  какъ  я  никогда  не  бывалъ  въ  с&ЬтЬ^  то  совсЬмъ  не 
не  зналъ  хорошихъ  манеръ,  и  ъсЬ  мои  св^ЬдЬн^я  не  только  не  возм1}- 
щали  этого  яевнашя,  но  еще  бол'Ье  смущали  меня,  давая  мнЬ  чувство- 
вать всю  силу  его. 

Такимъ  образомъ,  изъ  боязни,  что  моя  наружность  и  манеры  не  рас- 
положатъ  въ  мою  пользу,  я  задумалъ  произвести  пр1ятное  впечатл^н1е 
другимъ  способомъ,  и  написалъ  ораторскимъ  слогомъ  великол^Ьпное 
письмо,  въ  которомъ,  спшвъ  вычитанный  изъ  книгъ  фразы  съ  выраже- 
Н1ЯМИ  подмастерья,  излилъ  все  свое  краснор'Ьчхе,  для  возбужден1я  бла- 
госклоннаго  внимашя  г-жи  де-Варенсъ.  Я  вложилъ  письмо  Понверра  въ 
мое  и  отправился  на  роковую  аудаенщю.  Я  не  засталъ  г-жи  де-Варенсъ, 
мнб  сказали,  что  она  пошла  въ  церковь.  Это  было  въ  вербное  воскре- 
сенье въ  1728  году.  Б'Ьгу  за  нею,  вижу  ее,  подхожу,  говорю  съ  ней... 
Я  никогда  не  могъ  забыть  м^ста,  гдЬ  ее  встр'Ьтилъ:  я  часто  орошалъ 
его  слезами!  покрывалъ  поцелуями.  О,  отчего  я  не  могу  окружить  зо- 
лотою р'Ьшеткой  это  счастливое  м^Ьсто!  Отчего  не  могу  я  заставить  весь 
М1ръ  преклониться  предъ  нимъ!  Кто  любить  воздавать  честь  памятни- 
камъ  людского  спасешя,  тотъ  долженъ  приближаться  къ  нимъ  не  иначе, 
какъ  на  кол^^няхъ. 

Я  встр'Ьтилъ  ее  въ  переулке,  находившемся  позади  ея  дома,  между 
ручейкомъ,  отд]^лявшимъ  домъ  отъ  сада  и  сгЬною,  въ  которой  была  вдЬ- 
лана  калитка  съ  выходомъ  къ  церкви  Кордельеровъ.  Гжа  де-Варенсъ 
уже  готовилась  войти  въ  эту  калитку,  когда  звукъ  моего  голоса,  заста- 
вилъ  ее  обернуться.  Что  сталось  со  мною  при  этомъ  видЫ  я  думалъ, 
что  встречу  старую,  сварливую  ханжу;  добрая  женщина  г.  де-Понверра, 
по  моему  мн^Ьн^ю,  не  могла  быть  нич^мъ  инымъ.  И  вдругъ  я  вижу  лицо, 
исполненное  гращи,  прелестные  голубые  глаза,  проникнутые  кротостью, 
ослепительный  цв*гь  лица,  восхитительный  очертан1Я  груди.  Ничто  не 
скрылось  отъ  б^глаго  взгляда  молодого  прозелита,  —  потому  что  я  тот- 
часъ  же  сдЬлался  посл^дователемъ  ея  учешя,  уверенный,  что  религхя, 
пропов^Ьдуемая  подобными  мисс1онерами,  должна  вести  прямо  въ  рай. 
Улыбаясь  беретъ  она  письмо,  которое  я  подаю  ей  дрожащею  рукою, 
распечатываетъ  его,  бросаеть  взглядъ  на  письмо  Понверра,  потомъ 
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обращается  снова  къ  моему,  прочитываетъ  его  1гЬдикомъ  и  готовится 
иеречитать  еще  разъ,  но  лакей  приходить  и  объявляетъ,  что  об'Ьдня 
началась. — Ну,  дитя  мое!  сказала  она  тономъ,  заставившнмъ  меня 
вздрогнуть,  вы  еще  очень  молоды,  чтобъ  б-Ьгать  но  св*ту;  и  это  очень 
жаль.  Потомъ,  не  ожидая  отвг]^та,  —  прибавила:  подите  ко  мн^^,  скажите, 
чтобъ  вамъ  дали  позавтракать  и  подождите  меня;  послЬ  об'Ьдни,  я  съ 
вами  поговорю. 

Луиза-Элеонора  де-Варенсъ  происходила  изъ  фамилш  Туръ-де-Пиль, 
благороднаго  и  древняго  дома  въ  Веве,  город]^  ваатландскаго  кантона. 
Въ  очень  молодыхъ  лЬтахъ  она  вышла  замужъ  за  де-Варенса,  изъ  фа- 
ияш  Луасъ  (Ьоув),  старшаго  сына  г.  де-Внльардена,  изъ  Лозанны. 
Этотъ  бракъ,оставп11йся  безд'Ьтнымъ,  былъ  не  особенно  счастливь  и  г^жа 
де-Варенсъ,  всл^Ьдств^е  н^Ькоторыxъ  домашнихъ  огорченШ,  воспользовав- 
шись прибыпемъ  короля  Виктора-Амедея  въ  Эв1ань,  пере'Ьхала  черезь 
озеро  и  бросилась  1сь  ногамь  этого  государя,  покинувъ  такимь  обра- 
зомъ  своего  мужа,  семейство  и  родину,  и  поступивь  такъ  изъ  в'&трен- 
ности,  отчасти  похожей  на  мою  и  въ  которой  она  раскаялась  потомъ, 
тоже  какъ  я.  Король,  любивппй  выказывать  себя  усерднымъ  католи- 
комъ,  принялъ  ее  подь  свое  покровительство,  назначилъ  пенсш  въ  пол- 
торы тысячи  пьемонтскихъ  ливровь,  —  сумму,  слишкомь  большую  для 
такого  бережливаго  государя,  и  зам'Ьтивъ,  что  вслЬдствхе  такого  пр1ема, 
его  сочли  влюбленнымь  въ  нее,  отослаль  ее  обратно  въ  Анесси  въ  со- 
провожденш  отряда  своихъ  гвардейцевъ,  гдЬ  научаемая  Михаиломъ- 
Габрхелемъ  де-Берне,  епископомь  Женевскимъ,  она  перешла  въ  католи- 
ческую в^ру  въ  монастыр'Ь  Благов']&щен1я. 

Когда  я  прибыль  въ  Анесси,  она  жила  тамъ  уже  шесть  л^Ьтъ,  и  ей 
было  двадцать  восемь  лЬтъ,  такъ  какъ  она  родилась  въ  первый  годь 
восемнадцатаго  стол]Ьт]я.  Она  обладала  тою  красотою,  которая  сохра- 
няется долго,  потому  что  существуетъ  бол*в  въ  выраженш,  ч*мъ  въ 
чертахъ  лица;  ея  красота  не  утратила  еще  блеска  первой  молодости. 
У  ней  было  любящее  и  н']Ьжное  выражен1е,  ввглядъ  въ  высшей  степени 
МЯГК1Й,  ангельская  улыбка,  роть  одинаковаго  разм^Ьра  съ  моимь,  во- 
лосы пепельнаго  цвЬта  необычайной  красоты,  и  которые  она  причесы- 
вала какъ-то  небрежно,  что  придавало  ей  крайне  интересный  видь. 
Она  была  невелика  ростомъ,  даже  приземиста  и  сутуловата,  что,  однако, 
не  безобразило  ее;  за  то  ничто  не  могло  сравниться  съ  красотою  ея  го- 
ловы, груди  и  рукь. 

Воспиташе  она  получила  самое  безпорядочное.  Подобно  мн1Ь,  ли- 
шившись матери  со  дня  рощешя  и  безразлично  пользуясь  сообщавши- 
мися ей  случайно  св'ЬдЬшями,  она  научилась  немножко  отъ  своей  гу- 
вернантки, немножко  отъ  отца,  немножко  отъ  учителей,  и  много  отъ 
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любовниковъ,  особенно  огь  одного  нзъ  нихъ,  Таведя,  который,  будучи 
(шгь  человгЬкомъ  со  вкусоиъ  и  съ  знан1Я1ш,  украсилъ  ими  любимую 
жешцину.  Но  столько  рааличныхь  направдетй  повредили  другь  другу 
и  безпорядочное  нользоваше  ими  н(И1гЬшало  ея  природному  прямому 
уму  развиться  какъ  с^гЬдуегь.  Такъ  напрнм1Ьръ,  хотя  у  ней  и  были  нЬ- 
который  П0НЯТ1Я  о  философш  и  физикЬ,  но  она  пристрастилась  къ  эмпи- 
рической медицинЬ  и  алхимш,  которыми  любилъ  заниматься  ея  оте1Гь; 
составляла  эликсиры,  тинктуры,  бальзамы,  минеральные  осадки;  гово- 
рила, что  знаетъ  разный  тайныя  средства.  Шарлатаны,  пользуясь  ея 
слабостью,  завла^ли  ею,  осадили  со  всЬгь  сторонъ,  разорили  и  сожгли 
въ  химическигь  печахъ  ея  умъ,  способности  и  прелести,  которыми  она 
могла  бы  очаровывать  самыя  лучпия  общества. 

Но  если  эти  подлые  мошенники  злоупотребили  ея  дурно^аправден- 
нымъ  воспиташемъ,  чтобъ  затемнить  св1^ть  ея  разума,  то  ея  сердце  не 
поддалось  всему  этому  и  не  изм']^нилось:  ея  нужный  и  любящШ  харак- 
теръ,  сострадаше  къ  несчастнымъ,  безконечная  доброта,  открытый, 
искреншй  и  веселый  нравъ  остались  нетронутыми;  и  даже  съ  прибли- 
жен1емъ  старости,  среди  б']Ьдцости,  страдашй  и  разныхъ  б-ЬдствШ,  спо- 
койств1е  ея  высокой  души  помогло  ей  сохранить  до  конца  жизни  всю 
веселость  ея  счастливыхъ  дней. 

Ея  ошибки  происходили  отъ  неисчерпаемой  энергш,  постоянно  тре- 
бовавшей дЬятельности.  Не  женск1я  интриги  были  нужны  ей,  а  пред- 
пр1ЯТ1Я,  которыми  она  могла  бы  руководить.  Она  была  рождеш  для 
великихъ  дЬлъ.  На  ея  мЁстЬ,  мадамъ  де-Лонгвилль  была  бы  только 
безполезной  хлопотуньей;  на  м^стЬ  мадамъ  де-Лонгвилль  она  управ- 
ляла бы  государствомъ.  Для  ея  способностей  была  нужна  не  та  сфера, 
въ  которой  она  вращалась,  и  то,  что  составило  бы  ея  славу  въ  бол^^е 
высокомъ  положенш,  погубило  ее  въ  томъ  положенш,  въ  которомъ  она 
находилась.  Планы  ея  касательно  ткхь  предметовъ,  которыми  она  могла 
располагать,  были  всегда  очень  обширны,  и  она  смотр']^ла  на  эти  пред- 
меты въ  отчасти  увеличительное  стекло.  Такимъ  образомъ,  прибегая 
кь  средствамъ,  соразм'Ьрнымъ  бол^е  съ  ея  нам1^рен1ями,  ч^мъ  съ  си- 
лами, она  не  достигла  ц^ли  по  винЬ  другихъ;  и  какъ  скоро  разруши- 
лись ея  предположешя,  она  лишилась  всего  тамъ,  гд]^  друпе  не  поте- 
ряли бы  почти  ничего.  Эта  страсть  къ  д'Ьламъ,  причинившая  ей  столько 
б'ЬдствШ,  по  крайней  мЬр'Ь  послужила  ей  въ  пользу  въ  монастырскомъ 
уб'ЬжиптЬ  въ  томъ  отношеши,  что  не  позволила  ей  остаться  въ  немъ 
навсегда,  несмотря  на  всЬ  искушешя.  Однообразная  и  простая  жизнь 
монахинь,  ихъ  болтовня  въ  кельяхъ,  не  могли  нравиться  подвижному 
уму,  составлявшему  каждый  день  новыя  системы  и  нуждавшемуся  въ  сво- 
бод'Ь  для  осуществленщ  ихъ.  Добрый  епискоиъ  Берне,  менЬе  умный, 
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ч^мъ  Францискъ  де-Саль,  былъ  похожъ  на  него  во  многихъ  отноше- 
шягь;  и  г-жа  де-Варенсъ,  которую  онъ  называлъ  своею  дочерью  и  ко-* 
торая  походила  на  г-жу  де-Шанталь  во  многихъ  другихъ  отношенгяхъ, 
могла-бы  ноходйть  на  нее  и  въ  своемъ  монастырскомъ  уединеши, 
если  бы  стремление  къ  д-Ьятельности  не  отвратило  ее  отъ  монастырской 
праздности. 

Если  эта  милая  женщина  не  д'Ьлала  того,  что  повидимому  сл^Ьдо- 
вало-бы  дЬлать  новообращенной,  находившейся  подъ  руководствомъ 
прелата,  то  это  происходило  не  отъ  недостатка  набожности.  Каковы  бы  ни 
были  причины,  побудивш1я  ее  переменить  религ1Ю,  она  искренно  пре- 
далась этой  новой  релипи.  Она  могла  раскаяваться  въ  сжЬланной  ошибк]^, 
но  не  могла  желать  исправить  ее.  Она  умерла  не  только  истинною  ка- 
толичкою, но  и  добровольно  оставалась  ею  во  все  продолжеше  яшзни — 
и  я,  читавппй,  сколько  мн*  кажетсл,  въ  глубин*  ея  дулю,  утверждаю, 
что  если  она  не  выказывала  публично  своей  набожности,  то  поступала 
такъ  единственно  изъ  отвращеюя  къ  ханжеству.  У  ней  было  слишкомъ 
истинное  благочест1е  для  того,  чтобы  она  чувствовала  надобность  вы- 
ставлять на  показъ  свою  набожность.  Но  здЬсь  не  м*сто  распростра- 
няться объ  ея  уб'Ьвдешяхъ:  мн*  еще  представится  случай  поговорить 
о  нихъ. 

Пусть  отвергающее  симпат1ю  душъ  объяснять,  если  могуть,  какимъ 
образомъ,  съ  перваго  свидашя,  съ  перваго  слова,  съ  перваго  взгляда 
г-жа  де-Варенсъ  внушила  мн*  не  только  живейшую  привязанность,  но 
и  полнейшее  дов*р1е,  никогда  не  изменившееся.  Положимъ,  то  что  я 
почувствовалъ  къ  ней,  было  дЬйствительно  любовью, — ^что  покажется 
сомяитедьнымъ  тому,  кто  будетъ  следить  за  истор1ею  напшхь  отноше- 
шй; — но  какимъ  образомъ  къ  этой  страсти,  въ  самую  минуту  ея  рож- 
дешя,  присоединились  чувства,  наименее  возбуадаемыя  ею, — спокой- 
ств1е  сердца,  тишина,  ясность,  уверенность,  довер1еШакимъ  образомъ 
въ  ту  минуту,  когда  я  въ  первый  разъ  приблизился  къ  любезной  учти- 
вой, пленительной  женщин*,  къ  дам*,  стоявшей  по  своему  положен1ю 
гораздо  выше  меня,  къ  созданпо,  какого  я  до  тЬхъ  поръ  ни  разу  не 
вид*лъ  и  отъ  внимашя  которой  зависала  въ  н*которомъ  род*  моя 
участь,  какимъ  образомъ,  говорю,  несмотря  на  все  это,  я  тотчась  же 
почувствовалъ  себя  до  такой  степени  свободнымъ  и  довольнымъ,  как1> 
будго  былъ  совершенно  уверенъ,  что  понравлюсь  ей?  Какимъ  обра- 
зомъ ни  одной  минуты  не  оставался  я  въ  затруднеши,  робости,  сму- 
щенш?  Какимъ  образомъ  я,  отъ  природы  стыдливый,  боязливый,  никогда 
не  видавппй  света,  теперь,  съ  первой  минуты,  съ  перваго  дня,  заго- 
ворилъ  такимъ-же  нежнымъ,  дружескимъ  языкомъ,  какимъ  говорилъ 
съ  нею  и  десять  летъ  спустя,  когда  самая  гЬсная  интимность  сделала 
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его  совершенно  естественнымъ!  Разв*  можеть  существовать  любовь, 
не  говорю,  безъ  желанШ, — у  меня  они  были, — ^но  безъ  волнешй,  безъ 
ревности?  Разв^  не  хочешь  по  крайней  1гЬр']^  узнать  отъ  любиыаго 
предмета,  что  ты  д1^йствительно  любнмъ?  Во  всю  мою  жизнь  мн^  не 
приходило  въ  голову  сд']^лать  ей  этоть  вопросъ,  точно  также  какъ 
спросить  самого  себя,  любилъ  ли  я  ее;  и  она  въ  свою  очередь  ни- 
когда не  была  въ  этомъ  отношенш  любопытн^Ье  меня.  Безъ  сомн^- 
тя,  в'ь  моихъ  чувствахъ  къ  этой  прелестной  женщин']^  было  что-то 
необычайное,  и  впосл1^дств1и  въ  нихъ  найдутъ  татя  странности,  какихъ 
не  ожидаютъ. 

Р']&чь  зашла  о  томъ,  какъ  устроить  мои  дЁла;  чтобъ  свободнее  по^ 
говорить  объ  этомъ,  она  оставила  меня  об-Ёдать.  Это  былъ  первый 
об'Ьдь  въ  моей  жизни,  на  которомъ  у  меня  не  было  аппетита,  и  ея  горнич- 
ная, прислуживавшая  намъ,  также  сказала,  что  ей  въ  первый  разъ 
привелось  нид]кть  путешественника  моихъ  л^ктъ  и  моего  сослов1я,  ко- 
торому не  хочется  'Ьсть.  Это  зам^чан1б,  не  повредившее  ижЬ  въ  ум'Ь 
ея  госпожи,  било  не  въ  бровь,  а  въ  глазъ  здоровенному  бездельнику, 
обедавшему  вместе  съ  нами  и  сожравшему  об'Ьдъ,  достаточный  для  ше- 
стерыхъ  челов^^къ.  Что  касается  меня,  то  я  былъ  въ  восхшцешн,  не 
позволявшемъ  мн^^  "^^сть.  Мое  сердце  питалось  совершенно  новымъ 
чувствомъ,  наполнявшимъ  все  мое  существо,  и  парализовало  в&к  осталь- 
ныя  отправлешя. 

Г-жа  де-Варенсъ  высказала  желаше  узнать  подробности  моей  ма- 
ленькой истор1йки;  принявшись  за  разсказъ,  я  снова  ощутилъ  въ  себ'Ь 
весь  внутреншй  жаръ,  утраченный  мною  въ  тжк  моего  хозяина.  Ч'Ьмъ 
бол^^е  возбувдалъ  я  участхя  въ  этой  прекрасной  дупгЁ,  т1змъ  бол^^ 
сожал^^ла  она  объ  участи,  которой  я  долженъ  бйлъ  подвергнуться. 
Ея  н'Ьжное  сострадаше  выражалось  въ  ея  взгляде,  жестахъ.  Она  не 
Р'Ьшалась  уб'Ьждать  меня  возвратиться  въ  Женеву;  въ  ея  положенш 
это  было  преступлешемъ  противъ  католицизма,  и  она  очень  хорошо 
знала,  какъ  усердно  наблюда.1и  за  ней  и  взв^пшвали  ея  мал^Ьйшее 
слово.  Но  она  говорила  мне  такь  трогательно  о  скорби  моего  отца,  что 
нельзя  было  не  заметить  въ  ней  желан1я,  чтобы  я  вернулся  къ  нему 
и  уЛтшъ  его.  Она  не  знала,  до  какой  степени,  сама  того  не  подозре- 
вая, она  адвокатствова.1а  противъ  самой  себя.  Я  уже  сказз^лъ,  кажется, 
что  мое  р^шенхе  было  твердо  принято;  но  и  независимо  оть  этого, 
ч^Ьмъ  бол*е  я  видЬлъ  въ  ней  краснор'Ьч1Я  и  убедительности,  чЬмъ 
глубже  ея  речи  проникали  въ  мое  сердце,  гЬмъ  менее  я  чувствовалъ 
въ  себе  силы  оторваться  оть  нея.  Я  сознавалъ,  что  возвратиться  въ 
Женеву,  значило  бы  поставить  между  нею  и  мною  преграду  почти  неодо- 
лимую. Г-яса  де-Варенсъ,  видя  свои  старашя  безплодными,  не  усилн- 
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вала  ихъ  на  столько,  чтобъ  скомпрометировать  себя,  но  сказала  мн^ 
съ  выражешемъ  оострадашя: — Б']Ьдное  дитя,  ты  долженъ  идти  туда,  куда 
зоветь  тебя  Богь;  но  когда  ты  выростешь,  то  вспомнишь  обо  мн^Ь.  В'Ь- 
роятно,  она  сама  не  подо8р1Ьвала,  что  этому  пред(жазашю  было  суж- 
дено исполниться  такъ  жестоко. 

Затруднеше,  въ  которомъ  я  находился,  нисколько  не  уменьшилось. 
Какъ  существовать  въ  такихъ  молодыхъ  л1^тахъ  вдали  отъ  родины? 
Пройдя  едва  до  половины  курсъ  моего  учешя,  я  весьма  плохо  зналъ 
мое  ремесло.  Да  и  будь  я  въ  немъ  очень  свФдущъ,  оно  не  дало  бы  мн^ 
средствъ  для  жизни  въ  Савой*, — стран*  слишкомъ  бедной  для  того, 
чтобъ  въ  ней  могли  мало-мальски  процветать  искусства.  БездЪль- 
никъ,  об^давшШ  за  насъ,  во  время  паузы,  которую  онъ  прннужденъ 
сд-Ьлать  для  того,  чтобъ  дать  отдохнуть  своей  челюсти,  выпустилъ  изъ 
своего  рта  сов*тъ,  внушенный  ему,  по  его  словамъ,  небомъ,  хотя  п(ь 
сл'Ьдств1я  показали,  что  онъ  скорее  пришелъ  съ  совершенно  противо- 
положной стороны.  Сов*тъ  этотъ  состоялъ  въ  томъ,  чтобъ  я  отправился 
въ  Туринъ,  гдЬ  въ  пршгЬ,  устроенномъ  для  обучешя  оглашенныхъ, 
могъ,  какъ  онъ  говорилъ,  пользоваться  духовною  и  светскою  жизнью 
до  тЬхъ  поръ,  пока  не  вошелъ  бы  въ  лоно  католической  церкви  и  не 
нашелъ,  при  помощи  сострадательныхъ  душъ,  подходящаго  мн*  м*- 
ста.; — ^Что  же  касается  издержекъ — продолжа.ть  этотъ  господинъ — то 
его  высокопреподоб1ё,  монсиньоръ  епископъ,  милостиво  позаботится  о 
нихъ,  если  г-жа  де-Варенсъ  предложить  ему  содействовать  этому 
святому  дЬлу,  а  госпожа  баронесса— прибавилъ  онъ,  наклонясь  надь 
своею  тарелкой — такъ  милосердна,  что  безъ  сомн*шя,  окажегь  и  свое 
оодейств1е. 

Вс*  эти  благотЬорен1я  я  нашелъ  довольно  тяжкими;  у  меня  сжалось 
сердце  и  я  нечего  не  говорилъ;  а  г-жа  де-Варенсъ,  не  принявъ  этого 
совета  съ  такимъ  жаромъ,  съ  какимъ  онъ  былъ  предложенъ,  ограни- 
лась  отвгЬтомъ,  что  каждый  долженъ  содействовать  добрымъ  дЁламъ 
по  мер*  возможности  и  что  она  скажетъ  объ  этомъ  епископу.  Но  мой 
дьявольсюй  господинъ,  который  боялся,  что  она  станегь  хлопотать  обо 
мн*  не  такъ  усердно,  какъ  ему  хогЬлось,  и  видЬлъ  собственную  вы- 
году въ  этомъ  д*л]^,  побеисалъ  предварить  духовниковъ  и  такъ  ловко 
обошелъ  добрыхъ  священниковъ,  что  когда  г-жа  де-Варенсв,  боявшаяся 
отпустить  меня  въ  это  путвшеств1е,  заговорила  о  немъ  съ  епископомъ, 
то  оказалось,  что  дЬло  ужъ  было  совсгЬмъ  улажено,  и  епископъ  въ  туже 
минуту  вручилъ  ей  маленькую  сумму,  предназначенную  для  моей  по- 
ездки. Она  не  смела  настаивать,  чтобъ  я  остался:  я  приближался  къ 
тому  возрасту,  въ  которомъ  женщин*  ея  л*тъ  не  совс*мъ  приличцо 
удерживать  подл*  себя  молодого  человека. 
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Такимъ  образомъ  по'Ьздка  моя  была  улажена  лицами,  заботивши- 
мися обо  мн'Ь;  по  неволе  надо  было  покориться,  и  я  исподнилъ  это  даже 
беаъ  особеннаго  сопротивлешя.  Хотя  Туринъ  находился  дальше  Же- 
невы, но  я  сообразилъ,  что  онъ,  какъ  столица,  им]Ьлъ  съ  Анесси  бол:Ье 
сношен1й,ч'Ьмъ  Женева,— городЪуНаходившШсявъ  другомъ  гооударств'Ь 
и  испов^^дывавпий  другую  релипю.  Къ  тому  же,  такъ  какъ  я  отправ- 
лялся въ  путь  изъ  помновешя  г-ж]^  де-Вареисъ,  то  мечталъ,  что  и  на  но- 
вомъ  м^Ьс1^  я  буду  жить  подъ  ея  руководствомъ,— а  это  значило  жить 
ближе,  чЬю>  въ  сос^Ьдств']^  съ  ней.  Наконецъ  самая  мысль  о  большомъ 
путешествш  улыбалась  начинавшей  уже  въ  то  время  обнаруживаться 
во  мвгЬ  склонности  къ  странничеству.  Мн^^  казалось  великимъ  дЬломъ  въ 
мои  годы  перейти  горы  и  стать  на  1гЬдыя  Альпы  выше  моихъ  товарищей. 
Путешеств1е— приманка,  противъ  которой  не  можегь  устоять  ни  одинъ 
женевецъ;  по  всЬмъ  этимъ  соображешямъ,  я  согласился.  Мой  бе8;]с^^ль- 
никъ  долженъ  былъ  отправиться  съ  своею  женою  черезъ  двое  сутоюь. 
Я  былъ  порученъ  ихъ  попечешю.  Имъ  также  отдали  мой  кошелекъ  съ 
деньгами,  увеличившШся  въ  объем^Ь,  благодаря  добротЁ  г-жи  де-Ва- 
ренсъ,  которая,  сверхъ  того,  тайно  снабдила  меня  небольшою  суммою, 
присоединивъ  кь  ней  самый  подробный  наставлешя.  Въ  среду  на  стра- 
стной недЬл^^  мы  отправились. 

На  другой  день  посл^Ь  моего  отъ'Ьада  изъ  Анесси,  мой  отецъ,  бро- 
сивпийся  за  мною  въ  погоню,  прх'Ьхалъ  туда  вмЬсгЬ  съ  своимъ  другомъ 
Ривалемъ,  тоже  часовщикомъ,  человЬкомъ  умнымъ,  сочинявшимъ  даже 
стихи  лучше,  ч^мъ  ла-Моттъ,  и  говорившимъ  почти  также  хорошо,  какъ 
онъ;  сверхъ  того  это  былъ  истинно  честный  человЬкъ;  литературный 
заняпя  его  им^Ьли  только  тотъ  результатъ,  что  сц^лглт  одного  изъ  его 
сыновей  актеромъ. 

Они  увид'Ьлись  съ  г-жею  де-Варенсь  и  ограничились  тЬмъ,  что 
оплакивали  вм^ЬстЬ  съ  нею  мою  участь,  вм'Ьсто  того,  чтобъ  отправиться 
всл'Ьдъ  за  мною  и  нагнать  меня, — что  имъ  было  легко  сделать,  такъ 
какъ  я  шелъ  пЬшкомъ,  а  у  нихъ  были  лошади.  Точно  также  посту- 
пилъ  и  мой  дядя  Бернаръ.  Онъ  пр1'Ёхалъ  въ  Конфиньонъ,  но  узнавъ, 
что  я  уже  въ  Анесси,  возвратился  въ  Женеву.  Казалось,  что  веЬ  мои 
родные  действовали  за-одно  съ  моею  звездою,  для  того  чтобы  предсь 
ставить  меня  на  произволъ  ожидавшей  меня  участи.  Мой  брать  погибъ 
всл*дств1е  такой  же  небрежности, — и  погибъ  такъ,  что  никто  никогда 
не  могъ  узнать,  что  съ  нимъ  сталось. 

Мой  отецъ  быль  челов15Къ  непоколебимой  честности,  и  у  него  была 
одна  изъ  т4хъ  си.1ьныхъ  душъ,  который  создаютъ  велиюя  добродЬтелн; 
къ  тому  же,  онъ  былъ  добрымъ  отцом'ь,  въ  особенности  для  меня.  Онъ 
любихь  меня  очень  н'бжно;  но  любилъ  также  удовольствия,  и  равный 
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друг1я  наклонности  н1^сколько  охладили  въ  немъ  отцовскую  привязан- 
ность съ  того  времени,  какъ  я  пересталъ  жить  ви^кстЬ  съ  нимъ.  Въ 
Шонб  онъ  вторично  женился,  и  хотя  жена  его  была  уже  въ  такихъ  жк- 
тахъ,  что  не  могла  над1^лить  меня  братьями,  но  у  нея  были  родствен- 
ники; 'щшиъ  образомъ,  отца  моего  окружили  иная  семья,  иныя  лица, 
иные  предметы  любви, — и  воспоь|(инаше  обо  мн1^  изглаживалось  все  бо- 
л/Ъе  и  бол^е.  Отецъ  стар'Ьлся  и  не  тЛлъ  ннкакихъ  средствъ  для  суще- 
ствовашя.  У  моего  брата  и  меня  осталось  кое-что  отъ  матери;  доходъ 
съ  этого  им]^ньица,  во  время  нашего  отсутств1я,  долженъ  былъ  принад- 
леадть  отцу.  Мысль  о  присвоенш  не  приходила  ему  прямо  на  умъ  и  не 
мЁшала  ему  исполнять  свои  обязанности  въ  отношенш  ко  мн-Ь;  но  она, 
даже  помимо  его  в'Ьдома,  работала  въ  немъ  и  иногда  охлащала  его 
отцовское  рвеше,  чего  не  случалось  бы,  не  приходи  она  ему  въ  голову. 
Вотъ  почему,  какъ  мн1^  кажется,  онъ,  пр№хавъ  по  моимъ  сл^дамъ  въ 
Анеоси,  не  посл^довалъ  за  мною  въ  Шамбери,  гд]Ь,  какъ  былъ .  нрав- 
ственно уб'Ьжденъ,  его  ожидала  встр'Ьча  со  мною.  Вотъ  почему  такнсе 
во  время  моихъ  частыхъ  свидашй  съ  нимъ,  происходивпшхъ  уже  поатЬ 
моего  б'Ьгства,  онъ  всегда  лаокалъ  меня,  но  не  особенно  настаивалъ  на 
томъ,  чтобы  я  не  уходилъ  отъ  него. 

Такой  образъ  дЬйств1й  отца,  н^Ьжность  и  добродетель  котораго  я 
испыталъ  такъ  хорошо  на  о^б%  заставилъ  меня  много  размышлять  о 
самомъ  себ'Ь  и  эти  размышлешя  не  мало  содЬйствовали  тому,  что  мое 
сердце  осталось  невредимымъ.  Я  вывелъ  нзъ  всего  этого  ту  великую 
нравственную  истину,  можеть  быть  единственно  применимую  на  дЬлЬ, 
что  необходимо  изб'Ьгать  тЬхъ  положешй,  въ  которыхъ  наши  обязан- 
ности идутъ  въ  разр'Ьзъ  съ  нашими  интересами  и  который  показываютъ 
намъ,  что  мы  можемъ  извлекать  для  себя  пользу  не  иначе  какъ  причи- 
няя бредь  другимъ;  я  былъ  уб'Ьжденъ,  что  въ  подобныхъ  положешяхъ, 
какъ  бы  ни  истинна  была  въ  челов^^кЬ  любовь  къ  добродетели,  онъ 
рано  или  поздно  изменить  ей,  самъ  того  не  замечая,  и  сделается  злымъ 
и  несправедливымъ  на  дел1^,  хотя  въ  дупге  останется  добрымъ  и  спра- 
ведливымъ. 

Эта  истина,  глубоко  напечатл^Ьвшаяся  въ  моемъ  сердц1^  и  сд^елав- 
шаяся,  хотя  и  немножко  поздно,  руководительницею  всего  моего  образа 
дейсгв1й,  была  одна  изъ  гехъ,  который  придавали  мне  видъ  самаго 
страннаго  и  сумасброднаго  челов^ека  въ  обществ'е  н  особенно  въ  кругу 
моихъ  знакомыхъ.  Мне  приписывали  желаше  казаться  оригинальнымъ 
и  поступать  не  такъ  какъ  друпе.  На  самомъ  же  дел*  я  не  думалъ  по- 
ступать ни  такъ  какъ  они,  ни  иначе.  Я  искренно  желалъ  делать  то,  что 
было  хорошо.  Вс*ми  силами  старался  я  избегать  техъ  положен1й,  въ 
которыхъ  мои  собственные  интересы  могли  противор-ечить  интересамъ 


Ли  года  1««т  я&зад^.  юис^^хъ  М2р?!1=иь  хот1п  сонЬ-тшь  кож 

1  всего  жв^е  овк  отБ&зыБаеп  мн^  ипь  сэо«х>  в&^г^д^т  въ  его  »- 
кЬцавш.  Овь  СЕКЯЕЗ^  жж  же  1&вс»1ы:  тел^ш»  с«ъ  хотеть  жа.^8гатъ 
ввЪ  пояябввтк»  сеяЁ!!:^  я  я  ве  1!р-?ти91]1^ъ  ?ТV'МТ.  М^суть  оазатк* 
чю  ж  вхоху  кигс*]ог  въ  ;^7>о§  пераг^вк  о%вь  вояеть  б^лъ.  во,  о 
опгъ  тЛ  в  6х&го1кте1ь!  е&п  я  Отду  стсоь  кеечд'ттзгвъч  ^к«  №ре- 
живу  ваеъ,  то  зе^гч  тго  г:>терявъ  В1сц  ж  согеряс*  в-^е  в  ве  вывтрвс* 


И»  воввт  внЪшкч  въ  ^товь  в  ОСкЛХШТЬ  Ва<'7ЧШ12иЯ  фВ1№«>ф1я. 

бохЬе  прав*  •р'д&1евви  сь  оершт  ^е^ю$^1е^1^с«мт.  Сь  ежх1ыкь  хвввъ  ж 
^олЪе  в  богЬе  ^гт^внЕЯ^^еь  еж  гп  (н«ою  'жк^.^  в  ва  в<?)е^4101ахвые  хады 
вытгвилатъ  е^  въ  в< >нхъ  ]к>21^]щвгь  №чвнен1яхъ:  во  вЪтревви  пт- 
блпЕв  ве  еътмкха  ^тс»и»  .зал1т1?ть.  Если  1к<  \•&:«^^ш^в  ::!1тс*:х>  ос«чввен1В  ж 
щмоБввт  вагтс!ЛЬ&о  1ох?С1,  Ч1ч:»  (•тдт  и1гЬтъ  квжтжзо'Лъ  с^лгщветвять 
другое  прех^у^шэе,  то  щ»едстад1к«  въ  щюло1жешЕ  1л>  с>*мя1>:'>  тшо1 
порив1чшлыЁ  в  11р«егрлсн1Л  пт'шг^ръ  елр^в^:ш1в<л^71!  .-«ТС!!  хе  ешо! 
вепшы.  что  чятзтель  Г>у:1еть  х^'снужз^аъ  ^^{«аттпъ  вд  вегс»  внввше. 
Одвяхв  довольно  раэ/ухд-лть:  ж  в*1ь  1пп>е111и..-твг»яаагк  в  тттому  1Ю1«а 
евовж  втетвтье!  въ  лс*р1^. 

Я  ео№{»шж1ъ  ,^7т  по'Ьзд}Л'  1\а»^зао  П1«ш"я1**,  ч4]|ъ  вогъ  ошц^^тц  в 
вой  бездЪльяшп»  с*1агКЯ1<ля  не  тл1:и11ъ  гр^убымъ.  1:з1явъ  ж  е^^  ечвтадъ, 
ПГД1  ш  нарухвскпя.  ':Лх>  быть  чело?*Еъ  псокалож,  съ  чернымж  еъ  про- 
€кду&  ввок^дмв.  Е(*тс*рые  ва  .!:атьи1г1  Оыдп  (л»Г>р;1Вы  ьгь  Е<>:у,  'Тъ  о:*ави»ю 
1рен1лера.  съ  хрс'ЮиПгь  ^а-и^^зть,  лог.са1»ж«  несмелый,  умкьшШ 
хя^лть  в  еще  лучше  *пъ.  и  Ораышв^ля  за  15'ле,  вменно  пот':>11у, 
что  ае  аввгь  ннч^К!.  11аж^тел,  он1.  предлагалъ  устр»оитъ  въ  Лне'?/?л  ка- 
1^10-10  фабрпст,  Г-а»  л«:^Варенеъ  не  г.1медлЕла  щ«инлть  Олезбо  гь 
сердцу  вп)  проекты,  в  онъ  отпр;;1а13'^  въ  Т}1*инъ  именно  еъ  1гЬлыо  вы- 
у  вяявпум!  утвержден]^  ;-*тогс«  предпр1ят1Я.  Вертя '/ь  постсютж! 
сагохвчессими  ^жяшенннЕамп,  онъ  11|О(»0р  ьлъ  спскч^бнсклъ  ншря- 
говатъ:  &  в*чнс1е  поделужавалье  ?тш*ъ  л^.аззгь  нлучгл*  €чх»  ихъ  лнце- 
Лртошч  сиаду  р4чи,  еъ  1ЛФ:*^»".»му  ^»нъ  п]:»П'''1;гллъ  Ое-хир^^танно,  *ккн 
Ораясы  оеОя  велиЕнмъ  Щ'ООнВ'Ьдникп^еь.  1.1въ  дахе  лналъ  ва1!.;у<'ть  одш.) 
втввгжйе  в*сто  н.гъ  Бв-^лпн.  а  ;^:ч»  значило  для  н^го  тс»же,  что  звать 
тневчу  тв1ахъ  м^-.'тк  Н'Ч»  1*нъ  т»1глфядъ  егс»  тыч-лчл'  рдзъ  къ  день.  Прн 
этовъ,  овъ  р1;дЕ0  ощущалъ  н^'Д^нгтатоЕъ  въ  деш>галъ,  погда  звалъ,  чтч1 
ив*  вахоцггев  въ  киш*:*л.1:4  Л1|уги1гь;  но  еъ  т»*  же  х^^ем  онъ  былъ  Г|Ба- 
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Р']^е.чблов'1}Комъ  ловкимъ,  ч^^мт)  мошенникомъ,  и  въ  тЬ  минуты,  когда 
тономъ  сержанта  -  вербовщика  сыпалъ  своими  каиуцинскими  поуче- 
шями,  —  быль  похоягь  на  Петра  Пустынника,  пропов^Ьдывавшаго  съ 
саблею  въ  рук^  крестовые  походы. 

Что  касается  его  супруги,  госпожи  Сабранъ,  то  она  была  довольно 
добрая  женщина,  спокойная  бол^^е  днемъ  ч^мъ  ночью.  Та1сь  какъ  я 
спалъ  всегда  въ  ихъ  комнагЬ,  то  ея  громогласная  безсонннца  часто  про- 
буждала меня  и  производила  бы  это  дЬйствхе  еще  чаще,  если  бы  я  могь 
понимать  причину  ея.  Но  я  и  не  догадывался  объ  этой  причине  и  отли- 
чался въ  этомъ  отношеши  глупостью,  предоставлявшею  исключительно 
природЬ  всю  заботу  о  моемъ  развитш. 

Я  весело  совершалъ  путь  вм*сгЬ  съ  моимъ  ханжею  —  руководите- 
лемъ  и  его  игривою  супругой.  Ни  одно  приключеше  не  смутило  меня 
во  время  дороги;  я  быль  въ  самомъ  лучшемъ  душевномъ  и  фнзическомъ 
настроенш,  какое  когда-либо  испытывалъ.  Молодой,  одльный,  испол- 
ненный здоровья,  дов^Ьр1я  къ  006*6  и  другимъ,  я  находился  въ  томъ 
краткомъ,  но  драго1гЬнномъ  моментЬ  жизни,  когда  в(Л  напш  ощущешя, 
проникнутыя  доверчиво-изливающеюся  полнотою,  распшряюгь,  такъ 
сказать,  все  существо  наше  и  представляютъ  намъ  всю  природу  укра- 
шенную прелестью  нашего  сущесгвовашя.  Предметомъ  моего  сладкаго 
безпокойства  была  мысль,  м'1^шавшая  этому  ощущешю  блуждать  сдиш- 
комъ  сильно  и  останавливавшая  на  одномъ  пункгЬ  мое  воображеше.  Я 
смотр^лъ  на  себя,  какъ  на  создаше,  какъ  на  ученика,  друга,  почти 
какъ  на  любовника  г-жи  де-Варенсъ.  Ея  прив^тливыя  слова,  маленьшя 
ласки,  н'Ьжное  участ1е,  повидимому  принятое  ею  во  мн1^,  ея  прелестные 
взгляды,  которые  казались  мн]^  исполненными  любви,  потому  что  вну- 
шали мн*  это  чувство, — все  это  служило  предметомъ  моихъ  размышле- 
Н1Й  во  время  путешеств1я  и  нав^^вало  на  меня  восхитительный  грезы. 
Ничто  не  смущало  ихъ:  ни  боязнь,  ни  сомнЬте  на  счетъ  моей  участи. 
Послать  меня  въ  Туринъ  значило,  по  моему  мн-Ьнхю,  принять  на  себя 
обязательство  доставить  мн'Ь  тамъ  средства  къ  жизни  и  приличное  по- 
ложеше.  Я  уже  не  заботился  о  самомъ  себ*;  друг1е  приняли  на  себя 
эти  заботы.  И  так'ь  я  весело  шелъ  впередъ,  освобожденный  отъ  этой 
тяжести;  молодыя  желашя,  очаровательный  надежды,  блестяпця  пред- 
положения наполняли  мою  душу.  Все,  что  я  встр'Ьчалъ,  казалось  мн* 
порукою  за  мое  грядущее  блаженство.  Въ  домахъ  воображеше  рисо- 
вало мнЬ  сельсшя  пирушки,  на  лугахъ — шаловливыя  игры,  на  водЬ — 
купанье,  прогулку,  рыбную  ловлю,  на  деревьяхъ  —  чудесные  плоды, 
под'ь  ихъ  гЬнью— сладострастный  свидашя,  на  горахъ — жбаны  мсюка 
и  сливокъ;  я  видЬлъ  предь  собою  прелестную  праздность,  тишину,  про- 
стоту, удовольств1е  идти  куда  глаза  глядятъ.  Наконецъ  ничто  не  пора- 
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23кж>  мовхъ  вэ(ф(«ъ^  не  !{я*>2я  въ  то  ж^  к^ия  !гь  оердие  кяк<лнге<.*тдь 
оршшпя  п^схиц^!!.  Велч1€,  рагвио^р^ше,  дЪ&гтвитсльви  цасота 
лрекпиловшш  мжЪ  зр^дшца  лккал  эту  прнканЕУ  соэершшно  до- 
епойяю  разут:  лахе  71ц^С1ав1е  влфаж^з»  въ  эта  опогщвЕоя.  Отара- 
шпьа  типгъ  жсюхшгь  вгь  Ншш.  вщЪть  ухе  въ  пооъ  лЬтахь  тип» 
■■ого  риинп!  пс-ролозъ.  сл^дова^тъ  по  ст^гламъ  Акннбаха  ^резъ  горы, — 
все  Э1Ф  пзиось  хнЪ  слаюю,  вес^югЪстас'Ю  съ  мошсъ  карастжь.  При- 
бавьте  «о  всему  ^«т&ну  частил  я  пршныя  ссгавовси,  отзнчны!  аппе- 
тпъ  ■  вопколость  удовлетв^>р  лъ  его^ — по7^>му  что,  по  правгЬ  са- 
зать,  ж  ■■арсдьсо  не  стЬснался  'Ь:тк  я  ж»8  (/}^хъ  р^иппыьно  исчезать 
прежь  об^джь  г.  Сабрана. 

Я  ие  помню,  чтс1бъ  кстдачкбтдь  въ  гечешн  всей  мое!  зоввн,  а 
бшъ  тал»  свободенъ  оть  всакихь  аа^ють  и  опкрчешй,  жакъ  въ  эта  оеш» 
ял  восемь  дне>  нашего  пут^шеств1а.  Это  вс^споминаюе  оеташ^ю  во  мнЬ 
щявязаиноеть  ео  юему.  что  отаоеггся  къ  нему,  въ  особ^но^ля  еъ  го- 
ражь  я  ярогглсаагь  п^шеомъ.  Я  птт>ешвствс>захь  пьшеомь  тхгоьбо  вь 
лучное  дня  м^«е1  хизян  н  &>?гда  еъ  на>:лаж1ешемь.  Венор'Ь  обязав- 
иоетн,  хкжа,  нес/аохвмо^лъ  нм^ть  прн  себ^  батазгь'сдЪлаля  язь  мена 
барява  я  застазнли  ^зхегть  въ  жЕплзсахь:  грызу1111Я  заСюты,  затрулне- 
я1Яу  ведоегат^Бъ  въ  а-едтгвзхь  слтелп -ь  туда  ззг^етЬ  ео  мно»;  я  еъ 
ткгь  ооръ  ж  уя»  не  на101нлъ  уло5с»льетв1Я  въ  самомъ  пугешеепиж,  но 
з^гмап  только.  Еаяъ  бы  пс•>:^к•:ф^е  пх*11хать.  Я  л<^лп>  нсЕахь  въ  ПарихЬ 
хвуть  юваргпей,  юэтч^рые  л.'бЕли  бы  етралстзс»вать  не  меньше  меня 
я  еотЕялн<ь  бы  пожертв(»вать  по  пятидееята  луило'рювъ  н  гс»ду  вре- 
меня ва  то,  чтобъ  отп;1агит1у:я  вм^ст%  со  мво»  по  Птал^я  п^шкомъ, 
имЪя  пр»и  оеб'Ь.  вм^то  в&ЯЕагс»  .жрпяжа.  т<:>льео  мальчика,  который 
яесъ  бы  наши  дорожные  м^шея.  Я  находнлъ  многнгь,  повиднмому  вс» 
сея  этамь  проеЕТС'Ш».  но  на  симомъ  хкгЬ  ечнтавшнгь  его 

ВЭЪ  Т4ГЬ  ВС'ЗДуШНЫХЪ  ЗаМЕОВЪ,  о  КОТС»рЫГЬ  ГС^В'^рЯГЪ,   но  БОТО- 

{•ыхъ  никогда  не  осуше^лъля^ть.  П-.-мш»:»,  что  я  Г41гь  Д'.'Лго  и  ет1а«?тно 
гс^сфизь  объ  .!ф:»мъ  еъ  Дндрн»  и  Гр»им)гомъ,  чт".»  вяушилъ  нмъ  наконеш» 
желаше  отпраьитьея.  Я  сч1гг«1лъ  хЬ '«.•  р^шеннымъ:  но  оно  окончилось 
зоелаюемъ  слве1»шз!ть  это  путешй.лъ1е  на  бумагЬ,  и  тутъ  Гр*иммъ  не 
нашехь  нвчего  зйийВгЬе.  какъ  заставлять  Дидрс»  е/:*зершать  множество 
6е13за]к)0шй,  а  м^ня  отдаг;ать  ю>  руки  иневезипш,  вм^^.'то  себя. 

ОохалЬюе  о  СЕоромъ  прибьгг^н  въ  Турияъ  было  уменьшено  удовс»ль- 
€тввемъ  видЬтъ  большой  гс»1»с«дъ  и  надеждою  ЕТ7»ать  въ  немъ  роль,  до- 
стойную меня.  Пот(»му  чт>з  пары  че«тол1*>б1я  уже  охватывали  мок»  го- 
лову: я  уже  счигалъ  с<^я  ет«:1ящимъ  неням^римо  выше  въ  сравнешп  еъ 
прежнимъ  положеш^гь  пйЛ1а/?т»-рья:  мгЬ  и  въ  р.апг.у  не  прихогтло, 
что  въ  СЕоромъ  времени  я  еталу  гораздо  ниже. 

4* 
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Прежде,  чЪмъ  разсказывать  дальше,  я  долженъ  извиниться  прежь 
моимъ  читателемъ  или  представить  ему  мое  оправдаше  въ  отношеиш 
къ  тЬмъ  мелкимъ  подробностямъ,  въ  которыя  входилъ  до  сихъ  поръ 
или  буду  входить  виосл1^дствш  и  которыя  не  представляютъ  для  него 
ничего  интереснаго.  Въ  принятомъ  мною  р-Ьшети  показать  себя  во 
всей  наготЬ,  ничто,  касающееся  меня,  не  должно  остаться  темнымъ  или 
скрытымъ;  я  долженъ  быть  постоянно  предъ  глазами  читателя;  онъ  дол- 
женъ сл'Ьдовать  за  мною  во  вогкхъ  заблущен1яхъ  моего  сердца,  во 
всгЬхъ  закоулкахъ  моей  жизни,  долженъ  не  терять  меня  изъ  вида  ни 
на  одну  минуту,  для  того,  чтобы  не  встр'Ьчать  въ  моемъ  разсказ-Ь  ни 
малЬйшаго  проб'Ьла,  не  становиться  въ  необходимость  спрашивать  себя: 
что  же  онъ  д^лалъ  въ  это  время?  и  поэтому  не  обвинять  меня  ю>  томъ, 
что  я  не  хотЬлъ  сказать  всего.  Я  ужь  и  безъ  того  даю  довольно  много 
поводовъ  къ  людскому  ЗЛ0СЛ0В1Ю  моими  разсказами  и  не  хочу  увеличи- 
вать ихъ  число  моимъ  .умолчан1емъ  о  чемъ  бы  то  ни  было. 

Моя  небольшая  сумма  исчезла;  въ  дорогЬ  я  проболтался,  и  отъ  этой 
нескромности  мои  руководители  не  остались  въ  наклад.  Госпожа  Са- 
бранъ  нашла  средство  вытянуть  у  меня  даже  маленькШ  кусокъ  галуна, 
подареннаго  г-жею  де-Варенсъ,  въ  вид'Ь  украшешя  къ  моей  маленькой 
шпагЬ,  и  объ  утрагЬ  котораго  я  жал4лъ  больше,  ч-Ьмъ  о  чемъ-либо 
другомъ.  Да  и  самая  шпага  осталась  бы  въ  ихъ  рукахъ,  еслибъ  я  вы- 
казалъ  мен^  сильное  сопротивлеше.  Они  аккуратно  платили  за  меня 
во  время  путешеств]Я,  но  не  оставили  мн^^  ничего.  Я  пр^халъ  въ  Ту- 
ринъ  безъ  платья,  безъ  денегъ,  безъ  б'Ьлья,  предоставивъ  единственно 
моимъ  личнымъ  достоинствамъ  всю  честь  достижешя  того  высокаго  по- 
ложешя,  которое,  какъ  я  быль  уб^вденъ,  ожидало  меня. 

У  меня  были  рекомендательный  письма;  я  разнесъ  ихъ  по  адресамъ 
и  тотчасъ  же  былъ  отведенъ  въ  заведете  для  оглашенныхъ  для  обуче- 
шя  релипи,  1гЬною  которой  я  покупалъ  свое  существоваше.  При  вход^^ 
я  увид^лъ  толстую  дверь  съ  железными  затворами,-  которая  заперлась 
на  двойной  замоюь,  какъ  только  я  переступилъ  черезъ  ея  порогъ.  Это 
начало  показалось  мн'Ь  бол^Ье  величественнымъ,  чЬмъ  прхятнымъ,  и  я 
уже  сталь  раздумывать  о  немъ,  когда  меня  ввели  въ  довольно  большую 
комнату.  ВмЬсто  всякой  мебели,  въ  глубин*  ея  стоялъ  деревянный  ал- 
тарь съ  большимъ  распят1емъ,  а  вокругъ  пять,  или  шесть-  стульевъ, 
тоже  деревянныхъ,  которыя  какъ  будто  были  натерты  воскомъ,  но  на 
самомъ  д1^лЪ  лоснились  отъ  слишкомъ  долгаго  употреблешя  н  трвН1Я, 
Въ  этой  сборной  комнагЬ  находилось  пять  или  шесть  отвратительныхъ 
разбойниковъ,  моихъ  товарищей  по  воспиташю,  бол1^е  походившихъ  на 
прислужниковъ  сатаны,  ч'Ьмъ  людей  стремивпшхся  сдЬлаться  служите- 
лями Бога. 


Двое  изъ  этихъ  мошенниковъ  были  славяне,  называвше  себя  однако 
жидами  и  маврами;  они  впос;гЬдствш  признались  мн1;,  что  проводили 
всю  свою  жизнь  въ  томъ,  что  шатались  по  Испаши  и  Италш,  принимая 
христианскую  в^Ьру  и  св.  крещен1е  везд:Ь,  г;^  надЪялись  найти  въ  томъ 
выгоду.  Открылась  другая  жел^^зная  дверь,  разделявшая  на-двое  боль- 
шой баяконъ,  выходившШ  во  дворъ.  Въ  нее  вошли  напш  сестры — огла- 
шеяныя,  которыя,  подобно  мн^,  должны  были  начать  новую  жизнь  не 
крещешемъ,  а  торжественнымъ  отречешемъ  отъ  прежней  в^кры.  Это 
были  самыя  отвратительныя  шлюхи,  как1я  когда-нибудь  заражали  сво- 
имъ  приоутств1емъ  святое  м1Ьсто.  Только  одна  изъ  нихъ  показалась 
мнЪ  красивою  и  довольно  интересною.  Она  была  почти  одннхъ  л^тъ  со 
мною,  можеть  быть,  годомъ  или  двумя  старше.  У  ней  были  плутовсше 
глаза,  встр'Ьчавпиеся  иногда  съ  моими.  Это  и  внушило  мн^  желаше  по- 
знакомиться съ  нею:  но  въ  течете  почти  двухъ-м^сячнаго  пребывашя 
ея  въ  этомъ  дом^,  гь  которомъ  она  провела  уже  до  меня  три  м^Ьсяца, 
мнЪ  было  положительно  невозможно  заговори1:ь  съ  нею,  —  до  такой 
степени  она  находилась  подъ  присмотромъ  старой  надзирательницы  и 
т^п^ла  отъ  миосюнера,  хлопотавшаго  о  ея  обращенш  къ  католиче- 
ской релнгш  съ  совершенно  особеннымъ  рвешемъ.  Должно  быть,  она 
была  очень  глупа,  хотя  по  лицу  ея  этого  не  было  за^Ьтно,  —  потому 
что  дольше  ея  никто  не  учился.  Святой  отецъ  не  всегда  находилъ  ее 
соособною  произнести  отречеше.  Наконецъ  ей  надо^Ьло  это  затворниче- 
ство, и  она  объявила,  что  желаетъ  выйти  изъ  заведешя  1^толичкою  ли, 
или  н^тъ,  —  все  равно.  Надо  было  поймать  ее  на  слов^к^  пока  она  еще 
соглашала^»  сделаться  дочерью  католической  церкви;  иначе  сл'Ьдовало 
опасаться,  что  она  снова  возмутится  и  не  дасгь  соглас1я. 

Маленькую  общину  собрали  для  встречи  новоприбывшаго.  Намъ 
сказали  краткое  поучеше; — мн^^  объявили,  что  я  долженъ  оказать  себя 
дос1^Днымъ  благодати,  ниспосылавшейся  мн^Ь  Господомъ  Богомъ, — дру- 
гихъ  пригласили  молиться  обо  мн1^  и  поучать  благими  прнм^Ьрами.  По- 
сл^к  того,  наши  д'Ьвственницы  удалились  въ  свои  комнаты,  и  у  меня  оста- 
лось довольно  ^емени,  чтобъ  вдоволь  надивиться  той  комнатЬ,  въ  ко- 
торой я  находился. 

На  фугой  день  утромъ,  насъ  снова  собрали  для  учешя  и  тогда-то 
я  ота1Гь;въ  первый  разъ  обдумывать  шагъ,  который  нам^Ьревался  сд']^- 
лать,  и  поступки,  привлекппе  меня  къ  нему. 

Я  уже  скавалъ,  повторяю  и  можетъ  быть  еще  повторю  вещь,  въ 
которой  съ  кащдымъ  днемъ  все  болФе  и  бол1&е  убеждаюсь:  р'Ьдшй  ре- 
бшокъ  подучаетъ  такое  разумное  и  здравое  воспиташе,  какое  было  въ 
начале  дано  мн'Ь.  Родившись  въ  семейств'Ь,  которое  своею  нравствен- 
ностью отличалось  отъ  черни,  я  получалъ  отъ  вс1^хъ  моихъ  родныхъ 
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ТОЛЬКО  уроки  добродетели,  ви^^лъ  въ  нихъ  примеры  только  честности. 
Мой  отецъ,  хотя  и  любилъ  удовольств1я,  быль  чедов4къ  крайне  чест- 
ный и  весьма  релнпозный.  Будучи  большимъ  любезникомъ  въ  обществе 
и  христ1аниномъ  въ  семействе,  онъ  внушилъ  мн^  съ  раннихъ  л^тъ  чув- 
ства, которыми  самъ  былъ  проникнуть.  Изъ  трегь  моихъ  тетокъ,  жен- 
пщнъ  разсудительныхъ  и  добро^^тельнькъ,  дв'ё  старпия  были  очень 
набожны,  а  третья,  ^^вушка  милая,  умная  и  чувствительная  была,  мо- 
жегь  быть,  еще  релипозн^^е  ихъ,  но  не  такъ  выказывала  эту  набож-' 
ность.  Изъ  этого  почтеннаго  семейства  я  перешелъ  къ  г.  Ламберсье,  ко- 
торый, хотя  и  принадлежалъ  къ  духовному  сословш  и  былъ  пронов^^д- 
никомъ,  однако  былъ  челов^^комъ  в^^рующимъ  и  поступалъ  почти  также 
хорошо,  какъ  говорилъ.  Кроткими  и  разсудительными  наставлешями  и 
уроками  онъ,  вм^ЬсгЬ  сь  сестрою,  развивалъ  правила  благочест1Я,  уже 
поселивш1ЯСЯ  въ  моемъ  сердц']^.  Эти  достойные  люди  приб'Ьгали  для 
достижешя  этой  и^кш  къ  такимъ  благоразумнымъ,  скромнымъ  и  разсу- 
дительнымъ  средствамъ,  что  я  не  только  не  тшютился  ихъ  наставлешями, 
но  никогда  не  выслушивалъ  ихъ  безъ  того,  чтобъ  не  оставаться  глу- 
боко тронутымъ  и  не  принимать  р^шешн  жить  какъ  сл*дуеть, — р4- 
шешя,  которому  я  р'Ьдко  изм']Ьнялъ,  когда  думаль  о  немъ.  У  моей  тетки 
Бернаръ  набожность  немного  надо'Ёдала  мн'Ь,  потому  что  она  д]&лала 
изъ  нея  ремесло.  У  моего  хозяина  я  совсбмъ  пересталъ  думать  о  пра- 
вилахъ  религш,  но  при  этомъ  прежшй  образъ  мыслей  все  таки  не  изм1Ь- 
нился.  У  меня  не  было  молодыхъ  товарищей,  которые  могли  бы  испор- 
тить меня.  Я  стлался  шалуномъ,  но  не  развратником^ь. 

И  такъ  у  меня  было  на  столько  религюзнаго  чувства,  на  сколько 
можеть  юАтъ  его  всякШ  другой  ребенокъ  однихъ  л'Ьтъ  со  мною.  У  меня 
даже  это  чувство  не  соотвЬтствовало  моему  возрасту;  къ  чему  скрывать 
мою  мысль?  Мое  д']^тство  не  было  похоже  на  д'Ьтство  ребенка;  я  всегда 
чувствовалъ  и  думалъ  какъ  взрослый.  Только  сдблавпшсь  старше,  я 
вошелъ  въ  число  обыкновенныхъ  людей;  родясь  на  св^тъ,  я  вышелъ 
изъ  этого  числа.  Читатели  станутъ  см^^яться,  что  я  такъ  скромно  выдаю 
себя  за  чудо.  Пускай;  но  когда  они  вдоволь  посм^^ются,  то  пусть  попро- 
буютъ  найти  ребенка,  котораго  въ  шесть  л^^гь  романы  привлекаютъ, 
интересуютъ  и  восхищаютъ  до  того,  что  онъ,  читая  ихъ,  заливается  сле- 
зами; пусть  найдутъ  такого  ребенка,  и  тогда  я  увижу,  что  мое  тщесла- 
В1е  см^^шно  и  сознаюсь  въ  своей  вин'ё. 

Такимъ  образомъ,  если  я  говорилъ,  что  не  должно  толковать  /(Ьтямъ 
о  религш,  когда  желаешь  когда  нибудь  сд:Ьлать  ихъ  религюзными  и  что 
они  неспособны  понимать  Бога,  даже  по  нашему,  то  выводилъ  это  за- 
ключен1е  изъ  моихъ  наблюдешй,  а  не  изъ  собственнаго  опыта;  по  немъ 
нельзя  заключать  о  другихъ.  Найдите  людей,  которые  были  бы  Жанъ- 


Жаками  Руссо  въ  шесть  л^кть,  и  начните  говорить  съ  ними  о  БоН^,  когда 
шгь  пойдетъ  осьмой  годъ,  и  я  ручаюсь,  что  вы  нич1^1гь  не  рискуете. 

ВСЯК1Й  сознаегь,  я  полагаю,  что  быгь  религшнммъ  для  дитяти  и 
даже  для  взрослаго,  значить  ирндержпваться  тон  рслипи,  въ  которой 
онъ  родился.  Иногда  у  нея  отымаютъ  что-либо;  р-Ьдко  прнбавляютъ  къ 
ней  что  нибудь;  догматическая  релнг1я  есть  плодъ  воспиташя.  Кром!; 
этого  общаго  принципа,  привязывавшаго  меня  къ  религш  моихъ  отцевъ, 
у  меня  было  общее  нашему  городу  отвращеше  къ  католицизму,  кото- 
рый намъ  выставляли  какимъ-то  ужаснымъ  идолопоклонствомъ,  и  духо- 
венство котораго  намъ  рисовали  въ  самыхъ  черныхъ  краскахъ.  Это  чув- 
ство было  такъ  сильно  развито  во  мн^^,  что  я  безъ  ужаса  не  могъ  ви- 
дЬть  внутренность  католической  церкви,  встр']Ьчать  патера  въ  рясЬ  или 
слышать  звонокъ  процессе;  отъ  этого  чувства  ужаса  я  скоро  освобо- 
дился въ  городахъ,  но  оно  часто  возобновлялось  во  мн^^  въ  деревен- 
скихъ  приходахъ,  бол']Ье  похожихъ  на  г]>,  въ  которыгь  я  впервые  испы- 
тывалъ  это  чувство.  Правда,  это  впечат.тЬше  представляло  странный 
контрастъ  съ  воспоминашями  о  ласкагь,  охотно  расточаемыхъ  малень- 
кнмъ  дЬтямъ  католическими  священниками  окрестностей  Женевы.  Въ 
то  самое  время,  какъ  звонокъ,  сопровождавппй  процессгю  со  святыми 
дарами,  наводилъ  на  меня  страхъ,  благов-Ьотъ  къ  об'Ьдн1^  или  всенощ- 
ной напоминалъ  мн^^  о  завтрак'Ь,  полдникЬ,  св^жемъ  маслЬ,  плодахъ, 
модок'Ь.  Вкусные  об'Ьщ  у  г.  де-Понверра  тоже  произвели  на  меня  не 
малое  впечатлЬше.  Такимъ  образомъ,  я  лепсо  преодол]^лъ  въ  себ^Ь  преж- 
Н1Я  ощущешя.  Смотря  на  папизмъ  только  съ  точки  зр'Ьшя  его  связи  съ 
удовольств1ями  и  сытнымъ  угощен1емъ,  я  безъ  труда  свыкся  съ  мыслью 
жить  въ  сред]^  его;  но  мысль  торжественно  обречь  себя  на  служеше  ему 
приходила  мнЬ  въ  голову  только  мимоходомъ  и  осуществить  ее  я  ду- 
мадъ  только  въ  самомъ  отдаленномъ  будущемъ.  Но  теперь  д'Ьло  было 
Р'Ьшено.  Я  съ  жив'Ьйшимъ  ужасомъ  взглянулъ  на  принятое  мною  обя- 
зательство и  на  неизбежный  его  послЬдств1я.  Окружавпие  меня  буду- 
пце  неофиты  не  были  способны  поддержать  во  мнЬ  бодрость  своимъ  при- 
мЬромь,  и  я  не  могъ  скрыть  огь  себя,  что  святое  д*ло,  на  которое  я 
решался,  было,  собственно  говоря,  ничто  иное  какъ  поступокъ  мошен- 
ника. Уже  въ  такихъ  молодыхъ  л^тахъ  я  чувствовалъ,  что  продавалъ 
свою  релипю,  и  что  еслибъ  даже  мой  новый  выборъ  былъ  удаченъ,  я 
во  всякомъ  случа*  въ  глубин*  сердца  лгалъ  передъ  Святымъ  Духомъ 
я  обрекалъ  себя  на  презр'Ьше  людей.  Ч^Ьмъ  больше  я  думалъ  объ  этомъ, 
тЬмъ  болЬе  негодовадъ  на  самого  себя  и  скорб'Ёлъ  объ  участи,  довед- 
шей меня  до  этого  —  какъ  будто  она  не  была  результатомъ  моихъ  соб- 
ственныхъ  д^ЬйствШ.  Бывали  минуты,  когда  эти  размып1ЛбН1Я  усилива- 
лись до  такой  степени,  что  раскройся  хоть  на  минуту  дверь  нашего  дома, 
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я  уб']^жалъ  бы  изъ  него;  но  этр  было  невозможно,  да  и  это  нам^реше 
не  долго  держалось  во  мн'1>. 

Слишкоиъ  много  тайныхъ  желанШ  боролось  съ  нимъ, —  слишкомъ 
много  для  того,  чтобъ  не  поб-Ьдить  его.  Къ  тому  же,  унорство  в'ь  при- 
нятомъ  нам]Ьреши  не  возвращаться  въ  Женеву,  стыДъ,  даже  трудность 
перебраться  черезъ  горы,  неудобство  видЬть  себя  въ  чужой  стран1Ь 
безъ  друзей,  безъ  средствъ  къ  жизни, — ^все  это  содЬйствовало  къ  тому, 
что  я  смотр'Ьлъ  на  угрызешя  моей  сов'Ьстн  какъ  на  слишкомъ  позднее 
раскаян1е:  я  нарочно  упрекалъ  себя  въ  томъ,  что  сд'Ьлалъ,  чтобы  оправ- 
дать себя  въ  том-ь,  что  нам'Ьревалсн  сдЁлать.  Сильн^Ье  обвиняя  себя  за 
прошедпие  проступки,  я  смотр-Ёль  на  будущее,  какъ  на  ихъ  необхо- 
димое посл^^дствхе.  Я  не  говорилъ  ов6±:  ничто  еще  не  с;^лано,  и  ты 
еще  можешь  быть  невиннымъ,  если  хочешь;  но  твердилъ:  оплакивай 
начатое  преступлвн1е,  которое  ты  поставилъ  себя  въ  необходимость  * 
довершить. 

Въ  самомъ  л^жк^  какую  силу  воли  необходимо  было  имЬть  въ  моихъ 
л^^тахъ,  чтобъ  осуществить  т]^  надежды  на  меня,  которымъ  я  подалъ 
повол:ь  въ  моемъ  раннемъ  д:]^тств6,  чтобъ  разорвать  наложенный  на 
себя  1гЬпи,  чтобъ  см'Ьло  выразить  р'Ьпшмость  не  изменять  в1кр'Ь  моихъ 
отцовъ,  каковы  бы  ни  были  посл1^дств1Я  этой  р'Ьпшмости!  Эта  сила  не 
была  свойственна  моему  возрасту,  и  мало  было  кЬроятгя  на  счастливый 
исходь.  Д'Ёло  зашло  слишкомъ  далеко  для  того,  чтобъ  мои  руководители 
р'Ьшились  отступиться  отъ  него,  и  ч^Ьмъ  бол'Ёе  проявлялось  бы  мое  со- 
противлеше,  тЬыъ  бол'Ье,  такъ  или  иначе,  друпе  поставили  бы  себ'Ь  за 
правило  преодол1кть  его. 

Софизмъ,  погубившШ  меня,  былъ  тотъ  самый,  котораго  держится 
большая  часть  людей,  жалующихся  на  недостатокъ  силы,  когда  для  нихъ 
уже  слишкомъ  поздно  пользоваться  ею.  Мы  покупаемъ  доброд]Ьталь  1гЬ- 
ною  нашихъ  ошибокъ;  и  если  бы  хогЬли  быть  всегда  благоразумными, 
то  р'Ьдко  им^^ли  бы  надобность  быть  добродетельными.  Но  легко  преодо- 
лимыя  стремлешя  увлекаюгь  насъ  безъ  всякаго  сопротивлешя  съ  на- 
шей стороны,  мы  под2(аемся  ничтожнымъ  искушешямъ,  презирая  ихъ 
опасность,  и  нечувствительно  ставимъ  мы  себя  въ  опасныя  положешя, 
отъ  которыхь  легко  могли  бы  предохранить  себя;  но  разъ  попавъ  въ 
нихъ,  мы  уже  не  можемъ  выйти  безъ  геройскихъ  усил1й,  ужасающихъ 
насъ,  и  падаемъ  наконец'ь  въ  пропасть,  обращаясь  къ  Богу  съ  вопро- 
сомъ:  за  что  Ты  сотворилъ  меня  такимъ  слабымъ?  Но,  вопреки  нашему 
желанш,  Онъ  отв^чаегь  нашей  совести:  Я  сотворилъ  тебя  слишкомъ 
слабымъ,  чтобъ  выйти  изъ  бездны,  потому  что  су[^лалъ  на  столько  силь- 
нымъ,  чтобъ  не  падать  въ  нее. 

Я  еще  не  решился  положительно  одЬлаться  католиком'ь;  но  такъ 
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каюь  время  моего  окончательнаго  обращеюя  было  еще  далеко,  то  я  сталь 
мадо-поч1алу  ирхучать  себя  къ  этой  мысли  и  покамЬстъ  рисовал'ь  въ 
своемъ  вообраясеши  разныя  непредви^(Ьнныя  происшеств1я,  которыя 
могли  бы  вывести  меня  изъ  затруднен1Я.  Чтобы  выиграть  время,  я  ре- 
шился защищаться  сколько  возможно.  Скоро  мое  тщеславхе  позволило 
мн^  не  думать  о  моемъ  р'Ьшеши,  и  чуть  только  я  замЬтилъ,  что  ста- 
вилъ  иногда  въ  тупиюь  людей,  хог1^вшюсь  обратить  меня  на  путь  истины, 
какъ  ощутилъ  въ  066*6  стрбмлен1е  окончательно  побороть  ихъ.  Я  даже 
выказалъ  въ  этомъ  дЬл1Ь  крайне  смЬпгаое  рвеше,  потому  что  въ  то 
время,  какъ  они  обращали  меня,  я  старался  обратить  ихъ.  Я  былъ 
искренш)  ув^ренъ,  что  мн4  стоить  только  убедить  ихъ, — и  они  сдЬ- 
лаются  протестантами. 

Та1шмъ  сбразош>,  они  не  нашли  меня  на  столько  слабымъ,  на  сколько 
ожидали,  какъ  по  отношешю  къ  развит1ю,  такъ  и  по  отношение  къ  сил1Ь 
води.  Вообще  протестанты  образованн^Ье  католиковъ.  Такъ  и  долясно 
быть:  доктрина  первыгь  ставить  непремЬннымъ  услов1емъ  обсуждеше 
релипозныхь  вопросовъ,  доктрина  вторыхъ  обязываетъ  къ  сл^Ьпому  по- 
виЕовенш.  Католшсъ  долженъ  покоряться  навязываемому  ему  р']^шешю. 
Въ  нашемъ  заведеши  это  знали  очень  хорошо;  но  ни  мой  возрастъ,  ни 
мое  положеше  не  подавали  опытнымъ  и  привычнымъ  людямъ  повода 
ожидать  особенно  большихъ  затруднешй.  Къ  тому  же,  я  еще  не  прича- 
щался и  не  получилъ  относящихся  къ  таинству  наставлешй:  это  также 
очень  хорошо  было  известно  у  насъ;  но  за  то  мои  учители  совершенно 
не  знали,  что  я  очень  многому  научился  у  г.  Ламберсье  и  им'Ьлъ  весьма 
неудобное  для  этихъ  госнодъ  подспорье  въ  «Исторш  Церкви  и  Имперш», 
которую  я  выучи^гь  почти  наизусть  еще  у  отца  и  съ  тЬхъ  поръ  почти 
позабыдъ,  и  которая  приходила  меЬ  на  память  по  м^р'Ь  того,  какъ  раз- 
горались наши  преи]я. 

Одинъ  старый  священниюь  маленькаго  роста,  но  довольно  почтенной 
наружности,  прочелъ  намь  веЬмъ  первую  лекщю.  Эта  лекщя  была  для 
монхъ  товарищей  скорЬе  урокомъ  катихизиса,  чЬмъ  прешемъ  и  учителю 
пришлось  скор^Ье  поучать  ихь,  ч'Ьмъ  опровергать  ихъ  возражен1Я.'Но 
не  то  было  со  мною.  Когда  наступила  моя  очередь,  я  останавлива;гь  его 
на  кащомъ  шагу;  не  избавилъ  его  ни  отъ  одного  затруднительнаго  по- 
лоясешя,  въ  которое  только  могъ  поставить  его.  Всл^Ьдств1е  этого  лекщя 
продлилась  бол^е,  ч^^мъ  сл^кдовадо,  и  показалась  очень  скучною  для 
прнсутствующихъ.  Старый  священникъ  говорилъ  много,  горячился,  несъ 
нел^Ьпости  и  отговаривался  тЬмъ,  что  не  зналъ  хорошо  француэскаго 
яшка.  На  другой  день,  изъ  боязни,  чтобъ  мои  нескромный  замЬчан1Я  не 
скандализировали  моихъ  товарищей,  меня  пом^^тили  въ  отдельную  ком- 
нату и  поручили  другому  священнику  помоложе,  большому  говоруну, 
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Т.  е.  охотшису  до  длинныхъ  фразъ  и  довольному  собою  больше  б(гЬхъ 
ученыхъ  на  св^гЬ.  Однако,  его  внушающая  физ10ном1я  не  слишкомъ 
на  меня  подействовала;  сознавая,  что  я  во  всякомъ  случа'Ь  исполнялъ 
свой  долгъ,  я  началъ  отв^^чать  ему  съ  порядочною  самоув'Ьренностью  и 
колоть  его  со  всёхъ  сторонъ,  ч1Ьмъ  только  могь.  Онъ  воображалъ,  что 
разобьетъ  меня  св.  Августиномъ,  св.  Григор1вмъ  и  другими  отцами  цер- 
кви— ^и  увндЬлъ  съ  неописаннымъ  удивлешемъ,  что  я  былъ  знакомъ  съ 
этими  писателями  почти  не  меньше  его, — не  потому,  чтобъ  я  когда-ни- 
будь читалъ  ихъ,  но  потому,  что  у  меня  остались  въ  памяти  мнопя  м4- 
ста  изъ  нихъ,  вычитанный  мною  у  Лесюэра;  и  едва  начиналъ  онъ  ссы- 
латься на  одного  изъ  нихъ,  я  отв']Ьчалъ  ему  другою  цитатою  изъ  того 
же  писателя  —  что  часто  очень  затрудняло  его.  Однако,  онъ  вышедъ, 
наконецъ,  поб'бдителемъ  по  двумъ  причинамъ:  во-первыхъ,  потому  что 
былъ  сильнее  меня  и  что  я,  чувствуя  себя,  такъ  сказать,  въего  рукахъ, 
очень  хорошо  понималъ,  не  смотря  на  мою  молодость,  что  не  слЬдуеть 
выводить  его  изъ  терп1^н1Я,  такъ  какъ  уже  накануне  ясно  зам^^тилъ, 
что  маленькому  старичку  священнику  не  особенно  понравились  ни  я 
самъ,  ни  моя  ученость;  во-вторыхъ,  онъ  былъ  начитанъ,  а  я  совсЬмъ 
не  обладалъ  этимъ  качествомъ.  Вся1^дств1е  этого  онъ  слгЬдовадъ  въ  сво- 
ихъ  доводахъ  метод'Ь,  съ  которой  я  не  могь  совладать,  и  каш  только 
чувствовалъ  себя  поставленнымъ  въ  тупикъ  неожиданнымъ  зам^^ча- 
Н1вмъ  съ  моей  стороны,  то  отлагалъ  отв']Ьтъ  до  слЬдующаго  дня,  говоря, 
что  я  удалялся  отъ  предмета  разсущешя.  Иногда  онъ  даже  отвергалъ 
вс^  мои  цитаты,  утверждая,  что  он%  ложны,  и  вызывался  принести 
книгу  съ  т^мъ,  чтобы  я  отыскалъ  въ  ней  м1Ьсто,  на  которое  ссылался. 
Желая  меня  заставить  отыскать,  онъ  понималъ,  что  рисковалъ  не  мно- 
гимъ,  и  что  я,  при  всей  моей  учености,  мало  привыкъ  обращаться  съ 
книгами  и  слишкомъ  мало  зналъ  латинскгй  языкъ,  чтобъ  тЛтъ  возмож- 
ность отыскать  какое-нибудь  м'Ьсто  въ  книге  даже  въ  томъ  схуча'б, 
еслибъ  даже  и  былъ  ув^^ренъ,  что  оно  находится  въ  ней.  Я  подозр'бваю 
его  даже  въ  томъ,  что  онъ  приб'Ьгагь  къ  той  самой  недобросовестно- 
сти, въ  которой  укорялъ  напшхъ  священниковъ, — и  иногда  самъ  выду- 
мывалъ  цитаты  только  для  того,  чтобъ  отд'Ьлаться  огь  возражешя,  ко- 
торое приходилось  ему  не  по-сердцу. 

Въ  то  время,  когда  происходили  эти  маленькая  прен1я  и  дни  прохо- 
дили въ  спорахъ,  молитвахъ  и  разныхъ  шалостяхъ,  со  мною  случилось 
довольно  скверное  и  отвратительное  приключенге,  которое  чуть-чуть  не 
окончилось  для  меня  крайне  дурно. 

Н'Ётъ  на  св'ЬтЬ  такой  подлой  души  и  варварскаго  сердца,  который 
не  были  бы  способны  испытать  хоть  мал1^йшее  чувство  привязанности. 
Одинъ  изъ  двухъ  мошенниковъ,  называвпшхъ  себя  маврами,  полюбилъ 
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пеня.  Онъ  часто  подходилъ  ко  мн^Ь,  разговаривалъ  со  мною,  оказывалъ 
мн4  нвбольп11Я  услуги,  иногда  д'Ьлился  со  мною  своею  порщею  за  об*- 

домъ 

онъ  принялъ  крещеное  съ  большою  цереношею,  од1^тьга  в'ь  б'Ьло^  нлатье 
съ  головы  до  ногь,  для  олицетворен1я  чистоты  своей  возрожденной  дупш. 
На  другой  день  онъ  вышелъ  изъ  ваведен1я  н  съ  гЬгь  поръ  я  никогда 
его  не  видалъ. 

Моя  очередь  пришла  м^^сяцъ  спустя;  этотъ  срокъ  быль  необходимъ 
для  того,  чтобъ  доставить  моимъ  наставникамъ  честь  труднаго  обраще- 
шя,  и  передо  мною  провели  всЬ  догматы  для  окончательнаго  торжества 
надъ  моимъ  недавно  возникшимъ  смирешемъ. 

Наконе17ь,  достаточно  обученный  и  настроенный  такъ,  какъ  хотЬ- 
лось  мои1Гь  учителямъ,  я  былъ  отведенъ  въ  процессш  въ  главный  со*- 
боръ  св.  1оанна,  гд'Ь  долженъ  былъ  произнести  торжественное  отрече- 
ше  отъ  прежней  религш  и  принять  принадлежности  крещен1я,  хотя  кре- 
щешя  въ  собственномъ  смысле  не  было;  но  такъ  какъ  06*6  церемоши 
почти  одн^Ь  и  т6  же,  то  это  служить  средсгвомъ  для  уб'Ьвдешя  народа 
въ  томъ,  что  протестанты  —  не  христхане.  Я  былъ  одЬтъ  въ  какое-то 
сгЬрое  платье,  украшенное  б'Ьлыми  шнурками  и  предназначенное  для 
такихъ  церемоши.  Впереди  и  сзади  меня,  два  челов1^ка  несли  м-Ьдные 
тазы,  по  которымъ  они  ударяли  ключами  и  куда  каждый  клалъ  мило- 
стыню, разм1^ръ  которой  обусловливался  степенью  набожности  и  участ1я 
кь  новообращенному.  Наконе1П>,  вся  католическая  торжественность  была 
вдЬсь  пущена  въ  хо^,  съ  ц^клью  сд]^лать  эту  церемошю  назидательнЬе 
для  публики  и  унизительнее  для  моей  прежней  в^Ьры.  Не  доставало 
только  б^Ьлой  одежды,  которая  была  бы  мн^Ь  очень  кстати,  и  которой 
мн'Ь  не  дали,  какъ  мавру,  потому  что  я  не  им^^лъ  чести  быть  жидомъ. 

Но  этимъ  дЬло  не  кончилось:  надо  было  идти  въ  домъ  инквизицш 
для  полу1ен1й  отпущешя  огь  гр1^ха  ереси  и  вступлешя  въ  лоно  церкви 
съ  такою  же  церемошею,  какую  производилъ  надъ  Генрихомъ  IV  его 
посланникъ.  Видъ  и  манеры  почтеннаго  отца  инквизитора  не  были  спо- 
собны разсЬять  тайный  ужасъ,  охвативппй  меня  при  входЬ  въ  этотъ 
домъ.  ПослЬ  разныть  вопросовъ  о  моей  нЬр'Ь,  званш,  оемейств-Ь,  онъ 
вдругъ  спросилъ,  не  была  ли  моя  мать  проклята. 

Ужасъ  заставилъ  меня  преодолеть  первый  порывъ  негодовашя,  я 
ограничился  отв^томъ,  что  над1^ялся,  что  она  не  была  проклята  и  что 
Богь  просв^^тилъ  ея  разумъ  въ  послЬдн1Я  минуты  жизни.  Монахъ  за- 
молчалъ,  но  сдЬлалъ  гримасу,  которая  показалась  мн^Ь  совс1Ьмъ  не  по- 
хожею на  знакъ  одобрешя. 

Когда  вое  это  было  кончено,  и  я  уже  молчалъ,  что  мн*  шутъ 
м*сто,  согласно  моимъ  ожидан1ямъ,  —  меня  выпустили  изъ  заведешя  съ 
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двадцатью  фраекаки,  собранными  въ  мою  пользу  во  время  моего  кре* 
щешя.  Мн*  не  советовали  жить,  какъ  сл*дувтъ  истинному  хрисйанину, 
нрододжать  быть  достойнымъ  благости  неба,  пожелали  добраго  пути, 
заперли  за  мною  дверь,--и  все  скрылось. 

Такъ  въ  одну  минуту  затмились  в&к  мои  великш  надежды,  и  огь 
корыотнаго  поступка  совершеннаго  мною,  во  мнЬ  осталось  только  вое- 
поминаше  о  томъ,  что  я  въ  одно  и  то  же  время  сд1^лался  отступникомъ 
и  быль  обмануть  другими.  Легко  вообразить,  какой  внезапный  перево* 
ротъ  произошелъ  въ  моихъ  мысляхъ,  1Согда  съ  высоты  самыхъ  блестя- 
щнхь  предположешй  я  упалъ  въ  полн^ЬШпую  нищету,  и  когда  я,  вще 
утромъ  мысленно  выбиравпий  дворецъ  для  своего  жительства,  вечеромъ 
увид'Ьлъ  себя  въ  необходимости  провести  ночь  на  улщ%  подъ  откры- 
тымъ  небомъ.  Иной  нодумаетъ,  что  я  проще  всего  предался  отчаяшю 
т1;мъ  бол^^е  жестокому,  что  сожал'Ьте  о  моихъ  опшбкахъ  должно  было 
увеличиваться  сознашемъ  того,  что  я  самъ  былъ  причиною  моихъ  б^д- 
ствШ.  Ничуть  не  бывало.  Въ  первый  разъ  въ  течете  всей  моей  жизни 
я  находился  въ  запорти  х^лые  два  м'Ьсяца.  Первое  чувство  испытанное 
мною,  было  чувство  вновь  прюбр'Ётенной  свободы.  После  долгаго  раб- 
ства, сдЬлавпшсь  снова  властелиномъ  и  самого  себя,  и  своихъ  д]Ьйств1й, 
я  видЬлъ  себя  среди  большого  города,  обильнаго  средствами,  наполнен- 
наго  вл1ятельными  людьми,  которые  должны  были  принять  меня  къ  себе 
послЬ  перваго  ознакомлен1я  съ  моими  достоинствами  и  способностями. 
Къ  тому  же  у  меня  было  впереди  много  времени;  а  двадцать  франковъ, 
находившихся  въ  моемъ  кармане,  казались  мне  неистощимъ  сокрови- 
щемъ.  Я  могъ  располагать  ими  по  своему  усмотр^шю,  не  отдавая  ни- 
кому отчета.  Въ  первый  разъ  я  видЪлъ  себя  до  такой  степени  бога- 
тымъ.  Не  думая  предаваться  отчаяшю  и  слезамъ,  я  только  изменилъ 
свои  надежды,  и  мое  самолюбге  ничего  не  потеряло  при  этомъ  изм^не- 
шн.  Никогда  я  не  чувствовалъ  въ  себе  столько  отваги  и  уверенности; 
я  былъ  убежденъ,  что  судьба  моя  уже  вполне  устроена  и  гордился 
темъ,  что  былъ  обяванъ  этимъ  только  самому  себе. 

Прежде  всего  я  счелъ  долгомъ  удовлетворить  моему  любопытству 
осмотромъ  города,  хоть  бы  для  того,  чтобы  совершить  первый  свобод- 
ный поступокъ.  Я  пошелъ  посмотреть  на  маневры,  потому  что  очень 
любилъ  звуки  военной  музыки.  Я  следовалъ  за  процесс1ЯМИ,  потому  что 
любилъ  духовное  пете.  Затемъ  отправился  посмотреть  на  королевсшй 
дворецъ  и  приблизился  къ  нему  со  страхомъ;  но  увидЬвъ,  что  другхе 
свободно  входили  туда,  последовалъ  ихъ  примеру;  меня  пропустили. 
Можетъ  быть,  этою  милостью  я  былъ  обязанъ  маленькому  свертку,  ко- 
торый я  дерясалъ  подъ  мышкою.  Какъ  бы  то  ни  было,  я  возымёлъ  о 
себе  очень  выгодное  понятге,  когда  вошелъ  во  дворецъ;  я  уже  смотрелъ 
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на  себя  какъ  на  одного  нзъ  жнвущихъ  въ  немъ.  Наконецъ,  я  усталь 
отъ  ходьбы  взадь  н  впере^^ь  и  почувствовалъ  голодъ;  было  жарко;  я  по- 
шеяъ  къ  молочнйхгЬ;  тутъ  мнЬ  дали  дгипеа,  творогу  и  два  фунта  вели- 
колЪпнаго  пьемонтскаго  иЬба,  любимаго  мною  бол^е  всякаго  другого, 
и  такимъ  образомъ  за  пять  или  шесть  су  я  пооб'Ьдалъ  тавгь  отлично, 
ка1сь  р'Ьдко  об^дывалъ  потоиъ. 

Надо  было  отыскать  себ^б  пристанище.  Я  уже  на  столько  зналъ  пье- 
монтскШ  языкъ,  что  меня  могли  понимать;  поэтому  мнб  не  трудно  было 
найти  ночлегъ,  и  я  имЬлъ  благоразум1е  сообразиться  при  зтомъ  бол%е 
съ  моимъ  кошелькомъ,  ч^кмъ  съ  моимъ  вкуоомъ.  Мн1^  указали  въ  улшгЬ 
По  жену  одного  солдата,  которая  за  одинъ  су  давала  ночлегъ  слугамъ 
безъ  мЬстъ.  Я  нашелъ  у  ней  свободный  матрацъ  и  расположился  на 
немъ.  Она  была  молода  и  недавно  вышла  замужъ,  хотя  уже  им1^ла  пя- 
терыхъ  или  шестерыхъ  д]^тей.  Мать,  дЬти,  посетители, — всЬ  спали  въ 
одной  кшнатЬ,  и  это  продолжалось  все  время,  пока  я  оставался  у  ней. 
Впрочемъ,  она  была  добрая  женщина,  хотя  и  ругалась  какъ  изво- 
ПЩ1ГЦ  ходила  всегда  растегнутая  и  растрепанная,  но  при  ^томъ  была 
ласкова  и  предупредительна.  Она  полюбила  меня  и  даже  была  мн*Ь 
полезна. 

№сколько  дней  я  провелъ  въ  томъ,  что  наслащался  своей  независи- 
мостью и  удовлетворешемъ  своего  любопытства.  Я  бродилъ  по  городу  и 
окресгностямъ,  осматривая  все,  что  казалось  мнк  новымъ  и  интерес- 
нымъ;  а  такимъ  все  должно  было  казаться  молодому  челов^Ьку,  только 
что  вырвавшемуся  нзъ  кл1^тки  и  никогда  не  видавшему  сголищ^.  Осо- 
бенно аккуратно  я  исполнялъ  обязанности  придворнаго  и  постоянно 
каждое  утро  присутствовалъ  при  об']^дн^Ь  въ  королевскомъ  дворце.  МнЬ 
доставляло  большое  удовольств1е  видеть  себя  въ  той  церкви,  г;^  нахо- 
дились король  и  его  свита:  но  страсть  к-ь  музыюЬ,  уже  тогда  начавшая 
проявляться  во  мн1^,  играла  въ  моигь  ежедневныхъ  пос^Ьщешяхъ  божЬе 
важную  роль,  ч1>мъ  пышность  двора,  которая,  будучи  всегда  одною  и 
тою  же,  скоро  придается.  У  короля  сардинскаго  былъ  в-ь  то  время  .1уч- 
Ш1й  оркестръ  въ  Европ*.  Въ  немъ  поперем'Ьнно  блестЬли  Везущ1И,  Со- 
мисъ,  Дежардегь.  И  не  таюя  даровашя  могли  привлечь  молодого  чело- 
В']^ка,  который  приходилъ  въ  восхищеше  отъ  игры  на  какомъ  бы  то  ни 
было  инструменте,  лишь  бы  она  не  была  фальшива.  Впрочемъ,  на  все 
великол^ше,  поражавшее  мои  глаза,  я  смотр^^жь  безъ  всякаго  корыст- 
наго  чувства  и  только  сгь  какимъ-то  беасмысленнымъ  удивлен1емъ.  Во 
всякомъ  придворномъ  блесгЬ  меня  интересовало  только  одно:  я  все 
отыскивалъ  какую-нибудь  молодую  принцессу,  которая  оказалась  бы 
достойною  моего  поклонеи1я  и  съ  которою  я  могъ  бы  начать  романъ. 

Я  чуть  было  и  не  началъ  его,  въ  положеши,  правда,  мен'Ьв  блестя- 
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щемъ,  но  въ  которомъ,  еслибъ  я  довелъ  этотъ  романъ  до  конца,  я  могъ 
бм  вкусить  наслащешя  въ  тысячу  равъ  пр1ятн^^б. 

Хотя  я  жиль  очень  эконоьгао,  но  нечувствительно  кошелекъ  мой 
истощился.  Впрочемъ  эта  эконошя  происходила  не  столько  огь  моего 
благоразум]я,  сколько  отъ  врощенной  мн^^  воздержностц,  которая  со- 
хранилась во  мн^  и  до  сихъ  поръ,  не  смотря  на  привычку  1гь  роскош- 
нымъ  об^дамъ.  Сельское  кушанье  казалось  мн^Ь,  да  и  теперь  каясется 
самымъ  вкуснымъ.  Молоко,  яйца,  зелень,  сыръ,  черный  хл^Ьбъ  и  поря- 
дочное вино — для  меня  отличное  угощеше;  мой  хороппй  аппетигь  еще 
усиливаеть  прелесть  его,  когда  метр-д'отель  и  стая  лакеевъ  не  стоять 
вокругъ  меня,  надоедая  овоимъ  несноснымъ  присутств1емъ.  Въ  то  время 
я  'Ьлъ  гораздо  лучше,  расходуя  шесть  или  семь  су,  ч^^мъ  впосл'Ьдствш, 
когда  мой  об']&дъ  стоилъ  столько  же  франковъ.  И  такъ  я  былъ  воздер- 
женъ,  потому  что  не  представлялось  искушешй  не  быть  имъ;  впрочемъ 
я  не  правъ,  называя  это  воздержашемъ,  потому  что  предавался  этому 
удовольств1Ю  со  всевозможною  чувственностью.  Мои  груши,  ^ипса,  сыръ, 
пьемонтск1й  тигЪбъ  и  н^Ьсколько  стакановъ  монферратскаго  вина  д'Ь- 
лали  меня  счастлив^Ьйпшмъ  изъ  обжоръ.  Но  и  при  этомъ  образ^Ь  ясизни 
двадцать  франковъ  должны  были  наконецъ  исчезнуть.  ВсякШ  день  эта 
истина  становилась  для  меня  все  бо1гЬе  и  бол1^е  очевидною;  и  не  смотря 
на  внутренность,  свойственную  моимъ  лН^тамъ,  безпокойство  о  будущемъ 
перешло  наконецъ  въ  ужасъ.  Изъ  вс^хъ  моихъ  воздушныхъ  замковъ  у 
меня  осталась  только  мысль  о  томъ,  какъ  бы  найти  средства  къ  жизни; 
но  и  это  было  не  такъ  легко.  Я  вспомнилъ  о  моемъ  прежнемъ  ремеслН^; 
но  не  былъ  въ  немъ  св*дущъ  на  столько,  чтобъ  пойти  въ  работу  къ 
мастеру,  да  и  вообще  въ  Турине  было  не  иного  мастеровъ.  Поэтому  въ 
оясиданш  лучшаго,  я  р'Ьшился  ходить  изъ  лавки  въ  лавку  съ  предложе- 
шемъ  выр1Ьзывать  вензеля  и  гербы  на  посуд1},  и  надН^ялся  соблазнить 
лавочниковъ  дешевизною  работы.  Эта  попытка  была  не  особенно  удачна. 
Почти  нигдЬ  меня  не  приняли,  а  если  я  и  находилъ  работу  этого  рода, 
то  она  была  до  такой  степени  ничтожна,  что  я  едва  заработалъ  себ*  ею 
нНЬсколько  об']Ьдовъ.  Разъ,  однако,  проходя  довольно  рано  утромъ  по 
Соп(та  поуа,*я  увид'Ьлъ  въ  окн4  одного  магазина  молодую  женщину,  до 
такой  степени  милую  и  привлекательную,  что  не  смотря  на  мою  робость 
въ  отношеши  женщинъ,  не  колеблясь  вошелъ  и  предложилъ  ей  восполь- 
зоваться моимъ  маленькимъ  талантомъ.  Она  не  спровадила  меня,  пред- 
ложила сЬсть,  разсказать  мою  маленькую  истор1Ю,  пожалела  обо  мн*, 
сказала,  что  я  не  долженъ  терять  присутств1Я  духа  и  что  добрые  хри- 
ст1анв  меня  не  оставятъ,  потомъ  послала  къ  соседнему  брпльянт1цику 
за  необходимыми  для  меня  инструментами,  и  въ  ожидаши  ихъ  пошла 
въ  кухню  и  сама  принесла  ыеЬ  позавтракать.  Это  начало  показалось 
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мн^  добрымъ  предзнаменовашемъ;  послгЬдотв1я  оправдали  мое  предчув- 
ств1е.  Она  повидимому  осталась  довольна  моею  маленькою  работой  и 
еще  бол^е  моею  болтовнёю,  въ  которую  я  пустился,  когда  немножко 
оправился  отъ  смущешя  и  робости,  овла^вшнхъ  мной  потому,  что  она 
была  нардро  о;^та,и,  не  смотря  на  свое  обходительное  обращеше,  сму- 
тила меня  этимъ  блескомъ.  Но  ея  радушный  прхемъ,  выражете  участ1Я, 
нбжныя  и  ласковыя  манеры  скоро  разскяли  это  смущеше.  Я  вндёлъ, 
что  вм^лъ  ус1гЬхъ,  и,  это  сознаше  повело  кь  еще  большему  усп^Ьху.  Но 
хотя  она  была  итальянка  и  слишкомъ  хороша  собой,  чтобъ  не  быть  не- 
много кокеткой,  въ  ней  было  однако  на  столько  скромности,  а  во  мн^^ 
столько  робости,  что  трудно  было  нажЬяться  на  скорую  и  окончательно 
успешную  развязку.  Намъ  не  дали  времени  окончить  наше  приключе- 
те.  ТЬш»  отрадаЁе  мнЬ  вспоминать  о  короткихъ  минутахъ,  проведен- 
ныхъ  близь  нея;  и  могу  сказать,  что  я  испыталъ  въ  эти  минуты  самый 
сладюя  и  самыя  чистый  наслащен1я  любви. 

Она  была  весьма  заманчивая  брюнетка;  но  сердечная  доброта,  ясно 
написанная  на  ея  красивомъ  личшс]^,  придавала  ея  живости  что-то  тро- 
гательное. Ее  звали  г-жа  Базиль.  Ея  мужь,  старше  лотами  и  довольно 
ревнивый,  оставлялъ  ее,  во  всякое  время  своихъ  поЬздокъ,  подъ  над- 
зоромъ  приказчика,  слишкомъ  угрюмаго,  чтобъ  быть  привлекательнымъ, 
но  который  съ  своей  стороны  заявлялъ  разный  претензш,  выражавппяся 
преи11ущественно  въ  дурномъ  расположети  духа.  Онъ  сильно  не  взлю- 
билъ  меня,  хотя  мн^^  нравилась  его  довольно  сносная  игра  на  флейтЬ. 
Этотъ  новый  Эгисть  ворчалъ  каждый  разъ,  какъ  я  приходилъ  къ  его 
госпож1^,  и  обращался  со  мною  съ  презр'1^шемъ,  за  которое  она  отпла- 
чивала ему  тою  же  монетой.  Казалось  даже,  чт#,  желая  его  помучить, 
она  нарочно  обходилась  со  мною  ласков^Ье  въ  его  присутствш;  и  хотя 
эта  маленькая  лесть  приходилась  мнЬ  по  сердцу,  но  она  нравилась  бы 
мнЬ  еще  бол^Ье,  еслибъ  происходила  наедине.  Но  она  не  доводила  ее  до 
этой  степеби,  или,  по  крайней  м']Ьр']^,  когда  мы  оставались  одни,  не  вы- 
ражала ее  въ  такомъ  вид^.  Потому  ли,  что  она  находила  меня  чрезвы- 
чайно молодымъ,  или  потому,  что  не  умЬла  первая  подать  поводъ  къ 
началу  любовныхъ  отыошешй,  или  наконецъ,  серьезно  хотЬла  остаться 
верной  женой, — какъ  бы  то  ни  было,  но  ея  обращеше  со  мною  отлича- 
лось какою-то  сдержанностью,  которая  хотя  и  не  отталкивала  меня,  но 
д'Ьлала  робкимъ,  а  почему, — я  самъ  того  не  зналъ.  Я  не  чувствовалъ 
къ  ней  такого  искренняго  и  н1Ьжнаго  уважешя,  какое  внушала  мн^Ь 
г-жа  де-Варенсъ;  но  за  то  былъ  съ  нею  бол^^е  робокъ  и  мен^Ье  фамиль- 
яренъ.  Я  чувствовалъ  себя  смущеннымъ,  дрожалъ;  не  см*лъ  смотреть 
на  нее,  не  см'Ьлъ  дышать  полдЬ  нея,  но  въ  тоже  время  боялся  больше 
смерти  разлуки  съ  нею.  Я  пожиралъ  жадными  взорами  все,  что  могъ 
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вид^^ть,  не  будучи  санъ  зам'Ьчбннымъ:  цвг]^ты  на  пдять%  кончикъ  кра- 
сивоЁ  ножки,  частичку  беленькой  и  упругой  ручки,  проглядывавшую  въ 
промежупсЬ  между  перчаткой  и  рукавомъ,  и  то  отверсупе,  которое  обра* 
эовывалось  иногда  между  ея  манишкой  и  косынкой,  над]&той  на  плечи. 
Всякая  новая  вещь  усиливала  впечатл1Ьше  производившееся  прежнею. 
По  иЪрЬ  того,  какъ  я  смотр']Ьлъ  на  то,  что  могь  видЬть,  и  даже  на  то, 
что  было  недоступно  моимъ  взорамъ,  въ  глазахъ  у  меня  темн^^ло,  я  чув- 
ствовалъ  стЪснеше  въ  груди,  дыхаше  съ  кащой  минутой  д1^лалось  бо- 
д!Ье  и  бол^Ье  затрудннтельнымъ,  и  я  былъ  способенъ  только  на  одно — 
испускать  твш  вздохи,  окавывавппеся  весьма  неудобными  въ  минуты 
молчан1я,  въ  которомъ  мы  нер']^дко  пребывали  съ  нею.  Къ  счастш  г-жаБа- 
виль,  занятая  своею  работой,  невидимому  не  зам^^чала  того,  что  происхо- 
дило во  мн^.  Однако  я  иногда  видЬлъ,  каксь  ея  косынка  довольно  быстро 
вздымалась  на  ея  груди.  Это  опасное  зр']^лище  губило  меня  окончательно. 
Но  въ  ту  минуту,  когда  я  уже  бы;гь  готовъ  поддаться  моему  увлечешю, 
она  вдругь  обращалась  ко  мн^Ь  съ  спокойнымъ  тономъ,  тотчасъ  же  за* 
ставлявшимъ  меня  приходить  въ  себя. 

Я  н']^околько  разъ  вид^лъ  ее  одну  въ  такомъ  состоянш  и  никогда  ни 
одно  слово,  ни  одно  движете,  даже  ни  одинъ  черезъ  чуръ  выразитель* 
ный  взглядъ,  не  обличали  мал^йшаго  соглашешя  между  нами.  Это  со* 
стояше,  очень  мучительное  для  меня,  наполняло  однако  мою  душу  на* 
слащешемъ,  и  въ  простоте  сердечной  я  даже  едва  могь  понять  причину 
ташхъ  мучетй.  Казалось,  что  и  ей  не  были  противны  эти  кратковре- 
менный свидашя  наедин^^,  по  крайней  м^кр'Ь  она  довольно  часто  подавала 
къ  нимъ  пово^дь. 

Однаясды,  когда  е&  черезъ  чуръ  ищо'Ьт  нел^Ьпыя  разсуждешя  при- 
казчика, и  она  ушла  къ  себ^  въ  комнату,  я  поспЬшилъ  покончить  свою 
работу  и  посл^^довалъ  за  нею.  Дверь  въ  ея  комнату  была  не  притво* 
рена;  я  вошелъ  незаметно.  Она  вьшшвала  у  окна,  обернувшись  лицомъ 
къ  сторонок,  противоположной  дверямъ.  Она  не  могла  ни  вйд'Ьть  меня, 
ни  сльппать,  какъ  я  вошелъ,  такъ  какъ  по  ули1^  въ  то  время  съ  шу* 
момъ  про]Ьзжали  тел^Ьги;  она  всегда  одЬвалась  хорошо,  но  въ  этотъ  день 
въ  ея  наряде  было  даже  что-то  кокетливое.  Поза  ея  гращозна:  н^^- 
сколько  наклоненная  головка  позволяла  ви^^ть  б'Ьлизну  ея  шеи;  кра- 
сиво приподнятые  волосы  были  украшены  хщЬтами.  Во  всей  ея  фигурЬ 
выказывалась* особенная  прелесть;  я  им'Ьлъ  довольно  времени  ею  на* 
слащаться  и  пришелъ  въ  восторженное  состоян1е.  Я  бросился  на  ко- 
лени при  вход*  въ  комнату  и  страстно  протянулъ  къ  ней  руки,  вполн* 
уверенный,  что  она  не  можетъ  ни  вид'Ьть,  ни  слышать  меня.  Но  надъ 
каминомъ  вис]Ьло  зеркало,  и  оно*то  выдало  меня.  Не  знаю,  какое  впе- 
чатл'Ьн^е  произвелъ  на  нее  мой  восторженный  порывъ,  она  не  взглянула 
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на  меня,  не  сказала  ни  слова;  но  полуоборотивъ  голову,  простымъ  двн- 
Жбше&гь  пальца  указала  мнЬ  на  плетеный  коверъ  у  своихъ  но1ъ.  Вздро- 
гнуть, вскрикнуть,  броситься  на  указанное  м']Ьсто — было  дёлоиъ  одной 
оекунды;  но  пов']^ригь  ли  кт(ьнибудь,  что  въ  этомъ  положенш  я  не  могъ 
сдЬлать  ничего  болЬе,  не  могъ  сказать  слова,  поднять  на  нее  глаза,  до- 
тронуться до  ея  кол^нъ.  Я  быль  еЬыЪу  неподвнженъ,  но  конечно  не 
спокоенъ;  все  обличало  во  икк  волнен1е,  радость,  благодарность,  пыл* 
к1я  желашя,  стремивппяся  къ  ясно  опред'Ьленной  ц^^ли  и  сдерживавпияся 
боязнью  не  понравиться, — боязнью,  отъ  которой  мое  молодое  сердце  не 
могло  еще  отр']Ьпшться. 

Она  повидимому  была  также  неспокойна  и  также  робка  какъ  и  я. 
Смущенная  моимъ  прнсутств1емъ,  какъ  бы  испуганная  тЬыъ,  что  сама 
же  привлекла  меня,  она  уже  начинала  понимать  все  значеше  движенгя, 
сдЬланнаго  ею,  безъ  сомн^^шя  совершенно  необдуманно,  и  сидЬла,  не 
привлекая  меня  къ  себ^;  она  не  поднимала  глазъ  съ  своей  работы  и 
старалась  держать  себя  такъ,  какъ  будто  не  вид'Ёла,  что  я  (щ^лъ  у 
чогь  ея;  но  моя  глупость  не  мешала  мн'Ё  однакожъ  видЬть,  что  она 
разделяла  мое  смущеше,  можетъ  быть,  даже  мои  желашя,  и  что  ее  удер- 
живалъ  только  стыдъ,  подобный  моему;  но  это  сознаше  не  придало  мн1Ь 
силы  преодол'Ьть  мою  робость.  Будучи  старше  меня  пятью  или  шестью 
годами,  она,  какъ  мн'Ь  казалось,  должна  была  выказать  и  больше  см^Ь- 
лости;  и  я  говорилъ  себ'Ь,  что  если  она  не  дЬлала  ничего  для  возбужде- 
Н1Я  ш^клости  во  мн^,  то  это  потому,  что  не  желала  вдд'Ьть  ее  во  мкЬ. 
Даже  и  теперь  я  полагаю,  что  разсущалъ  в^^рно;  безъ  сомн^^шя,  она 
была  слишкомъ  умна,  чтобъ  не  тщкщ  что  подобнаго  мн1^  новичка  надо 
было  не  только  ободрить,  но  и  научить. 

Не  знаю,  ч^Ьмъ  окончилась  бы  эта  оживленная  и  н]^мая  сцена  и 
сколько  времени  пробылъ  бы  я  въ  этомъ  см'Ьшномъ  и  сладостномъ 
состояши,  еслибъ  намъ  не  пом'Ьшали.  Въ  самомъ  сильномъ  разгар'6 
моего  волнешя,  я  услышалъ  стукъ  двери  въ  кухн1^,  прилегавшей  къ 
той  комнагЁ,  гд'Ь  мы  находились;  встревоженная  молодая  женщина 
быстро  сказала  мнЬ  и  голосомъ  и  жестомъ:  встаньте,  Розина  идетъ. 
Вскочивъ  на  ноги,  я  схватилъ  протянутую  мн^  руку,  жарко  поц'Ьловагь 
ее  два  раза,  и  при  второмъ  поцЬлу*  почувствовалъ,  что  эта  прелест- 
ная рука  слегка  прижалась  къ  моимъ  губамъ.  Никогда  въ  жизни  я  не 
переживалъ  такой  сладкой  минуты:  но  потерянный  случай  бол'Ье  не 
возобновился,  и  наша  молодая  любовь  гЬмъ  и  окончилась. 

Можетъ  быть,  именно  поэтому  образъ  этой  милой  женщины  остался 
напечатл&ннымъ  въ  глубин  ^>  моей  души  въ  такихъ  прелестныгь  чертахъ. 
Онъ  даже  становился  все  лучше  по  м'Ьр'Ь  того,  какъ  я  узнавалъ  св'Ьтъ 
и  женщинъ.  Будь  у  ней  хоть  немножко  опытности,  она  иначе  принялась 
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бы  за  д*ло,  чтобъ  воодушевить  мальчика;  но  если  ея  сердце  было  слабо, 
то  вм^стЬ  съ  т^кмъ  оставалось  честнымъ;  она  невольно  поддалась  увле- 
ченш;  по  всей  в^^роятности,  это  была  ея  первая  супружеская  из1гЬна  и, 
можетъ  быть,  победить  ея  стыдливость  мн*  было  бы  труднее,  чФмъ  свою 
собственную.  До  этого  д*ло  не  дошло,  но  я  все  таки  испыталъ  подл* 
нёя  невыразимое  наслащен1е.  Всё  ощущенгя,  возбуждавппяся  во  юге 
женщинами,  которыми  я  обладалъ,  не  стбятъ  двухъ  минуть,  который 
я  провелъ  у  ея  ногь,  не  см*я  прикоснуться  даже  къ  ея  платью.  Н-бть, 
никакое  земное  наслаждеше  не  можегь  сравниться  съ  восхитительнымъ 
чувствомъ,  возбуэдаемымъ  честною,  любимою  женщиною!  всякое  дви- 
жете ея  —  благодЬяше.  Лешй  знакъ,  поданный  пальцемъ,  легкое  на- 
жат1е  моихъ  губъ  рукою,  —  вотъ  все,  ч*мъ  наградила  меня  г-жа  Вазиль, 
но  воспоминаше  объ  этигь  маленькигь  милостять  до  сигь  поръ  приво- 
дить меня  въ  восторгъ. 

Въ  оба  посл^^дующ^я  дня  я  напрасно  добивался  новаго  свидашя;  не- 
возможно было  найти  удобную  минуту,  и  съ  ея  стороны  я  также  не  ви- 
д-Ьлъ  старатя  устроить  дЬло.  Даже  обращеше  ея  со  мною  сделалось 
хотя  и  не  холоднее  прежняго,  но  какъ-то  сдержаннее,  и  сколько  мн* 
кажется,  она  изб'^^гала  моихъ  взглядовъ,  изъ  боязни  не  справиться  съ 
своими.  Проюятый  прикащикъ  надо^далъ  больше  ч^^мъ  когда  либо:  онъ 
даже  сталъ  подсмеиваться,  подшучивать,  сказалъ  мн*,  что  я  далеко 
пойду  у  женщинъ.  Я  дрожалъ  при  мысли,  что  сдЬлалъ  какую  нибудь 
неосторожность  и  такъ  какъ  уже  считалъ  себя  въ  тайныхъ  сношен1яхъ 
съ  г-жею  Базиль,  то  захотблъ  прикрыть  тайною  наклонность,  которая 
до  той  поры  не  особенно  въ  томъ  нуждалась.  Это  сделало  меня  бол^е 
осмотрительнымъ  въ  выбор*  удобныхъ  случаевъ  къ  удовлетворешю  этой 
наклонности;  но  такъ  какъ  я  отыскивалъ  тате  случаи,  въ  которыхъ  ни- 
что не  могло  бы  грозить  нашей  безопасности,  то  не  находилъ  никакихъ. 

Вотъ  еще  одно  романическое  сумасбродство,  оть  котораго  я  никогда 
не  могъ  излечиться  и  которое,  въ  соединен1и  съ  моею  природною  робо- 
стью, далеко  не  оправдало  предсказашй  прикащика.  Я  любилъ  слшп- 
комъ  искренно,  см^ю  сказать,  слишкомъ  совершенно,  чтобъ  им*ть  воз- 
можность легко  почувствовать  себя  счастливымъ.  Мои  страсти  всегда 
были  въ  одно  и  тоже  время  въ  высшей  степени  порывисты  и  въ  выс- 
шей степени  чисты;  моя  любовь  всегда  была  высоко  н^жна,  искренна, 
безкорыстна.  Я  тысячу  разъ  пожертвовалъ  бы  своимъ  счаспемъ  для 
счаст1я  любимой  мною  женщины;  ея  доброе  имя  было  для  меня  дороже 
жизни  и  никогда,  ни  за  каюя  блага  п  наслажден1я,  я  не  согласился  бы 
хоть  на  одну  минуту  смутить  ея  покой.  Это  чувство  всегда  заставляло 
меня  прибегать  въ  моихъ  предпр1ят1яхъ  къ  столькимъ  заботамъ,  тай- 
намъ  и  предосторожностямъ,  что  ни  одно  изъ  нихъ  не  удалось.  Мои 
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неудачи  у  женщинъ  всегда  проистекали  оттого,  что  я  слишкомъ  лю- 
билъ  ихъ. 

Возвращаюсь  къ  моему  флейтисту — Эгиоту.  Мн^Ь  казалось  не- 
обыкаоренЕО  странны1п>,  что  ч^мъ  несносн^Ье  становился  этоть  негодяй, 
тЬгь  болФе  въ  немъ  повидимому  увеличивалась  снисходительность  ко 
мн^^.  Оь  того  самаго  дня,  какъ  его  хозяйка  выказала  раоположеше  ко 
мвгЬ,  она  захотЬла,  чтобъ  я  приносилъ  пользу  ея  магазину.  Я  порядочно 
зналъ  ариеметику;  она  предложила  прикащику  научить  меня  вести  счет- 
ныя  книги;  но  трубишь  весьма  дурно  приняла  это  предложете,  можетъ 
быть  изъ  боязни,  что  я  оовременемь  займу  его  н^Ьсто.  Такимъ  образомъ, 
вся  моя  работа  пос;гЬ  гравироватя  состояла  въ  перенисыванш  счетовъ 
и  запиоокь,  въ  переб'Ьливати  вгЬснолькихъ  книгь  и  въ  переводе  съ 
итальяншаго  языка  на  французскШ  торговыхъ  писемъ.  Но  вдругъ  мой 
молодец:ь  вздумалъ  согласиться  на  отвергнутое  нмъ  предложеше  и  ска- 
9лкь^  что  научить  меня  двойной  бухгалтерш  и  желаетъ  дать  мн*  воз- 
можносп»  предложить  мои  услуги  г.  Базилю,  когда  тотъ  возвратится  изъ 
поЪздки.  Въ  его  тон1Ь,  манерахъ,  было  ч1хьто  фальшивое,  хитрое,  иро- 
ническое, —  не  внушавшее  мнЬ  дов^р1я.  Г-жа  Базиль,  не  ожидая  моего 
отвг]Ьта,  сухо  сказала  ему,  что  онъ  очень  обяжетъ  меня,  что  она  надЬется 
увидЬть,  какъ  судьба  вознаградить  наконецъ  мои  способности,  и  что 
будеть  очень  жаль,  если  съ  такимъ  умомъ  я  останусь  навсегда  прика- 
щикомъ.  Она  н]^сколько  разъ  говорила  мн'Ь,  что  хотбла  познакомить  меня 
съ  однимъ  челонЬкомъ,  который  могь  быть  полезенъ.  Она  была  доста- 
точно благоразумна,  чтобъ  понимать,  что  наступала  пора  удалить  меня. 
Наше  нбмое  объяснеше  произошло  въ  четверть,  а  въ  воскресенье  у  нея 
былъ  об^^жь,  на  которомъ  присутствовалъ  одинъ  монахъ — якобинехгь, 
пр1ятной  наружности,  которому  она  меня  представила.  Монахъ  обошелся 
со  мною  очень  ласково,  поздравилъ  меня  съ  обращешемъ  въ  истинную 
в'Ьру  и  вообще  распространился  о  моихъ  приключетяхъ,  изъчегояуви- 
д]^лъ,  что  она  разсказала  о  нихъ  ему;  потомъ,  потрепавъ  меня  слегка 
по  щек'Ь,  онъ  совЬтовалъ  мнЬ  следовать  всегда  правиламъ  благоразу- 
М1Я,  быть  терпЬливымъ  и  попросилъ  придти  къ  нему  на  домъ,  гд'Ь  мы 
могли-бы  удобнЬе  поговорить.  Судя  по  уважешю,  которое  всЬ  оказы- 
вали ему,  я  заключилъ,  что  онъ  былъ  какое  нибудь  важное  лицо,  а  оте- 
чеокШ  тонъ,  съ  которымъ  онъ  обращался  къ  г-я^  Базиль  привелъ  меня 
кь  предположешю,  что  онъ  былъ  ея  духовникъ.  Я  помню  также  хорошо, 
что  къ  его  приличной  фамильярности  примешивались  нЬкоторые  изъ- 
явлетя  уважеш'я  и  даже  почтетя  къ  его  духовной  дочери,  которыя  про- 
изводили тогда  на  меня  менЬе  впечатл*н1я,  ч^мъ  производять  теперь. 
Если  бы  у  меня  было  побольше  ума,  то  какъ  бы  я  былъ  тронуть,  видя,  что 
усп^лъ  внушить  привязанность  женщине,  уважаемой  ея  духовникомъ! 
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Столъ  оказался  влишкоиъ  мадъ  въ  сравненш  съ  чиодомъ  (КИЬдакь 
щихъ.  Понадобился  другой,  маленыай,  ва  которьшъ  я  ивгЬлъ  удовольств1е 
за(г]^дать  вдвоемъ  съ  пкшодиномъ  прикащшсоиъ.  Въ  отношенш  кушанья 
и  внимательности  я  не  потерялъ  ничего  отъ  этого  перем^Ьщешя  и  на  маг 
ленькШ  столъ  было  отослано  много  тарелокь,  разумЬется,  предназна* 
ченныхъ  не  для  нрикащика.  До  сихъ  поръ  все  шло  хорошо:  дамы  были 
веселы,  мужчины  очень  любезны;  г-жа  Базиль  исполняла  обязанность 
хозяйки  съ  невыразимою  прелестью.  Среди  об'Ьда  вдругъ  у  подь'Ьада 
послышался  стукь  экипажа;  кто-то  входить,  —  это  господинъ  Базиль. 
Я  какъ  будто  теперь  его  вижу,  въ  красномъ  фракЬ  съ  золотыми  пупн 
вицами,  —  1щЬтъ,  который  я  сталъ  ненавидеть  съ  топьже  самаго  двя. 
Г.  Базиль  былъ  высокъ  ростомъ,  очень  красивъ  и  предотавитеденъ.  Онъ 
входить  съ  шумомъ,  точно  челов^Ькъ,  застающШ  другихъ  въ  расолохъ, 
хотя  въ  комнатЬ  были  только  его  друзья.  Его  жена  бросается  къ  нему 
'на  шею,  беретъ  его  за  руки,  расточаетъ  ему  тысячи  даскъ,  на  который 
онъ  не  обращаеть  внимашя.  Онъ  кланяется  гостямъ;  ему  ставять  при- 
боръ,  онъ  ^стъ.  Но  едва  начался  разговоръ  о  путбшествш,  какъ  онъ, 
бросивъ  взглядъ  на  маденькШ  столикъ,  опрашиваетъ  строгимъ  тономъ, 
что  это  за  мальчишка?  Г*-жа  Базиль  отв^Ьчаетъ  ему  очень  просто.  От» 
спрашиваеть,  живу  ли  я  въ  ихъ  домЬ.  Говорить,  пЬтъ.  Отчего  же  н'Ьтъ?— 
спрашиваетъ  онъ  грубо  —  если  онъ  бываетъ  здЬсь  днемъ,  такъ  можеть 
и  ночевать.  Монахъ  началъ  говорить  въ  свою  очередь;  п(шЪ  серьезныхъ 
и  правдивыхъ  похвалъ  г-жЬ  Базиль,  онъ  въ  краткихъ  словахъ  похва- 
лилъ  и  меня,  прибавивъ,  что  г.  Базилю  не  только  не  сл^Ьдовало  осуж- 
дать благочестивое  милосердае  своей  жены,  но  напротивъ  онъ  долженъ 
былъ  поскор'бе  самъ  принять  въ  немъ  учаспе,  такъ  какъ  это  милооер- 
Д1е  ни  на  одинъ  шагъ  не  переступало  границъ  скромности.  Мужь  отвЬ- 
чалъ  сурово,  хотя  и  старался  скрыть  на  половину  свои  чувства;  его 
удерживало  присутотв1е  монаха.  Но  этого  было  для  меня  достаточно,  чтобъ 
дать  ытЪ  понять,  что  онъ  получилъ  уже  кое-кашя  св^ЬдЬшя  обо  мн^Ь  и 
что  прикащикъ  услужи;гь  ызлЬ  по  своему. 

Только  что  встали  изъ-за  стола,  какъ  этоть  посл^^дн^й,  по  приказа- 
Н1ю  своего  хозяина,  посп'Ьпшлъ  торжественно  объявить  мн'Ь  отъ  его 
имени,  чтобъ  я  сейчасъ  же  убирался  и  чтобъ  впередь  нога  моя  никогда 
не  была  у  нихъ.  Онъ  приправилъ  свое  поручеше  вс1^мъ,  что  только 
могло  сд-Ьлать  его  жестокимъ  и  оскорбительнымъ  длл  меня.  Я  ушелъ, 
не  говоря  ни  слова,  но  съ  сердцемъ,  истерзаинымъ  мен1Ье  необходимо- 
стью разстаться  съ  этою  прелестною  женщиной,  ч^мъ  мыслью,  что  я 
оставляю  ее  добычею  грубаго  мужа.  Безъ  сомн'Ьшя,  онъ  им'Ьлъ  полное 
право  не  желать  ея  измЬны;  но  она  была  итальянка,  т.  е.  чувствительна, 
мстительна,  хотя  была  полна  благоразумЫ  и  происходила  изъ  хорошей 
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фя1№Л1и;  и  по  моему  мн^Ьшю,  онъ  напрасно  употреблялъ  въ  отношен1и 
къ  ней  средства,  наибо;г6в  свободный  навлечь  на  него  то  б'Ьдств1е,  ко- 
тораго  онъ  такъ  опасался. 

Ткновъ  быль  усп'Ьхъ  моего  перваго  приключешя.  Я  пробовалъ  про- 
ходить раза  два  или  три  по  улиггЬ,  чтобъ  по  крайней  м^Ьр'Ь  хоть  увидать 
ту,  по  которой  мое  сердце  тосковало  безпрестанно;  но  вместо  нея  встр'Ьг 
ч&лъ  только  лица  мужа  и  его  бдительнаго  прикащика,  который,  дялаЪ- 
ттаъ  меня,  сд1Ьлалъ  арпшномъ  жесть  болЬе  выразительный,  чФмъ  при- 
влекательный. Видя  такой  надзоръ,  я  пришелъ  въ  уныте  и  больше  не 
ходилъ  по  этой  улицЬ.  Я  хотЬлъ  повидаться  хоть  съ  покровителемъ,  ко- 
тораго  она  мнЬ  подготовила:  но  юь  несчаспю  не  зналъ,  гдЬ  онъ  живетъ. 
Н'Ьсколько  разъ,  я  тщетно  бродилъ  вокругь  монастыря,  стараясь  его 
встретить.  Наконевгь  друпя  происшеств1я  изгладили  прелестное  воспо- 
минаше  о  г-^ягЬ  Базиль. 

Между  тЬмъ  ея  щедрость  увеличила  мое  маленькое  имущество,  хотя 
и  въ  очень  ограниченной  степени;  она  придерживалась  въ  этомъ  отно- 
шенш  предосторожности,  свойственной  благоразумной  женщин^^,  ко- 
торая обращала  внимаше  бол^е  на  чистоту,  ч^^мъ  на  красоту,  и  же- 
лала предохранить  меня  отъ  страдатй,  а  не  дать  возможность  блистать 
въ  свг]ЬтЬ.  Мое  платье,  вывезенное  изъ  Женевы,  было  прилично;  она 
прибавила  къ  нему  только  пшяпу  и  немного  б'Ьлья.  У  меня  не  было 
манжетъ;  она  не  хотЬла  ихъ  дать  мн^Ь,  несмотря  на  все  мое  желаше. 
Она  ограничилась  тЬмъ,  что  доставила  мнЬ  возможность  быть  од]^тымъ 
чисто  и  прилично,  а  объ  этомъ  мнЬ  нечего  было  напоминать  въ  про- 
должете  того  времени,  пока  я  являлся  къ  ней. 

Юсколько  дней  посл4  моей  катастрофы,  моя  хозяйка,  которая,  какъ 
я  уже  сказалъ,  полюбила  меня,  сказала,  что,  кажется,  ей  удалось  найти 
для  меня  м1^сто,  и  что  одна  знатная  дама  желала  меня  ви^гЬть.  При 
этихъ  словахъ  я  подумалъ,  что  ужь  на  зтотъ  разъ  меня  непрем'Ьнно 
ожидало  какое  нибудь  крайне  интересное  приключеше,  такъ  какъ  я 
только  о  томъ  и  думалъ.  Но  приключете  оказалось  совс^мъ  не  такимъ 
блестящимъ,  какъ  я  воображалъ.  Я  пришелъ  къ  зтой  дам^^  вм^^стЬ  съ 
слугой,  который  говорилъ  ей  обо  мнЬ.  Она  распросила  меня,  оглядЬла; 
я  ей  не  непонравился  и  тотчасъ  же  вступилъ  къ  ней  въ  услужеше,  но 
въ  качествгЬ  не  фаворита,  а  просто  лакея.  Меня  нарядили  въ  ея  лив- 
рею, съ  тою  только  разницею,  что  остальные  слуги  носили  аксельбанты, 
а  меня  ихъ  не  удостоили;  такъ  какъ  наея  ливрее  не  было  галуновъ,  то 
она  была  похожа  на  обыкновенный  костюмъ.Вотъ  неожиданный  резуль- 
тагь,  къ  которому  пришли  вс%  мои  велик1Я  надежды. 

Г))афиня  Верселдисъ,  къ  которой  я  поступилъ  въ  услужеше,  была 
вдова  л  не  им^^ла  дЬтей;  ея  мужь  былъ  уроженецъ  ТПемонта,  а  ее  я 
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всегда  считалъ  савояркой,  потому  что  ншсакъ  не  предаодагалъ,  что  уро- 
женка Шемонта  могла  такъ  хорошо,  съ  такимъ  чистымъ  произноше- 
н1емъ  говорить  по  французски.  Она  была  средннхъ  л^^гь,  им^^а  бла- 
городное лице,  образованный  умъ,  любила  французскую  литературу  и 
знала  ее  хорошо.  Она  много  писала,  и  всегда  на  французскомъ  языкЬ. 
Ёя  письма  тЛш  такой  же  характеръ  и  почти  такую  же  прелесть,  какъ 
письма  госпожи  де  Севинье,  такъ  что  иногда  легко  было  принять  пер- 
выя  за  вторыя.  Мое  главнЬйшее  занят1е,  которое  мн^Ь  правилом,  со- 
стояло въ  томъ,  что  я  писалъ  эти  письма  подъ  ея  диктовку,  такъ  ка1сь 
ракъ  въ  груди,  въ  высшей  степени  мучительный,  не  позволялъ  ей  пи- 
сать самой. 

Графиня  Верселлисъ  обладала  не  только  умомъ,  но  возвышенною 
душою  и  силою  характера.  Я  былъсвидЬтелемъ  ея  поол^^дней  бол^^ни, 
видЁлъ  какъ  она  страдала  и  умерла,  ни  на  одну  минуту  не  обнаруживъ 
своей  слабости,  не  употребивъ  никакого  усил1Я,  чтобъ  преодо]г6ть  ея, 
ни  разу  не  выйдя  нзъ  своей  роли  женщины  и  нисколько  не  подозр'Ьвая, 
что  въ  этомъ  случа'Ь  она  поступала  какъ  философъ;  слово  филоеофъ  не 
было  еще  тогда  въ  модЬ,  и  она  даже  не  принимала  его  въ  томъ  смькигЬ, 
который  придаюгь  ему  въ  настоящее  время.  Эта  сила  характера  дохо* 
дила  иногда  до  сухости.  Ш^  всегда  казалось,  что  она  также  мало  со- 
чувствовала другимъ,  какъ  и  самой  ое&к;  и  когда  она  оказывала  по- 
мощь несчастнымъ,  то  поступала  такъ  скор']Ье  изъ-за  того,  чтобы  дЬ- 
лать  то,  что  было  хорошо  само  по  свб%  ч'Ьмъ  нзъ  чувства  оострадан1я.  Я 
отчасти  испыталъ  на  себ'Ь  эту  нечувствительность  въ  течете  трехъ  мЬ- 
сяцевъ,  проведенныхъ  у  ней.  Было  бы  совершенно  естественно,  если  бы 
она  почувствовала  расположешекъ  молодому  челон]^ку,  подававшему  н^Ь- 
которыя  надежды  и  находившемуся  у  нейбезпрерывнопередъ  глазами, 
и  подумала  бы  о  томъ,  что,  посл1^  ея  смерти,  онъ  будетъ  нуждаться  въ 
подцержкЁ  и  помощи;  однакожъ,  она  не  одЬлаяа  для  меня  ничего,  по- 
тому ли,  что  не  считала  меня  заслуживающимъ  особеннаго  внимашя, 
или  потому,  что  окружавпие  ее  люди  не  дозволяли  ей  думать  ни  о 
комъ,  кромЬ  ихъ  самихъ. 

Впрочемъ  я  помню  очень  хорошо,  что  она  выказывала  жедан1е 
узнать  меня  поближе.  Иногда  она  распрашивала  меня,  говорила,  что 
ей  будетъ  пр1Ятно,  если  я  буду  показывать  ей  свои  письма  къ  г-ж^Ь  Ваг 
ренсъ  и  отдавать  отчетъ  въ  моихъ  чувствахъ.  Но  разумеется,  за  это 
д1^ло  она  бралась  очень  неловко,  потому  что  сама  не  была  откровенна 
со  мною.  Душа  моя  всегда  была  готова  раскрываться,  чуть  только  за^ 
м]Ьчала,  что  найденъ  откликъ  въ  другой  душЬ.  Холодные  и  сух1е  рас- 
просы,  безъ  всякаго  признака  одобрен1я  или  хулы  моихъ  отв^товъ,  не 
внушали  мн'Ь  никакого  дов'Ьр1я.  Я  не  зналъ,  нравилась  ли  ей  или  н^тъ 
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моя  болтовня,  и  поэтому  всегда  боялся,  и  всегда  старадоя  не  столько 
высказать  то,  что  думалъ,  сколько  молчать,  чтобы  не  повредить  006*6. 
Въ  ПОСЛЕДСТВИИ  я  зам^тилъ,  что  эта  манера  сухо  распрашивать  людей, 
которылъ  желаешь  узнать,  довольно  свойственна  женпщнамъ,  счнтаю- 
щимъ  себя  очень  умными.  ОжЪ  воображаюгь,  что  не  выказывая  своихъ 
чувствъ,  скорее  узнають  ваши;  но  не  видятъ,  что  этимъ  самымъ  ли- 
шаютъ  другого  см^^лости  выказаться.  ЧеловЬкъ,  котораго  начинаютъ 
распрашивать,  уже  по  одному  этому  становится  осторожнымъ;  а  если 
онъ  замЬчаетъ,  что  въ  немъ  не  принимаютъ  д'Ьйствнтельнаго  участия, 
а  только  хотятъ  заставить  проболтаться,  то  онъ  лжеть  или  молчитъ, 
или  удвоиваетъ  надзоръ  за  самимъ  собою  и  готовъ  скор'Ье  прослыть  ду- 
ракомъ,  ч'Ьмъ  быть  обманутымъ  вашимъ  любопытствомъ.  Словомъ, 
стараше  скрывать  ощущешя  своего  собственнаго  сердца — очень  дурное 
средство,  чтобъ  читать  въ  сердц^Ь  другихъ. 

Графиня  Верселлисъ  ни  разу  не  сказала  мн^^  слова,  въ  которомъ 
выражались  бы  учаспе,  сострадаше,  благосклонность.  Она  распрапш- 
вада  меня  холодно,  я  откЬчалъ  съ  осторожностью.  Мои  ответы  были 
такъ  робки,  что  она  должна  была  найти  ихъ  низкими,  и  они  надоЬли 
ей.  Наконецъ  она  перестала  спрашивать  меня  и  говорила  со  мною 
только  о  томъ,  что  относилось  къ  моей  долхсности.  Она  судила  обо  ижк^ 
прим1}няясь  не  къ  тому,  ч'Ьмъ  я  былъ  действительно,  а  къ  тому,  чЬыъ 
она  мева  сдЬлала,  и  привыкнувъ  смотр'Ьть  на  меня  не  иначе,  какъ  на 
лакея,  лишала  меня  возможности  казаться  ей  ч^мъ  ннбудь  другимъ. 

МнЬ  кажется,  что  уже  тогда  я  начадъ  испытывать  на  себ^  то  зло- 
стное вл1яше  тайныхъ  интересовъ,  которое  преследовало  меня  всю  мою 
жизнь  и  внупшло  мн'Ь  вполн*Ь  естественное  отвращеше  къ  кажущемуся 
порядку,  который  пораадаетъ  ихъ.  У  графини  Верселлисъ  не  было  дЬ- 
тей,  и  еянаслЬдникомъ  былъ  ея  племянникъ  графъ  де-ла-Рокъ,  усердно 
ухаживавпий  за  нею.  Главные  слуги  ея,  хорошо  видЬвппе,  что  ей  не 
долго  осталось  жить,  тоже,  конечно,  не  забывали  себя,  и  вокругь  нея 
было  такъ  много  поклонниковъ,  что  у  ней  не  доставало  времени  поду- 
мать обо  мнЪ.  Въ  глав^^  ея  дома  стоялъ  н1^кто  Лоренци,  чедовЬкъ 
очень  Л0ВК1Й;  его  жена,  еще  болЬе  ловкая,  до  такой  степени  втерлась 
въ  милость  кь  своей  госпоже,  что  была  скор'Ье  другомъ,  ч'Ьмъ  служи- 
тельницею. Она  поместила  къ  ней  въ  горничныя  свою  племянницу, 
мадмуазель  де  Понталь,  большую  пройдоху,  которая  разыгрывала  изъ 
себя  фрейлшу  и  такъ  помогала  своей  теткЬ  вергЬть  барыней,  что  эта 
последняя  видЬла  только  ихъ  глазами  и  дЬлала  только  то,  что  отЬ  хо* 
тЬди.  Я  не  тхЬлъ  счастия  понравиться  этимъ  тремъ  особамъ,  потому 
что  повиновался,  но  не  служилъ  имъ;  я  и  не  воображалъ,  что  долженъ 
не  только  служить  нашей  общей  госпоже,  но  и  быть  лакеемъ  ея  ла« 
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кеевъ.  Къ  тому  же  они  вшгЬли  во  мн*  личность,  довольно  неудобную 
для  нихъ.  Они  хорошо  понимали,  что  я  былъ  не  на  своемъ  м1ЬсгЬ; 
боялись,  чтобъ  госпожа  тоже  не  зам1;тила  этого  и  старан1емъ  поставить 
меня  на  должное  м^^сто  не  уменьпшла  ихъ  доли,  потому  что  подобные 
люди,  слишкомъ  жадные  для  того  чтобъ  быть  справедливыми,  смотрятъ 
на  всяюй  подарокъ  другому,  какъ  на  ущербъ  ихъ  собственному  до- 
стояшю.  Поэтому  они  составили  союзъ  съ  1гЬлью  удалить  меня  отъ 
глазъ  графини.  Она  любила  писать  письма;  въ  ея  бол1кзненномъ  поло- 
женш  это  занят1е  составляло  для  нея  развлечете;  они  отвратили  ее  отъ 
этого  и  съ  помощью  доктора  ув^^рили,  что  оно  слишкомъ  утомительно 
для  нея.  Подъ  предлогомъ  моего  неум^шя  исполнять  обязанности  слуги, 
они  приставили  къ  ней  вм1^сто  меня  двухъ  верзилъ — носильщиковъ  и 
такъ  ловко  устроили  дЪло,  что  когда  она  писала  свое  зав1^щан1е,  я  уже 
бол^Ьв  нед^Ьли  не  входилъ  въ  ея  комнату.  Правда,  что  посл1^  этого  я 
снова  входилъ  туда,  какъ  прежде,  и  даже  дол^е  другихъ  оставался 
при  ней,  потому  что  страдашя  этой  б'Ьдной  женщины  терзали  меня. 
Твердость,  съ  которою  она  п^)еносила  ихъ,  внушали  мн^  необычайное 
уважеше  и  привязанность  къ  ней  и  много  искреннигь  слезь,  которыхъ 
не  зам1Ьчали  ни  она,  ни  друг1е,  пролилъ  я  въ  ея  комнагЬ. 

Наконещ»  мы  ея  лишились.  Я  присутствовалъ  при  ея  посл^Ьднихъ 
минутахъ.  Ея  жизнь  была  жизнью  женщины  умной  и  доброй;  ея  смерть 
смертью  мудраго.  Могу  сказать,  что  она  заставила  меня  полюбить  ка- 
толическую релипю  тЬмъ  душевнымъ  спокойствтемъ,  съ  которымъ  она 
исполняла  обязанности  этой  редипи,  безъ  пренебрежетя  и  аффектащи. 
Отъ  природы  она  была  серьезна.  Но  по;гь  конецъ  бол^^зни,  въ  ней  по- 
явилась веселость,  слишкомъ  ровная,  чтобъ  быть  притворной;  этимъ 
настроешемъ  ея  разсудокъ  каюь  будто  хотЬлъ  уравновесить  безотрад- 
ность ея  положетя.  Она  оставалась  въ  постели  только  въ  течете  двухъ 
посл^днихъ  дней  и  не  переставала  спокойно  говорить  со  веЬми  окружаю- 
щими. Наконе1п>,въ  то  время,  когдауже  начиналась  аготя,  она  испустила 
в*теръ.  Вотъ  это  славно! — сказала  она,  повернувшись  —  ксенщина,  ко- 
торая испускаетъ  в^Ьтры,  еще  не  умерла!  Это  были  ея  посл^^дн^я  слова. 

Въ  зав^щаши  она  назначила  жалованье  за  никлый  годъ  каждому 
изъ  своихъ  младшихъ  слугъ,  но  такъ  какъ  я  не  состоялъ  въ  штатЬ  ея 
дома,  то  не  получилъ  ничего.  Впрочемъ  графъ  ла-Рокъ  вел^клъ  мнЬ 
выдать  тридцать  ливровъ  и  оставилъ  въ  мою  собственность  новое 
платье,  въ  которомъ  я  ходилъ  и  которое  Лорешщ  хотЬлъ  отнять  у  меня. 
Онъ  об'Ьщалъ  даже  поискать  мн^  м^^сто  и  позволилъ  нав1Ьщать  его.  Я 
былъ  у  него  раза  два  или  три,  но  не  могъ  добиться  свидатя.  Такъ  какъ 
меня  вообще  не  трудно  отваживать,  то  я  уже  не  возвращался  къ  графу. 
Скоро  увидятъ,  что  мн*  не  следовало  поступать  такъ. 
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ЗатЬмъ  я  не  разсказадъ  до  конца  всего,  что  нигЬлъ  сказать  о  моеиъ 
пребывати  у  графини  Верселлнсъ?  Хотя  мое  положеше  повиднмому  не 
из1гЬнилось,  но  я  вышелъ  изъ  ея  дома  не  такъ,  какъ  вошелъ  въ  него. 
Я  винесъ  оттуда  воспоминан1е  о  преступлеши  и  невыносимую  тяжесть 
угрызетй  сонЬсти,  которая  до  сихъ  поръ,  по  прошествш  сорока  жЬть, 
гложеть  мою  совЬсть  н  горечь  которой  ввгЬсто  того,  чтобъ  уменьшиться, 
усиливается  по  м^р'Ь  приближешя  къ  старости.  Кто  пов^Ьритъ,  что  про- 
ступоюь  ребенка  могъ  повлечь  за  собою  таюя  ужасныя  посл1^дств1я1 
Въ  этихъ-то  посл4дств1ягь,  бол*е  ч*ш>  вЬроятныхъ,  не  можегь  утЬ- 
шиться  мое  сердце.  Можеть  быть,  я  быль  причиною  погибели  и  без- 
честья  прелестной,  честной  и  достойной  всякаго  уважешя  дЪвушки, 
стоившей,  безъ  сомн^Ьн^я,  гораздо  болАе,  ч1кмъ  я. 

Очень  трудно,  чтобы  разстройство  хозяйства  не  повлекло  за  собою 
смятетя  во  всемъ  дом^  и  пропажи  многихъ  вещей;  не  такова  была 
честность  слугь  графини  и  бдительность  господина  и  госпожи  Лоренци, 
что  при  повЬркЬ  описи  имущества  все  оказалось  на  лицо.  Только  дЬвица 
Понталь  потеряла  старую  розовую  ленту  съ  серебромъ.  Много  другихъ, 
болЪе  дорогихъ  вещей  были  у  меня  подь  рукою;  но  только  эта  лента 
соблазнила  меня  и  я  укралъ  ее;  а  такь  какъ  я  не  старался  спрятать  эту 
вещь,  то  у  меня  скоро  нашли  ее.  Стали  добиваться,  откуда  я  взялъ. 
Я  смущаюсь,  запинаюсь,  наконецъ  говорю,  красн^Ья,  что  мн1Ь  дала  ее 
Марюнъ.  Марюнъ  была  молодая  мавританка,  которую  графиня  взяла 
се(№  въ  кухарки,  когда  прекратила  свои  званые  об^^ды  и  стала  нуж- 
даться скор'бе  въ  хорошемъ  бульон]^,  ч^мъ  въ  соусагь  съ  разными  при- 
правами. Марюнъ  была  не  только  хороша  собою,  но  ея  лице  отличалось 
свЬжестью,  которую  можно  встр'Ьтить  только  въ  горахъ;  и  главное, 
н*Ьжнымъ  и  застЬнчивымъ  видомъ, — ^всл%дств1е  чего  на  нее  нельзя  было 
смотр'Ьть  безъ  того,  чтобъ  не  полюбить  ее;  при  зтомъ  она  была  добрая 
д^Ьвушка,  добродетельная  и  необычайно  преданная.  Поэтому  веЬхъ  уди- 
вило, что  я  назвалъ  именно  ее.  Б'Ьдную  дЪвушку  позвали  на  домашшй 
су^гь;  собрате  было  многочисленное,  въ  немъ  присутствовалъ  графъ 
лэгРокъ.  Она  является;  ей  показываютъ  ленту;  я  безстыдно  обвиняю  ее; 
она  въ  смущетн  молчитъ  и  бросаетъ  на  меня  взглядъ,  который  обезо- 
ружилъ  бы  демона  и  которому  противится  мое  варварское  сердце.  На- 
коне1Гь  она  опровергаетъ  обвинеше,  съ  уверенностью,  но  спокойно  обра- 
щается ко  мнЬ,  увЪщеваетъ  меня  придти  въ  себя,  не  безчестить  невин- 
ной дЬвушки,  никогда  не  дЬлавшей  ивЬ  зла;  но  я  съ  адскимъ  безстыд- 
ствомъ  подгверщаю  свое  обвинеше  и  говорю  прямо  ей  въ  лице,  что 
она  дала  мн^к  ленту.  Б'Ьдная  дЬвушка  заплакала  и  сказала  мнЬ  только 
слЬдующ1я  слова:  Ахъ,  Руссо,  я  думала,  что  вы  добрый  челов^къ!  Вы 
дЬдаете  меня  неочастной,  но  я  не  хотЬлл  бы  быть  на  вашемъ  м'ЬстЬ. 
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Она  продолжала  защищаться  просто  и  твердо,  но  не  дозволяя  себ'Ь  ни 
одной  резкой  выхо,;цш  на  мой  счеть.  Эта  умеренность  въ  сравненш  съ 
моимъ  р'Ьшнтельнымъ  тономъ  повредила  ей.  Казалось  страннымъ  со- 
иоставлен1е  съ  одной  стороны  такой  дьявольской  смелости,  а  съ  другой 
такой  ангельской  кротости.  Хотя  окончательное  рЬшеше  не  было  произ- 
несено, но  большинство  склонялось  на  мою  сторону.  Среди  суматохи, 
причиненной  смертью  графини,  никто  не  взялъ  на  себя  труда  глубже 
вникнуть  въ  дЬло  и  графъ  де-ла  Рокъ  ограничился  г]&мъ,  что  отказалъ 
намъ  обоимъ,  сказавъ,  что  угрызешя  совести  виновнаго  достаточно  отом- 
стить за  невиннаго.  Его  предскаэаше  не  прошло  даромъ:  ни  одного  дня 
не  проходитъ  безъ  того,  чтобъ  оно  не  оправдывалось  на  дЬлЁ. 

Не  знаю,  что  сгалось  съ  этою  жертвою  моей  клеветы;  но  нельзя  пред- 
полагать, чтобъ  посл^^  этого  она  могла  найти  006*6  хорошее  мЪсто.  Честь 
ея  была  жестоко  запятнана.  Покража  была  незначительная,  но  все  таки 
это  была  покража  и,  что  еще  хуже,  совершенная  съ  цкдью  соблазнить 
мальчика;  сверхъ  того,  ложь  и  упорство  не  позволяли  ничего  ожидать 
отъ  той,  въ  которой  совм1^щалось  такъ  много  пороковъ.  Я  даже  не  счи- 
таю бЬщтъ  и  отсутствхе  всякой  помощи  главными  опасностями,  на  ко- 
торый я  обрекъ  ее.  Кто  знаетъ,  до  чего  ю>  ея  возрасгЬ  могло  довести 
ее  унытае  —  с]гЬдств1е  оскорблен1я  невинности?  Если  угрызешя  совести 
за  то,  что  я  могъ  сдЬлать  ее  несчастною  на  всю  жизнь,  невыносимы  для 
меня,  то  каково  же  было  мое  раскаяше  при  мысли,  что  я  могъ  сд'Ьлать 
ее  хуже  самого  себя1 

Это  жестокое  воспоминаше  иногда  до  такой  степени  смущаетъ  и  тре- 
вожить меня,  что  во  время  свонхъ  безсонныхъ  ночей  я  вихсу,  какъ  эта 
б'Ьдная  д]Ьвушка  подходить  ко  мн^  и  упрекаеть  меня  въ  преступденш, 
точно  оно  совершено  только  вчера. 

Пока  я  жилъ  спокойно,  это  вялите  меньше  терзало  меня;  но  среди 
бурной  жизни,  оно  отнимаеть  у  меня  самое  сладкое  утЬшеше  гонимыхъ 
невинныхъ;  оно  даетъ  мн'Ь  очень  хорошо  чувствовать  то,  что  я  уже 
выоказалъ,  кажется,  въ  одномъ  изъ  моихъ  прежнихъ  произведешй, 
именно,  что  угрызен1е  совести  молчитъ  во  вревдя  счастливыхъ  дней  и 
громко  воп1етъ  въ  дни  несчастш.  Однакожь  я  никогда  не  осм'Ьливадся 
облегчить  мое  сердце  разсказомъ  объ  этомъ  преступленш  какому  нибудь 
другу.  Я  скрывалъ  его  отъ  самыхъ  близкихъ  людей,  даже  отъ  г-жи  де- 
Варенсъ.  Все,  что  я  былъ  въ  силахъ  сдЬлать,  это  признаться,  что  совесть 
упрекала  меня  въ  страпшомъ  преступленш,  а  въ  чемъ  оно  заключалось, 
этого  я  никому  не  сказалъ.  Такимъ  образомъ  эта  тяжесть  до  сихъ  поръ 
лежала  на  моей  совести,  и  я  могу  сказать,  что  желаше  освободиться 
отъ  нея  много  сод1^йствовало  моей  р1^шимости  написать  эту  испов^Ьдь. 

Я  откровенно  высказался,  и  никто,  безъ  сомн'Ёигя,  не  упрекнетъ  меня 
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въ  томъ,  что  я  постарался  уменьшить  гнусность  моего  прбступлен1Я.  Но 
я  не  вьшоднилъ  бы  задачи  этого  прои8веден1л,  если  бы  не  выяснидъ  въ 
тоже  время  внутренннхъ  побущенШ  моей  души  и  аобоялся  оправдать 
себя  въ  томъ,  что  согласно  съ  истиною.  Никогда  злоба  не  была  такъ 
далека  огь  меня,  какъ  въ  эту  ужасную  минуту,  и  когда  я  обвинилъ  эту 
несчастную  дЬвушку,  то  сд^лалъ  это  изъ  дружбы  къ  ней;  какъ  ни 
странно  это  объяснеше,  но  оно  совершенно  справедливо.  Мысли  мои  были 
заняты  ею  и  я  началъ  оправдывать  себя  на  счеть  перваго  предмета, 
мелькнувшаго  въ  моей  голове.  Я  обвинилъ  ее  въ  томъ,  чтосамъ  хот&лъ 
сд^^лать;  я  объявилъ,  что  она  подарила  мнЪ  ленту,  потому  что  я  тЛлъ 
намЬреше  подарить  эту  вепц»  ей.  Когда  она  пришла,  мое  сердце  разор- 
валось на  части;  но  присутствхе  столькихъ  людей  пересилило  мое  рас- 
каяше.  Я  не  особенно  страшился  наказашя,— я  боялся  только  стыда; 
но  шч)  я  боялся  больше  смерти,  больше  преступлешя,  больше  всего  на 
св'кгЬ.  Я  жедалъ  исчезнуть,  провалиться  сквозь  землю;  неодолимый 
стцдъ  восторжествовалъ  надь  в&Ьмъ,  онъ  одинъ  сдЬдалъ  меня  безстыд- 
нымъ;  и  чЬыъ  преступнее  становился  я,  тЬмъ  бол'Ье  страхъ  сознаться 
въ  этомъ  преступленш  дЬлалъ  меня  отважшшь.  Я  видЬлъ  передь  со- 
бою одну  опасность  быть  пойманны1п>,  услышать  назваше  вора,  обман- 
щика, клеветника!  Общее  смятеше  поглощало  вс^Ь  друпя  чувства.  Бсдибъ 
мнЬ  дали  ц)емя  придти  въ  себя,  я  непременно  сознался  бы  во  всемъ. 
Если  бы  графъ  до*ла-Рокъ  отвелъ  меня  въ  сторону  и  сказалъ:  «Не  гу- 
бите эту  б4дную  дЬвушку;  если  вы  виноваты, —  признайтесь  мн*», — 
я  въ  ту  же  минуту  бросился  бы  къ  его  ногамъ;  въ  этомъ  я  вполнЬ  уб^ж- 
деаъ.  Но  меня  страпщи,  вм^Ьсто  того  чтобъ  ободрить.  При  этомъ  необ- 
ходимо обратить  внимате  и  на  л^та;  я  только  что  вышелъ  изъ  дЬтства, 
или  скор'Ёе,  еще  находился  въ  немъ.  Въ  молодости  дЬйствительная  ни- 
зость преступвгЬе,  ч^Ьмъ  въ  зр^Ьломъ  возрасгЬ;  но  то,  что  есть  ничто 
иное  какъ  слабость,  въ  этомъ  возрасти  нмЬегь  гораздо  менЬе  значен1я, 
а  мой  проступокъ  былъ  въ  сущности  только  слабостью.  Поэтому  воспо- 
минаше  о  немъ  печалить  меня  не  столько  потому,  что  этотъ  поступокъ 
былъ  самъ  по  себ'Ё  преступлешемъ,  сколько  потому,  что  онъ  послужидъ 
причиной  несчаст1Я  для  другого.  Это  воспоминаше  даже  принесло  ихА 
пользу  въ  томъ  отношенш,  что  предохранило  меня  во  всю  остальную 
жизнь  отъ  всякаго  дЬйствхя,  близкаго  къ  преступдешю,  страшнымъ  оо- 
знашемъ  единственнаго  преступлешя  совершеннаго  мною;  и  мнЬ  ка- 
жется, что  отвращеше  отъ  лжи  поселено  въ  моей  дупгЬ  преимуще- 
ственно сожалЬшемъ  о  томъ,  что  разъ  въ  жизни  я  солгалъ  такъ  беэ- 
чесхно.  Если  это  такое  преступлеше,  которое  можеть  быть  заглажено, 
какъ  я  смЬю  надеяться,  то  я  искупилъ  его  несчаст1ями,  постигшими 
меня  въ  поотгЬдше  годы  моей  жизни  и  сорока  годами  честности  и  пря- 
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моты  въ  самыхъ  затруднительныхъ  обстоятельствахъ;  и  б'Ьдная  Марь 
онъ  нашла  себ'Ь  столько  мстителей  наэтомъ  св^ЬгЬ,  что  какъ  бы  ни  была 
велика  обида,  нанесенная  ей  мною,  я  не  страшусь  унести  въ  могилу  всю 
ея  тяжесть.  Вогь  все,  что  я  им*лъ  сказать  по  этому  поводу.  Да  будетъ 
мнЬ  позволено  никогда  бол^е  не  упоминать  объ  этомъ  происшеств1и. 


КНИГА  ТРЕТЬЯ. 

—  1728— 1731. —  Выйдя  изъ  дома  графини  Верселлисъ  почти  въ 
такомъ  же  положети,  въ  какомъ  вошелъ  въ  него,  я  возвратился  къ  своей 
прежней  хозяйкЬ  и  провелъ  у  ней  пять  или  шесть  недЬль,  въ  течен1е 
которыхь  мое  здоровье,  молодость  и  праздность  часто  приводили  меня 
въ  прежнее  безпокойное  состояте  духа.  Я  быдъ  взволнованъ,  разс^Ьянъ, 
мечтателенъ;  плакалъ,  вздыхалъ,  стремился  къ  счаст1Ю,  о  которомъ  не 
шЛлъ  никакого  понят1я  и  отсутств1е  котораго  однакожъ  очень  хорошо 
чувствовалъ.  Это  состояше  нельзя  описать,  да  и  немнопе  могутъ  пред- 
ставить его  ое&к^  потому  что  большая  часть  людей  предупредили  эту 
полноту  жизни,  въ  одно  и  тоже  время  и  мучительную  и  сладостную  и 
которая  среди  опьянешя  желатями  даеть  предвкушеше  наслажден1Я. 
Разгоряченная  кровь  безпрестанно  наполняла  мой  мозгъ  образами  дЬ- 
вушекъ  и  женщинъ;  но  не  сознавая  ясно,  для  чего  собственно  онЬ  могли 
служить,  я  занималъ  ими  мое  вообпажеше,  потому  что  не  ууЛлъ  дЬлать 
изъ  нихъ  другого  употреблешя;  э^  мысли  порождали  во  мн]Ь  весьма 
неудобную  /^ятельность  чувствъ,  но  къ  счастью,  не  научали,  какимъ 
образомъ  избавиться  отъ  нея.  Я  отдалъ  бы  жизнь,  чтобъ  хоть  четверть 
часа  побыть  наединЬ  С1>  какою  нибудь  Готонъ.  Но  миновало  то  время^ 
когда  дЬтск1я  игры  шли  своимъ  чередомъ.  Стыдъ,  сопутншгь  сознашя 
дурныхъ  дЬлъ,  явился  съ  годами;  онъ  усилилъ  мою  природную  робость 
до  такой  степени,  что  сдЬлалъ  ее  непреодолимой;  и  никогда,  ни  въ  то 
время,  ни  посд4  того,  я  не  могь  р'Ьшиться  одЬлать  какое-нибудь  сладо- 
страстное предложеше  безъ  того,  чтобъ  та,  къ  которой  я  обращался  съ 
нимъ,  сама  же  не  вызвала  меня  на  это,  хотя  я  и  зналъ,  что  она  была 
не  особенно  строгихъ  правилъ,  и  былъ  почти  ув*ренъ,  что  сейчасъ  же 
буду  пойманъ  на  слов^Ь. 

Мое  волнете  усилилось  до  такой  степени,  что  не  будучи  вгь  состоя- 
ши  удовлетворить  моимъ  желаюямъ,  я  разжигадъ  ихъ  еще  бол^Ье  са- 
мыми сумасбродными  д1кйств1ями.  Я  ходилъ  въ  темный  аллеи,  въ  уеди*^ 
ненныя  м^ста,  въ  которыхь  могь  издалека  показываться  женщинамъ 
въ  такомъ  вид*,  въ  какомъ  хотЬлъ  бы  находиться  вблизи  ихъ.  То,  что 
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я  Боказывалъ  имъ,  не  было  грязно,  объ  этомъ  я  и  не  думалъ  —  а  только 
шЁшно.  Нел^Ьпое  удовольств1е,  которое  я  ощущалъ  при  этомъ,  нельзя 
описать.  Стоило  сд'Ьлать  только  лишнШ  шагь,  чтобъ  добиться  желанной 
цЬдн,  и  я  не  сомневаюсь,  что  какаяноибудь  см^^ая  женщина,  проходя 
мимо,  доставила  бы  мн^Ь  это  развлечете,  еслибъ  у  меня  достало  см^лсь 
сти  подождать.  Эти  сумасбродства  окончились  катастрофой  очень  коми- 
ческою, но  для  меня  не  особенно  пр]ятною. 

Однажды  я  забрался  въ  глубину  одного  двора,  щ1^  быль  колодезь, 
куда  ЖИВШ1Я  въ  томъ  дом4  д:]^вушки  часто  приходили  за  водою.  Въ  этомъ 
м^^тЬ  находился  небольшой  спускъ,  который  н^Ьсколькими  ходами  велъ 
въ  погреба.  Я  изслЬдовалъ  въ  темноте  эти  подземные  коррцдоры  и, 
найдя  ихъ  длинными  и  темными,  равсудилъ,  что  они  тянулись  нескон- 
чаемо-дадеко,  такъ  что  если  бы  меня  увидали,  то  я  нашелъ  бы  въ  нихъ 
очень  верное  уб'Ьжище.  Въ  этой  уверенности  я  началъ  представлять 
дЬвушкамъ,  приходившимъ  къ  колодцу,  зрелище  бол^е  см^пшое,  ч^мъ 
обольстительное.  Самый  скромный  притворились,  будто  ничего  не  вя^ 
дятъ;  друг1я  стали  хохотать,  а  некоторый  сочли  себя  оскорбленными  и 
подняли  шуш».  Я  бросился  въ  свое  убежище;  за  мной  погнались.  Вдругь 
я  сшшу  мужской  голосъ,  на  который  я  совсемъ  не  разсчитывалъ  и  ко- 
торый очень  встревожилъ  меня.  Я  углубился  въ  подземелье,  рискуя  со- 
всемъ потеряться  въ  немъ;  но  меня  вое  преследовали  шумъ,  крики  и 
этотъ  мужской  голосъ.  Я  разсчитывалъ  на  темноту  и  вдругь  увиделъ 
свегь.  Я  вздрогнулъ  и  бросился  дальше.  Вдругь  меня  остановила  сгЬна, 
и,  видя,  что  дальше  некуда  идти,  я  покорился  необходимости  и  началъ 
ожидать  решешя  своей  участи.  Въ  одну  минуту  я  былъ  настигнуть  и 
схваченъ  огромнымъ  мужчиной  съ  бо]&шими  усами,  большой  шляпой 
на  голове  и  большой  саблею  въ  рукахъ;  его  свиту  составляли  четыре 
или  пять  старухъ  съ  половыми  щетками  въ  рукахъ,  и  въ  ихъ  числе  я 
увиделъ  маленькую  плутовку,  которая  меня  выдала  и  которой,  вероятно, 
захотелось  посмотреть,  каковъ  я  былъ  лицомъ. 

Человекъ  съ  саблей  схватиль  меня  за  руку,  грубо  спросилъ,  что  я 
туть  делаю.  Понятно,  что  я  не  успелъ  приготовиться  къ  ответу.  ТЬмъ 
не  менее,  я  немножко  оправился  и  стараясь  выпутаться  какъ-нибудь 
изъ  этого  критическаго  положешя,  придумалъ  одну  романическую  отпь 
ворку,  которая  удалась  мне.  Умоляющимъ  тономъ  я  началъ  просить 
его  сжалиться  надъ  моимъ  возрастомъ  и  положешемъ,  сказалъ,  что  я 
молодой  иностранецъ  знатной  фамнл1и,  немного  помешавшШся,  что  я 
убежалъ  изъ  родительскаго  дома,  где  меня  лотЬш  дерхсать  въ  запорти, 
что  я  погибну,  если  онъ  выдасть  меня,  но  что  если  они  меня  отпустить, 
то^  можеть  быть,  я  вознагражу  его  когда-нибудь  за  это  снисхождеше 
Противъ  всякаго  ожидашя,  мои  слова  и  наружность  произвели  эффекты 
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ужасный  чвло^Ькь  быль  тронуть  и  посл'Ь  довольно  короткаго  ув1Ьщатя 
отпустилъ  меня  безъ  дадьн1^йшигь  распросовъ.  Судя  но  тому,  какъ  мо* 
лодая  и  старухи  смотр'Ьли  на  меня  въ  то  время,  какъ  я  уходшгь,  я  ваг 
клюнилъ,  что  челов'Ькъ,  котораго  я  такъ  испугался,  оказался  очень  по- 
лезнымъ  для  меня  и  что  не  будь  его,  я  не  раэд&лалея  бы  та1гь  дешево. 
Я  слышалъ,  какъ  он^^  ворчали  что-то  про  себя;  но  теперь  я  уже  не 
обращалъ  на  нихъ  вниматя,  потому  что  былъ  ув^^ренъ,  что  если  только 
не  вмешаются  въ  дЬло  сабля  и  высокШ  челов^Ькъ,  то  моя  сила  и  про- 
ворство помогутъ  мн]^  скоро  освободиться  отъ  нихъ  самюгь  и  отъ  ътъ 

0руЖ1Я. 

Шсколько  дней  спустя,  проходя  по  уляв^  съ  однимъ  молодымъ 
аббатомъ,  моимъ  сосЬдомъ,  я  наткнулся  на  моего  страшнаго  человека 
съ  саблей.  Онъ  узналъ  меня  и  передразнивая,  сказалъ  насм^Ьшдивымъ 
тономъ:  «Я  принцъ,  я  принцъ,  а  я  просто  сволочь,  но  пусть  лучше  ваша 
милость  впередъ  не  заглядываетъ  сюда:».  Онъ  не  прибавилъ  ни  слова 
больше,  а  я  улепетяулъ,  опустивъ  голову  и  благодаря  его  въ  глубин^Ь 
души  за  скромность.  В'Ьроятно  эти  проклятыя  старухи  пристыдили  его 
за  олишкомъ  большую  дов1^рчивость.  Какъ  бы  то  ни  было,  онъ,  хоть  и 
пьемонтецъ,  былъ  добрый  челов^къ  и  я  никогда  не  вспоминаю  о  немъ 
безъ  чувства  благодарности;  въ  самомъ  кклЬ^  эта  истор1я  была  такъ 
забавна,  что  ради  одного  желашя  заставить  другихъ  посм^^яться,  вояюй 
другой  на  его  м^^стЬ  опозорилъ  бы  меня.  Это  приключен1е,  хотя  и  не 
тгЬло  такихъ  посл^ЬдствШ,  какихъ  я  опасался,  но  сдЬлало  меня  благо- 
разумнымъ  на  долгое  время. 

Во  вревдя  моего  пребывашя  у  графини  Верселлисъ  я  пр1обр']Ьлъ  не- 
сколько знакомствъ  и  поддерживалъ  ихъ  въ  надеждЬ  извлечь  изъ  нить 
пользу.  Между  прочимъ,  я  иногда  нав'Ьщалъ  одного  савойскаго  аббата, 
г.  Гема,  учителя  д1^тей  графа  Малларедь.  Онъ  былъ  еще  молодь  и  мало 
изв^^стенъ,  но  отличался  здравымъ  смысломъ,  правдивостью  и  позна- 
тями  и  былъ  одннъ  изъ  честн'Ьйшихъ  людей,  какихъ  я  когда-либо  зна- 
валъ.  Онъ  нисколько  не  помогь  мн*  въ  дЬл*,  по  поводу  котораго  я  хо- 
дилъ  къ  нему,  потому  что  не  им*лъ  настолько  вл1ятя,  чтобъ  найти 
мн1Ь  м^ксто;  но  я  встр'ктилъ  въ  немъ  преимущества  бол^^в  драготтбнныя, 
служивппя  иаЪ  въ  пользу  во  все  продолжете  моей  жизни;  то  были 
уроки  здравой  нравственности  и  правила  прямого  ума.  Въ  постепен- 
номъ  ход'Ё  моихъ  наклонностей  и  мыслей,  я  всегда  становился  слишкомъ 
высоко  или  слишкомъ  низко,  былъ  Ахиллесомъ  или  Терситомъ,  героемъ 
или  негодяемъ.  Г.  Гемъ  началъ  заботиться  о  томъ,  чтобъ  поставить 
меня  на  мое  настоящее  м^Ьсто  и  показать  меня  самому  себ'Ь,  не  прибе- 
гая для  этого  ни  къ  излишнимъ  похваламъ,  ни  къ  порицан1ямъ.  Онъ 
очень  честно  отозвался  о  моихъ  способностяхъ  и  характер*,  но  приба- 
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вилъ,  что  №ь  нихъ  родятся  препят(Я*в1я,  которыя  по1гЬшаюгь  МН^Ь 
извлечь  изъ  нихъ  пользу,  такъ  что,  по  его  мн^Ьшю,  этотъ  характеръ  и 
споообности  должны  были  послужить  1шЬ  не  ступенями  къ  достижешю 
богатства,  а  срвдствомъ  обойшоь  безъ  него.  Онъ  изобразилъ  ивЬ  нЬр- 
ную  картину  челов^кческой  жизни,  о  которой  до  той  поры  я  им^^лъ 
только  фальшивое  понят1е,  показалъ  мнЬ,  каюпсъ  образомъ,  при  не- 
благопр1ЯТНыхъ  обстоятельствахъ,  челов^къ  благоразумный  можетъ 
все-таки  стремиться  къ  счаст1ю  и  плыть  для  этого  по  самому  удобному 
теченш;  объясннлъ,  что  нЬтъ  истиннаго  счаст1я  безъ  благоразум1я  и 
что  благоразумнымъ  можетъ  быть  всяюй  челов^Ь1Гь  изъ  какого  бы  то 
ни  было  0ОСДОВ1Я.  Онъ  сильно  поколебалъ  мое  поклонеше  М1рскому  ве- 
ЛИЧ1Ю,  доказавъ,  что  сильные  М1ра  сего  ни  благоразумного,  ни  счастли- 
кЬе  оетальныхь  людей.  Онъ  сказалъ  одну  вещь,  которая  потомъ  часто 
приходила  тк  на  память,  именно,  что  если  бы  кавдый  челонбкъ  могь 
читать  въ  сердцахъ  другигь  людей,  то  большинство  желало  бы  стр^в 
опускаться  по  общественной  л^Ьстшиг!,  ч^мъ  подыматься  по  ней.  Эта 
мысль,  поражающая  своею  правдивостью  и  не  заключающая  въ  006*6 
ничего  преувеличеннаго,  руководила  мною  потомъ  въ  течете  моей 
жизни  и  помогала  мн'Ь ^спокойно  оставаться  на  своемъ  м1^ст]^.  Аббатъ 
преподалъ  мн^^  первыя  истинныя  идеи  о  честности,  которую  мой  пате- 
тически умъ  понималъ  проще  только  въ  ея  крайностяхъ.  Онъ  далъ 
мн'Ь  понять,  что  восторженное  сочувств1е  высочайшимь  добродЬтелямъ 
мало  распространено  въ  обществ^^;  что  взлетая  на  слишкомъ  большую 
высоту,  рискуешь  упасть  внизъ;  что  безпрерывное  и  хорошев  исполне- 
ше  обыденныхъ  обязанностей  требуегь  такой  же  силы  воли,  какъ  и 
самыя  героическ1Я  дЬйств1я;  что  изъ  этого  исполнен1Я  можно  извлекать 
большую  пользу  для  своего  счаст1Я  и  своей  чести  и  что  наконе1п>  неиз- 
меримо лучше  иногда  пользоваться  уважешемъ  людей,  ч^Ьш>  всегда  — 
нхъ  восторженнымъ  поклонешемъ. 

Чтобъ  установить  понят1е  объ  обязанностяхъ  человека,  необходимо 
было  говорить  о  принципахъ,  на  которыхъ  они  построены.  Къ  тому  же 
шагъ,  сд^^ланный  мною  и  нм^вш1й  посл^дств1емъ  мое  настоящее  поло- 
жеше,  невольно  заставилъ  насъ  разсуждать  о  религш.  Всяшй  уже  безъ 
сомнЬн1Я  поня1Гь,  ЧТО  честный  г.  Гемъ  есть,  по  крайней  м1$р'Ь  въ  общихъ 
чертахъ,  подлинникъ  савойскаго  викар1я,— съ  тою  разницею,  что  благо- 
разум1е  заставляло  его  говорить  съ  большою  осторожностью,  чО^мъ  пер- 
ваго,  а  поэтому  относительно  н]^которыхъ  пунктовъ  онъ  высказыва.1ся 
не  такъ  откровенно;  впрочемъ  его  правила,  чувства  и  советы  и  тутъ  не 
ИЗМЕНЯЛИСЬ,  и  во  всемъ,  даже  въ  сов'Ьг]^  шеЬ  возвратиться  въ  отечество, 
онъ  оставался  такимъ,  какимъ  я  впосл'Ьдствш  нарисовалъ  его  въ  видЬ 
савойскаго  викар1я.  Поэтому,  не  распространяясь  о  нашихъ  разгово- 
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рахъ,  которыхъ  сущность  видна  каждому,  скажу  только,  что  его  настяг 
влбн1я,  хотя  благоразумныя,  но  не  пронзводивпия  въ  начал'Ь  должнаго 
впбчатл1^шя,  заронили  въ  мое  сердце  зародышъ  добродетели  и  редигш, 
который  никогда  не  заглозсь  во  мн^^  и  адалъ  для  своего  развнт1я  только 
заботь  болЬе  дорогой  руки. 

Хотя  моё  обращен1е  въ  новую  в^ру  и  не  было  въ  то  время  осно- 
вано на  глубокомъ  уб^жденш,  но  я  все  таки  не  оставался  хладнокров- 
нымъ  слушателемъ.  БесгЬды  аббата  не  только  не  наскучили  мнЪ,  но 
даже  нравились  своею  ясностью,  цростотою  и  особенно  какимъ-то  уча- 
ст1емъ,  ясно  выражавшимся  и  ироистекавшимъ  прямо  отъ  сердца.  У 
меня  душа  любящая,  и  я  всегда  привязывался  болЬе  или  мен^Ье  къ  лю- 
дямъ,  сообразно  не  тому,  что  они  д]Ьлади  для  меня,  но  тому,  что  хотЬли 
сдЬлать;  а  въ  этомъ  посл^днемъ  отношенш  мой  такгь  никогда  меня  не 
обманываетъ.  Поэтому  я  искренно  привязался  къ  г.  Гему,  былъ,  такъ 
сказать,  его  вторымъ  ученикомъ;  это  принесло  мн^  ту  неоц'Ьнанную 
пользу,  что  не  допустило  упасть  въ  бездну  порока,  въ  которую  влекла 
меня  праздность. 

Однажды,  совершенно  неожиданно  за  мною  присладъ  графъ  де-ла- 
Рокъ.  Я  ужъ  давно  не  былъ  у  него,  потому  что  мн^  надо^^ло  ходить  безъ 
всякой  пользы;  я  думалъ,  что  онъ  позабылъ  обо  мн^  или  что  я  оставилъ 
въ  немъ  по  оеб'Ь  дурное  впечатл1^ше.  Но  я  ошибся.  Шсколько  разъ  онъ 
былъ  свидЬтелемъ  удовольств1Я,  съ  которымъ  я  услуживалъ  его  теткЬ; 
онъ  даже  говорилъ  ей  объ  этомъ  и  припомнилъ  мн'6,  когда  я  самъ  пе- 
ресталъ  думать  объ  этомъ.  Онъ  прннялъ  меня  хорошо,  сказадъ,  что  не 
желалъ  гЬшить  меня  неверными  обещан1ями,  но  постоянно  искалъ 
случая  куда-нибудь  пом'Ьстить  меня,  что  теперь  онъ  усп'Ьлъ  въ  этомъ 
и  давалъ  мн^Ь  возможность  сделаться  ч'Ьмъ-нибудь  и  что  теперь  только 
отъ  меня  зависало  докончить  начатое;  что  семейство,  въ  которое  онъ 
меня  пом^кщалъ,  пользовалось  большимъ  уважешем'ь  и  силою;  что  всту- 
пая туда  я  не  нмЬлъ  болЬе  необходимости  въ  другихъ  покровителяхъ 
и  что  хотя  я  поступаю  простымъ  лакеемъ,  какимъ  былъ  до  г]Ьхъ  поръ, 
но  могу  быть  ув^^ренъ,  что  меня  не  надолго  оставягь  въ  этой  должно- 
сти, если  по  моимъ  способностямъ  и  поведешю  я  окажусь  достойнымъ 
высшаго  М'&ста.  Конег^ь  этой  р'Ьчи  жестоко  разрушнлъ  блестяпця  на- 
деяцы,  внушенныя  ея  началомъ!  Какъ!  опять  лакей!  сказалъ  я  самому 
себ'Ь  съ  горькою  досадою,  которая,  впрочемъ,  скоро  исчезла  отъ  уве- 
ренности въ  себе.  Я  чувствовалъ  себя  слишкомъ  мало  способнымъ  къ 
этой  должности  и  поэтому  не  боялся,  что  меня  оставягь  въ  ней  надолго. 

Онъ  отвезъ  меня  къ  графу  Гувону,  первому  конюшему  королевы  и 
главе  знаменитаго  дома  Соларовъ.  Благородная  наружность  этого  поч- 
теннаго  старика  придала  еще  более  прелести  его  ласковому  пр1ему. 
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Онъ  распросилъ  меня  съ  участ1вмъ,  н  я  отв'Ьчалъ  ему  съ  искренностью. 
Онъ  сказалъ  графу  де-ла-Рокъ,  что  у  меня  пр1ятная  и  умная  фнзюно- 
М1Я,  что  я  повидимому  д']^йствитедьно  уменъ,  но  что  этого  было  еще  не- 
достаточно и  что  надо  подождать;  потомъ,  обращаясь  ко  }ля%  сказалъ: — 
«Дитя  мое,  почти  во  всемъ  начало  бываетъ  трудно;  теб'Ь  не  предстоитъ 
этого.  Будь  только  благоразуменъ  и  старайся  нравиться  зд]^сь  всЬмъ; 
въ  этомъ  будетъ  состоять  пока  вея  твоя  обязанность;  впрочемъ  не  па- 
дай духомъ,  въ  теб*  примутъ  участие».  Онъ  тотчасъ  же  отправился  къ 
маркиз^^  де-Брейль,  своей  нев^стк^,  и  представилъ  меня  ей,  потомъ 
аббату  Гувону,  своему  сыну.  Это  начало  показалось  мнЬ  добрымъ  пред- 
знаменован1емъ.  Я  зналъ  по  опыту,  что  съ  гЬмъ,  кого  хотятъ  оставить 
простымъ  лакеемъ,  не  обходятся  такъ  хорошо.  И  д'Ьйствительно,  со 
мною  не  обращались  какъ  съ  лакеемъ.  Я  об'Ьдалъ  съ  барскаго  стола, 
на  меня  не  надЬли  ливреи,  а  когда  графъ  Фавр1а,  молодой  в'Ьтренникъ, 
захотЬлъ,  чтобъ  я  "Ьздилъ  на  запяткахъ  его  кареты,  то  его  дЬдь  поло- 
жительно запретилъ  мн'Ь  'Ьздить  въ  качеств-Ь  лакея  съ  к]Ьмъ  бы  то  ни 
было  и  вообще  исполнять  эту  должность  вн'Ь  дома.  Но  при  этомъ  я  все 
таки  служилъ  за  столомъ,  и  такимъ  образомъ  внутри  дома  оставался 
почти  лакеемъ;  эту  службу  я  несъ  какъ  бы  добровольно  и  не  былъ 
приставлешь  ни  къ  кому  изъ  домашнихъ.  Иногда  меня  заставляли  пи- 
сать письма  подъ  диктовку,  или  графъ  Фавр1а  давалъ  мнЬ  выр'Ьзывать 
как1Я-нибудь  картинки;  все  остальное  время  дня  я  почти  могь  распо- 
лагать собою.  Это  испыташе,  котораго  я  самъ  не  зам1^чалъ,  было  безъ 
сомнЬшя.  очень  опасно;  оно  даже  не  было  и  особенно  человечно,  по- 
тому что  эта  полн]Ьйшая  праздность  могла  породить  во  мн]Ь  пороки,  ко- 
торыхъ  безъ  нея  я  никогда  не  пр1обр'Ьлъ  бы. 

Къ  счастш,  этого  не  случилось.  Наставлен1Я  г.  Тема  произвели  впе- 
чатл1^н1е  на  мое  сердце  и  такъ  мн]Ь  нравились,  что  я  иногда  б'1^галъ  изъ 
дома,  чтобы  снова  послушать  ихъ.  Полагаю,  что  люди,  ввдЬвппе,  какъ 
я  выходил'ь  украдкою  изъ  дома,  никакъ  не  догадывались,  куда  именно 
я  шелъ.  Ничто  не  могло  быть  благоразумнее  сов^товъ,  которые  онъ  мне 
давалъ  касательно  того,  какъ  вести  себя.  Начало  моей  службы  было 
превосходно:  я  былъ  такъ  услужливъ,  внимателенъ,  усерденъ,  что  при- 
водилъ  въ  восхищен1е  веЬхъ.  Лббагь  Гемъ  благоразумно  сов'Ьтовалъ 
мн'Ь  умерять  это  первое  рвен1е,  изъ  боязни,  чтобъ  оно  не  ослабело  и 
тЬмъ  не  возбудило  общаго  внимашя. — Ваше  начало — сказалъ  онъ  — 
сделается  мЬриломъ  того,  что  будутъ  отъ  васъ  требовать  впосл*дствш; 
старайтесь  умерять  себя,  чтобъ  им'Ьть  силы  сдЬлать  больше  въ  буду- 
щемъ,  но  ни  въ  какомъ  случа'Ь  потомъ  не  дЬлайте  меньше,  ч'Ьмъ  теперь. 

Такъ  какъ  мнЬн!е  обо  мв:Ь  было  основано  только  на  моихъ  малень- 
кихъ  способностяхъ  и  такъ  какъ  во  мн*  предполагали  существован1е 
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только  тЬхъ  даровашй,  которыми  меня  наделила  природа,  то,  вопреки 
словамъ  графа  Гувона,  я  не  зам^чалъ,  чтобъ  въ  дом*  были  намерены 
сдЬлать  изъ  меня  какое  нибудь  лучшее  употреблете.  Къ  этому  при- 
соединились разныя  домаштя  дЬла,  такъ  что  обо  мы*  почти  забыли. 
Маркизъ  де  Брейль,  сынъ  графа  Гувона,  быль  въ  то  время  посланни- 
комъ  въ  Ыя'^.  При  двор'Ь  произошли  перем'Ьны,  отразивш1яся  и  на  се- 
мвйств*1  графа,  а  въ  течен1в  н*сколькихъ  недЬль  вс*  у  насъ  находи- 
лись въ  волнеши,  которое  разумеется  не  давало  никому  времени  поду- 
мать обо  МП*.  Между  тЬмъ,  до  гЬхъ  поръ  рвеше  мое  почти  не  охлажда- 
лось. Но  одно  обстоятельство  и  повредило  мн*  и  принесло  пользу  въ 
тшгь  отношеши,  что  удержало  огь  вредныхъ  развлечешй  вн4  дома,  но 
въ  то  же  время  сд'Ьлало  меня  бол^^е  небрежнымъ  въ  исполненш  моихъ 
обязанностей. 

Мадмуазель  де  Брейль  была  почти  однигь  лЬть  со  мною,  хорошо 
сложена,  довольно  красива,  очень  б^Ьда,  им'Ьла  самые  черные  всюсы  и 
хотя  была  брюнетка,  но  на  ея  ли1Гё  выражалась  кротость,  которая  такъ 
свойствена  блондинкамъ  и  которой  никогда  не  могло  противиться  мое 
сердце.  Придворное  платье,  такъ  хорошо  идущее  къ  молодымъ  особамъ, 
обрисовывало  ея  красивую  тал1ю,  открывало  грудь  и  плечи,  а  трауръ, 
носивппйся  въ  то  время,  придавалъ  ея  лицу  еще  бол*е  ослепительной 
б-Ьлизны.  Иной  скажетъ,  что  не  д^ло  лакея  замечать  вс*  эти  подробно- 
сти. Конечно,  я  былъ  виноватъ;  но  какъ  бы  то  ни  было,  я  это  зам4чалъ, 
и  заьгЬчалъ  не  одинъ.  Метръ-д'отель  и  друпе  лакеи  говорили  и  иногда 
за  столомъ  объ  этомъ  предмегЬ  съ  цинизмомъ,  заставлявшимъ  меня  же- 
стоко страдать.  Однако  у  меня  еще  не  до  такой  степени  вскружилась 
голова,  чтобъ  я  почувствовалъ  себя  не  на  шутку  влюбленнымъ.  Я  не 
забылъ,  держалея  на  своемъ  м^стЬ  и  даже  не  давалъ  простора  своимъ 
желашямъ.  Я  любилъ  вщктъ  мадмуазель  де  Брейль,  слышать  слова  ея, 
обличавппя  чувство,  умъ,  прямоту  характера;  но  мое  честодюб1в  огра- 
ничивалось удовольств1емъ  служить  ей  и  ни  переступать  за  предЬлы 
моихъ  правъ.  За  столомъ  я  старался  пользоваться  удобнымъ  случаемъ, 
чтобъ  заявить  эти  права.  Если  ея  стуга  на  минуту  отходилъ  огь  ея 
стула,  я  тотчасъ  же  становился  за  ним'ь;  въ  остальное  время  стоялъ 
противъ  нея,  старался  отгадать  по  ея  глазамъ  ея  желатя,  сторожилъ 
минуту,  когда  следовало  переменить  ея  тарелку.  Чего  бы  не  сделалъ 
я,  еслибъ  она  удостоила  что-нибудь  приказать  мн*,  взглянуть  на  меня, 
сказать  хоть  слово!  Но  напрасно!  Я  съ  отчаянхемъ  вид^лъ,  что  она  не 
обращала  на  меня  ни  мал^йшаго  внимашя;  она  даже  не  замечала  моего 
присутств1Я.  Но  однажды,  когда  оя  братъ,  иногда  разговаривавш1й  со 
мною  во  время  об-Ьда,  сказалъ  мн*  что-то  не  особенно  пр1ЯТное,  я  от- 
в^чадъ  ему  такъ  умно  и  ловко,*  что  она  обратила  внимате  и  взглянула 
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на  меня.  Какъ  ни  коротокъ  былъ  этоть  взглядъ,  но  онъ  привелъ  меня 
въ  восхищеше.  На  другой  день  представился  случай  заслужить  другой 
такой  же  взглддъ,  и  я  имъ  воспользовался.  Въ  тоть  день  давали  боль-* 
шой  об'ЪАЪу  и  тутъ  я  съ  изумлешемъ  увид1^лъ  въ  первый  разъ,  кагсь 
нашъ  метръ-д'отель  служилъ  со  шляпою  на  голов*  и  при  шпагЬ.  Слу- 
чилось, что  начали  разсущать  о  герб*  дома  Соляровъ,  изображенномъ 
на  ст*н*,  съ  словами:  Те1  (гегЬ  2т  пе  ^ме  ров.  Такъ  какъ  пхемонтцы 
не  особенно  сведущи  во  французскомъ  язык*,  то  кто-то  и  нашелъ  въ 
этомъ  девиз*  ореографическую  ошибку  и  сказалъ,  что  слово  /гЫ  не 
должно  оканчиваться  буквою  ^. 

Старый  графъ  де  Гувонъ  хот*лъ  было  отв*чать,  но,  взглянувъ  на 
меня,  увидЬлъ,  что  я  улыбался;  не  см*я  вм*шаться  въ  разговоръ;  онъ 
приказалъ  мн*  говорить.  Тогда  я  сказалъ,  что  букву  ^  не  сл*дубтъ,  по 
моему  мн*шю,  считать  лишнею;  что  /*ег* — старинное  французское  слево 
и  присходитъ  не  отъ  слова  /ешв, — гордый,  угрожающей,  но  огь  глагола 
/еН^, — поражаетъ,  ранитъ;  и  что  такимъ  образомъ,  сколько  мн*  каза- 
лось, девизъ  означалъ  не  «иной  угрожаетъ:»,  а  «иной  бьетъ  и  не  уби- 
ваетъ». 

Вс*  смотр*лн  на  меня  и  другъ  на  друга  не  говоря  ни  слова.  Изум- 
леше  было  неописанное.  Но  бо^Ье  всего  польстило  мн*  удовольствхе, 
ясно  выразившееся  налшгЬ  мадмуазель  де  Брейль.  Эта  д*вушка,  обра- 
щавшаяся со  вс*ми  такъ  надменно,  удостоила  бросить  на  меня  второй 
взглядъ,  стоивппй  перваго;  потомъ,  поднявъ  глаза  на  своего  д*да,  каза- 
лось нетерп*ливо  ожидала  похвалы,  которою  онъ  бы^гь  обязанъ  мн*; 
и  въ  самомъ  д*л*  онъ  высказалъ  ее  такъ  искренно  и  съ  такимъ  удоволь- 
ств1емъ,  что  ВС*  присутствовавппе  за  столомъ  сочли  долгомъ  повторить 
тоже  самое.  Это  была  короткая,  но  невыразимо  сладкая  во  вс*хъ  отно- 
шен1яхъ  минута.  Это  было  одно  изъ  т*хъ  слишкомъ  р*дкнхъ  мгновенШ, 
который  ставятъ  вс*  вещи  въ  ихъ  естественный  порядокъ  и  отмщаютъ 
за  обиды  судьбы  униженное  достоинство!  Н*сколькф  минуть  спустя, 
мадмуазель  де  Брейль,  снова  поднявъ  на  меня  глаза,  попросила  робко 
и  любезно  дать  ей  воды.  Понятно,  что  я  не  заставилъ  ее  щать;  но 
приблизившись  къ  ней,  вдругъ  почувствовалъ  такой  трепетъ  во  всемъ 
т*л*,  что  налилъ  воды  чрезъ  край  и  пролилъ  ее  на  тарежу  и  даже  на 
платье  графини.  Ёя  братъ  в*тренно  спросилъ,  отчего  я  такъ  дрожалъ. 
Этотъ  вопросъ  нисколько  не  уменьшилъ  моего  смущешя,  а  мадмуазель 
де  Брейль  покрасн*ла  до  ушей. 

Этимъ  и  кончается  романъ;  онъ,  точно  какъ  и  отношешя  мои  къ 
г-ж*  Базиль  и  остальные  приключешя  моей  жизни,  показалъ,  что  раз- 
вязка моихъ  любовныхъ  отношешй  никогда  не  оканчивалась  счастливо. 
Я  напрасно  старался  какъ  можно  чаще  бывать  въ  передней  графини 
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де  Брейль;  вя  дочь  не  оказывала  мн^^  съ  тЬхъ  поръ  ни  мал-Ьйшаго  вин* 
машя.  Она  входила  и  выходила,  не  глядя  на  меня,  а  у  меня  едва  хва^ 
тало  см'Ьяости  взглянуть  на  нее.  Я  быль  даже  до  того  глуш»  и  неловокъ, 
что  когда  однащы  она  проходила  мимо  меня  и  уронила  перчатку,  я, 
вм'Ьсто  того  чтобъ  броситься  къ  этой  перчаткЬ,  которую  мнЬ  хотЬлось 
осыпать  ноп:Ьлуямн,  не  смЬлъ  двинуться  съ  мЬста  и  даль  время  под- 
нять ее  другому  верзютЬ — лакею,  котораго  я  раздавилъ  бы  съ  величай- 
шимъ  удовольств1емъ.  Окончательный  ударъ  моей  робости  быль  нане- 
сенъ  сознатемъ,  что  я  не  имкгь  счаспя  понравиться  старух^Ь  графннЬ. 
Она  не  только  ничего  не  приказывала  ма^Ь,  но  и  не  принимала  никогда 
монхъ  услугъ,  и  раза  два  заставъ  меня  въ  своей  передней,  сухо  спро- 
сила, отчего  я  ничего  не  хкзшо.  Надо  было  отказаться  отъ  этой  милой 
передней.  Сперва  я  сожалЬлъ  о  томъ,  но  зат1(мъ  явились  друпя  развле- 
четя  и  скоро  я  пересталъ  думать  о  ней.  Въ  надаенности  графинн 
де  Брейль  меня  утЬпшло  ласковое  обращеше  ея  ;гЬда,  который  нако- 
нецъ  зам^Ьтилъ  меня.  Вечеромъ,  посл^Ь  об'Ьда,  о  которомъ  я  говорилъ, 
онъ  1гЬлые  полчаса  разговаривалъ  со  мною  и  невидимому  остался  дошь 
ленъ,  а  я  пришелъ  въ  восторгъ  отъ  него.  Этогь  добрый  старикъ,  хотя 
и  челов-Ьгь  умный,  усгупалъ  въ  этомъ  отношети  графинЬ  Верселдисъ, 
но  въ  немъ  было  больше  сердечной  теплоты,  и  потому-то  мнЬ  повезло 
у  него  лучше,  ч']^мъ  у  г-жи  Верселлисъ.  Онъ  сказалъ,  чтобы  я  находился 
при  его  сын]^,  аббаг]^  Гувон]^,  которому  я  понравился;  что  если  я  воо* 
пользуюсь  этимъ  расположешемъ,  то  оно  можеть  принести  мнЬ  пользу 
и  доставить  мн'Ь  то,  что  мнЬ  не  доставало  для  возможности  осуществлен 
Н1Я  предположешй,  составленныгь  касательно  меня.  На  следующее  утро 
я  посп]^шилъ  къ  аббату.  Онъ  принялъ  меня  не  какъ  лакея,  посадилъ 
у  камина,  сталъ  распрапшвать  съ  большою  кротостью  и  скоро  увидЬлъ, 
что  мое  образоваюе,  въ  ьфугъ  котораго  вошло  вначал*  столько  пред- 
метовъ,  осталось  неоконченнымъ  по  отношенш  каждаго  изъ  нихъ.  На^, 
что  я  особенно  плохо  зналъ  латинсюй  языкъ,  онъ  захот]Ьдъ  давать  шаЪ 
уроки.  Мы  условились,  что  я  буду  приходить  къ  нему  каждое  утро,  и  я 
началъ  на  сл]^дующ1й  же  день.  Такимъ  образомъ,  всл]^дств1е  одной  изъ 
тЬхъ  прихотей  судьбы,  который  часто  выпадали  на  мою  долю  въ  тече- 
нш  моей  жизни,  я  стоялъ  въ  одномъ  и  томъ  же  домЬ  и  выше  и  ниже 
своего  положетя,  былъ  лакеемъ  и  ученикомъ,  и  не  смотря  на  свою 
подчиненность,  им*лъ  учителемъ  человека,  который  по  своему  проио- 
хожден1ю  могъ  быть  воопитателемъ  царскихъ  дЬтей, 

Аббатъ  Гувонъ  былъ  младпой  сынъ  семейства;  его  уже  съ  дЬтства 
назначили  къ  духовному  зватю  и  вслЬдсгв1е  тдго  воспитали  старатель- 
нее, чЬмъ  обыкновенно  воспитываютъ  знатныхъ  д*тей.  Его  послали  въ 
С1еннск1й  университетъ,  гд*  онъ  пробылъ  несколько  л*тъ  н  откуда 
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вернудоя  порвдочнымъ  пуристоиъ,  такь  что  могъ  быть  въ  Турине  тЬмъ, 
ч^мъ  въ  изфыжЬ  быль  вгЬкогда  аббать  Данжб.  Отврщеше  къ  теолопи 
заставило  его  приотраститься  къ  изящной  словесности,  —  что  очень 
часто  случается  въ  Итал1И  съ  духовными  лицами.  Онъ  изучилъ  поэтовгь 
и  порядочно  писалъ  латинск1е  и  итальянсше  стихи.  Словомъ,  у  него 
были  тЬ  наклонности,  который  были  нужны  для  образования  моего  вкуса 
и  для  того  чтобы  привести  въ  порядокъ  дребедень,  начинявшую  мою 
голову.  Но  оттого  ли,  что  моя  болтовня  ввела  его  въ  заблущеше  каса- 
тельно моихъ  познашй,  или  оттого,  что  элементарное  обучете  латыни 
надоЬдо  ему,  онъ  сначала  поставилъ  меня  черезчуръ  высоко,  и  едва 
я  с;гЬда1гь  переводъ  н^^сколькихъ  басенъ  Федра,  какъ  онъ  тотчасъ  же 
приступилъ  къ  Виргилш,  въ  которомъ  я  ровно  ничего  не  понималъ. 
Вш)сл^дств1и  увидятъ,  что  самою  судьбою  мн^Ь  было  предназначено 
несколько  разъ  начинать  учиться  латыни  и  вое  таки  не  знать  ее.  Впро- 
чемъ  я  работалъ  довольно  усердно  и  аббать  занимался  со  мною  съ  такою 
добротою,  что  воспоминаше  о  ней  до  сихъ  поръ  меня  трогаетъ.  Я  про- 
водилъ  съ  нимъ  большую  часть  утра,  причемъ  занимался  съ  нимъ  и 
прнсдуживалъ  ему;  но  это  не  были  услуги  лакея  господину;  такихъ 
услугь  онъ  никогда  не  допускалъ,  а  заставлядъ  меня  писать  подъ  дик- 
товку и  переписывать  разный  бумаги,  и  эта  обязанность  секретаря  ока- 
залась для  меня  гораздо  полезн^^е  обязанности  ученика.  Этнмъ  спосо- 
бомъ  я  не  только  очень  хорошо  выучился  по  итальянски,  но  и  пристра- 
стился къ  произведешямъ  литературы  и  пр1учился  отличать  хороппя 
книги  отъ  дурныхъ,  чего  не  могъ  пр1обр'Ьсти  у  ла-Трибю  и  что  принесло 
мн^  много  пользы  впосл^Ьдствш,  когда  я  началъ  работать  одинъ. 

Это  былгь  тотъ  перюдъ  моей  жизни,  когда,  не  забавляя  себя  рома- 
ническими предположешями,  я  могъ  самымъ  разсудительнымъ  образомъ 
питать  надежду  составить  овбЬ  карьеру.  Аббатъ,  очень  довольный  мною, 
разсказывалъ  в&Ьмъ  о  моихъ  усп^хахъ,  а  его  отецъ  до  того  привязался 
ко  мн^,  что  даже,  каюь  сообпщлъ  мнЪ  графъ  Фавр1а,  говорилъ  обо  мн^Ь 
королю.  Даже  графиня  де  Брейль  перестала  презрительно  обращаться 
со  мною.  Словомъ,  я  сдЬлался  какимъ-то  фаворитомъ  въ  домЬ,  къ  боль- 
шой зависти  прочихъ  слугъ,  которые,  видя,  что  мн^  даетъ  уроки  сынъ 
идъ  господина,  очень  хорошо  понимали,  что  я  не  долго  останусь  ихъ 
родней. 

На  сколько  я  могъ  судить  по  н'Ьсколькимъ  пойманнымъ  на  лету  сло- 
вомъ я  въ  смысдъ  которыхъ  я  вникнулъ  уже  впосл^Ьдствш,  о  видахъ, 
Ш11^вшихся  касатодьно  меня, — семейство  Соларовъ,  какъ  шиЪ  казалось, 
стремилось  къ  дипломатической  и  даже,  можетъ  быть,  къ  министерской 
КАрьер'Ь  и  повтому  очень  яселало  заран^ке  подготовить  себ^  достойнаго 
и  талантлцваго  человека,  который  зависЬлъ  бы  единственно  отъ  чле- 
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НОВЬ  этой  фамилш  и  въ  посл^^дотвш  могь  бы  вполн'Ь  оправдать  игь 
довЪр1е  и  быть  имъ  полезнымъ.  Это  наьгЬретв  графа  Гувона  было  бла- 
городно, справедливо  и  великодушно  и  |^йствнтельно  достойно  благо- 
творительнаго  и  предусмотрительнаго  вельможи;  но  я  не  могь  въ  то  вре- 
мя понять  значен1в  его,  да  и  кром^^  того,  оно  было  слишкомъ  равсуди- 
тельно  для  моей  головы  и  требовало  чорезъ  чуръ  долгаго  подчинен1Я. 
Сумасшедшее  честолюб1е  мое  заставляло  меня  стремиться  только  къ 
такому  возвышенхю,  которое  сопровождалось  бы  приключен1ями;  при- 
томъ  я  вщклъу  что  тутъ  не  будетъ  играть  роли  никакая  женщина, 
и  потому  на1содилъ  этотъ  способъ  сдЬлать  карьеру  слишкомъ  медлен- 
нымъ  труднымъ  и  скучнымъ;  а  между  тЬмъ  мн^  бы  сл^кдовало  находить 
его  тЬмъ  6ол]^б  почтеннымъ  и  надежнымъ,  что  ни  одна  женщина  не 
была  вам^^шана  въ  это  дЬло,  такъ  какъ  достоинства,  который  женсшй 
полъ  поощряетъ,  конечно  не  стоять  гЬхъ,  которыя  тогда  предполагали 
во  шгк. 

Все  шло  отлично.  Я  прхобр'Ьлъ,  почти  насильно  вырва1гь  общее  ува- 
жеше;  испыташя  кончились,  и  воЬ  въ  дом1Ь  смотр'Ьли  на  меня  какъ  на 
молодого  челов'Ька,  подававшаго  больш1я  надежды,  который  попалъ  не 
на  свое  м^^сто  и  нав^^рное  скоро  долясенъ  быль  сойти  съ  него.  Но  мое 
настоящее  м'Ьсто  было  не  то,  которое  назначали  мн1^  люди,  и  дости- 
гнуть его  мн4  было  суждено  совс4мъ  иными  путями.  Я  коснулся  одной 
изъ  гЬгь  характеристическихъ  чертъ  моего  характера,  изображеше 
которыхъ  не  нуждается  ни  въ  какихъ  коментархяхъ. 

Хотя  въ  Турин^Ь  было  много  подобныхъ  мн^  новообращенныхъ,  но 
я  не  любилъ  ихъ  и  ни  съ  однимъ  изъ  нихъ  не  желалъ  вн^г^^ться.  Но  я 
встр^^тилъ  н^^сколькиxъ  уроженцевъ  Женевы,  не  принадлежавшихъ  къ 
числу  этихъ  новообращенныхъ  и  между  прочими  некоего  Мюссара,  по 
прозван1ю  Кривая-Глотка,  живописца  и  отчасти  даже  моего  родствен- 
ника. Этотъ  Мюссаръ  узналъ,  что  я  живу  у  графа  Гувона  и  нав1Ьсти.1ГЬ 
меня  съ  другимъ  женевцемъ,  Баклемъ,  который  былъ  моимъ  товари- 
щемъ  въ  то  время,  какъ  я  находился  въ  ученьи  у  гравера.  Этотъ 
Бакль  былъ  очень  веселый  малый,  большой  забавникъ,  охотникъ  до 
разныхъ  шутокъ  и  см^^шныхъ  выходокъ.  Я  вдругь  привязался  къ  этому 
Баклю,  да  такъ,  что  просто  не  могь  съ  нимъ  разстаться.  Онъ  долженъ 
былъ  скоро  возвратиться  въ  Женеву.  Какая  потеря  предстояла  мн*1  Я 
чувствовалъ  всю  ея  громадность.  Чтобъ  покрайней  м^Ьр*]^  воспользоваться 
посл^^дними  днями,  я  его  не  оставлялъ  ни  на  минуту,  или,  скор'Ье,  онъ 
самъ  не  оставлялъ  меня,  потому  что  вначал^^  онъ  не  до  такой  степени 
вскружилъ  мн*  голову,  чтобъ  я  решился  безъ  спроса  уб-Ьгать  изъ  дома 
къ  нему.  Но  скоро  мои  господа,  замЬтивъ,  что  онъ  совершенно  завла- 
дЬлъ  мною,  запретили  ему  входъ  въ  нашъ  домъ;  тогда  я  такъ  разгоря- 
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чился,  что  позавывъ  обо  всемъ,  кромЬ  моего  друга  Бакля,  пересталъ 
ходить  къ  аббату  и  къ  графу  и  вообще  показываться  въ  дом1Ь.  Мн1; 
д-Ьлали  выговоры,  которыуь  я  не  слушалъ.  Стали  стращать  отказомъ 
оть  АгЬста.  Эта  угроза  погубила  меня:  она  показала  мнЬ,  что  Бакль 
можетъ  у'Ьхать  не  один-ь.  Съ  гЬхъ  поръ  путешвств1в  съ  ннмъ  начало 
казаться  мн^  едннственнымь  блаженствомь,  единственнымь  назначе- 
Н1емъ  судьбы;  къ  тому  же,  оно  могло  бы  окончиться  свидашемъ  съ 
г-ясею  де  Варенсъ,  хотя  это  свидаше  представлялось  мн^^  въ  безконеч- 
номъ  отдаленш,  такъ  какъ  я  никогда  и  не  думалъ  возвратиться  въ 
Женеву.  Горы,  поля,  рощи,  р'Ьчки,  деревни  безконечно  см'Ьняли  другъ 
друга  въ  моемъ  воображенш,  съ  каждымъ  появлешемъ  все  бол^Ье  и 
бод^Ье  тиа^Еяя  его;  мн^^  казалось,  что  это  блаженное  путешеств1е  погло- 
тить собою  всю  мою  жизнь.  Я  съ  наслажден1емъ  вспоминалъ,  сколько 
прелести  было  въ  этой  по^здкЬ  въ  то  время,  когда  я  'Ьхалъ  въ  Туринъ. 
Что  же  ожидало  меня  теперь,  когда  наслащеше  собственною  независи- 
мостью должно  было  присоединиться  къ  удовольств1Ю  странствовать  съ 
товарищемъ  однихъ  лЬтъ  со  мною,  одинаковыхъ  наклонностей  и  ягл^- 
лешпдмъ  веселымъ  характеромъ,— странствовать  безъ  всякихъ  обяза- 
тельствъ,  безъ  обязанности  останавливаться  или  "бхать  не  по  своей,  а 
по  чужой  вол^.  Надо  было  быть  сумасшедшимъ,  чтобъ  пожертвовать 
такнмъ  счаст1емъ  честолюбивымъ  замысламъ,  которые  могли  осуще- 
ствляться очень  медленно,  съ  больпшмъ  трудомъ  и  которые  во  всякомъ 
случа'Ь,  если  бы  даже  они  и  д1Ьйствительно  осуществились,  не  стоили 
бы  четверти  часа  истиннаго  наслащен1я  и  свободы  юношескихъ  хЬтъ. 

Полный  этой  благоразумной  фантаз1и,  я  велъ  себя  такъ  хорошо,  что 
добился  изгнан1я  изъ  дома,  и  говоря  правду,  оно  обошлось  мнЬ  не  де- 
шево. Однажды  вечеромъ,  когда  я  возвратился  домой,  дворецк1й  отъ 
имени  графа  отказалъ  мегЬ  отъ  м^^ста.  Этого-то  я  именно  и  добивался; 
невольно  сознаваясь  въ  своемъ  сумасбродств'Ь,  я  для  своего  извинен1я 
обвинялъ  другихъ  въ  несправедливости  и  неблагодарности,  думая  та- 
кнмъ образомъ  оставить  вину  на  ихъ  стороне  и  оправдать  передъ  са- 
мимъ  собою  р']^шете,  принятое  по  необходимости.  МнЬ  сказали  отъ 
имени  графа  Фавр1а,  чтобъ  я  зашелъ  къ  нему  утромъ  накануне  отъ- 
']Ьзда,  но  такъ  какъ  въ  цои'Ь  видЬли,  что  я  не  помнилъ  себя,  и  поэтому 
пожалуй  могъ  не  исполнить  это  желате,  то  дворецк1й  отложилъ  до  сл^- 
дующаго  дня  выдачу  назначенныхъ  мнЬ  денегъ,  которыхъ  я  однако 
вовсе  не  заслужилъ,  потому  что  меня  не  хотЬля  поставить  наравнЬ  съ 
прочими  лакеями  и  не  назначили  опредЬленнаго  жалованья. 

Хотя  графъ  Фавр1а  былъ  очень  молодь  и  легкомысленъ,  но  при 
этомъ  говорилъ  со  мною  весьма  разсудительно,  смЬю  сказать,  даже  очень 
нЬжно;  въ  самыхъ  лестныхъ  для  меня  и  трогательныхъ  выражен1яхъ 
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онъ  изобразилъ  мвгЬ  заботливость  своего  дяди  и  нам'Ьрвн!Я  своего  отца 
касательно  устройства  моей  участи.  Наконецъ  онъ  живо  указалъ  мн4 
на  все,  ч'Ьмъ  я  жертвовалъ  для  собственной  погибели,  онъ  предло- 
жилъ  мн*  помириться,  поставивъ  единственяымъ  услов1вмъ,  чтобы  я 
пересталъ  ви;гЬться  съ  несчастнымъ  юношей. 

Выло  ясно,  что  все  это  онъ  говорилъ  не  огь  своего  имени,  и  несмотря 
на  все  мое  нелепое  осл^плеше,  я  живо  почувствовадъ  всю  доброту 
моего  стараго  господина  и  быль  тронуть  ею;  но  любезное  путешвств1в 
черезъ  чуръ  сильно  напечатлелось  въ  моемъ  воображенш  и  ничто  не 
могло  разрупшть  его  очаровашя.  Я  былъ  совершенно  вн4  себя;  я  за- 
упрямился, заглушилъ  въ  себ*  вс*  чувства,  принялъ  гордый  видь  и 
надменно  отв4чалъ,  что  получивъ  отказъ  отъ  дома,  я  принялъ  его;  что 
уже  поздно  изменять  решете,  и  будь  что  будетъ,  а  я  тв^до  решился 
не  подвергаться  дважды  изгнашю  изъ  одного  и  того  же  дома.  Тогда 
этогь  молодой  чвлов']^къ,  справедливо  разсерженный,  вытолкалъ  меня 
изъ  комнаты  и  захлопнулъ  за  мною  дверь.  А  я  вышелъ  съ  торжествомъ, 
какъ  будто  одержалъ  величайшую  победу,  и  боясь  новой  битвы,  про- 
стеръ  низость  до  того,  что  у^халъ,  не  поблагодаривъ  аббата  за  его  за- 
боты обо  мн^^. 

Чтобы  понять,  до  какой  степени  доходило  въ  это  время  мое  бе8снл1е, 
необходимо  знать,  что  мое  сердце  способно  воспламениться  отъ  всякой 
бездЬлицы  и  что  оно  совершенно  сливается  съ  воображешемъ  о  пред- 
мет*, привлекающемъ  его,  хотя  этотъ  предметъ  бываегь  иногда  совер- 
шенно ничтоженъ.  Самыя  странный,  самыя  ребячесюя  и  сумасбродный 
предположешя  лвл*ютъ  мою  господствующую  идею  и  уб4ждаютъ 
меня  въ  возможности  ея  осуществлен1я.  11ов*ритъ  ли  кто  нибудь,  что 
въ  девятнадцать  л^^тъ  можно  основывать  на  пустой  стклянкЬ  возмож- 
ность доставать  себ'Ё  пропиташе  на  всю  жизнь?  А  между  гЬьгь,  послу- 
шайте. 

За  н1Ьсколько  не^^ль  до  того,  аббатъ  Гувонъ  подарилъ  мн*  малень- 
К1Й  и  красивый  г1ероновъ  фонтанъ;  я  былъ  въ  восторгЬ  огь  подарка. 
Ч^мъ  больше  я  пускалъ  этотъ  фонтанъ,  тЬмъ  больше  говорил'ь  съ  муд- 
рымъ  Баклемъ  о  предстоявшемъ  путешествш  и  тёмъ  сильн^Ье  мы  оба 
утверждались  въ  мысли,  что  этогь  фонтанъ  дасгь  намъ  средства  пу- 
тешествовать. Разв*  въ  св4гЬ  могло  быть  что  нибудь  любопытнее  пе- 
ронова  фонтана?  На  этом'ь  предположенш  мы  и  построили  здаше  на- 
шего будущаго  богатства.  Мы  были  убеждены,  что  въ  кащой  дере- 
вушкЬ  будемъ  собирать  вокругъ  нашего  фонтана  поселянъ  и  что  вкус- 
ные обеды  и  кушанья  будутъ  просто  сыпаться  на  насъ;  въ  этомъ  по- 
следнемъ  обстоятельстве  мы  были  убеждены  гЬмъ  более,  что  не  сомне- 
вались в'ь  томъ,  что  Ж1]зненныб  припасы  ровно  ничего  не  стоять  тЬы:Ьу 
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кто  ообираеть  ихъ  я  что  если  путвшествеЕники  не  объедаются  ини, 
такъ  въ  эт01гь  они  сами  виноваты.  Воображеше  наше  рисовало  намъ 
всюду  ияры,  нраздники,  такъ  какь  мы  разсчитывали,  что  не  тратя 
ничего,  кроме  воздуха  своигь  легкигь  и  перонова  фонтана,  проберемся 
въ  Шемоятъ,  въ  Савойю,  Франщю  и  куда  угодно.  Мы  строили  нескон- 
чаемые проекты  путеп1есгв1я  и  преще  всего  направляли  путь  къ  сЬ- 
веру,  больше  ивъ  удовольств1я  перебраться  черезъ  Альпы,  тЬмъ  И8ъ 
предпо.1агаемой  необходимости  наконецъ  остановиться  на  какомъ  нибудь 
пунктЬ. 

(1731 — 1732). — ^Таковъ  былъ  планъ,  съ  которымъ  я  предпринялъ 
путешеств1е;  я  разставался  безъ  сожален1я  съ  моимъ  покровитедемъ, 
наставникомъ,  занят1ями,  надещами  и  ожидатемъ  почти  в^рнаго  сча- 
спя,  я  бросилъ  все  это,  чтобъ  начать  жизнь  настоящаго  бродяги.  Про- 
щай столица!  прощайте  дворъ,  честолюб1е,  тщеславхе,  любовь,  краса- 
вицы и  всЬ  велшая  приключен1я,  надеща  на  который  привела  меня  въ 
прошломъ  году  въ  Тз^инъ!  Я  уезжаю  съ  моимъ  фонтаномъ  и  другомъ 
Бакле1гь,  съ  кошелькомъ  очень  неполновеснымъ,  но  съ  сердцемъ,  пре- 
сыщеннымъ  радостью,  и  помьппляя  только  о  томъ,  какь  бы  получше 
насладиться  этимъ  скитальческимъ  блаженствомъ,  которымъ  я  такъ 
внезапно  ограничилъ  всЬ  мои  блесгяпре  планы. 

Я  соверпгалъ  это  сумасбродное  путешеств1е  почти  также  пр1ЯТно, 
хотя  отчасти  и  не  совершенно  согласно  съ  моими  планами;  правда,  нашъ 
фонтанъ  на  несколько  минуть  забавлялъ  въ  харчевняхъ  хозяевъ  и  слу- 
жанокь,  но  т^мъ  не  мен^е,  при  прощаньи  приходилось  платить.  Но  это 
ни  мало  не  смушало  насъ,  и  мы  решились  только  тогда  обратить  серьез- 
ное внимаше  на  этотъ  способъ  пропитатя,  когда  у  насъ  укь  совс^мъ 
не  достанетъ  денегь.  Случай  избавшгь  насъ  отъ  этого  труда;  недалеко 
огь  Браманта,  фонтанъ  сломался,  и  это  случилось  в6  время,  потому  что 
мы  сами,  не  см^я  сознаваться  въ  томъ,  чувствовали,  что  онъ  началъ 
надоедать  намъ.  Это  несчаст1е  придало  намъ  еще  бол^е  веселостп,  и 
мы  много  хохотали  надъ  своимъ  легкомысл1емъ,  заставившимъ  насъ  за- 
быть, что  наши  платья  и  башмаки  когда  нибудь  да  износятся,  или  ду- 
мать, что  съ  помощью  фонтана  мы  обновимъ  нашъ  гардеробъ.  Мы  про- 
должали нашъ  путь  также  весело,  какъ  и  начали  его,  но  въ  тоже  время 
вое  б01гЪе  приближаясь  къ  тому  положешю,  къ  которому  подгонялъ 
насъ  изсякавппй  кошелекъ. 

Въ  Шамбери  я  сталъ  подумывать  не  о  глупости,  сделанной  мною,— 
н^ть,  никогда  никто  скорее  и  лучше  пеня  не  мирился  съ  прошлымъ,— 
но  о  пр1еме,  который  ожидалъ  меня  у  г-жи  де-Варенсъ,  такъ  какъ  ея 
домъ  я  очиталъ  своимъ  роднымъ.  Я  писалъ  ей  о  своемъ  поступлен1и  къ 
графу  Гувону;  она  знала,  на  какую  ногу  я  былъ  тамъ  поставленъ; 
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|1С1фенно  радуясь  тому,  она  давала  мвгЬ  самыя  разунныя  насгавдешя 
на  счбтъ  того,  какъ  я  додженъ  быль  оправдать  на  д^л^^  добрую  забот- 
ливость обо  мн'Ь.  Она  уже  была  ув^Ьрена,  что  моя  судьба  обезиечвна, 
если  только  я  не  испорчу  ее  по  своей  викЪ.  Что  же  скажетъ  мнЬ  она,  когда 
увидитъ  меня?  МгЬ  даже  не  пришло  въ  голову,  что  она  могла  яе  пустить 
меня  къ  себ^^  на  порогъ:  но  я  страшился  огорчешя,  которое  долженъ 
быль  причинить  ей  мой  поступокъ;  боялся  ея  упрековъ,  бол^^е  жесто- 
кихъ  для  меня,  ч^Ьмъ  б'Ьдность,  решился  перенести  все  молча  и  сде- 
лать все  возможное,  чтобъ  только  смягчить  ее.  Я  вщ^яъ  ее  одну  во 
всемъ  св^ЬтЬ;  жить  въ  ея  немилости  было  для  меня  вещью  невоз- 
можною. 

Бол^Ье  всеш  безпокоилъ  меня  мой  товарищъ,  котораго  я  не  хотЬлъ 
навязать  ей  вм'ЬстЬ  съ  собою,  и  отъ  котораго  я  не  такъ-то  легко  на- 
дЬялся  отд1Ьлаться.  Я  подготовилъ  эту  разлуку,  начавъ  довольно  холодно 
обходиться  съ  нимъ  въ  поел^дшй  день  путешествия.  Хнтре1(ь  понялъ 
меня;  онъ  быль  скорее  сумасбродь,  ч'Ьмъ  дуракъ.  Я  думалъ,  что  его 
огорчить  мое  непостоянство;  но  ошибся,  потому  что  мой  другъ  Бакль 
нич'Ьмъ  не  огорчался.  Только  что  вошли  мы  въ  Анесси,  какъ  онъ  ска- 
залы  «воть  ты  и  домаи— обнядь  меня,  простился,  повернулся  на  од- 
ной ногЬ  и  исчезъ.  Больше  я  о  немь  и  не  сдыхаль.  Наше  знакомство 
н  дружба  продолжались  всего  шесть  недЬль,  но  посл^Ьдств1Я  ихъ  будуть 
длиться  всю  мою  жизнь. 

Какъ  билось  мое  сердце,  когда  я  приближался  къ  дому  г-жи  де  Ва- 
ренсЫ  Ноги  мои  дрожали,  въ  гдазахъ  темнЬло,  я  ничего  не  вид'Ьлъ, 
не  слышалъ,  не  быль-бы  въ  состоянии  узнать  кого-бы  то  ни  было;  н^* 
сколько  разъ  я  принуаденъ  быль  останавливаться,  чтобъ  перевести 
духъ  и  придти  въ  себя.  Отрагь-ли  не  подучить  помощи,  въ  которой 
я  такъ  нуждался,  смущаль  меня?  Но  разв^  въ  такомъ  воэрастЬ  страхъ 
умереть  съ  голоду  можетъ  такъ  сильно  тревожить?  НЪтъ,  еётъ!  го- 
ворю это  съ  искренностью  и  гордостью,  никогда  въ  жизни  корысть  или 
б'Ьдность  не  были  въ  состоянш  наполнить  мое  сердце  блаженствомъ 
или  мучешемъ.  Не  разъ,  въ  течете  моей  жизни,  разнообразной  и  бо- 
гатой всевозможными  случайностями,  я  оставался  безь  пристанища  и 
безъ  куска  хл'Ьба,  но  всегда  одинаково  смотр'блъ  на  богатство  и  б']Ьд- 
ность.  Я  могъ  сделаться  нищимъ  или  воромь,  какъ  и  всяк1й  другой,  по 
необходимости,  но  никогда  не  смущался  бы  г1^мъ,  что  доведень  до  этого. 
Мало  людей  страдали  столько,  сколько  я,  мало  людей  пролили  столько 
слезь;  но  никогда  нищета  или  боязнь  впасть  въ  нее  не  заставили  меня 
вздохнуть  или  пролить  слезу.  Моя  душа,  закаленная  въ  испытатяхъ 
судьбы,  была  знакома  только  съ  г]^мъ  истиннымъ  счаспемъ  и  истин- 
нымь  злополуч1емъ,  который  зависятъ  не  огь  судьбы;  и  я  чувствовалъ 
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оебя  несчастн^йшимъ  изъ  смертныхъ  именно  тогда,  когда  не  нуждался 
нв  въ  чемъ  необходимомъ. 

Только  что  я  показался  на  глаза  г-ясЬ  де  Варенсъ,  какъ  ея  вид:ь 
успокоилъ  меня.  Я  вздрогнуль  при  перво1гь  звук^Ь  ея  голоса;  бросился 
къ  ея  ногакъ,  и  въ  порыв1;  живейшей  радости  прильнулъ  губами  къ  ея 
руюЬ.  Не  знаю,  им^да  ли  она  обо  мн^Ь  каюя  нибудь  снЬдЬн)я;  но  я  за- 
м^тилъ  на  ея  лшгЬ  мало  удивленгя  и  никакихъ  признаковъ  печали. — 
Б'Ьдный  мальчшсь! — сказала  она  ласковымъ  тономъ— вотъ  ты  и  воро- 
тился! я  знала,  что  ты  слишкомъ  молодь  для  такого  путешеств1я;  по 
крайней  мЬр'Ь  я  очень  рада,  что  оно  кончилось  для  тебя  не  такъ  дурно, 
какъ  я  боялась.  Потомъ  заставила  меня  разсказать  вою  мою  исторш, 
которая  была  очень  не  длинна  и  которую  я  передалъ  ей  совершенно 
правдиво,  умолчавъ  внрочемъ  о  нЪкоторыхъ  обстоятельствахъ,  но  не 
сказавъ  ни  слова  въ  свое  оправдаше. 

Возникъ  вопросъ  о  томъ,  гдЬ  мн^  пом^Ьститься.  Она  стала  советы* 
ваться  съ  горничной.  Во  время  совгЬщан1й«  я  едва  смЬлъ  дышать;  но 
когда  услышалъ,  что  буду  спать  въ  ея  дом^,  то  едва  могъ  удержать 
свой  восторгь;  и  когда  мой  чемоданчикь  понесли  въ  назначенную  мнЬ 
комнату,  я  испыталъ  почти  тоясе,  что  ощущалъ  Сенъ-Пре,  когда  увидЬлъ, 
что  его  карету  отавятъ  въ  сарай  г-жи  Вольмаръ  ^).  Къ  довершешю  удо- 
вольств1я,  я  узналъ,  что  эта  милость  не  будетъ  кратковременной,  и  въ 
то  время,  какъ  думали,  что  я  занять  совершенно  другимъ,  я  слышалъ, 
какъ  она  сказала:  Пусть  говорить,  что  хотятъ!  но  если  ПровидЬн1е 
снова  послало  его  ко  мн]Ь,  я  р'Ьшаюсь  не  покидать  его  больше. 

И  такъ  я  поселился  наконецъ  у  ней.  Хотя  еп(е  не  съ  этого  времени 
начались  счастливые  дни  моей  жизни,  но  оно  уже  служило  вступле- 
шемъ  къ  нимъ.  Та  чувствительность  сердца,  которая  даеть  намъ  возмож- 
ность находить  наслащеше  въ  насъ  оамихъ,  есть  ^ло  природы  и  мо- 
жегь  быть  слЪдств1е  организацш,  но  все  таки  для  всего  радвит1я  она 
нуждается  въ  благопргятныхъ  обстоятельствахъ.  Безъ  этихъ  случайныхъ 
причинъ  челов^^къ,  отъ  природы  очень  чувствительный,  не  могъ  бы  ни- 
чего чувствовать  и  умиралъ  бы,  не  узнавъ  самого  себя.  Почти  такимъ 
я  быль  въ  то  время,  и  такимъ  бы,  можетъ  статься,  остался  навсегда, 
ешш  бы  не  узналъ  г-жи  Варенсъ,  или  еслибъ  даже  и  узнавъ  ее,  не  про- 
яшлъ  близь  нея  довольно  долго  для  того,  чтобы  привыкнуть  къ  чувству 
привязанности,  внушенному  ею  мнЬ.  СмЬю  сказать,  что  тотъ,  кто  ис- 
пытывалъ  въ  жизни  только  любовь,  не  испыталъ  самаго  лучшаго  наолвт 
адетя  въ  жизни.  Я  знаю  другое  чувство,  можетъ  быть  мепЬе  поры- 
вистое, но  въ  тысячу  равъ  бол1Ье  сладостное,  которое  иногда  смЬпш- 


^)  Д'11йотвую1Ц1я  диц1к  въ  со^^гаен^и  Руссо:  «Новая  Эдонза». 
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вается  въ  любовью,  но  чаото  сущеотвуетъ  отд^Ьльно  отъ  нея.  Это  чув- 
ство— также  не  дружба;  оно  бол^^6  сладострастно,  бол^е  н'Ьжно;  не  ду- 
маю, чтобы  оно  могло  существовать  между  людьми  одного  и  того  дое  пола; 
но  крайней  мЪр'Ь  я  былъ  такимъ  другомъ,  какимъ  вря^  ли  можегь 
быть  кто  нибудь,  но  никогда  въ  этшсь  дружескихь  отношешяхъ  съ 
мужчинами  не  испытывалъ  того  чувства,  о  которомъ  только  что  гово- 
рнлъ.  Все  это  не  совЬмъ  ясно,  но  уяснится  впослЬдствш;  чтобъ  хорошо 
изобравить  чувства,  надо  хорошо  описать  ихъ  посл1^дств1я. 

Г-жа  де-Варенсъ  жила  въ  старинномъ,  но  довольно  большомъ  домЬ, 
тгЬвшемъ  одну  прекрасную  лишнюю  комнату,  изъ  которой  она  сде- 
лала гостиную,  а  теперь  отдала  ее  мнЬ.  Эта  комната  выходила  окнами 
въ  тотъ  переулокь,  о  которомъ  я  говорилъ  и  гдЬ  произошло  наше  п^- 
вое  свидаше;  за  р*Ьчкой  и  садами  вцднЬлиоь  поля.  Эта  картина  не  могла 
не  д1кйствовать  на  молодого  жильца.  Теперь,  въ  первый  разъ,  посл^Ь 
отъ'Ьзда  изъ  Боссе,  у  меня  пере^  окнами  красовалась  зелень.  Всегда 
окруженный  стЬнами,  я  видЬлъ  передъ  собою  одеЬ  кръшш  да  еЬрыя 
улицы.  Какъ  сладостна  и  пр1ятна  показалась  мн^  эта  перем1^на1  она 
увеличила  мое  раоположеше  къ  чувствительности.  Этотъ  чудесный 
ландшафгь  я  относилъ  также  къ  числу  благод^^яшй  моей  милой  покро- 
вительницы; мнЬ  казалось,  что  она  нарочно  устроила  его  для  меня;  я 
мирно  располагался  тамъ,  вид1^лъ  ее  вез;(Ь,— и  въ  цв^тагь,  и  въ  зе- 
лени; ея  прелести  и  чары  весны  смешивались  въ  моихъ  глазахъ.  Моему 
огЁсненному  сердцу  сх^Ьладось  привольно  на  этомъ  простор'^,  и  среди 
этихъ  садовъ  дыхаше  свободнее  вырывалось  изъ  груди. 

Въ  доме  г-жи  де-Варенсъ  не  было  такого  великолЬшя,  какое  я  вн- 
д^лъ  въ  Турине;  но  тутъ  господствовали  чистота,  прилич1е  и  то  пат- 
р1архальнобизобшпе,  которое  никогда  не  бываетъ  спутникомъ  пышности. 
У  ней  было  мало  серебряныхъ  приборовъ,  никакого  фарфора,  никакой 
дичи  на  кухне,  никакихъ  иностранныхъ  винъ  въ  погребе;  но  въ  кухне 
и  погребе  всяшй  находилъ  все,  что  ему  было  нужно,  а  въ  фаянсовыхъ 
чашкахъ  подавался  отличнейппй  кофе.  Кто  бы  къ  ней  ни  приходилъ,  вся- 
каго  всегда  приглашали  отобедать  съ  ней  или  у  нея,  и  никогда  работ- 
никъ,  коммисюнеръ  или  простой  прохож1й  не  уходнлъ  изъ  ея  дома  безъ 
того,  чтобъ  не  выпить  или  закусить.  Ея  прислуга  состояла  изъ  до- 
вольно хорошенькой  горнечной,  Мерсере,  родомъ  изъ  Фрибура,  туземца 
слуги,  Клода  Анд,  о  которомъ  будетъ  еще  сказано  впоследотвш,  ку- 
харки, двухъ  носильпцшовъ  на  тк  случаи,  когда  она  отправлялась  съ 
визитами,  что  впрочемъ  бывало  очень  редко.  Для  двухъ  тысячъ  ли- 
вровъ  дохода  это  было  даже  черезъ  чуръ  много;  но  и  атихъ  неболь- 
шихъ  денегь,  еслибъ  оне  тратились  съ  разсчетомъ,  было  бы  очень  до- 
статочно въ  стране,  где  земля  очень  плодородна,  а  деньги  очень  редки. 
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Къ  веочаотью,  бережливость  никогда  не  прина,д11ежа№  1а  числу  вя 
любныФйшигь  добро^гЬтелеВ:  она  вюдила,  въ  дояги,  платала  и  деньги 
улетал  съ  быстротой. 

Еб  дань  быль  иивЕно  поставленъ  на.  такую  ногу,  на  какую  я  бы 
сап  его  поставипъ;  поетоиу  иохгао  представить,  сгь  какиыъ  удоводь- 
(лтпеыъ  я  пользовался  прибывашеыъ  въ  неиъ.  Меньше  всего  нр&вимкъ 
ытЬ  то,  что  нужно  было  очень  долго  сидеть  за  отолоиъ.  Она  едва  иогла 
аереносвть  первый  зашить  супа  и  кушанья,  чуть  не  падала  отъ  него  въ 
обнорокъ  н  ВТО  отвращеше  продолжалось  долго.  Потаыъ  она  мало  по 
налу  оправлялш»,  рааговарнвада  и  ничего  не  'Ъла.  Только  по  11рошеств1И 
получаса,  она  отЕгЬдывала  первый  кусокъ.  Въ  этогь  проиежутокъ,  я 
усп^дъ  бы  раза  три  пообедать  и  обыкновенно  оканчивалъ  прехсде,  ч111гь 
она  начинала.  Для  кошташи  я  принимался  съизнша  а  такшгь  образонъ 
^лъ  за  двоить  и  не  чувотвовалъ  себя  отъ  этого  хуже.  Наконепъ  я  тЬыъ 
бод^  предавался  сладостноиу  чувству,  иаиоднявшеиу  нлп  сапша  ш.  пя 
прнсутотв1В,  что  кь  этоиу  чувству  не  прниЪшнвалош  не 
ство  на  очеть  средствъ  поддержан1Я  этой  жизни.  Не  буд 
внаконъ  съ  ея  ;^^11и,  я  полагалъ,  что  они  позволять 
съ  такииъ  же  коифортоыъ.  Такое  же  удовольств1е  испе, 
доуЬ  и  впослЪдств1и;  во  ближе  сянакоынвпшсь  съ  ея  д' 
положешенъ  и  узнавъ,  что  она  жила  не  по  средствам! 
предаваться  этому  чувству  съ  прежнимъ  опоЕоЙсгв1е1|Г 
та1ьнооть  всегда  мешала  н?Ь  наслаждаться  вполтЬ.  Ни  шшрвизпи  ирт- 
зрФвалъ  я  будущее:  я  никогда  не  могь  его  изб^^жать. 

Сь  перваго  же  дня,  самая  важная  короткость  водворилась  межцу 
нами  и  стала  на  ту  степень,  на  которой  оставалаа  во  все  продол:ште 
ея  жизни.  Она  стала  звать  меня  малюткой,  а  я  ее  маменькой,  и  остались 
мы  малюткой  и  маменькой  навсегда,  даже  тогда,  когда  наши  годы  унич- 
тожиля  мощу  наия  всякую  несоразмерность.  Я  нахожу,  что  эти  оба 
навватя  дають  отличное  цонят1е  о  нашенъ  тон4,  простотЬ  нашить 
яравовъ  и  особенно  объ  отношен1ять  нашить  сердепъ-  Она  была  для 
меня  самою  нужною  матерью,  всегда  заботившеюся  не  о  своемъ  удо- 
вольств1и,  а  о  моеыъ  благосостоян1и;  и  если  чувственность  примешалась 
потомъ  къ  моей  привязанпости,  то  нисколько  не  изменила  характера 
этой  последней,  а  только  сдЪдала  ее  бод^е  утонченною,  дала  шН^  воз- 
можность упиваться  блажеиствомъ  при  мысли,  что  у  меня  такая  молодая 
и  хорошенькая  маменька,  ласкать  которую  миЬ  было  такъ  сладостно; — 
слово  ласкать  я  употребляю  здЬеь  иь  буквальномъ  смысл*,  потому  что 
она  никогда  не  скупилась  на  потгЬлуи  я  самыя  н^жныя  материнск1я 
ласки,  и  никогда  ни*  не  приходило  на  мысль  злоупотреблять  ими.  Мо- 
гутъ  возразить,  что  подь  конепъ  однако  между  нами  завязались  отно- 
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шешя  совершенно  другого  рода:  согласенъ;  но  пусть  подоадутъ,  я  не 
могу  высказать  всего  за  разъ. 

Минута  нашего  перваго  свидашя  была  единственною  д:6йствительно 
страстною  минутою,  которую  я  пережидъ  близь  нея;  да  и  это  мгновеше 
было  ц^жоиъ  нечаянности.  Мои  нескромные  взгляды  никогда  не  забЬгали 
по^ь  ея  косынку,  хотя  дурно  скрытая  полнота  груди  могла  бы  привлечь 
ихъ.  Под1гЬ  нея,  у  меня  не  было  ни  бурныхъ  восторговъ,  ни  чувствен- 
ныхъ  желашй;  я  находился  въ  блаженномъ  спокойствш  и  наслаждался, 
самъ  не  знаю  ч'Ьмъ.  Такъ  провелъ  бы  я  всю  мою  жизнь  и  1г1лую  веч- 
ность, не  соскучившись  ни  на  минуту.  Она  единственная  женщина,  въ 
разговорахъ  съ  которой  я  не  чувствовалъ  сухости,  делающей  для  меня 
нзъ  обязанности  поддерживать  бес^Ьду  сущее  мучете.  Наши  бееЬды  нае- 
дине были  не  столько  разговоры,  сколько  нензоякаемая  болтовня,  кото- 
рая оканчивалась  только  тогда,  когда  ее  прерывали.  Теперь  уягь  неза- 
ч^Ьмъ  было  заставлять  меня  говорить,  скорее  надо  было  принуждать 
меня  молчать.  Часто,  размышляя  о  своихъ  предположешягь,  она  впа- 
дала въ  мечтательность.  Въ  эти  минуты  я  оставлялъ  ее  въ  поко'!^,  мол- 
чалъ,  любовался  ею  и  былъ  счастлиЕНЬйппй  нзъ  смертныхъ.  У  меня  была 
еще  одна  удивительная  странность.  Не  им^я  притязашй  на  свидашя 
наедин^^,  я  тЬмъ  не  менЬе  безпрестанно  искалъ  ихъ  и  наолащался  ими 
съ  страстью,  которая  превращалась  въ  б']^шенство,  когда  кто  нибудь 
прерывалъ  ихъ.  Стоило  только  мужчин]^  или  женщин^Ь  войти  въ  ком- 
нату, я  тотчасъ  же  уходилъ  разсерженный,  потому  что  терпеть  не  могь 
оставаться  съ  нею  втроемъ.  Я  счнталъ  минуты  въ  ея  передней,  тысячу 
разъ  проклиная  этихъ  в^^чныxъ  посгЬтителей  и  не  будучи  въ  оостояши 
постигнуть,  что  за  интересъ  могли  они  находить  въ  томъ,  чтобъ  такъ 
много  говорить  съ  нею,  потому  что  я  хот]^лъ  сказать  ей  еще  больше. 

Я  чувствовалъ  всю  силу  моей  привязанности  только  тогда,  когда  не 
видЪяъ  этой  женщины.  Когда  же  я  вид'Ьлъ  ее,  я  былъ  только  доволенъ; 
но  мое  безпокойство  во  время  ея  отсутств1Я  становилось  даже  бол^Ьзнен- 
нымъ.  Необходимость  жить  подл^^  нея  производила  во  мнЬ  взрывы  чув- 
ствительности, доходивппе  часто  до  слезъ.  Я  всегда  буду  помнить,  какъ 
однажды  въ  большой  праздник-ь,  покам1^сть  она  была  у  всенощной,  я 
пошелъ  погулять  за  городъ;  ея  образъ  наполнялъ  мое  сердце  и  оно  го- 
Р'Ьло  желашемъ  провести  подл'Ь  нея  всю  жизнь.  У  меня  доставало  на 
столько  разума,  чтобъ  ъщ^тъ^  что  по  крайней  мЬр'6  въ  то  время  зто 
было  невозможно  и  что  испытывавшееся  мною  счаст1е  будетъ  кратковре^ 
менно.  Это  придавало  моей  мечтательности  отгЬнокъ  грусти,  которая 
впрочемъ  не  имЬла  въ  себ'Ь  ничего  мрачнаго  и  смягчалась  лестною  на- 
деждою. Звонъ  колоколовъ,  производивш1й  всегда  на  меня  странное  впе- 
чатл']Ьте  грусти,  п^ше  птицъ,  св^^тлый  день,  прелестный  пейзажъ,  раз- 
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бросанные  сельсше  домики,  въ  которыхъ  я  мысленно  располагался  жить 
вм*сгЬ  съ  нею,  все  это  такъ  живо,  н*жно,  грустно  и  трогательно  по- 
действовало на  меня,  что  я  увид^^лъ  себя  перенесеннымь  какъ  бы  въ 
экстазе  въ  то  блаженное  время,  когда  мое  сердце,  наслащаясь  всевоз- 
можнымъ  счаст1емъ,  вкушало  его  съ  неизъяснимымъ  восторгомъ,  даже 
безъ  мысли  о  чувственныхь  удовольств1яхъ.  Я  не  помню,  чтобъ  я  когда 
нибудь  стремился  1гь  будущему  съ  такою  энерпею  и  съ  такими  радуж- 
ными грезами,  какъ  въ  то  время.  И  потомъ,  когда  эти  грезы  осуществи- 
лись, я,  при  воспоминати  о  нихъ,  изумился  болЬе  всего  тому,  что  на- 
шелъ  вс^  предметы  въ  действительности  именно  такими,  какими  вооб- 
ражалъ  ихъ.  Если  когда  нибудь  грезы  челов'Ька  въ  бодрствующемъ  со- 
стояти  могли  походить  на  пророческое  прозр-Ьихе, — то  это  было  конечно 
теперь  со  мною.  Не  сбылись  оеё  только  по  отношетю  къ  продолжитель- 
ности: въ  грезахъ  я  жилъ  этою  безмятежною  жизнью  дни,  годы,  весь 
свой  в^Ькъ,  въ  д^^йствительности  она  продолжалась  одно  мгновеше.  Увы! 
самымъ  постоянным'ь  счастхемъ  я  жилъ  только  во  сн*]^;  за  осуществле-  ' 
шемъ  сновидбшя  тотчасъ  же  посл^^довало  пробуждеше. 

Я  не  окончилъ  бы,  еслибъ  сталъ  описывать  подробно  вс*  свои  су- 
масбродства въ  тк  минуты,  когда  я  былъ  не  на  глазахъ  этой  милой  ма- 
меньки и  наслаждался  только  воспоминашемъ  о  ней.  Сколько  разъ  1?^- 
ловалъ  я  мою  кровать,  при  мысли,  что  она  прежде  спала  на  ней,  зана- 
в^^ски,  мебель  въ  моей  комнате,  при  мысли,  что  оеЬ  ей  принадлежали, 
что  къ  нимъ  прикасалась  ея  прелестная  рука,  наконехгь  даже  полъ,  на 
который  я  падалъ  съ  мыслью,  что  она  по  немъ  ходила!  Иногда  даже  и 
въ  ея  присутствш  у  меня  вырывались  сумасшедппя  выходки,  который 
могла  внупгать  только  самая  пылкая  любовь.  Однажды,  во  время  об'Ьда, 
когда  она  только  что  положила  кусоюь  въ  рогь,  я  закричалъ,  что  вижу 
на  немъ  волосъ:  она  выбросила  кусокъ  на  тарелку,  а  я  жадно  схватилъ 
его  и  проглотилъ.  Словомъ,  между  мною  и  самымъ  страстнымъ  любов- 
никомъ  существовало  только  одно  различхе,  но  за  то  существенное,  де- 
лающее мое  тогдашнее  положеше  совершенно  непонятнымъ  для  ума. 

Я  возвратился  изъ  Итал1и  не  совс^мъ  такимъ,  какимъ  отправлялся 
туда;  но  за  то  такимъ,  какимъ  можетъ  быть  никто  въ  моихъ  л^тахъ  не 
возвращался  изъ  путешествгя.  Я  вынесъ  въ  неприкосновенности  не  нрав- 
ственную, но  тЬлесную  деятельность.  Я  уже  ощутилъ  'действ1е  юно- 
шескихъ  летъ;  мой  безпокойный  темпераментъ  наконеш>  обнаружился, 
и  первый  взрывъ  его,  хотя  совершенно  невольный,  заставилъ  меня  очень 
сильно  опасаться  за  мое  здоровье;  а  это  опасеше  лучше  всего  другого 
даетъ  понят1е  о  томъ  неведёши,  въ  которомъ  я  жил'ь  до  того  времени. 
Вскоре  успокоившись,  я  ознакомился  с^  темъ  опаснымъ  добавлен1емъ, 
которое  обманываетъ  природу  и  спасаетъ  подобныхъ  мне  молодыхъ 
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людей  отъ  разврата,  въ  ущербъ  ихъ  здоровью,  силамъ  и  часто  даже 
жизни.  Этогь  порокъ,  очень  удобный  для  людей  стыдливыхъ  и  робкихъ, 
представдяетъ  сверхъ  того  большую  прелесть  для  живого  воображешя... 
Обольщенный  этимъ  пагубны1п>  преимуществомъ  его,  я  разстроиваль 
кр'Ьпкое  т]^лосложвте,  полученное  мною  отъ  природы  н  ни^^вшее  доота* 
точно  времени  для  своего  развнтхя.  Пусть  присоединять  кь  этому  и  ту 
обстановку,  въ  которой  я  тогда  находился,  пусть  подумають,  что  я  жиль 
вм'ЪсгЬ  съ  хорошенькой  женщинй,  постоянно  лел'Ьялъ  ея  образъ  въ 
глубине  своего  сердца,  ьщ^лъ  ее  цклый  день,  а  вечеромъ  находился 
въ  кругу  напоминавшихъ  о  ней  предметовъ  и  ложился  въ  ту  постель, 
въ  которой,  какъ  мнЬ  было  изв^^стно,  она  когда-то  спала!  Иной  чита- 
тель представивъ  себ'Ь  все  это,  сочтегь  меня  уже  полумертвымъ.  Но 
онъ  ошибется:  то  именно,  что  должно  бы  погубить  меня,  спасло  меня, — 
по  крайней  м'бр'Ь  на  время.  Наслаждаясь  блаженною  жизнью  подлЬ-нея, 
сгорая  желашемъ  навсегда  остаться  у  ней,  я  вид']Ьлъ  вгь  ней  всегда, — 
была  ли  она  со  мной,  или  н*тъ, — нужную  мать,  любимую  сестру,  пре- 
лестн'Ьйшаго  друга,— и  только.  Я  вид'Ьлъ  ее  всегда  такою,  всегда  оди- 
наковою и  не  вид1Ьлъ  никого,  кром^  ея.  Ея  образъ,  постоянно  присут- 
ствуя въ  моемъ  серд1гЬ,  не  давалъ  въ  немъ  м'Ьста  никакой  другой  жен- 
щин']^; для  меня  на  св'ЬгЬ  не  существовало  другихъ  женщинъ,  и  необы- 
чайная нежность  гЬхъ  чувствъ,  который  она  внушала  мн^Ь,  не  давая 
имъ  времени  обратиться  на  другихъ,  охраняла  меня  и  отъ  нея  самой, 
и  отъ  всего  ея  пола.  Сдовомъ,  я  былъ  1гЬломудренъ,  потому  что  любил-ь 
ее.  По  этимъ  ощущен1ямъ,  который  я  передаю  не  совсЬмъ  ясно,  пусть, 
кто  можетъ,  заключить  о  родЬ  моей  привязанности  къ  этой  женщннЬ. 
Что  касается  меня,  то  я  только  и  могу  сказать  о  ней,  если  ужъ  те- 
перь она  кажется  совс^^мъ  необыкновенною,  то  еще  бол1^е  необыкновен- 
ною окажется  впослЬдствш. 

Я  проводилъ  время  какъ  нельзя  пр1ятнЬе,  хотя  былъ  занять  вещами, 
мен^^е  всего  нравившимися  мн]^.  Я  долженъ  былъ  писать  проекты,  ис- 
правлять счеты,  переписывать  на-чисто  приходный  книги,  выбирать 
травы,  толочь  лекарства,  смотр'Ьть  за  ретортами.  Ко  всему  этому  при- 
М']^шивалась  тьма  прохожихъ,  нищихъ  и  всевозможныхъ  визитовъ.  Надо 
было  въ  одно  тоже  время  вести  разговоръ  съ  соддатомъ,  аптекаремъ,  мо- 
нахомъ,  прекрасной  дамой,  послушникомъ.  Я  ворчалъ,  бранился,  злился, 
посылалъ  къ  черту  всю  эту  проклятую  толпу.  А  она  смотр'Ьла  на  все 
весело;  мое  бешенство  заставляло  ее  см1^яться  до^слезъ,  и  она  хохотала 
т]Ьмъ  сильн^^е,  что  видЬла,  какъ  я  б'Ьсился  еще  больше  оттого,  что  самъ 
не  могъ  удержаться  отъ  смЬха.  Эти  маленьюе  промежутки,  въ  которые 
я  им'Ьлъ  удовольствие  ворчать,  были  восхитительны;  и  если  во  время 
ссоры  являлся  новый  непрошенный  гость,  она  и  имъ  пользовалась  для 
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продолжешя  своего  увеселешя,  нарочно  старалеь  подольше  задержать 
гостя  и  при  этомъ  бросая  на  меня  взгляды,  за  которые  я  оъ  удоволь- 
ств1емъ  нобиль  бы  ее.  Она  съ  трудомъ  удерживалась  отъ  .хохота,  прн 
вид]^  того,  какъ  я,  сдерживаемый  прилишемъ,  только  смотр'Ьлъ  на  нее 
б'Ьшеными  глазами,  между  тЬмъ  какъ  самъ  въ  глубин1^  сердца  и  даже  на 
зло  самому  оеб'Ь  находилъ  все  это  очень  забавнымъ. 

Такое  ноложете,  не  нравившееся  мн]^  само  по  себ'Ь,  тЁмъ  не  мен^е 
забавляло  меня,  потому  что  составляло  часть  существовашя,  приводи- 
вшаго  меня  въ  восторгь.  Изъ  всего,  что  происходило  вокругъ  меня  или 
что  меня  заставляли  делать,  ничто  не  приходилось  мнЬ  по  вкусу,  но 
зато  вое  нравилось  моему  сердцу.  Кажется,  я  полюбилъ  бы  даже  меди- 
цину, если  бы  мое  отвращеше  къ  ней  не  подавало  повода  къ  самымъ 
ргЬзвымъ  сценамъ,  постоянно  веселившимъ  насъ;  можетъ  быть,  въ  пер- 
вый разъ  эта  наука  производила  такое  д]Ьйств1е.  Я  ув'Ьрялъ,  что  могу 
узнать  по  запаху  медицинскую  книгу,  и  д]Ьйствительно,  чтб  еще  забав- 
н^Ье,  —  р']Ьдко  ошибался.  Она  заставляла  меня  пробовать  самыя  отврати- 
тельный лекарства.  Напрасно  я  уб'Ьтэжь  или  защищался;  не  смотря  на 
сопротивлен1е  и  ужасн^йппя  гримасы,  не  смотря  на  мои  зубы,  —  чуть 
только  приближались  къ  моему  рту  ея  запачканные  лекаротвомъ  паль- 
чики, я  оканчивалъ  обыкновенно  т1Ьмъ,  что  раскрывалъ  ротъ  и  обсасы- 
валъ  ихъ.  Когда  в&Ь  домашнге  были  собраны  въ  одной  комнатЬ,  то  вся- 
юй,  слышалъ  наши  крики,  б'Ьготню  и  звошой  см'Ьхъ,  подумалъ  бы,  что 
тутъ  скор'Ье  разыгрываютъ  какой  ннбудь  фарсъ,  ч^мъ  приготовляютъ 
ошатъ  или  эликсиръ. 

Впрочемъ  мое  время  проходило  не  въ  одннхъ  этихъ  шалостяхъ.  Въ 
моей  комнатЬ  я  нашелъ  несколько  книгъ:  «Зрителя»  Пуффендорфа,  со-< 
чинешя  Сентъ-Эвремона,  «Генр1аду».  Хотя  я  любилъ  теперь  чтете  не 
такъ  страстно,  какъ  прежде,  но  отъ  нечего  щкштъ  читалъ  понемногу  все 
это;  особенно  «Зритель»  ивА  понравился  и  принесъ  пользу.  Аббатъ 
Гувонъ  научилъ  меня  читать  съ  меньшею  жадностью,  но  съ  ббльшимъ 
толкомъ,  вникать  въ  манеру  писателя,  въ  изящные  обороты  р']^чи;  и 
учился  различать  чистый  французсшй  языкь  отъ  моего  провансальскаго 
нар']^ч1я.  Такъ  наприм']^ръ  я  пересталъ  дЬлать  одну  ореографическую 
ошибку,  свойственную  вс^^мъ  женевцамъ,  прочтя  сл^дуюпце  два  стиха 
изъ  «:Генр1ады»: 

8о11  ^а'ап  апс1еп  ге8рвс1}  роаг  1в  вап^  4е  1вт1гв  та11ге9 
РагШ  епсоге  ропг  1ш  дапв  1б  соеог  Ае  сеэ  1гаигв8. 

Тутъ  Я  увид'Ьлъ  ПО  слову  раг1а|,  что  третье  лицо  соолагательнаго 
наклонешя  требовало  на  конц*  букву  I,  между  гЬмъ  какъ  до  гЬхъ 
поръ  я  писалъ  и  произносилъ  раг1а,  т.  е.  употреблялъ  прошедшее 
время  изъявительнаго  наклонен1я. 

ж.  ртооо.  7 
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Иногда  я  разсущалъ  съ  маменькой  о  томъ,  что  чнталъ,  иногда  чи- 
талъ  ей  въ  слухъ;  это  доставляло  мн*  большое  удовольствхе;  я  прхучился 
читать  хорошо,  чтб  также  послужило  мн4  въ  пользу.  Я  уже  говорилъ, 
что  она  была  довольно  образована.  Въ  то  время,  о  которомъ  я  разска- 
зываю,  ея  умъ  быль  въ  полномъ  блеске  развитЫ.  Мнопе  писатели  ста- 
рались ей  нравиться  и  научили  ее  судить  о  произведешяхъ  ума.  Ея  вкусъ 
быль  отчасти  протестантскШ,  если  можно  такъ  вьфазиться;  она  то  и  дбло 
говорила  о  БейлЬ  и  очень  уважала  Сентъ-Эвремона,  уже  за  долго  до  того 
умершаго  во  Франщи.  Но  это  не  и^шгло  ей  знать  действительно  хоро- 
ппя  произведетя  и  говорить  о  нихъ  очень  хорошо.  Она  получила  воспи- 
тате  въ  избранномъ  обществ^^;  а  поселившись  въ  Савойб  въ  молодыхъ 
лЁтахъ  и  войдя  въ  прекрасный  кругъ  тамошней  знати,  избавилась  отъ 
манерничанья,  свойственнаго  жителямъ  ваат^^андскаго  кантона,  гд]^  жен- 
щины приннмаютъ  изысканное  остроумхе  за  св1^тсшй  умъ  и  ум']Ьютъ  го- 
ворить только  эпиграмами. 

Хотя  она  видЬла  королевскШ  дворъ  только  мимоходомъ;  но  ей  было 
достаточно  одного  б-Ьглаго  взгляда,  чтобъ  узнать  его  вполн*.  Она  сохра- 
нила оеб'Ь  друзей  при  этомъ  двор*]^,  и  не  смотря  на  тайную  зависть,  не 
смотря  на  ропотъ,  возбуждавпийся  ея  поведешемъ  и  долгами,  никогда 
не  лишилась  своей  пенсш.  Она  обладала  св^Ьтскою  опытностью  и  раэ- 
судительностью,  которая  помогаегь  извлекать  изъ  этойопытности  пользу. 
Это  быль  любезн4йппй  предметъ  ея  разговоровъ  и  въ  этомъ  то  способ* 
образбватя  я  нуждался,  нуждался  больше  всего  всл*дств1е  моей  наклон- 
ности ко  всякимъ  химерамъ.  Мы  вм*ст*  читали  ла-Брюйера;  онъ  нра- 
вился ей  больше  произведешй  Ларошфуко,  произведетй  печальныхъ  и 
безотрадныхъ,  особенно  для  молодыхъ  л-Ьтъ,  когда  не  любишь  видЬть 
человека  такимъ,  каковъ  онъ  на  самомъ  д*лЁ.  Въ  своихъ  разсувдешяхъ 
она  иногда  увлекалась  и  отдалялась  отъ  предмета;  но  я  ц*ловалъ  по 
временамъ  ея  губы  или  руки,  и  поэтому  слушалъ  терпЬливо,  и  ея  длин- 
ноты не  наскучали  мн*. 

Слишкомъ  хороша  была  эта  жизнь  для  того,  чтобъ  долго  продолжаться 
Я  понималъ  это  очень  хорошо,  и  единственное  безпокойство,  смущавшее 
мое  счаспе,  состояло  въ  опасеши,  что  она  скоро  окончится.  Среди  шу- 
токъ,  маменька  изучала  меня,  следила  за  мною,  спрашивала  и  строила 
на  счегъ  моей  будущности  множество  предположетй,  безъ  которыхъ  я 
бы  охотно  обошелся.  Къ  счаст1ю,  оказалось  недостаточнымъ  узнать  мои 
вкусы,  наклонности,  небольппя  способности:  необходимо  было  найти  или 
породить  случай  извлечь  изъ  нихъ  пользу,  а  этого  нельзя  было  сдЬлать 
въ  одинъ  день.  Самая  снисходительность,  которую  бедная  женпщна  чув- 
ствовала къмоимънедостаткамъ,  отдаляла  благопр1ятный  случай,  именно 
потому,  что  она  строже  относилась  къ  выбору  средствъ.  Словомъ,  все 
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шло,  какъ  я  хот1лъ,  благодаря  хорошему  1Ш^Ьнш,  которое  она  ингЬда 
обо  меЬ;  но  это  мн1^ше  скоро  отчасти  изм']^нилось,  и  съ  гЬгь  поръ  я 
распростился  оь  безмятежнымъ  спокойствгемъ.  Однажды  навг]Ьстилъ  ее 
одинъ  изъ  ея  родственниковъ,  г.  д'Обоннъ.  Онъ  бйлъ  челойкъ  умный, 
интриганть,  такой  же  прожектеръ,  какъ  и  она;  но  онъ  не  разорялся  на 
эти  проекты  и  вообще  быль  чЪыъ  то  въ  род]^  искателя  прикяючешй.  Онъ 
только  что  представилъ  кардиналу  Флери  очень  запутанный  плажъ  ло- 
тереи, который  не  быль  принять,  —  и  теперь  собирался  представить  его 
туринскому  двору,  г^т^Ь  онъ  быль  впосл^Ьдствш  одобренъ  и  приведенъ  въ 
д^йствхе.  Онъ  остался  на  н^Ькоторое  время  въ  Анесси  и  влюбился  въ 
жену  интенданта,  очень  любезную  женщину,  единственную  изъ  вс^хъ 
посгЬтительницъ  маменьки,  на  которую  я  могъ  смотр']^ть  съ  удоволь- 
ств1емъ.  Г.  д'Обоннъ  увид'Ьлъ  меня;  его  родственница  поговорила  съ 
нимъ  обо  ме1^;  онъ  принялъ  на  себя  тру;гь  поговорить  со  мною,  посмот- 
р-Ьть,  на  что  я  былъ  годенъ,  и  въ  случа*,  если  я  удовлетворю  его  тре- 
бовашямъ,  отыскать  мн^^  м]^сто. 

Два  или  три  раза  г-жа  де  Варенсъ  посылала  менякъ  нему  по  ут- 
рамъ,  подъ  предлогомъ  какихъ  то  поручешй,  не  предупрещая  меня  ни 
о  чемъ.  Онъ  очень  ловко  заотавилъ  меня  разболтаться,  принялъ  со  мною 
самый  фамильярный  тонъ,  поставилъ  меня  на  такую  ногу,  что  я  ни- 
сколько не  конфузился,  говорилъ  со  мною  о  разныхъ  пустякахъ,  не  по- 
давая виду,  что  наблюдаетъ  за  мной,  обращался  безъ  мал^^йшей  аффек- 
тащи  и  д^^лалъ  видъ,  что  хочетъ  говорить  со  мною  безъ  всякаго  сг]^с- 
нетя,  какъ  съ  челов^^комъ,  понравившимся  ему.  Я  былъ  отъ  него  въ 
восхищенш.  Изъ  этихъ  наблюдешй  онъ  вывелъ,  что  я,  не  смотря  ка  наг 
дежды  подававппяся  моимъ  умнымъ  лицемъ,  былъ  мальчикомъ,  если  и 
не  соваЬмъ  глупымъ,  то  по  крайней  мЬр']^  далеко  не  умнымъ,  безъ  мыс- 
лей, безъ  навыка,  словомъ  во  вс1^хъ  отношешяхъ  крайне  ограничен- 
нымь, — и  что  самое  высшее  положете,  на  какое  я  им*лъ  право  пре- 
тендовать, было  положеше  деревенскаго  священника.  Таковъ  былъ  от- 
чета, отданный  имъ  обо  мнЬ  г-жЬ  де-Варенсъ.  Такъ  судили  обо  мн*  уже 
во  второй  или  трет1й  разъ;  но  это  было  и  не  въ  посл^^дтй,  и  мнЬше 
г.  Массерона  еще  не  разъ  подтверждалось  впос1г6дствш  другими. 

Цричина  подобныхъ  суждешй  обо  мн'1^  слишкомъ  т1^сно  связана  съ 
моимъ  характеромъ  и  поэтому  должна  быть  объяснена  гщкоь:  в^^дь  вся- 
К1Й  пойметъ,  что  я  не  могу  искренно  согласиться  съ  такими  мн^Ьшями 
и  при  всемъ  моемъ  безпристрастш  не  могу  пов']Ьрить  словамъ  Массе- 
рона, д'Обонна  и  многихъ  другихъ. 

ДвгЁ  вещи,  почти  несовм]^стимыя,  соединяются  во  мнгЬ,  самъ  не 
знаю  какимъ  образомъ.  Это — очень  пылшй  темпераментъ  съ  сильными, 
неудержимыми  страстями,  и  очень  медленный,  затруднительный  про- 
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цессъ  мышлешя.  Можно  подумать,  что  мое  тЬло  и  ной  умъ  принадде* 
жать  не  одному  и  тому  же  чедов^Ьку.  Чувство  охватываетъ  мою  душу 
быстрее  молши,  но  вместо  того,  чтобъ  осветить  меня,  ов9  только  осд^д* 
дяетъ  и  сожигаетъ.  Я  все  чувствую  и  ничего  не  вижу,  прихожу  въ  из- 
ступдеше  н  становлюсь  беасмысденншгь;  чтобъ  размышлять,  я  долженъ 
быть  хладнокровнымъ.  Но  удивительно  при  этомъ  то,  что  я  обладаю 
довольно  в^рнымъ  тактомгь,  проницательностью,  даже  хитростью, — ^лишь 
бы  меня  не  торопили.  На  досуге  я  часто  говорилъ  отличный  вещи,  но 
мгновенно  никогда  ничего  порядочнаго  не  дЬлалъ  и  не'говорилъ.  Я  очень 
недурно  велъ  бы  разговоръ  по  почтЬ,  подобно  иооанцамъ,  которые, 
какъ  разскааываютъ,  играють  такимъ  образомъ  въ  шахматы. 

Эта  медленность  въ  процеоо^Ь  мышлешя,  соединяясь  еь  этой  жи- 
востью ощущен1й,  проявляется  у  меня  не  только  въ  разговоре,  но  даже 
когда  я  бываю  наедине  оъ  самимь  собою  и  занимаюсь  работой.  Нвим(ь 
вгЬрнаго  1фуда  стоить  мн^^  уловить  нить  мыслей:  он^  глухо  вертятся  въ 
голов^^  и  брожешемъ  своимъ  прнводятъ  мозгъ  въ  такое  сильное  напря- 
жен1е,  что  я  волнуюсь,  горячусь  и  задыхаюсь  оть  волнешя;  и  въ  эти 
минуты,  я  не  могу  ничего  уяснить  себ^,  не  могу  написать  ни  слова; 
тогда  мнЬ  необходимо  перещать.  Незам'^Ьтнымъ  образомъ  буря  нако- 
непъ  стихаетъ,  хаооъ  разъясняется,  кащая  вещь  снова  становится  на 
свое  м^ксто,  но  очень  медленно  и  после  долгаго  и  смутнаго  волнешя. 
Случалось  ли  вамъ  видЬть  представлеше  оперы  въ  Италш?  на  тамош- 
нихъ  большихъ  театрахь  господствуетъ  при  перемЬн^Ь  декоращй  не*- 
пр1ятный  и  продол}штельный  безпорядокъ.  Декоращй  перемешаны;  ихъ 
тянуть  во  всЪ  стороны.  Смотришь  оъ  оожал^шемъ  и  думаешь:  вогь  вое 
обрушится.  Малоч10-маду  вое  приходить  однакожъ  въ  порядркъ,  каждая 
декоращя  на  овоемъ  м'ЬсгЬ,  и  дивишься  при  видЬ  восхитительной  сцены, 
следующей  за  долгой  неурядицей.  Подобная  же  суматоха  бываетъ  и  въ 
моемъ  мозгу,  когда  я  собираюсь  писать.  Если  бы  у  меня  хватало  тер- 
п^шя  дать  сперва  мысдямъ  уложиться  въ  голов11,  и  потомъ  уже  во  всей 
кргх^  излагать  выработанное  на  бумагЬ,  то  меня  превзошли-бъ  немно* 
пе  писатели. 

Вотъ  причина  непом^Ьрной  трудности,  встречаемой  мною  при  изло- 
жеши  своихъ  мыслей.  Мои  рукописи,  исчерченный  вдоль  и  поперегь, 
исдещренныя  помарками,  запутанныя,  неразборчивыя,  служатъ  доха- 
зательотвомъ  тому,  сколько  въ  нихъ  положено  труда.  Ни  одна  не  пошла 
въ  печать  безъ  того,  чтобъ  я  не  переписалъ  ее  разъ  пять  или  шесть. 
Никогда  не  могь  я  ничего  выжать  изъ  своей  головы  въ  то  время,  когда 
сидЬлъ  у  стола  предъ  днстомь  бумаги  оъ  перомъ  въ  руке.  Моя  умствен- 
ная работа  создается  обыкновенно  или  во  время  прогулки,  среди  утеоовъ 
и  лесовъ,  или  ночью  въ  постели  и  въ  часы  бевсониицы.  Можно  пред*- 
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ставить  себ'Ь,  какъ  медленно  подвигается  такая  работа,  особенно  у  че- 
дов^^ка,  лишеннаго  всякой  способности  затверживать  что-либо  на  нанять 
и  во  всю  жизнь  свою  не  бывшаго  въ  оостояши  выучить  наизусть  шести 
стиховъ.  Иные  перюды  мнЬ  приходилось  обдумывать  въ  течеши  пяти 
и  шести  ночей  и  дЬлать  въ  нюсъ  тысячи  перестановокъ,  проще  ч^Ьмъ 
наложить  какъ  сл^^дуетъ  на  бумагЬ.  На  этомъ  основаши  работы,  тре- 
буюпря  усиленнаго  труда,  всегда  удавались  мн^Ь  лучше,  ч^Ьмъ  тЬ,  удач- 
ное выполнете  которыхъ  зависитъ  отъ  изв^^стной  легкости,  какъ  напри- 
м^^ръ  письма;  тугь  я  никогда  не  уи:Ьлъ  попасть  въ  настоящШ  тонъ,  н 
писать  письма — для  меня  сущая  пытка.  Пустейшее  письмо  стоить  1ш^^ 
много  труда  н  времени.  Когда  .же  я  хочу  тотчасъ  изложить  на  бумаг]^ 
то,  что  придегь  на  мысль,  то  не  знаю  обыкновенно  ни  съ  чего  начать, 
ни  ч1Ьмъ  кончить.  Мои  письма — длинная,  безсвязная  болтовня.  Читая 
нхъ,  едва  добьешься  толку. 

Не  только  передача,  но  и  усвоиваше  мыслей  для  меня  —  трудная 
задача.  Я  изучалъ  людей  и  считаю  себя  проницательнымъ  наблюдате- 
лемъ,  а  менсду  тЬмъ  не  способенъ  видЬть  то,  что  у  меня  передь  гла- 
зами. Ясно  вижу  я  лишь  то,  что  вспоминаю,  и  умъ  мой  обнаружи- 
вается только  при  воспоминашяхъ.  Изъ  всего,  что  говорится  при  мн^Ь, 
что  совершается  на  моихъ  глазахъ,  я  не  чувствую  ничего  и  не  вникаю 
ни  во  что.  Меня  поражаютъ  только  внЬшше  признаки.  Но  впосл^д- 
ствш  все  это  возобновляется  въ  моей  памяти:  я  живо  представляю 
мЬсго,  время,  тонъ,  взглядъ,  жесть,  обстоятельство;  словомъ,  отъ  меня 
не  ускользаеть  тогда  ничто.  Изъ  олышанныхъ  суэдешй,  изъ  поступ- 
ковъ,  я  вывожу  заключеше  о  руководившигь  ими  мысляхъ  и  р'Ьдко 
ошибаюсь. 

Понятно,  каковъ  я  долженъ  быть  въ  разговор'Ь  съ  другими,  когда 
не  въ  С0СТ0ЯН1И  даже  наедин^Ь  совладать  съ  своей  головою;  в'Ьдь  чтобъ 
говорить  кстати,  надабно  разомъ  думать  о  тысячЬ  вещей.  Уже  одна 
мысль  о  множестве  условныхъ  прилячШ,  изъ  которыхъ  то  или  другое 
я  непремЬнно  позабуду,  достаточна  для  того,  чтобы  сконфузить  меня. 
Признаюсь,  я  не  постигаю  даже,  какъ  можно  р'Ьпшться  говорить  въ 
обществе.  Тугь  при  кавдомъ  слов'Ь  надо  осматривать  всЬхъ  присут- 
ствующигь,  знать  характеръ  и  иоторио  кащаго  изъ  нихъ,  чтобъ  не 
оскорбить  кого  нибудь.  Люди,  постоянно  живупце  въ  св^^тЬ,  имЬютъ  въ 
зтомъ  отношены  огромное  преимущество.  Они  лучше  знаютъ,  о  чемъ 
должно  умолчать  и  поэтому  обладають  большой  самоув^^ренностью  въ 
разговор'Ь.  Но  и  при  такихъ  данныхъ  срывается  у  нихъ  съ  языка  какая 
ннбудь  неловкость.  Пусть  же  подумають,  каково  новичку  въ  ихъ  кружкЬ? 
онъ  никакъ  не  можетъ  поручиться,  что  не  скажетъ  каждую  минуту 
чего  нибудь  такого,  чего  ов^тъ  не  можетъ  простить.  Беседа  вдвоемъ 


102 

представлявть  другого  рода  неудобство,  чуть  т  не  хуже  первого. 
Неудобство  это — необходимость  постоянно  говорить.  Обращаются  къ 
вамъ  съ  вопросомъ,  —  вы  должны  отв'Ьчать;  молчать,  —  должны  во- 
зобновить разговоръ.  Уже  это  одно  невыносимое  сгЬснеше  способно 
внушить  мн'Ь  отвращеше  къ  обществу.  Для  меня  не  можетъ  быть  ни- 
чего ужасн;]^е  обязанности  говорить  по  заказу  и  постоянно!  Всл'Ьдств1е 
ли  моего  ннстинктивнагоотвращешя  ко  всякаго  рода  зависимости,  или 
по  какой  другой  причине,  но  только  всякШ  разъ,  когда  меня  принуж- 
даютъ  принять  участие  въ  разговор'Ь^  я  непрем'Ьнно  скажу  глупость. 

Всего  же  гибельн'Ье  для  меня  то,  что  я  не  только  не  ум'Ью  молчать, 
когда  нечего  сказать,  но  напротивъ  прихожу  въ  азартъ  и  насилую  себя 
говорить,  чтобъ  поскор'Ье  отдЬлаться  Второпяхъ  бормочу  безсмыслен- 
ныя  фразы,  —  и  считаю  себя  счастливымъ,  если  онЬ  не  им-Ьють  ника- 
кого значешя.  Стараясь  победить  или  скрыть  свою  неспособность,  почти 
всегда  самъ  выставляю  ее  на  показъ.  Изъ  тысячи  прим^^ровъ,  которые 
я  могъ  бы  привести  по  этому  поводу,  выбираю  одинъ  не  изъ  первой 
своей  молодости,  а  изъ  той  эпохи,  въ  которую  я  уже  могъ  бы  пр1обр'Ь- 
сти  св'Ьтсшя  привычки  и  тонъ,  еслибъ  только  это  было  для  меня  воз- 
можно. Однажды  вечеромъ  я  сидЬлъ  въ  обществ^Ь  двухъ  знатныхъ  дамъ 
и  одного  господина.  Я  даже  назову  его.  Это  быль  герцогъ  Гонто.  Въ 
комнатЬ  не  было  больше  никого.  Я  усиливался  выжать  изъ  ума  не- 
сколько словъ  (Вогь  в^сть  какихъ),  чтобъ  вставить  ихъ  въ  разговоръ 
между  четырьмя  лицами,  изъ  которыхъ  трое,  конечно,  вовсе  не  нуада- 
лись  въ  моемъ  вм']Ьшательств'Ь.  Хоаяйка  дома  приказываетъ  подать  себ'Ь 
ошатъ,  который  она  принимала  два  раза  въ  день  для  желудка.  Другая 
дама  видя,  что  первая  дЬлаетъ  при  этомъ  гримасу,  говоритъ  ей,  см*ясь: 

—  Это  ошатъ  Троншена? 

—  Не  думаю,  отв^чаеть  прежнимъ  тономъ  первая. 

—  По  моему,  это  лекарство  нисколько  не  лучше,  прибавляетъ  лю- 
безнымъ  тономъ  остроумный  Руссо.  Вс^  точно  растерялись,  улыбнулись 
и  не  сказали  ни  слова,  и  чрезъ  минуту  разговоръ  перешелъ  къ  дру- 
гому предмету.  Скажи  я  такую  неумЬстную  глупость  кому  нибудь  дру- 
гому, это  было  бы  только  забавно,  но  сказанная  женщин'Ь,  слишкомъ 
любезной  для  того,  чтобы  не  быть  предметомъ  нЬкоторыхъ  толковъ  и 
которую  я,  разумеется,  не  хотЬлъ  обидЬть,  —  она  была  ужасна.  Оба 
свидЬтеля,  и  герцогъ  и  гостья,  конечно,  съ  трудомъ  удержались  отъ 
см^ха.  Вотъ  как1Я  выходки  срываются  у  меня  съ  языка,  когда,  не  на- 
ходя что  сказать,  я  принуждаю  себя  говорить.  Врддь  ли  когда  забуду 
я  эту  глупость,  потому  что,  не  говоря  уже  о  томъ,  что  она  очень  заме- 
чательна сама  по  себе,  мне  кажется,  что  она  повлекла  за  собою  по- 
следств1я,  которыя  слишкомъ  часто  напоминаютъ  мне  о  ней. 
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Кажется,  сказаннаго  достаточно,  чтобы  объяснить,. почему  я,  не  бу- 
дучи глупъ,  слылъ  нередко  за  дурака,  даже  въ  мнЬн1и  людей,  способ- 
ныхъ  отличить  умнаго  отъ  глупаго.  Къ  счастью  и  наружность  моя,  и 
глаза  говорили  скор'Ье  въ  мою  пользу,  сл]Ьдовательно,  обманутое  ожи- 
даше  выдавало  мою  глупость  еще  рельефн^Ье.  Эта  подробность,  вызван- 
ная особенной  случайностью,  окажется  впосл^дствш  не  лишнею.  Въ  ней 
ключъ  къ  разгад1сЬ  множества  странностей  въ  моихъ  поступкахъ,  стран- 
ностей, приписываемыхъ  многими  моей  нелюдимости,  которой  вовсе  н-Ьтъ 
у  меня.  Я  любилъ  бы  общество,  какъ  и  всягай  другой,  еслибъ  не  былъ 
ув'Ьренъ,  что  покажусь  не  только  въ  невыгодномъ  св*т*,  но  и  совер- 
шенно не  такимъ,  каковъ  я  въ  дЬйствительности.  Я  избралъ  себ'Ь  именно 
ту  долю,  которая  прилична  мн^,  долю  —  писать  и  скрываться.  Еслибъ 
я  жиль  въ  обществ,  то  остался-бъ  навсегда  неузнаннымъ,  никто  ни- 
когда не  оц']Ьнилъ  бы  меня  вполи]^.  Такой  случай  былъ  съ  госпожою 
Дюпенъ,  женщиной  очень  замЬчательнаго  ума.  Я  яшлъ  у  нея  въ  дом^^ 
несколько  лЬгь,  но  она  не  разъ  говорила  мнЬ  тоже  самое.  Впрочемъ, 
все  это  поддежитъ  н*которымъ  исключвн1ямъ  къ  которымъ  я  вернусь 
впосл4дствш. 

Когда  такимъ  образомъ  опред'Ьлилась  настоящая  ]гЬна  моихъ  способ* 
ностей  и  обозначилось  приличествовавшее  мн^Ь  положеше,  возникъ  во 
второй  разъ  вопросъ  о  выполненш  моего  призван1я.  Вся  трудность  со- 
стояла въ  томъ,  что  я  не  окончилъ  курса  и  даже  не  зналъ  латинскаго 
языка  на  столько,  чтобъ  им'Ьть  возможность  быть  священникомъ.  Г-жЬ 
де-Варенсъ  вздумалось  определить  меня  на  некоторое  время  въ  семи- 
нар1ю.  Она  обратилась  къ  начальнику  ея,  г.  Гро.  Это  былъ  добреньшй 
лазаристъ,  полукривой,  худощавый,  с^ЬденькШ,  самый  умный  изъ  ь(Лхъ 
лазаристовъ,  съ  которыми  случалось  мн*  сталкиваться,  и  вовсе  не  пе- 
дангь.  Впрочемъ  это,  правду  сказать,  еще  не  важное  достоинство. 

Онъ  иногда  приходилъ  къ  маменьк']^.  Она  принимала  его  ласково, 
даже  подзадоривала  и  иногда  заставляла  его  снуровать  ее,  что  онъ  ис- 
полнялъ  очень  охотно.  Въ  то  время,  когда  онъ  исполнялъ  эту  обязан- 
ность, она  бегала  по  комнатЬ  взадъ  и  впередъ,  то  за  гЬмъ,  то  за  дру- 
гимъ,  а  глава  семинарш,  котораго  тянули  вм*стЬ  со  снуркомъ,  бранясь, 
б^Ьгалъ  за  нею,  повторяя  поминутно:  да  стойте  же,  сударыня.  Картина 
была  довольно  живописная. 

Гро  охотно  согласился  на  желан1е  маменьки  и  условился  за  очень 
умеренную  плату  заняться  моиш>  образован1емъ.  Оставалось  только  по- 
лучить разр^шете  епископа.  Но  онъ  не  только  далъ  это  разр-Ьшеше, 
но  еще  вызвался  платить  за  меня  и  кромЬ  того  позволилъ  не  надЬвать 
семинарской  формы  до  гЬхъ  поръ,  пока  первое  испыташе  не  покажетЪ| 
чего  можно  ожидать  отъ  меня. 
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Какая  пере1с1^на1  приходилось  ей  покориться.  Я  пошелъ  въ  сенина- 
рш  какъ  на  смертную  казнь.  Непривлекательно  это  учревдеше,  особенно 
для  того,  кто  входить  туда  язь  дома  милой  женщины.  Я  взялъ  съ  собой 
только  одну  книгу,  которую  одолжила  МНЕ  маменька  и  которая  была 
для  меня  истинньшъ  сокровищемъ.  Но  кто  угадаетъ,  что  это  за  книга? — 
то  были  ноты.  Въ  чнсл^^  прочихъ  своихъ  талантовъ,  маменька  не  пре- 
небрегала и  музыкальнымъ.  У  ней  быль  порадочный  голосъ,  она  недурно 
п'Ьла,  немного  играла  на  фортеп1ано  и  дала  и  мнЬ  нЬсколько  уроковъ 
паЬтя,  причемъ  начинать  пришлось  почти  съ  оамаго  начала,  потому  что 
мнЬ  была  едва  знакома  даже  музыка  нашихъ  псалмовъ.  Въ  восемь  или 
десять  уроковъ,  данныхъ  женщиной  и  очень  часто  прерываемыхъ,  я  не 
только  не  научился  п'Ьть  по  нотамъ  безъ  текста,  но  даже  не  ознакомился 
и  съ  четв^той  частью  музыкальныхъ  знаковъ.  Однакожъ  я  такъ  страстно 
любилъ  это  искусство,  что  хотЬлъ  попробовать  упражняться  въ  немъ 
одинъ.  Ноты,  взятыя  мною,  не  отличались  легкостью:  это  были  кантаты 
Клерамбо.  Всяюй  пойметъ,  каковы  были  мое  прилвжаше  и  настойчи- 
вость, когда  я  скажу,  что  не  зная  ни  транспонировки,  ни  такта,  добился 
того,  что  могъ  разбирать  и  тгЪть  совершенно  в^рно  первый  речитативъ 
и  первую  арш  кантаты  «Алфей  и  Армида»;  правда,  взлЛю>  этой  арш 
такъ  правиленъ,  что  стоить  лишь  говорить  стихи,  сообразно  съ  размЬ- 
ромъ  стопъ,  чтобъ  попасть  въ  тактъ. 

Въ  семинарш  былъ  одинъ  проклятый  лаварисгь,  который  взялъ  на 
себя  обязанность  учить  меня  латинскому  языку  и  внушилъ  къ  нему 
омерз^^те.  Волосы  у  этого  челов'Ька  были  гладко  приглаженные,  жирные 
и  черные,  лицо  словно  пряникъ,  голосъ  буйвола,  взглядъ  филина,  борода 
какъ  кабанья  щетина,  улыбка  насм1^п1ливая,  руки  и  ноги  болтались  какъ 
у  автомата.  Ненавистное  имя  его  я  забылъ,  но  лицо  безобразное  и  сла- 
денькое осталось  у  меня  въ  памяти,  и  я  не  могу  безъ  софагашя  пред- 
ставить его  оеб'Ь.  По  временамъ  кажется  мн]^,  что  я  до  сигь  поръ  встр'Ь- 
чаю  его  въ  корридорахъ  и  вижу,  какъ  онъ  очень  в^^жливо  и  любезно 
снимаетъ  свою  засаленную  квадратную  шапку,  знакомь  приглашая  меня 
вайти  въ  его  комнату,  которая  была  для  меня  страпш^е  тюрьмы.  Пусть 
представить  оеб'Ь  громадность  контраста  мевду  такимъ  учителемъ  и 
ученикомъ  придворнаго  аббата. 

Еслибъ  я  остался  мЬсяца  два  во  власти  этого  чудовища,  то  наверное 
оошелъ  бы  съ  ума.  Но  добрый  Гро,  замЬтивъ,  что  я  печаленъ,  ничего 
не  'Ьмъ  и  худЬю,  угадалъ  причину  моей  грусти.  Да  и  не  трудно  было 
угадать  ее  Гро  вырвадъ  меня  изъ  когтей  зв'Ьря  и  поручилъ  челоб']Ьку, 
въ  высшей  степени  кроткому.  Это  былъ  молодой  аббать  изъ  Фосиньи 
(маленькой  провинцщ  въ  Савойе),  по  имени  Гатье;  онъ  проходилъ  курсъ 
семинарш  и  изъ  уважешя  къ  Гро,  а  отчасти,  полагаю,  изъ  челов^Ьколю- 
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б1я,  согласился  уд1клить  часть  своего  времени  для  занят1й  со  мною.  Ни- 
когда не  встр']^чалъ  я  лица  бол^е  симпатичнаго.  Волосы  у  Гатье  были 
св^ктдые,  борода  рыжеватая;  держалъ  онъ  себя  какъ  вс^Ь  его  соотече- 
ственники, которые  скрываютъ  подъ  весьма  простою  наружноспю  не- 
дюжинный умъ.  Но  за  то  самымъ  явственнымъ  образомъ  обнаружива- 
лась въ  Гатье  душа  нЬжная,  любящая,  чувствительная.  Въ  его  боль- 
шихъ  голубыхъ  глазагь  отражалась  см^Ьсь  кротости,  грусти  и  доброты, 
всл*дств1е  чего  нельзя  было  видЬть  его  безъ  того,  чтобъ  не  чувствовать 
къ  нему  симпапю.  По  взглвду  и  тону  этого  б'Ьднаго  молодаго  челов^^ка 
можно  было  заключить,  что  онъ  предвидЬлъ  свою  участь,  чувствовалъ, 
что  съ  рождешя  обреченъ  на  страдашя. 

Характеръ  его  не  противор'Ьчилъ  наружности.  Исполненный  терп1Ь- 
ливости  и  снисходительности,  онъ,  казалось,  не  училъ  меня,  а  самъ 
учился  со  мной.  Благодаря  его  страшному  предшественнику,  я  могъ  бы 
легко  привязаться  даже  къ  человеку  менЬе  достойному,  нежели  Гатье, 
котораго  полюбилъ  отъ  души.  Не  смотря  однакожъ  на  время,  которое 
онъ  посвящалъ  моимъ  урокамъ,  не  смотря  на  обоюдное  желанхе  успеха 
и  на  искусный  методъ  преподаватя,  я  подвигался  медленными  шагами 
впередъ,  хотя  много  работалъ.  Странно,  что  съ  довольно  сообразитель- 
нымъ  умомъ,  я  никогда  не  могъ  ничему  выучиться  ни  у  одного  изъ  учи- 
телей, исключая  моего  отца  и  г.  Ламберсье,  Немногими  познашями,  прь 
обр'Ьтенными  мною,  я  обязанъ  самому  ое6%  какъ  увидять  далЬе.  Умъ 
мой,  не  терпящ1й  никакого  ига,  не  можетъ  подчиняться  закону  данной 
минуты;  самый  страхъ  не  извлечь  пользы  изъ  урока  парализуетъ  мое 
внимаше;  но  боясь  вывести  учителя  изъ  терп^шя,  я  притворяюсь,  что 
понимаю.  Онъ  идетъ  впередъ,  а  я  ничего  не  понимаю.  Мой  умъ  хочетъ 
идти  своею  собственной  дорогой;  онъ  не  можетъ  подчиняться  посторон- 
нему ВЛ1ЯШЮ. 

Наступило  время  посвящешя,&Гатье^получивъ  санъ  Д1акона,у1Ьхалъ 
въ  провинщю.  Онъ  унесъ  съ  собой  мои  соясалЬшя,  чувство  дружбы  и 
признательности.  Молитвы  мои  о  счастш  этого  челов^Ька  были  также  мало 
услышаны,  какъ  и  молитвы  о  моемъ  соботвенномъ  счастш.  Спустя  нЬ- 
околько  л*гь,  я  узналъ,  что  Гатье,  будучи  викархемъ  въ  одномъ  при- 
хо;^,  прижилъ  ребенка  съ  одною  д']Ьвуп1кою,  единственнымъ  создашемъ, 
въ  которое  онъ,  не  смотря  на  свое  очень  н1^жное  сердце,  былъ  влюб- 
денъ  во  все  продолжете  своей  жизни.  Истор1я  эта  произвела  страшный 
сканда^гь  въ  епарх1и,  находившейся  подъ  самымъ  строгимъ  управле- 
шемъ.  Католичесюе  священники  имЬютъ  право  приживать  дЬтей  только 
съ  замужними  женщинами.  За  нарушеше  этого  закона,  установленнаго 
обычаемъ,  Гатье  былъ  засаженъ  въ  тюрьму,  опозоренъ  и  изгнанъ.  Не 
знаю,  удалось  ли  ему  впосл^Ьдств^и  поправить  свою  карьеру;  но  впеча- 
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тл^^ше,  произведенное  на  меня  несчаспемъ  Гатье,  пустило  глубоше 
корни  въ  моеыъ  серд1гЬ,  и  я  вспомнилъ  о  немъ,  когда  писалъ  <:дмиля». 
Изъ  Гатье  и  Гема,  этихь  двухъ  почтенныхъ  священншсовъ,  я  составилъ 
личность  савойскаго  викар1Я.  Надеюсь,  что  котя  не  принесла  безчестгя 
оригиналашэ. 

Во  время  моего  пребывашя  въ  семинарш,  г.  д'Обоннъ  быль  при- 
нуаденъ  уехать  изъ  Анесси.  Г-ну  интенданту  не  понравилось,  что  онъ 
ухаживалъ  за  его  женой.  Въ  этомъ  случае  г.  интенданть  поступилъ 
какъ  собака  садовника.  Хотя  г-жа  Корвецци  была  очень  милая  жен- 
щина, но  мужъ  жиль  съ  нею  очень  дурно;  она  не  соотв']Ьтствовада  его 
ультрамонтанскимъ  наклонностямъ,  и  онъ  обращался  съ  ней  такъ 
грубо,  что  возникь  вопро(уь  о  разво^гЬ.  Корвещщ  быдгь  гадшй  чвлов*къ, 
черный  какъ  кротъ,  плутоватый  какъ  сова;  нел^^пыя  притязашя  и  вы- 
ходки его  до  того  надоели  начальству,  что  его  выгнали  изъ  службы. 
Говорятъ,  что  въ  ПровансЬ  есть  обычай  мстить  врагамъ  п^Ьснями; 
г.  д'Обоннъ  отмстилъ  своему  врагу  комедаею.  Онъ  послалъ  свое  про- 
изведеше  г-жЬ  де-Варенсъ,  которая  показала  его  мнЬ.  Комедья  шгЬ 
понравилась,  и  мнЬ  захотблось  самому  написать  пьесу,  чтобъ  уб'Ь- 
диться,  действительно  ли  я  такъ  глупъ,  какь  ув*рялъ  авто]ръ.  Но  этотъ 
планъ  былъ  приведенъ  въ  исполнеше  только  въ  Шамбери,  когда  я  на- 
писалъ  «Влюбленнаго  въ  самого  себя:».  Въ  предисловш  сказано,  что  я 
писалъ  эту  Ш8су  [осьмнадцати  л^тъ,  такимъ  образомъ  я  солгалъ  на  не- 
сколько л^тъ. 

Почти  къ  этому  же  времени  относится  собьгпе,  само  по  себ*  незна- 
чительное, но  имевшее  для  меня  важный  последств1Я  и  наделавшее 
много  шума,  когда  я  уже  совершенно  забылъ  о  немъ.  Разъ  въ  недЬлю 
позволялось  мне  отлучаться  изъ  семинар1и.  Считаю  излишнимъ  разска- 
зывать,  какъ  проводилъ  я  свободный  день.  Въ  одно  воскресенье,  въ  то 
время  какъ  я  былъ  у  маменьки,  сделался  пожаръ  въ  одномъ  изъ  фли- 
гелей монастыря  кордельеровъ,  смежномъ  съ  напшмъ  домомъ.  Этотъ 
флигель,  служивш1й  монахамъ  пекарнею,  былъ  набить  до  верху  сухими 
сучьями.  Пламя  обхватило  все  зданге  въ  несколько  минуть;  нашъ  домъ 
находился  въ  большой  опасности;  ветеръ  гналъ  пламя  прямо  на  него. 
Мы  сочли  нужнымъ  немедленно  выбраться  изъ  дома  и  перенести  вещи 
въ  садъ,  находившШся  передъ  моими  прежними  окнами,  за  ручьемъ, 
о  которомъ  я  говорилъ.  Совершенно  растерявшись,  я  бросалъ  изъ  окна 
безъ  разбора  все,  что  попадалось  подъ  руку,  и  выбросилъ  даже  огром- 
ную каменную  ступку,  которую  во  всякое  другое  время,  врядъ  ли  былъ 
бы  въ  состоянш  поднять;  я  сд]Ьлалъ  бы  тоже  самое  и  съ  большимъ  зер- 
каломъ,  если  бы  меня  не  удержали.  Добрый  епископъ,  прншедшШ  въ 
этотъ  день  навестить  маменьку,  тоже  не  оставался  празднымъ,  онъ 
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увелъ  ее  въ  еа^гь,  гхЬ  началъ  молиться  съ  нею  и  во^^мн  бывшими  въ 
саду.  Чрвзъ  н1^сколько  времени  я  тоже  пришелъ  туда  и  увид^^въ,  что 
вс^Ь  стояли  на  кол1^няхъ,  послгЬдовалъ  общему  примеру.  Пока  благоче- 
стивый старецъ  молился,  в^^теръ  перем'Ьнилъ  направлеше  такъ  внезап- 
но и  такъ  кстати,  что  пламя,  обхватившее  уже  нашъ  домъ  и  врывав- 
шееся въ  окна,  понеслось  на  противоположную  сторону  двора  и  домъ 
не  пострадалъ.  Два  года  спустя,  епископъ  умеръ  и  иноки  монастыря 
св.  АНТ0Н1Я,  его  старые  собрат1я,  стали  собирать  документы,  на  основа- 
ши  которыгь  можно  бы  причислить  его  къ  лику  святыхъ.  По  просьб'Ё 
патера  Будэ,  я  присоединилъ  къ  этимъ  документамъ  письменное  сви- 
дЬтельство  о  только  что  сообщенномъ  мною  фактЬ.  Это  было  хорошо 
съ  моей  стороны,  но  дурно  поступилъ  я  въ  томъ  отношенш,  что  выста- 
вилъ  этоть  фактъ  какъ  чудо.  Я  видблъ,  какъ  епископъ  молился,  ви- 
^^дъ,  что  в-Ьтеръ  изменился  именно  въ  то  время.  Только  это  и  следо- 
вало ив^  сказать  и  засвид^Ьтельствовать.  Я  выставилъ  одинъ  фактъ 
причиной  другого,  чего  не  долженъ  быль  делать,  потому  что  не  могь 
этого  знать.  Впрочемъ,  сколько  могу  припомнить  мои  тогдашшя  мысли — 
искренно  католическ1Я,  яговорилъ  добросовестно.  Любовь  къ  чудесному, 
столь  естественная  въ  сердц*  человеческомъ,  глубокое  уважете  къ  до- 
бродетельному прелату,  скрытая  гордость  при  мысли,  что  можетъ  быть 
и  я  содействовалъ  чуду,  увлекли  меня 

Больше  чем1>  черезъ  тридцать  лЬтъ  посл4  этого,  когда  я  издалъ 
«Письма  съ  Горы»,  г.  Фреронъ,  не  знаю  какимъ  образомъ,  открылъ 
этоть  дркументь  и  воспользовался  имъ  въ  своихъ  статьяхъ.  Должно  со- 
знаться, что  это  открыло  пришлось  какъ  нельзя  больше  кстати,  и  эта 
случайность  показалась  мне  самому  очень  забавной. 

Видно  ужъ  мне  на  роду  написано  стоять  всегда  везде  на  заднемъ 
плане.  Хотя  Гатье  отзывался  о  моихъ  успехахъ  по  возможности  крайне 
снисходительно,  однако  они  оказывались  все  таки  неудовлетворитель- 
ными и  несоответствующими  моему  труду.  Это  не  могло  поощрить  меня 
удвоить  стараше.  Наконецъ  и  епископъ,  и  начальникъ  семинарш,  по- 
терявъ  терпеше,  отослали  меня  обратно  къ  маменьке  съ  аттестащей 
въ  такомъ  род]^:  онъ  не  способенъ  даже  быть  священникомъ;  впрочемъ 
онъ  малый  добрый  и  неиспорченъ.  Благодаря  последнему  отзыву,  г-жа 
де-Варенсъ,  не  смотря  на  такое  количество  неблагопр1ятныхъ  отзывовъ 
обо  мне,  не  покинула  меня. 

Оь  торжествомъ  принесъ  я  обратно  ея  нотную  книгу,  изъ  которой 
извлекъ  такую  большую  пользу.  Аргя  «Алфей  и  Армида»  была  почти  все, 
чему  я  выучился  въ  семинарш.  Редко  проявлявшаяся  во  мне  страсть 
къ  музыке  подала  г-жЬ  де-Варенсъ  мысль  с;^лать  изъ  меня  музыканта. 
Случай  благопр1ятствовалъ  тому.  У  нея  въ  доме,  по  крайней  мфре  разъ 
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въ  неД'Ьлю,  устраивались  неболыше  музыкальные  вечера,  и  профеоооръ 
музыки  въ  собор'Ь,  дирижировавоий  этими  концертами,  поо^щалъ  ма- 
меньку очень  часто.  Это  быль  парижанинъ,  по  фамилш  Леметръ,  хоро- 
пай  комнозиторъ,  чвлов^Ькъ  живой,  веселый,  еще  молодой,  недурной  на- 
ружности, не  дальняго  ума,  но  большой  добрякъ.  Маменька  познако- 
мила меня  съ  нимъ;  онъ  понравился  мнЬ,  а  ему  маменька  предложила, 
чтобъ  онъ  взялъ  меня  бъ  учеше;  онъ  согласился.  Такимъ  образомъ  я 
поступилъ  къ  нему  и  провелъ  у  него  всю  зиму  гЬмъ  пр1ятн*е,  что  такъ 
какъ  его  школа  была  въ  двадцати  шагагь  огь  дома  маменьки,  то  мы 
могли  приходить  къ  ней  въ  одну  минуту  и  часто  ужинали  вм*сгЬ. 

Понятно,  что  жизнь  въ  музыкальной  школ^Ь,  гдЬ  все  дышало  не- 
сельемъ  и  постоянно  раздавались  пЬсни, — ^живнь  среди  музыкантовъ  и 
п^Ьвчиxъ— нравилась  мн'Ь  больше  пребыван1я  въ  семинарш  съ  святыми 
отцами  лазаристами.  Но  эта  жизнь,  не  смотря  на  свою  свободу,  была 
все  таки  подчинена  нзв^Ьстнымъ  правиламъ.  По  натур^Ь  я  любилъ  неза- 
висимость, но  никогда  не  злоупотреблялъ  ею.  Въ  течети  полугода  я 
отлучался  изъ  школы  только  къ  маменьюЬ  и  въ  церковь,  и  ни  разу  не 
рЪдилось  у  меня  желашя  уйти  куда  нибудь  въ  другое  м]^сго.  Это  быль 
самый  безмятежный  перюдь  моей  жизни,  оставивппй  по  006*6  самое 
пр1Ятное  воспоминаше.  Н'Ькоторыя  изъ  тЬхъ  различныхь  положешй,  въ 
которыхъ  я  находился  въ  то  время,  оставили  въ  моемъ  сердц]^  чувство 
такого-полнаго  довольства,  что,  вспоминая  о  нихъ,  я  какъ  будто  вновь 
переживаю  это  состояте.  Я  помню  не  только  время,  м*сто,  личности, 
но  даже  всю  обстановку,  температуру  воздуха,  запахъ  и  цв'Ьтъ  окру- 
жавшихъ  предметовъ,  наконецъ,  какое-то  м^Ьстное  впечатлимте,  которое 
я  ощущалъ  только  тамъ  и  при  воспоминанш  о  которомъ  я  снова  пере- 
ношусь туда.  Наприм*ръ  все,  что  повторяли  въ  школ*,  все  что  пЬлось 
въ  хор']Ь,  все,  что  делалось  вокругъ  меня,  красивыя  одеады  канони- 
ковъ,  ризы  священнослужителей,  митры  1гЬвчихъ,  лица  музыкантовъ, 
хромой  старикъ-плотникъ,  игравппй  на  контрбас]^,  маленьшй  б'Ьлоку- 
рый  аббатъ,  пиливппй  на  скришсЬ,  ветхая  ряса,  которую  г.  Леметръ 
обыкновенно  надЬвалъ  на  свое  свгЬтское  платье,  изящный  стихарь,  въ 
которомъ  онъ  отправлялся  въ  хоръ  п*вчихъ,  моя  гордость  въ  то  время, 
когда  я  съ  флейточкой  въ  рукЬ  шелъ  на  свое  м*сто  въ  оркестр*,  чтобъ 
сыграть  маленькое  соло,  написанное  Леметромъ  собственно  для  меня, 
хороппй  об'Ьдъ,  ждавппй  насъ  поел*  об*дни  й  здоровый  аппетитъ,  съ 
которь1мъ  поддался  этотъ  об-Ьдь,— все  это  живо  возникало  въ  моей  па- 
мяти и  восхищало  даже  больше,  ч*мъ  ;гЬйствительность.  Известная 
ар1Я  СопЛИог  аЫе  «Шгит^  написанная  ямбами,  осталась  навсегда  моей 
любимой  архей,  потому  что  въ  одно  воскресенье  рождественскаго  поста 
я  уолыхалъ  еще  до  разсв*та  съ  своей  кровати  этотъ  духовный  гимнъ. 
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который  по  обряду  церкви  1гЬли  у  самаго  входа  во  храмъ.  Мерсере,,  гор- 
ничная маменьки,  знала  немного  музыку.  Никогда  не  забуду  я  малень- 
каго  духовнаго  концерта  А((ег1е,  который  я  п^ю>  съ  нею  но  желан1ю 
Леметра  и  который  госпожа  ея  слушала  съ  величайшимъ  удовольств1емъ. 

Сдовомъ,  восномянаше  обо  воЬхъ,  не  исключая  даже  служанки  11ер- 
рнны,  славной  д]Ьвушки,  надъ  которой  маленьше  п'Ьвч1е  такъ  часто  по* 
т^шались,  обо  всемъ,  относящемся  къ  этой  счастливой  и  чистой  пор'Ь 
жизни,  нер'Ьдко  наводить  на  меня  и  сзадостное  и  грустное  чувство. 

Прошелъ  почти  годъ  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  я  пр^халъ  въ  Лнесси,  и 
П0В6Д6Ш6  мое  за  все  ато  время  было  безукоризненно:  вс^  были  довольны 
мной.  Ск)  времени  моего  оть-Ёзда  изъ  Турина  я  не  сд^лаль  ни  одной  глу- 
пости, и  не  дЬлалъ  ихъ  все  время,  пока  находился  на  глазахъ  маменьки. 
Она  руководила  мною  и  руководила  очень  хорошо.  Привязанность  къ 
ней  сдЁладась  моею  единственною  страстью;  доказательствомъ,  что 
страсть  эта  была  не  безумна,  служить  то,  что  любовь  моя  развивала 
мой  разумъ.  Правда,  это  одно  чувство,  поглощая  всЬ  прочая  способности, 
лишало  меня  возмонсности  учиться  чему  бы  то  ни  было,  даже  музыюЬ, 
хотя  я  старался  изъ  всЬхъ  силъ.  Но  это  не  моя  вина;  въ  доброй  вол^  и 
прилежанш  не  было  недостатка,  но  я  былъ  разсЬянъ,  задумчивъ,  взды- 
халъ.  Могъ  ли  я  при  этомъ  работать?  Все,  зависящее  огь  меня  для 
успеха  въ  развитш,  я  выполнялъ  добросов'Ьстно;  но  въ  тоже  время,  я 
способенъ  быль  наделать  бездну  глупостей  при  первомъ  удобномъ 
случа'Ё.  Онъ  не  замеддидъ  представиться,  благоприятный  обстоятель- 
ства помогли,  и  моя  взбалмошная  голова,  какъ  увидать  впосл^Ьдствш, 
не  преминула  воспользоваться  ими. 

Въ  одинъ  холодный  февральсшй  вечерь  мы  ваЁ  сидЬли  у  камина. 
Кто-то  постучался  въ  наружную  дверь.  Перрина,  взявъ  фонарь,  пошла 
отворить.  Входить  молодой  челов^^къ,  онъ  рекомендуется  намъ  безь  вся- 
каго  смущешя  и  лаконически,  но  очень  любезно  привгЁтствуетъ  Леметра, 
выдавая  себя  за  французскаго  музыканта,  принужденнаго  по  причине 
разстройства  своихъ  финансовъ,  занять  м^сто  викарнаго  для  проложе- 
гая  себ^Ь  дороги  въ  будущемъ.  Слова  французскШ  музыканть  произво- 
дить магическое  дЬйств1е  на  Леметра.  Онъ  вн^  себя  отъ  восторга,  по- 
тому что  страстно  любить  и  свою  отчизну,  и  свое  искусство.  Овъ  при- 
глашаеть  къ  себ^  молодого  незнакомца,  предлагаетъ  ему  уб']^жище,  въ 
которомь  первый  невидимому  очень  нуждался.  Предложеше  Леметра 
1финято  безь  дальн^йшихъ  церемошй.  Между  тЬмъ  какъ  незнакомець 
гр'Ьлся  и  болталъ  въ  ожиданш  ужина,  я  пристально  разсматриваль  его. 
Это  быль  челов'Ькъ  маленькаго  роста,  широкопдечШ;  въ  фигур'Ь  его 
зам1^чался  какой-то  т]^лесный  недостатсжъ,  хотя  не  видно  было  особен- 
ной уродливости.  Онъ  былъ  сутуловать  и,  какъ  мн^  казалось,  немного 
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прихрамывалъ.  Од'Ьтъ  онъ  быдъ  въ  платье  чернаго  цв'Ьта,  скор'Ье  иста- 
сканное и  изорванное,  нежели  старое,  въ  сорочку  очень  тонкую  и  очень 
грязную;  при  этомъ  на  немъ  были  красивыя  вышитыя  манжеты,  шти- 
блеты, до  такой  степени  высоте,  что  въ  кащомъ  поместились  бы  об^ 
его  ноги,  и  для  защиты  отъ  сн]^га  и  холода— -крошечная  складная  шляпа. 
Не  смотря  на  этотъ  комическШ  костюмъ,  наружность  незнакомца  не  была 
лишена  благородства,  а  манеры  не  противор'Ьчили  наружности;  выра- 
жеше  лица^  было  остроумное  и  прхятное;  говорилъ  онъ  свободно  и  хо- 
рошо, но  весьма  нескромно.  Все  обличало  въ  немъ  молодого  кутилу,  по- 
лучившаго  образоваше  и  скитавшагося  по  М1ру  не  какъ  нищШ,  а  какъ 
сумасшедппй.  Онъ  объявилъ  намъ,  что  его  зовуть  Вантюръ  де  Вильневъ, 
что  онъ  изъ  Парижа  и  сбился  съ  дороги;  туть-)^,  забывъ,  что  выда- 
валъ  себя  за  музыканта,  онъ  прибавляетъ,  что  отправляется  въ  Гре- 
нобль для  свидашя  съ  родственникомъ,  членомъ  парламента. 

Во  время  унсина  зашла  р']Ьчь  о  музык']^.  Онъ  разсуждалъ  очень  хо- 
рошо, зналъ  ва]^хъ  знаменитыхъ  виртуозовъ,  всЬ  лучппя  произведешя, 
вс^хъ  актеровъ  и  актрисъ,  всЁхъ  хорошенькихъ  женщинъ  и  знатныхъ 
вельможь.  О  чемъ  бы  ни  начинали  говорить,  онъ  невидимому  былъ  со 
в&Ьиъ  знакомь,  но  едва  завязывался  посл^^довательный  разговоръ,  какъ 
онъ  старался  запутать  его  и  какой  нибудь  шаловливой  выходкой  заста- 
влялъ  расхохотаться  и  позабыть  все,  о  чемъ  говорили  прежде.  Это  было 
въ  субботу,  накануне  концерта  въ  собор*.  Г.  Леметръ  предлагаетъ 
Вантюру  участвовать  въ  п-Ьнш.  Съ  удовольствхемъ,' —  говорить  онъ. 
Какая  ваша  парт1я?— Контральто, — отв4чаетъ  онъ,  и  затЬмъ  заводить 
р^чь  о  другихъ  предметахъ.  Передъ  тЬмъ,  какъ  идти  въ  церковь,  ему 
дали  его  партитуру  для  просмотра;  онъ  и  не  взглянулъ  на  нее.  Такое 
хвастовство  изумило  Леметра.  —  Вы  увидите,  —  шепнулъ  онъ  мн*  на 
ухо — этоть  челов^къ  не  знаетъ  ни  одной  ноты. — Я  и  самъ  такъ  ду- 
маю,— отв'Ётилъ  я  и  пошелъ  съ  безпокойствомъ  за  ними.  Начали  кон- 
церта; сердце  мое  сильно  билось,  потому  что  молодой  челов*къ  очень 
интересовалъ  меня. 

Вскор'Ь  я  успокоился;  онъ  пропЁлъ  свои  два  соло  съ  неимоверной 
точност1ю  и  вкусомъ,  и  сверхъ  того  очень  симпатичнымъ  голосомъ.  Ни- 
когда не  получалъ  я  бол4е  пр1ятнаго  сюрприза.  По  окончанхи  обедни, 
каноники  и  музыканты  осыпали  Вантюра  безчисленными  похвалами,  а 
онъ  благодарнлъ  шутливымъ  тономъ,  но  вое  таки  весьма милоигращозно. 
Леметръ  обнялъ  его  ота  всего  сердца,  я  тоже,  онъ  зам4тилъ  мое  удо- 
вольств1е,  и  казалось,  обрадовался  этому. 

Я  ув4ренъ,  каждый  согласится  съ  тЬмъ,  что  я,  бывппй  некогда  безъ 
ума  ота  Бакля,  въ  сущности  неотееаннаго  невЬжды,  не  могь  отнестись 
равнодушно  къ  Вантюру,  челов-Ьку  образованному,  одаренному  талан- 
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тами  и  умомъ,  обладавшему  св^^тскивгь  тактомъ  и  котораго  можно  было 
принять  за  милаго  кутилу.  И  д^Ьйствительно,  я  очень  полюбилъ  Вантюра 
и  полагаю,  что  тоже  самое  случилось  бы  непрем^^нно  и  со  всякимъ  моло- 
дымъ  челов']^комъ  на  моемъ  м1ЬстЬ,  т1^мъ  скор'бе,  что  другой  при  бол^^е 
тонкой  чуткости  и  бол^Ье  развитомъ  вкусЬ  съум^^лъ  бы  лучше  понять  и 
оценить  достоинства.  Да,  онъ  точно  им^лъ  много  достоинствъ,  и  между 
ними  одно  очень  р']Ьдкое  въ  его  л^Ьта:  онъ  никогда  не  торопился  выка- 
зывать свои  знашя.  Правда,  онъ  часто  хвасталъ  тёмъ,  чего  вовсе  не 
зналъ,  но  никогда  не  навязывался  съ  гЬми  довольно  многочисленными 
познан1ЯМи,  которыми  обладалъ  д']Ьйствительно;  выказывалъ  онъ  ихъ 
только  при  удобномъ  случа'Ь  и  д]^лалъ  это  какъ  будто  не  хотя,  чтб  про- 
изводило большой  эффектъ.  Такъ  какъ  посл^^  каждой  вскользь  брошен- 
ной мысли  онъ  останавливался,  не  заб'Ёгая  впере;^,  то  никто  не  зналъ, 
когда  онъ  совершенно  выскажется.  Шутливый,  игривый,  неистощимый, 
увлекательный,  улыбаюпцйся  и  никогда  не  см^ющШся,  онъ  говорилъ 
самымъ  изящнымъ  тономъ  самыя  грубый  вещи,  и  его  слушали.  Даже 
женщины  строго  нравственныя  позволяли  ему  говорить  таюя  вещи,  ка- 
кихъ  не  вынесли-бъ  ни  отъ  кого  другого,  и  сами  дивились  этому.  Он^^ 
чувствовали,  что  следовало  бы  разсердиться,  и  не  могли.  Ему  бы  знаться 
только  съ  публичными  женщинами,  и  я  не  думаю,  чтобъ  онъ  быль  со- 
зданъ  для  усп]^ховъ  въ  любви;  но  за  то  онъ  им'Ьлъ  все,  чтобъ  доставлять 
безконечное  удовольствхе  вс^^мъ,  знавпшмъ  его.  Трудно  было  допустить, 
чтобы  онъ,  обладая  столькими  привлекательными  талантами  и  живя  въ 
странЬ,  гд]^  ум^^ютъ  цЬнить  и  любить  ихъ,  долго  оставался  въ  сфер*]^ 
музыкантовъ. 

Моя  Привязанность  къ  Вантюру,  основанная  на  бол^е  разумныхъ 
началахъ,  чФмъ  привяванность  къ  Баклю,  проявлялась  съ  меньшей 
эксдентричноспю,  хотя  была  глубже  и  прочн^^е  прежняго  чувства.  1ИМ 
доставляло  удовольствие  вид1^ть  и  слушать  Вантюра;  вс4  поступки  его 
казались  м^  восхитительными,  слова  —  изречешями  оракула,  но  при- 
вязанность моя  не  доходила  до  невозможности  разстаться  съ  нимъ.  Я 
им^лъ  по^  рукою  предохранительное  средство  противъ  этого  крайняго 
увлечен]Я.  Впрочемъ,  хотя  я  находилъ  уб'Ьждешя  Вантюра  очень  выгод- 
Еъоля  для  него,  однакожъ  сознавалъ,  что  для  меня  они  не  годятся.  Я 
чувствовалъ  потребность  въ  наслажденш  иного  рода,  о  которомъ  онъ 
не  Ежклъ  понятая  и  о  которомъ  я  не  см^Ьлъ  и  заикнуться  ему,  въ  пол- 
ной уверенности,  что  онъ  станетъ  глумиться  надо  мной.  МпЬ  хотелось 
однакохгь  соединить  эту  привязанность  съ  преобладавшей  во  мпЬ  дру- 
гой привязанностью.  Я  съ  восхищешемъ  говорилъ  маменьк]^  о  Вантюр*]^; 
Леметръ  тоже  отзывался  о  немъ  съ  похвалою;  на  этомъ  основати  она 
согласилась,  чтобъ  мы  привели  его  къ  ней.  Но  свидаше  вышло  неу- 
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дачное:  онъ  нашелъ  маменьку  жеманной,  а  она  его — черезъ  чуръ  водь- 
нымъ*  Мое  знакомство  съ  ннмъ  испугало  ее,  и  она  не  только  запретила 
приводить  его  къ  ней,  но  изобразила  такъ  наглядно  опасность,  какой 
подвергался  я,  продолжая  знакомсгво  съ  этимъ  молодымъ  человЬкомъ, 
что  я  сталъ  держать  себя  н^^сколько  осторожнее.  Вскоре,  къ  счастш 
для  моей  нравственности  и  моей  головы,  мы  съ  нимъ  разсгались. 

Г.  Леметръ  та^лъ  слабость,  свойственную  артистамъ:  онъ  любидъ 
выпить.  За  столомъ  онъ  пилъ  умеренно,  но  у  себя  въ  кабинет]^,  сидя 
за  работой,  не  могь  обойтись  безъ  вина.  Служанка  хорошо  знала  это, 
и  какъ  скоро  Леметръ  собирался  сочинять  и  садился  за  бумагу  и  В10- 
лончель,появдялисьбутылкаистаканъ  Повременамъ  одна  бутылка  см^^- 
нялась  другою.  Онъ  никогда  не  напивался  допьяна,  но  всегда  былъ  на 
весели.  Нельзя  было  не  сожал^^ть  объ  этомъ,  потому  что  онъ  быль  че* 
лов^Ькъ  очень  добрый  и  такой  веселый,  что  маменька  не  иначе  назы- 
вала его,  какъ  котенкомъ.  Къ  несчастш,  онъ  любилъ  свое  искусство, 
работалъ  много,  следовательно  и  пилъ  много.  Это  отозвалось  на  его 
здоровь'Ь,  а  наконецъ  и  на  его  характер'^;  онъ  сделался  недовг]Ьрчивъ, 
подозрителенъ  и  щепетиленъ.  Неспособный  къ  грубости,  онъ  ни  перодъ 
кЬмъ  не  забывался,  каждому  оказывалъ  должное  уважете;  никогда  не 
сказалъ  онъ  грубаго  слова  ни  одному  изъ  пеЬвчихь;  но  въ  свою  очередь 
не  терп'Ьлъ,  чтобъ  передъ  нимъ  забывались,  и  это  совершенно  справе- 
дливо. Все  зло  заключалось  лишь  въ  томъ,  что,  будучи  не  дальняго  ума, 
онъ  не  ум-Ьлъ  различать  тоны  и  понимать  характеры  тЬхъ,  съ  кЬмъ  слу- 
чалось ему  сталкиваться,  и  поэтому  нбр']^дко  принималъ  муху  за  слона. 

Древн1й  капитулъ  Женевы,  куда  нЬкогда  стремились  поступить  и 
принцы  и  епископы,  потерялъ  во  время  своего  изгнашя  свою  прежнюю 
славу,  но  сохранидъ  гордость.  Для  получешя  туда  доступа,  необходимо 
было  воспользоваться  дворянскимъ  досгоинствомъ  или  им'Ьть  степень 
доктора  Сорбонны.  Посл^Ь  тщеслав1Я  личным^  достоинствомъ,  тщеславхе 
знатностью  наибол^Ье  извинительно.  Къ  тому  же,  всЬ  лица  духовнаго 
сана,  у  которыхъ  находятся  на  жалованьи  м1ряне,  всегда  обращаются 
съ  этими  после^дними  свысока.  Такъ  точно  иногда  обращались  каноники 
съ  б'Ьднымъ  Леметромъ;  оообенно  канторъ,  аббатъ  Видоннъ,  челов'Ькъ, 
впрочемъ,  в'Ьжливый,  но  черезъ  чуръ  занятый  своей  знатноспю  не  всегда 
относился  какъ  следовало  кь  достойному  Леметру,  а  Леметръ  не  вы- 
носилъ  этого  пренебрежешя.  Въ  этомъ  году  на  страстной  недЬл*  ме- 
жду ними  произошла  ссора,  серьезнее  прежнихъ.  Это  случилось  на 
одномъ  изъ*офищальныхъ  об']^довъ,  которые  епиокопъ  давалъ  канони- 
камъ  и  на  которые  всегда  приглашали  Леметра.  Канторъ  отнесся  къ 
нему  безъ  должнаго  уважешя  и  сказалъ  какую  то  дерзость.  Тотъ  не  пе- 
реварилъ  ее,  тутъ  же  р-Ьшился  бежать  въ  следующую  ночь  и  ни  за  что 
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не  хотЁлъ  отказаться  отъ  своего  навгЬрешя,  хотя  г-жа  де  Заренсъ,  къ 
которой  онъ  пришелъ  проститься,  употребляла  воЬ  средства  успокоить 
его.  Онъ  не  могь  лишить  себя  удовольствщ  отмстить  своимъ  тиранаиъ, 
поставя  ихъ  въ  затруднительное  положеше  въ  самый  праздншсь  Пасхи, 
т.  6.  въ  такое  время,  когда  онъ  былъ  имъ  наиболее  необходимъ.  Его  же 
самого  затрудняло  желаше  унести  съ  собой  свои  ноты, — что  было  не 
легко  сд]^лать,  такъ  какъ  он]^  составляли  большой,  тяжелый  ящикъ,  ко- 
торый нельзя  было  унести  подъ  мышкой.  Маменька  поступила  такъ, 
какъ  ноступилъ  бы  и  я  на  ея  мЬст]^.  ЕооА  тщетныхъ  усил1й  уговорить 
Леметра  остаться  и  уб']^дившись  въ  его  твердомъ  нам^^ренш  б']^ть,  она 
Р'Ьшилась  помочь  ему  вс^ми  зависавшими  отъ  нея  средствами.  Сжкю 
сказать,  что  она  должна  была  такъ  поступить.  Леметръ,  такъ  сказать, 
'  посвятилъ  себя  служешю  ей.  Онъ  постоянно  былъ  къ  ея  услугамъ  какъ 
въ  томъ,  что  касалось  музыки,  такъ  и  во  вс^хь  ея  ;^лахъ,  и  выполнялъ 
ВСЁ  ея  приказашя  съ  готовностью,  придававшею  еще  бол^е  ц^ны  его 
обязательности.  Такимъ  образомъ,  въ  настоящемъ  случа'Ь  она  лишь  от- 
плачивала своему  другу  разомъ  за  все,  что  ;^лалъ  онъ  для  нея  въ  про- 
долженш  трехъ  или  четырехъ  л^Ьтъ.  Но  душа  ея  была  такъ  прекрасна, 
что  для  того,  чтобы  исполнять  подобный  обязанности,  ей  не  нужно  было 
уб'Ьщетя,  что  она  въ  этомъ  случа*  поступаетъ  только  по  долгу.  По- 
звавъ  меня,*  она  приказала  мнЬ  проводить  Леметра  по  крайней  м]^р^Ь 
до  Шона  и  сл^Ьдовать  за  нимъ  все  время,  пока  онъ  могь  пущаться  во 
МНЕ.  Впосл^^дствш  она  призналась,  что  желанхе  удалить  меня  отъ  Ван- 
тюра  много  способствовало  такому  распоряжешю.  На  счетъ  отправки 
ящика  съ  нотами  она  посов^Ьтовалась  съ  своимъ  в1^рнымъ  слугою  Кло- 
домъ  Анб.  Зо  изб'Ьжаше  подозр-Ьшй — сказалъ  слуга, — не  сл^дуетъ 
брать  вьючной  лошади  изъ  Анесси,  а  лучше  перетащить  ящикъ  ночью 
на  рукахъ  на  изв^Ьстное  разстоянхе  и  заг]кмъ  нанять  въ  двревн]^  осла 
до  Сенсаля,  гд*,  такъ  какъ  это  местечко  принадлежало  уже  Францш, 
мы  нич'Ьмъ  не  могли  рисковать.  Сл4дуя  доброму  совету,  мы  отправи- 
лись въ  семь  часовъ  того  нее  вечера;  маменька,  по;р>  предлогомъ  уплаты 
за  мои  путевыя  издержки,  порядкомъ  набила  маленькШ  кошелекъ  ко- 
тенка^  чтб  оказалось  для  него  вовсе  не  липшимъ.  Клодъ  Анё,  садовникъ 
и  я  дотащили  кое-какъ  сами  ящикъ  до  первой  деревни;  тамъ  насъ  сжЪ- 
нилъ  оселъ,  и  въ  ту  же  ночь  мы  направились  къ  Сенсилю. 

Если  не  ошибаюсь,  я  уже  упоминалъ,  что  по  временамъ  бываю  такъ 
мало  похожъ  на  самого  себя,  что  меня  можно  считать  челов1^комъ  съ 
совсЁмъ  противоположнымъ  характеромъ.  Привожу  прим1^ръ:  Рейделе, 
священникъ  въ  Сенседг]^,  принадлежалъ  къ  ордену  св.  Петра,  сл:]Ьдова- 
тельцо  зналъ  Леметра  и  былъ  челов1^комъ,  отъ  котораго  онъ  долженъ 
былъ  скрываться  больше,  ч'Ьмъ  отъ  всякаго  другого.  Я  же  напротивъ 
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того  сов*товалъ  прямо  представиться  ему  и  подъ  какимъ  нибудь  бла- 
говиднымъ  предлогомъ  попросить  пршта  на  ночь,  притворясь,  что  мы 
въ  Сенсел^  съ  в']^дома  капитула  Леметру  понравилась  моя  выдумка, 
благодаря  которой  онъ  могъ  облечь  месть  свою  въ  насмешливую  и  за- 
бавную форму. 

Такнмъ  образомъ,  мы  нахально  отправились  къ  Рейделе,  который 
принялъ  насъ  очень  радушно.  Леметръ  сказалъ  ему,  что  по  просьб* 
епископа  онъ  отправляется  въ  Беллэ  на  Пасху,  въ  качеств*  капельмей- 
стера и  чрезъ  нЬсколько  дней  возвратится.  Я  сь  своей  стороны  приду- 
малъ  въ  подтверждете  ляси  тысячу  небылицъ,  очень  похожихъ  на  прав- 
ду. Рейделе  нашелъ,  что  я  милый,  красивый  мальчикъ,  полюбилъ  меня 
и  осыпалъ  ласками.  Поел*  хорошаго  ужина,  дали  намъ  хороппя  постели. 
Рейделе  не  зналъ,  какъ  и  ч^мъ  угостить  насъ,  и  мы  разстались  луч- 
шими друзьями  въ  шр'Ъ  и  дали  об*щаше  погостить  у  него  на  возврат- 
номъ  пути  подольше.  Насъ  разбиралъ  см*хъ,  и  мы  насилу  могли  до- 
ждаться минуты,  когда  останемся  одни.  Признаюсь,  я  и  теперь  еще  не 
могу  удержаться  отъ  см^ха  при  воспоминанш  объ  этой  чрезвычайно  за- 
бавной шалости,  такъ  хорошо  выдержанной  до  конца  и  такъ  счастливо 
сошедшей  съ  рукъ.  Благодаря  ей,  мы  погЬшались  бы  всю  дорогу,  еслибъ 
съ  Леметромъ,  который  не  переставалъ  пить  и  нести  всякй  вздоръ,  не 
случилось  двухъ,  трехъ  припадковъ,  очень  похожихъ  на  падучую  бо- 
лезнь, и  которые  повторялись  съ  нимъ  все  чаще  и  чаще.  Это  обстоя- 
тельство поставило  меня  въ  большое  затруднеше  и  я  началъ  думать, 
какъ  бы  выпутаться  изъ  него  поскор-Ье.  Согласно  съ  гЬмъ,  что  было 
сказано  Рейделе,  мы  отправились  въ  Беллэ  провести  тамъ  праздникъ 
Пасхи.  И  хотя  насъ  тамъ  не  эдали,  но  учитель  музыки  и  всЬ  осталь- 
ные приняли  насъ  очень  хорошо.  Леметра  уважали  за  талантъ,  и  онъ 
дЬйствительно  заслуживалъ  это.  Учитель  музыки  въ  Беллэ  счелъ  за  честь 
познакомить  его  съ  своими  лучшими  сочинетями  и  старался  заслужить 
одобрете  такого  хорошаго  судьи, — потому  что  Леметръ  былъ  не  только 
знатокомъ  въ  музык*,  но  и  челов'Ькомъ  справедливымъ,  независтли- 
вымъ  и  не  интриганомъ.  Разница  мевду  нимъ  и  провинщальными  учи- 
телями музыки  была  такъ  велика,  и  они  сами  такъ  хорошо  сознавали 
это,  что  видели  въ  Леметр*  не  столько  товарища  по  искусству,  сколько 
главу. 

Проживъ  самымъ  пр1ятнымъ  образомъ  четыре  или  пять  дней  въ 
Беллэ,  мы  уЬхали  оттуда  и  продолжали  путь  безъ  дальнЬйшихъ  при- 
ключешй.  Добравшись  до  Люна,мы  поселились  тамъ  въ  гостинниц*  Ио1ге- 
Ваше-де-РШё.  Въ  ожидан1и  ящика,  который  съ  помощш  новой  ляси  и 
благодаря  покровительству  добраго  Рейделе,  былъ  отправленъ  по  РонЬ, 
Леметръ  повидался  съ  своими  знакомыми,  въ  томъ  числ*  съ  отцомъ  Ка- 
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тономъ,  кордбльерс1СЕмъ  монахоьгь,  о  которомъ  р'Ьчь  впереди,  и  абба- 
томъ  Дортаномъ,  Л1онскимъ  графомъ.  И  тотъ  и  другой  приняли  его  хо- 
рошо, но  поступили  сънивгь  вероломно,  какъ  это  свйчйсъ  увидятъ  чи- 
татели. За  порогомъ  дома  Рейделе,  счастье  оставило  Леметра. 

Спустя  два  дня  по  прйздЬ  нашемъ  въ  Лхонъ,  съ  Леметромъ  сдЬ- 
лался  припадокъ  на  улш^,  недалеко  отъ  нашей  гостинницы.  Припа- 
докъ  былъ  такь  силенъ,  что  я  растерялся  со  страха*  Я  сталь  кричать, 
звать  на  помощь,  назвалъ  гостинннцу,  въ  которой  мы  остановились,  и 
умолялъ,  чтобы  его  отнесли  туда; — потомъ,  между  ткмъ  какъ  толпа 
собралась  и  суетилась  около  челов^Ька,  лежавшаго  среди  улицы  безъ 
чувствъ,  съ  п*ной  у  рта,  единственный  другъ,  на  котораго  несчастный 
могь  разсчитывать,  покинулъ  его.  Улучивъ  минуту,  когда  толп*  было 
не  до  меня,  я  повернулъ  въ  другую  улицу  и  исчезъ.  Слава  Богу,  я  сд*- 
лалъ  третье  тяжкое  признаше.  Еслибъ  еще  много  подобныхъ  призна- 
шй  оставались  у  меня  на  дупгЬ,  я  бы  оставилъ  начатый  трудъ. 

Отъ  всего,  что  я  разсказывалъ,  до  настоящей  минуты  остались  еще 
некоторые  сл*ды  въ  гЬхь  м^стахъ,  г;сЬ  я  жилъ,  но  то,  о  чемъ  нам*- 
ренъ  говорить  въ  следующей  книг*,  неи8В*егно  почти  никому.  Это  са- 
мый больпия  сумасбродства  моей  жизни,  и  счастье,  что  они  не  окончи- 
лись для  меня  еще  хуже.  Но  голова  моя,  настроенная  на  чужой  ладъ, 
не  попадала  нь  свой  тонъ.  Наконецъ  я  образумился,  пересталь  /г^лать 
глупости  или  по  крайней  1г]^р*  дЪлать  тЬ,  которыя  бол*е  подходили  къ 
моему  характеру.  Объ  этой  пор*  жизни  сохранилъ  я  самое  смутное  по- 
нят1е.  Въ  ней  почти  не  было  такихъ  интересныхъ  событ1й,  который  вр*- 
зались  бы  въ  память.  При  частой  перем*н*  обстановки,  м*ста  и  среды, 
н*тъ  возможности,  при  описанш,  не  перепутать  м*стностей  и  хроноло- 
гш.  Я  пишу  положительно  на  память;  не  им*ю  никакихъ  фактическихъ 
или  письменныхъ  матерхаловъ,  которыми  могь  бы  руководствоваться. 
Иныя  событ1Я  такъ  ясны  для  меня,  какъ  будто  случились  вчера;  въ  дру- 
гихъ  существуютъ  проб*лы  и  промежутки,  пополнить  которые  я  могу 
только  съ  П0М0Щ1Ю  разсказовъ  столь  же  смутныхъ,  какъ  мое  воспоми- 
наше  о  нихъ.  Поэтому  я  иногда  не  могь  изб*жать  ошибокь  и  буду,  мо- 
жетъ  быть,  и  впередъ  /(Ьлать  нхъ,  но  только  въ  мелочахъ  до  той  поры 
моей  жизни,  о  которой  я  им*ю  уже  бол*е  в*рныя  св*д*шя.  Но  въ  важ- 
ныхъ  пунктахъ  я  точенъ  и  в*ренъ,  'и  постараюсь  всегда  и  во  всемъ 
остаться  такшгь;  на  это  читатель  можетъ  разсчитывать  вполн*.  Б^ва  я 
разстался  съ  г.  Леметромъ,  какъ  тотчасъ  же  отправился  обратно  въ 
Анесси.  Причина  и  таинственность  нашего  огь*зда  возбудили  во  мн* 
сильную  заботу  найти  безопасное  уб*жшце.  Забота  эта,  поглощая  вс* 
мои  мысли,  отвлекала  меня  въ  течете  н*сколькихъ  дней  отъ  чувства, 
призывавшаго  меня  обратно;  но  какъ  скоро  достигнутая  безопасность 
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придала  юг]^  божЪь  сш)кой0ШД| — господствующее  чрство  снова  всту- 
пидо  въ  своя  права.  Ничто  шг1^  не  нраврось,^  ничто  не  прельщало.  Я- 
жбдалъ  только  одного  -т-  возвратиться  кь  м^мены^.  Шинное  и.  искрен- 
нее чувство  привязанности  кь  ней  иокрре^ло  кь  о&дщк  моемъ  всЬ 
фантастнчесше  планы,  воЬ  бевунныя  стремлещя  ощесдащ.  Все  свое 
счаст1е  полагалъ  я,  въ  томъ,  чтобъ  жить  поди']^  нея,  и  не  л^мть  ни 
однрго  ша^га  бсзъ  того»  чтобы  не  сознавать,  что  это  двиясеше  удадяетъ 
меня  огь  этого  счаст1я.  Поэтому  я  возвратился  кь  нему,  лишь  только 
получнлъ  возможность.  9озэрэлцеше  мое  было  та^т^  цеожяданно,  а  раз*- 
сЬяте  такъ  велико,  что  я,  вспомнраюпцй  съ  особеннщь  удрвольств1емъ 
о  свои2ъ  црочихь  путеществ1яхь,  р:Ьпштельно  ничего  не  помшо  объ 
этомъ;  цомщо  трд^кр  объ  огь'Ьз^  нзъ  Л10на  и  прибьше  въ  Анесси.  Это 
пос^Ьднее.  особенно  сидьнр  вр'Ьзалось  въ  мою  память,  потому  что,  прь 
"Ёха^  въ  Днесси,  я  не.  насталь  тамъ  г-жи  дэ-Вэррсъ:  она  у&хал^  въ 
Парнжъ. 

Причина  этоА  поездки  навсегда  осталась  тайной  ддя  меня.  Еоддбъ 
я  хорошенько  попросилъ  ее,  то  ув'Ьренъ,  что  она  сказала  бы.  мд^Ь  всю 
правду.  Но  ^ть  чедов^кка  мео^е  мэнд  любоп1|1ща)го  въ  томъ,  что  ка- 
сается тайнъ  друзей:  сердце  мое  живетъ  только  настоящимъ,  совер- 
шенно поглощается,  имъ,  и  кром:^  удовольствШ  прршедщихь,  составляю- 
щахъ  теперь  мою  единст]венную  отраду,  въ  демъ  не  найдется  н^  мал^й- 
шаго  пустого. уголка  для  того,  что  кануло  въ  вечность.  Все,  что  я  могъ 
понять  нзъ  н^шогцхь  ея  оловъ,  было,  что^  она  боялась,  чтобы  о.  ней  не 
позабыли  во.  время  революцш»  вспыдаувшей  въ  Туррн^  по  случаю  от- 
речен1Я  сардинскаго  короля,  я  хогЬла,  1фи  покровительстве  д'Обонна,, 
добиться  такой  т  пенсш  при.  французскомъ  двор']Ь.  Она  даже  цред- 
почла  бъ  последнее,  какъ  часто  сама  говорила  мн'Ь,  потому  что  во 
Франщи,  занятой  множествомъ  важныхъ  дЬлъ,  не  такъ  строго  слЁдяргь 
за  отд:Ьльными  личностями.  Если  это  пра^д^,  то  удидител{>но,  что  по 
возвращенш  не  над^^лзлш  ей  непр)ятностей,  потому  что  оцг,  продолжал^ 
безостановочно  пользоваться  пенс1ею.  Многде  полагали,  что  ей  было  дано 
секретное  поручеше  или.  отъ  епископа,  им^вшаго  въ  то  время  дЬ;&.  съ 
французскимъ  дэоромъ,  куда  онъ  долженъ  быдъ  'Ълв.щ  или  отъ  лица, 
бол^ке  могущественнаго,  благодаря  которому  оца  ягб'Ьшлг.  непр1Ятно- 
стей  после  своего  возвращещя.  Если  это  такъ,  то  эо  всякомъ  случае 
посланница  была  удачно  выбрана.  Она  была  еще  молода,  хороша  со- 
бою и  обладала  вс^мц  необходамыми  качестваьш,  чтобъ  съ  усп^хомь 
исполнить  возложенное  на  нее  поручеше^ 
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КНИГА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

— 1781 — 1792  — Прйзжаю  и  не  нахожу  вя.  Можно  представить 
свб4  мое  удивЛеше  и  горе!  Теперь-то  я  почувствовалъ  гнусность  моего 
поступка  съ  Леметромъ  и  горько  рйскаявался,  что  оставилъ  его.  Мое 
раскаяте  усилилось,  когда  я  узналъ  о  несчастш,  постигшемъ  этого  че- 
ловека. Ящикъ  съ  нотайи,  зйключавплй  въ  себ*  все  его  оостояте,  этотъ 
драго1гЬнный  шщЬу  Для  спасетя  котораго  6нАб  пок^ачено  столько 
труда,  быль  конфискованъ,  при  вть^здЬ  въ  Л1ояъ,  старайями  графа 
Дортана,  котораго  капнтулъ  предупредилъ  пнсьмомъ  66ъ  этомъ  похи- 
щенш.  Напрасно  Леметръ  требоваль,  чтобъ  возвратили  ему  его  нмуще- 
Т5ТВ0,  его  насущный  хл*6ъ,  трудъ  всей  его  жизни.  Водросъ  отфав*  при- 
своенй  могь  сдЬлатьсА,  по  крайней  м4р*,  спорныМъ  вопрооомъ;  но  н 
этого  не  было.  Все  д*ло  решили  въ  ту  же  минуту,  на  оснбва'ши  права 
сильнаго,  и  бедный  Леметръ  л<шшлся  такнмъ  обр^зо^1ъ  плода  своего 
таланта,  труда  всбй  молодости  и  средствъ  существован1я  къ  старости. 

Ничего  не  доставало  къ  тому,  чтобъ  полученной  мною  ударъ  подЬЙ- 
ствовалъ  на  Меня  какъ  Ложно  сильнее.  Но  я  находился  въ  томъ  возра- 
ст*, когда  сильное  горе  не  авладЬваеть  вс*мъ  существомъ  человека,  и 
скоро  выдумалъ  себ*  уйшете.  Я  разсчитывалъ,  что  въ  (жоромъ  вре- 
мени получу  изв*ст1Я  отъ  г-жи  де-Варенсъ,  хотя  яе  зналъ  ея  адреса,  а 
она  не  знала  о  моемъ  возвращети;  бегство  же  мое  во  вся1сомъ  случае, 
по  моему  соображетю,  не  заслуживало  особенно  большого  осужден1я. 
Я  быЛъ  полезенъ  Лёметру  въ  его  уб%жищ*, — а  иной  услуги  я  не  могь 
оказать  ему.  Еслибъ  я  ос^лся  съ  нймъ  во  Фратци,  то  не  вылечилъ  бы 
1ВГ0  отъ  припадковъ  эпиЛенйи,  не  спасъ  бы  его  ящика,  а  только,  не  бу- 
дучи ни  на  что  годенъ,  удвоилъ  бы  своимъ  присутств1емъ  ежедневныя 
издержки.  Вотъ  какъ  смотр^лъ  я  тогда  на  этотъ  поступокъ,  тепе^рь  смо- 
трю на  него  иначе.  Сознате  сквернаго  дЬла  терзаетъ  йасъ  'не  тотчасъ 
по  совершенш  его,  а  впосл4дств1й,  когда  чрезъ  долгое  время  вспомнишь 
о  своемъ  простушсЬ.  Йоспоминаюе  о  немъ  не  изглаживается  никогда. 
Кюшственное  средство  йолу^ть  в*сти  огь  маменьки  состояло  въ  томъ, 
чтобъ  ожидать  ихъ.  Гд*  искать  ее  въ  Париж*,  и  съ  ч%мъ  «Ьхать  туда? 
Я  решился  ждать  и  ждать  имбнно  въ  Аяесси.  Зд*а  ^сего  в%^н*е  молсйо 
было  'рано  или  пбздно  узнать,  "гд*  о'на  находилась.  И  такъ  я  остался  въ 
Анесси,  но  велъ  себя  довольно  дурно.  Я  йе  иошелъ  къ  епископу,  кото- 
рый протежировалъ  мн*  прежде  н  могь  протежировать  к  теперь.  Я 
боялся  выговора  за  наше  бегство,  моей  заступниц^!  здЬсь  уже  не  было. 
О  семйна^)1и  и  говорить  йечего,  я  й  не  заглянулъ  въ  нее,  такъ  как1> 
г.  Гро  уже  не  быль  Тамъ.  Я  не  видЬлся  Ш  съ  однимъ  кзъ  своих^  йга- 
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комыуъ;  правда  мн*  очень  хогЬлось  навестить  жену  интенданта,  но  я 
не  см4лъ.  Я  сд*лалъ  еще  хуже.  Отыскадъ  Вантюра,  о  которомъ  ни  разу 
не  вспоминалъ  со  дня  моего  отъезда,  не  смотря  на  то,  что  прежде  во- 
сторгался имъ.  Я  увид*лъ  его  во  воемъ  блеск*;  ояъ  производилъ  фу- 
роръ  .въ  Анесси;  дамы  просто  носили  его  на  рукахъ.  Его  усп'Ьхъ  окон- 
чательно вскружилъ  мн*]^  голову:  я  не  вид'Ьлъ  ничего  кро1УгЬ  Вантюра,  и 
изъ-за  него  почти  забылъ  г-жу  де-Варенсъ.  Чтобъ  лучше  воспользо- 
ваться его  уроками,  я  заявилъ  ему  желаюе  поселиться  у  него.  Онъ  со- 
гласился. Квартировалъ  онъ  у  башмачника,  презабавнаго  шута,  кото- 
рыйу  говоря  о  жен*  своей,  не  употреблялъ  другого  выражешя,  какъ 
шлюха,  и  она  отчасти  заслуживала  это  назваше.  Когда  мужъ  и  жена 
сходились  между  собою,  Вантюръ  старался  сильнее  раззад(фить  ихъ, 
д*лая  видь,  что  старается  помирить.  Совершенно  хладнокровно  гово- 
рилъ  онъ  имъ  своимъ  провансальскнмъ  акцентомъ  слова,  производнв- 
ппя  большой  эффектъ.  Эти  сцены  хоть  кого  могли  заставить  помереть 
со  смЬху.  Такимъ  образомъ  утро  проходило  незамЬтно;  въ  два  или  три 
часа  мы  обыкновенно  закусывали;  загЬмъ  Вантюръ  отправлялся  въ  го- 
сти, гд*  и  ужиналъ,  а  я  уходилъ  гулять  одинъ,  и  тутъ  размышлялъ  о 
его  великихъ  достоинствахъ,  удивлялся  его  даровитости,  завидовалъ  его 
Р'Ьдкимъ  способностямъ  и  проклиналъ  свою  несчастную  судьбу,  не  дав- 
шую мн*  въ  у;^лъ  такой  завидной  доли.  01  какъ  плохо  понималъ  я  ее! 
Моя  доля  была  бы  въ  тысячу  разъ  завиднее,  еслибъ  я  не  былъ  такъ 
глупъ  и  ум*лъ  бы  лучше  пользоваться  жизнш. 

Г-жа  де-Варенсъ  увезла  съ  собою  только  Анё;  Мерсере,  ея  горнич- 
ная, о  которой  я  уже  упоминалъ,  осталась  въ  Анесси.  Когда  я  возвра- 
тился, она  еще  занимала  комнату  своей  госпожи.  Мадмуазель  Мерсере 
была  немного  старше  меня,  нехороша  собою,  но  довольно  пр1ятной  на- 
ружности,— добродушная  девушка,  безъ  мал-Ьйшаго  отгЬнка  хитрости 
и  съ  единственнымъ  недостаткомъ,  состоявшимъ  въ  томъ,  что  она  иногда 
ссорилась  (гь  своею  госпожою.  Я  ходилъ  къ  Мерсере  довольно  часто,  какъ 
къ  старой  знакомой,  глядя  на  нее  вспоминалъ  о  другой,  бол*е  дорогой 
женщин*, — и  это  самое  заставило  меня  полюбить  ее.  Въ  числ*  множе- 
ства ея  пр1ятельницъ  находилась  девушка,  Жиро,  родомъ  изъ  Женевы; 
я  ей  приглянулся.  Она  приставала  къ  Мерсере  съ  просьбами  привести 
меня  къ  ней;  я  согласился  отчасти  изъ  расположвн1Я  къ  Мерсере,  отча- 
сти потому,  что  тамъ  бывали  друпя  молоденьюя  ;^вушки,  съ  которыми 
я  любилъ  встречаться.  Къ  самой  мадмуазель  Жиро,  всячески  старав- 
шейся завлечь  меня,  питалъ  я  глубокое  отвращеше.  Когда  она  касалась 
моего  лица  своей  черной,  худощавой  и  испачканной  испанскимъ  таба- 
комъ  рожей,  я  едва  удерживался,  чтобъ  не  плюнуть  ей  въ  глаза.  Но  я 
сдерживалъ  себя;  за  исключешемъ  этой  непр1Ятности,  мн*  было  очень 
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весело  въ  этомъ  кружке;  притомъ,  изъ  жедашя  ли  угодить  хозяйсЬ,  или 
собственно  ради  самого  меня,  всЬ  молодыя  д^Ьвушки  наперерывъ  носили 
меня  на  рукахъ.  Я  полагалъ,  что  он^Ь  делали  это  только  изъ  дружбы. 
Впосл*дствш  я  понялъ,  что  стоило  мгЬ  лишь  захотеть  иного  чувства, 
и  я  достигъ  бы  ц4ли,  но  тогда  я  не  см*лъ  заикнуться  и  даже  не  думалъ 
объ  этомъ.  Впрочемъ,  швеи,  горничныя,  модистки  нисколько  не  прель- 
щали меня:  мн'Ь  нуясно  было  барышень.  У  всякаго  своя  фантаз1я;  у  меня 
тоже  была  своя,  и  въ  этомъ  отношенш  я  не  разд:]^ляю  мн1Ьн1я  Горащя. 
Меня  привлекаетъ  въ  этомъ  случае  совсЬмъ  не  тщеслав1е  знатностью 
рода  или  положешемъ  въ  св^^гЬ,  а  бол^^е  н^^жный  цв'Ёлъ  лица,  хоро- 
шеньюя  ручки,  бол*е  изяпщый  туалетъ,  деликатность  и  опрятность  съ 
ногъ  до  головы,  грацюзность  въ  пр1емахъ  и  разговор*,  платье  изъ  луч- 
шей матерш  и  лучше  сшитое,  изящная  обувь,  ленты,  кружева,  приче- 
ска къ  лицу.  Я  всегда  отдамъ  преимущество  д*вушк'Ь  мен4е  красивой 
собою,  лишь  бы  у  ней  было  побольше  того,  что  мя'Ь  нравится.  Я  самъ 
чувствую,  что  это  предпочтен1в  см'Ьшно,  но  мое  сердце  невольно  скло- 
няется къ  нему.  Теперь  мн*  представлялся  снова  удобный  случай,  и 
отъ  меня  только  зависало  воспользоваться  имъ.  Какъ  я  люблю  повре- 
менамъ  вспоминать  счастливый  минуты  моей  молодости!  Он*  были  такъ 
хороши,  такъ  кратки,  такъ  р']^дки,  и  доставались  такъ  легко!  Ахъ,  до 
сихъ  поръ  еще  при  воспоминаши  о  нихъ  сердце  мое  предается  чистому 
наслаждение,  въ  которомъ  я  нуждаюсь,  чтобъ  не  падать  духомъ  и  вы- 
носить скуку  остальныхъ  л4тъ  моей  жизни. 

Однажды,  увлеченный  прелестью  утра,  я  наскоро  од'Ьлся  и  отпра- 
вился въ  поле  полюбоваться  восходомъ  солнца.  Я  вполн]^  шасладился 
этимъ  удовольств1емъ.  Это  было  на  первой  нед'Ьл'Ь  поел*  Иванова  дня. 
Земля  въ  полномъ  убранств*  была  покрыта  цветами  и  зеленью;  при- 
ближалось время,  когда  перестаютъ  п*ть  соловьи,  и  они,  казалось,  хо- 
тели на  прощаньи  превзойти  себя;  вс*  птицы  хоромъ  прощались  съ 
весною,  приветствуя  рождеше  прекраснаго  л*тняго  дня,  —  одного  изъ 
гЬхъ  прекрасныхъ  дней,  как1е  не  существуютъ  бол*е  для  людей  моихъ 
л-Ьтъ  и  какихъ  не  бываетъ  въ  печальной  стран*,  гд*  живу  я  теперь  ^). 

Незам*тнымъ  образомъ  ушелъ  я  довольно  далеко  огь  города;  жаръ 
усиливался,  и  я  шелъ  въ  т*ни  деревьевъ  по  долин*  вдоль  ручья.  Вдругъ 
слышу  позади  себя  топотъ  лошадей  и  голоса  дЬвушекъ,  которыя,  неви- 
димому, находились  въ  затруднительномъ  положенш,  но  гЬмъ  не  мен*е 
см*ялись  отъ  чистаго  сердца.  Я  оглядываюсь;  меня  называютъ  по  имени; 
подхожу  ближе  и  узнаю  двухъ  знакомыхъ  ;^вушекъ:  де-Граффенридъ 
и  Галлэ.  Об*  были  плох1Я  амазонки,  не  могли  справиться  съ  лошадьми 


^)  Въ  это  время  Руссо  жилъ  въ  Англ  и.  Ред. 
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и  не  знали,  какъ  заставить  игь  пройти  черезъ  ручей.  Мадмуазель 
де-Граффенрида)  была  очень  милая  дЬвушка,  родомъ  изъ  Берна.  Всл4д- 
ствхе  какого-то  безразсуднаго  поступка,  свойственнаго  молодости,  она 
была  изгнана  изъ  своей  родины  и  последовала  прим1^ру  г-жи  де-Ва- 
ренсъ,  у  которой- я  иногда  встречался  съ  ней.  Но -не  получая  пенсхи, 
какъ  маменька,  она  считала  себя  счастливой,  что  могла  пр1ютиться  у 
мадмуазель  Галлэ,  которая  полюбила  ее  и  упросила  свою  мать  позво- 
лить ей  жить  въ  качеств*  кампаньонки  до  гЬхъ  поръ,  пока  та  не  прь 
ищетъ  себ-Ь  какого-нибудь  другого  м4ста.  Мадмуазель  Галлэ,  годомъ 
моложе  своей  подруги,  была  еще  красивее  ея;  но  в'ь  ней  было  что-то 
бол*е  деликатное  и  нужное.  Она  была  очень  мишатюрна  и  вм4сгЬ  съ 
гЬмъ  вполй  сформировалась,  что  для  дЬвушки  самое  лучшее  время. 
Об*  он*  иЬжно  любили  другь, друга  и  благодаря  своей  хорошей  на- 
тур*, на  долго  могли  бы  сохранить  это  взаимное  чувство,  если  бы  только 
какой-нибудь  обожатель  не  послужилъ  предметомъ  раздора.  Он*  ска- 
зали МП*,  что  *дуть  въ  Тунъ,  старый  замокъ,  принадлежавппй  г-жЬ 
Галлэ,  и  умоляли  меня  о  помощи,  потому  что  сами  не  могли  справиться 
съ  лошадьми.  Я  хогЬлъ  ударить  лошадей  хлыстомъ,  но  д*вушки  боя- 
лись, что  лошади  станутъ  брыкаться,  и  такимъ  образомъ  меня  зад*- 
нугь,  а  ихъ  выбьютъ  изъ  (уЬдла.  Я  приб*гнулъ  къ  другому  средству. 
Взявъ  подъ  уздцы  лошадь  мадмуазель  Галлэ  и  потащивъ  ее  за  собою,  я 
перешелъ  ручей  вбродъ,  а  другая  лошадь  пошла  безъ  затруднешя  всл*дъ 
за  первой.  Сд*лавъ  это,  я  нам*ревался  раскланяться  съ  дЬвушками  и 
уйти  какъ  олухъ.  Он*  перешепнулись,  и  загЬмъ  мадмуазель  де-Граф- 
фенридъ  обратилась  ко  мн*  со  словами: — Н*гь,  н*тъ,  вы  не  отд* лае- 
тесь отъ  насъ  такъ  легко.  Вы  перемокли  изъ-за  насъ,  и  наша  прямая 
обязанность  позаботиться  васъ  высушить.  Вы  должны  *хать  съ  нами; 
мы  арестуемъ  васъ.  —  Сердце  мое  сильно  билось.  Я  смотр*лъ  на  мад- 
муазель Галлэ. — ^Да,  да,  прибавила  она,  забавляясь  моимъ  испуганнымъ 
видомъ,  вы  нашъ  военно-пл*нныЙ.  Садитесь  на  лошадь  сзади  моей  по- 
други; намъ  сл*дуетъ  отдать  отчеть  о  васъ. — ^Но,  сударыня,  я  не  им*ю 
чести  быть  анакомымъ  съ  вашей  матушкой;  что  скажетъ  она  увид*въ 
меня? — Матери  еяя*тъ  въТун*, — возразила  мадмуазель  де-Граффен- 
ридъ — мы  будемъ  тамъ  одн*.  Вечеромъ  мы  возвратимся,  и  вы  по*двтв 
съ  нами. 

Д*йств1в  электричества  не  быстр*е  дЬйств1Я,  произведеннаго  на 
меня  этими  словами.  Вскочивъ  на  лошадь  мадмуазель  де-Граффенридъ, 
я  дрожалъ  огь  радости,  а  когда  мн*  пришлось,  чтобъ  не  упасть,  обхва- 
тить ея  талш,  сердце  мое  забилось  такъ  сильно,  что  она  это  зам*ТЕ[ла; 
она  сказала,  чтоея  сердце  бьется  также  сильно  отъ  страха  упасть.  При 
моей  позищи  слова  эти  можно  было  почти  безошибочно  принять  за  при- 
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глашеше  проверить  ихъ  на  д*л*;  но  я  не  осмелился,  н  руки  мои  слу- 
жили ей  во  всю  дорогу  пояоомъ,  правда  туго  стянутымъ,  но  ни  ва  одну 
минуту  не  сдвинувшимся  съ  м*ста.  Не  одна  женщина,  прочтя  это,  по- 
чувствуегь  желаше  наделить  меня  пощечинами,  и  будетъ  права. 

Веселый  путь  и  болтовня  молодыхъ  дЬвушекъ  такъ  расшевелили 
мой  языкъ,  что  до  самаго  вечера,  и  все  время  пока  мы  находились  вм^^- 
С1*,  мы  не  умолкали  ни  на  минуту.  Он*  такъ  хорошо  ум4ли  уничто- 
жить во  мн*  всякую  робость,  что  мой  языкь  говорилъ  столько  же, 
сколько  мои  глаза,  хотя  и  не  одно  и  тоже.  Только  вгь  недолгихъ  проме- 
жуткахъ,  когда  я  оставался  вдвоемъ  съ  одной  изъ  нихъ,  разговоръ  какъ- 
то  не  клеился.  Но  отлучавшаяся  возвращалась  очень  скоро,  и  не  давала 
намъ  времени  разъяснять  причину  смущешя. 

По  прйздЬ  въ  Тунъ,  какъ  скоро  я  высушился,  мы  стали  завтракать. 
За  гЬмъ  следовало  заняться  важнымъ  д1Ьломъ,  приготовлешемъ  об'Ьда. 
Об*  дЬвушки  стали  готовить  кушанье  и  по  временамъ  1гЬловали  дЬтей 
поселянки,  смотревшей  за  овиномъ,  а  бедный  поваренокъ  пожиралъ 
глазами  эти  ласки  и  облизывался.  11ровиз1Ю  прислали  изъ  города;  было 
изъ  чего  изготовить  отличный  об^дъ;  лакомства  было  тоже  вдоволь, 
только,  къ  несчаст1Ю,  забыли  вино.  Эта  забывчивость  была  очень  есте- 
ственна со  стороны  дЬвушекъ,  не  пившихъ  его.  Но  мн*  было  досадно, 
потому  что  я  расчитывалъ  отчасти,  что  оно  придастъ  мн*  смЬлосги.  Имъ 
тоже  было  досадно,  можегь  быть  по  той  же  самой  причин*;  впрочемъ  я 
этого  не  думаю.  Ихъ  ясивая  и  обворожительная  веселость  была  вопло- 
щенная невинность,  да  и  что  стали  бъ  он*  вдвоемъ  д*лать  со  мною? 
Он*  послали  отыскивать  вина  по  окрестностямъ,  но  нигд*  не  могли  до- 
стать; до  такой  степени  простирается  воздержность  и  б*дность  сель- 
скихъ  жителей  этого  кантона.  Когда  он*  стали  изъявлять  мн*  свое  со- 
жал*те  о  неудач*,  я  отв*чалъ  имъ,  что  он*  напрасно  такъ  много  без- 
покоятся,  что  и  безъ  вина  он*  способны  довести  меня  до  опьянетя.  Это 
была  единственная  любезность,  которую  я  осм*лился  сказать  въ  течете 
1гЬлаго  дня;  впрочемъ  плутовки,  какъ  мн*  кажется,  вид*ли  очень  хо- 
рошо, что  это  былъ  вовсе  не  комплиментъ,  а  сущая  правда. 

Мы  об*далй  въ  кухн*  у  надсмотрщицы  за  овиномъ;  об*  подруги 
снд*ли  на  скамьяхъ  по  об*имъ  сторонамъ  длиннаго  отола,  а  гость  ихъ 
между  ними,  на  скамеечюЬ  о  трехъ  ногахъ.  Что  за  об*дъ1  Какое  пре- 
лестное воспоминате!  Не  понимаю,  зач*мъ  искать  удовольствШ  другого 
рода,  когда  такъ  легко  можно  добиться  чистыхъ,  неподдЬльныхъ  на- 
слаясден1й?  Ни  одинъ  ужинъ  въ  увесилительныхъ  домахъ  Парижа  не 
могъ  сравниться  съ  этимъ  об*домъ,  не  только  относительно  веселости 
и  ощущен1Я  тихой  радости,  но  н  въ  отношети  удовлетворетя  чув- 
ственности. 
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Пое1гЬ  об']^да  мы  стлали  экономш:  в1гЬсто  того,  чтобъ  пить  кофе, 
оставппйся  огь  завтрака,  мы  приберегли  его  къ  полднику,  вм1^сгЬ  со 
сливками  и  пирожками,  которыми  запаслись  молодыя  д1Ьвушки;  а  для 
того,  чтобъ  дать  нашему  аппетиту  отдохнуть,  мы  отправились  въ  фрук- 
товый садь  закончить  дессертъ  випшями.  Я  вл^зъ  на  дерево  и  бросалъ 
имъ  оттуда  кисти  вишень,  а  въ  меня  жетЬт  снизу  сквозь  чащу  в^Ьтвей 
вншневыя  косточки.  Одинъ  разъ  я  такъ  удачно  попалъ  въ  мадмуазель 
Галлэ,  державшую  предь  собой  передникъ  и  откинувшую  назадъ  го- 
ловку, что  брошенная  кисть  вишень  очутилась  у  нея  за  пазухой.  То-то 
было  см]^ху1  Я  же  думалъ  про  себя:  отчего  мои  губы  не  вишни!  съ  ка- 
кой охотой  я  бросилъ  бы  ихъ  туда! 

День  прошелъ  такимъ  образомъ  въ  разныхъ  шалостяхъ  и  прока- 
захъ  и  полной  свобо;гЬ,  но  съ  соблюден1емъ  строгой  благопристойности. 
У  насъ  не  вырвалось  ни  одного  двусмысленнаго  слова,  ни  одной  воль- 
ной шутки,  и  мы  не  выходили  изъ  граншгь  прнлич1Я,  нисколько  не  на- 
силуя себя;  это  делалось  само  собою;  мы  сл1^довали  внушенш  нашего 
сердца.  Моя  скромность,  иные  назовутъ  ее  пожалуй  глупостью,  дохо- 
дила до  такой  степени,  что  величайшая  вольность,  какую  я  себ-Ь  поаво- 
лилъ,  состояла  въ  томъ,  что  я  поцЪловалъ  ручку  мадмуазель  де-Галлэ 
Правда,  что  обстановка  придавала  цЬну  такой  неважной  благосклонно- 
сти. Мы  были  наедин^Ь;  я  задыхался  отъ  волнен1я;  она  сид1^ла  съ  опу- 
щенными глазами.  Мои  губы,  вмЬсто  произнесенья  всякихъ  словъ,  осмЬ- 
лились  прильнуть  къ  ея  рукЬ,  которую  она  потихоньку  отдернула  по- 
С]гЬ  по1гЬлуя,  посмотр']^въ  на  меня  совс^^мъ  не  сердито.  Не  знаю,  что 
сказалъ  бы  я  ей,  но  въ  эту  минуту  пришла  ея  подруга  и  показалась 
мн^  гадкой. 

Наконецъ  онЬ  вспомнили,  что  не  сл^дуегь  яадать  ночи  для  возвра- 
щвн1я  въ  городъ.  Намъ  нельзя  было  медлить:  было  уже  поздно,  и  мы 
поторопились  пуститься  въ  путь,  разместившись  на  лошадяхъ  по  преж- 
нему. Еслибъ  я  посмЬлъ  распорядиться  мЬстами,  то  еЬлъ  бы  на  этотъ 
разъ  съ  мадмуазель  Галлэ,  потому  что  взглядь  ея  проникъ  мн1Ь  въ 
душу;  но  я  не  р-Ьшался  высказать  свое  желанхе,  а  она  съ  своей  сторо- 
ны не  могла  сдЬлать  первый  шагъ.  Дорогой  мы  сожал^кли,  что  день  кло- 
нился уже  къ  концу;  впрочемъ  мы  не  находили,  чтобъ  онъ  пролегЬлъ 
быстро,  и  сознавались,  что  нашли  тайну  продлить  время  удовольств1ЯМи, 
которыми  съум']^ли  наполнить  этотъ  день. 

Я  разстался  съ  ними  почти  на  томъ  же  самомъ  мЬсг]^,  где  встр*]^- 
тилъ  ихъ.  Тяжела  была  наша  разлука  и  радостно  строили  мы  планы 
будущаго  свидан1я!  Двенадцать  часовъ,  проведенныхъ  вм*сгЬ,  стоили 
Ц']Ьлыхъ  в^^ковъ  самой  дружеской  короткости. 

Сладостное  воспоминанге  объ  этомъ  дн'Ё  ничего  не  стоило  этнмъ  ми- 
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лымъ  д']&вушкамъ;  н^^ая  дружба,  существовавшая  мещу  нами,  не 
уступала  въ  ц^еЬ  наслажден1ямъ  бол^е  живымъ  и  не  могла  бы  суще- 
ствовать вм^Ьст]^  съ  ними;  мы  любили  другь  друга  безъ  стыда  и  тайны 
и  хотЬли  всегда  любить  точно  также.  Чистота  нравовъ  им*етъ  свое 
сладостраспе,  которое  стоить  сладостраст1я  другого  рода,  потому  что 
въ  немъ  нЬтъ  промежутковъ  и  оно  дЬйствуетъ  непрерывно.  Что  ка- 
сается меня,  то  воспоминаше  о  такомъ  прекрасномъ  днЬ  трогаетъ  меня, 
очаровываегь  и  идетъ  въ  сердце,  больше  ч'ёмъ  воспоминаше  о  вс^Ьхъ 
другихъ  наслаждешяхъ,  испытанныхъ  мною  въ  жизни. 

Я  самъ  не  понималъ,  чего  я  хогЬлъ  отъ  своихъ  прелестныуь  спут- 
ннщ>,  но  об'Ь  онЬ  очень  интересовали  меня.  Правда,  еслибъ  я  бы;гь  во- 
ленъ  въ  выбор'Ь  шещу  этими  д]Ьвушками,  то  сердае  мое  склонилось  бы 
на  сторону  одной.  Не  скрою,  ^  счелъ  бы  за  счасйе  им*ть  мадмуазель 
де-Граффенридь  любовницей,  но  если  бы  въ  этомъ  случа*  пришлось 
выбирать  между  ею  и  ея  подругою,  то  я  лучше  согласился  бы  им^^ть 
первую  своей  пов']^ренной.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  когда  я  разставался 
съ  ними,  мнЬ  казалось,  что  какъ  та,  такъ  и  другая  необходимы  для 
меня  въ  жизни.  Кто  бы  могь  предсказать  мн]^,  что  я  никогда  больше 
не  увижу  ихъ  и  что  тЬмъ  и  окончится  наша  эфемерная  любовь? 

Всяк1й,  кто  прочтетъ  это,  непрем]Ьнно  посм'Ёется  надъ  моими  лю- 
бовными приключен1ями,  потому  что  замЬтитъ,  что  самыя  удачныя  изъ 
нихъ  оканчивались,  посл^^  долгой  подготовки,  лишь  поц]^луемъ  руки. 
О,  мои  читатели!  не  будьте  въ  заблужденш:  изъ  моихъ  любовныхъ  по- 
хождешй,  развязка  которыхъ  состояла  въ  поцЬлу*  руки,  я  вынесъ  мо- 
жетъ  быть,  гораздо  больше  удовольств1Я,  нежели  другой  изъ  своихъ 
похождетй,  который  по  меньшей  М'Ьр*,  начинались  съ  этого. 

Вантюръ,  который  легъ  наканун'^  очень  поздно,  возвратился  домой 
вскор*  посл^Ь  меня.  На  этоть  разъ  я  встр'Ьтилъ  его  съ  меньшимъ  удо- 
вольствхемъ  противъ  обыкновеннаго  и  не  разсказалъ  ему,  какъ  про- 
велъ  день.  Молодыя  дЬвушки  отзывались  о  немъ  не  слишкомъ  хорошо 
и,  казалось,  были  не  довольны,  что  я  нахожусь  въ  такихъ  дурныхъ  ру- 
кахъ.  Это  повредило  ему  въ  моемъ  мн'Ёнш;  къ  тому  же  все,  что  сколько 
нибудь  отвлекало  меня  отъ  милыхъ  спутншгь,  было  мне  непр1ятно. 
Вскор'Ё  однаконсь  Вантюръ  заставилъ  меня  вспомнить  о  немъ  и  о  себ'Ь, 
заведя  р'Ьчь  о  моемъ  положенги.  Оно  было  слишкомъ  критическое  для 
того,  чтобы  имЬть  возможность  продолжаться  дол*е.  Хотя  я  издержи- 
валъ  мало  денегъ,  но  кошелекъ  мой  почти  истощился;  иныхъ  рессур- 
С09ъ  у  меня  не  им^^лось.  О  маменьк*]^  не  было  никакого  слуха.  Я  не 
зналъ,  что  дЬлать  и  съ  содрогашемъ  въ  сердц*  чувствовалъ,  что  другу 
мадмуазель  Галлэ  приходилось  сд^^латься  нищимъ. 

Вантюръ  сообщилъ  мнЬ,  что  говорилъ  обо  мнЬ  главному  судь*,  что 
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мы  завтра  отправимся  къ  нему  об'Ьдать,  что  этотъ  челов*къ  могь  ока- 
зать мн4  помощь  при  содЬйствш  своихъ  друзей,  что  вообп(в  съ  нимъ 
не  мешало  познакомиться  какъ  съ  челов1^комъ  умиымъ,  начитаншлгь, 
обходнтельнымъ,  одареннымъ  талантами  и  любившимъ  -игь.  Потомъ,  по 
своей  привычк'Ь  прнм^Ьпшвать  серьезныя  вещи  къ  самымъ  пустымъ, 
Вантюръ  далъ  прочесть  мн4  хорошенькШ  куплетъ,  присланный  изъ  Па- 
рижа, на  одйнъ  мотивъ  издававшейся  въ  то  время  оперы  Муре.  Этотъ 
куплетъ  до  того  понравился  г.  Симону  (такъ  звали  главнаго  судью),  что 
онъ  хогЬлъ  самъ  написать  въ  отв*тъ  другой  куплетъ  и  на  тотъ  же  мо- 
тивъ. Вантюру  онъ  поручилъ  сочинить  такой  же  ответный  куплегь,  а 
тогь  по  своему  сумасбродству,  заставилъ  меня  писать  трет1й.  Ночью 
мн4  не  спалось,  и  я  принялся  сочинять  куплетт  Для  перваго  стихо- 
творнаго  труда  мои  стихи  вышли  не  дурны,  даже  лучше,  или  по  край- 
ней мЬр*  съ  ббльшимъ  вкусомъ,  ч'Ьмъ  удалось  бы  мн*  это  сдЬлать  на- 
кануне, потому  что  сюжетъ  ихъ  вергЬлся  на  очень  н*жномъ  положе- 
нш,  къ  которому  мое  сердце  было  уже  вполн*  расположено.  Утромъ  я 
показалъ  куплетъ  Вантюру.  Онъ  нашелъ  его  удачнымъ  и  сунулъ  къ 
ШЬ  въ  карманъ,  не  сказавъ  мн^^,  сочннилъ  ли  онъ  свой.  Мы  отпра- 
вились об'Ьдать  къ  г.  Симону,  который  принялъ  насъ  радушно.  Разго- 
воръ  завязался  прхятный;  да  иначе  и  быть  не  могло,  такъ  какъ  его  вели 
между  собою  два  человека  умные,  начитанные  и  извлекппе  пользу  изъ 
чтешя.  Я  игралъ  свою  обыкновенную  роль:  слушалъ  и  молчалъ.  Ни 
одинъ  изъ  нихъ  не  упоминалъ  о  куплетахъ,  я  въ  свою  очередь  тоже  не 
говорилъ  ни  слова,  и  сколько  мн*  известно,  о  моихъ  стихахъ  между 
ними  не  было  никогда  и  помину. 

Г.  Симону  повидимому  нравилось,  какь  я  держалъ  себя;  вогь  почти 
все,  что  онъ  вывелъ  изъ  нашего  свидатя.  До  того  онъ  уже  встречался 
Со  мной  несколько  разъ  у  г-жи  де-Варенсъ,  но  не  обращалъ  на  меня 
особеннаго  внимашя.  Следовательно  начало  моего  знакомства  съ  нимъ 
должно  считать  съ  этого  обеда.  Оно  не  послужило  мне  ни  къ  чему,  по 
отношетю  къ  тому  предмету,  который  послужилъ  поводомъ  къ  нему, 
но  впоследствш  принесло  мвгЬ  другого  рода  пользу,  заставляющую  меня 
вспоминать  о  г.  Симоне  съ  удовольствхемъ. 

Было  бы  несправедливо  умолчать  о  его  наружности.  Она  до  такой 
степени  не  шла  къ  его  звангю  главнаго  судьи  и  репутащи  остроумнаго 
человека,  что  не  опиши  я  ее  теперь,  никто  не  могь  бы  составить  себе 
о  ней  даже  приблизительно  верное  понятхе.  Во  первыхъ,  рость  г.  Си- 
мона ни  въ  какомъ  случае  не  превышалъ  двухъ  футовъ.  Онъ  пожа.1уй 
былъ  бы  и  выше,  еслибъ  е1Н)  ноги,  прямыя,  тоньк1я  и  даже  довольно 
длинный,  держались  вертикально,  а  не  расходились  на  подобхе  откры- 
таго  циркуля.  Туловище  было  не  только  короткое,  но  худенькое  и  до 
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крайности  мишатюрное.  Голый,  онъ,  вероятно  цоходшгь  на  кузнечика. 
Голова  его,  обыкновенной,  величины,  съ  правильнымъ  лицош>  и  благо- 
роднымъ  выражешемъ,  съ  о^юнь  недурными  глазами,  казалось  пристав- 
ленной на  какой-то  отростокъ.  Онъ  могь  бы  исключить  изъ  своего  бюд- 
жета издержки  на  туадетъ,  потому  одного  огромнаго  парика  его  было 
совершенно  достаточно,  чтобъ  ол^ть  его  съ  ногь  до  головы.  Когда  онъ 
говорилъ,  то  поперем^^нно  сд^дшалцсь  два  совершенно  противоцолож- 
ныхъ  голоса.  Безпрестанно  см^^нлясь  одинъ  другимъ,  они  производилЕ 
контрастъ,  сначала  очень  забавные,  но  вскор'Ь  въ  высшей  степени  не- 
ПР1ЯТНЫЙ.  Одинъ.  изъ  этихь  голосовъ  такъ  сказать  головной,  былъ  зву- 
ченъ  и  громокъ,  другой,  голосъ  его  гЬла,  былъ  чистый,  р'ЬзшД  и  прон- 
зительный. Когда  онъ  говорилъ  спокойно,  прислушиваясь  къ  звукамъ 
своего  голоса,  не  торопилсяи сдержива^ъ  дыхаше,  то  могь  не  сбиваться 
и  говорить  басомъ,  нр  какъ  скоро,  начиная  немножко  горячиться,  по* 
падалъ  на  высошй  тонъ,  то  никакимъ  способомъ  не  могь  съ  разу  от- 
д]Ьлаться  отъ  звуковъ,  похожихь  на  скрипъ  ключа,  и  тодькр  съ  не- 
вообразимыми старашями  снова  достигалъ  прежнихъ  басовыхъ  ногь. 
Съ  описанною  мною  и  нисколько  не  преувиличенною  фигурою  г.  Си- 
монъ  былъ  волокита,  любилъ  нашептывать  разныя  нежности  и  дово- 
дилъ  изящность  своего  костюма  до  кокетливости.  Стараясь  по  эозмож- 
ности  скрывать  свои  гЬлесные  недостатки,  онъ  охотно  принималъ  по- 
сЬтителей  поутру  въ  постели,  потому  что  глядя,  на  прекрасную  голову, 
покоившуюся  на  подушк]^,  никто  и  не  вообразнлъ  бы  себ*]^,  что  ею  вое 
и  ограничивалось.  Это  нер']^дко  служило  поводомъ  къ  сценам^ь,  которыя, 
конечно,  и  теперь  еще  живу1:ь  въ  памяти  всего  Анесси. 

Въ  оддо  утро,  лежа  въ  постели,  или  в'Ьрн']^е  на  постели,  онъ  ожи- 
далъ  просителей.  На  голове  его  бы;гь  надктъ  прекрасщ11й  ночной  го- 
ловной, уборъ,  тоншй,  б'Ьдый,  убранный  больщимр  бантами  изъ  лентъ 
розовато  цв'Ьта.  Приходить  поселянинъ  и  стучится  въ  дверь.  Служанки 
не  было  въ  комнагЬ.  Г.  судья  при  вторичномъ  стук*,  кричитъ:  войдите. 
Отъ  напряженщ  голоса  звукъ  вышелъ  р'1^зшй.  Поселянинъ  входить, 
ищетъ,  откуда  слышался  женскШ  голосъ  и  увид]Ьвъ  на  кровати  б'Ёлый 
нарядь  и  дамсшй  головное  убрръ»  разсыпается  въ  извинешяхъ  предъ 
потревоженной  имъ  дамой  и  хочетъ  уйти.  Г.  Симонъ  сердится  и  кри- 
чцтъ  еще  звонче.  ЦосЬтитель,  убежденный,  что  видитъ  женщину  и  счи- 
тая себя  обиженнымъ,  начинаетъ  ее  ругать,  называетъ  ее  потаскушкой 
и  говорить,  что  главному  судь*  не  слЬ;гь  давать  такой  дурной  при- 
мЬръ  у  себя  въ  дом'Ь.  Взб^щенный  судья,  не  им^Ья  подъ  рукой  иного 
оруд1Я,  кром*  ночнаго  горшка,  уже  готовъ  былъ  пустить  имъ  въ  голову 
б-ЬдиятЬ,  но  въ  эту  минуту  возвратилась  горничная.  Физическое  урод- 
ство тЬла  этого  карлика  вознагращалось  умомъ,  оть  природы  доста- 
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точнымъ  и  еще  бол^^е  развившимся  при  помощи  образовашя.  Хотя  г.  Си- 
монъ  слылъ  за  довольно  хорошаго  юриста,  но  не  ^шбилъ  своей  про- 
фессш.  Онъ  пристрастился  къ  занят1ю  изящной  словесностью  и  щкй- 
сгвовалъ  въ  этой  сфер*  удачно.  Изъ  беллетристики  онъ  усвоилъ  по  пре- 
имуществу тотъ  поверхностный  блескъ,  который  придаетъ  прелесть 
всякому  разговору,  даже  бес^^д]^  съ  женщинами.  Одъ  зналъ  наизусть 
во*  маленьшё  анекдоты  и  каламбуры,  обладалъ  искусствомъ  прида- 
вать имъ  ц']^ну,  разсказывая  очень  интересно  и  съ  таинственностью, 
какъ  бы  о  происшествш,  случившемся  накануне,  то,  что  произошло  л*тъ 
шестьдесятъ  назадь.  Онъ  зналъ  музыку  и  пЬлъ  недурно  своимъ  муж- 
скимъ  голосомъ;  словомъ,  обладалъ  множествомъ  пр1ятныхъ  и  лег- 
кихъ  талантовъ  для  челов^^ка,  посвятившаго  себя  юриспрудешци. 
Расточая  ласки  прекрасному  полу  въ  Анесси,  онъ  вошелъ  въ  моду  въ 
дамскомъ  обществ^^  и,  подобно  маленькой  обезъян^^,  всегда  находился 
въ  свитЁ  дамъ.  Онъ  им*;гь  даже  притязаше  одерживать  поб'Ьды,  что 
очень  забавляло  этихъ  барынь.  Одна  изъ  нихъ  утверждала,  что  ве- 
личайшею милостью  для  него  было  позволеше  поц1^ловать  женщину  въ 

КОЛ']^НО. 

Такъ  какъ  онъ  читалъ  хороппя  книги  и  охотно  разсуждалъ  о  нихъ, 
то  разговоръ  его  былъ  не  только  интересенъ,  но  и  поучителенъ.  Впо- 
сл^^дств^и,  когда  я  полюбилъ  занят1Я,  то  сблизился  съ  нимъ  и  вынесь 
изъ  этого  знакомства  большую  пользу.  Я  находился  въ  то  время  въ 
Шамбери  и  иногда  пос^Ьщалъ  его.  Онъ  поддерживалъ  во  мнЬ  охоту 
учиться,  и  руководилъ  въ  выбор*  книгь,  что  часто  служило  мн4  въ 
пользу.  Къ  несчаст1ю,  въ  этомъ  мишатюрномъ  гЬл*  жила  очень  чув- 
ствительная душа.  Несколько  л*тъ  спустя,  онъ  умеръ  всл'Ьдствхе  ка- 
кихъ-то  непр1ЯТностей,  сильно  огорчивпшхъ  его.  Жаль1  онъ  былъ  без-^- 
порнохорошШчелов*чекъ,надъ  которымъ  знакомивппесясъ  нимъ  сперва 
смеялись,  но  оканчивали  тЬмъ,  что  привязывались  къ  нему.  Хотя  его 
жизнь  была  не  т*сно  связана  съ  моею,  но  изъ  признательности  за  по- 
лученные отъ  него  полезные  уроки,  я  счелъ  себя  въ  прав*  посвятить 
ему  маленькое  воспоминаше. 

Въ  первую  свободную  минуту  я  поб'Ьжалъ,  въ  улицу  гдЬ  жила  мад- 
муазель Галла,  въ  надежд*  встретить  одну  изъ  молодыхъ  дЬвушекъ 
близъ  дома,  или  хоть  увидЬть  мелькомъ  въ  окно.  Напрасно!  Хоть-бы 
одна  кошка  вышла!  и  все  время,  пока  я  тамъ  стоялъ,  все  въ  дом*  было 
такъ  тихо,  какъ  будто  въ  немъ  никто  не  жилъ.  На  маленьюй  пустой  улиц* 
легко  могли  меня  зам*тить;  въ  сос*днихъ  домахъ  по  временамъ  ра- 
створялась дверь,  кто  нибудь  входилъ  или  выходилъ.  Я  стоялъ  въ  боль- 
шомъ  смущеши.  Мн*  казалось,  что  всяк1й  читаетъ  на  лиц*  моемъ, 
зач*мъ  и  для  кого  я  стоялъ  тамъ.  Эта  мысль  терзала  меня,  потому,  что  я 
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всегда  дорожилъ  добрымъ  именемъ  и  спокойств1вмъ  тЬхъ,  кого  любилъ, 
больше,  нежели  своимъ  удовольств1емъ. 

НакояеЩ),  утомясь  ролью  испанскаго  любовника  и  не  шЛя  въ  ру- 
кахъ  гитары,  я  р']^шился  написать  письмо  къ  мадмуазель  де-Граффен- 
ридъ.  Я  лучше  бы  желалъ  написать  къ  ея  подругЬ,  но  не  смЬлъ;  да 
было  и  приличнЬе  обратиться  сперва  къ  той,  которой  я  былъ  обязанъ 
знакомствомъ  съ  Галлэ,  и  съ  которой  я  былъ  короче  знакомъ.  Написавъ 
письмо,  я  понесъ  его  къ  мадмуазель  Жиро,  такъ  какъ  при  разставаньи 
поел*  прогулки  мы  условились  переписываться  чрезъ  эту  девушку;  это 
придумали  сами  молодыя  дЬвушки.  Жиро  была  белошвейка  и,  работая 
иногда  на  г-жу  Таллэ,  имЬла  доступъ  въ  ея  домъ.  Выборъ  посредницы 
показался  мнЬ  не  очень  удачнымъ,  но  я  боялся,  что  если  начну  бра- 
ковать ее,  то  и  вовсе  лишусь  посредницы.  Поэтому  я  решился  не  быть 
слишкомъ  разборчивымъ  и  держаться  того,  что  мнЬ  было  предложено, 
какъ  бы  рисковано  это  ни  было. 

Жиро  при  первомъ  слов*]^  угадала  въ  чемъ  д]^ло,  да  это  и  не  было 
трудно.  Если  бы  даже  самая  просьба  передать  письмо  молодымъ  дЬвуш- 
камъ  и  не  возбудила  подозр'Ьтя,  то  одинъ  мой  глупый  и  сконфуженный 
видъ  достаточно  выдалъ  бы  меня.  Мое  поручеше,  какъ  всяшй  поиметь, 
не  доставило  Жиро  особеннаго  удовольствхя;  но  она  не  отказалась  ис- 
полнить его  и  сдержала  слово.  На  следующее  утро  я  поб'Ьткялъ  къ  ней 
и  нашелъ  отв^^гь.  Считаю  лишнимъ  говорить,  что  схвативъ  письмо,  я 
поторопился  уйти,  чтобъ  прочитать  и  расцеловать  его  вдоволь,  но  на- 
хожу необходимымъ  сказать  о  деликатномъ  и  спокойномъ  поведеши 
Жиро,  поведеши,  какого  я  никакъ  не  ожидалъ  отъ  нея.  Она  им']Ьла  на 
столько  здраваго  смысла,  чтобъ  хорошо  видЬть,  что  со  своими  тридцати- 
семью  годами,  выпачканнымъ  въ  табаюЁ  носомъ,  визгливымъ  голосомъ 
и  черною  кожей  ей  не  осилить  двухъ  молодыхъ  дЬвушекъ,  полныхъ 
гращи  и  во  всемъ  блеске  красоты;  она  не  хог]Ьла  ни  изменить  мн-Ь, 
ни  услужить,  и  лучше  решилась  потерять  меня,  ч4мъ  сберечь  меня 
для  нихъ 

—  1732.  —  Мероере,  долго  не  получая  отъ  госпожи  своей  никакого 
изв4ст1я,  поговаривала  уже  о  возвращеши  въ  Фрибургъ.  Жиро  заста- 
вила ее  окончательно  р'Ьшиться  на  это.  Она  сдЬлала  еп^е  бол^е:  дала 
ей  понять,  что  не  худо  бы  было,  еслибъ  она  нашла  кого-нибудь,  кто 
проводилъ  бы  ее  къ  отцу,  и  указала  на  меня.  Маленькой  Мерсере,  ко- 
торой я  тоже  нравился,  мысль  эта  пришлась  по  сердцу.  Планъ  свой 
сообщили  он]^  мн]Ь  въ  тотъ  же  самый  день,  какъ  дЬло  р'Ьшенное,  а  такъ 
какъ  я  не  тщклъ  ничего  для  себя  непр1ятнаго  въ  этомъ  произвольномъ 
распоряжети  моей  личностью,  то  и  согласился,  полагая,  что  путешеств1е 
продлится  никакъ  не  бол^^е  недЬли.  Жиро  думала  иначе  и  все  устроила 


ПО  своему.  Я  принущенъ  быль  сознаться  инь  въ  пдачевномъ  подоже- 
нш  моихъ  финансовъ.  Тотчасъ  нашли  способъ  помочь  горю.  Мерсере 
в^яла  путевыя  издержки  на  свой  счетъ.  Для  ограннчетя  расхода  я  пред- 
ложилпь  отправить  небольшой  багажъ  ея  заран^^е,  а  путешествхе  север* 
шить  не  торопясь,  п'Ьшкомъ.  Какъ  сказано»  такъ  и  сделано. 

МнЬ  досадно,  что  я  заставляю  влюбляться  въ  себя  столькихь  д'Ьву- 
шекъ;  но  такъ  какъ  мн'Ь  нечего  особенно  хвастаться  ролью,  которую  я 
игралъ  во  вс^хъ  этихъ  любовныхъ  похождешяхъ,  то  я  и  считаю  воз- 
можньшъ  говорить  правду.  Мерсере,  бывшая  помоложе  и  поглуп^Ье 
Жиро,  была  не  такъ  навязчива  какъ  эта  посл^Ьдняя,  но  она  старалась 
подражать  мне  въ  манере,  ицтонацш  голоса,  повторяла  мои  слова,  уха* 
живала  за  мной  такъ,  какъ  бы  сл^^довало  мн^  ухаживать  за  нею,  и  такъ 
какъ  была  очень  труслива,  то  всегда  заботилась  о  томъ,  чтобъ  на  но- 
члега2л>  мц  спали  въ  одной  комнаг]^:  близость,  которая  р'Ьдко  ограни- 
чивается этимъ,  когда  существуетъ  между  молодымъ  челов^^комъ  двад- 
цати л^тъ  и  д'Ёвушкою  двадцати  пяти,  путешествующими  вм^ЬсгЁ. 

Но  на  этотъ  разъ  дЬло  только  этимъ  и  ограничилось.  Хотя  Мерсере 
была  и  недурна,  но  я  былъ  до  такой  степени  простъ,  что  во  всю  дорогу 
не  почувствовалъ  ни  мал^йшаго  поползновешя  къ  волокитству,  и  даже 
не  тЛжъ  ни  одной  мысли,  относящейся  къ  этому  предмету;  да  если  бы 
она  и  пришла  мнЬ  въ  голову,  то  я  не  съум'Ьлъ  бы,  по  своей  глупости, 
ею  воспользоваться.  Я  не  могъ  вообразить  ое6%  какимъ  образомъ  мо- 
лодая дЬвушка  и  молодой  челов^Ькъ  могли  устроить  такъ,  чтобъ  спать 
вм1ЬсгЁ.  Я  полагадъ,  что  для  подготовки  къ  такой  страшной  с^лкЬ 
требуется  необычайно  долгое  время.  Если  б'1^дная  Мерсере,  принявъ  ъсЪ 
путевыя  издержки  на  свой  счетъ,  разсчитывала  получить  отъ  меня  ра- 
вносильное вознаграждеше  другого  рода,  то  попалась  въ  просакъ,  и  мы 
пр№хали  въ  Фрибургъ  точно  въ  такомъ  же  видЪ,  въ  какомъ  вы'Ьхали 
изъ  Анесси. 

Цро^^зжая  черезъ  Женеву,  я  никому  не  показался  на  глаза,  но  на 
мосту  мнЬ  едва  не  сделалось  дурно.  Никогда  не  могъ  я  видЬть  сгЬнъ 
этого  счастливаго  города,  никогда  не  могъ  войти  въ  него  безъ  замира- 
шя  сердца,  происходившаго  отъ  избытка  чувствъ.  Благородный  образъ 
свободы  воспламенялъ  мою  душу,  а  равенство,  соглас1е  и  кротость  нра- 
вовъ  трогали  меня  до  слезъ  и  пробуждали  во  мн^^  глубокое  сожал1^ше 
о  томъ,  что  я  липшлся  всЬхъ  этихъ  благь.  Какъ  ясестоко  я  заблущался, 
но  какъ  въ  то  же  время  заблуждеше  это  было  естественно!  Я  думалъ, 
что  вижу  все  это  въ  моемъ  отечеств*,  потому  что  носилъ  эти  предметы 
въ  моемъ  сердце.  Шонъ  лежалъ  на  дорог]^.  Про'Ьхать  его  не  повидав- 
шись съ  монмъ  дрбрымъ  отцомъ!  Ёслибъ  я  р']^шился  сд]^лать  это,  то, 
право,  умеръ  бы  отъ  сожалЬшл.  Оставивъ  Мерсере  въ  гостинице,  я. 
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рискнулъ  пойти  къ  отцу.  Боязнь  моя  оказалась  совершенно  неоснова- 
тельною. При  встр;Ьч'Ь  со  мною  отецъ  не  удержался  отъ  нзл1яшя  род- 
ственныхъ  чувствъ,  переполнявшихъ  его  душу.  Сколько  слезъ  пролили 
мы,  обнимая  другъ  друга!  Сначала  онъ  подумалъ,  что  я  нам^Ьренъ  воз- 
вратиться къ  нему.  Я  разсказалъ  ему  свои  похождешя  и  свои  планы. 
Онъ  оспаривалъ  меня  слегка,  указалъ  опасности,  которымъ  я  подвер- 
гался, и  зам^тилъ,  что  скоропреходяпця  глупости  самыя  лучппя.  Впро- 
чемъ  онъ  да2Ее  и  не  пытался  удержать  меня  насильно,  и  я  нахожу,  что 
въ  этомъ  случа']^  онъ  былъ  совершенно  правъ.  В'Ёрно  однакожь  и  то, 
что  онъ  не  употребилъ  вс*хъ  возможныхъ  для  того  средствъ,  чтобъ 
убедить  меня  возвратиться  подъ  родной  кровъ,  потому  ли,  что  онъ  по- 
лагалъ,  что  пос1гЬ  ^д^^ланнаго  мною  шага  я  бол^^е  не  долженъ  былъ 
возвратиться  на  прежшй  путь,  или  былъ  въ  затруднеши,  не  зная,  что 
щкштъ  съ  сыномъ  своимъ  въ  такомъ  возрасти.  Впосл^^дств1и  до  моего 
слуха  дошло,  что  онъ  составилъ  очень  несправедливое  и  совершенно 
ложное,  но  впрочемъ  довольно  естественное  мнЬше  о  моей  спутни!^]^. 
Моя  мачиха,  простодушная  и  довольно  сладенькая  женщина,  д'Ьлала 
видь,  что  желаегь,  чтобъ  я  остался  ужинать.  Я  отказался,  пооб'Ьщавъ 
ей  и  отцу  погостить  у  нихъ  подольше  на  обратномъ  пути,  и  оставилъ 
имъ  въ  залогъ  свой  маленький,  стЬснявпий  меня,  чемоданъ.  На  другой 
день  я  уЬхалъ  рано  поутру,  очень  довольный  т*мъ,  что  видЬлъ  отца  и 
что  у  меня  достало  духа  исполнить  свой  долгъ. 

Мы  пргЬхали  благополучно  въ  Фрибургь.  Подъ  конецъ  дороги  Мер- 
сере  оказывала  шгк  меньше  внимашя.  Когда  же  мы  добрались  до  м'Ьста, 
она  сд]^лалась  очень  холодна,  а  отецъ  ея,  челов^^къ  далеко  не  богатый, 
обошелся  со  мною  очень  сухо.  Я  отправился  квартировать  въ  харчевню. 
На  другой  день  я  посЬтилъ  ихъ.  Мн*  предложили  остаться  пообедать. 
Я  согласился.  Разстались  мы  безъ  слезъ.  Вечеромъ  я  возвратился  въ 
свою  харчевню,  а  чрезъ  сутки  поел*  прибыт1Я,  простился  съ  Фрибур- 
гомъ,  не  зная  хорошенько  куда  направить  свой  путь.  . 

Вотъ  еще  обстоятельство  въ  моей  жизни,  когда  провид4н1е  давало 
мн]Ь  именно  то,  въ  чемъ  я  пущался  для  счастливаго  препровождешя 
времени.  Мерсере  была  очень  добрая  д]^вуп1ка,  не  блестящая  краса- 
вица, но  и  не  дурна  собой,  очень  разсудительная  и  не  слишкомъ  живая, 
если  не  считать  н'Ькоторыхъ  капризовъ,  ограничивавшихся  слезами  и 
никогда  не  им4впшхъ  бурныхъ  посл^дствШ.  Она  искренно  любила 
меня.  Я  могь  бы  жениться  на  ней  безъ  всякихъ  препятств1й  и  потомъ 
заняться  ремесломъ  ея  отца.  Любя  музыку,  я  полюбилъ  бы  это  ремесло, 
я  поселилёя  бы  въ  ФрибургЬ,  городе  маленькомъ  и  некрасивомъ,  но 
населенномъ  добрыми  люд1>ми.  Конечно,  при  такой  жизни  я  не  испыты- 
валъ  бы  большихъ  удовольств1й,  но  прожилъ  бы  мирно  и  покойно  до 
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самой  могилы,— а  я  лучше  ч'Ьмъ  всяшй  другой  долженъ  знать,  что  без- 
разсудно  бшо  съ  моей  стороны  колебаться. 

Я  возвратился  не  въ  Шонъ,  а  въ  Лозанну;  ин±  хотелось  до-сыта 
наглядеться  на  прекрасное  озеро,  которое  можно  видеть  тамъ  на  са- 
момъ  большомъ  дротяженш.  Большая  часть  тайныхъ  причинъ,  побу- 
ждавшнхь  меня  въ  яшзнн  д:]Ьйствовать  такъ  или  иначе,  были  также 
шатки,  какъ  и  эта.  Отдаленныя  ц^лн  р^дко  им^Ьюгь  столько  силы, 
чтобъ  заставлять  меня  д'Ьйствовать.  Принимая  въ  соображение  нев1^р- 
ность  будущаго,  я  всегда  смотр'Ьлъ  на  планы,  требовавш1е  долгаго 
нсполнен1я,  какъ  на  приманки,  только  вводяыця  людей  въ  просакъ.  Я, 
какъ  и  всяк1й,  увлекаюсь  надеждами,  лишь  бы  только  мн^^  ничего  не 
стоило  поддерживать  ихъ,  а  если  приходится  долго  трудиться,  то  я  го- 
товъ  отказаться  отъ  своей  ]хкт.  Жм'ЪШее  удовольствхе  въ  настоящемъ 
тЛеть  для  меня  больше  ц^ны,  нежели  райск1я  наслаадещя  въ  буду- 
щемъ,  исключая  однако-жь  удовольств1Я,  влекупдя  за  собой  мучен1я; 
удовольств1я  этого  рода  не  соблазняютъ  меня,  потому  что  я  люблю 
только  чистыя  наслажден1я,  а  он*  не  могутъ  существовать,  когда  зара- 
нее знаешь,  что  придется  поплатиться  за  удовольствие  раскаян1емъ. 

Мн'Ь  было  крайне  необходимо  добраться  до  какого  бы  то  ни  было 
м-Ьста  и  ч^Ьмъ  скорее,  гЬмъ  лучше.  Сбившись  съ  дороги,  я  очутился 
вечеромъ  въ  Мудон*,  гдЬ  издержалъ  оставшаяся  въ  кошелькЬ  деньги, 
за  исключешемъ  десяти  крейцеровъ;  да  и  ихъ  отдалъ  я  на  следующ1й 
день  за  об'Ьдъ.  Вечеромъ  я  пришелъ  въ  маленькую  деревушку  близъ 
Лозанны  и  вошелъ  въ  харчевню,  безъ  гроша  въ  кармане  и  не  зная  что 
д^^дать. 

Я  былъ  очень  голоденъ,  спросилъ  себ*  поужинать,  не  теряя  при- 
сутств1Я  духа  и  какъ  будто  у  меня  было  ч'Ьмъ  заплатить.  Зат*мъ  легъ 
спать,  не  думая  ни  о  чемъ,  и  спалъ  спокойно.  На  следующее  утро,  по- 
завтракавъ,  я  спросилъ  у  хозяина  счетъ  и  предложилъ  ему  оставить 
камзолъ  подъ  залогъ  семи  баценовъ,  сл'Ьдовавпшхъ  ему.  Честный  трак- 
тирщикъ  отказался  отъ  залога,  сказавъ,  что,  благодаря  небо,  никогда 
еще  никого  не  грабилъ  и  что  не  стоитъ  начинать  это  изъ-за  семи  ба- 
ценовъ; затЬмъ  онъ  прибавилъ,  что  я  могу  оставить  камзолъ  при  себ'Ь 
и  расквитаюсь  съ  нимъ,  когда  буду  въ  состоянш.  Я  былъ  тронуть  его 
добротой,  но  мен-Ье  сильно,  ч-Ьм-ь  следовало,  и  мен^е  ч'Ьмъ  впосд'Ьд- 
СТВ1И,  когда  я  воспоминадъ  о  его  поступкЬ.  Деньги  я  съ  благодарностью 
доставилъ  ему  въ  скоромь  времени  чрезъ  одного  в^^рнаго  челов-Ька.  Но 
спустя  пятнадцать  л*гь,  на  возвратномъ  пути  изъ  Италш,  я  былъ  про- 
еддомъ  въ  Лозанн'Ь  и  очень  исал'Ьлъ,  что  забылъ  назван1е  харчевни  и 
имя  хозяина  ея.  Я  посЬтилъ  бы  его  и  мн'Ь  было  бы  весьма  пр1ятно  на- 
помнить ему  о  его  добромъ  д'ЬлЬ  и  доказать,  что  оно  было  сд'Ьлано  не 
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напрасно.  Услуги  гораздо  болЬе  важныя,  но  оказывавш1яся  изъ  тщеслаг 
В1Я  и  хвастовства,  заслуживали  по  моему  меньше  благодарности,  ч'Ьмъ 
скромная,  безпритязательная  доброта  этого  честнаго  челов^^ка. 

Приближаясь  къ  Лозанн1Ь,  я  думалъ  о  своемъ  безотрадномъ  поло- 
жеши  и  искалъ  исхода  изъ  него;  ыкЪ  не  хотелось  сознаться  мачих'Ь, 
что  у  меня  н^Ьтъ  денегь.  Я  сравнивалъ  себя  въ  этомъ  путешеств1и  съ 
моимъ  другомъ  Вантюромъ,  когда  онъ  явился  въ  Анесси.  Я  сильно 
увлекся  этой  мыслью,  дозабылъ,  что  у  меня  не  было  ни  его  гращи,  ни 
способности  и  вздумалъ  въ  Лозанн^^  розыграть  роль  Вантюра:  начать 
учить  музык-Ь,  которой  не  зналъ,  и  назвался  прх'Ьзжимъ  изъ  Парижа, 
гдЬ  я  никогда  не  былъ.  На  основанш  прекрасно  задуманнаго  плана,  я 
сталъ  разнуздывать,  н1^тъ  ли  въ  Лованн^Ь  какой-нибудь  неважной  гостии- 
ннцы,  гд]Ь  бы  можно  было  найти  маленькую  комнату  за  недорогую 
ц^ну;  музыкальной  школы  въ  Лозани]^  не  было,  да  притомъ  я  боялся 
попасть  въ  общество  знатоковъ  искусства.  Мн^  указали  на  н^Зкоего 
Перроте,  державшаго  постояльцевъ.  Перроте  оказался  отличнымъ  чело- 
в13комъ  и  принялъ  меня  очень  хорошо.  Я  разсказалъ  ему  придуманную 
зараиЬе  басню.  Онъ  об'Ёщалъ  сказать  кое  кому  обо  миЬ  и  доставить 
мн^  учениковъ.  Что  касается  до  денегь,  то  он-ь  согласился  щать,  пока 
я  ихъ  заработаю.  Плата  у  него  была  пять  б'Ьлыхъ  экю  въ  день,  — 
плата,  въ  сущности,  весьма  ум^^ренная,  но  для  моего  кармана  очень 
значительная.  Онъ  посов^Ьтовалъ  миЬ  удовлетвориться  сначала  поло- 
внннымъ  содержашемъ,  т.  е.  за  об'Ёдомъ  не  получать  ничего  кром']^ 
порщи  супа,  но  зато  хорошо  ужинать.  Я  согласился.  Б'Ьдный  Перроте 
д']3лалъ  мн^  вс']^  эти  уступки  съ  полной  готовностью  и  не  щадилъ  ни- 
чего, чтобъ  быть  МП*  полезнымъ. 

Почему  я,  сталкивавппйся  такъ  часто  съ  добрыми  людьми  въ  моло- 
дости, такъ  р'Ьдко  встречаю  ихъ  подъ  старость?  Неужели  вс*  они  пере- 
велись? Н'Ьтъ,  но  мн*  приходится  искать  ихъ  не  тамъ,  гд*  они  попадались 
мн*  прежде.  Въ  народ*,  гдЬ  сильный  страсти  прорываются  лишь  про- 
межутками, чаще  встречаются  чистыя,  нетронутыя  натуры.  Въ  болЬе 
выоокихъ  классахъ,  чистыя  чувства  окончательно  подавлены,  и  подъ 
личиной  чувства  всегда  говорить  только  интересъ  или  тщеслав1е. 

Изъ  Лозанны  я  написал^ь  письмо  къ  моему  отцу.  Онъ  выслалъ  ми* 
чемоданъ  и  надавалъ  много  хорошихъ  сов^товъ,  которыми  мн'Ь  сл^Здо- 
вало  бы  воспользоваться  лучше,  ч^мъ  я  сдЬлалъ.  Я  уже  говорилъ,  что 
на  меня  находило  по  временамъ  страшное  сумасбродство,  и  тогда  я  самъ 
не  узнавашь  себя.  Вотъ  еще  одно  изъ  самыхъ  зам*чательныхъ.  Чтобъ 
понять,  до  какой  степени  простиралось  тогда  мое  безумге,  до  какой  сте- 
пени я,  такъ  сказать,  вл*зъ  въ  кожу  Вантюра, — стоить  лишь  обратить 
внимаше  на  то,  сколько  нел'Ьпостей  я  над^лалъ  ззг-разъ.  Такъ  я  сд&- 
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лался  учйтвлемъ  1гЬн1Я,  не  будучи  въ  состоянш  разобрать  ни  одного 
мотива;  потому  что,  если  бы  даже  шесть  мЬсяцевъ,  проведенныхъ  у  Ле- 
метра  и  принесли  мн1Ь  пользу,  то  все-таки  они  были  бы  теперь  дл^  меня 
недостаточны;  кром*  того,  я  учился  у  учителя  —  этого  было  довольно, 
чтобъ  учиться  дурно.  Парижанинъ  изъ  Женевы  и  католикъ  въ  проте- 
стантской стран^Ь,  я  счелъ  нужнымъ  перем^^нить  имя,  какъ  перем^Ьнилъ, 
релипю  и  отечество.  Я  все  бол*Ье  и  бол1^е  старался  ближе  походить  на 
человека,  котораго  взялъ  за  образецъ.  Онъ  назывался  Вантюръ  де-Виль- 
невъ,  я  въ  свою  очередь,  переставилъ  буквы  въ  имени  Руссо,  о^с^^лалъ 
изъ  этого  Воссоръ,  и  назвался  Воссоръ  де-Вильневъ.  Вантюръ  зналъ 
контрапунктъ,  ум4лъ  сочинять,  хотя  не  высказывалъ  этого;  я,  не  имЬя 
поняпя  о  контрапункгЁ,  хвастался  предъ  всЬми  знашемъ  его  и  не  умЬя 
написать  музыку  для  пустого  водевиля,  выдавалъ  себя  за  композитора. 
Это  еще  не  все.  будучи  представленъ  г.  Трейторену,  профессору  право- 
в^Ьд^^Н1Я,  который  любилъ  музыку  и  иногда  составлялъ  у  себя  концерты, 
я  вздумалъ  представить  ему  образчикъ  моего  таланта  и  принялся  на- 
хально сочинять  пьесу  для  его  концерта,  какъ  будто  ум'Ьлъ  взяться  за 
это  .дЬло.  У  меня  достало  упорства  проработать  на^гь  этой  прелестной 
тесой  цЬлыя  дв^Ь  нед]^ли,  переписать  ее  на  б']Ьло  и  распределить  пар- 
титуры съ  такой  самоув'Ьренносйю,  какъ  будто  пьеса  была  образцо- 
вымъ  музыкальнымъ  сочинешемъ.  Наконецъ,  чему  трудно  пов^Ьрить,  но 
это  чистая  правда,  я,  чтобъ  увенчать  достойнымъ  образомъ  гешальное 
произведете,  прибавилъ  въ  заключеши  хорошеньк1й  менуэтъ,  играв- 
Ш1ЙСЯ  на  вс*хъ  перекресткахъ  и  оставшйся,  можегь  быть,  до  сихъ 
поръ  у  ъ(Лть  въ  памяти;  написанъ  онъ  бы.гь  на  слова,  знакомый  въ 
то  время  каждому: 

^ие1  сарпсе! 
^аеие  хп^пвНое! 
рцо!!  1а  С1апвве 
ТгаЫгаИ  Ьдв  Геих  аЬс, 

Вантюръ  выучилъ  меня  п1^ть  этотъ  мотивъ  съ  аккомпаниментомъ 
баса,  замЬнилъ  слова  другими,  самыми  грязными,  и  благодаря  имъ-то 
я  запомнилъ  голосъ.  И  такъ  въ  концЬ  своего  произведешя  я  пом^Ьстилъ 
упомянутый  менуэтъ,  но  безъ  словъ,  и  выдалъ  его  за  свой  собственный 
съ  такой  р'Ьшимостью,  какъ  будто  обращался  къ  обитателямъ  луны. 

Наконецъ  музыканты  собираются  исполнять  мою  П1есу.  Я  объясняю 
каждому  темпъ,  разм1Ьръ,  согласован1е  партитуръ.  Д']Ьла  было  мн1;  очень 
много.  Минуть  пять,  шесть  настраиваютъ  инструменты,  для  меня  эти 
минуты  казались  пятью,  шестью  стол1Ьт1ями.  Наконец'ь  все  готово,  я 
ударяю  красивымъ  сверткомъ  нотъ  по  своему  пюпитру  пять  или  шесть 
разъ,  в'ь  видЬ  сигнала.  Водворяется  тишина;  я  начинаю  съ  важност1Ю 
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дирижировать,  начинается  концвртъ...  Н'Ьтъ,  съ  т*хъ  цоръ,  какъ  суще- 
ствуетъ  французская  опера,  никто  въ  жизни  не  слыхалъ  такой  чепухи! 
Что  бы  ни  дувсали  о  моемъ  предполагаеномъ  таланте,  но  результатъ 
оказался  хуже  всего,  что  только  могли  ожидать.  Музыканты  задыхались 
отъ  ем^Ьха;  слушатели  вытаращивали  глаза  и  желали  бы  заткнуть  уши, 
но  это  не  помогло  бы.  Мои  тираны  музыканты,  желая  позабавиться,  пи* 
лили  и  трубили  изо  всей  мочи,  такъ  что  могли  пробить  самую  грубую 
барабанную  полость.  Я  вооружился  терпЬшемъ  и  продолжалъ  дирижи- 
ровать. Правда,  потъ  катился  съ  меня  градомъ,  но  удерживаемый  сты- 
домъ,  я  не  си^лъ  уб'Ьжать,  не  см'Ьлъ  оставить  свой  постъ.  Къ  моему 
утЬшешю  я  слышаль,  ка1сь  вокругь  меня  прнсутствуюпце  шептали 
фугь  другу  или  в^рнЬе  мнЬ  на  ухо:  Это  просто  невыносимо.  Что  за 
дьявольская  музыка.  Какой  чертовсюй  шабашь! — Б-ёдный  Жанъ-Жакъ, 
ты  и  не  подозр'Ьвалъ  въ  эту  ужасную  минуту,  что  чрезъ  много  жЬтъ 
король  Францш  и  весь  дворъ  его  будуть  въ  восторге  отъ  твоей  музыки, 
что  она  заслужить  удивлеше  и  рукоплескания,  и  что  вокругь  тебя  во 
веЬхъ  ложахъ  самыя  прелестныя  женщины  будутъ  повторять  другъ 
другу  вполголоса:  Каюе  дивные  звуки!  Какая  очаровательная  муэыка! 
Эти  звуки  проникаютъ  прямо  въ  сердце! 

Но  что  развеселило  публику,— такъ  это  менуэть.  Е;два  сыгра.1ш  н'ё- 
сколько  тактовъ,  какъ  по  всей  залЬ  раздался  хохотъ.  ВсЪ  осыпали  меня 
похвалами  за  хорошШ  вкусъ,  унЁряли,  что  этимъ  менуэтомь  я  составлю 
себ^  изнЬстность  и  что  я  действительно  заслуживаю,  чтобъ  его  пЬли 
вездЬ.  Считаю  излишнимь  описывать  мое  мучительное  положете  и  со- 
знаваться, что  заслужиль  его. 

На  слЬдуюпцй  день  Лютольдъ,  одинь  изъ  моихъ  музыкантовь,  на- 
вгЬсгилъ  меня  и  быль  на  столько  деликатенъ,  что  не  поздравлялъ  меня 
съ  усп^хомъ.  Глубокое  сознаше  своейглупости,стыдь,сожалЪше,  отчаян- 
ное положеиае,  въ  которое  я  поставилъ  себя,  невозможность  скрыть 
горе, — все  это  заставило  меня  открыться  моему  гостю.  Я  даль  волю  еле- 
аамъ  и  вм1^сто  того,  чтобъ  сознаться  Лютольду  только  въ  своемъ  музы- 
кадьномь  нев^ЬжествА,  посвятилъ  его  во  веЬ  подробности  своей  про- 
делки. Онъ  об'Ьщалъ  свято  хранить  мою  тайну  н  исполнилъ  это  об'Ь- 
щан1е  таю»,  какъ  и  следовало  ожидать.  Въ  тотъ  же  вечерь  всей  Ло- 
занне было  и8в1^но  кто  я,  и,  что  достойно  зам^Ьчашя,  никто  не 
подавадь  виду,  что  знаеть  мою  тайну,  не  исключая  даже  добраго 
Перроте,  который  и  после  этой  исторш  не  отказывалъ  мн^Ь  въ  столЪ  и 
квартир'Ь. 

Плохо  было  мне  жить  после  8Т0Г0.  Последств1я  перваго  дебюта  не 
могли  сделать  для  меня  жизнь  въ  Лозанне  особенно  пр1ятною.  Ученики 
не  стекались  ко  мн'е  толпами;  ученицы  не  имель  я  ни  одной  и  никого 
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изъ  городскихъ  жителей.  Я  только  и  обучалъ,  что  двухъ  или  трехъ  тол- 
стыхъ  провинщаловъ,  туиость  которыгь  равнялась  моему  нвв1^вству, 
которые  надоедали  мн*  до  смерти  и  под'ь  моимъ  руководствомъ  не  де- 
лались знаменитыми  музыкантами.  Уроки  на  дому  я  им1^лъ  только  въ 
одномъ  семействе.  Маленькая  дочь  Хозяина,  суицй  б'Ьсенокъ,  забавля- 
лась гЬмъ,  что  показывала  мн^к  пьесы,  въ  которыгь  я  не  съум1^лъ  рэг 
зобрать  ни  одной  ноты,  и  затЬмъ  принималась  ггЪтъ  шгь  пре^гь  г.  учи- 
телемъ,  чтобъ  показать  ему,  каюь  сл^Ьдовало  исполнять  эту  музыку.  Я 
разбиралъ  ноты  до  такой  степени  плохо,  что  въ  знаменитомъ  концертЬ, 
уже  изв^стномъ  читателю,  р'Ьшительно  не  могь  сл1^дить  за  исполните- 
лями и  поэтому  не  могь  судить,  в1Ьрно  или.фальшиво  выполняли  они  то, 
что  было  у  меня  передъ  глазами  и  что  я  самъ  сочинилъ. 

Среди  столькихъ  униженШ,  я  находилъ  большую  отраду  въ  пись- 
махъ,  получавшихся  мною  по  временамъ  отъ  моихъ  дв^'хъ  прелестныхъ 
подругъ.  Участ1е  прекраснаго  пола  всегда  д'Ьйствовало  на  меня  въ  тя- 
желый минуты  самымъ  спасительнымь  образомъ,  и  ничто  не  способно 
такъ  скоро  угЬпшть  меня  въ  несчастш  и  неудачахъ,  какъ  сочувствье 
милой  женпцшы.  Вскор']Ь  однакожъ  наша  переписка  Прекратилась  и  бо- 
л'Ьв  уже  никогда  не  возобновлялась.  Но  въ  этомъ  былъ  виноватъ  я  самъ. 
Перем^нивъ  мЬсто  жительства,  я  не  позаботился  послать  имъ  свой  ад- 
ресъ  и,  вынужденный  обстоятельствами  постоянно  думать  о  самомь  себ*, 
вскор'Ь  совершенно  забылъ  милыхъ  д1^вушекъ. 

Давно  уже  не  говорилъ  я  ничего  о  своей  б'Ьдной  маменьюЬ,  но  кто 
подумаетъ,  что  я  и  ее  точно  также  позабылъ,  ^оть  сильно  ошибается. 
Я  не  переставалъ  думать  о  ней  и  желать  отыскать  ее,  не  столько  по- 
тому, что  нувдался  въ  ней  для  поддержки  моего  существован1я,  сколько 
по  влечешю  сердца.  Правда,  какъ  ни  сильна,  какъ  ни  н^жна  была  моя 
привязанность,  но  она  не  препятствовала  мн^^  любить  другихъ,  только 
эта  любовь  была  совершенно  иная.  ВоЬхъ  любилъ  я  за  ихъ  прелести, 
красоту  и  молодость,  и  какъ  скоро  он*&  лишались  ихъ,  исчезала  и  моя 
любовь.  Привязанность  же  моя  къ  маменьке  не  изм1Ьнилась  бы  даже  и 
тогда,  когда  бы  она  состарилась  и  подурн^Ьла.  Я  вполн^Б  перенесъ  соб- 
ственно на  ея  личность  то  благогов1^ше,  которое  питалъ  сначала  къ  ея 
красотк,  и  какъ  бы  ни  изм'Ьяилась  наружность  маменьки,  любовь  моя 
не  изменилась  бы  никогда.  Правда,  что  я  былъ  обязанъ  признатель- 
ностью къ  ней,  но  я  даже  и  не  думалъ  объ  этомъ;  что  бы  она  ни  сде- 
лала для  меня  или  чего  бы  не  сделала,— это  было  все  равно.  Я  любилъ 
ее  не  по  долгу,  не  изъ  личнаго  интереса,  не  изъ  приличхя,  а  любилъ 
просто  потому,  что  былъ  рожденъ  на  то,  чтобъ  любить  ее.  Когдя  я  влюб- 
лялся въ  другую  женщину,  это  развлекало  меня,  и  сознаюсь,  тогда  я 
р^же  вспоминалъ  маменьку, — но  вспоминалъ  всегда  съ  одннакимъ  удо- 
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вольствтемъ.  Влюбленный  или  н*гь  въ  другихъ,  я  никогда  не  могь,  ду- 
мал о  ней,  не  чувствовать,  что  въ  разлук*  съ  ней  истинное  счаст1е  не 
могло  существовать  для  меня.  Хотя  я  не  им'Ьлъ  о  ней  изв*ст!я  въ  тече- 
Н1е  долгаго  временя,  но  мн*  никогда  не  приходило  въ  голову,  чтобъ  я 
могь  лишиться  ее  навсегда  или  чтобъ  она  могла  забыть  меня.  Рано  или 
поздно  —  говорилъ  я  себ'Ь — она  узнаетъ  о  моей  скитальческой  жизни 
и  дастъ  о  себ'Ь  кЬсточку,  я  ув1Ьренъ.  Мы  ненрем^^нно  увидимся.  А  по- 
кам^Ьсть  я  находнлъ  отраду  въ  томъ,  что  жилъ  въ  ея  родномъ  краю, 
ходилъ  по  улицамъ,  по  которымъ  она  ходила  и  мимо  домовъ,  въ  кото- 
рыхъ  она  жила,  руководясь  въ  зтомъ  случа'Ь  единственно  догадками, 
потому  что  по  одной  изъ  своихъ  глуп^Ьйшиxъ  странностей  не  р'Ьшался 
наводить  о  ней  справки  и  боялся  даже  безъ  настоятельной  необходимо- 
сти произносить  ея  имя.  Казалось,  что  произнося  его,  я  выставлялъ  на 
показъ,  профанировалъ  чувство  и  н^Ькоторым-ь  образомъ  ее  компроме- 
тировалъ.  Быть  можетъ  къ  этому  прим1}шивалась  боязнь  услышать  о 
ней  дурной  отзывъ.  Много  было  толковъ  о  ея  внезапномъ  отъ^Ьзд^Ь,  а 
также  и  о  ея  пбведеши.  Боясь  услышать  то,  чего  я  не  хот]^лъ  услышать, 
я  лучше  желалъ,  чтобъ  о  ней  вовсе  не  говорили. 

Такъ  какъ  уроки  музыки  не  отымали  у  меня  много  времени,  а  родной 
городъ  маменьки  лежалъ  лишь  въ  четырехъ  мидяхъ  оть  Лоэанны,  то 
я  отпра1шлся  туда,  въ  нидЬ  прогулки,  дня  на  два  или  на  три,  впродолже- 
Н1е  которыхъ  самое  пр1ятное  ощущеше  не  покидало  меня.  Видь  женев- 
скаго  озера  и  восхнтительныхъ  береговъ  его  всегда  нвгЬлъ  для  меня  осо- 
бенную, необъяснимую  прелесть.  Не  одна  красота  зрелища,  а  что-то  бо- 
л*в  сочувственное  пл*няло  и  трогало  меня  ^о  глубины  души.  ВсякШ 
разъ,  какъ  я  приближаюсь  къ  окрестностямъ  Ваатландскаго  кантона,  я 
ощущаю  впечатл1Ьте,  соединяющее  въ  себ*  воспоминаше  о  г-жЬ  Ва- 
ренсъ,  которая  родилась  въ  этомъ  кантон1^,  о  моемъ  отц:^,  который  жилъ 
въ  немъ,  о  мадмуазель  Вюльсонъ,  предмегк  моей  первой  любви  и  о  весе- 
лыхъ  прогулкахъ  дЬтства,  и,  кажется  еще  какое-то  тайное,  сильн1Ье 
всЬхъ  другихъ  дЬйствующее  чрство.  Въ  минуты  страстнаго  желашя 
наслащаться  счасвемъ  безмятежной  жизни,  для  которой  я  былъ  рож- 
денъ  и  которая  уб'Ьгаегь  отъ  меня,  мое  воображенте  всегда  уносить 
меня  въ  Ваатландсюй  кантонъ,  на  живописные  берега  женевскаго  озера. 
Именно  здЬсь  и  нигдЬ  больше  желалъ  бы  я  иьгЬть  фруктовый  садъ, 
вгЬрнаго  друга,  милую  женщину,  корову  и  лодочку.  Безъ  всего  этого 
н1^тъ  для  меня  на  земл^^  полнаго  счаст1Я.  Мн^^  самому  см^Ьшна  та  сер- 
дечная простота,  съ  которою  я  не  разъ  отправлялся  въ  этогь  кантонъ 
съ  единственной  вгЬлью  поискать  тамъ  этого  воображаемаго  счаст1я. 
Я  всегда  изумлялся,  когда  видЬлъ,  что  тамошше  жители,  въ  особенности 
женщины,  вовсе  не  таковы,  какими  рисовало  ихъ  мн^^  воображете.  Ка- 
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кой  раэладъ  между  вгбстноотью  и  наседяющимъ  ее  народоыъ!  Они  со- 
в(гЬмъ  не  созданы  другъ  для  друга. 

Я  шелъ  вдоль  прекраснаго  берега  по  дорогЬ  въ  Вевэ,  погруженный 
въ  сладкую  вадумчивоеть.  Сердце  рвалось  къ  чистымъ  наслаждвн1Я1съ,  н 
я  былъ  растроганъ,  вздыхалъ  и  плакалъ  какъ  дитя.  Сколько  разъ  оста- 
навливался я  для  того,  чтобы  наплакаться  вдоволь  и,  сидя  на  кассивномъ 
камн^Ь,  снотр'Ьлъ  какъ  капали  въ  воду  мой  слезы. 

Въ  Вевэ  я  остановился  въ  гостннниц^  Ключа;  въ  течете  двугь  су- 
токъ,  проведенныхь  там-ь  въ  совершенномъ  уединенш,  я  полюбилъ  зтотъ 
городъ  до  такой  степени,  что  вспоминалъ  о  немъ  во  вс^хъ  тшлъ  путе- 
шеств1яхъ  и  наконецъ  сдЬдалъ  его  м^Ьстопребыватеш»  героевъ  моего 
романа  ')•  Кащому,  кто  не  равнодушенъ  къ  красотамъ  природы  и  обла- 
даетъ  чувствительнымъ  с^дцемъ,  я  готовъ  сказать:  поезжайте  въ  Вевэ, 
полюбуйтесь  на  его  окрестности,  прогуляйтесь  по  его  озеру^  и  скажите 
сами,  не  создала  ли  природа  этогб  дивнаго  края  для  Юлш,  Клары  и 
1Сен-11рв,  —  но  не  ищите  ихъ  тамъ.—  Возвращаюсь  кь  моему  разсказу. 

Будучи  католикомъ  и  выдавая  себя  за  него,  я  открыто  и  не  стЬс- 
няясь,  сл^Ьдовалъ  обрядамъ  своей  религш.  По  воскресеньямъ  въ  хоро- 
шую погоду  я  ходилъ  къ  об']^дн1к  въ  Ассанъ  на  разстояши  двухъ  миль 
отъ  Лозанны.  Со  мной  ходили  обыкновенно  и  друпе  католики,  и  чаще 
всЪхъ  одинъ  парижскШ  золотопшей,  имени  котораго  не  помню.  Это  былъ 
не  такой  парижанинъ,  какъ  я,  а  настоящ1й  парнжанинъ  Парижа,  архи- 
парижанинъ  по  роду,  простодушный,  какъ  уроженещ>  Шампаньи.  Онъ 
такъ  страстно  любилъ  свою  родину,  что  никакъ  не  хогЬлъ  допустить 
сомн^^н1я  на  счетъ  моей  нащональности,  боясь  потерять  случай  погово- 
рить ЛНШН1Й  разъ  о  Париже.  У  г.  Круза,  помощника  судьи,  былъ  са- 
довникъ  тоже  парижанинъ,  но  мен^е  добродушный  и  услужливый,  на- 
ходивппй,  что  слава  его  родины  была  скомпрометирована,  когда  кто 
осм'Ёливался  выдавать  себя  за  уроженца  Парижа,  не  яы!кя  нисколько 
права  на  эту  честь.  Онъ  распрашивалъ  меня  такимъ  тономъ,  какъ  будто 
былъ  ув^ренъ,  что  уличить  меня  во  лжи,  и  загЬмъ  хитро  улыбался. 
Разъ  онъ  спросидъ  меня,  что  замЬчательнаго  на  Новомъ  рышсЬ.  Я,  ра- 
зум^^ется,  сталъ  говорить  вздоръ.  Теперь  проживъ  въ  ПарижЬ  двадцать 
л']Ьтъ,  я  додженъ  знать  город'ь  вдоль  и  поперегъ,  но,  еслибъ  и  теперь 
мн^Ь  предложили  тоть  же  самый  водросъ,  я  точно  также  не  зналъ  бы, 
что  отвечать  на  него,  и  изъ  этого  затруднешя  могли  бы  вывести  то  же 
самое  заключеше,  что  я  отъ  роду  не  бывадъ  въ  Париже.  Вотъ  до  какой 
степени  свойственно  людямъ  даже  при  встр'Ьч1Ь  съ  истиной  основываться 
на  обманчивыхъ  признакахъ. 


^)  Новая  Эдовза.  Ред. 
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Не  узгЬю  сказать  въ  точности,  сколько  вреиени  я  прожилъ  въ  Ло- 
зан1гЬ.  Воспо1Шнан1Я  о  ней  плохо  сохранились  аъ  моей  памяти.  Знаю, 
только,  что  по  недостатку  средствъ  къ  существовашю  я  отправился  от- 
туда въ  Невшатель,  гд*  иролшлъ  всю  зиму.  Въ  этомъ  город*  обстоя- 
тельства мнЬ  бол'Ёе  благопр1ЯТвгвовали;  мнЬ  посчастливилось  найти  уче- 
никовъ,  и  Я  могъ  въ  непрододжительномъ  времени  расквитаться  съ  мо- 
имъ  добрымъ  другомъ  Перотте,  который  пересдаль  мн*  мое  маленькое 
имущество,  не  смотря  на  то,  что  я  быль  долженъ  ему  довольно  много. 

Давая  уроки  музыки,  я  самъ  незаметно  выучивался  ей.  Жизнь  моя 
была  довольно  пр1ятна.  Челов^кь  разсудительный  мо1'ъ  бы  ею  доволь- 
ствоваться, но  мое  тревожное  сердце  требовало  иного.  По  воскресеньямъ 
и  въ  проч1е  свободные  дни  я  бродилъ  по  окрестнымъ  полямъ  и  л'Ьсамъ, 
нЬчно  вздыхая  и  мечтая;  разъ  вырвавшись  изъ  городскихъ  стЬнъ,  я 
вовврапщся  домой  только  вечеромъ.  Однаяф!  въ  будни  я  зашелъ  въ 
харчевню  пооб'Ьдать  н  увидЬдъ  тамъ  челов^Ька  съ  длинной  бородой,  въ 
полу-греческой  одежд*  фюлетоваго  цв*та  и  маховой  шапкЬ.  Судя  по 
платью  и  наружности,  его  можно  было  принять  за  человека  довольно 
порадочнаго.  Онъ  говорилъ  на  своеш»,  какомъ-то  особенномъ  нар*ч1и, 
всего  ближе  подходившемъ  къ  итальянскому  языку,  всл*дств1е  чего 
часто  нельзя  было  понять,  что  онъ  хогЬлъ  сказать.  Я  одинъ  понималъ 
почти  все,  что  онъ  говорилъ;  съ  содержателемъ  харчевни  и  туземцами 
онъ  объяснялся  посредствомъ  знаковъ.  Я  сказалъ  ему  несколько  сдовъ 
по  итальянски  и  онъ  понялъ  ихъ  очень  хорошо,  всталъ  съ  м*ста  и  бро- 
сился обнимать  меня.  Мы  скоро  подружились  и  я  тутъ  же  сделался  его 
переводчнкомъ.  Его  об'Ьдь  былъ  хорошъ;  мой  хуже  посредственнаго. 
Онъ  пригласилъ  меня  разделить  его  трапезу.  Я  согласился  безъ  даль- 
нихъ  церемошй.  Вино  и  болтовня  сблизили  насъ  окончательно,  а  поел* 
об*Да  мы  сделались  неразлучными  друзьями.  По  его  словамъ,  онъ  былъ 
греческимъ  прелатомъ  и  1еруоалимскимъ  архимандритомъ,  и  его  послали 
въ  Европу  для  сбора  денегь  на  возобновлеше  храма  Господня.  Онъ  по- 
казалъ  мн*  свидЬтельства  за  подписями  русской  царицы  и  императора; 
были  у  него  грамоты  и  оть  другихъ  монарховъ.  Сборомъ  своимъ  былъ 
онъ  покав^Ьсть  доволенъ,  только  въ  Германш  стоило  ему  нев*роятнаго 
труда  объясняться  съ  туземцами,  та1сь  какъ  онъ  не  зналъ  ни  нгЬмецкаго, 
ни  датинскаго,  ни  французскаго  языковъ,  и  долженъ  былъ  ограничи- 
ваться языками  греческимъ,  турецкимъ  и  фрашссюпгь.  Сь  такими  рес- 
сурсами  сборъ  въ  Германш^  куда  онъ  за*халъ,  не  могь  быть  значитель- 
ный. Онъ  преддожшгь  мн*  *хать  съ  нимъ  въ  должности  секретаря  н 
переводчика.  Не  смотря  на  мое  фюлетовое  платье,  только  что  съ  иголочки, 
весьма  приличное  для  моего  новаго  зван1Я,  предать  смекнулъ  по  моей 
фигур*,  что  я  далеко  не  богатъ  и  легко  поддамся  на  его  предложеше. 
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Онъ  не  опгабся.  Мы  скоро  сошлясь  въ  услов1яхъ:  я  не  нроснлъ  ничего, 
а  онъ  об'Ьщялъ  много.  Безъ  ручательства,  нич^Ь|^ь  не  обезпеченный,  не 
зная  въ  чеиъ  х^ло,  я  предаюсь  его  вол1Ь  и  на  сл-Ьдующтй  день  отправ- 
ляюсь въ  1ерусали11ъ. 

Преще  всего  объ'Ьхали  ыы  кантонъ  Фрибургъ,  гдЪ  нрелатъ  собралъ 
немного.  Епископское  зваше  не  позволяло  ему  подражать  при1гЬру 
простыть  нищенствующигь  монахов:^  и  обращаться  за  подаяшемъ  къ 
частнымъ  лицамъ.  Но  мы  подали  просьбу  въ  сенатъ,  и  онъ  выдалъ  пре- 
лату небольшую  сумму.  Изъ  Фрибурга  мы  отправились  въ  Бернъ  и 
остановились  въ  гостинни1гЬ  Сокола,  въ  то  время  очень  хорошей,  гд'Ь 
можно  было  встр'Ьтить  порядочныхъ  людей.  За  хорошо  сервированнымъ 
столо&гь  об']&дало  многочисленное  общество.  Давно  уже  не  приходилось 
мнЬ  вкусно  об'Ьдать;  пора  была  подкр'Ьпить  себя,  и  я  не  преминулъ 
воспользоваться  представившимся  случаемъ.  Его  преосвященство  отещ» 
архимандритъ  самъ  быль  челонЬкъ  хорошаго  тона,  весельчакъ,  пр1ят- 
ный  собесгЬдникъ  за  столомъ,  ум^Ьвш^й  хорошо  вести  разговоръ  съ  гЬми, 
кто  понималъ  его  нар']Ьч1е,  не  ивгЬвппй  недостатка  въ  познатяхъ  и  до- 
вольно ловко  пользоваБШ1йся  случаемъ  выставить  на  ви^ь  свою  грече- 
скую ученость.  Однащы  за  дессертомъ,  раздробляя  ножомъ  скорлупу 
ор'Ьха,  онъ  довольно  глубоко  пор'Ьзалъ  ееб'Ь  палецъ,  и  когда  кровь  по- 
лилась довольно  сильно,  огь  показалъ  свой  палехгь  присутствовавшимъ, 
и  скавалъ  съ  улыбкою:  ЛГн-о^,  щиш,  ^иевЬ  ё  вапдив  рек^до. 

Въ  БернЬ  мои  услуги  оказались  не  безполезны  для  него;  я  ^йство- 
валъ  удачн^^е,  ч^мъ  самъ  ожидалъ.  Хлопочи  я  за  самого  себя,  мнЬ 
никогда  не  удалось  бы  поступать  такъ  см^ло  и  говорить  такъ  хорошо. 
Въ  Берн*  дЬло  наше  слади.10сь  не  такь  просто,  какъ  въ  ФрибургЬ. 
Начались  длинные,  безпрерывные  переговоры  съ  сановными  людьми,  и 
радсмотр']Ьше  документовъ  прелата  окончилось  не  въ  одинъ  день.  Нако- 
нехгь,  когда  все  оказалось  въ  порздкЬ,  сенатъ  далъ  ауд1енц1ю  прелату. 
Я  вошелъ  съ  ннмъ  въ  качеств1^  переводчика  и  мнЬ  приказали  изложить 
;^до.  Я  никакъ  не  ожидалъ  этого.  Мн1з  и  въ  голову  не  приходило,  чтобы 
поол^^  долгигь  переговоровъ  съ  членами,  пришлось  въ  собраши  повто- 
рять все  сызнова.  Судите  о  моемъ  смущети!  Человеку  въ  высшей  сте- 
пени застЬнчивому  говорить  публично,  да  еще  въ  Бернскомъ  сенагЬ, 
и  говорить  экспромтомъ,  не  тгЬя  минуты,  чтобъ  подготовиться — было 
такое  дЬло,  которое  могло  совершенно  уничтожить  меня.  Но  я  даже  не 
ороб'Ьлъ.  Кратко  и  ясно  я  изложнлъ  поручете,  данное  архимандриту. 
Я  восхвалялъ  благочест1е  в^^нчанныхъ  особъ,  содМствованишхъ  сбору 
на  вовобновлеше  храма.  Подстрекнувъ  оамолюб1е  ихъ  превосходитель- 
ствъ,  я  прибавилъ,  что  мы  возлагаемъ  на  ихъ  обычную  щедрость  ташя 
же  больппя  надежды,  и  загЬмъ  стараясь  доказать,  что  это  доброе  дфло 
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было  также  благод*ятвмъ  и  для  жуЬхъ  хриспанъ  безъ  различ1я  сектъ, 
закоЕпилъ  об%щан1вмъ  благословбн1я  небесъ  каждому  кто  захочетъ  при- 
Еять  въ  этомъ  д'Ьл^Ь  участ!б.  Не  окажу,  чтобъ  р'Ьчь  моя  произвела 
эффекгь,  но  что  она  понравилась — это  не  подлежитъ  сомн4н1ю.  По  окон- 
чанш  ауд1енц1я  архимандрить  получилъ  порядочную  сумму  и  сверхъ 
того,  комплименты,  относивш1еея  къ  уму  его  секретаря.  Это  быль 
единственный  разъ  въ  жизни,  когда  мн^  пришлось  говорить  публично 
и  въ  присутствш  высшей  власти, — ч  вм^^сгЬ  можетъ  быть,  единственный 
разъ,  когда  я  говорилъ  см^^ло  и  хорошо.  Какъ  различно  бываетъ  настрое- 
ше  одного  и  того  же  челонЬка!  Три  года  тому  назадъ,  когда  я  пр^халъ 
въ  Иверданъ  для  свидан1Я  съ  однимъ  старымъ  другомъ,  Рогеномъ,  ко 
мн^  явилась  депутац)я  оъ  изъявлен1емъ  благодарности  за  н^Ьсколько 
книгь,  пожертвованныгь  мной  въ  городскую  библютеку.  Швейцарцы 
охотники  говорить  р'Ьчи;  депутаты  обратились  ко  мн^Ь  съ  прив^Ьтств^емъ. 
Я  счелъ  обязанност1ю  отвечать  тЬмъ  же,  но  до  того  запутался  въ  отв^Ьтё, 
до  того  спутались  вс^  мои  мысли,  что  я  не  могь  выговорить  ни  слова  и 
да;гь  поводъ  смеяться  надь  собою.  Хотя  я  быль  засгЬнчивъ  отъ  при- 
роды, но  мн^^  случалось  иногда  бывать  см^Ьлымъ  въ  молодости;  въ  бол^^е 
ч  же  зр'Ьлыхъ  л*тахъ— никогда.  ЧФмъ  бол*е  узнавалъ  я  снЬтъ  и  людей, 
тЬмъ  мен^е  у№Ьлъ  къ  ниш»  подделаться. 

Изъ  Берна  мы  по^^xали  въ  Солотурнъ,  потому  что  архимандрить 
нам^Ьревался  вернуться  въ  Гермашю,  а  оттуда  'Ьхать  чрезъ  Венгрию  и 
Польшу.  Путь  по  такому  плану  предстоялъ  огромный,  но  прелатъ  не 
заботился  о  сокращеши  его,  потому  что  во  время  путешествия  кошелекъ 
его  не  истощался,  а  постоянно  набивался.  Что  касается  меня,  то  таюь 
какъ  я  любилъ  странствовать  какимъ  бы  то  ни  было  споообомъ,  п'Ьш- 
комъ  ли,  или  въ  экипаж*,  —  путешествхе  съ  нрелатомъ  крайне  улыба- 
лось мн*;  но  МП*  не  суждено  было  уехать  такъ  далеко. 

По  прйздЬ  въ  Солотурнъ,  мы  преясде  всего  представились  фрайцуз- 
скому  посланнику.  Къ  неочаст1Ю  для  моего  прелата  втимъ  посланникомъ 
бихь  маркизъ  де-Бонакъ,  бывппй  проще  посланникомъ  въ  Турщи  и 
следовательно  хорошо  знавш1й  все,  что  относилось  до  1ерусалима.  Архи- 
мандрить пробылъ  на  ауд1енцш  съ  четверть  часа;  я  не  быль  допущенъ 
в1гЬсгЬ  съ  нимъ,  такъ  какъ  посланникъ  понималъ  франкскШ  языкъ, 
а  по  итальянски  говорилъ  по  крайней  м^р*  также  хорошо,  какъ  я.  Когда 
мой  грекъ  отделался,  я  хотЬлъ  последовать  за  нимъ,  но  меня  удержали: 
наступила  моя  очередь.  Такъ  какъ  я  выдавалъ  себя  за  парижанина,  то 
подлежа^гь  вгЬдЬтю  французскаго  посольства.  Маркизъ  де-Бонакъ  спро- 
силъ,  кто  я  такой,  и  ув^щеваль  сказать  всю  правду.  Я  да^гь  слово  при- 
знаться во  всемъ,  но  не  иначе,  какъ  В'ь  секретной  ауд1енц1и,  которая  и 
была  мн*  дана.  Онъ  повелъ  меня  къ  себ*  въ  кабинеть  и  затворилъ  за 
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собою  дверь;  тогда,  бросившись  предъ  нииъ  на  кол^Ьни,  я  сдержадъ  сбое 
слово.  Я  бы  сказалъ  не  мен'Ье  и  безъ  всякаго  об'Ьщан1я,  потому  что 
безпрестанно  чувствую  потребность  выскааываться,  и  ухгь  если  я  вполне 
открылся  музыкану  Лютольду,  то  мн'Ь  нечего  было  С1фываться  предъ 
маркизомъ  Бонакомъ.  Онъ  быль  такъ  доводенъ  моимъ  разсвазоиъ  и 
горячею  искренностью,  съ  которою  я  лередадъ  его,  что  ваявъ  меня  за 
руку,  повелъ  къ  своей  супругЬ  и  представилъ  меня  ей,  передавъ  вкрат1гЬ 
мои  похощешя.  Госпоиса  Бонакъ  приняла  меня  благосклонно  и  сказала, 
что  мн1^  не  сд^Ьдуеть  'Ьхать  съ  греческимъ  монахомъ.  Решили,  что  я 
останусь  въ  дом^  посланника,  пока  р'Ьшатъ,  что  можно  будетъ  сдЬлать 
со  мною.  Я  хогЬлъ  проститься  съ  моимъ  б'Ьднымъ  архимандритомъ,  къ 
которому  я  привязался,  но  миЬ  не  позволили.  Прелату  дали  знать  о 
моемъ  аресгЬ,  и  четверть  часа  спустя  принесли  мой  маленьшй  чемо* 
данъ.  ЗатЬмъ  я  былъ  н^^которымъ  образомъ  порученъ  секретарю 
посольства  г.  де-лагМартиньеру .  Онъ  повелъ  меня  въ  комнату,  которую 
назначили  для  моего  пом^Ьщешя  и  сказалъ  мн'Ь:  —  Въ  то  время,  когда 
посланикомъ  былъ  графъ  де-Люкъ,  эту  комнату  занималъ  знаменитый 
челов^^къ,  носяпцй  одну  фамил1Ю  съ  вашей.  Отъ  васъ  зависитъ  зам^^ 
нить  его  во  воЬхъ  отношешяхъ  и  заставить  другихъ  говорить  когда  , 
нибудь:  Руссо  первый,  Руссо  второй.  Не  надЬясь  вовсе  пр1обр'Ьсти 
известность  своего  однофамильца,  я  не  сталъ  бы  даже  и  домогаться 
такой  славы,  еслибъ  могъ  предви^ть,  какой  хгЬной  куплю  ее. 

Слова  г.  де-ла-Мартиньера  подстрекнули  мое  любопытство.  Я  прочелъ 
сочинеше  чедов1Ька,  занимавшаго  некогда  эту  комнату.. На  основаши 
сказаннаго  мн'Ь  комплимента  я  вообразилъ,  что  долженъ  вгАть  поэти* 
ческ1й  талантъ  и  вздумалъ  для  перваго  опыта  написать  кантату  въ 
честь  госпожи  де-Бонакъ.  Наклонность  къ  поэз1и  существовала  во  миЬ 
не  долго.  Я  писалъ  стихи  лишь  изр'Ьдка,  да  и  то  посредственные.  Это 
довольно  полезное  упражнеше  для  того,  чтобъ  выработать  яавыкъ  къ 
гармонической  разстановкЬ  словъ  въ  проз^Ь  и  къ  хорсшпшъ  оборотамъ 
въ  р'Ьчи.  Но  французская  поэз1я  никогда  не  увлекала  меня  до  такой 
степени,  чтобъ  возбудить  во  жвЛ  желаше  посвятить  себя  ей  вполн^Ь• 

Г.  де-лагМарти]&еръ  хогЬлъ  им^^ть  поняве  о  моемъ  слогЬ  и  просилъ 
меня  сообпщть  ему  на  бумагЬ  то,  что  я  разсказадъ  на  словахъ  послан- 
нику. Я  изложилъ  свою  исторш  въ  длинномъ  письме,  которое,  какъ  я 
узналъ  потомъ,  было  сохранено  г.  де-Мар1анни,  причисленнымъ  уже 
давно  къ  посольству  маркиза  де-Бонакъ  и  поступивпшмъ  впосл^дствш, 
во  время  посольства  де-Куртейля,  нам^стог.  де-ла-Мортиньера.  Я  просилъ 
Малерба  постараться  достать  мнЪ  кошю  съ  этого  письма.  Если  это  же- 
лаше исполнитъ  онъ  или  кто  нибудь  другой,  то  я  напечатаю  это  письмо  въ 
собрашн  писемъ,  который  должны  быть  пом'Ьщены  въ  конц'ё  «Испов^кди». 
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По  гЛр^  того  какъ  увеличивалась  моя  опытность,  я  гораздо  р1>жв 
увлекался  романическими  мечтами;  та1сь  напрнм^^ръ,  я  не  только  не 
влюбился  въ  госпожу  де-Бонаюь,  но  съ  самаго  же  начала  понялъ,  что 
не  составлю  се(№  порядочной  карьеры  въ  дом^^  ея  мужа.  М'Ьсто  секре- 
таря ори  посодьств:]^  было  занято  г.  де-ла-Мартиньеромъ,  въ  кандидаты 
прочили  г.  де-Мар1аини,  поэтому  я  могъ  разсчитывать  разв^  на  м^сто 
помощника  секретаря,  не  особенно  мшя  соблазнявшее.  Всл1Ьдсгв1е  этого, 
когда  меня  спросили,  ч1^мъ  я  нам1Ьренъ  заняться,  то  я  объявилъ,  что 
очень  желаю  ^хать  въ  Парижь.  Мысль  моя  понравилась  посланнику, 
ко1Х>р(шу  ХОТЕЛОСЬ  какъ  иибудь  оть  меня  отдЬлаться.  До-Мервелье,  пере- 
водчиюь,  состоявппй  при  посольств^Ь,  скавалъ,  что  его  другъ  г.  Годаръ, 
швейцарсюй  полковникъ,  находивппйся  на  служб^Ь  Францш,  ищетъ 
кшч)  нибудь  для  своего  племянника,  который  быль  еще  очень  молодь  и 
уже  поступалъ  на  службу,  и  что  я  могу  удовлетворить  его  требовашямъ. 
На  основанш  этихъ  словъ  мой  оть'Ьз^  быль  р'Ьшенъ,  и  я  увид^Ьлъ  въ 
преспектанЬ  путешеств1е,  а  въ  конхгЬ  его  Парижъ,  и  былъ  вн^Ь  себя  оть 
радости.  Меня  снабдили  рекомендательными  письмами,  сотней  фран- 
ковъ  на  путевыя  издержки,  добрыми  совгЬтами,  и  я  отправился  въ  путь. 
Путешествие  мое  продолжалось  недЬли  двА,  который  я  могу  включить 
въ  число  счастливыхъ  дней  своей  жизни.  Я  былъ  молодъ,  здоровъ, 
имЪлъ  довольно  денегъ  и  много  надеждъ,  путешествовалъ  п^шкомъ  и 
сюершенно  одинъ.  Если  бы  читатели  не  ознакомились  уже  съ  моимъ 
характершъ,  ихь  удивило  бы,  что  я  включаю  въ  число  выгодъ  тогдаш- 
няго  моего  путешеств1я  то  обстоятельство,  что  у  меня  не  было  ни 
одного  товарища.  Сладшя  химеры  зам^Ьняли  мн^Ь  иногда  общество,  и 
никогда  еще  разыгравшаяся  фантаз1Я  не  тЬшила  меня  столь  очарова- 
тельными мечтами.  Если  предлагали  мн^Ь  незанятое  м^ксто  въ  каретЬ 
или  если  кто  нибудь  приставалъ  ко  мн^  на  пути,  я  хмурился,  видя,  какъ 
разрушались  мои  воздушные  замки,  ксгорые  я  строилъ  дорогою.  На 
этоть  разъ  мои  мечты  имбли  воинственный  характеръ.  Я  поступалъ  на 
службу  1сь  военному  и  дЬлался  оамъ  военнымъ,  такъ  какъ  было  уело- 
влево,  что  я  буду  сначала  кадетомъ.  Я  уже  ввдЬлъ  себя  въ  офицер- 
скомъ  мундир'Ё,  съ  красивымъ  б'Ьлым'ь  плюмажемъ.  При  этой  мысли 
мое  сердце  наполнялось  гордостью.  Я  им^^лъ  некоторый  понят1я  о  гео- 
метрш  и  фортификащи,  кром^^  того  тЛлъ  дядю  инженера,  словомъ  я 
былъ,  такъ  сказать,  предназначенъ  судьбой  на  поприще  воина.  Моя 
близорукость,  правда,  представляла  некоторую  помеху,  но  и  это  не 
затрудняло  меня,  и  я  разсчитывалъ  вознаградить  этотъ  недостатокъ 
хладнокровтемъ  и  храброст1Ю.  Я  зналъ  изъ  книгь,  что  маршалъ  Шом- 
бергь  былъ  очень  бдизорукъ;  почему  же  маршалу  Руссо  не  быть  бли- 
зорукимъ?  Воображеше  мое  сильно  рагорячилось:  мн1^  мерещились 
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ТОЛЬКО  войска,  укр'ЁШ1ен1Я,  габюны,  батареи,  и  среди  огня  и  дыма  я 
вид'Ьлъ  себя  сдокойно  отдающаго  приказашя  съ  подзорной  трубой  въ 
рукЬ.  Не  смотря  на  это,  когда  по  дороге  мн^  попадались  живописные 
ландшафты,  рощицы  и  ручейки,  я  вздыхалъ,  гдддя  на  эту  трш^тельную 
картину.  Я  чувствовадъ,  что  среди  моей  славы  мое  сердце  не  было  соз- 
дано для  такой  шумной  жизни  и  незам'Ьтнымъ  образо]гь  переносвдся 
къ  своей  милой  идиллической  жизни  и  навсегда  отказывался  оть  тру* 
довъ  Марса. 

Какъ  сильно  видъ  Парижа  разрушилъ  понят1е,  которое  я  составидгь 
себ'Ъ  о  немъ!  Внешняя  красота,  видЬнная  мною  въ  Турине,  правидь- 
ностб,  симмбтр1Я  его  домовъ,  выстроенныхъ  по  прямой  лиши,  заставили 
меня  ожидать  много  отъ  Парижа.  Я  воображалъ  городъ,  столь  же  кра* 
сивый,  какъ  и  большой,  городъ  величественный,  г^  только  и  были  что 
великол1^пныя  улицы,  золотые  и  мраморные  дворцы.  Но  пройдя  въ  него 
черезъ  предьгЬстье  Сенъ-Марса,  я  увидЬлъ  только  узшя,  грязныя,  во- 
НЮЧ1Я  улицы  и  ветхие,  дрянные  дома;  повсюду  нечистота,  б'Ьдноста»,  ни- 
щш,  ломовые  извощики,  штопальщицы,  торговки  напитками  и  старыми 
шляпами.  Все  это  поразило  меня  сначала  до  такой  степени,  что  дей- 
ствительное великол^п1е  Парижа,  которое  я  увидЬлъ  впосл^Ьдствш,  не 
могло  изгладить  первое  впечатл1^н1е  и  что  съ  т^тъ  поръ  я  почувство- 
валъ  тайное  отвращеше  къ  жизни  въ  этой  столице.  Могу  оказать,  что 
все  время,  которое  впосл'Ьдствш  проводилъ  въ  ней,  —  употреблялось 
мною  только  на  отыскаше  средствъ,  которыя  дали  бы  мнЪ  «)зможность 
жить  вдали  отъ  этого  города.  Таковы  плоды  слишкомъ  пыдкаго  вообра- 
жен1я,  которое  преувеличиваегь  вещи,  и  безъ  того  представленный  ему 
уже  въ  преувеличенномъ  вид1^,  и  видитъ  всегда  больше  того,  что  ему 
разсказываютъ.  Мн^^  превозносили  Парижъ  до  такой  степени,  что  я 
представилъ  его  себ'Ё  древнимъ  Вавнлономъ;  но  быть  можетъ,  я  изм1^- 
нилъ  бы  свое  поняпе  и  о  ВанилоиЬ,  еслибъ  самъ  видЬлъ  его  и  не  зналъ 
о  немъ  только  по  описанш.  То  же  самое  случилось  со  мной  въ  опер'Ь, 
куда  я  посп'Ьпшлъ  на  другой  же  день  посл^  моего  прибытгя  въ  Парижъ, 
то  же  самое  повторилось  впосл1^дствш  въ  Версали,  потомъ  при  видЬ 
моря,  и  будетъ  повторяться,  конечно,  всегда  при  вид1к  всякаго  зр'Ь- 
лища,  о  которомъ  я  заран'Ье  слышу  восторженные  отзывы,  потому  что 
невозможно  челов'Ёку,  да  и  самой  природ'Ь  трудно  перещеголять  мою 
фантазио. 

Судя  по  пр1ему  г^тъ  лицъ,  къ  которымъ  я  им'Ьлъ  рекомендатель- 
ныя  письма,  я  полагалъ,  что  моя  судьба  будетъ  прекрасно  устроена  въ 
Париж*.  Г.  Сюрбекъ,  котораго  преимуп^встввнно  просили  принять  во 
мн*  участ1е,  встр'Ьтилъ  меня  вс*хъ  холодн1Ьв.  Онъ  быль  въ  отставке 
и  жилъ  настоящимъ  философомъ  въ  Банье.  Я  ходилъ  къ  нему  н'Ьсколько 
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разъ,  и  никогда  онъ  не  дред.10жидъ  мя1^  даже  стакана  воды.  Г-жа  Мер- 
велье,  свояченица  переводчика,  состоявшаго  при  пооодьствЬ,  и  пдемян- 
иикъ  ея,  гвардейски  офицеръ,  приняли  меня  лучше.  Какъ  мать,  такъ 
и  шиъ  обращали!»»  со  мной  благосклонно  и  цюм1Ь  того  предложили 
миЬ  ходить  кь  нимъ  об']Ьдать,  ч^Ьмъ  я  часто  пользовался  во  время  моего 
пребывания  въ  Париж]^.  Г-жа  Мервелье,  какъ  мнЬ  казалось,  была  превде 
хороша  собою.  Ея  волосы,  черные  какъ  смоль,  были  причесаны  по  ста- 
ринной мод]к,  съ  колечками  на  вискахъ.  У  нея  сохранилось  то,  что  не 
теряется  вмЬст]^  съ  красотою:  умъ  въ  высшей  степени  привлекатель- 
ный. Ей,  повидимому,  нравился  и  мой  умъ,  и  она  всячески  старалась 
быть  миЬ  полезной,  но  никто  не  содЬйствовалъ  ей  въ  этомъ  и  я  вскоре 
разочаровался  въ  горячемь  учаспи,  которое,  какъ  ми]Ь  сначала  каза- 
лось, всЬ  мои  знакомые  принимали  во  миЬ.  Впрочемъ  должно  отдать 
справедливость  французамъ;  они  не  столько  разсыпаются  въ  ув^ре- 
шяхъ  любви,  какь  говорить  о  нихъ,  и  почти  всегда  бываютъ  искренни; 
но  имЬють  особенную  манеру  высказывать  свое  учаспе,  которое  обма- 
нываегь  бол1^е,  ч^Ьмъ  слова.  На  тяжелыя  любезности  щвейцарцевъ  мо- 
жетъ  попасться  лишь  дуракъ.  11р1емы  французовъ  увлекательн*Ье  именно 
тЬмъ,  что  гораздо  проще.  Они  какъ  будто  не  высказываюгь  всего,  что 
нмъ  хотЬлось  бы  с^^лать,  съ  1^лью  изумить  васъ  бол^е  прхятнымъ 
образомь.  Скажу  бол^е:  французы  не  кривить  душою;  они  по  природЬ 
услужливы,  человгЬчны,  ласковы  и  даже,  что  бы  ни  говорили  о  нихъ, 
чистосердечн'Ье  и  правдив^^е  всякой  другой  нацш,  но  они  ветрены  и  не- 
постоянны. Они  на  самомъ  дЬл^Ь  испытывають  то  чувство,  въ  которомъ 
увгЬряютъ  васъ,  но  зто  чувство  также  скоро  исчезаеть,  какъ  приходить. 
Говоря  съ  вами,  они  только  о  васъ  и  думають,  а  чуть  потеряютъ  изъ 
вида,  какъ  тотчасъ  же  и  забываютъ.  Они  не  созданы  для  прочнаго  чу^ 
ства;  все  въ  нихъ  —  дёло  минуты. 

Итакъ,  любезностей  говорили  мне  много,  а  дЬйствительныхъ  услугъ 
оказывали  мало.  Полковниюь  Годаръ,  дадя  молодого  человека,  къ  кото- 
рому  меня  приставили,  оказался  отвратнтельнымъ  старымъ  скрягой. 
Несмотря  на  свое  огромное  богатство  и  мою  крайнюю  б1^ность,  онъ  хо- 
гЬлъ,  чтобъ  и  жилъ  у  него  безъ  платы  и  чтобъ  племянникъ  его  обра- 
щался со  мною,  какъ  съ  лакеемъ,  живущимъ  изъ  милости,  а  не  какъ 
съ  настоящимъ  гувернеромъ.  Онъ  требовалъ,  чтобъ  я  постоянно  нахо- 
дился при  молодомъ  челов'Ьк'Ь  и  на  этомъ  основанш  увольнялъ  меня 
отъ  фронтовой  службы;  поэтому  я  долженъ  былъ  жить  на  кадетскомъ 
содержанш,  то-есть  получать  солдатское  (зодержаше.  Съ  трудомъ  согла- 
шался Годаръ  сшить  мн*  мундиръ;  ему  хотЬлось,  чтобъ  я  доволт,ство- 
вался  казеннымъ  мундиромъ.  Г-жа  де-Мервелье,  недовольная  такими 
предложешями,  сама  уговорила  меня  отказаться  отъ  нихъ.  Сынъ  ея 
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быль  того  же  мн*н1Я.  Огаля  хлопотать  о  другомъ  м'Ь^тЬ  для  меня,  но 
ничего  И8ъ  этого  не  вышло.  Мещ2(у  гЬмъ,  полоя^ше  мое  становилось  все 
стеснительнее;  сто  франковъ,  данные  на  про1Ьздъ,  не  могли  долго  про- 
дерясаться.  Къ  счастью,  маркизъ  де-Бонакъ  прислалъ  мн1^  еще  неболь- 
шую сумму,  которая  пришлась  весьма  кстати;  сколько  мн^^  кажется, 
онъ  не  бросилъ  бы  меня  на  произволъ  судьбы,  еслибъ  только  я  быль 
терп*лив4е;  но  томиться,  ждать  и  просить — вещи  для  меня  невозмож- 
ныя.  Терп^Ьн^е  мое  лопнуло,  я  пересталъ  показываться,  и  вое  было  кон- 
чено. Я  не  забылъ  своей  бедной  маменьки,  но  какъ  найти  ее,  гдЬ  искать? 
Г-жа  де-Мервелье,  знавшая  мои  приключешя,  содействовала  мн1Ь  въ 
моихъ  поискагь,  но  долгое  время  напрасно.  Наконецъ  она  объявила 
мнЬ,  что  уже  болгЬе  двухъ  м1^ояцевъ  какъ  г-жа  де-Варенсъ  у1^хала  изъ 
Парияса,  неизвестно  куда  именно.  Иные  полагали,  что  въ  Савойю  или 
Туринъ,  друг1е  говорили,  что  она  возвратилась  въ  Швейцар1Ю.  Этихъ 
изв^стШ  было  достаточно,  чтобъ  побудить  меня  отправиться  по  сл^дамъ 
г-жи  де-Варенсъ.  Я  былъ  ув^ронъ,  что  гдЬ  бы  она  ни  находилась,  я 
отыщу  ее  скорее  въ  провинцш,  нежели  въ  Париже. 

Пере;р>  отъездомъ,  я  употребилъ  свой  новый  поэтическтй  талантъ 
на  сочинен1е  длиннаго  послан1Я  въ  отихахъ  полковнику  Годару,  —  по- 
слатя,  въ  которомъ  я  изобразилъ  стараго  скрягу,  насколько  могъ 
удачно.  Я  показалъ  мое  маранье  г-жЬ  де-Мервелье.  Вместо  того,  чтобъ 
хорошенько  распечь  меня,  какъ  по  настоящему  она  должна  была  сде- 
лать, она  хохотала  надъ  моими  сарказмами.  Точно  также  смЬялся  ея 
сынъ,  который  не  любилъ  Годара,  да  признаюсь,  его  и  не  за  что  было 
любить.  Мне  очень  хотелось  послать  эти  стихи  г-ну  Годару,  а  мать  и 
сыяъ  съ  своей  стороны  подстрекали  меня  къ  тому.  Я  положилъ  посла- 
ше  въ  конвертъ,  надписа.ть  на  немъ  адресъ  и  положилъ  въ  карманъ. 
Такъ  какъ  городской  почты  въ  то  время  еще  не  было  въ  Париже,  то  я 
отправилъ  свое  послаше  къ  Годару  уже  изъ  Оксера.  И  теперь  еще  не 
могу  удерясаться  отъ  смеха,  представляя  себе,  кашя  гримасы  онъ  дол- 
женъ  былъ  ^лать  при  чтети  похвальнаго  слова,  въ  которомъ  я  изо- 
бразилъ его  съ  непогрешимой  точностью.  Панегирикъ  начинался  такъ: 

Та  сгоуа18,  Т1е11х  репагд, .^а'апе  СоПе  тап1е 
0'ё1еуег  1оп  пвуеи  тЧпарЕгегаИ  ГвпУ1е. 

Эта  небольшая  пьеска,  правду  сказать  дурно  написанная,  но  не  лишен- 
ная некоторой  доли  остроум1я  и  выказывавшая  сатирическ1й  талангь 
автора,  —  есть  однако  единственное  сатирическое  произведен1е,  когда- 
либо  вышедшее  изъ  подъ  моего  пера.  Мое  сердце  слишкомъ  чуждо  не- 
нависти, для  того  чтобъ  я  могъ  хвастаться  подобнымъ  талантомъ;  но 
думаю,  что  по  некоторымъ  полемическимъ  статьямъ,  сочинявшимся 
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^шою  время  отъ  времени  въ  свою  собственную  защиту,  можно  судить, 
что  есдибъ  когда-либо  мною  овладЬдъ  воинственный  духъ,  усп^хъ 
рЬдко  оставался  бы  на  сторонб  моихъ  нротивншсовъ. 

Такь  какъ  я  не  въ  состояши  припомнить  нЬкоторыя  подробности 
изъ  моей  жизни,  то  бол^^е  всего  соншЬю  о  томъ,  что  не  велъ  дневника 
моихъ  путешествШ.  Никогда  въ  жизни  я  такъ  много  не  думадъ,  такъ 
много  не  жилъ,  такъ  не  бы^^ь  самим^ь  собою,  своимъ  собсгвеннымъ  л, 
если  смЬю  такъ  выразиться,  какъ  въ  то  время,  когда  путешествовалъ 
одинъ  и  п1^шкомъ.  ^Содьба  заключаеть  въ  себ'Ь  н*]Ьчто  воодушевляющее 
и  осв^^жающее  мои  мысли:  когда  я  остаюсь  на  мЬсгЬ,  то  почти  не  могу 
думать;  мое  ткко  должна  приходить  въ  движете,  чтобъ  дать  толчекъ  и 
моему  уму.  Видъ  загородныхъ  м^стъ,  безпрерывное  измЬнеше  прелест- 
ныхъ  пейзажей,  чистый  воздухъ,  хороппй  аппетить  и  хорошее  здоровье, 
пр1обр^Ьтабмые  мною  огь  ходьбы,  свобода  въ  харчевняхъ,  отдаленхе  отъ 
всего,  что  заставляетъ  меня  чувствовать  мою  зависимость,  огь  всего, 
что  напоминаетъ  мне  мое  положеше,  —  все  это  даетъ  свободу  моей 
дупг]^,  придаетъ  ббльшую  см&еость  мысдямъ  и  кидаеть  меня,  такъ  ока- 
зать, въ  несметность  существъ,  для  того  чтобъ  я  могъ  ихъ  комбиниро- 
вать, выбирать,  применять  къ  самому  оеб'Ь,  по  своему  произволу,  безъ 
всякихъ  затруднешй,  безъ  всякой  боязни.  Я,  какъ  владыка,  располагаю 
всею  природой;  мое  сердце,  переходя  отъ  одного  предмета  къ  другому, 
соединяется,  отовдествляется  съ  т^^ми,  кто  нравится  ему,  окружаетъ 
себя  прелестными  образами,  упивается  сладостными  чувствами.  Если, 
желая  установить  ихъ,  я  описываю  ихъ  самому  себ'Ь,  ради  своего  же 
удовольств1я,  то  какой  размахъ  является  въ  моей  кисти,  какая  св'}^- 
жвсть  колорита,  какая  энерпя  въ  выражеши!  Говорягь,  что  вс^  эти 
достоинства  находили  въ  моихъ  сочинешяхъ,  хотя  и  написанныхъ  въ 
преклонныхъ  лЬтахъ.  01  еслибъ  видели  произведешя  моей  первой  мо- 
лодости, произведешя,  относяпцяся  ко  времени  моихъ  путешествШ,  со- 
чиненный мною  и  никогда  не  написанныя!..  Отчего,  скажете  вы,  не  на- 
писать игь?  —  Къ  чему  ихъ  писать!  —  отв'Ьчу  я,  —  зач^кмъ  отнимать 
оть  себя  минутную  прелесть  наслащетя,  единственно  съ  кёдью  ска- 
зать другимъ,  что  я  наслаждаюсь?  Что  значили  для  меня  читатели,  пу- 
блика и  весь  м1ръ  въ  то  время,  когда  я  леталъ  по  поднебесью.  Къ  тому 
же,  разв^Ь  я  носилъ  при  себ'Ь  бумагу  или  перья.  Если  бы  я  думалъ  обо 
всемъ  дтомъ,  мн1Ь  ничего  не  пришло  бы  въ  голову.  Я  не  предвид]^лъ, 
что  у  меня  будугь  мысли;  он1Ь  приходить,  когда  сами  хотятъ,  а  не 
когда  мн4  у1Ч)дно.  ОнЬ  или  соваЬмъ  не  приходить,  или  приходить  тол- 
пою: он*  подавляютъ  меня  своимъ  количествомъ  и  силой.  Еслибъ  я 
писалъ  ежедневно  по  десяти  томовъ,  и  этого  было  бы  недостаточно. 
Откуда  взять  времени,  чтобъ  написать  ихъ?  Приходя  въ  какое-нибудь 
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м*сто,  я  думалъ  только  о  томъ,  какъ  бы  получше  пообедать;  уходя, 
думалъ,  какъ  бы  лучше  пройти  дальше.  Я  чувствовалъ,  что  новый  рай 
ожидалъ  меня  за  дверью;  я  думалъ  только  о  томъ,  какъ  бы  отыскать  его. 

Никогда  не  чувствовалъ  я  всего  этого  такъ  сильно,  какъ  во  время 
моего  воввращешя,  о  которомъ  говорю.  Придя  въ  Шрвжъ,  я  ограничи- 
вался только  мыслями,  относивпшмися  къ  тому,  что  нам^Ьревался  пред- 
принять въ  этомъ  город*.  Я  кинулся  въ  ;^Ьятвльность,  предстоявшую 
мнЬ  и  шелъ  по  этой  дорогЬ  съ  достаточной  славою;  но  не  къ  этой  дЬя- 
тельности  стремилось  мое  сердце,  и  действительные  лица  вредили  ли- 
цамъ  воображаемымъ.  Къ  такому  герою,  какнмъ  быль  я,  ка1Сь-то  плохо 
шли  полковникъ  Годаръ  и  его  племянникъ.  Благодаря  небу,  теперь  я 
избавился  оть  вс*хъ  этихъ  препятствй:  я  могъ  по  собственному  произ- 
волу углубляться  въ  страну  химеръ,  потому  что  только  он*  и  остава- 
лись у  меня.  И  я  такъ  далеко  зашелъ  въ  ней,  что  несколько  разъ  на 
самомъ  д*.тЬ  сбивался  съ  дороги;  а  мн*  было  бы  очень  досадно  идти 
по  бол*е  прямому  пути.  Я  чувствовалъ,  что  жизнь  въ  Люн*  снова  пе- 
ренесеть  меня  на  землю,  и  поэтому  никогда  бы  не  хогЬлъ  въ  него  воз- 
вращаться. 

Однажды,  нарочно  своротивъ  съ  дороги,  'Съ  ц*лью  поближе  посмо- 
треть на  одно  м*сто,  показавшееся  мн*  восхитительнымъ,  я  до  такой 
степени  предался  восторгу  и  такъ  много  бросался  изъ  стороны  въ  сто- 
рону, что  окончательно  заблудился.  Поел*  нЬсколькихъ  часовъ  безпо- 
лезной  ходьбы,  усталый,  умираюпцй  отъ  жажды  и  голода,  я  вошелъ  къ 
одному  посв.1Янину,  жилище  котораго  было  съ  виду  не  особенно  при- 
влекательно, но  только  оно  и  находилось  въ  окрестности.  Я  думалъ, 
что  зд*сь,  какъ  въ  Женев*  или  Швейцар1и,  жители  настолько  доста- 
точны, что  им*ютъ  возможность  оказывать  гоотепршмство.  Я  попросилъ 
поселянина  дать  мн*  пооб*дать  за  деньги.  Онъ  предложилъ  мн*  сня- 
того молока  и  грубаго  хл*ба  изъ  гречневой  муки,  сказавъ,  что  не  имЬлъ 
ничего  лучше.  Я  выпилъ  это  молоко  съ  наслаждеюемъ  и  съ*лъ  хл*бъ 
съ  соломой  и  вс*ми  прочими  веществами,  находившимися  въ  немъ,  но 
все  это  было  не  особенно  подкр*пительно  для  челов*ка,  изнемогавшаго 
отъ  усталости.  Хозяинъ,  осматривавппй  меня  съ  ногь  до  головы,  убе- 
дился въ  справедливости  моего  разсказа  по  аппетиту,  съ  которымъ  я 
*лъ.  ЗагЬмъ,  сказавъ,  что  видигь  очень  хорошо,  что  я  честный  моло- 
дой челов*къ  *)  и  не  выдамъ  его,  онъ  приподнялъ  доску  въ  полу  ком- 
наты, смежной  съ  кухнею,  спустился  по  л*стниц*  и  тотчасъ  же  воз- 


1)  вероятно,  у  меня  не  было  еще  тогда  такой  физ1оно]11н,  какою  меня  снаб- 
жали впосл%дств1и  на  моихъ  портретахъ. 
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вратился  на  верхъ,  неся  хорош1й  черный  ржаной  хл'Ьбъ,  окорокъ  очень 
аппетитной  ветчины,  хотя  уже  и  початый,  и  бутылку  вина,  видь  кото- 
рой развеселилъ  мое  сердце  бол^е  всего  остального:  къ  этому  присое- 
динялась довольно  солидная  яичница,  и  я  пооб'Ьдалъ  съ  такимъ  наслаж* 
дешемъ,  какое  можегь  испытать  только  путникъ-п'Ьшеходъ.  Когда  дЬло 
Д0П1Л0  до  расплаты,  на  моего  хозяина  снова  напали  стра:р»  и  безпокой- 
ство.  Онъ  не  хот^лъ  брать  съ  меня  денегъ  и  отталкивалъ  ихъ  съ  нео- 
бычайнымъ  смущешемъ;  всего  ом1^шн^е  было  то,  что  я  никакъ  не  могъ 
догадаться,  съ  какой-стати  на  него  напалъ  такой  страхъ.  Наконецъ 
онъ  съ  трепетомъ  произнесъ  ужасныя  олова:  акцизные  надсмотрщики 
и  сборщики  податей.  Онъ  даль  мн'Ь  понять,  что  пряталъ  свое  вино, 
боясь  поборовъ,  пряталъ  xл^^бъ,  боясь  налоговъ,  и  что  если  только  кт(ь 
нибудь  догадается,  что  онъ  не  умираетъ  съ  голода,  то  он^ь  челов^^къ 
пропащШ.  Все,  сказанное  по  этому  поводу  и  о  чемъ  я  не  им^^лъ  ни  ма- 
лЬйшаго  П0НЯТ1Я,  произвело  на  меня  навсегда  неизгладимое  впечатлим- 
те. ЗдЬсь-то  быль  положенъ  вародьшгь  неукротимой  ненависти,  раз- 
вившейся впосл]Мдств1и  въ  моемъ  серд1гЬ,  къ  притЬснен1Ямъ,  испыты- 
ваемымъ  несчастнымъ  народомъ  и  къ  его  притЬснителямъ.  Этотъ  чело- 
в:Ькъ,  хотя  и  достаточный,  не  ожЪлъ  ']Мсть  заработанный  нмъ  въ  потЬ 
лица  хлЬбъ,  и  могъ  избавиться  отъ  полн^йшаго  разорен1Я  только  вы- 
казывая б1Мдность,  равную  той,  которая  его  окружала.  Возмущенный  н 
растроганный  оставилъ  я  его  домъ,  оплакивая  участь  этой  прекрасной 
страны,  которой  природа  расточила  свои  дары  только  для  того,  чтобъ 
сделать  ихъ  добычею  варваровъ — чиновниковъ. 

Вотъ  единственное  ясное  воспоминан1е,  оставшееся  во  мн^  отъ  того, 
что  случилось  со  мною  во  время  этого  путешвств1Я.  Помню  еще,  что 
приближаясь  къ  Люну,  я  хот*лъ  продлить  свой  путь,  чтобъ  посмотреть 
на  берега  Линьонскаго  озера:  изъ  числа  романовъ,  прочитанныхъ  мною 
съ  моимъ  отцомъ,  «Астрея)»не  была  забытамной  и  она-то  бол1Меи  чаще 
другихъ  приходила  мн^  на  умъ.  Я  спросилъ,  какъ  пройти  въ  Форе; 
хозяйка  трактира,  разговарившая  со  мною,  сказала  между  прочимъ, 
что  это  прекрасная  страна,  представляющая  много  рессурсовъ  для  ра- 
бочихъ,  что  въ  ней  много  кузницъ,  на  которыхъ  хорошо  выд]Млываются 
железные  товары.  Эта  похвала  вдругъ  охладила  мое  романическое  лю- 
бопытство и  я  не  счелъ  нужнымъ  искать  Д1анъ  и  Сильвандровъ  среди 
кузнецовъ.  Добрая  женщина,  ободрявшая  меня  такимъ  образамъ,  б1М- 
роятно  приняла  меня  за  какого  нибудь  слесарнаго  подмастерья. 

Я  отправился  въ  Л10нъ  не  совс*мъ  безъ  ггЬли.  11р1йдя  туда,  я  от- 
правился въ  Шазоттъ  повидаться  съ  мадмуазель  дю-Шатле,  подругой 
г-жи  де-Варенсъ,  и  къ  которой  маменька  дала  мн]Ь  письмо,  когда  я  при- 
шелъ  къ  ней  съ  Леметромъ:  такимъ  образомъ  знакомство  было  уже 
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преще  с^(Ьлано.  Мадмуазель  дкьШатл1)  сказала  мн^, что  д:]^йствительно 
ея  подруга  была  про^кздомъ  въ  Люн^^,  но  она  не  знала,  по'Ьдепг'Ли  пь 
спожа  де-Варенсъ  въ  Пьемонть,  да  и  этой  посл^Ьдней  было  также  иеиз- 
в^кстно  при  отъ'ЬздЬ  оотанется-лн  она  въ  Савой^к  или  нЬтъ;  мадмуазель 
дю-Шатле  прибавила,  что  если  я  хочу,  то  она  можетъ  написать  къ  ней 
и  получить  отъ  нея  извгЬст1е,  и  что  лучше  всего  было  бы  для  меня  щать 
ответа  въ  Л10нЬ.  Я  принялъ  ея  предложеше;  но  не  сьЛлъ  сказать  мад- 
муазель дю-Шатле,  какъ  необходимо  было  для  меня  поскор^ке  получить 
ответь,  т^^мъ  бол^^е,  что  кошелекъ  мой  истощился,  и  я  не  былъ  въ  со- 
стоянш  ожидать  долго.  Меня  удерживало  не  то,  что  она  меня  дурно 
приняла,  напротивъ,  она  обопшксь  со  мною  очень  ласково  и  какъ  съ 
равнымъ  св&к;  но  это  самое  и  отнимало  у  меня  см^Ьлость  признаться  ей 
въ  моемъ  б'Ьдственномъ  положенш  и  отказаться  отъ  роли  челов^^ка  по- 
рядочнаго,  для  того  чтобъ  стать  на  степень  несчастнаго  нищаго. 

МнЬ  кажется,  что  я  вижу  довольно  ясно  посл^Ьдств!я  всего  того,  о 
чемъ  говорено  въ  этой  кнш^.  Между  тЬмъ  мн^^  ка1гь  будто  помнится 
въ  тотъ  же  самый  промежутокъ  времени  другая  по'Ьзка  въ  Люнъ,  вре- 
мени которой  я  не  могу  означить  и  въ  продолжеше  которой  я  уже  на- 
ходился въ  очень  сгЬснительномъ  положенш 

Воспоминаше  о  б'&дственномъ  положенш,  въ  которомъ  я  находился 
въ  этомъ  город^б,  тоже  не  мало  содЬйствуетъ  дурному  впечатл^Ьшю, 
вынесенному  мною  изъ  него.  Если  бы  я  былъ  созданъ,  какъ  друпе,  если 
бы  у  меня  была  способность  должать  и  брать  взаймы  въ  харчевнЬ,  я 
могь  бы  легко  выпутаться  изъ  затруднешй;  но  въ  этомъ  отношенш  мое 
неум^Ьнье  равнялось  моему  отвращешю;  чтобъ  вообразить  себ*]^,  до  ка- 
кой степени  простиралось  то  и  другое,  достаточно  знать,  что  хотя  я 
провелъ  почти  всю  свою  жизнь  въ  б'Ьдности  и  часто  нуждался  кь  кускЬ 
насущнаго  хл^Ьба,  но  ни  разу  не  случалось,  чтобъ  какой  нибудь  креди- 
торъ  требо1залъ  у  меня  отдачи  долга,  безъ  того,  чтобъ  я  не  платилъ 
ему  въ  ту  же  минуту.  У  меня  никогда  не  было  настоятельныхъ  дол- 
говъ  и  мнЬ  казалось  всегда  лучше  подвергаться  лишешямъ,  тЬмъ 
быть  должнымъ. 

Разум^^ется,  не  мало  было  горя  проводить  ночь  по^гь  открытымъ 
небомъ,  а  это  тк  часто  случалось  испытывать  въ  ЛюнЬ.  Я  разсчиты- 
валъ,  что  лучше  заплатить  н^Ьсколько  изъ  оставшихся  у  меня  су  за 
кусокъ  хл^^ба,  ч^^мъ  за  ночлегъ,  потому  что  во  всякомъ  случа'Ь  я  меньше 
рисковалъ  умереть  отъ  безсонницы,  ч'Ьмъ  отъ  голода.  Удивительно  то, 
что  въ  такомъ  ужасномъ  положети  я  не  былъ  ни  встревоженъ,  ни 
печаленъ.  Я  совс1^мъ  не  заботился  о  будущемъ  и  терп^^ливо  вдалъ  из- 
нЬст1я,  которое  должна  была  получить  мадмуазель  дю-Шатле,  ночуя  гдЬ 
приходилось,  на  чистомъ  воздухе,  на  голой  земл^Ь  или  скамейкЪ  такъ 
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же  спокойно,  какъ  на  постели  изъ  розъ.  Помню  даже,  какъ  однажды  я 
провелъ  чудеснейшую  ночь  вн]^  города,  на  дорогЬ,  шедшей  по  берегу 
Роны  или  Ск)ны,  не  помню,  которой  изъ  двухъ.  Сады,  въ  вид'Ь  террасъ, 
окаймляли  дорогу  съ  противоположной  стороны.  Въ  тогь  день  было 
очень  жарко;  вечеръ  былъ  прелестный,  роса  спустилась  на  засохшую 
траву;  наступила  тихая,  безвЬтренная  ночь;  воздухъ  былъ  св^Ьжь,  но  не 
холоденъ;  солнце,  закатившись,  оставило  на  неб'Ь  красноватыя,  дымныя 
полосы;  вода,  отражая  ихъ,  принимала  розоватые  оттЬнки:  деревья  на 
террасе  были  усЬяны  соловьями,  перекликавшимися  другь  съ  другомъ. 
Я  ходилъ  въ  какомъ-то  зкстаз'Ь,  наслаадаась  всбми  чувствами  своими 
и  всЬм!  сердцемъ  и  вздыхалъ  только  изр']Ьдка  о  томъ,  что  наслащался 
вс^мъ  этимъ  одинъ.  Погруженный  въ  сладкую  задумчивость,  я  до  позд- 
ней ночи  проддилъ  свою  прогулку,  не  замечая  усталости.  Наконе1П>  я 
почуветвовалъ  ее.  Я  съ  н^кгой  протянулся  на  окраин]^  какой-то  ниши 
или  глухой  двери,  углубленной  въ  стЬн^^  террасы;  балдахиномъ  мнЬ 
служиж  вершины  деревьевъ;  соловей  п'Ьлъ  прямо  надо  мною,  я  уснулъ 
подъ  звуки  его  тЛояи;  сонъ  мой  быль  безмятеженъ,  пробущете  еще 
безмятежнее.  Былъ  св^Ьтлый  день:  глаза  мои,  раскрывшись,  увид'Ьли 
воду,  зелень,  восхитительный  пейзажъ.  Я  всгалъ,  отряхнулся,  почув- 
етвовалъ голодъ  и  весело  пошелъ  въ  городь,  р'Ьшившись  истратить 
осгавппеся  у  меня  дв^Ьнадцать  су  на  хороппй  завтракъ.  Я  был^ь  въ 
такомъ  хорошемъ  расположенш  духа,  что  п'Ьль  во  все  время  дороги; 
даже  помню,  что  п'Ьлъ  кантату  Батистена,  «Бани  въ  Томериз>,  вы- 
ученную мною  наизусть.  Будь  благословенъ  добрый  Батистенъ  и  его 
милая  кантата,  доставивппе  мнЬ  лучной  завтракъ, ч^^мъ  я  разсчитывалъ, 
и  еще  лучшШ  об'Ьдъ,  на  которыйяоовсЬмъ  не  разсчитывалъ!  Въ  самомъ 
разгар'Ь  ходьбы  и  п^Ьн^я,  я  слышу,  кто-то  идетъ  за  мной:  оборачиваюсь 
и  вижу  антонинскаго  монаха,  который  казалось  съ  удовольств1емъ 
слуп1алъ  меня.  Онъ  подходить  ко  мнЬ,  кланяется  и  спрашиваетъ:  знаю- 
ли  я  музыку)  Я  отв^Ьчаю:  немножко^  давая  этимъ  разум^Ьть,  что  знаю 
много.  Онъ  продолжаетъ  распрашивать,  я  ему  разсказываю  кое-что 
изъ  свонхъ  приключен1й.  Онъ  спрашиваетъ,  переписывалъ-ли  я  когда- 
нибудь  ноты. — Часто,  отвечаю  я. — Ну,  такъ  пойдемте  со  мной — го- 
ворить онъ — я  могу  дать  вамъ  занят1е  на  несколько  дней;  въ  зто  время 
у  вась  ни  въ  чемъ  не  будетъ  недостатка, — только  бы  вы  согласились 
не  выходить  изъ  комнаты.  Я  согласился  съ  большой  охотой  и  послЬ- 
довалъ  за  нимъ. 

Этого  антонинскаго  монаха  звали  г.  Ролишономъ:  онъ  любилъ  му- 
зыку знадъ  ее  и  участвовалъ  въ  маленькихъ  концертахъ,  вм'ЬсгЬ  съ 
своими  друзьями.  Это  было  очень  невинное  и  честное  препровождеше 
времени;  но  в^Ьроятно  наклонность  къ  нему  превращалась  вънеудержи- 
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мую  страсть  и  онъ  долженъ  бьцго  отчасти  скрывать  ее.  Онъ  провелъ  меня 
въ  маленькую  комнату,  гд!)  я  нашелъ  много  переписанныхъ  имъ  ногь. 
Онъ  даль  мн*!;  для  переписки  друпя  ноты,  и  прежде  всего  сп'Ьтую  мною 
кантату,  которую  черезъ  н1^сколько  дней  онъ  долженъ  быль  самъ  п-Ьть. 
Я  провелъ  три  или  четыре  дня  въ  переписыванш  и  занимался  этимъ 
все  время,  когда  не  ']Ьлъ,  потому  что  никогда  въ  жизни  я  еще  не  былъ 
такъ  голоденъ  и  не  'Ьлъ,  такъ  хорошо.  Онъ  самъ  приносилъ  мн^  изъ 
общей  кухни  кушанья;  должно  быть  монахи  'Ьли  хорошо,  если  ихъ  ку- 
шанья были  так1я  ясе,  какъ  и  приносивопяся  мн^Ь.  Никогда  не  Ьлъ  я  съ 
такимъ  удовольств1емъ;  признаюсь,  это  угощен1е  пришлось  очень  кстати, 
потому  что  я  былъ  сухъ  какъ  щепка.  Я  работалъ  почти  съ  та!симъ  же 
удовольств1емъ,  съ  какимъ  'Ьлъ,  а  это  не  пустякъ.  Правда,  я  перепи- 
сывалъ  не  столько  правильно,  сколько  прилежно.  Спустя  н^^сколько 
дней,  г.  Ролишонъ,  встр']Ьтив'ь  меня  на  уши^,  сказалъ,  что  переписан- 
ная мною  музыка  оказалась  неудобоисполнимою,  такъ  много  было  въ 
нотахъ  вставокъ,  упущешй  и  перем^^нъ.  Должно  признаться,  что  я  впо- 
сл^^дствш  избралъ  занят1е,  къ  которому  наимен1^е  всего  былъ  способенъ, 
не  потому,  чтобъ  мой  почеркъ  былъ  дурегь  или  я  копировалъ  не  от- 
четливо; но  скука,  происходящая  отъ  усидчиво-долгаго  труда,  такъ 
сильно  внушаеть  мн^  страсть  къ  развлеченш,  что  большую  часть  вре- 
мени я  провожу  не  за  перепискою  нотъ,  а  за  мараньемъ  бумаги,  и  если 
не  обращу  самаго  тщательнаго  внимашя  на  соотв'Ьтственность  вс^Ьхъ 
частей,  переписываемыхъ  мною,  то  нав^Ьрное  ихъ  невозможно  будетъ 
исполнить.  Поэтому,  желая  сд]^лать  хорошо,  я  сдЬлалъ  очень  дурно,  и 
съ  1гЬлью  исполнить  все  поскорее,  перепуталъ  ноты.  Впрочемъ  это  не 
помешало  г.  Рохишону  до  конца  обходиться  со  мной  хорошо  и  при  уход1Ь 
моемъ  дать  мн1^  одинъ  экю,  котораго  я  совс']^м'ь  не  заслужилъ,  но  ко- 
торый пришелся  мн*  очень  кстати.  Н-Ьсколько  дней  спустя,  я  получилъ 
изв^^спя  отъ  маменьки,  которая  была  въ  Шамбери,  а  также  и  деньги 
на  про'Ьздъ  къ  ней.  Я  тотчасъ  же  съ  восторгомъ  отправился  въ  путь. 
Съ  гкхъ  поръ  мои  финансы  часто  находились  въ  дурномъ  положеши,  но 
никогда  не  были  на  столько  скудны,  чтобъ  заставить  меня  голодать.  Я 
говорю  объ  этомъ  времени  съ  сердцемъ,  хгЬнящимъ  заботы  провид^Ьшя. 
Тогда  я  въ  посл4дтй  разъ  въ  жизни  испыталъ  голодъ  и  бедность. 

Я  оставался  въ  Люн^^  еще  семь  или  восемъ  дней,  ожидая  исполнешя 
поручешй,  данныхъ  маменькою  мадмуазель  дю-Шатле.  Въ  течете  этого 
времени  я  видался  съ  посл^^нею  гораздо  чаще  прежняго;  мн1^  было 
пр1Ятно  говорить  съ  нею  о  ея  подруге.  Мадмуазель  дю-Шатле  не  была 
ни  хороша  собою,  ни  молода,  но  обладала  гращею;  была  ласкова  и  об- 
ходительна, и  ея  умъ  придавалъ  этимъ  качествамъ  еще  болЬе  1гЬны. 
Она  любила  выводить  нравственный  правила  изъ  наблюден1й  надь 
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жизвью,  а  это  саиое  заставляло  ее  изучать  людей;  и  она-то  первая  пя)- 
шила  ын^  туже  самую  ваклонность.  Ей  цравилясь  романи  Лооажа  я 
особенно  <Жил[>-Блазъ»:  она  говорила  ын-Ь  о  неиъ  и  одолншла  его 
ирочесть;  я  арочелъ  еъ  удовольств1еыъ;  но  еще  не  быдъ 
къ  чтен1ю  такого  рода,  ынЬ  ыадобны  били  романы,  гд 
велишя  страсти,  Такинъ  образоиъ  я  нроводялъ  врвия 
дю-Шатле  съ  удовольств1еиъ  и  пользой,  и  безъ  соин'Ьн! 
ныя  н  ушшя  беседы  достойной  женщины,  бо1Ье  соособв 
молодого  человгЬка,  ч'^Ьиъ  вся  напыщенная  книжная  фш 
знакомился  оъ  другими  обитательницами  монастыря 
гами,  между  про<гамъ  съ  одною  молодою  девушкою  л^ть 
мадмуазель  де-Серръ,  на  которую  я  не  обратилъ  т* 
внимашя,   но  Еа  которой   пристрастился   л^ть  восеы 
спустя, — и  сбвершенно  осаовата1ьно,  потому  что  она  бы 
д1Ьвушка. 

Весь  преданный  ожидашю  увидать  всжор'Ь  мою  мш 
я  отчасти  даль  отдыгь  своинъ  химераыъ,  н  д^йствнп 
которое  ожидало  меня,  избавило  пеня  огь  яюдашя  иске 
дупшыхъ  замкагь.  Я  находилъ  не  только  ее,  но  подл1 
помощью  безмятежное  полоясен[е;  она  писала,  что  нашл 
которое,  какь  она  надеялась,  могло  подходить  ко  мкЬ. 
насгь  обои}№.  Я  терялся  въ  догадкахъ,  какого  рода  могло 
пе  и  дЪЙстаительно  надо  было  отгадывать,  чтобъ  узнать 
У  меня  было  довольно  денегь,  сь  помопцю  которыхъ  } 
совершить  свое  путешеств1в.  Мадмуазель  дю-Шатле  хо 
нанялъ  лошадь;  я  не  могъ  на  это  согласиться  и  быль 
шился  бы  удовольствЫ  совершить  въ  послЬдн1йразъвъ} 
ств1е  п^шкомъ,  потому  что  не  могу  назвать  такими  путев 
17ЛКИ,  которыя  я  д1^лалъ  въ  соеЪднЫ  местности  въ  г 
жиль  въ  Мотье. 

Удивительно,  что  никогда  такъ  11р1Ятно  не  волнуетш 
жете,  какъ  въ  то  время,  когда  мое  положен1е  наименЬе 
обороть, —  когда  все  веселится  и  смеется  вокругь  меня, 
на  гораздо  ненЬе  веселый  ладъ.  Мой  упрямый  умъ  яе  и 
Еяться  оЕфужающимъ  внЬшнимъ  предметамъ:  онъ  не  хо' 
игь,  о№  хочетъ  создавать.  Д'!Ёйсгвительныв  предметы  о 
немъ  по  большей  ы^р'Ь  такими,  каковы  они  на  самомъ  д1 
онъ  умнеть  только  предметы  воображаемые.  Если  я  хоч; 
весну,  то  необходимо,  чтобъ  меня  окружала  зима;  если  хоч; 
сивый  видь,  долженъ  сидЬть  въ  четырехь  сгЬиахъ;  я  сто  р 
что  если  бы  попалъ  когда  ыибудь  въ  Бастнлио,  то  изобр: 
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картину  свободы.  Оставляя  Люнъ,  я  воображалъ  себ'Ь  только  хорошее 
будущее:  я  быль  также  доволенъ  въ  этомъ  случа-Ь,  —  и  им'Ьлъ  на  это 
полное  право, — ^какъбылъмало  доволенъ,  когдаотправлялсяизъ  Парижа. 
Между  тЬмъ,  во  время  моего  путешеств1я,  я  не  предавался  тЬмъ  пре- 
лестнымъ  мечтамъ,  как1Я  преслгЬдовали  меня  во  время  прежншч)  путе- 
шеотв1Я.  Мое  сердце  было  спокойно— вотъ  и  все.  Я  съ  умилетемъ  при- 
ближался къ  минут*  свидан1я  съ  моею  прелестною  подругою.  Я  зара- 
нее предвкушалъ,  но  безъ  упоен1я,  удовольств1е  жить  близъ  нея,  я 
всегда  быль  къ  этому  подготовленъ;  со  мною  какъ  будто  и  не  случалось 
ничего  новаго.  Я  безпокоился  о  томъ,  что  буду  дЬлать,  какъ  будто  въ 
этомъ  было  что  ннбудь  способное  внупшть  безпокойство.  Мои  мысли  были 
кротки  и  н^Ьжны,  не  восторженны  и  не  упоительны.  Окружаюпце  пред- 
меты поражали  мой  взоръ;  я  обращалъ  внимаше  на  разные  пейзажи, 
смотр'Ьлъ  на  деревья,  дома,  р'Ьчки,  останавливался  на  перекресткахъ 
дороги;  боялся  заблудиться  и  однако  не  заблудился.  Словомъ,  я  былъ 
уже  не  въ  эмниреяхъ,  я  былъ  тамъ,  гдЬ  былъ,  или  куда  шелъ,  но  нигдЬ 
не  былъ  дальше. 

Разсказывая  о  своихъ  путешестщхъ,  я  какъ  будто  совершаю  ихъ: 
никакъ  не  могу  дойдти  до  конца.  Сердце  билось  во  мн*  отъ  радости, 
когда  я  приближался  къ  дому  милой  маменьки,  но  я  не  шелъ  отъ  этого 
скор']Ье.  Я  люблю  идги  не  торопясь  и  останавливаться  когда  мн*  угодно. 
Бродячая  жизнь  мн]^  по  сердцу.  Идти  п1^шком^ь,  при  отличной  погодЬ, 
въ  прекрасной  стран^^,  нисколько  не  сп1^ша,  и  видЬть  въ  концЬ  пр1ят- 
ный  предметъ,  —  вотъ  образъ  жизни,  который  бол^^е  всего  шк  нра- 
вится. Впрочемъ,  уясе  известно,  что  я  разум1^ю  подь  словами  прекрас- 
ная страна.  Какъ  бы  ни  была  прекрасна  равнина,  она  никогда  не  пока- 
жется прекрасною  на  мои  глаза.  Мн*  нужны  водопады,  скалы,  сосны, 
густой,  черный  л^съ,  горы,  дороги  съ  рытвинами,  по  которымъ  надо 
спускаться  и  подниматься,  по  сторонамъ  пропасти,  который  наводили 
бы  на  меня  сграхъ.  Я  испыталъ  это  удовольств1е,  и  испыталъ  его  во  всей 
прелести,  приближаясь  къ  Шамбери.  Не  далеко  оть  обрывистой  горы, 
называемой  Рае  (1е  ГЁсЬеПе,  подь  большою  дорогою,  высЬченною  въ 
скал*,  въ  м^Ьстности  Шайль,  маленькая  р'Ьчка  б'Ьжитъ  и  кипитъ  въ  ужас- 
ной пропасти,  которую  она  какъ  бы  вырывала  въ  теченхе  тысячи  сто- 
лЬтШ,  Для  предотвращен1я  несчастШ,  дорогу  окаймили  перилами;  такимъ 
образомъ  я  вдоволь  могь  насмотр-Ьться  на  пропасть  и  не  паДкть  отъ 
головокружен1я;  въ  моей  страсти  къ  обрывамъ  въ  особенности  забавно 
то,  что  ташя  м^ста  всегда  наводятъ  на  меня  головокружеше,  а  я  его 
очень  люблю,  лишь  бы  въ  это  время  я  стоялъ  въ  безопасномъ  мЪстЬ. 
Твердо  опершись  на  перила,  вытягивая  шею,  я  оставался  такъ  по 
цЬлымъ  часамъ;  время  отъ  времени  мелькали  передо  мною  б'Ьлая  и'Ъяя 
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н  сяняя  вода,  ревгь  которой  я  сшпоить  ^>еде  криковгь  воронь  я  пщ- 
ныхъ  пти^,  передетавшнгь  со  епиы  »а  скалу  и  еъ  кз^^тарннка  гд 
куст^ниш»,  вгь  ста  саавеняхъ  нв»р  мевя.  ВитЬхъ  иЪстагц  гдЪ  скяояъ 
горы  бшгь  доволдо  падагь  я  кустарннкъ  на  спиько  рЬдокъ,  что  не 
могь  задерживать  падете  каиней,  я  отнравхяжя  за  няхн,  далеко  въ 
спфону,  прятаскивадъ  по  возможносп  самые  больппе  н  «яадывагь  гать 
въ  кучу  на  перила;  потоиъ,  бросая  нгь  охннъ  за  другтгц  съ  наслаж- 
дешемъ  емотр-Ьлъ,  кагь  они  катились,  прыгалги  разбивались  на  тысячи 
дребезпюъ  прехсяе,  чЪиъ  доспоиан  даа  проиасп. 

Ближе  сь  Шамб^н,  я  увцх^лъ  совершенно  противоположное  зре- 
лище. Дорога  ядеть  у  подвояоя  чудбС1гЬйшаго  водопада,  какой  я  вв11гЬ- 
чалъ  когда  либо  въ  жизни,  пфа  до  такЛ  степени  обрывиспц  что  веда 
падаеть  съ  нея  прямо  въ  вндЬ  арки,  и  пространство  внизу  меяцу  вода- 
падомъ  и  скалою  на  столько  обпшрно,  что  иногда  можно  пройти  на  немъ, 
не  будучи  измоченнымъ;  но  если  не  принять  предосторожностей,  то 
моиоо  легко  промокнуть,  —  что  случилось  со  мною.  ВсяЪдств1е  необы- 
чайной вышины  скалы,  вода  раздробляется  и  падаеть  пылью,  и  если 
слишкомъ  приблизишься  къ  зтому  водяному  облаку,  сперва  не  замечая, 
что  мокнешь,  то  въ  ту  же  минуту  вода  обдаеть  со  вс&гь  сторонъ.  Нако- 
нецъ  пргЬзжаю,  опять  вшку  ее.  Она  была  не  одна.  Г.  главный  интен- 
дангь  находился  у  нея  въ  ту  ммнуту,  какъ  я  вошеп.  Не  говоря  ни 
слова  со  мной,  она  беретъ  меня  за  ру^  и  представляетъ  ему  съ  той 
гращей,  которая  заставляла  привязываться  къ  ней  всЬ  сердца. —  Воть 
01гь,  милостивый  государь,— пяорнть  она— втогь  бедный  молодой  чело- 
вЬкь:  удостойте  его  вашего  покровительства  до  тЬхъ  поръ,  пока  онъ 
будегь  его  достоенъ,— и  я  больше  не  буду  безпокоиться  за  него  до  самой 
его  смерти.  Потомъ,  обратившись  ко  мтЬ,  сказала: — Дитя  мое,  ты  при* 
надлежишь  королю;  поблагодари  г^а  интенданта,  который  даетъ  тебЪ 
куоокъ  хл^Ьба.  Я  смотр'Ьлъ  во  всЬ  глаза,  не  говоря  ни  слова,  не  зная 
даже,  что  думать:  возникающее  честолюбаеедване  вс1фужило  шгЬ  головы 
и  я  чуть  несталъ  корчить  изъ  себя  маленькаго  интенданта.  Моя  участь 
оказалась  не  столь  блестящей,  какъ  я  воображалъ  ее  себ^  по  этому 
началу;  но  въ  настоящее  время  этого  было  довольно,  чтобъ  жить,  а  для 
меня  это  значило  очень  много.  Воть  въ  чемъ  было  дЬло: 

Король  Бикторъ-Амедей,  разсудивъ  по  исходу  прежнихъ  войнъ  н  по 
положенно  древняго  родового  наслЬдства  своихъ  предковъ,  что  оно  когда 
нибудь  ускользнетъ  огь  него,  спфадся  только  его  растратить.  За  н*Ь- 
сколько  лЬть  до  того  времени,  о  котсфомъ  я  разсказываю,  р'Ьшивъ  обло- 
яшть  все  дворянство  податями,  онъ  пове.тЬлъ  сдЬлать  всеобщую  рас- 
1ГЬшсу  нмЬшй  въ  государстве^,  чтобъ  во  время  дЬйствнтельнаго  налога 
можно  было  распределить  его  съ  большей  справедливостью.  Этотъ  трудь. 
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начатый  въ  царствоваше  отца,  быль  оконченъ  въ  царствоваше  сына. 
Двести  или  триста  землв)гЬровъ,  которыхъ  называли  геометрами,  и  пи- 
сарей, которыхъ  называдц  секретарями,  были  унотреблены  на  эту  ра- 
боту, и  въ  число  этихъ-то  посл'Ьднихъ  маменька  записала  меня,  ^то 
^гЬсто,  небудучиособеннодоходнымъ,  давало  средства  жить  въ  томъ  краю 
на  большую  ногу.  Б'Ьда  состояла  въ  томъ,  что  эта  должность  была  лишь 
временная;  шхрочемъ,  она  давала  возможность  искать  и  выжидать,  и 
маменька  нзъ  предусмотрительности  старалась  добиться  для  меня  ос(ь 
беннаго  покровительства  интенданта,  чтобъ  я  могь  перейти  на  какое 
нибудь  бол^^е  прочное  м^Ьсто,  когда  настоящее  упразднится. 

Я  вступилъ  въ  должность  чрезъ  несколько  дней  по  своемъ  пр№з;гЬ. 
Работа  была  совсгЬмъ  не  трудная,  и  я  скоро  освоился  съ  ней.  Такъ  посл1Ь 
четырехь  или  пяти  л^^ть  по'Ьздокъ,  глупостей  и  страдашй  со  времени 
моего  отъ'Ьзда  изъ  Женевы,  я  началъ  въ  первый  разъ  добывать  себ*]^ 
хл^бъ  честнымъ  образомъ. 

Эти  длинныя  подробности  о  моей  первой  молодости  покажутся  очень 
ребяческими,  и  мн]^  это  очень  досадно;  несмотря  на  то,  что  въ  вгЬкото- 
рыхъ  отношешяхъ  я  былъ  взрослымъ  челов^Ькомъ,  во  многигь  другигь 
долго  оставался  ребенкомъ  и  до  сигь  поръ  еще  ребенокъ.  Я  не  об'Ьщалъ 
представить  публикЬ  великую  личность:  я  об^ищъ  выставить  себя  та- 
кимъ,  каковъ  я  на  самомъ  дЬл^,  и  чтобъ  узнать  меня  въ  преклояныхъ 
д1Ьтагь,  надобно  хорошо  узнать  въ  молодости.  Т^кь  какъ  вообще  пред] 
меты  дЬлаютъ  на  меня  меньше  впечатлЁшя,  нежели  воспоминашя  о  нихъ, 
и  такъ  какъ  всЬ  мои  идеи  представляются  въ  образахъ,  то  первыя  черты, 
который  вр'1кзались  въ  моей  ^олов^Ь,  остались  въ  ней,  а  тЬ,  который  за- 
печатлелись нъ  ней  впослЬдствш,  скорее  слились  съ  первыми,.  ч'Ьгь 
изгладили  ихъ.  Есть  известная  последовательность  въ  чувствахъ  и 
ндеяхъ,  изменяющихъ  чувства  и  идеи,  слЬдуюпця  за  ними,  и  для  того, 
чтобы  верно  судить  о  вторыхъ,  надобно  знать  первыя.  Я  стараюсь  везде 
хоршпенько  развить  первыя  причины,  дать  лучше  понять  связь  резуль- 
татовъ.  Я  желалъ  бы  иметь  возможность  некоторымъ  образомъ  сделать 
мою  душу  прозрачною  предъ  глазами  читателя,  и  для  этого  стараюсь  по- 
казывать ему  ее  со  всехъ  сторонъ,  освещать  насквозь,  поступать  такъ, 
чтобъ  отъ  читателя  не  ускользнуло  ни  одно  его  движете,  чтобъ  онъ 
могь  самъ  обсудить  те  начала,  который  ихъ  производить. 

Есдибъ  я  взялъ  на  себя  обязанность  выводить  результаты  и  ска- 
залъ  бы  читателю:  вотъ  каковъ  мой  характеръ, — то  онъ,  если  бы  и  не 
подумаль,  что  я  его  обманываю,  могь  бы  лредположитъ,  что  я  обманы- 
ваю самого  себя;  но  сообщая  ему  подробно  и  въ  простоте  сердца  все, 
что  случалось  со  мной,  что  я  делалъ,  что  я  думалъ,  что  чувствовалъ,  я 
не  могу  ввести  его  въ  заблуждеше,  разве  только  самъ  захочу  этого;  да 
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Я  въ  этомъ  пос;гЬднб1гь  случа^к  мвгЬ  было  бы  не  легко  достигнуть  своеВ 
1гЬла  при  помощи  такихъ  средствъ. 

Д-Ьло  чцтателя — соединить  эти  элементы  и  определить  существо, 
которое  изъ  нихъ  составилось;  выво;п>  результата  долженъ  быть  его 
д'Ьлоиъ,  а  если  онъ  ошнбетсЯ)  то  будетъ  самъ  виноватъ  въ  этомъ.  Для 
всего  этого  недостаточно,  чтобъ  мои  раэсказы  были  в^^рны,  надобно 
тоже,  чтобъ  они  были  точны.  Не  мн*Ь  судить  о  важности  фактовъ;  я 
долженъ  сообщить  ихъ  всЪ  и  предоставить  выборъ  на  произволъ  чита- 
теля. Воть  о  чемъ  я  старался  до  сигь  поръ,  на  сколько  доставало  у 
меня  духа,  я  не  потеряю  этой  бодрости  и  впосл^дствш.  Но  воспомина- 
Н1Я  среднихъ  л^тъ  всегда  меиЪе  живы,  тЬмъ  воспоминан1я  первой  мо- 
лодости. Я  началъ  тЬмъ,  что  воспользовался  этими  посл1^дними^  какъ 
только  могъ  лучше.  Если  друг]я  воспоминатя  придутъ  ко  мн^Ь  съ  та- 
кой же  силой,  то  нетерп^^ливые  читатели,  быть  можетъ,  соскучатся; 
но  я,  —  я  не  буду  недоволенъ  своимъ  трудомъ.  Только  одного  я  могу 
бояться  въ  этомъ  предпр1ятш,  боюсь  не  того  чтобы  сказать  сдишкомь 
много  или  неправду,  но  боюсь  не  высказать  всего  и  умолчать  истину. 


КНИГА  ПЯТАЯ. 

—1732— 1736.— Я  прйхалъ,  какъ  выше  сказано,  въ  НГамбери  п 
поступилъ  на  королевскую  службу  по  кадастру,  каясется,  въ  1732  году. 
Мн^  уже  исполнилось  двадцать  л^^тъ,  я  былъ  тогда  почти  двадцати  од- 
ного года.  Умъ  мой  былъ  довольно  развить  для  моего  возраста,  но  раз- 
судку  было  очень  далеко  до  полиаго  развит1Я,  и  я  очень  нуждался  пъ 
руководств*  гЬхъ  людей,  въ  чьи  руки  попалъ,  чтобъ  научиться  какъ 
вести  себя.  Н']^сколько  л^Ьтъ  опытности  не  могли  еще  исцелить  меня 
радикально  отъ  моихъ  романическихъ  бредней;  и  не  смотря  на  вс1> 
б'Ьдств1Я,  претерп^нныя  мною,  я  зналъ  св1Ьтъ  и  людей  также  мало, 
какъ  будто  не  поплатился  нич^мъ  за  это  знаше. 

Я  поместился  у  себя,  то  есть,  у  маменьки,  но  теперь  у  меня  ужо 
не  было  такой  комнаты,  какую  я  занималъ  въ  Анесси.  Не  бы.1о  боль- 
ше ни  сада,  ни  ручья,  ни  пейзажа.  Домъ,  въ  которомъ  мы  жили,  былъ 
мраченъ  и  унылъ,  а  моя  комната  самая  мрачная  и  самая  печальная  въ 
дом*.  IIвре^гь  глазами  сгЬна,  вместо  улицы — глухой  переулокъ,  мало 
воздуха,  мало  св*та,  мало  пространства,  сверчки,  крысы,  гнилые  полы; 
все  это  не  придавало  особеннаго  веселья  жилью.  Но  за  то  я  бы.ть  у  ма- 
меньки, подл*  нея;  постоянно  сидя  за  письменнымъ  столомъ  или  въ  ея 
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ко11натЬ,'я  ыало  зяшЬчдлъ  аевзратаость  ноей  коываты;  у  ыеяянебыло 
врененй  думать  объ  этоыъ.  Покажется  странныыъ,  что  наыенька  аосе- 
дилась  нъ  Шаибери  нарочно  загЁиъ,  чтобы  жить  въ  этриъ  гадкомъ 
дожЬ;  съ  ея  стороны  это  было  даже  ловкою  оидумкой,  о  которой  я  ие 
должеиъ  умолчать.  Она  1;хала  въ  Туринъ  еъ  отвращвн1вмъ,  хорошо 
8Н&Я,  что  посл^  недавнихъ  револющй  а  при  волнев1в,  которыиъ  быль 
еще  подонъ  дворъ,  ей  не  время  было  представлятЕ>ся  къ  нему.  Ыеяцу 
т^ыъ,  ея  ^^ла  требовали,  чтобъ  король  вид^лъ  ее  по  вреыенаыъ;  она 
боялась,  что  иначе  ее  забудуть  или  повредять  ей.  Она  знала  въ  осо- 
бенности, что  графъ  де~Сенъ-Лоранъ,  главвоуправдяющ1й  финансами, 
не  благоволидъ  юь  ней.  У  него  быль  въ  Шамбери  доиъ,  старый,  дурно 
выстроенный  и  въ  такоыъ  худомъ  положешн,  что  вЁчно  оставалсв  пус- 
тыыъ:'  она  наняла  его  и  поселилась  тамъ.  Это  ей  ноногю  лучше,  чФнъ 
самая  поездка;  ее  не  лишили  пенеш  и  съ  тЬкъ  поръ  графъ  де-Свиъ-Ло- 
ранъ  былъ  всегда  въ  числ^  ея  друзей. 

Я  нашелъ  ея  хозяйство  иочти  въ  тон-ь  же  вид^,  какъ  црежде,  и  при 
вей  все  того-же  вгЬрнаго  Клода  Анё.  Онъ  былъ,  какъ  я,  кажется,  уже 
говоридъ,  поселянинъ  изъ  Мутрю,  въ  д1|тств^  собиралъ  на  Юр^  травы, 
изъ  которыхъ  выд1Ёлывавтся  швейцарсшй  чай,  и  былъ  взять  ею  въ 
услужен1е  изъ-за  его  знашя  лекарственныхъ  травъ,  такъ  какъ  она  нахо- 
дила удобвыиъ  нмг^тьлакееиъ.гербарвста.  Онъ  такъ  пристрастился  къ 
нзучешю  растенШ,  и  она  такъ  способствовала  развит1ю  его  склонности, 
что  онъ  сдЬлался  настоящныъ  ботаникоыъ,  и  еслнбъ  не  уиеръ  въ  ыо- 
гь  л*тахъ,  то  составилъ  бы  себ*  такую  же  изв4стность  въ  наук*, 
й  заслужйваль  среди  честныхъ  людей.  Такъ  ка1сь  онъ  былъ  серь- 
ь,  даже  стенененъ,  ая  моложе  его,  то  онъ  сделался  для  меня  ч'ё1гь-то 
юдЬ  гувернера  и  спасъ  меня  оть  многихъ  сумасбродствъ,  потому 
I  питалъ  къ  нему  уважете  и  не  см^лъ  забываться  передъ  нимъ. 
им^лъ  вл1ян1е  даже  на  самую  госпожу,  которая  знала  его  здравый 
его  прямоту,  его  непоколебимую  привязанность  къ  ней  и  платила 
тЬьгь  же.  Клодъ  Лн^  былъ  безспорно  р'бдкШ  челов1Ькъ  и  единствен- 
въ  своемъ  род-Ь,  какого  я  когда  либо  вндЬлъ.  Тих1й,  оотователь- 
разсуднтельний,  осторожный,  холодный  въ  пр1емахъ,  лаковиче- 
в  поучительный  въ  р^^чагь,  онъ  им^лъ  так1я  неукротимый  стра- 
что  пылкость,  которая  впрочемъ  никогда  не  выказывалась,  ввут- 
0  ножнрала  его  и  довела  его  въ  жизвн  только  до  одвой,  во  т^мъ 
егЁе  страпшой  глупости:  онъ  отравился.  Эта  трагическая  сцена 
зошла  вскоре  посл^  моего  пр№зда;  она  дала  мнЬ  возиожвость  уз- 
0  короткюсъ  отвошен!яхъ,  существовавшихъ  между  этимъ  чедов*- 
.  и  его  госпожею,  потому  что  еслабъ  восл^дняя  ве  сказала  мнЪ 
.  объ  этихъ  отиошен!яхъ,  я  никогда  не  подоэр^валъ  бы  ихъ.  Конечно, 
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если  привязанность,  ус5врд1в  и  в'Ьрность  могутъ  заслуживать  подоб- 
ную награду,  то  она  йтЬдовала  ему;  доказательствомъ  тому,  что  онг 
былъ  достоинъ  ея,  служить  то,  что  онъ  никогда  не  злоупотреблялъ  ею. 
У  нить  р'Ьдко  бывали  ссоры  и  всегда  он1^  оканчивались  хорошо.  Вышла 
однакожь  одна,  кончившаяся  дурно:  его  госпожа  сказала  ему  въ 
сердцахъ  оскорбительное  слово,  котораго  онъ  не  могъ  переварить.  Онъ 
посл1^довалъ  внушешямъ  только  своего  отчаян1Я,  и  найдя  подъ  рукой 
сткляночку  оъ  оп1умомъ,  проглотилъ  его,  потомъ  легъ  спокойно  спать, 
съ  надеждой  никогда  не  проснуться.  Къ  счаспю,  г-жа  де-Варенсъ,  сама 
разстроенная  и  взволнованная,  бродя  нзъ  комнаты  въ  комнату,  нашла 
пустую  склянку  и  угадала  истину.  Бросившись  къ  нему  на  помощь, 
она  начала  громко  кричать.  Когда  я  приб'Ьжалъ  на  крикъ,  она  призна- 
лась мн*  во  всемъ,  умоляла  о  помощи  и  съ  больпшмъ  трудомъ  доби- 
лась наконещ>,  что  его  вырвало.  Будучи  свидЬтелемъ  этой  сцены,  я  удив- 
лялся своей  простог]^  въ  томъ  отношеяш,  что  никогда  не  им^л'ь  ни  ма- 
л^^йшаго  подозр']Ьн1я  о  существовавшихь  между  ними  отношешяхъ.  Но 
Кло;гь  Анб  быль  до  того  скроменъ,  что  люди  и  бол'Ье  меня  проница- 
тельные М0Г.1И  бы  легко  ошибиться.  Ихъ  прнмиреше  было  такого  рода, 
что  я  быль  сильно  растроганъ  имъ;  и  съ  той  поры  почувствовавъ  къ 
Анд,  кром1^  уважешя,  почтительность,  сдЬл^ся  н^^которымъ  образомъ 
его  воспнтанникомъ  и  не  чувствовалъ  себя  отъ  того  хуже. 

Я  узналъ  однакожь  не  безъ  огорчешя,  что  былъ  челов^кь,  который 
могъ  жить  съ  ней  въ  большей  интимности,  чЪиъ  я.  Я  даже  и  не  думалъ 
желать  для  себя  этого  м^ста;  но  ыеЬ  было  тяжело  вид]Ьть,  что  оно  за- 
нято другимъ;  это  было  очень  естественно.  Впрочемъ,  вместо  чувства 
отвращешя  къ  тому,  кто  перебилъ  у  меня  дорогу,  я  д'Ьйствительно 
ощущалъ,  какъ  распространялась  на  него  привязанность,  которую  я 
питалъ  къ  ней.  Прежде  всего  я  желалъ,  чтобъ  она  была  счастлива;  а 
такь  какъ  она  для  своего  счаст1Я  нуждалась  въ  немъ,  то  я  былъ  дово- 
ленъ,  что  онъ  тоже  счастливь.  Съ  своей  стороны  онъ  совершенно  раз- 
дЬлялъ  взглядь  своей  госпожи  и  искренно  полюбилъ  друга,  котораго 
она  себ']^  избрала.  Нисколько  не  выказывая  власти,  которую  его  поло- 
жеше  могло  бы  доставить  ему  надо  мной,  онъ  естественно  подчинилъ 
меня  той  власти,  которую  давала  ему  его  опытность  надь  моею.  Я  не 
см^^лъ  сдЬлать  ничего  такого,  чего  бы  онъ  повидимому  не  одобриль,  а 
не  одобряль  онъ  лишь  того,  что  было  дурно.  Такь  жили  мы  въ  согласш, 
которое  ь&кхь  нась  д^^лало  счастливыми  и  которое  одна  смерть  могла 
разрушить..  Однимь  изъ  доказательствь  превосходства  характера  этой 
милой  женщины  служить  то,  что  всЬ,  любивш1в  ее,  любили  другь  друга. 
Ревность,  даже  соперничество  уступали  преобладающему  чувству,  ко- 
торое она  внушала,  и  никогда  я  не  видЬл1>,  чтобъ  кто  либо  изъ  окру- 
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жавшихъ  ее  пожелалъ  зла  другому.  Пусть  мои  читатели,  прочтя  эту 
похвалу,  на  минуту  отложатъ  книгу  и  если,  подумавъ  о  томъ,  что  я 
сказалъ,  они  найдугь  другую  женщщну,  о  которой  могли  бы  сказать 
тоже  самое,  то  пусть  привяжутся  къ  ней  ради  спокойств1я  всей  своей 
жизни,  если  бы  даже  она  была  посл^^днею  изъ  непотребныхъ  женщинъ. . 

Зд^сь  начинается,  съ  моего  пр^зда  въ  Шамбери  и  до  оть±дл^  въ 
Парнжъ  въ  1741  году,  осьми  или  ^г^вятил^^тшй  промежутокъ,  во  все 
время  котораго  было  мало  происшесгвхй,  стоющихъ  разсказа,  потому  что 
жизнь  моя  шла  также  просто,  какъ  пр1Ятно;  и  это  однообразхе  было 
именно  то,  въ  чемъ  я  всего  бол^е  нущался  для  окончатедьнаго  разви- 
Т1Я  своего  характера,  который,  всл1^дств1е  постоянныхъ  треволнешй,  не 
могъ  до  сихъ  поръ  установиться.  Въ  этотъ-то  драгоценный  перю;р>  мое 
безалаберное  и  непосл^^довательное  воспитан1е,  окр'Ёпнувъ,сдЬлаломеня 
гЬмъ,  ч^мъ  я  никогда  не  переставалъ  быть  среди  ожидавпшхъ  меня 
невзго^гь.  Этотъ  прогрессъ  совершился  незаметно,  медленно  и  заявилъ 
себя  немногими  памятными  событхями;  однако  онъ  заслуживаегь  изсл'Ь- 
довашя  и  разбора. 

Сначала  я  не  занимался  ничЬмъ,  кром-Ь  своей  работы;  занят1я  по 
службе  не  позволяли  мн1^  думать  ни  о  чемъ  другомъ.  Немногхе  свобод* 
ные  часы  я  проводилъ  подд^Ь  доброй  маменьки;  такъ  какъ  я  не  им1Ьлъ 
даже  время  читать,  то  чтен1е  не  приходило  мн'Ь  и  на  мысль.  Когда  же 
моя  работа,  почти  превратившись  въ  рутину,  с1'ала  меньше  занимать 
мою  голову,  умъ  пришелъ  снова  въ  безпокойное  состоян1е  и  чтеше  опять 
сд]Ьлалось  для  меня  необходимостью.  Будь  эта  склонность  постоянно  раз- 
дражаема препятств1ями,  —  она  снова  обратилась  бы  въ  страсть,  какъ 
у  моего  учителя,  еслибъ  друпя  склонности,  пом^Ьшавъ  ея  развитхю,  не 
отвлекли  меня. 

Хотя  для  нашихъ  вычислетй  не  требовалось  очень  высокихъ  св']ЬдЬ- 
н1й  въ  математике,  однакожъ  они  требовались  на  столько,  что  я  иногда 
приходилъ  въ  затруднеше.  Для  преодол*н1я  этой  трудности,  я  накупилъ 
ариеметическихъ  книгъихорошо  изучалъ  ариеметику,  потому  что  учился 
одинъ.  Практическая  арнеметика  простирается  дал^е,  нежели  думаютъ, 
когда  хочешь  соблюсти  совершенную  точность.  Есть  вычислетя  чрезвы- 
чайно длинный,  въ  которыхъ,  какъ  случалось  мне  видеть,  запутывались 
хорошая  геометры.  Помощью  ра8сужден1Я,  соединеннаго  съ  навыкомъ, 
выработываются  ясныя  идеи,  и  тогда  находились  сокращенные  способы, 
изобретете  которыхъ  льстить  самолюб1Ю,  точность  которыхъ  удовлетво- 
ряегь  умъ  и  которые  заставляютъ  съ  удовольсгв1емъ  заниматься  рабо- 
той, самой  по  себе  не  благодарною.  Я  до  того  углубился  в1  нее,  что  не 
было  вопроса,  разрешаемаго  однеми  цифрами,  который  затруднялъ  бы 
меня,  и  теперь  когда  все,  что  я  зналъ,  изглаживается  съ  каждымъ  днемъ 
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изъ  моей  памяти,  эти  прхобр-Ьтенныя  познан1я  отчасти  остаются  въ  ней 
пос^г]^  тридцатил^^тняго  промежутка.  Шсколысо  дней  тому  назадъ,  во 
время  по^Ьздки  въ  Дэвенпорть,  присутствуя  разъ  при  уроьсЬ  изъ  арие- 
метики  д]Ьтямъ  моего  хозяина,  я  сд'Ьдалъ  безъ  опшбки  и  съ  неимов^^р- 
нымъ  удоводьств1емъ  одно  изъ  сложн^^йпшxъ  вычислешй.  Въ  это  время 
мн^  казалось,  я  нахожусь  еще  въ  Шамбери  въ  свою  блаженную  пору. 
Это  значило  возвратиться  издалека. 

Раскраска  плановъ  нашими  геометрами  снова  возбудила  во  мн^  охоту 
къ  рисовашю.  Я  накупилъ  красокъ  и  принялся  за  цв^ты  и  пейзажи. 
Жаль,  что  я  нашелъ  въ  авб'Ъ  мало  способностей  къ  живописи,  за  охотой 
не  стадо  бы  д]Ьло.  Я  готовъ  былъ  проводить  1гЬлые  м1Ьсяцы  безвыходно, 
среди  своихъ  карандашей  и  кистей.  Я  слишхомъ  начиналъ  привязываться 
кь  этому  занятш,  такъ  что  были  принуждены  отрывать  меня  отъ  него. 
Такъ  бываетъ  всегда  со  всЬми  моими  наклонностями,  когда  я  начну  имъ 
предаваться;  о^чЪ  усиливаются  въ  страсть  и  вскор'Ь  кромок  забавы,кото- 
рая  занимаетъ  меня,  я  ничего  больше  не  вижу  въ  м1р'Ь.  Годы  не  изличили 
меня  отъ  этого  недостатка,  даже  не  уменьшили  его;  и  теперь,  когда  я  пишу 
это,  во  мн^Ь,  старомъ  болтуне,  живегь  сграсть  1гь  другой  безполезной 
наукЬ,  въ  которой  я  ничего  не  понимаю  ^),  и  которую  даже  люди,  при- 
сграстивш1еся  къ  ней  въ  молодосги,  принуждены  оставить  въ  гЬхъ  л^- 
тахъ,  въ  которыхъ  я  хочу  начать  ее  изучать. 

Въ  то  время,  о  которомъ  я  разсказываю,  занят1е  этой  наукой  при- 
шлось бы  совершенно  кстати.  Случай  былъ  прекрасдный,  и  у  меня  было 
.н^^которое  поползновеше  воспользоваться  имъ.  Довольство,  которое  я 
видЬлъ  нъ  глазахъ  Анё,  когда  онъ  возвращался  съ  ношею  св1№ихъ  ра- 
стеши, побуждало  меня  раза  два,  три  идти  собирать  съ  нимъ  травы.  Я 
почти  ув*ренъ,  что  еслибъ  пошелъ  съ  нимъ  хоть  одинъ  разъ,  то  при- 
страстился бы  къ  этому  занят1Ю  и  быть  можетъ  былъ  бы  въ  настоящее 
время  велшсимъ  ботаникомъ,  потому  что  не  знаю  ни  одной  науки  въ  М1р'Ь, 
которая  лучше  ея  совпадала-бы  съ  моими  природными  склонностями;  а 
жизнь,  которую  я  уже  десять  заЬть  веду  въ  деревн^Ь,  не  что  иное  какъ 
постоянное  собираше  травъ,  правда,  без1г1Ьльное  и  безполезное;  но  такъ 
какъ  въ  то  время  я  не  тхЬлъ  ни  мал^Ьйшаго  понят1я  о  ботанике,  то  по- 
лучилъ  къ  ней  н'Ьчто  въ  родЬ  презр'Ьн1я  И  даже  отвращешя;  я  смотр']^лъ 
на  нее  какъ  на  занят1е,  годное  только  для  аптекаря.  Сама  меменька,  лю- 
бившая ее,  не  д'Ьлала  изъ  нея  иного  употреблешя.  Она  искала  только 
расген1я,  входивш1Я  въ  составъ  лекарствъ.  И  такъ  ботаника,  хим1Я  и  ана- 
Т0М1Я,  смешавшись  въ  моемъ  ум^Ь  по;гь  именемъ  медищ1ны,  служили 
лишь  къ  тому,  что  1гЬлый  день  давали  поводъ  къ  см'Ьганымъ  сарказмамъ 
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на  мой  ечетъ  и  навлекали  на  меня  по  временаиъ  пощечины.  Къ  тому 
же  совсгЬмъ  иная  склонность,  черезъ  чуръ  противоположная  этой,  по- 
степенно возрастала  и  вскор'Ь  поглотила  всЬ  друпя;  я  говорю  о  иудыкк. 
Должно  быть,  я  родился  именно  для  этого  искусства,  потому  что  полкн 
билъ  его  съ  самаго  дЬтства,  и  оно  единственное,  которое  я  никогда  не 
переставалъ  любить.  Странно  однакожъ,  что  мн^^  стоило  такъ  много 
труда  выучиться  искусству,  для  котораго  родился,  и  что  въ  немъ  я  дЬ- 
далъ  таюе  медленные  успехи,  что  посл]^  практики,  длившейся  во  всю 
жизнь,  никогда  не  могъ  добиться  ум1^нья  п^ть  в^рно  все  безъ  подго- 
товки. Въ  то  время  изучеше  музыки  было  для  меня  особенно  пр1Лтно  по- 
тому, что  я  МОП)  заниматься  ею  вм^Ьсг]^  съ  маменькой.  Въ  другихь  от- 
ношешяхъ  мы  им'Ьли  совершенно  различный  наклонности,  но  музыка 
была  Д2Ш  насъ  точкою  соединешя,  и  я  любилъ  этимъ  пользоваться  .Ма- 
менька не  отказывалась  оть  занятхй  музыкою;  въ  то  время  я  зналъ  почти 
столько  же,  сколько  она,  и  мы  разбирали  ноты  съ  двухь  или  трегь  разъ. 
Иногда,  видя  какъ  она  хлопотала  въ  кухн1;  у  печки,  я  говорилъ  ей:  — 
маменька,  вотъ  прелестный  дуэтъ,  который  можетъ  заставить  пригорать 
вс^  ваши  лекарственныя  снадобья.  —  Клянусь  честш— говорила  она  — 
если  они  подгорягь  по  твоей  милости,  я  заставлю  тебя  ихъ  съесть.  Про- 
должая спорить,  я  тащилъ  ее  къ  фортеп1ано;  за  нимъ  все  забывалось; 
можжевеловый  или  полынный  экстрактъ  оказывался  пригор'Ьвшимъ,  она 
пачкала  мн^  имъ  лицо,  и  все  это  было  восхитительно. 

Какъ  читатели  видятъ,  для  короткихъ  часовъ  свободнаго  времени  у 
меня  было  множество  вещей,  которыми  я  могъ  бы  заняться.  Нашлось  од- 
вакожь  и  еще  одно  развлечете,  отъ  котораго  выиграли  и  всгЬ  проч1Я. 

Мы  занимали  такую  душную  тюрьму,  что  необходимо  было  иногда 
подышать  чистымъ  воздухомъ.  Анё  уговорилъ  маменьку  нанять  въ  пред- 
м'Ьстш  садь,  чтобы  насадить  въ  немъ  растетй.  Къ  этому  саду  примы- 
калъ  довольно  хорошеньюй  загородный  домик^ь,  который  меблировали  по 
указашю;  въ  немъ  поставили  кровать.  Мы  часто  ^Ездили  туда  об'Ёдать, 
а  я  иногда  ночевалъ  тамъ.  Нечувствительно  пристрастился  я  къ  этому 
скромному  уб'Ьжищу;  я  перетащилъ  туда  н^Ьскольмо  книгь  и  много  кар- 
тинъ;  проводилъ  часть  времени  въ  украшенш  его  и  приготовленш  для 
маменьки  какого  нибудь  пр1Ятнаго  сюрприза,  когда  она  приходила  туда 
погулять.  Я  оставлялъ  ее  затЬмъ,  чтобъ  здЬсь  заняться  ею,  чтобъ  ду- 
мать о  ней  съ  ббльшимъ  удовольств1емъ:  это  другая  прихоть,  которой 
я  не  извиняю  и  не  обвиняю,  но  въ  которой  признаюсь,  потому  что  такъ 
было  въ  дЬйствительности.  Я  помню,  каюь  однаады  госпожа  де-Люксам- 
бургъ  разсказывала  мн^^  съ  насмешкой,  что  одинъ  челов^^къ  уходихь 
отъ  своей  любовницы,  чтобъ  писать  1сь  ней  письма.  Я  оказалъ  ей,  что 
и  я  могъ  бы  поступать  такъ  какъ  этотъ  челов1Ькъ,  и  им^лъ  полное  право 
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прибавить,  что  на  самомъ  ;^л^  поступалъ  такъ  иногда.  Впрочбмъ,  близь 
маменьки,  я  никогда  не  ощущалъ  необходимости  оставлять  ее  для  того, 
чтобъ  еще  божЬе  любить;  наедин^Ь  съ  нею,  мн^^  было  также  легко  какъ 
наедин1^  съ  самимъ  собою,  а  этого  никогда  со  мной  не  случалось,  когда 
я  быль  съ  к^мъ  нибудь  другимъ,  съ  мужчиною-ли,  или  женщиною,  и 
какъ  бы  ни  была  сильна  моя  привязанность  къ  нимъ.  Но  маменька  такъ 
часто  находилась  въ  обществ^^,  и  притомъ  людей,  очень  мало  подхода- 
щихъ  ко  мн^,  что  досада  и  скука  прогоняли  меня  въ  мое  уб'Ьжшце,гд'Ь  я 
обладалъ  ею,  какъ  хотЬлъ,  не  боясь  пресл^дованШ  докучливыхъ  людей. 
Между  тЬм'ь  какъ  мое  время  проходило  въ  работЬ,  удовольств1Яхъ 
и  ученш,  и  я  жилъ  въ  самомъ  блаженномъ  спокойствш,  —  Европа  не 
была  такъ  спокойна,  какъ  я.  Франц1я  и  императоръ  объявили  другъ 
другу  войну:  сардинсшй  король  прннялъ  участ1е  въ  спор'Ь,  и  француз- 
ская арм1Я  пробиралась  въ  Пьемонтъ  съ  ц^Ьлью  занять  миланскую  об- 
ласть. Одна  часть  этой  армш  прошла  чрезъ  Шамбери,  и  мещу  про- 
чимъ  полкъ  провинщи  Шампаньи,  котораго  командиромъ  быль  герцогъ 
де-ла-Тримуйль.  Я  былъ  представленъ  ему,  онъ  надавалъ  мнЬ  множе- 
ство об^щашй  и,  безъ  сомн&шя,  никогда  потомъ  о  мне  и  не  вспомнилъ. 
Нашъ  маленькШ  садикь  былъ  расположенъ  въ  верхней  части  предме- 
стья, чрезъ  которое  входили  войска,  такъ  что  я  вполн^^  насытился  зр^^- 
лищемъ  этихъ  солдатъ,  и  искренно  желалъ  имъ  усп'Ёха  въ  воИшак,  точно 
она  могла  сильно  занимать  меня.  До  гЬхъ  поръ  я  ни  разу  не  размыш- 
лялъ  о  дЬлахъ  общественныхъ;  теперь  въ  первый  разъ  я  сталъ  читать 
газеты,  но  съ  такимъ  пристраспемъ  къ  Францш,  что  сердце  мое  билось 
огь  радости  при  в'Ьстяхъ  о  мал']^йшихъ  усп'Ьхахъ  французовъ,  а  неудача 
ихъ  оруж1я  огорчала  меня  такъ  сильно,  какъ  будто  обрушивалась  на 
самого  меня.  Если  бы  эта  причуда  была  только  временна,  я  не  сталъ  бы 
о  ней  и  говорить;  но  она  до  такой  степени,  безъ  всякаго  основан1я,  вко- 
ренилась въ  моемъ  сердце,  что  когда  впосл'Ьдств1н  въ  Париже  я  сде- 
лался противникомъ  деспотизма  и  гордымъ  республиканцемъ,  то  и  тогда, 
на  зло  самому  себ*,  отдавалъ  тайное  предпочтен1в  этому  народу,  кото- 
раго находилъ  рабскимъ,  и  правительству,  которое  осуждалъ.  См'Ьшно 
было  то,  что  стыдясь  подобнаго  увлечен1я,  противнаго  моимъ  принци- 
памъ,  я  не  см'Ьлъ  никому  въ  немъ  признаться;  я  смеялся  надъ  фран- 
цузами за  ихъ  неудачи,  а  въ  это  самое  время  мое  сердце  обливалось 
кровью  больше,  ч'Ьмъ  ихъ  собственный  сердца.  Нав-^рное,  я  представ- 
лялъ  единственный  прим'Ёръ  челов^Ька,  который,  щвя  среди  нацш,  ко- 
торая обращалась  съ  нимъ  такъ  хорошо  и  которую  онъ  такъ  обожалъ, 
дЬлалъ  видъ,  что  презираетъ  ее.  Наконецъ,  это  увлечете  сдЬлалось  та- 
кимъ безкорыстнымъ  съ  моей  стороны,  такимъ  сильнымъ,  постояннымъ, 
непоб'Ьдимымъ,  что  даже  и  тогда,  когда  я  докинулъ  это  государство,  когда 
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правительство,  чиновники,  писатели  наперерывъ  другъ  передъ  другоыъ 
набросились  на  меня,  когда  вошло  въ  моду  осыпать  меня  неспрааедли* 
востями  и  оскорблешями,  —  и  тогда  я  не  могь  вылечиться  огь  моего  6е- 
зум1я.  Я  люблю  французовъ,  вопреки  самого  себя,  несмотря  на  то,  что 
они  дурно  со  мною  обращаются. 

Долгое  время  искалъ  я  причину  такого  пристршгпя  и  могь  найдти 
ее  только  въ  томъ  обстоятельств^Ь,  которое  породило  это  чувство.  Воз- 
раотавшая  страсть  кь  литератур*  поселяла  во  мн*  щтвяванность  кь 
французскимъ  книгамъ,  къ  авторамъ  этнгь  кннгь,  къ  отечеству  этигь 
авторовъ.  Въ  ту  минуту,  когда  проходила  передъ  моими  глазами  фран- 
цузская арм1я,  я  читалъ  «Великихъ  Полководцевъ»  Брантома.  Голова 
моя  была  полна  Клиссонами,  Баярдами,  Лотреками,  Колиньи,  Монмо* 
раной,  де-ла-Тримуйль,  и  я  полюбилъ  ихъ  потомковъ,  какъ  насл^^дни- 
ковъ  нхъ  заслугь  и  храбрости.  При  видЬ  кащаго  проходившаго  полка, 
мнЬ  казалось,  что  я  вижу  гЬ  знаменитые  черные  опряды,  которые  когда-то 
совершили  столько  подвиговъ  въ  ПьемонтФ.  Наконе1п>,  я  прим^нялъ 
къ  тому,  что  видЬлъ,  мысли,  почерпнутыя  изъ  книгъ:  постоянное  чтвн1в 
книгь,  вышедшихъ  изъ  среды  одной  и  той-же  нац1и,  поддерживало  мою 
привязанность  къ  ней  и  внушило  мн*  слепую  страсть,  которую  ничто 
не  могло  преодолЬть.  Впосл*дствш,  во  время  моихъ  путешеств1й,  я 
им*лъ  случай  заметить,  что  эта  страсть  не  была  именно  моею  особен- 
ностью. Действуя  бол*е  или  мен*е  въ  каждой  стран*  на  ту  часть  на- 
селен1я,  которая  любить  чтен1е  и  занимается  словесностью,  она  проти- 
водЬйствовала  общей  ненависти  возбуждаемой  заносчивымъ  видомъ 
французовъ.  Романы,  бол*е  ч*мъ  люди,  привязываютъ  1сь  французамъ 
женщинъ  вс*хъ  странъ;  ихъ  лучпия  драматичесшя  произведен1Я  при- 
стращаютъ  молодыхъ  людей  къ  театру.  Известность  парижскаго  театра 
привлекаетъ  туда  толпы  иностранцевъ,  выходящих'ь  изъ  него  съ  восхи- 
щешемъ.  Наконещ»  изящный  вкусъ  въ  ихъ  литератур*  подчиняеть  имъ 
умы  вс*хъ,  обладающихъ  такимъ  вкусомъ,  и  во  время  войны,  окончен- 
ной такъ  нвусп*шно,  я  ви^1(*лъ,  какъ  ихъ  писатели  и  философы  поддержи- 
вали славу  французскаго  имени,  помраченную  французскими  воинами. 

И  такъ  я  былъ  пылкимъ  французомъ,  и  это  самое  сд*лало  меня  со- 
бирателемъ  новостей.  Я  ходилъ  на  площадь  съ  толпою  з*вакъ  ожидать 
прибыт1я  курьеровъ;  глуп*е  осла  басни  я  очень  безпокоился  на  счетъ 
того,  какого  хозяина  с*дло  я  буду  им*ть  честь  носип»,  —  такъ  какъ  тогда 
предполагали,  что  мы  будемъ  принадлежать  Франщ'н,  а  Савойю  м*няли 
на  Миланскую  область.  Впрочемъ  должно  согласиться,  что  я  им*лъ  н*- 
сколько  поводовъ  опасаться;  если  бы  война  не  поблагопр1ятствовала 
союзникамъ,  маменька,  пожалуй  лишилась  бы  своей  пенс1и.  Но  я  вполн* 
полагался  на  моихъ  добрыхъ  друзей;  и  на  самомъ  дЬл*,  не  смотря  на 
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удявяеше  г.  де-Брольи,  не  ошибся,  благодаря  сардинскому  королю,  о  ко- 
торомъ  я  и  не  думалъ. 

Въ  то  оаиое  время,  какъ  въ  Италш  дрались,  во  Францш  пЬш.  Оперы 
Рано  начали  пршбр'бтать  известность  и  поддержали  его  теоретичеошя 
сояинешя,  который  по  своей  запутанности  были  доступны  пониманш  не- 
многихъ.  Случайно  я  услыхалъ  о  его  «Трактате  о  Гармонш»,  и  не  успо- 
коился до  тЬгь  поръ,  пока  не  пр1обр'Ьлъ  етой  книга.  Точно  также  слу- 
чайно я  8або]гЬлъ.  БолЬзнь  нмЪла  воспалительный  характеръ;  она  была 
сильна  и  кратковременна,  но  выздоровлеше  шло  очень  долго  и  я  1гЬлый 
м1^сяцъ  не  быль  въ  состоянш  выходить  изъ  дома.  Въ  это  время  я  началъ 
пожирать  «Трактатъ  о  Гармонш»;  но  это  сочинеше  было  длинно,  много- 
словно^ дурно  составлено,  и  я  чувотвовалъ,  что  мн^^  придется  долго  раз- 
бирать и  изучать  его.  Я  на  время  прекратилъ  изучеше  теорш  и  отды- 
халъ  напрактическихъ  занят1яхъ  музыкою.  Кантаты  Бернье,  служивппя 
ыеЪ  упражнен1емъ,  не  выходили  у  меня  изъ  головы.  Я  выу4илъ  пять  или 
шесть  изъ  нить  наизусть,  между  прочимъ  кантату  «Спяпое  Амуры»,  ко- 
торой я  съ  тЬхъ  поръ  не  видалъ  и  которую  знаю  и  теперь  почти  всю, 
точно  также  какь  кантату  «Амуръ,  ужаленный  пчелою»,  очень  милое 
произведете  Клерамбо,  выученное  мною  почти  около  того  же  времени. 

Для  моего  окончательнаго  образовашя  пр№халъ  изъ  Уа1Ч'Ао81  мо- 
лодой органнсть,  аббатъ  Пале,  добрый  человЬкъ  и  хоропий  музыкантъ, 
искусно  аккомпанировавппй  на  клавикордахъ.  Я  съ  нимъ  познакомился; 
мы  стали  неразлучны.  Онъ  былъ  ученикъ  одного  итальянскаго  монаха, 
знаменитаго  органиста.  Онъ  разсказывалъ  мн*]^  о  теорш  своего  учителя, 
я  сравнивалъ  ее  съ  теор1ею  Рамо,  наполнялъ  свою  голову  аккомпанн- 
ментами,  аккордами,  гармошею.  Ко  всему  этому  надо  было  пр1учить  ухо. 
Я  предложилъ  маменьк!  устраивать  разъ  въ  мЬсяцъ  маленьше  кон- 
церты; она  согласилась.  И  вотъ  я  до  такой  степени  весь  предался  мысли 
объ  этихъ  концертахъ,  что  ни  днемъ,  ни  ночью,  не  могъ  нич'Ьмъ  другнмъ 
заниматься.  И  действительно,  меня  сильно  занимали  хлопоты  о  томъ, 
каюь  собирать  ноты,  участвующихъ  лицъ,  инструменты,  раздавать  пар- 
титуры и  т.  п.  Маменька  пЬла,  о.  Катонъ,  о  которомъ  я  уже  говорилъ  и 
буду  говорить,  тоже  п^^лъ;  учитель  танцовашя,  Рошъ,  и  его  сынъ  играли 
на  (ЯфипкЬ;  Канава,  пьемонтскШ  музыкангь,  занимавппйся  по  кадастру 
и  вносл1^дствш  женивш1йся  въ  Париже,  игралъ  на  вшлончели;  аббатъ 
Пале  аккомпанировалъ  на  клавикордахъ,  а  я  имЬлъ  честь  дирижировать 
оркеетромъ,  не  забывал  своей  деревянной  палочки.  Можно  вообразить, 
какъ  все  зто  было  прекрасно!  не  совс^мъ  такъ,  какъ  у  г.  Трейторана, 
но  не  далеко  отъ  того. 

Маленькие  концерты  у  г-жи  де-Варенсъ,  женщины  новообращенной 
и  жившей,  какъ  говорили,  милостями  короля,  заставляя  ворчать  весь 
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сонмъ  ханжей;  но  для  многшсь  порядочныхъ  людей  эти  концерты  пред* 
ставляли  пр1ятное  препровощеше  времени.  Никогда  не  угадаютъ,  кого 
въ  этоиъ  случа'Ё  я  ставлю  во  глав!»  ихь  вс&хъ:  монаха,  но  монаха — че- 
лов']Ька  достойнаго,  даже  любезнаго,  котораго  6'Ьдств1я  меня  очень  тро- 
нули вносл^^дств^н  и  памать  о  которомъ,  связанная  съ  воспоминанаемъ 
о  моихъ  прекрасныхъ  дняхъ,  до  сихъ  поръ  мн'Ь  дорога.  Д'Ьдо  идетъ  объ 
0.  Катон^^,  капуцинЬ,  который,  вм^стЬ  съ  графомъ  Дортаномъ,  вел1Ьдъ 
конфисковать  въ  ЛюнЬ  ноты  б'Ьднаго  лшленькаю  котенка;  а  это  одинъ 
не  изъ  лучшихъ  его  поотупковъ.  Онъ  былъ  баккалавръ  Ск)рбонны;  жиль 
долгое  время  въ  ПарижЬ  въ  самомъ  бодьшомъ  св^^гЬ  и  въ  особенности 
хорошо  втерся  къ  маркизу  д'Антремону,  бывшему  посланникомъ  Сгф- 
динш.  Онъ  былъ  выоокъ  ростомъ,  хорошо  сложенъ,  съ  полнымъ  дицомъ, 
глазами  на  выкатЬ,  черными  волосами,  отъ  природы  вившимися  вокругь 
лба,  съ  видомъ  благороднымъ,  открытымъ  и  скромнымъ.  11р1емы  его  были 
просты  и  хороши,  въ  нихъ  не  было  ни  ханжества  или  наглости  монаховъ, 
ни  ловкой  удали  св^^тскаго  человгЬка,  напротивъ  того,  въ  немъ  вое  обна* 
руживало  ув']^ренность  порядочнаго  человека,  который,  не  стыдясь  своей 
одещы,  уважаетъ  самого  себя  и  чувствуетъ  всегда  себя  на  своемъ 
М'ЬсгЬ  въ  кругу  порядочныхъ  людей.  Хотя  о.  Кантонъ  и  не  им^Ьлъ  доста- 
точно  знашй  для  доктора  богослов1я,  но  былъ  очень  ученъ  для  св^тскаго 
челов^Ька;  не  торопясь  выказывать  эти  знашя  при  всякомъ  случа'Ь,  онъ 
такъ  кстати  ум^лъ  ими  пользоваться,  что  отъ  этого  они  прюбр'Ьтали  еще 
бол^е  цЪпи.  Проживъ  долгое  время  въ  обществе,  онъ  бол1Ье  пристрзг 
стился  къ  талантамъ,  доставляющимъ  удовольств1е,  нежели  къ  серьез- 
ному знашю.  Онъ  былъ  уменъ,  писалъ  стихи,  хорошо  говорилъ,  п^лъ 
еще  лучше,  им^лъ  прекрасный  голосъ,  игралъ  на  оргалгЬ  и  клавикор- 
дахъ.  Этого  было  даже  слишкомъ  много,  чтобъ  успЬвать  въ  св*тЬ;  оно 
такъ  и  вышло  на  самомъ  дЬл^Ь.  Но  при  этомъ  онъ  такъ  мало  пренебре- 
галъ  обязанностями  своего  звашя,  что  не  смотря  на  старашя  многихъ  за- 
вистливыхъ  конкурентовъ,  былъ  избранъ  въ  помощники  провинц1аль* 
ному  генералу  своего  ордена. 

Этоть  0.  Катонъ  познакомился  съ  маменькою  у  маркиза  д*Антремона. 
Онъ  слышалъ  о  нашихъ  концертахъ  и  хот]^лъ  принять  въ  нихъ  участ1е; 
желаше  его  исполнилось,  и  при  его  сод1Ьйств1и  наши  концерты  сдела- 
лись блестящими.  Мы  скоро  сошлись  съ  нимъ,  всл^^дств!е  нашего  обоюд- 
наго  расположешя  к-ь  музык^^,  которое  у  того  и  у  другаго  было  настоя- 
щею страст1Ю,  съ  тою  только  разницею,  что  онъ  былъ  истинный  музы- 
кантъ,  а  я  бумагомарака.  Мы  ходили  съ  Канава  и  аббатомъ  Пале  играть 
въ  его  комнату,  а  по  праздникамъ  играли  иногда  и  на  его  орган1^.  Мы 
часто  оставались  у  него  об'бдать,  такъ  какъ  ко  многимъ  удивительнымъ 
особенностямъ  его  присоединилось  еще  то,  что  онъ,  будучи  монахомъ, 
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был  в1гЬсгЬ  съ  тЬиъ  человгЬкохъ  ведикодушнымь,  гостепршынынъ  и 
чуветвевнъпгь  безъ  грубости.  Въ  тЬ  дви,  когда  быва1и  концерты,  от» 
ухнналъ  у  маменькп.  Эти  ужины  был  очень  веоады, очень  пр1ятяы:  туть 
говорнднсь  остроумныя  вещн,  пЪднсь  дуэты;  я  быль  какь  у  себя  донн, 
унвнь  и  забавенъ;  о.  Катонъ  быль  предесгенъ,  восхититедбнъ;  аббятъ 
Пие,  сь  свои1гь  бычачьтгь  Го10оо1гц  схуяшхь  намъ  веЬиъ  предметоиъ 
Д1Я  шутокъ.  Счастдивыя  игноветя  шаловдивой  мододости,  ка1а  давно  вы 
продет^ди! 

Тйкъ  пить  1СгЬ  уже  болЪе  не  придется  говорить  о  б^дномъ  о.  Ка- 
тои^  то  я  и  окончу  здЪсь  въ  даухъ  сдовагь  его  печальную  исторш. 
Друпе  монахи,  завидуя  его  достоинстваиъ,  или  скорее,  прихохя  оть 
нить  вгь  бЬшенство,  види  его  изящный  образъ  жизни,  въ  которою»  не 
было  и  елЬда  монастырской  грязи,  возненавидели  его  потому,  что  онъ 
не  быль  такъ  ненавистенъ,  какъ  они  сами.  Начальники  соединились 
противъ  него  и  взволновали  монаховъ,  завндовавшигь  его  мЬсту,  а 
преще  не  осмеливавшихся  даже  смотр'^ть  на  него.  Ему  нанесли  мно- 
жество оскорблешй,  отставили  оть  1гЬста,  отняли  у  него  комнату,  мебли- 
рованную имъ  со  вкусомъ,  хотя  и  просто,  засадили  Богъ  знаеть  куда; 
наконещ»!  эти  негодяя  до  такой  отепени  обижали  его,  что  честная  п 
гордая  душа  о.  Катона,  по  всей  справедливости,  не  могла  догЬе  проти- 
виться, и  этоть  человЪюь,  долгое  время  бывш1й  украшешемъ  самыхъ 
лучшигь  обществъ,  наконецъ  умеръ  съ  горя  на  дрянной  постели,  въ 
глубине  келш  иди  темницы,  оплакиваемый  всЬми  честными  людьми,  ко- 
торые только  его  знали  и  находили  въ  немъ  единственный  недоотатокъ, 
именно  то,  что  онъ  быль  монахомъ. 

При  такомъ  образе  жизни,  я  черезъ  н^Ьскодько  времени  дрвелъ  себя 
до  того,  что  совершенно  отдавшись  музыкЬ,  потерялъ  возмояшость  ду* 
мать  о  какой  бы  то  ни  было  другой  вещи.  Я  ходилъ  въ  должность  крайне 
неохотно;  постоянный  трудъ  и  стЬснеше  сдЬлали  ее  для  меня  невыно- 
симою, и  я  наконецъ  дошелъ  до  того,  что  объявилъ  желате  выйти  въ  от- 
ставку, чтобы  совершенно  предаваться  музык^Ь.  Понятно,  что  это  сума- 
сбродство не  обошлось  безъ  споровъ  со  стороны  другихъ.  Отказаться 
оть  порядочнаго  м^сой  и  в1крнаго  дохода,  для  того  чтобы  гоняться  за 
ненадежными  уроками,  казалось  маменьке  слишкомъ  нел^пымъ  и  не 
могло  ей  нравиться.  Предполагая  даже,  что  мои  будущ1е  усп1Ьхи  и  могли 
достигнуть  такой  степени,  на  какую  я  надЪялся  ихъ  возвести,  все  таки 
мое  честолюб1е  должно  было  ограничиться  очень  немногимъ,  если  я  ре- 
шался жить  скромно  жизшю  музыканта.  Маменька,  составлявшая  самыя 
блестящ1Я  предположен1Я  на  счетъ  моей  будущности  и  уже  переставав- 
шая в^Ьрить  мнЬтю  обо  мн1Ь  г.  д*Обонна,  очень  сожалела  о  томъ,  что  я 
серьезно  предавался  такому  занятш  и  часто  повторяла  мн'Ь  известную 
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пословицу,  ходячую  въ  провинцш  и  не  такъ  справедливую  въ  при1г]к- 
нети  къ  Парижу:  1иям  хороим  поешь  и  хорошо  танцуеть^  тоть  тпи- 
мается  ремееммь,  которое  недалеко  подеинеть  епередъ.  Съ  другой 
стороны,  она  внд1^ла,  что  я  увлекаюсь  непреодолимою  страстью;  на- 
клонность къ  музыкЬ  дЬлалась  у  меня  ч']Ьмъ-то  въ  род:Ь  нзступлетя,  и 
можно  было  справедливо  опасаться,  что  мои  служебный  занятхя,  отра- 
зивъ  на  оеб'Ь  постороншя  увлечешя,  понудятъ  начальство  къ  асклю- 
чешю  меня  изъ  службы,  такъ  что  лучше  было  самому  подать  въ  от- 
ставку. Я  представлялъ  также  маменькЬ,  что  эта  должность  скоро  упразд- 
нится, что  мн^Ь  необходимо  обладать. какнмъ  нибудь  талантомъ,  чтобы 
им^Ьть  вовможносгь  ншть,  что  лучше  и  надежна  стараться  достигнуть 
посредствомъ  практики  того  положешя,  къ  которому  влекли  меня  мои 
природный  наклонности  и  которое  она  сама  дл^  меня  избрала,  ч^мъ 
поставить  себя  въ  зависимость  огь  протекцщ  другихъ  или  пытаться 
заняться  тЬмъ  нибудь  новымъ,  что  могло  бы  не  удасться,  ц  въ  то  время, 
когда  я  уже  перешелъ  за  возрастъ,  годный  для  учешя,  оставить  меня 
безъ  всякихъ  средствъ  къ  добывашю  насущнаго  хл^Ьба.  Наконещ»,  я 
вынудилъ  у  ней  согласхе  скор']^е  ласками  и  надо^Ьддивостью,  ч^^мъ  раз- 
личными доводами.  Я  сейчасъ  же  съ  торжествомъ  бросился  благодарить 
г.  Кончелли,  генералъ-директора  кадастра,  какъ  будто  бы  совершшгь 
самый  геройскШ  подвить,  и  такимъ  образомъ  добровольно  оставилъ  свое 
м^сто,  безъ  всякаго  повода,  безъ  причины,  безъ  предлога,  съ  такою  же, 
если  не  съ  большою  радостью,  съ  какою  принядъ  его  около  двухъ  ж^ть 
тому  назадъ. 

Какъ  ни  безуменъ  былъ  этотъ  поступокъ,  но  всл'Ьдств1е  его  на  моия 
стали  смотр'бть  съ  пЬкоторымъ  уваженхемъ,  принеспшмъ  мн*]^  пользу. 
Они  предполагали,  что  у  меня  были  денежный  средства,  которыхъ  я  на 
самомъ  д^^^г]^  не  им:&лъ;  друпе,  видя,  что  я  совершенно  предался  му- 
зыке, судили  о  моемъ  талантЬ  на  основанш  принесенной  мною  жертвы, 
и  думали,  что  такая  страсть  къ  этому  искусству  должна  была  быть 
с1гЬдств1емъ  самаго  громаднаго  даровашя.  На  безрыбьи  и  ракь  и  рыба; 
такъ  и  я  прослылъ  за  хорошаго  учителя,  потому  что  тамъ  были  тош^ко 
дурные.  Впрочемъ,  такъ  к^къ  я  всетаки  смыслилъ  кое  что  въ  п'Ьши  и 
при  этомъ  ыв^  благопр1ятствовали  мой  возрастъ  и  моя  наружность,  то 
я  скоро  досталъ  себ'Ь  учениць  больше,  чЪиъ  мпЬ  было  нужно,  чтобы 
вознаградить  себя  за  потерю  жалованья  на  служб'Ё. 

Н'Ьтъ  сомн^шя,  что  для  челов'Ька,  желавшаго  наслаадаться  жизшю, 
невозможно  было  перейти  изъ  одной  крайности  въ  другую  быстр'Ье, 
ч'Ьиъ  это  сд]^лалъ  я.  Въ  должности,  занятой  по  восьми  часовъ  въ  ^евь 
самымъ  скучнымъ  трудомъ  въ  обществ^^  людей,  еще  бол^^е  скучныхъ, 
запертый  въ  комнате,  зараженной  Дыхашемъ  и  потомъ  всей  этой  сво- 
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лочи,  большею  част1ю  нечесанной  и  нечистоплотной,  я  иногда  чуть  не 
падаль  въ  обморокъ  отъ  усиленнаго  внимашя,  отвратнтельнаго  запаха, 
стЬснешя  и  скуки.  И  вместо  всего  этого  вдругь  судьба  бросаегь  меня 
въ  ВЫСШ1Й  снЁгь,  меня  прнннмаютъ,  ищутъ  моего  знакомотва  въ  са- 
МЕлхъ  лучшихъ  домахъ;  повсюду  я  встр'Ьчаю  ласковый,  обходительный 
прхем'ь,  мнлыя,  наряженный  дЪвицы  ожидаютъ  меня  и  прннимаютъ  съ 
полною  любезностью;  я  вижу  только  прелестные  предметы,  обоняю  за- 
пахъ  розы  н  померанцовъ;  поютъ,  разговаривають,  смЬются,  веселятся; 
куда  бы  я  ни  пришелъ,  вездЬ  одно  и  тоже.  Всякий  согласится,  что  тутъ 
нельзя  было  колебаться  въ  выборе.  Поэтому  я  такъ  былъ  доволенъ 
свонмъ  собственнымъ  дыборомъ,  что  никогда  не  приходилось  шк  рас- 
каиваться въ  немъ,  да  я  не  раскаиваюсь  н  въ  настоящую  минуту, 
когда  обсуживаю  разсудкомъ  поступки  всей  жизни  и  когда  я  уже  осво- 
бодился отъ  безразсудныхчь  побувдешй,  бывпшхъ  причиною  этихъ  по- 
ступковъ. 

Вотъ  почти  единственный  случай,  когда,  повинуясь  только  своимъ 
собственнымъ  влечешямъ,  я  не  обманулся  въ  ожидашяхъ.  Ласковый 
пр1емъ,  сообщительность  и  радушье  жителей  заставили  меня  полюбить 
жизнь  въ  обществ]^,  и  эта  привязанность  послужила  мнЬ  очень  хоро- 
шимъ  доказательствомъ,  что  если  я  не  люблю  жить  въ  кругу  людей,  то 
въ  этомъ  виноваты  бол^^е  они,  ч^Ьмъ  я. 

Жаль,  что  савояры  не  богаты,  или  можетъ  быть,  было  бы  жаль, 
если  бы  они  были  богаты;  въ  ихъ  настоящемъ  положенш,  они  самый 
лучшШ  и  самый  общительный  народъ,  какой  я  когда  либо  знавалъ.  Если 
есть  гдЬ  нибудь  на  овЬтЬ  маленьюй  городокъ,  въ  которомъ  вкушаешь 
наслаждешя  жизни,  доставляемыяпргятнымъ  ибезопаснымъобщесггвомъ, 
то  это  безъ  сомнЬшя  Шамбери.  Дворяне  этой  провинщи,  собирающьеся 
з](1^сь,  нм^ютъ  только  самое  необходимое  для  жизни;  имъ  не  на  что 
выйти  въ  люди,  и,  не  нмЬя  возможности  удовлетворять  своему  често- 
любио,  они  по  невол^^  слЬдуютъ  сов^^ту  Китая.  Они  посвящаютъ  свою 
молодежь  военному  звашю,  потомъ  мирно  возвращаются  подь  домашнкй 
кровь  доживать  посл^Ьдше  дни.  Честь  и  благоразумге  лежать  въ  осно- 
ван1и  такого  р^^шенья.  Женщины  хороши  собою,  но  могли  бы  обойтись 
и  безъ  этого;  у  нихъ  есть  все,  что  можетъ  заставить  ц^Ьнить  красоту  и 
даже  зам^^нить  ее.  Странно,  что  я,  который  по  своимъ  занят1ямъ  по- 
стоянно сталкивался  съ  молодыми  девушками,  не  помню,  чтобы  въ  Шам- 
бери мнгЬ  встречалась  хоть  одна,  которя  не  была  бы  прелестна  во  веЬхъ 
отношешяхъ.  Скажуть,  что  я  былъ  расположенъ  находить  ихъ  такими, 
и  можетъ  быть  скажуть  правду;  но  мне  не  надо  было  им'Ьть  для  того 
слишкомъ  много  снисходительности.  Въ  самомъ  дЬл^^,  я  не  могу  безъ 
удовольотв1Я  вспоминать  о  моихъ  молодыхъ  ученицахъ.  Отчего  я  не 
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могу,  говоря  дд1^сь  о  самыхъ  преяестньпгь  изъ  нихъ,  возвратить  ихъ, 
какъ  и  самого  себя,  къ  тому  счастливому  времени,  когда  мы  проводили 
другь  подл^^  друга  самыя  сладк1я  и  невинныя  минуты?  Первая  изъ 
изъ  этихъ  ученицъ  была  мадмуазель  де-Мелларедъ,  моя  сосгЬдка,  сестра 
ученика  г.  Гема.  Она  была  р']^звая,  миловидная  брюнетка;  но  ея  р']Ьз- 
вость  была  ласковая,  исполненная  гращи,  безъ  всякой  в-Ьтренности. 
Она  была  немножко  худощава,  какъ  большая  часть  д'Ьвушекъ  ея  л1Ьтъ; 
но  ея  блестящихъ  глазъ,  стройной  тал1и,  привлекательнаго  вида  было 
достаточно  для  того,  чтобы  она  понравилась  вс^Ьмъ.  Я  ходилъ  къ  ней 
по  утрамъ,  и  она  обыкновенно  принимала  меня  въ  дезабилье,  съ  не- 
брежно причесанными  волосами,  украшенными  цв^^тамн,  которые  она 
прикладывала  предъ  моимъ  приходомъ  и  снимала  по  моемъ  уходЬ,  чтобъ 
причесаться  какъ  сл1Ьдуетъ.  Ничего  на  с^тЬ  не  боюсь  я  такъ  сильно, 
какъ  красивой  женщины  въ  дезабилье;  я  во  ето  разъ  меньше  опасаюсь 
ихъ  въ  то  время,  когда  онЬ  совершенно  од1^ты.  Мадмуазель  де-Ман- 
тош>,  къ  которой  я  ходилъ  посл^  полудня,  всегда  была  наряжена  и 
производила  на  меня  такое  же  пр1ятное,  хотя  и  противоположное  впе- 
чатлимте. Ея  волосы  были  пепельнаго  цв'Ьта;  она  была  очень  деликат- 
наго  гЬлосложешя,  очень  робка  и  очень  б'Ьла;  им^Ьла  чистый,  правиль* 
ный  и  Т0НК1Й  голооокъ,  но  не  см'Ьла  давать  ему  полную  волю.  На  груди 
у  нея  былъ  знакъ,  оставш1йся  отъ  обжога  кипяткомъ  и  виднЬвппйся 
сквозь  голубую  синелевую  косынку.  Этотъ  внаюь  иногда  привлекалъ  мое 
вниман1е,  которое  вскор'Ь  начало  останавливаться  не  на  немъ  одномъ. 
Мадмуазель  де-Шалль,  другая  изъ  моихъ  соеЬдокъ,  была  уже  вполн1Ь 
сформировавшаяся  АЬвушка,высокаго  роста,  прекрасно  сложена  и  полна; 
она  была  хороша  собою,  не  красавица,  но  всяк1й  могъ  бы  зам^Ьтить  ея 
гращю,  ровный  характеръ,  доброе  сердце.  Ея  сестра,  госпожа  де-Шарли, 
прелестн']Мйшая  женщина  во  всемъ  Шамбери,  бол1(е  не  занималась  му- 
зыкою; но  она  нанимала  учителей  для  своей  дочери,  очень  молодой  де- 
вушки, которой  рождающаяся  красота  об'бщала  впослЬдствш  срав^ 
пяться  съ  красотою  матери,  если  бы  къ  несчаспю  она  не  шЪш  волосъ 
рыжеватаго  цв'Ьта.  Въ  числ^  моихъ  ученшгь  была  тоже  одна  маленькая 
француженка,  имя  которой  я  позабылъ,  но  которая  достойна  занимать 
м'Ьсто  между  моими  любимицами.  Она  привыкла  говорить  тихо  и  медленно, 
на  манеръ  монахинь,  и  этимъ  протяжнымъ  тономъ  говорила  очень  р'Ьз- 
к1я  вещи,  которыя,  казалось,  сово^Ммъ  не  шли  къ  ея  виду.  Вообще  она 
было  л'Ьнива,  не  любила  выказывать  свой  умъ,и  не  многимъ  удавалось 
пользоваться  ея  благосклонностью  въ  этомъ  отношеши.  Только  спустя 
м'Ьсяцъ  или  два,  въ  течете  которыхъ  я  давалъ  уроки  съ  большою  не- 
брежностью, она  вздумала  прибегнуть  къ  этому  средству,  чтобъ  сде- 
лать меня  6ол^Ме  прилежнымъ,  потому  что  я  никогда  не  могь  пр1учить 
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себя  къ  придежан1Ю.  МвгЬ  нравились  уроки,  когда  я  давалъ  ихъ,  но  я  не 
любилъ  принужденкя,  не  любилъ  /Явствовать  по  обязанности  и  ходить 
въ  урочные  часы:  во  вс^кхъ  отношешяхъ  нринущеше  и  подчиненность 
для  меня  отвратительны;  они  могугь  заставить  меня  возненавид]Ьть 
самое  удовольств1е.  Говорить,  что  у  магометанъ  утромъ,  съ  появлешемъ 
зари,  по  улицамъ  ходить  челонЬкъ,  приказываюпрй  мужьямъ  исполнять 
свои  обязанности  въ  отношеши  къ  ихъ  женамъ.  Въ  эти  часы  я  быль  бы 
очень  плохимъ  туркомъ. 

У  меня  было  н1Ьсколько  ученицъ  и  изъ  средняго  сослов1я,  и  въ 
томь  числ1Ь  одна,  послужившая  косвенною  причиною  перем^Ьны  отноше- 
ши, о  которыхъ  я  не  могу  умолчать,  такъ  какъ  долженъ  говорить  все. 
Она  была  дочь  мелочнаго  торговца  Лара  и  удивительно  походила  на 
греческую  статую;  призналъ  бы  ее  красив^ЫIшею  /гЬвушкою  изъ  всЬхъ 
какихъ  когда  либо  ви/^лъ,  если  бы  могла  существовать  истинная  кра*- 
оота  безъ  жизни  и  души.  Ея  вялость,  холодность,  нечувствительность 
доходили  до  нев^^роятной  степени.  Нравиться  ей  и  разсердить  ее  было 
одинаково  невозможно,  и  я  увгЬренъ,  если  бы  кто  обнаружилъ  на  нее 
покушеше,  то  она  не  сопротивлялась  бы,  не  изъ  сочувств1Я,  а  по  глу- 
пости. Ея  мать,  не  желавшая  подвергаться  риску,  не  оставляла  ее  одну 
ни  на  минуту.  Нанявъ  молодого  учителя  п^н]я,  она  дЪлала  все,  чтобъ 
ч1^мъ  нибудь  расшевелить  ее,  но  это  не  т/^ло  усп1Ьха.  Въ  то  время, 
какъ  учитель  старался  оживить  ученицу,  матушка  старалась  оживить 
учителя,  но  также  безусп1Ьпшо.  Госпожа  Ларъ  присоединяла  къ  своей 
природной  живости  всю  ту  живость,  которую  должна  бы  им^Ьть  ея  дочь. 
Это  была  фигурка  съ  маленькимъ,  живымъ,  измятымъ  и  рябоватымъ 
лицемъ,  съ  маленькими  блестящими  глазами,  немножко  красноватыми, 
такъ  какъ  они  постоянно  у  ней  болЬли.  Кавдое  утро,  когда  я  прихо- 
дилъ,  для  меня  былъ  готовъ  кофе  со  сливками;  и  мать  никогда  не  встр'Ь- 
чала  меня  безъ  того,  чтобъ  не  наградить  звучнымъ  поцЬ^туемъ  въ  губы, 
который,  изъ  любопытства,  я  бы  не  прочь  передать  дочкФ,  чтобъ  по- 
смотр'Ьть,  какъ  она  приняла  бы  его.  Впрочемъ,  все  это  д^Ьлалось  такъ 
просто  и  такъ  наивно,  что  даже  въ  присутствш  г.  Лара  заигрыванья 
и  поцЬлуи  шли  св(шмъ  чередомъ.  Онъ  былъ  добрый  простякъ,  истин- 
ный отещь»  и  жена  его  не  обманывала,  потому  что  нисколько  въ  томь 
не  нуждалась. 

Я  подчинился  всЬмъ  атимъ  ласкамъ  съ  моею  обычною  м^^шкова- 
тостью  и  преспокойно  принималъ  ихъ  за  изъявлеше  чисгЬйшей  дружбы. 
Иногда,  одаако,  онЪ  м^  надоЬдади,  потому  что  живая  г-жа  Ларъ  была 
довольно  требовательна;  если  бы  я  хоть  разъ  прошедъ  мимо  ихъ  лавки 
и  не  заглянулъ  въ  нее,  не  обошлось  бы  безъ  шумныхъ  упрековъ.  Когда 
я  торопился  куда  нибудь,  то  долженъ  былъ  обходить  улицу,  въ  которой 
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они  жили,  очень  хорошо  зиая^  что  иаъ  ихъ  доыа  не  такъ  было  легко 
уйти,  какъ  пооасхь  въ  него. 

ГосдОкЯса  Ларъ  сдишкомъ  занималась  мною,  и  я  иоэтому  на  могь 
такаке  не  заниматься  ею.  Ея  вниман1е  очень  меня  трога^н>.  Я  говоридъ 
о  немъ  оъ  маменькою,  какъ  о  вещи,  не  требующей  тайны;  да  если  бы 
даже  и  была  тайна,  я  все-таки  разсказаль  бы  ее,  потому  что  мн1^  не- 
возможно было  им^ть.  огь  маменьки  секреты;  мое  сердце  было  открыто 
предъ  нею  какъ  предъ  Богомъ.  Она  взглянула  на  оти  отношешя  не  такъ 
просто,  какъ  я  смотр^лъ  на  нихъ,  нашла  желаше  начать  любовную 
интрижку  тамъ,  гдЬ  я  вид1^лъ  одну  дружбу,  и  пришла  къ  заключешю, 
что  г-жа  Ларъ,  сдЪлавъ  задачею  своего  самолюбия  выпустить  меня  изъ 
овоихъ  рукъ  мен^е  глупымъ,  ч-Ьмь  я  быль,  когда  попалъ  въ  ннхь,  тЬмъ 
или  друтимъ  способомъ  добьется  своей  жкш.  По  мн1^нш  майеньки,  <ыло 
совершенно  несправедливо,  чтобы  другая  женщина  занялась  развит1емъ 
ея  ученика,  да  и  кромЬ  этого  у  нея  были  бол'&е  почтенныя  причины, 
побущавппя  ее  предохранять  меня  отъ  ловушекъ,  которымъ  я  могь 
подвергаться  мъ  моихъ  л'Ьтахъ  и  въ  моемъ  положен1И.  Въ  тоже  время 
мн'Ь  протянули  одну,  еще  бол1Ье  опасную  западню,  которой  я  изб'Ьгиулъ, 
но  которая  заставила  маменьку  понять,  что  опасности,  безпрестанно 
мв^  у1рожавппя,  дЬлали  необходимымъ  употреблеше  в(гЬхъ  предохраг 
нцтеяьныхъ  оредотвъ,  какими  она  могла  располагать. 

Графиня  Монтонъ,  мать  одной  изъ  моихъ  ученицъ,  была  а1Бешцина 
очень  умная  и  слыла  очень  злою.  Говорили,  что  она  была  причиною 
ишлщъ  осоръ  и,  между  прочимъ,  одной  размолвки,  им^^вшей  пагубный 
посдгЬдетв1я  для  семейства  д'Антремоиъ.  Маменька  на  столько  была  ко- 
ротка, съ  нею,  что  могла  знать  ея  характеръ;  совершенно  невольно  обра- 
тцвъ  на  себя  особенное  внимаше  одного  лица,  на  которое  г-жа  Ман- 
тонъ  ще^ш  прихязанкя,  она  осталась  въ  ея  глазахъ  виновною  въ  этомъ 
предпочтенш,  хотя  не  искала  и  не  приняла  его.  Г-жа  Мантонъ  стара- 
лась оъ  гбхъ'поръ  всячески  вредить  ей,  но  вс^  происки  ея  остались 
бевъ  у.оа1^ха.  Для  образчика,  я  приведу  здЬсь  одинъ  изъ  нихъ,  самый 
каминный.  ОиЬ  были  вм^сгб  на  дач'Ь  съ  н1ксколькими  сос^Ьдями,  въ 
чяозЛ  которыхъ  находился  и  упомянутый  только  что  претендентъ.  Еще 
до  того  г-гжа  Мантонъ  сказала  одному  изъ  зтихъ  господь,  что  1чка  де- 
Варенсъ  женщина  жеманная,  лишенная  хорошаго  вкуса,  что  она  дурно 
одЬдалаоь  и  аакрывада  овою  грудь,  какъ  простая  мещанка.  ^  Что  ка- 
сается, э'шо  посжЬдняго  пункта — сказалъ  одинъ  господинъ,  большой 
шутнихъ  —у  ней  есть  на  то  свои  причины,  и  я  знаю,  что  на  груди  у 
ней  от^атительная  большая  бородавка,  до  такой  степени  похожая  на 
крысу,  что  глядя  на  нее,  можно  подумать,  что  она  б'Ьжигь,  Ненависть, 
какъ  любовь,  д^^даетъ  человека  легков^рнымъ.  Г-жа  Мантонъ  рЪшн- 
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лась  извлечь  выгоду  изъ  этого  открьшя;  и  однащы,  когда  маменька 
играла  въ  карты  съ  неблагодарнымъ  любимцемъ  графини,  эта  посл^кд- 
няя,  улучивъ  время,  стала  сзади  своей  соперницы,  потомъ  наклонивъ 
въ  половину  ея  стулъ,  ловко  распахнула  ея  кооынку:  но,  вмЬсто  боль- 
шой крысы,  этоть  господинъ  увидЬлъ  совершенно  другое,  чт5  было 
также  не  легко  забыть,  какъ  и  увидЬть.  Разумеется,  г-жа  Мантонъ.  не 
могла  остаться  довольной. 

Я  не  быль  такою  личностью,  которая  могла  бы  заинтересовать  гра- 
финю: она  хотЬла  быть  окруженною  только  блестящею  свитой;  однако, 
она  обратила  на  меня  внимаше,  не  ради  моей  наруяшости,  до  которой 
ей,  разумеется,  не  было  никакого  д]^ла,  но  ради  ума,  который  во  мнЬ 
предполагали  и  который  могь  быть  полезенъ  ея  наклонност^шъ.  У  нея 
было  довольно  сильное  расположете  къ  сатире.  Она  любила  сочинять 
стишки  и  песенки  на  людей,  которые  ей  не  нравилш^ь.  Если  бы  она 
нашла  во  мн^  достаточно  даровашя,  чтобъ  помогать  ей  писать  стихи,  и 
достаточно  услужливости,  чтобъ  писать  ихъ  для  нея,  то  мы  скоро  пере- 
вернули бы  весь  Шамбери  вверхъ  дномъ.  Разум^тся,  обиженные  доис^ 
кались  бы  источника  этихъ  пасквилей;  г-жа  Мантонъ  выпуталась  бы 
изъ  хлопогь,  пожертвовавъ  мною,  и  можетъ  быть  на  всю  свою  осталь- 
ную жизнь  я  попалъ  бы  въ  тюрьму  за  разыгрываше  роли  Феба  въ  дам- 
скомъ  общеетв^Ь. 

Къ  счастью,  этого  не  случи^юсь.  Два  или  тря  раза  г-жа  Мантонъ 
заставила  меня  раэтоворнться  и  нашла,  что  я  просто  дура1гь.  Я  и  самъ 
это  чувствовалъ  и  страдалъ,  завидуя  талшташ»  моего  друга,  Вантюра, 
между  тЬмъ  какъ  долженъ  бы  благодарить  свою  глупость  за  то,  что 
она  предохраняла  меня  отъ  столькихъ  опасностей.  Я  остался  у  тчкя 
Мантонъ  учителемъ  П'Ьшя  ея  дочери,  и  больше  нич^мъ.  Въ  Шамб^и, 
во  всякомъ  случа'Ь,  это  было  лучше,  ч1Ьмъ  быть  умнымъ  джянвяи 
зм^Ьею  для  всДхъ  остальныхъ  жителей. 

Какъ  бы  то  ни  было,  маменька  увид^Ьла,  что  для  избавлвшя  меня 
огь  опасностей,  угрожавпшхъ  мн^  вслЬдств1е  моей  молодости,. настадю 
время  обходэться  со  мною  кагсь  съ  взрослымъ  челов^комъ;  она  такъ  и 
сд:]Ьлала,  во  употребила  для  этого  ташя  стршныя  средства,  какщсъ  въ 
подобномъ  случа'Ь  не  придумала  ни  одна  женщина.  Я  нашелъ,  что  она 
с^^лалаоь  какъ  то  серьезн^Ье  обыкновеннаго  и  вывкавывала  больше 
нравственныхъ  сентенцхй.  Шаловливую  р'Ьзвоеть,  которую  она  прим^ 
шивала  обыкновенно  къ  поучешямъ,  внезапно  С1гёнилъ  одержанный 
тонъ,  ни  фамильярный,  ни  стропи,  но  который,  казалось,  быль  подго- 
товлен1емъ  кь  объяснешю.  Тщетно  отыскивая  въ  самомъ  себ^  причину 
такой  перемены,  я  накшецъ  спрооиль  о  ней  у  маменьки;  этого  только 
она  и  ожидала.  Она  предложила  мн'Ь  прогулку  Ш1  шгЬдуюпцй  день  въ 


172 

маленысомъ  сади1сЬ:  мы  пошли  туда  съ  ранняго  утра.  Она  приняла  всуЬ 
1гЬры  предосторожности,  чтобъ  насъ  никто  не  тревожилъ  ц1^лый  день, 
и  провела  его  въ  томъ,  что  приготовляла  меня  1сь  милости,  которую 
хотЬла  оказать  мн'Ь,  не  какъ  всякая  другая  женщина,  при  помощи  хи- 
тростей и  эаигрыван1й,  но  посредствомъ  разговоровъ,  исполненныхъ 
чувства  и  благоразум1Я,  способныхъ  скор^^е  поучать  меня,  ч^мь  соблаз- 
нить, находившихъ  отголосокъ  бол^Ье  въ  моемъ  серд1гЬ,  ч1Ьмъ  въ  чув- 
ственности. Между  т^мъ,  ткъ  ни  превосходны  и  полезны  были  ея 
Р'Ьчй,  я  не  обратилъ  на  нихъ  такого  вниман1я,  какого  онб  заслуживали, 
и  не  напечатл'Ьлъ  ихъ  въ  своей  памяти,  какъ  сд'Ьла]гь  бы  во  всякое 
другое  время.  Ея  приступъ,  ея  приготовленгя  вселили  въ  меня  безпо- 
койство:  пока  она  говорила,  я,  молчаливый  и  задумчивый  противъ  своей 
воли,  быль  занять  бол^е  смысломъ  ея  словъ,  ч1^мъ  желан1емъ  узнать, 
кь  чему  они  клонились,  но  едва  я  понялъ  ее  (чтб  было  для  меня  не  ле1*ко), 
какъ  новизна  этой  мысли,  ни  разу  не  приходившей  мн1к  на  умъ  съ  тЬхъ 
поръ,  какъ  я  жилъ  близъ  нея,  заняла  все  мое  существо  и  лишила  меня 
возможности  думать  о  томъ,  что  она  говорила.  Я  думалъ  только  о  ней 
и  не  слушалъ  ея. 

ТЬ  воспитатели,  которые,  желая  возбудить  въ  мододыхъ  людяхъ 
внимаше  къ  тому,  что  имъ  говорятъ,  показываютъ  имъ  въ  кон1гЬ  по- 
учен1я  интересующую  ихъ  вещь,  поступаютъ  крайне  безсмысленно,  и  я 
самъ  не  изб'Ьжалъ  этой  нвл^Ьпости  въ  моемъ  «Эмил^Ь)>.  Молодой  чело- 
в^ккъ,  пораженный  показываемымъ  ему  предметомъ,  занимается  имъ 
однимъ  и  сразу  перескакиваетъ  чрезъ  ваши  вступительныя  р'1^чи,  чтобы 
скор'Ье  достигнуть  того,  къ  чему,  по  его  мн4юю,  вы  ведете  его  через- 
чуръ  медленно.  Если  желаешь,  чтобъ  молодой  челов^Ькъ  былъ  внимате- 
лень,  не  сл^Ьдуетъ  давать  ему  возможность  разгадать  себя  варан^Ье,  а  въ 
этомъ  то  и  заключалась  неловкость  маменьки.  Всл^^дств1е  особенности, 
свойственной  ея  систематическому  уму,  она  изъ-за  пустой  предосторож- 
ности вздумала  пре/гьявить  свои  услов1я;  но  едва  я  понялъ,  какою  ц^ной 
покупались  они,  каш»  пересталъ  даже  выслушивать  игь  и  посп^Ьшилъ 
согласиться  на  все.  Сомневаюсь  даже,  чтобъ  въ  подобномь  случа'Ь  на- 
шелся, въ  св^тЬ  хоть  одинъ  челов^къ  достаточно  и(жренн1й  или  см'Ьлый, 
для  того  чтобъ  р'&пшться  торговаться,  и  хоть  одна  женщина,  которая 
просгнла  бы  за  такой  торгь.  Всл^дотв1е  той  же  самой  сфанности  она 
облекла  это  услов1е  въ  самыя  серьезный  формальности  и  дала  ив^  на 
раздумье  нед'Ьлю,  хотя  я  притворно  ув^ридъ  ее,  что  нисколько  въ  томъ 
не  нущаюсь;  къ  довершешю  вс^хъ  странностей,  я  былъ  очень  дово- 
ленъ  этимъ  срокомъ,  до  такой  степени  новизна  этихъ  мыслей  поразила 
меня,  и  такъ  силенъ  былъ  переворотъ,  происшедопй  въ  моемъ  ууоЬ  и 
требовавшШ  времени  для  приведен1я  его  въ  порядокъ. 
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Кансфый  поиметь,  что  эти  восемь  дней  показались  мн'Ь  восьмью  в1^- 
ками.  Не  знаю,  какъ'  описать  положен1е,  въ  которомъ  я  находился;  пол- 
ный какого-то  страха,  см1^шаннаго  съ  нетерп'Ьн1бмъ,  боясь  того,  чего 
'  желалъ,  я  иногда  доходилъ  до  того,  что  серьезно  пршскивалъ  въ  своей 
голове  какое  нибудь  уважительное  средство  нзб'Ьгнуть  предстоявшаго 
мн^  очаст1Я.  Пусть  представить  оебЬ  мой  пылк1й  и  сладострастный  тем- 
перамевтъ,  мою  разгоряченную  кровь,  мое  сердце,  опьян^^лое  отъ  любви, 
мою  силу,  здоровье,  мой  возрастъ.  Пусть  подумаютъ,  что  въ  этомъ  со* 
стояиш  сгарая  отъ  страсти  къ  женщинамъ,  я  не  обладалъ  до  сихъ  поръ 
ни  одною;  что  воображеше,  потребность,  тщеслав1е,  любопытство  соеда- 
нились  вм^ср]^  для  того,  чтобъ  терзать  меня  пылкими  желашями  сд^Ь- 
латься  мужчиною  и  казаться  имъ1  Пусть  прибавить  въ  особенности, 
(этого  не  должны  забывать),  что  моя  нужная  и  глубокая  привязанность 
къ  маменьк'Ё  не  только  не  охлад]^вала,  но  и  увеличивалась  съ  кащымъ 
днемъ;  что  мн^  было  хорошо  только  подл^  нея;  что  я  разставался  съ 
нею  только  зат]Ьмъ,  чтобъ  мечтать  о  ней;  что  мое  сердце  было  полно 
не  только  ея  милымъ  обращешемъ,  прелестнымъ  характеромь,  но  и  ея 
подомъ,  наружностью  и  всёмъ  ея  существомъ.  И  пусть  не  думаютъ, 
что  разница  въ  десяти  или  дв^Ьнадцати  годахъ,  существовавшая  мевду 
нами,  могла  состарить  ее  или  сд^^лать  ее  старою  въ  моихъ  глазахъ. 
Пять  или  шесть  д^тъ  прошло  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  при  первомъ  сви- 
даши  оъ  нею  я  ощутилъ  сладостный  восторгъ, — и  она  нисколько  не  пе- 
рем^^нилась  и  не  казалась  мн^^  перем^^нившеюся.  Только  ея  тал1Я  по- 
полн^Ьла.  Глаза,  гщЬтъ  лица,  грудь,  черты,  прелестные  б'Ьлокурые  во- 
лосы, веселость,— все  осталось  какъ  было,  не  изменился  даже  голосъ, 
этогь  серебристый  голосъ  молодости,  который  всегда  производилъ  на 
меня  такое  сильное  впечатл1^Н1е,  что  даже  и  теперь  я  не  могу  безъ  вол- 
нетя  слышать  звукъ  пр1Ятнаго  д:Ьвичьяго  голоса. 

Думая  объ  обладан1и  этою  дорогою  женщиною,  я,  разумеется,  бол*в 
всего  боялся  предупредить  минуту  действительности  и  не  на  столько 
управлять  своими  жвлан1ями  и  своимъ  воображешемъ,  чтобъ  им^ть  воз- 
можность владЬть  собою.  Читатели  увидятъ,  что  въ  бол^е  зр^ломь 
возрасгЬ,  отъ  одной  мысли  объ  ожидавшихъ  меняничтожныхъласкахъ 
любимой  женщины,  кровь  загоралась  во  мн^  так'ь  сильно,  что  для 
меня  делалось  невозможнымъ  безнаказанно  уничтожить  небольшое  раз- 
стоянге,  отделявшее  меня  огь  нея.  Какимъ  же  образомъ,  при  помощи 
какого  чуда,  я,  въ  цветЬ  моей  молодости,  могъ  такъ  равнодушно  ожи- 
дать перваго  наслажден1Я?  какимъ  образомъ,  въ  эти  минуты,  я  чувство- 
валъ  почти  страхъ  и  отвращение?  нетъ  сомнен1я,  что  если  бы  я  могъ 
прилично  уклониться  отъ  ожидавшаго  меня  блаженства,  то  исполнилъ 
бы  это  весьма  охотно.  Въ  разсказ*  моей  привязанности  къ  г-лгЬ  де-Ва- 
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ренсъ  я  об^ща;гь  выставить  разныя  етранности;  вогь  одн4  изъ  нихъ 
которой  кокера  никто  не  ожидадъ. 

Возмущенный  читатель  конечно  думаетъ,  что  такъ  какъ  ею  обдадалъ 
другой  челов^Ьюь,  то  она  унижала  себя  въ  моихь  гдазахъ,  отдаваясь  въ 
тоже  вреия  и  ия%  и  что  чувство  неуважен1Я  охдащадо  проч1я  чувства, 
внушенныя  ею  м^; — но  онъ  ошибается.  Этотъ  разд'Ьлъ  действительно 
жестоко  (нч)рчалъ  меня,  какъ  всл^кдств^е  очень  естественной  деликат- 
ности, такъ  и  потому,  что  я  находилъ  его  въ  самомъ  де^гЬ  недостой-* 
нымъ  и  ея  и  самого  себя;  но,  что  касается  моигь  чувствъ  кь  ней,  то 
они  не  ивм'Ьнились  отъ  этого,  и  я  могу  поклясться,  что  никогда  не  лкь 
билъ  ее  н^жнЁе,  какъ  въ  то  время,  тщв.  такъ  мало  желалъ  обладать 
ею.  Я  слишкомъ  хорошо  зналъ  ея  1гЬломудрбнное  сердце  и  ледяной  тем- 
пераменгь  и  поэтому  не  могъ  предположить  хотя  на  одну  минуту,  что 
въ  этомъ  самоотреченш  прин^^мало  учаспе  чувственное  удовольств1е;  я 
совершенно  быль  у91Ьренъ,  что  только  стараше  избавить  меня  отъ  опа- 
сностей, почти  неизб'Ьжныхъ  и  сохранить  меня  вполн^Ь  для  самого  себя 
и  моихъ  обязанностей,  заставляло  ея  нарушить  свой  долгъ^  на  который 
она  смотр']^ла  иначе,  ч1^мъ  всЬ  друпя  женщины,  что  будетъ  объяснено 
дал^е.  Я  жалАлъ  ее  и  жа]гЬлъ  себя.  Мн^Ь  хот&юоь  бы  сказать:  нФтъ, 
маменька,  не  нужно;  я  отвечаю  за  себя  и  безъ  этого.  Но  я  не  смЬлъ 
этого  сказать,  во  первыхъ  потому,  что  эти  вещи  не  говорятся,  а  во  вто- 
рыхъ  штому,  что  это  неправда  и  что  действительно  только  одна  жен- 
щина могла  предохранить  меня  отъ  другихъ  женщинъ  и  отъ  соблазна. 
Не  стремясь  обладать  ею,  я  былъ  очень  доволенъ,  что  она  уничтожила 
во  тЪ  всякое  желаше  обладать  другими, — ^до  такой  степени  все,  что 
могло  отвлечь  меня  отъ  нея,  казалось  мн^  несчаспемъ. 

Долгая  привычка  жить  вм^стЬ  и  жить  въ  полной  невинности  не 
только  не  охладила  мою  привязанность  къ  ней,  но  еще  усилила  ее  и  въ 
тоже  время  дала  ей  другое  направдеше,  сд]^лавшее  ее  бол^е  нужною, 
более  сильною,  но  менее  чувственною.  Привыкнувъ  звать  ее  маменькой, 
привыкнувъ  обращаться  съ  нею  съ  короткостью  сына,  я  стадъ  счи- 
тать себя  настоящимъ  сыномъ.  Полагаю,  что  въ  этомъ  и  заключалась 
истинная  причина  того  равнодуш1я,  съ  которымъ  я  ожидалъ  обладашя 
ею,  хотя  она  и  была  такъ  дорога  мне.  Помню  очень  хорошо,  что  мои 
первыя  ощущешя  были  более  сладострастны,  хотя  менее  порывисты. 
Въ  Анесси  я  былъ  въ  упоенп!,  въ  Шамбери  напротивъ.  Я  всегда  лю- 
билъ  ее  такъ  страстно,  какъ  только  моясно  любить;  но  любилъ  более 
для  нея,  чемъ  для  себя,  или  покрайнсй  мере  искалъ  подле  нея  (жорее 
свое  счастье,  чемъ  свое  удовольств1е:  она  была  для  меня  выше  сестры, 
выше  матери,  выше  друга,  даже  выше  любовницы,  и  именно  поэтому 
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не  была  любовницей.  Словомъ,  я  любнлъ  ее  слшпкомъ  сильно  для  того, 
чтобы  желать  ее;  воть  что  я  сознаю  ясшЬе  всего. 

Наконецъ  наступилъ  »тотъ  день,  котораго  я  скор'Ьб  онаоалая»  ^нъ 
ожидаггь.  Я  об'Ьщалъ  все — и  не  содгалъ.  Мое^рдце  подтверждало  при-^ 
нятыя  мною  обязательства^  хотя  и  не  желало  получить  за  нить  на- 
грады. ТЬиъ  не  меи^Ье  я  подучилъ  эту  нафаду.  Въ  первый  рааъ  въ 
жизни  я  увщ!Ьлъ  себя  въ  объят1Ялъ  женщины  и  притсогь  той,  которую 
обожалъ.  Быль  ли  я  счастливь?  №тъ,  я  ощущалъ  одно  удовольствие. 
Но  не  знаю,  какая  непобФдгасая  грусть  отравляла  все  блажемтво  етой 
кинуты.  Два  или  три  раза  я  юблнвалъ  ея  грудь  олевами.  Что  каомгоя 
ея,  она  была  не  печальна  и  не  весела,  а  только  ласкова  и  спокойна. 
Такъ  какъ  въ  ней  мало  было  чувственности  и  она  не  стремилась  къ 
сдадостраот1ю,  то  она  не  испытьвала  его  наслаждетйи  никогда  не'ощу^ 
щала  угрыаетй  сонЬсти. 

Повторяю,  вс^  ея  ошибки  происходили  оть  ея  забдужден1й,  но  не 
оть  страстей.  Она  родилась  въ  хорошемъ  семействгЬ,  ая  сердце  было 
чисто,  она  любила  все  честное,  ея  наклонности  были  прямодушны  и 
доброд']Ьтельны,  вкусъ  изященъ;  она  именно  была  создана  для  'ТОго, 
чтобы  жить  среди  деликатныхъ  нравовъ,  которые  ей  всегда  приходились 
по  сердцу  и  къ  которымъ  она  никогда  не  примЬнялаеь,  потому  тао, 
ВМЕСТО  того  чтобъ  следовать  внушешямъ  сердца,  наводввпшмъ  ее  на 
добро,  она  повиновалась  голосу  разума,  который  велъ.ее  къ  злу.  Когда 
ложный  уб'Ьждешя  соврап](аля  ее  съ  пути,  ея  истинный  чувства  воетда 
противодействовали  нуъ.  Къ  несчаопю,  она  старалась  выказывать  себя 
фидософомъ;  нравственность,  которую  она  сама  создала  себ^Ь^  испортила 
ту,  которую  внушало  ей  ея  с^дце. 

Г.  Тавель,  ея  первый  любовникъ,  быль  ея  учителемъ  философш, 
и  принципы,  внушенные  имъ,  были  тй,  которые  были  нужны  ему  для 
того,  чтобы  соблазнить  ее.  Видя  .ее  привязанною  къ  мужу,  послушною 
супружескому  долгу,  всегда  холодною,  разсудительною  и  неподдаю- 
щеюся на  приманки  чувственности,  онъ  сталь  ;гействовать  софизмами 
и  достигь  своей  ц^^ли.  Онъ  доказалъ  ей,  что  обязанности,  кот(фьагь  она 
была  такъ  предана,  были  не  что  иное,  какъ  болтовня,  сочиненная  для 
развиты  дЬтей;  что  соединете  половъ — актъ  самь  по  себ1Ь  очень  мало- 
важный; что  супружеская  вгЬрность—обязательная  форма,  праведен-» 
ный  смысль  который  зависитъ  только  оть  взгляда  кащаго;  что  спокой- 
ств1е  мужей— единственное  правило  обязанностей  жены;  такимъ  обра- 
зомъ  по  его  словамъ  выходило,  что  скрытая  ненЬрность,  ничего  незаачу* 
щая  для  тЁхъ,  кого  она  можеть  оскорбить,  также  ничтожна  и  но  отно- 
шешю  къ  собственной  сонЬсти.  Наконецъ,  онъ  унЬрилъ  ее^  что  сама 
по  006*6  неверность  р'Ьпштельно  ничего  не  значить,  что  она  прюбрЬ* 
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таеть  значбше  только  въ  случа'6  скандала,  и  что  вслкая  женщина,  ко- 
торая кажется  хгЬломудренною  для  другнхъ,  чрезъ  это  самое  цело- 
мудренна на  самомъ  л^жЬ.  Такимъ-то  образомъ  этогь  несчастный  до- 
стигь  своей  ц^ли,  иавратнвъ  разсудокъ  ребенка,  котораго  сердца  онъ 
не  норъ  развратить.  Наказашемъ  ему  послужила  самая  неистовая  рев- 
ность, потому  что  онъ  былъ  уб'Ьщенъ,  что  она  обраи^алась  съ  нимъ 
точно  также,  какъ  онъ  научи^гь  ее  обращаться  съ  мужемъ.  Не  знаю, 
обманывался  онъ,  или  жЪть  на  этотъ  счетъ.  Министръ  Перре  слылъ 
его  преемннкомъ.  Я  знаю  только  то,  что  холодный  темпераментъ  этой 
женщины,  который  должвнъ  бы  предохранить  ее  отъ  такого  образа 
дЪйствШ,  нанротивъ  того  пом^ша2гь  ей  впосл^дствш  отказаться  отъ 
него.  Она  не  могла  понять,  какимъ  образомъ  придавали  столько  важ- 
ности тому,  что  въ  ея  глазахъ  было  совершенно  ничто2ШО.  Она  никогда 
не  р'Ьшалась  почтить  назвашемъ  добродетели  воздержность,  такъ  де- 
шево ей  стоившую. 

Такимъ  образомъ  она  не  злоупотребляла  бы  этимъ  ложнымъ  прин- 
ципомъ  для  самой  себя,  но  злоупотребила  имъ  въ  отношен1я  къ  другимъ, 
и  это  на  ооноваши  другого  правила,  почти  столь  же  ложнаго,  но  бол^ке 
соглаоовавшагося  съ  добротою  ея  сердца.  Она  всегда  думала,  что  ничто 
такъ  сильно  нн  привязывало  мужчину  къ  женщине,  какъ  обладанге, 
и  хотя  чувствовала  къ  друзьямъ  своимъ  одну  только  дружбу,  но  эта 
дружба  была  такъ  н*Ьжна,  что  она  употребляла  всЬ  зависЬвппя  отъ  нея 
средства,  чтобы  привязать  ихъ  къ  006*6  еще  сильнее.  И  удивительная 
вещь!  это  удавалось  ей  почти  всегда.  Она  была  такъ  истинно  любезна, 
что  ч^мъ  въ  большей  короткости  жили  съ  нею,  гЬмъ  бол^Ье  находили 
причинъ  любить  ее.  Другая  вещь,  достойная  зам^чашя,  что  послЬ  своей 
первой  уступки,  она  награждала  полной  благосклонностью  только  не- 
счастныхъ;  блестяпце  св^тск1е  кавалеры  напрасно  тратили  свой  трудъ 
и  время.  Но  челов^Ькъ,  къ  которому  она  начинала  чувствовать  жалость, 
былъ  в'Ьроятно  ужъ  очень  мало  привлекателецъ,  если  въ  концЬ  она 
не  начинала  любить  его.  Когда  она  р'Ёшилась  на  недостойный  выборъ, 
то  дЬлала  это  нисколько  не  всл^Ьдств^е  низкихъ  наклонностей,  никогда 
не  проникавпшхъ  въ  ея  благородное  сердце,  но  единственно  потому, 
что  им^ла  слишкомъ  великодушный,  олншком^ь  челов^Ьчный,  слишкомъ 
сострадательный  и  слишкомъ  чувствительный  характеръ  и  не  всегда 
ум'Ьла  управлять  имъ  какъ  бы  следовало. 

Если  н^Ькоторыя  ложныя  уб'Ёждешя  и  совратили  ее  съ  настоящаго 
пути,  то  каюь  много,  въ  зам^^нъ  того,  было  у  ней  другнхъ  прекрасныхъ 
принциповъ,  которымъ  она  всегда  оставалась  в'Ьрна!  Какъ  много  р'Ьд- 
кихъ  качествъ  выкупали  ея  слабости, — если  только  можно  дать  такое 
название  заблуждешямъ,  въ  которыхъчувственность  не  играла  почти 
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никакой  роли!  Этотъ  самый  челов^Ькъ,  обюлувипй  ее  въ  одномъ  отно* 
шенш,  посяужидъ  ей  превосходнывсъ  руководитедемъ  въ  тысяч'Ь  дру- 
гигь;  страсти  его,  никогда  не  бышшя  особенно  неукротамыми,  давали 
ему  всегда  возмояшость  сл1Ьдить  за  ея  усхгЬхаии,  и  она  дЫотвитедьао 
шла  впередъ;  софиз1сы  не  заставляли  ее  обиваться  оъ  дороги.  Ея  по- 
бущен1Я,  даже  ея  ошибки  были  всегда  похвальны;  обманывая  самое 
себя,  она  могла  д'Ьлать  зло,  но  никогда  не  старалась  д]Ьяать  его  нарочно. 
Она  ненаввд1Ьла  ложь  и  двуличность,  была  искренна,  справедлива,  беа* 
пристрастна,  челонЬчна,  держала  данное  слово,  была  нЬрна  своимъ 
друзьямъ,  своимъ  обязанностямъ,  когда  признавала  ихъ  обязанностями, 
была  неспособна  къ  мести  и  ненависти  и  даже  не  могла  постигнуть, 
какая  заключалась  заслуга  въ  томъ,  чтобы  прощать.  Наконецъ,  возвра* 
щаясь  къ  тому,  что  въ  ней  было  наимен^Ье  нзвинитедьныш»,  прибавлю, 
что  она  придавала  своей  благосклонности  менЪе  ц^ны,  ч1кмъ  сагЬдовало, 
но  никогда  не  д1^лала  изъ  вея  предмета  низкой  торговли;  расточала  ее, 
но  не  продавала,  хотя  постоянно  нущаласъ  въ  средотвагь  къ  жизни, — 
и  см^Ью  сказать,  если  Сократь  могь  уважать  Аспазш,  онъ  точно  также 
уважалъ  бы  и  г-жу  де-Варенсъ. 

Знаю  заранЬе,  что  наделяя  ее  чувствительньшъ  характеромъ  и  хо^ 
лоднымъ  темпераментомъ,  я  навлекаю  на  себя  обыкновенное  и  едина* 
ково  справедливое  обвинеше  въ  противор'Ьчш  самимъ  съ  собою.  Можетъ 
быть,  въ  томъ  была  виновата  природа,  и  вто  странное  см^^еше  не 
должно  было  им^^ть  м^ста;  знаю  только,  что  оно  было.  ВоЬ,  знавппе 
госножу  де-варенсъ,  а  мнопе  изъ  нихъ  живы  и  теперь,  гаади,  что  она 
была  именно  такова;  я  смЬю  даже  прибавить  къ  зтому,  что  ея  един* 
ственное  удовольствие  состояло  въ  томъ,  чтобы  доставлять  удоводьств1е 
тЬмъ,  кого  она  любила.  Впрочемъ  каждый  можетъ  выводить  изъ  этого 
свои  заключешя  и  учено  доказывать,  что  это  неправда.  Моя  обязанность 
говорить  истину,  но  не  заставлять  вгЬрить  въ  нее. 

Все,  только  что  высказанное  мною,  я  узнавалъ  малочньмалу  изъ 
*разговоровъ  съ  нею,  сл^Ьдовавшихъ  за  нашей  связью,  и  которые  одни 
только  делали  эту  связь  восхитительною.  Она  им^кла  право  надЪяться, 
что  ея  благосклонность  принесеть  мнЬ  пользу:  дЬйсгвительно  она  много 
помогла  моему  умственному  развипю.  До  1^хъ  поръ  она  говорила  со 
мной  и  обо  м^  одномъ,  какъ  съ  ребенкомъ;  теперь  стала  говорить  какъ 
съ  челов^ккомъ  взроолымъ  и  притомъ  о  066*]^.  Все,  что  она  говорила, 
было  такъ  интересно  для  меня,  я  чувсгвовалъ  себя  до  такой  степени 
тронутымъ,  что  обращаясь  1а  самому  а&б%  старался  извлечь  пользу 
изъ  ея  признатй  еще  болЬе,  ч^Ьмъ  изъ  ея  уроковъ.  Когда  чувствуешь, 
что  чужое  сердце  дЬйствительно  говоритъ,— наше  собственное  раскры- 
вается и  воспринимаетъ  его  изл!ятя;  и  никогда  мораль  педагога  не 
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сравнится  съ  милою  и  н1^жною  болтовнёю  умной  жонщины,  къ  которой 
чувствуешь  привязанность. 

Коротюя  отношетя,  установивппяся  мещу  нами,  дали  ей  возмож- 
ность 17Ьнить  меня  вьппе  тЬмъ  проще.  Она  заключила,  что  несмотря 
на  неловкооть  моихъ  манеръ,  стоило  заняться  моимъ  св'Ьтскимъ  воспи- 
татемъ,  и  что  если  бы  когда  нибудь  я  прюбр'Ьдъ  въ  св'Ьт]^  хоть  какое- 
нибудь  подожете,  то  быль  бы  въ  состоян1и  съ  усп'Ьхомъ  проложить 
себ^Ь  дорогу.  Проникнутая  этою  мыслью,  она  старалась  не  только  обр^ 
зовать  мой  разсудокъ,  но  и  придать  лучлий  видь  моей  наружности,  ма- 
нерамъ,  поставить  меня  на  такую  ногу,  чтобъ  меня  стодько-же  любили, 
сколько  и  уважали.  Если  правда,  что  можно  соединить  уоп^Ьхн  въ  св1^гЬ 
съ  добррдЬтелью  (чему  я  не  в'Ьрю),  то,  по  моему  мн^Ьшю,  она  избрала  ' 
для  этого  единственно — ^возможный  путь.  ДФло  въ  томъ,  что  г-жа  де-Ва- 
ренсъ  знала  людей  и  вполн^Ь  обладала  искусствомъ  обращаться  съ  ними, 
не  прибегая  къ  лжи  и  недобросов'Ьстиости,  не  обманывая  и  не  сердя 
ихъ.  Но  это  искусство  проявилось  скор'Ье  въ  ея  характер'^,  ч^мъ  въ  ея 
урокагь;  она  ум*ла  применять  его  къ  дбду,  ч'Ьмъ  обучать  ему  другихъ, 
а  я  мен*е  кого-либо  другого  былъ  способенъ  выучиться  ему.  Поэтому 
все,  что  она  не  предпринимала  со  мною  въ  этомъ  отношенш,  было  почти 
потеряннымъ  трудомъ,  точно  также,  какъ  остались  безплодными  ея  за- 
боты выучить  меня,  при  помопщ  учителей,  танцамъ  и  фехтованью.  Не- 
смотря на  то,  что  я  был^ь  проворонь  и  хорошо  сложенъ,  я  не  могъ  вы- 
учиться даже  танцевать  менуэтъ.  По  причин^Ь  своихъ  мозо.юй  я  такъ 
привыкъ  ходить  на  каблукахъ,  что  Рошъ  никакъ  не  могъ  отучить  меня 
отъ  этой  привычки,  и  несмотря  на  мою  видимую  ловкость,  я  не  могъ 
перескочить  черезъ  небольшой  ровъ.  Еще  хуже  д'Ьйствовалъ  я  въ  фех- 
товальной зал^^.  Посл^  трехм^сячныхъ  упражненШ,  я  все  еще  фехто- 
валъ  одинъ,  не  будучи  въ  состоян1и  драться  съ  противникомъ  и  ни- 
когда мои  лальцы  не  были  настолько  гибки  и  рука  настолько  тверда, 
чтобъ  удержать  рапиру^  когда  мой  учитель  хогЬлъ  выбить  ее  у  меня 
изъ  руки.  Прибавьте  къ  тому,  что  я  чувствовалъ  смертельное  отвра-' 
щете  къ  этому  упражнен1Ю  и  къ  учителю,  который  старался  сдЪлать 
меня  въ  немъ  искуснымъ.  Я  никогда  не  подозр^Ьвалъ,  чтобъ  можно  было  / 
до  такой  степени  гордиться  искусствомъ  убивать  людей.  Желая  при- 
наровить  обширность  своего  гешя  къ  моимъ  слабым^ь  понят1Ямъ,  онъ 
выражался  только  сравнешями,  заимствованными  изъ  музыки,  которой 
онъ  совершенно  не  зналъ.  Онъ  находилъ  поразительное  сходство  между 
фехтовальными  терцами  и  квартами  и  музыкальными  интерваллами, 
носящими  тоже  назвате.  Нам'Ьреваясь  нанести  ударъ,  называемый 
[е1п1в,  онъ  предостерегалъ  меня  отъ  этого  дгэза^  потому  что  въ  старину 
Д1ЭЗЫ  назывались  Ып\^;  выбивая  у  меня  изъ  руки  рапиру,  онъ  со  см^- 
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хомъ  говорилъ,  что  это  была  пауза.  Никогда  въ  жизни  не  видывадъ  я 
такого  несносн'Ьйшаго  педанта,  какъ  этохъ  б'Ьднякъ  съ  его  рапирой 
и  нагрудниковгь. 

И  такъ  я  оказать  мало  уоп^Ьxа  ю>  этить  упражнешяхъ  и  скоро 
кияудъ  ихъ  изъ  чисгЬйшаго  отвращешя;  но  бол^е  успгЬлъ  въ  другомъ, 
бол^е  нолезноиъ  нскусств^Ь — быть  доводьнымъ  своею  участью  и  не  же- 
лать лучшей,  такъ  какъ  я  начиналъ  чувствовать,  что  къ  лучшей  я  и 
не  ровденъ.  Внодн'Ь  преданный  желашю  содействовать  счастш  ма- 
меньки, я  всегда  съ  наслаждешемъ  проводилъ  время  близь  нея;  и  когда 
мн1Ь  нужно  было  рааставаться  съ  нею  для  своихъ  муэыкальныгь  уро*- 
ковъ,  то  я  чувствова^гь,  несмотря  на  свою  страсть  къ  музыкЬ,  что  мои 
уроки  начинали  становиться  мнЬ  въ  тягость. 

Не  знаю,  зам«тшгь-ли  Клодъ  Анё  короткость  нашить  отношенШ. 
Имею  поводъ  думать,  что  они  не  оставались  для  него  тайной.  Онъ  быль 
челов^кь  очень  проницательный,  но  очень  скромный,  никогда  не  гово- 
ривпий  противъ  своихъ  мыслей,  но  и  не  всегда  высказывавпнй  иль.  Онъ 
няч^мь  не  давадъ  мнЬ  заметить,  что  знаетъ  объ  атихъ  отношешяхъ, 
во  его  поведеше  доказывало  противное.  Н'Ьть  сомнбшя,  что  этогь  об- 
раз-ь  дЬйствЫ  ни  въ  какомъ  случае  не  происходилъ  оть  низости  его 
души,  но  оттого,  что  вполнЬ  раздЬляя  принципы  своей  госпожи,  онъ 
не  могъ  осуждать  ее  за  то,  что  она  поступала  сообразно  съ  ними.  Хотя 
онъ  былъ  не  с^гарше  ея  тЬтами,  но  быль  такъ  оерьезенъ  и  оолиденъ, 
что  смотрЬлъ  на  насъ  почти  какъ  на  двугь  дЬтей,  достойныхъ  онисхож- 
дешя;  а  мы  оба  смотрели  на  него,  какъ  на  челов^Ька  почтеннаго,  ува- 
жеше  котораго  должны  были  поддерживать.  Только  посл^  того,  какъ  она 
изменила  ему,  я  узналъ  вою  силу  привязанности,  которую  она  къ  нему 
чувствовала,  Такъ  какъ  она  знала,  что  я  только  ею  думалъ,  ею  чувотво- 
валъ,  ею  дыша]гь,  то  показывала  мне  свою  привязанность  къ  нему  съ 
цЬлью  заставить  меня  полюбить  его  точнр  также;  и  она  менЬе  напирала 
на  свою  дружбу,  ч'Ьмъ  на  уважете  къ  нему,  потому  что  я  могь  разде- 
лять посл^Ьднее  чувство  бол^Ье  всецЬло.  Сколько  разъ  она  растрогивала 
насъ,  заставляла  обниматься  со  слезами  и  говорила  намъ,  что  мы  оба 
были  необходимы  для  счаст1я  ея  жизни.  Пусть  не  улыбаются  съ  хитрою 
насмешкою  женщины,  который  прочтутъ  эти  строки!  При  ея  темпера- 
мент]^, эта  необходимость  не  заключала  въ  себ'Ё  ничего  двусмыолен- 
наго:  она  проистекала  прямо  изъ  ея  сердца. 

Такимъ  образомъ,  изъ  насъ  троихъ  составилось  общество— быть 
можетъ  безприм']^рное  во  всемъ  с^тЬ.  Всё  наши  желашя,  заботы, 
сердца — были  обпря;  ничто  изъ  нихъ  не  переходило  за  границы  этого 
^{аденькаго  кружка.  Привычка  жить  исключительно  такъ  усилилась,  что, 
если  во  время  об'Ьда  одинъ  изъ  насъ  не  сцдЬлъ  за  столомъ  или  прихо- 
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дилъ  кто-нибудь  четвертый,  все  а^яо  было  испорчено;  и  несмотря  на 
наши  частяыя  связи,  бесЬда  вдвоемъ  казалась  намъ  мен^е  привлека- 
тельною, чЪжь  втроемъ.  Въ  особенности  предохраняло  насъ  отъ  ст^Ь- 
онешя  полнейшее  взаимное  дов1Ьр1е,  а  отъ  скуки  избавляло  то  обстоя- 
тельство, что  мы  всЬ  были  очень  заняты.  Маменька,  всегда  состамявшая 
проекты  и  старавшаяся  осуществлять  ихъ,  не  давала  ни  одному  изъ 
насъ  времени  быть  праздными,  а  у  насъ  и  съ  своей  стороны  было  довольно 
друглгь  занятой.  По  моему  мн^^нш,  праздность  такая  же  язва  для  уеди- 
иешя,  какь  и  для  общества.  Ничто  не  дЬдаеть  ума  болЬе  узкнмъ,  ничто 
не  пораждаетъ  бол^Ье  мелочей,  сплетенъ,  напраслинъ,  лжи  и  разныгь 
выдумокъ.  какь  жизнь  въ  четырехъ  сгЬнахъ,  въ  г1Ьсномъ  кружюЬ,  гд!; 
все  занятхе  ограничивается  безпрерывною  болтовнёю.  Когда  заняты  всЬ, 
тогда  не  говорить  между  собою  безъ  действительной  необходимости;  но 
когда  ничего  не  дЬлаютъ,  тогда  непременно  надо  говорить,  а  это  самое 
неудобное  и  опасное  изъ  всевозможныхъ  С1еснешй.  Я  осмЬлюсь  даже 
пойти  дальше  и  утверщаю,  что  для  того,  чтобъ  сдЬлать  изв^Ьстный  кру- 
жоюь  дЬйвгвительно  прхятиымъ,  нуяшо,  чтобъ  ВСЯК1Й  занимался  нетолько 
ч^мъ  нибудь,  но  непременно  д^домь,  требующимъ  хоть  какоиьнибудь 
внимашя.  делать  бантики — все  равно,  что  ничего  не  дЬлать,  и  для  того, 
чтобъ  занимать  женщину,  которая  делаетъ  бантики,  надо  употребить 
ровно  стояько-же  старан1я,  сколько  для  той,  которая  сидигь,  сложа  руки. 
Другое  дело,  когда  она  шьетъ:  тогда  она  на  столько  занята,  что  можетъ 
наполнить  промежутки  молчашя.  Особенно  становится  возмутительно  и 
смешно,  когда  въ  это  время  хгЬлая  дюжина  бездЬльниковъ  встають, 
садятся,  мечутся  изъ  угла  въ  уголь,  приходить,  перевертываются  на 
одной  ножке,  переставляють  двести  разь  китайсюя  куклы  на  камине 
и  утомляюгь  свою  Минерву,  заставляя  ее  поддерживать  неистощимую 
болтовню.  Славное  занят1е1  чтобы  ни  делали  эти  люди,  они  всегда  будутъ 
въ  тягость  себе  и  другимъ.  Когда  я  быль  въ  Мотье,  то  ставиль  силки 
на  дачахъ  у  своихъ  ооседокгь;  а  если  бы  я  возвратился  въ  общество,  то 
всегда  держад-ь  бы  у  себя  въ  кармане  бильбоке  и  играль  бы  имь  1гЬлый 
день,  чтобъ  отделываться  отъ  разговоровъ  въ  тЬхъ  случаяхъ,  когда 
мне  нечего  было  бы  сказать.  Если  бы  каждый  делалъ  то  же  самое,  люди 
стали  бы  добрее,  ихъ  взаимный  отвошеюя  сделались  бы  надежнее  и, 
полагаю,  пр1ятнее.  Словомь,  пусть  смеются  г]Ь,  кому  есть  охота,  но  я 
утверждаю,  что  единственная  нравственная  мораль,  доступная  нашему 
времени,  есть  мораль  бильбоке. 

Впрочемь,  друпе  не  давали  намъ  возможности  стараться  самимъ 
объ  избежанш  скуки.  Докучливые  посетители  слишкомь  надоедали 
намъ,  для  того  чтобъ  мы  могли  скучать,  когда  оставались  одни.  Досада, 
которую  они  возбуждали  во  мне  прежде,  не  уменьшилась,  и  воя  разница 
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ооетшташц  что  твв^  у  неяя  билэ  11»ья№  11ра1еш11федиатьа1 
А  БЪдви  1ткщ||Г1  не  шлерпа  своей  преавве!  стрмп  съ  нредцмя* 
такъ  н  шыцуншшъ  зашамъ:  еащюпштц  чкмъ  бож^  тяготкл  н&п» 
квю  31МИ1ИП1  нущщ,  тЬхъ  божке  ди  уховзртчкш  нхъ  ова  яредиа- 
аск  свопгъ  фштаягц  чЬгь  11е1гЬе  югки  ^(Ыст1иг^е^ыIыxъ  ^)ед6п^ь 
кь  Х13ШЦ  тЬ1ъ  божке  вщумываА  нхъ  въ  будупфемъ.  Лкта  толыо  уве- 
ЖПН1Н  Еь  »•  эту  машю,  и  по  1гЬр^  того,  каип»  утрачпалось  вгъ 
ввй  расоо^оввше  1л»  уданиыяшяш»  свкш  и  мояодаетв,  она  эдигЬмю 
нхъ  шционнмяью  кь  разнымъ  тайнамъ  н  нроекпмъ.  Въ  налоемъ  дажЬ 
ив  вшощхнсьпархатшы,  фабрнханты,  военоэжшиые  нэобр^татвп  и 
алреоренеры,  которые  на  сновать  рааданцн  нниюны,  а  на  хЬжЪ 
ОБШчнважн  гЪкь,  что  нузцзлсь  въ  охжнгь  акю.  Не  одннъ  нэгь  эппгь 
^юде>  не  В11Ходнжь  нть  ея  даш1  сь  пусгшгь  каршиомь;  н  менн  вь  ооо- 
бепиюн  уднвхжю,  чтоованахюяижато^кьдожгосфедствашгьномогатк 
не  нетощая  шяочннка  этихъ  ^юдствъ  н  не  выводя  нзъ  терпкшя  свонгь 
цре|Хнторовъ. 

Въ  то  ценя,  ее  занимаю  оообенво  одно  пр€црф1ЯтЦ  не  нзъ  ссшлгц 
оовцщмоиу,  бецмэсудныхъ:  ова  тотЪда  уетронть  въ  ПЬшберн  ботонн- 
ческШ  садь  н  при  нет»  мЪсго  снотрнтожя  съ  извкегнынъ  жалованьеыъ; 
заранее  шшно  угадатц  кому  предназначалось  это  мкето.  Пожожен1е 
пфода,  среди  алыпВскнхъ  горъ,  очень  бжагопр1ЯТОповаю  ботоннческимъ 
цЪлямъ,  и  маменька^  всегда  облегчавшая  нспохнеше  одного  11редар1ЯТ1я 
выдумкою  и  прибаваешеш»  другого,  придумажа  еще  устройство  аотокар- 
С1саго  учнжнща,  что  дЫствитежьно  могло  быть  очень  полезнымъ  въ 
етракЬ,  до  того  бедной,  что  аптокари  тамъ  почти  единстеенные  доктора. 
Водвореше  вь  Шамбери,  посхЬ  смерти  короля  Виктора,  бывшаго  прид- 
ворнаго  джтора  Гросси  могло,  по  мнЬшю  маменьки,  очень  хорошо 
оодЬйетвовать  осущвствлешю  ея  мысхи,  а  мохегь  быть  даже  и  внушило 
ее.  Какь  бы  то  ни  было,  она  начала  под:гЬлываться  къ  Гросси,  который 
впрочемь  не  особенно  недодавался  на  ласки;  онъ  бы^^ь  самый  язвитель* 
ный  и  фубый  человгЬкь,  какого  я  когда  либо  зяавалъ.  Судить  о  иемъ 
мояшо  по  двумъ  или  тремъ  чертамь,  представленнымъ  здЬсь  въ  вид1; 
образчика. 

Одиаацы  онъ  былъ  на  консультащи  оъ  другими  докторами,  и  въ 
томь  чисхЬ  съ  однимъ,  црАхавшимъ  нарочно  изъ  Анеоси  и  бывшнмъ 
домапшимъ  докторомъ  больного.  Этотъ  молодой  челов^1Сь,  еще  не  обла- 
давшШ  веЬми  П08нан1ями,  необходимыми  для  доктора,  осмелился  не 
согласиться  съ  г.  1\)оесн.  Гросси,  вмЬсто  всякаго  ответа,  спрооилъ  его, 
когда  онъ  намЬренъ  отправиться  въ  обратный  путь,  по  какой  дорогЪ  и 
въ  какомъ  экинаасЬ.  Врачъ,  удовлетворивъ  его  любопытству,  въ  свою 
очередь  спросилъ,  не  модаетъ  ли  онъ  ему  быть  тЬмъ  нибудь  полезеиь. — 
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Нич^к1Iъ,  ннч'Ьиъ, — отв1^чалъ  Гросси,— я  только  хочу,  когда  вы  ао'Ьдитб, 
стать  у  окна,  чтобы  и1гЬть  удоводьствхе  вид'Ьть,  какъ  оселъ  по1^дегь 
на  лошади.  Онъ  быль  столько  же  скупъ,  какъ  грубъ  и  богатъ.  Однащы 
одинъ  изъ  его  друзей  хотЬлъ  занять  у  него  деньги  подъ  в1^рный 
залогь. — ^Другъ  мой! — сказалъ  онъ,  схвативъ  его  за  руку  и  С1фежвща 
зубами, — если  бы  св.  Петръ  сошелъ  съ  неба,  чтобъ  занять  у  меня  деоя* 
токъ  пистолей,  я  не  даль  бы  ему  въ  займы!  Будучи  однащы  пригла- 
шенъ  об-Ьдать  къ  графу  Пикону,  губернатору  Савойи  и  большому  ханясЬ, 
онъ  пр^хал-ь  раньше  назначеннаго  часа;  его  С1ятельство,  который  въ 
это  время  молился,  перебирая  четки,  предлохсидъ  ему  развлечься  тЬкгь 
же  самымъ.  Не  зная,  что  отв'^кчать,  онъ  скорчидгь  ужасную  гршасу  и 
сталь  на  колени;  но  едва  прочелъ  онъ  раза  два  «Богородицу:»,  какъ 
не  будучи  въ  оостоянш  выдержать,  неожиданно  вскочидъ,  схватилъ  свою 
трость  и  бы^гь  таковъ.  ГрафъПиконъ  б'Ьшить  занимъ,  крича: — ^Господанъ 
Гросси!  господинъ  Гросси!  останьтесь!  у  меня  для  васъ  жарится  на  вер* 
гЬл*  отличная  куропатка!  —  Ваше  С1Ятельство,  —  отв*чаетъ  тогь  обо- 
рачиваясь, — изнсарьте  для  меня  кого  угодно,  я  и  то  не  останусь.  Вотъ 
каковъ  былъ  г.  докторъ  Гросси,  котораго  маменька  р'Ьшилась  сдЬлать 
ручиымъ, — ^и  одЬлала.  Хотя  онъ  былъ  очень  занять,  но  привыкъ  ходить 
къ  маменькЬ  очень  часто,  полюбилъ  Анб,  повидимому  придавалъ  боль- 
шую 1гЬну  его  знашямъ,  говорилъ  о  немъ  съ  уважешемъ  и  точно  также 
обращался  съ  нимъ,  жедда  загладить  прошлое,  чего  ннкакъ  нельзя  было 
ожидать  отъ  такого  мед^дя.  Хотя  Анё  теперь  уже  не  считался  лахеемъ, 
однако  в&к  знали,  что  онъ  прежде  былъ  имъ, — и  только  прим^ръ  и 
вл1ЯН1е  Гросси  могли  заставить  другихъ  обращаться  съ  нимъ  такъ,  какъ 
не  заставидъ  бы  ихъ  обращаться  никто  другой. 

Клодь  Анё  бьигь  всегда  въ  черномъ  плать'Ь,  хорошо  причесанномъ 
парикЬ,  им]Ьлъ  серьезный  и  приличный  видъ,  хорошо  держалъ  себя, 
былъ  довольно  а^Аущь  въ  медицин^^,  и  ботаникЬ,  и  такъ  какъ  при 
всемъ  этомъ  пользовался  благосклонностью  декана  факультета,  то  могъ, 
по  всей  вероятности,  над'Ьяться  на  должность  смотрителя  королевскаго 
сада,  если  бы  осуществился  предложенный  проектъ.  Д'Ьйствительно, 
этотъ  планъ  понравился  Гросси,  который  одобрилъ  его  и  ожидадъ  для 
представления  его  двору  только  заключения  мира,  который  даль  бы  воз- 
можность обратить  внимаше  на  вещи  полеаныя  и  позволилъ  бы  прави* 
тедьству  употребить  для  этой  ц'^^ли  хоть  кое  как1Я  деньги. 

Но  этотъ  проектъ,  исполнеше  котораго  нав]^рное  посвятило  бы  меня 
навсегда  ботаник'Ь,  для  который  я,  сколько  мн1Ь  кажется,  рояценъ, 
неудался  всл'Ьдствхе  одной  иэъ  т^хъ  неожиданныхъ  случайностей,  кото* 
рыя  разстроиваютъ  самые  лучппе  планы.  М1гЬ  было  суждено  постепенно 
дЬлаться  прим'Ьромъ  челов']Ьческаго  злополуч1я.  Какъ  будто  11ровид^Н1е, 
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подвергавшее  меня  этимъ  тяжкимъ  испыташ^мъ,  отстраняло  своею 
рукою  все,  что  могло  бы  ном  Ьшать  мн*  подвергнуться  имъ.  Однажд  ы 
Анё  отправился  по  вершннамъ  горъ  на  поиски  за  однимь  рЬдкямъ 
раствн1вмъ,  которое  встречается  только  на  Альпагь  и  въ  которомъ 
нуждался  г.  Гросси;  во  время  этой  экскурйи  бедняга  такь  разгорятался, 
что  схватилъ  воопалеше  подреберной  плевы,  отъ  которой  не  могло  его 
спасти  даже  упомянутое  раотен1е,  хотя  говорить,  оно  въ  этомъ  случа* 
самое  ^г^йствительное  лекарство;  не  смотря  на  все  искусство  Гросси, 
человека  безспорно  очень  св^дущаго,  не  смотря  на  безконечиыя  заботы, 
которыми  его  добрая  госпожа  и  я  окружали  его,  онъ  скончался  на  пятый 
день,  на  наптхъ  рукахъ,  посл'Ь  ужасной  агонш,  въ  течение  которой 
только  я  одинъ  утЬшалъ  его,  и  въ  моихъ  угЬшен1яхъ  было  столько 
скорби  и  н1Ьжности,  что  он^Ь  нав^^рное  послужили  бы  ему  хоть  какимъ 
нибудь  облегчешемъ,  если  бы  онъ  могь  ихъ  слышать.  Вотгь  какимъ 
образом'ь  лишился  я  лучшаго  друга,  какого  только  им^лъ  въ  жизни, 
почтеннаго  и  р^Ьдкаго  человека,  которому  природный  качества  заыЬняли 
воспитан1е,  который  въ  низкомъ  состоянш  подчиненности  обладалгь  доб-- 
род^Ьтеяями  великяхъ  людей  и  которому  недоставало,  можетъ  быть, 
только  болФе  продолжительной  жизни  и  лучшаго  положен1Я,  чтобъ  выка- 
зать ихъ  виолн'Ь  предъ  людьми. 

На  другой  день,  говоря  о  немъ  съ  маменькой,  полный  самой  живой 
и  искренней  тоски,  я  вдругь,  с^еди  разговора,  возым^Ьлъ  гнусную  и  не- 
достойную мысль  о  томъ,  что  теперь  сд'Ьлался  наал1^дникомъ  его  одещы 
и  мебели,  особенно  одного  красиваго  чернаго  платья,  которое  очень  при-- 
глянулось  мн1^.  Я  подумалъ,  и  всл'Ьдств1е  этого  высказался,  потому  что 
подумать  и  сказать  ей  было  для  меня  одно  и  тоясе.  Ничто  не  могло  дать 
ей  почувствовать  такъ  сильно  всю  тяжесть  понесенной  потери,  какъ  эти 
подлыя  и  отвратительныя  слова,  потому  что  покойнигь  обладалъ  въ 
высшей  степени  ббвкорыст1емъ  и  благородствомъ  души.  Б'Ьдная  жен- 
щина, ничего  не  отвЬтивъ  мн1Ь,  отвернулась  отъ  меня  и  заплакала.  Ми- 
лый и  драго1гЬнныя  слезы!  Он^^  были  услышаны  и  полились  прямо  мн^Ь 
въ  сердце;  он^  смыли  въ  немъ  посл^Ьдше  охЪщ  низкаго  и  безчестнаго 
чувства.  Съ  тЬхъ  поръ  оно  никогда  не  вкрадывалось  въ  мое  сердце. 

Эта  потеря  была  ощутительна  для  маменьки  столько  же  кь  матер^аль- 
номъ  отношеши,  сколько  и  въ  нравственномъ.  Оъ  гЬхъ  поръ  д1Ьла  ея 
постоянно  приходили  въ  упадокъ.  Анё  былъ  челов'Ькъ  вЬряьЛ  и  акку« 
ратный;  онъ  поддерживалъ  порядокъ  въ  дом'Ь  своей  госпожи.  Вс^  боялись 
надзора,  и  поэтому  было  гораздо  мен^е  воровства.  Даже  она  сама  боялась 
его  контроля  и  воздерживалась  оть  расходовъ.  Для  нея  недостаточно 
было  его  привязанности,  она  хотЬла  сохранить  его  уважеше  и  опасалась 
навлечь  на  себя  справедливые  упреки,  которые  онъ  осм'Ьливался  иногда 


184 

ей  д^Ьлать  относительно  того,  что  она  расточала  имущество  другнхъ  на- 
равне съ  своймъ  собствецнымъ.  Я  ду1лалъ  также,  какъ  онъ,  и  говорилъ 
тонсе  самое;  но  не  им^^  на  нее  такош  вл1яшя,  и  мои  слова  им'Ьли  для 
нея  мен'^  значен1Я.  Посл'Ё  его  смерти,  я  поневол'Ь  долженъ  былъ  засту- 
пить ^го  м'Ьсто,  къ  которому  имк1гь  также  мало  способности,  какъ  и  на- 
клонности; я  иополнялъ  дурно  свою  обязанность,  былъ  неаккуратенъ, 
очень  робокъ;  ворчалъ  про  себя  и  позволялъ  всему  идти  такъ,  какъ  оно 
шло.  Къ  тому  же,  я  хотя  и  прхобр'кгь  такое  же  до^рхе,  какимъ  онъ 
пользовался,  но  не  получил^ь  такого  вл1яшя;  я  вид^лъ  безпорддки,  со- 
крушался, жаловался,  но  никто  меня  не  слушалъ.  Я  былъ  слшпкомъ  мо- 
лодь и  пылокъ,  чтобъ  им1^ть  право  быть  разсудительнымъ;  когда  я 
брался  за  роль  наставника,  маменька  ласково  трепала  м^ня  по  щекЬ, 
называла  свонмъ  маленькимъ  Менторомъ  и  заставляла  снова  играть  ту 
роль,  которая  ко  шЬ  подходила. 

Уверенность  въ  огорчешяхъ,  который  рано  или  поздно  она  должна 
была  испытать  вофЁдствге  своей  непомЬрдой  расточительности,  произвела 
на  меня  тЬмъ  бол]^е  глубокое  виечат^^ше,  что  од]^авшись  управляю- 
щимъ  въ  домб,  я  самъ  очень  хорошо  могъ  судить  о  неравномерности 
прихода  и  расхода.  Съ  зтихъ  поръ  началось  во  мн^Б  стремлеше  къ  ску- 
пости, никогда  бол^^е  не  покидавшее  меня.  Безумная  щедрость  всегда 
проявлялась  во  мнЬ  только  по  временамъ;  но  до  того  времени  я  никогда 
не  заботился  о  томъ,  мало  ли  у  меня  денегъ  или  много.  Теперь  я  началъ 
обращать  внимаше  на  состояше  моего  кошелька.  Я  делался  сквернымъ 
вслЬдств1е  очень  хорошаго  побуждешя,  потому  что  поступая  такъ,  имЬлъ 
въ  виду  только  уберечь  что  нибудь  для  маменьки  на  случай  ожидав- 
шейся мною  катастрофы.  Я  боялся,  что  кредиторы  захватить  ея  пенсш, 
боялся,  что  зта  пбнс1я  будетъ  уничтожена  и  по  своей  простоте  вообра- 
жалъ,  что  мои  ничтояшыя  деньжонки  принесутъ  ей  огромную  пользу. 
Но  для  этого,  въ  особенности  для  того,  чтобъ  сохранить  эти  деньги  до 
поры,  до  времени,  не  надо  было  говорить  ей  о  нихъ  ни  слова,  потому 
что  было  бы  очень  неловко,  если  бы  она  узнала,  что  я  пряталъ  деньги 
въ  то  время,  какъ  она  приб'Ьгала  къ  разнымъ  средствамъ  для  выхода 
изъ  затруднительнаго  положешя.  Поэтому  я  шарилъ  повсяоду  и  отыски- 
валъ  удобные  уголки,  гдЬ  пряталъ  по  несколько  луидоровъ,  разсчиты- 
вая  постоянно  увеличивать  свое  сокровище  до  гккъ  поръ,  пока  мн:Ь  не 
придется  повергнуть  его  къ  ея  ногамъ.  Но  я  былъ  до  такой  степени  не- 
ловокъ  въ  выбор'Ь  мЬста,  что  она  постоянно  находила  спрятанный  деньги; 
потомъ,  чтобы  дать  мн1^  знать,  что  ОЕк  на1иены,  брада  золото,  а  на 
мЬсто  его  клала  другую  монету,  общею  ц^^нносгью  превосходившую  то, 
что  было  взято.  Совершенно  сконфуженный,  я  отдавадъ  въ  нашу  общую 
кассу  мое  маленькое  сокровище,  а  она  тратила  еш  на  покупку  для  меня 


185 

какого  яйбудь  шатья  шш  ввцей,  въ  рохЬ  оеребрявой  шпаги,  чаоовгь 
или  тому  подобнаго. 

Вшм1а1Ь  у(УЪднвшись,  что  копить  деньги  миЬ  никогда  не  удастси  и 
что  во  веякхшъ  случае  овЪ  был  бы  дш  вея  иебодыпою  поддержке!,  я 
повяА  накоиедъ,  что  предотвратить  угрошающее  бг1дагв1е  я  могу  тмько 

тЬкъ,  что  воставдю  сб(№  иь  возможность  помогать  ей  въ  то  вреия,  когда 
она,  не  будучи  въ  оостояши  бшгЬе  помогать  миЬ,  лишитоя  оосяЪдняго 
куска  иаеущнаго  хжЪба.  Къ  иесчаспю,  приш^авдивая  оти  планы  гь 
евошгь  накюнностямъ,  я  упорствовалъ  вгь  еумасбродномъ  жепнш  со- 
ставить оебгЬ  оостояше  уроками  музыки.  Въ  головгЬ  моей  все  бродвянму- 
зыка^в»ные  идеи  и  мотивы,  и  псетому  я  вообра8и^^ь  тотчаогьжв,  что  могу 
иввяечь  изъ  нихъ  пояьзу,  что  одЬдаюоь  внамеинтымъ  чеювЬкемъ,  оо- 
временнымъ  (ффеемъ,  копфаго  звуки  должны  привлечь  кь  нему  всгЬ 
сокровища  Перу.  Я  уже  сталь  пордцочно  разбирать  ноты,  и  теперь 
главное  состояло  въ  томъ,  чтобы  выучиться  нравиламъ  комшюищи.  Учи- 
теля найти  было  трудно;  съ  однимъ  учебнивмгь  Рамо,  я  не  надЬядся 
выучиться  бевъ  посторонней  помощи,  а  со  времени  оть'Ьзда  Леметра 
изъ  Савойи  не  осталось  никого,  кто  зналь  бы  правила  гармонш. 

З^^сь  еще  разъ  увидять  одну  изъ  иепослЬдовательностей,  которыми 
была  полна  моя  жизнь,  и  который  такъ  часто  заставляли  меня  идти  про- 
тивъ  предполагаемой  хгЬли,  даже  тогда,  когдая  думадъ,  что  приближаюсь 
къ  ней  прямымъ  путемъ.  Вантюръ  много  говорилъ  мгЬ  объ  аббатЬ 
Бланш^Ф^  его  учителф  композицш,  человгЬкЬ  доотойномъ  и  весьма  та- 
лантливомь,  копфый  въ  то  время  быль  капельмейстеромь  при  главшй 
церкви  въ  Безшоон^,  а  въ  настоящее  время  занимаетъ  ту  лее  должность 
при  версальской  церкви.  Я  вздумаль  отправиться  въ  Безавсонъ,  учиться 
у^  аббата  Бланшара,  и  эта  мысль  показалась  миЬ  до  такой  степени  раз- 
оудительною,  что  я  уснЬль  даже  уговорить  маменьку.  И  вотъ  она  стала 
приготовлять  меня  къ  оть'Ьзду  и  дЬлать  разныя  по1дщкн  съ  тою  ще- 
дростью, которая  никогда  не  покидала  ее.  Такимъ  обраэомъ,  вое  еще 
занятый  мыслью  предупредить  общее  раэстройетво  ея  дЬлъ  и  найти  въ 
будущемъ  федство  кь  поправлешю  дурнаго  положетя,  порожденнаго 
мотовствомъ,  и  въ  то  же  время,  на  первый  же  разъ,  далъ  ей  поводь 
истратить  восемь  сотъ  фрашсовъ,  —  т.  е.  я  уокоряхъ  ея  разорен1е,  чтобы 
доставить  собЪ  возможность  предупредить  его.  Какъ  ни  безум^  быль 
подобный  образъ  дЬйствШ,  —  заблуждение  поддался  не  только  я,  но  я 
она.  Мы  оба  были  увЬрены, — я,  что  работалъ  съ  пользою  для  нея^  она, 
что  я  работать  съ  пользою  для  самого  себя. 

Я  разсчитывалъ  застать  еще  Вантюра  въ  Анесси  и  попросить  у  него 
р^сомеидательнаго  письма  къ  аббату  Бланшару.  Но  Вантюра  въ  Анесси 
уже  не  было.  Вместо  всякихъ  справокъ,  я  долженъ  былъ  удовольство 
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ватьбя  духовнымъ  концертомъ  его  сочинешя,  написаднымъ  его  рукою, 
и  оставленнымъ  мн'Ь  въ  подарокъ.  Съ  такою  рекомендащей  я  отряг 
иляюсь  въ  Безаасонъ,  черезъ  Женеву,  гд:Ь  Еовидадся  <п»  родными,  и  че- 
резь  Шонъ,  гд'Ь  вйд-Ьяся  съ  отцомъ,  который  нрияялъ  меня  какъ  всегда 
н  взядъ  на  оебя  переслать  ной  чемоданъ,  оставшйся  позади  меня,  такъ 
какъ  я  '1^халъ  верхош>.  Пр^'Ьзжаю  въ  Безанс()ш>.  Аббатъ  Бдашпаръ  при- 
нимаетъ  меня  »)рошо,  о(№щаетъ  не  оставить  сов^ктами  и  предлагаегь 
свои  услуги.  Мы  уже  были  готовы  начать  уроки,  какъ  В|/ф^угъ  я  узнаю 
оть  моего  отца,  что  мой  чемоданъ  захваченъ  и  конфискованъ  въ  Руссъ, 
французской  таможнЬ  на  граннц'Ь  Швейцарш.  Приведенный  въ  ужасъ 
этимъ  И8в1^ст1емъ,  я  обращаюсь»  къ  монмъ  новымъ  безаноонскимъ  зна- 
комымъ  сгь  просьбою  узнать  причину  этого  поступка;  я  быхь  ув^ренъ, 
что  въ  чемодане  не  было  контрабанды  и  потому  не  могь  понять  при- 
чины конфискащи.  Нанонецъ  узнаю.  Объ  этомъ  должно  раэсказать,  по- 
тому что  это  факть  любопытный. 

Я  видался  въ  Шамбери  оъ  однимъ  старымъ  Л10нцемъ,  о^ень  хоро- 
шимъ  и  простымъ  челов^комъ,  по  имени  г.  Девивье,  который  во  время 
регентства  служшгь  при  тамонснЬ,  а  потомъ,  за  неим^Ьшемъ  доджносхн, 
перешелъ  въ  кадастръ.  Онъ  когдзгто  жиль  въ  а^тЬ^  облмалъ  талан- 
тами и  н^ккоторымъ  знашемъ,  былъ  челов^Ькъ  кроткШ  и  вежливый.  Он'ь 
зналъ  музыку,  и  повтому  мы  и  оопхлись  другъ  съ  другомъ,  среди  окру- 
жавшихъ  насъ  неотесанныхъ  медв']Ьдей.  Онъ  им^^лъ  въ  Париже  анако- 
мыхъ,  которые  часто  писали  ему  о  разныхъ  мелдчахъ,  объ  эфемерныхъ 
новостяхъ,  идущихъ  неизв^^стно  откуда,  улетучиваюпц1хая  неизв']^стно 
какъ,  и  о  которыхъ,  какъ  скоро  перестаютъ  говорить  о  нихъ,  никто 
уясь  и  не  думаетъ.  Я  водилъ  его  иногда  об'Ьдать  юь  маменькЬ,  и  за  ото 
онъ  ухаакивалъ  за  мною,  и,  желая  понравиться,  старался  заставить  меня 
полюбить  эти  новости  и  сплетни,  эти  пустяки,  къ  которымъ  я  всегда 
ппталъ  такое  отвращен1е,  что  ни  разу  въ  яшзни  не  прочиталъ  ни  одного 
изъ  нихъ  одинъ  на  одинъ.  Къ  несчастш,  одинъ  изъ  этихъ  прокдятыхъ 
листковъ  остался  у  меня  въ  кармане  новаго  камзола,  который  я  над^- 
валъ  раза  два  или  три.  Эта  бумага  заключала  въ  себ'Ь  довольно  пошдую 
пародш  янсенистовъ  на  прекрасную  сцену  изъ  Расиновскаго  <:Митри- 
дата».  Я  не  прочелъ  изъ  нея  даже  десяти  стиховъ  и,  по  забывчивости, 
остагвидъ  ее  въ  кармане  моего  камзола.  Это  самое  и  послужило  ново- 
домъ  къ  конфискащи  моего  чемодана;  надсмотрщики,  осмогр'Ьвъ  чемо- 
данъ, составили  опись  вещей  находившихся  въ  нем'ь,  и  въ  начал1к  ея 
пом'Ьстили  велико.тЬпн^^йш^й  актъ,  въ  которомъ  высказали  предполо- 
жеше,  что  эта  парод1я  была  прислана  изъ  Женевы  для  того,  чтобы  быть 
напечатанной  и  распространенной  во  Францш,  выражали  священное 
нешдованке  противъ  враговъ  Бога  и  церкви  и  восхваляли  свою  набож- 
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ную  бдительность,  предотвратившую  испоянеше  адскаго  замысла.  Безъ 
со11н1Ьн1я  они  нашли,  что  и  мои  рубашки  также  пахнули  ересью,  потому 
что  изъ-за  этой  страшной  бумаги  вс1з  мои  вещи  были  конфискованы,  и 
я  никогда  не  могъ  добиться  ни  нзв%ст1Я  о  моем-ь  б'Ьдномъ  имуществ1;,' 
ни  возвращешя  его.  Таможенные  сдужители,  къ  которымъ  мы  обрац^а- 
лись,  требовали  столько  различныхъ  свгЬдЬшй,  дояснетй,  удосгов^рен1й 
и  запиоемБъ,  что  сов^шенно  растерявшись  въ  атомъ  омутЬ,  я  быль  при- 
нуэденъ  бросить  все.  Очень  сожал'Ью,  что  не  оо^аншгь  выписку  изъ 
протокою:  ее  стоило  бы  причислить  юь  документамъ,  которые  должны 
находиться  въ  кон1Г&  этого  сочинешя. 

Эта  потеря  заставила  меня  тотчасъ  же  воввратиться  въ  Шамбери, 
тахъ  что  я  ничего  не  усп^лъ  сд^клать  съ  аббатомъ  Бланшаромъ;  но 
взнЬсивъ  В(7Ь  обстоятельства,  видя,  что  несчаепе  преслЬдовало  меня 
во  всЬхъ  монхъ  предпрш1яхъ,  я  р'&шидея  привязаться  исключительно 
къ  маменьк:Ь,  разделять  ея  судьбу  и  бол:Ье  в»  заботиться  безъ  всякой 
пользы  о  будущемъ,  которому  я  нич1Ьмъ  не  могь  помочь.  Она  приняла 
меня  с^  такимъ  вддомъ,  какъ  будто  я  принесъ  съ  собою  сокровища  и 
понемногу  возобновила  мой  гардеробъ;  такъ  что  мое  б'Ьдств1е,  очень  зна^ 
чительное  для  васъ  обоигь,  было  забыто  также  скоро,  какъ  и  случилось. 

Хотя  это  несчасгг1е  и  охладило  мое  рвете  къ  музыкальнымъ  проек- 
тамъ,  но  я  не  переставалъ  изучать  Рамо  и  достигь  наконещ»  того,  что 
могъ  понимать  его  и  даже  сочинять  небодьппл  пьески;  ус^^^  первыть 
опытовъ  одобрилъ  меня.  Графъ  Бельгар^гь,  сынъ  маркиза  д'Антремона, 
возвратился  изъ  Дрездена,  послЬ  смерти  короля  Августа.  Онъ  долго 
жиль  въ  Париже,  очень  любилъ  музыку  вообще  н  пристрастился  въ 
особенности  къ  музыкЬ  Рамо.  Его  братъ,  графъ  де-Нанжи,  игралъ  на 
скрипк)^;  графиня  де-Латуръ,  сестра  его,  немного  п^Ьла.  Все  это  ввело 
въ  моду  въ  Шамбери  музыку,  и  тамъ  устроили  н*что  въ  родЬ  публич- 
ныхъ  концертовъ,  распоряжеше  которыми  хогЬли  поручить  сперва  мнЬ; 
но  вскор1Ь  увидЬли,  что  трудь  былъ  мн]^  не  по  силамъ,  и  дЬло  устроили 
иначе.  Впрочемь  я  не  переставалъ  давать  для  этихъ  концертовъ  н^о- 
торыя  изъ  пьесъ  моего  сочинешя,  въ  томъ  чи&л^Ь  далъ  одну  кантату, 
которая  очень  понравилась.  Она  была  написана  не  особенно  хорошо, 
но  въ  ней  было  много  повыть  мотивовъ  и  эффектовъ,  которыхъ  огь  меня 
ннкакъ  не  ожидали.  Эти  господа  не  могли  в'Ьрить,  чтобы  я,  разбнравппй 
дурно  ноты,  былъ  въ  состояти  сочинить  что  нибудь  порядочное,  и  пола^ 
гали,  что  я  не  посов'Ьстился  воспользоваться  чужимъ  трудомъ.  Для  рать- 
яснетя  дЬла,  однажды  утромъ  ко  мнЬ  пришелъ  графъ  де-Нанжи  съ 
кантатою  Клерабо,  транспонированною,  по  его  словамъ,  для  удобства 
п^^н{я,  и  для  которой  надо  было  написать  другой  басъ,  такъ  какъ  безъ 
этого  транспонировка  кантаты  дЬлала  ее  исполнеше  невозможнымъ.  Я 
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оказалъ  графу,  я[то  это  трудъ  не  маловажный  и  что  его  нельзя  (угЬлать 
въ  одну  М1шуту.  Онъ  подумалъ,  что  я  иокалъ  только  предлога  выпутаться 
иаъ  неловкаго  положен1я  и  уговариваль  меня  написать,  по  крайней  вгЬр'Ь, 
бас(ь  для  речитатива.  Я  исполннлъ  его  желан1е,  разу1гЬвтся,  дуряо, 
потому  что  миЬ  во  всемъ  для  хорошаго  исподнетя  необходимы  спокой- 
втв1е  и  удобство^  но  по  крайней  м^р'Ь  написалъ  по  правидамъ;  а  такъ 
какъ  это  происходило  въ.  присутстш  графа,  то  онъ  и  не  могъ  усомниться 
вгь  моемъ  впаши  первыхъ  основашй  композищи.  Такимъ  обрааомъ  я  не 
дипшдся  своихъ  ученищ»,  до  немножвю  охлад^]гь  1гь  музыке,  видя,  что 
давались  концерты  и  что  въ  нихъ  обходились  безъ  меня. 

Почти  въ  тоже  самое  время,  по  заключенш  мира,  французская  арм1я 
перешла  обратно  черезъ  горы.  Мнопе  изъ  офицеровъ  вновь  повидались 
съ  маменькой,  меавду  прочимъ  графъ  Лотрекъ,  полковникъ  въ  орлеан- 
окош»  полку,  впосл^дствш  бывппй  полномочнымъ  посланникомъ  въ 
Жен№Ь  и  маршаломъ  Франщи.  Она  представила  меня  ему.  ВслЬдотв1е 
ея  разсказовъ,  онъ,  невидимому,  принялъ  во  миЬ  большое  уча1те  и 
надавалъ  мн^^  много  об'ЬщанШ,  о  которыхъ  вспомнилъ  только  въ  пос^^Ьд- 
Н1й  годъ  своей  жизни,  когда  я  уже  бол^^е  въ  немъ  не  нуждался.  Молодрй 
ма{мснзъ  дс-Санектерръ,  котораго  отв1гь  былъ  въ  то  время  посланникомъ 
въ  ТурииЬ,  въ  это  время  тоже  про'Ьзжалъ  черезъ  Шамбери.  Онъ  06*6- 
далъ  у  госпожи  Мантонъ,  гд]^  въ  зтотъ  день  об'Ьдагь  и  я.  Посл^  об^да, 
стали  разсуждать  о  музыкЬ;  онъ  зналъ  ее  очень  хорошо.  Опера  «1ев- 
фай»  была  тогда  новинкой;  онъ  сталъ  говорить  о  ней,  вел^лъ  принести 
ноты.  Я  содрогнулся,  когда  онъ  предложилъ  миЬ  разыграть  съ  нимъ 
въ  четыре  руки  оперу.  Раскрывъ  книгу,  онъ  попалъ  на  знаменитый 
двухъ-хоральный  мотивъ: 

«Ьа  1еггв,  Геп1ег,  1в  с1е1  тёте, 
Топ!  1тетЫв  (1егап1 1в  8е1&пеаг». 

« 

—  Сколько  хотито  парт1й?  —  сказалъ  онъ  —  я  готовь  исполнить 
вотъ  эти  шесть  —  Я  тогда  еще  не  превыкъ  къ  французской  живости 
и  самоуверенности,  не  могъ  понять,  какиш»  образомъ  одииъ  человЪкъ 
в'ь  одно  и  тоже  время  разбиралъ  не  то.1ько  шесть  парт1й,  но  даже  даЪ. 
ТрудиЬе  всего  было  для  меня  въ  музык^Ь  перескакивать  отъ  одной  пар- 
Т1И  къ  другой  и  въ  одно  и  тоже  время  следить  за  цЬлою  партитурой.  Я 
исполннлъ  предложеи1е  графа  Сеиектерра  такимъ  образомъ,  что  онъ 
нав1крное  заподозрилъ  меня  въ  незнаши  музыки.  Можетъ  быть,  желая 
именно  пров'Ьрить  свое  подозр^ше,  онъ  предложилъ  миЬ  переложить 
иа  ноты  романсъ,  который  хогЬл'ь  дать  мадмуазель  де-Мантонъ.  Я  не 
могъ  отказаться.  Онъ  проп]^лъ  романсъ;  я  написалъ  его  и  при  зтомъ 
даже  не  слишкомъ  заставлялъ  повторять  мотив-ь.  Граф>  проче^гь  и 
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нашелъ,  что  романсъ  былъ  налисанъ  очень  правильно.  Онъ  ви^лъ  мое 
затруднеше  1фи  первой  неудаче,  и  чтобы  вознаградить  меня  за  него, 
съ  удоводьстшеиъ  восхвалялъ  этогь  иаленькШ  уо(^^Ьxъ.  А  дЬло  было 
очень  просто.  Въ  сущности  я  зналъ  очень  хорошо  музыку,  мнЬ  недостач 
вале  только  уменья  все  понимать  сразу,  —  ум^Ьнья,  котораго  у  меня 
никогда  не  было  н  во  вс^хъ  другихъ  отношен1Яхъ  и  которое  въ  музык^Ь 
прюбр'Ьтается  только  помощью  усидчнваго  нзучен1Я.  Какъ  бы  то  ни  было, 
я  былъ  тронуть  старашемъ  графа  загладить  въ  ум'Ь  другихъ  и  моемъ 
собстваиномъ  маленькое  поражеше,  потерп^нное  мною.  Двенадцать  или 
пятнадцать  лФтъ  спустя,  встречаясь  съ  нимъ  у  разныхъ  знакомыть  въ 
ПарижЪ,  я  нЬшсолько  разъ  хотЬль  напомнить  зтогь  случай  и  показать 
что  мъ  остался  у  меня  въ  памяти;  но  графъ  лишился  зр^шя  и  я  не 
хотЬлъ  возбущать  въ  немъ  сожа1^Шя  напоминашевгь  объ  упо1рббле^ 
нш,  кот(фое  онъ  ум^лъ  делать  изъ  этого  чувства, — и  молчадъ. 

Я  приближаюсь  къ  минугЬ,  служащей  началомъ  связи  моего  прош- 
лаго  сущеетвовашя  съ  настояпщш».  ^[]ружба  сгь  некоторыми  лицами, 
начавшаяся  въ  то  времб  и  продолжающаяся  до  еихъ  поръ,  сделалась 
для  меня  въ  высшей  степени  драгоц^^нною.  Она  час^о  заставляла  меня 
сожалЬть.о  счастливой  ншзвестности,  во  время  которой  люди,  называв^ 
ппе  себя  моими  друзьями  действительно  были  ими  и  любили  меня  ради 
меня  самого,  по  искрениюму  чувотву,  а  не  изъ  тщвславнаго  желашя 
быть  знакомымъ  съ  известнымъ  чело^кош»  иди  тайнаго  желашя  нахо- 
дить въ  такой  связи  более  удобныгь  случаевъ  вредить  ему.  Къ  атому 
времени  относится  начало  моего  знакомства  съ  моимъ  старымъ  другомъ 
де-Гофкуромъ,  К0ТО1ШЙ  всегда  любилъ  меня,  несмотря  на  старашя  дру- 
гихъ разорвать  нашу  связь.  Но,  увы1  я  потерялъ  его.  Онъ  умеръ.  Но 
онъ  перестадъ  любить  меня  только  тогда,  когда  перестадъ  жить,  и  наша 
дружба  окончила^  не  ран]^е,  какь  съ  его  сжртью.  Де-Гофкуръ  былъ 
одинъ  изъ  любезнейшихъ  людей.  Невозможно  было  видЬть  его  беэъ  того, 
чтобъ  не  любить,  и  жить  съ  нимъ  беаъ  того,  чтобъ  не  привязаться  къ 
нему  вполне.  Никогда  въ  жизни  не  видадъ  я  лица  более  любящаго  и 
открытаго,  более  внушающаго  довер1е.  Какъ  бы  ни  былъ  чедовекъ  сдер- 
жанъ,  но  онъ  не  могь  съ  перваго  же  взгляда  не  сблизиться  съ  Гофку- 
ромъ  такъ,  кжъ  будто  былъ  знакомъ  съ  нимъ  целыя  двадцать  леть;  а 
я,  которому  делалось  всетда  неловко  при  видЬ  новыхъ  лшп»,  предался 
ему  всею  душою  съ  первой  минуты  нашей  встречи.  Его  тонъ,  выраже- 
ше  голоса,  разговоры,  вполне  соответствовали  его  физ1ономш.  Звукь 
его  голоса  былъ  чистый,  полный,  ггфмоничесшй,  это  былъ  прекрасный 
басъ,  громюй  и  звучный,  наполнявппй  слухъ  и  отзывающ1йся  въ  сердцЬ. 
Невозможно  иметь  более  ровной  и  кроткой  веселости,  бФлее  истинной 
и  простой  грацш,  более  действитедьныхъ  талантовъ,  более  развитаго 


и  изящнаго  вкуса.  Прибавьте  кь  этому  любящее  сердце,  но  слишкомъ 
расположенное  ко  вс^Ьмь  людшгь,  характеръ  услужднвьй  и  болФе  раз- 
борчивый  чЪиъ  сердце,  готовность  ревностно  помогать  своимъ  друзьямъ 
или  скор1;е  д^Ьлать  друзьями  гЬхъ,  которымъ  онъ  могь  помогать  н 
ум'Ьнье  отлично  обдЬдывать  свои  собственныя  д]Ьла  одновременно  съ 
усердными  хлопотами  о  другихъ.  Гофкуръ  былъ  сынъ  простого  часов* 
щика  и  даже  самъ  сначала  занимался  этимъ  ремесломъ.  Но  его  вн1(ш- 
ность  и  доотоинства  призывали  его  къ  иному  кругу  деятельности,  и  онъ 
не  замеддидъ  войти  въ  него.  Онъ  познакомился  и  подружился  съ  г. 
де*'Ла-Клозюръ,  французскимъ  резидентомъ  въ  Женеве.  Де-ла-Кдозюръ 
познакомилъ  его  въ  Париже  съ  другими  полезными  лицами,  а  чрезъ  нихъ 
Гофкуръ  досталъ  себ'Ь  по^фядъ  на  шставку  соли  изъ  ваатлалдскаго 
кантона  и  пр1обр']Ьлъ  такимъ  образомъ  двадцать  тысячъ  ливровъ  еже* 
годнаго  дохода.  ТЬмъ  и  ограничился  его  усп^Бхъ,  довольно  щрочеш» 
завидный,  въ  кругу  мужчинъ;  но  оть  женщннъ  ему  не  было  отбоя:  въ 
выбор^Ь  не  было  недстатка  и  онъ  дЬлалъ  все,  что  хогЬлъ.  Въ  особен- 
ности лестно  и  похвально  для  него  то,  что,  им^я  связи  съ  женщинами 
во  всЬхъ  класоахъ  общества,  онъ  повсюду  пользовался  любовью  и  не 
возбущалъ  ни  въ  комъ  ни  заюсти,  ни  ненависти;  я  думаю,  что  онъ 
умеръ,  не  встр^Ьтивгь  въ  своей  жизни  ни  одного  врага.  Счастливый  чело- 
в^Ькь!  Каждый  годь  онъ  'Ьздилъ  брать  ванны  въ  Э,  гд]Ь  собиралось  луч- 
шее общество  изъ  сосг]^днихъ  земель.  Близко  знакомый  со  всею  знатью 
Савойи,  онъ  пр^зясалъ  изъ  Э  въ  Шамбери  къ  графу  Бельгарду  и  его 
отцу,  маркизу  д'Антремону,  у  котораго  онъ  познакомился  съ  маменькою, 
и  чрезъ  ея  посредство  со  мною.  Это  знакомство,  невидимому,  не  могло 
ни  къ  чему  повести  и  не  поддерживалось  въ  течете  н^сколькихъ  л^ть, 
но  потомъ  возобновилось  всл1^дств1е  одного  случая,  о  которомъ  я  еще 
буду  говорить,  и  превратилось  въ  истинную  привязанность.  Этого  обсто- 
ятельства достаточно,  чтобъ  дать  мн1^  право  говорит1>  о  другЬ,  къ  кото- 
рому я  былъ  такъ  сильно  привязанъ;  но  если  бы  даже  вооооминаше  о 
немъ  не  было  интересно  лично  для  меня,  то  я  все  таки  считалъ  бы  необ- 
ходимымъ  для  чести  рода  челов^^ческаго  сохранить  это  воспоминаше 
какъ  о  чблов1^кЬ,  одаренномъ  самыми  лучпшми  достоинствами.-  Впро- 
чемъ,  у  этого  отличнаго  человека,  какъ  и  у  воЬхь^  быиш  свои  недостатки, 
о  чемъ  будетъ  сказано  бПосл^Ьдств1и;  но  если  бы  онъ  не  имЬлъ  ихъ,  то, 
можетъ  быть,  нравился  бы  мен'Ье.  Для  того  чтобы  сдЬлать  его  интерес- 
нымъ  на  столько,  на  сколько  онъ  могь  быть  имъ,  необходимо  было  имЬть 
возможность  что  нибудь  прощать  ему. 

Другая  связь,  относившаяся  къ  тому  же  времени  и  до  сюсъ  поръ  не 
прекратившаяся,  все  еще  ласкаетъ  меня  надеждою  на  земное  счастье, — 
надеждою,  которая  такъ  трудно  умираетъ  въ  сердцЁ  челов'Ьческомъ. 
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Г.  де-Конзьо,  савойшй  дворянинъ,  чеювбкъ  молодой  и  любезный,  взду- 
малъ  выучиться  музыке  иди  скорее  познакомиться  оъ  гЬмъ,  кто  пре- 
подавалъ  ее.  Обладая  умомъ  и  наклонностью  къ  хорошимъ  снЬдЬшямъ, 
де-Конзье  отличался  кроггкимъ  характеромъ  и  поэтому  быль  очень  сни- 
сходителенъ;  а  я,  съ  своей  стороны^  также  очень  благоволнлъ  къ  гЬмъ, 
въ  комъ  заигЬчалъ  это  качество.  Мы  скоро  сошлись  другь  съ  ^фугомъ^). 
Огремяете  1сь  литератур'Ь  и  философш,  начинавшее  уже  тогда  бродить 
въ  моей  голове  и  ожидавшее  для  своего  полиаго  развят1Я  только  ^ра- 
ботки и  соревновашя,  нашло  этихъ  двигателей  въ  г.  де-Конвье.  Онъ 
им^Ьлъ  мало  расположешя  къ  музыюк,  эта  было  м]^  съ  руки,  потому 
что  60  время  уроковъ  мы  занимались  совеЬмъ  не  музыкой.  Мы  завтра* 
кали,  говорили,  читали  навыя  книге, — а  о  музыюЬ  не  было  и  иоывву. 
Въ  то  время  дЬлала  много  шуму  переписка  Вольтера  съ  прусскимъ  ко- 
ролемъ:  мы  часто  разсущали  объ  атигь  двухъ  внаменитостяхъ^  изъ 
которыхъ  одинъ,  всгупивпий  недавно  на  престолъ,  уже  заявлялъ  себя 
тактгь,  какимъ  онъ  (жазался  скоро,  а  другой,  котораго  теперь  таюке 
восхваляютъ,  какъ  превде  унижали,  заставлялъ  насъ  искренно  оожа- 
.тЬть  о  несчаст1яхъ,  престЬдовавшихъ  его,  повидимому,  повсюду  и  часто 
бывающихъ  необходимою  нринадлежностью  великаго  таланта.  Пруоеюй 
пришгь  въ  молодости  испыталъ  мало  счастья,  а  Вольтеръ,  казалось, 
былъ  созданъ  на  то,  чтобъ  никси'да  не  испытывать  «го.  Участ1е,  которое 
мы  принимали  въ  нихъ  обоихь,  раепространялось  на  вое,  что  относи- 
лось къ  нимъ.  Все,  написанное  Вольтеромъ,  возбуждало  наше  любо* 
пытотво.  Я  такъ  полюбилъ  его  произведетя,  что  самъ  почуветвовалъ 
желаше  выучиться  писать  изящно  и  подраясать  прекрасному  слогу 
этого  пивателя,  которымъ  я  восхищался.  Н'Ьекодько  времени  спустя, 
явились  въ  о^тъ  его  сФилософсшя  письма:».  Хотя  они  и  не  принадле- 
жать къ  числу  его  лучшихъ  сочинешй,  но  именно  они  бол'Ье  во^хъ  дру- 
гихъ  внушили  мтЬ  страсть  къ  занят1ямъ,  и  эта,  только  что  возникшая 
страсть  никогда  съ  гЬхъ  поръ  не  угасала.  Но  еще  не  пришло  для  меня 
время  предаться  ей  вполтЬ.  Во  чяк  не  уиичтояшлась  еще  внутренность, 
желаше  скитаться,  скорее  сдерхсивавшееся,  ч<]Ь)гь  искорежившееся,  и 
которое  поддерживало<я>  образомъ  жизни  въ  дом'Ь  г*жи  де-Варенсъ, 
сляшкомъ  шумнымъ  для  моего  характера,  любившаго  уединен1е.  Толпа 
незиакомцевъ,  ежедневно  стекавпгахоя  къ  ней  отовсюду,  и  уверенность, 
что  всЬ  эти  люди,  каждый  на  свой  ладь,  только  и  думали  о  томъ,  какъ 
бы  обмануть  маменьку,  —  составляла  для  меня  истинное  мучен1е.  Съ 


*)  я  свид'Ьлся  съ  нпмъ  потомъ  и  плшелъ,  что  01гь  совершенно  изменился. 
О!  господинъ  де-Шуазедь — велик!  Й  чаро^^й!  Ни  одинъ  ить  моигь  знакомых!!  не 
паб^икалъ  еяч»  нет&морфоаъ. 
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тЪхъ  поръ,  какъ  я  ванялъ  м^ото  Клода  Аиё  и  пользовался  доверен- 
яоотью  его  госпожи,  —  я  ви^Ьлъ,  что  мы  идемъ  быстрыми  шагами  къ 
полн^ЬЯшему  падешю,  и  ужасался.  Сотни  равъ  я  доказывалъ,  просилъ, 
уб'Ьщадъ,  умолялъ,  —  вое  напрасно.  Я  бросался  къ  ея  ногамъ,  пред- 
ставдялъ  въ  самыхъ  яркихъ  краскахь  угрожающую  ей  катастрофу, 
закдиналъ  ее  сократить  издержки,  начать  въ  этомъ  отношенш  съ  меня 
самого,  лучше  пострадать  немного,  пока  она  еще  молода,  ч^Ьмъ,  по- 
стоянно увеличивая  долги  и  число  кредиторовъ,  подвергнуться  въ  пре- 
клонныхъ  л^Ьтахъ  ихъ  нападкамъ  и  нищегЬ.  Впол^Ь  чувствуя  мою 
искренность  и  мое  усерд1е,  она  приходила  въ  умилеше  и  обещала  вое 
что  угодно.  Но  чуть  являлся  какой-нибудь  бродяга  —  вое  вабывалоеь. 
Посл^Ь  тысячи  доказательствъ  безпожезности  моихъ  ув^^щашй,  что  оста- 
валось мн^Ь,  какъ  не  закрывать  глаза  при  видЬ  зла,  котораго  я  не  могь 
предотвратить?  Я  удалялся  нзъ  дома,  у  дверей  котораго  не  быль  въ 
состоянш  сторожить;  совершалъ  въ  Шонъ,  Женеву,  Лхонъ  небольпоя 
по^кздки,  который  отчасти  заглушали  мое  тайное  горе,  но  въ  то  же  время 
увеличивали  издаряоси.  Могу  поклясться,  что  я  съ  радостью  аеренесъ 
бы  6С^Ь  лишешя,  если  бы  только  маменька  захот]Ьла  воспользоваться 
моею  бережливостью;  но  уверенный,  что  сб^еженныя  мною  деньги  пе- 
решли бы  въ  карманъ  плутовъ  и  негодяевъ,  я  злоупотреблялъ  ея  щед- 
ростью, для  того  чтобы  дЬлитьоя  съ  ними,  и,  какъ  собака,  возвращаю- 
щаяся оъ  бойни,  уносилъ  съ  собою  клочекъ  добра,  котораго  спасти 
не  могь. 

У  меня  не  было  недостатка  въ  предлогахъ  для  атихъ  поЬздокъ; 
притомъ  же  маменька  сама  доставила  бы  мнЬ  ихъ,  такъ  много  было  у 
ней  повсюду  сношешй,  переговоровъ,  дЬлъ  и  поручешй,  которыя  она 
могла  бы  надавать  надежному  лицу.  Она  оъ  радостью  отпускала,  я  съ 
радостью  7]Ьзжалъ:  всл^Ьдствхе  этого  моя  жизнь  должна  была  непре- 
м^Ьнно  сдЬлатьоя  кочевою.  Эти  погЬздки  дали  мн'Ь  возможность  завязать 
н1Ьсколько  хорошигь  знакомствъ,  сд]^лавпшхся  для  меня  впослЬдсгвш 
пр1ятными  и  полезными;  таЮ),  между  прочимъ,  я  познакомился  въ 
Лювг]^  съ  г.  Перришономъ  и  упрекаю  себя,  что  недостаточно  подщвржи- 
валъ  это  знакомство,  потому  что  онъ  быль  очень  со  мною  ласковъ;  съ 
добрымъ  Паризо,  о  которомъ  буду  говорить  дальше;  въ  Гренобле  съ 
г-жею  Делбанъ  и  женою  президента  Бардояанша,  очень  умной  женщи- 
ной, которая,  нав'Ьрное,  подружилась  бы  со  мной,  если  бы  я  почаще 
яав^щалъ  ее;  въ  ЖеневЬ  съ  г.  де-ла-Клозюръ,  французскимъ  резиден- 
томъ,  который  часто  говорилъ  мн*  о  моей  матери,  въ  сердц^Ь  котораго, 
несмотря  на  долгое  время  и  ея  смерть,  не  изгладилось  воспоминан1е  о 
ней;  съ  обоими  Барильо,  нзъ  которыхь  отецъ^  называвппй  меня  свонмъ 
внукомъ,  былъ  челов'Ькъ  очень  любезный  и  весьма  достойный.  Во  время 
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смутъ  республики,  оба  Варильо  вступили  въ  ряды  двухъ  противопо- 
ложныхъ  партий,  сьшъ  присгадъ  къ  буржуазш,  отецъ  къ  чиновннкамъ; 
а  когда  въ  1737  году  всгЬ  взялись  аа  оруж1е,  то  я,  находясь  въ  Женев^Ь, 
видЬлъ  какъ  отещ»  и  сынъ  вышли  вооруженные  изъ  своего  дома,  на- 
правились одинъ  къ  ратуше,  другой  на  ьгЬсто  сбора  своей  партш, 
уб'Ьвденные,  что  часа  черезъ  два  они  встр']^тятся  лицомъ  къ  лицу  и 
подвергнутся  риску  убить  другъ  друга.  Это  ужасное  зрелище  произ- 
вело на  меня  такое  сильное  впечатл^Ьше,  что  я  поклялся  никогда  не 
прнни1сать  участ1я  въ  междоусобной  войн^,  и  если  бы  мн^^  пришлось 
снова  получить  права  гращанина,— не  защищать  свободы  оруж1емъ. 
Отдаю  оеб^  справедливость,  что  въ  одномъ  очень  щекотлнвомъ  обстоя* 
тельств'Ь  я  сдержалъ  свое  слово,  и  мнопе  найдутъ,  по  крайней  м'Ьр']^  я 
такъ  полагаю,  что  эта  умеренность  имЬла  свою  17Ьну. 

Но  въ  то  время  возставшая  съ  оруж1емъ  въ  рукахъ  Женева  произ- 
вела еще  только  первое  брожеше  патрютнзма  въ  моемъ  сврд1гЬ.  О  томъ, 
какъ  я  былъ  еще  отъ  всего  этого  далекъ,  можно  судить  по  одному 
очень  важному  случаю,  могущему  навлечь  да  меня  больная  нарекашя. 
Я  позабылъ  поместить  его  на  своемъ  м^^сг]^  и  теперь  не  долженъ  умол- 
чать о  немъ. 

Прошло  уже  несколько  л^тъ  съ  гЁхъ  поръ,  какъ  мой  дядя  уЬхалъ 
въ  Каролину,  съ  хгЬлью  надзирать  тамъ  за  постройкою  города  Чарль- 
стоуна;  планъ  постройки  составленъ  былъ  имъ.  Вскор'Ь  по  своемъ  при- 
были, онъ  умеръ.  Мой  б'Ьдный  двоюродный  братъ  также  умеръ  на 
служб'Ь  прусскаго  короля,  и  моя  тетка  потеряла  такимъ  образомъ  и 
мужа  и  сына  почти  въ  одно  и  то  же  время.  Эти  потери  н^Ьсколько  по- 
догр']Ьли  ея  дружбу  къ  ближайшему  родственнику,  оставшемуся  въ  жн- 
выхъ;  этотъ  родственникъ  былъ  я.  Пр№зжая  въ  Женеву,  я  останавли- 
вался у  нея  и  забавлялся  гЬмъ,  что  шарилъ  и  перечитывалъ  бумаги, 
оставппяся  посл1^  моего  дяди.  Я  нашелъ  много  интересныхъ  вещей  и 
пнсемъ,  существоваше  которыхъ,  'разум']Ьется,  никто  и  не  подозр^валъ. 
Моя  тетка,  не  придававшая  никакой  ц^^ны  этимъ  бумаженкамъ,  отдала 
бы  мн^  ихъ  въ  полное  владЬше,  если  бы  я  только  захогЬ1Гь.  Я  удо- 
вольствовался двумя  или  тремя  книгами,  съ  собственноручными  зам'1^т- 
камн  отца  моего  дяди,  Бернара,  священника,  и  въ  томъ  числ^  «По- 
смертными сочинен1ями  Рого)>,  страницы  которыхъ  были  наполнены 
превосходными  вычислешями,  заставившими  меня  полюбить  матема* 
тику.  Эта  книга  осталась  въ  чиатЬ  прочить  у  г-жи  де-Варенсъ,  и  я 
всегда  сожал'Ьлъ,  что  не  сохранил^ь  ея  у  себя.  Къ  этпмъ  книгамъ  я  при- 
соединилъ  пять  или  шесть  рукописныхъ  мемуаровъ  и  одн^  напечатан- 
ныя  записки  изв^стнаго  Микели  Дюкре,  просв'Ьщеннаго,  ученаго  чело- 
в1^ка  съ  большимъ  талантомъ,  но  неуживчиваго,  навлекшаго  на  себя 
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жеотош  гонешя  женевокаго  магистрата,  и  скончавшагося  недавно  въ 
кр']^повти  Арбвргь,  тхк^  говорятъ,  онъ  находился  много  л^Ьтъ  въ  заклкь 
чеши  за  то,  что  участвовадъ  въ  бернокомъ  заговоре. 

Эти  заптжи  содержали  въ  себ'Ь  довольно  основательную  критику  на 
большой  и  см^клый  планъ  укр'Ьплешй,  отчасти  уже  сооруженныхъ  въ 
Женеве,  къ  великому  сиЬху  св^дущихъ  людей,  не  знавпшхъ  тайной  1гЬли, 
руководившей  со^томъ  при  осуществлеши  этого  велинодгЬшЕаго  пред- 
пр1ЯТ1я;  г.  Мшсели,  исключенный  изъ  комитета  за  осущеше  проекта, 
полагалъ,  что  им^етъ  право,  въ  качеств^Ь  члена  сов1^та  двухъсоть,  вы- 
сказать свое  мн^Ьте  бол^е  подробно.  Это  самое  и  послужило  поводомъ 
къ  издашю  записокъ;  онъ  еы:Ьлъ  неосторожность  напечатать  ихъ,  хотя 
н  не  пустилъ  въ  продажу:  онъ  напечаталъ  только  дв^Ьсти  экземпляровъ, 
которые  и  разослалъ  членамъ  сов^^та;  но  вс^к  они,  по  приказашю  выспшхъ 
властей,  были  захвачены  на  почтЬ.  Я  нашелъ  эти  записки  въ  бумагахъ 
моего  дяди,  вм^^тб  съ  отв^томъ,  который  ему  поручили  написать,  й 
унесъ  все  къ  оеб*]^.  Я  совершилъ  это  путешеств1е,  немного  спустя  посигЬ 
моего  выхода  изъ  кадастра,  и  продолжалъ  вести  знакомство  съ  начальни-- 
кош>  его,  адвокатош>  Кокчелли.  Вскор']^  посл^  того,  директоръ  таможни 
вздумалъ  просить  меня  быть  крестнымъ  отцомъ  его  ребенка,  а  кумою 
моею  была  госпожа  Кокчелли.  Почести  вскружили*  мн^  голову;  я  очень 
тщеславился  гЬмъ,  что  вступилъ  въ  родство  съ  господиномъ  адвокатомъ, 
и  старался  важничать,  желая  показать  себя  достойнымъ  такой  славы. 

Съ  этою  15^ш>ю  я  счелъ  за  самое  лучшее  показать  ему  напечатанный 
записки  г.  Микели  (а  он^Ь  д1кйствительно  могли  считаться  р'Ьдкостью), 
чтобъ  выказать  всю  близость  моихъ  отношешй  къ  знатнымъ  лицамъ 
Женевы,  посвященнымъ  въ  государственный  тайны.  Однако  же,  отчасти 
удержавшись,  совершенно  неизв^^стно  почему,  я  не  показалъ  ему  ответа 
дяди  на  записки,  можетъ  быть  потому,  что  этотъ  отв*тъ  былъ  въ  руко-^ 
писи,  а  господину  адвокату  требовалось  только  печатное.  Онъ  впрочемъ 
такъ  хорошо  понялъ  всю  1гЬну  рукописи,  которою  я  им'Ьлъ  нелепость 
ссудить  его,  что  я  не  только  не  получилъ  ее  обратно,  но  и  никогда  не 
видалъ  ее  бол^Ье;  уб'Ьдившись  въ  безполезности  моихъ  усилгй,  я  окон- 
чилъ  тЬмъ,  что  счелъ  все  это  заслугою  и  придалъ  украденной  вещи  ха- 
рактеръ  подарка.  Нимало  не  сомн^Ьваюсь,  что  он-ь  препроводилъ  къ  кому 
сл*дуетъ  въ  Туринъ  это  произведете,-  впрочемъ  бол4в  любопытное, 
ч'Ьмъ  полезное,  и  гЬмъ  или  другимъ  способомъ  возвратилъ  евб±  деньги, 
которыхъ  ему  стоило  прюбр'Ьтеше  его.  Къ  счаспю  изъ  вс*хъ  будущихъ 
случайностей  наимен^Ье  в'Ьроятна  та,  что  сардинсшй  король  станетъ 
когда  либо  осаждать  Женеву.  Но  такъ  ка1а  это  не  невозможно,  то  я  и 
не  перестану  упрекать  себя,  что  изъ-за  глупаго  хвастовства  обнаружилъ 
слаб^йш1Я  всЬста  Женевы  ея  заклятому  врагу. 
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Два»  три  года  провелъ  я  такимъ  образомъ  среди  музыки,  сельскихъ 
ушхедей,  разныхъ  проектовъ  и  путешествШ,  переходя  безпрестаяно  отъ 
одного  предмета  къ  другому,  стараясь  р'Ьпшться  на  что  нибудь  и  не 
зная  на  что  именно;  но  мало  по  малу  наука  влекла  меня  1гь  себ'Ь,  я  встр*]^- 
чался  съ  литераторами,  сльш1а;гь  разговоры  о  литератур*]^,  иногда  вы- 
шивался въ  нихъ  и  скор'Ье  заимствовалъ  изъ  книгь  слова,  ч^мъ  содер- 
жанье. Во  время  моихъ  по^^здокъ  въ  Женеву,  я  бывалъ  время  отъ  вре- 
мени у  своего  стараго  добраго*  друга  Симона,  который  сильно  подстре- 
калъ  возникавшую  во  мн^Ь  страсть  учиться  гЬмъ,  что  сообщалъ  мн'Ь 
самыя  св^Ьяоя  новости  изъ  области  науки,  почерпнутый  изъ  сочиненШ 
Байлье  и  Коломьеса.  Въ  Шамбери  я  часто  видался  также  съ  однимъ  яко- 
бинцемъ,  професооромъ  физики.  Этотъ  добрякъ-монахъ,  имени  котораго 
не  припомню,  дЬлалъ  часто  маленьше  физическ1е  опыты,  чрезвычайно 
забавлявппе  меня.  Однажды  вздумалось  мн^  составить  по  его  прим^^ру 
симпатичеошя  чернила.  Для  этого  я  наполнилъ  бутылку,  бол^^е  ч'Ьмъ  на 
половину,  см^^сью  изъ  негашеной  извести,  опермента  и  воды  и  хоро- 
шенько закупорилъ  ее.  См']^сь  закип'Ьла  почти  въ  ту  же  минуту  и  очень 
сильно.  Я  бросился  къ  бутылкЬ,  чтобъ  откупорить  ее,  но  не  усп^лъ; 
пробка  вылетЬла  какъ  бомба  прямо  мн^^  въ  лице.  Я  наглотался  опер- 
мента, извести  и  чуть  не  умеръ.  Бол*е  шести  недель  быль  я  сл*пъ  и 
такимъ  образомъ  научился  не  браться  за  физическ1е  опыты,  не  тшкя 
П0НЯТ1Я  объ  элементахъ  физики. 

Здоровье  мое  съ  н^Ькотораго  времени  и  безъ  того  зам^Ьтно  разстрои- 
валось,  такъ  что  приключеше  съ  бутылкой  случилось  весьма  не  кстати. 
Не  знаю  почему,  им^я  хорошее  гЁлооложен1е  и  ведя  правильную  жизнь, 
Я  заметно  ослаб'^валъ.  При  довольно  плотномъ  сложенш  и  широкой 
груди,  мои  легтя  должны  дышать  совершенно  свободно,  а  между  тЬмъ 
я  чувствовалъ  стЬснеше  въ  груди,  тяжело  дышалъ,  им*лъ  б1вн1е  сердца, 
харкалъ  кровью,  потомъ  проявилась  изнурительная  лихорадка,  и  я  ни- 
когда не  могъ  совершенно  вылечиться  отъ  нея.  Какъ  можно  въ  цкЁту- 
щемъ  возраогЬ,  безъ  мал^Ьйшаго  повреждешя  въ  организме,  и  не  раз- 
строивъ  своего  здоровья,  дойти  до  такого  положен1я? 

«Отъ  шпаги  изнашиваются  ножны»  говорить  пословица.  Въ  этихъ 
словахъ  заключается  моя  истор1Я.  Страсти  заставляли  меня  жить,  он1} 
же  и  убили  меня.  Как1я  страсти?  спросить  читатель.  Въ  сущности  самыя 
пустыя,  безд]^лицы,  но  оеЬ  волновали  меня,  какъ  будто  дЬло  шло  объ 
обдаданш  Еленой  или  трономъ  вселенной.  Во  первыхъ,  —  женщины. 
Когда  я  въ  первый  разъ  ощутилъ  обладаше  женщиной,  чувственность 
моя  была  удовлетворена,  но  сердце  никогда  не  оставалось  спокойно.  По- 
требность любви  пожирала  меня  даже  среди  физическаго  наслаждон1я. 
Я  им^лъ  нужную  мать,  обожаемаго  друга,  но  миЬ  нужна  была  любов- 
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ница.  Я  представдялъ  себ'Ё  г-жу  Варенсъ  на  ея  1гЬсгЬ,  воображалъ  ее 
въ  безчисдендыхъ  видахъ,  чтобъ  обмануть  самого  себя.  Еслибъ  я  ду- 
малъ,  что  держу  г-жу  Варенсъ  въ  свонхъ  объят1Яхъ  въ  то  время,  когда 
дМствительно  держадъ  ее,  то  объятья  были  бы  не  мбн1Ье  горячи,  но  вс^^ 
мои  жедан1я  угасли  бы;  я  рыдалъ  бы  отъ  н^кжности,  но  не  ощущалъ  бы 
наслащешя.  Наслащаться!  разв^Ь  это  ул^клъ  челов^^ка?  Ахъ!  еслибъ 
хоть  разъ  пришлось  мн'ё  всеь^ло  испытать  вс^Ь  наслаждешя  любви,  то 
не  думаю,  чтобъ  мое  хрупкое  тЬло  вынесло  такое  счаспе:  я  умеръ  бы 
на  1гЬсгЬ. 

И  такъ  я  сгоралъ  огь  безпредметной  любви,  а  быть  можеть  такого 
рода  любовь  и  истощаетъ  бол1^е  всего.  Я  былъ  безпокоенъ;  меня  мучило 
дурное  положеше  д'ёлъ  (ЛщоИ  маменьки  и  ея  неблагоразумное  пове- 
ден1е,  всл^^дств]б  котораго  она  должна  была  въ  скоромъ  времени  окон* 
чательнс  разориться.  Мое  жестокое  воображеше,  всегда  несущееся  на 
встр'Ьчу  нвсчаст1ямъ,  безпрестанно  представляло  миЬ  это  б^дствге  во 
всемъ  его  ужас]^  и  со  вс^ми  посл^^дств1ями.  Я  заран^Ье  вид]^лъ  себя  раз- 
лученнымъ  б'Ёдностью  съ  женщиной,  которой  я  посвятилъ  свою  жизнь 
и  безъ  которой  не  могъ  наслаждаться  жизнью.  Воть  почему  моя  душа 
была  постоянно  въ  тревогЪ.  Же лашя и  опасешя  поперем^^нно  терзали  меня. 

Моя  страсть  къ  музыкЬ  была  меи]Ье  горяча,  но  не  мен^е  разруши- 
тельна въ  отношенш  къ  моему  здоровью,  потому  что  я  предавался  ей 
съ  увлечеюемъ,  настойчиво  изучалъ  непонятныя  сочинешя  Рамо,  съ  не- 
поколебимымъ  упорствомъ  обременяя  ими  свою  память,  постоянно  отка- 
зывавшуюся служить  мн^^,  безпрерывно  ;]:Ьдалъ  громадныя  компиляцш 
и  проводилъ  очень  часто  1гЬлыя  .ночи  за  перепискою  нотъ.  И  зач^^мъ 
останавливаться  на  постоянныхъ  причинахъ  волнешя,  когда  пусгЬйш1я 
глупости,  мелькавппя  въ  моей  в^^тренной  голов^Ь,  мимолетныя  увлечетя, 
путешеств1е,  концертъ,  ужинъ,  предстоящая  прогулка,  романъ,  который 
я  хогЬлъ  прочитать,  комед1я,  которую  собирался  посмотреть,  словомъ, 
все,  что  въ  моихъ  удовольств1яхъ  или  д'клахъ  было  мало-мальски  заду- 
мано, превращалось  въ  сильный  страсти,  который  въ  своей  см^^шной 
необузданности  причиняли  мн*  истинное  мучен1е.  Чтете  вымышлен- 
ныхъ  несчастШ  Клеведенда,  чтеше,  которому  я  предался  съ  неистов- 
ствомъ  и  которое  часто  прерывалось,  испортило  мн*  чуть-ли  не  больше 
крови,  ч'Ьмъ  мои  собственныя  несчастья. 

Былъ  одинъ  женевецъ,  по  имени  Багере,  служивш1й  въ  царствоваше 
Петра  Великаго  въ  Россш,  подл^^йш^й  челов'Ькъ  и  величайппйсумасбродъ, 
какого  я  когда  либо  вид]^лъ.  Голова  его  была  в^^чно  наполнена  проек- 
тами, такими  же  нел'Ьпыми,  какъ  и  онъ  самъ:  миллюны  падали  у  него 
съ  неба,  какъ  дощь,  а  нули  ему  ничего  не  стоили.  Этотъ  чвлов*къ,  прь 
'Ьхавъ  въ  Шамбери  по  какому-то  тяжебному  дЬлу  въ  сенагЬ,  разумеется 
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завлад{(лъ  маменькой  и  за  свои  сокровища  нулей,  которыя  онъ  велико- 
дупшо  расточалъ  ей,  выманивалъ  у  нея  одинъ  за  другимъ  ел  б'Ьдныя 
экю.  Я  его  не  любилъ;  онъ  это  ви;гЬ.ть,  потому  что  узнавать  мои  чувства 
не  трудно.  Не  было  низостей,  которыгь  онъ  не  употребилъ  бы,  чтобъ 
задобрить  меня.  Зная  н^Ьсколько  шахматную  игру,  онъ  предложнлъ  мн^^ 
«эыучнть  меня  ей.  Я  попробовалъ  почти  противъ  воли,  и  когда  мало- 
мальски  ознакомился  съ  ходами,  усп1^хъ  въ  игр'Ь  сд1Ьлался  такъ  быстръ, 
что  подъ  конецъ  перваго  же  сеанса,  я  возвратилъ  Багере  бапгаю,  ко- 
торую онъ  уступилъ  мн4  сначала.  Этого  было  для  меня  достаточно, 
чтобъ  01гЬлаться  страстнымъ  охотникомъ  до  игры  въ  шахматы.  Покупаю 
шахматную  доску,  подробное  описате  игры,  запираюсь  въ  своей  ком- 
нат*, провожу  гуЬлые  дни  и  ночи,  желая  затвердтггь  наизусть  вс*  воз- 
монсныя  партш,  втиснуть  ихъ  волею-неволею  въ  голову,  и  играю  самъ 
съ  собою  безъ  отдыха  и  безъ  конца.  Поел*  двухъ  трехъ  м*сяцевъ  та- 
кого прекраснаго  труда  и  неимов*рныхъ  усил1й,  исхудалый,  желтый, 
почти  отуп*вш1й,  иду  я  въ  кофейню  и  пробую  сразиться  съ  Багере. 
Онъ  выигрываетъ  у  меня  одну,  дв*  партш,  двадцать  парт1й;  столько 
соображешй  перепуталось  въ  моей  голов*,  воображен1е  до  такой  сте- 
пени притупилось,  что  все  представлялось  вш*  въ  туман*.  Каждый  разъ, 
какъ  я  хотЬлъ  упражняться  въ  игр*,  чтобъ  изучить  ее,  съ  помопцю 
книги  Филидора  или  Стамма,  со  мной  случалось  то  же  самое.  Утомлен- 
ный и  измученный,  я  зам*чалъ,  что  поел*  каждаго  подобнаго  урока 
д*ла]гь  шагь  не  впере^гь,  а  наза;1гь.  Впрочемъ  оставлялъ  ли  я  на  время 
шахматы,  или  продолжалъ  играть  для  упражнетя — я  ни  на  велось  не 
подвинулся  впередъ  поел*  перваго  урока  и  всегда  находился  на  той  же 
степени  знашя,  которой  достигь  по;р>  конецъ  перваго  сеанса.  Еслибъ  я 
стадъ  упражняться  тысячу  в*ковъ,  то  подъ  конецъ  могъ  бы  возвратить 
Багере  башню  и  больше  ничего.  Хорошо  употреблено  время!  скажете 
вы.  А  употреблено  его  не  мало.  Я  закончилъ  этотъ  первый  опыть  лишь 
только  тогда,  когда  совершенно  выбился  изъ  силъ.  Когда  я  выходилъ 
изъ  моей  комнаты,  то  походилъ  на  живаго  мертвеца,  и  поупорствуй  я 
еще  немного,  /^йствительно  сошелъ  бы  въ  могилу. 

Каждый  согласится,  что  трудно  съ  такой  головой,  особенно  въ  пыл- 
кую пору  молодости,  сохранить  здоровымъ  т*ло.  Физическое  разстрой- 
ство  подействовало  на  мое  расположеше  духа  и  охладило  пылъ  моей  фан- 
тазш.  Чувствуя  постепенный  упадокъ  силъ,  я  сд*лался  спокойн*е  и  от- 
части утратилъ  6*шеную  страсть  юь  путешеств1ямъ.  Всл*дств1е  бол*е 
сцдячей  жизни,  мной  овлад*ла  не  скука,  а  хандра;  страстность  см*ни- 
лась  ипохондрхей,  тоска  перешла  въ  грусть.  Я  плакалъ  и  вздыхалъ  безъ 
причины,  чувствовалъ,  что  жизнь  ускользала  отъ  меня  преще  нежели 
я  насладился  ею.  Я  сокрушался  о  томъ,  что  оставля.ть  б*дную  маменьку 
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въ  такомъ  жалкомъ  положеши  и  на  краю  пропасти.  Могу  сказать,  что 
мысль  разстаться  съ  нею  и  оставить  ее  въ  положеши,  возбуждающем-ь 
жалость,  была  моимъ  единственньшъ  мучешемъ.  Наконещ>  я  слегь  въ . 
постель.  Маменька  ухаживала  за  мной,  какъ  никогда  ни  одна  мать  не 
ухаживала  за  своимъ  ребенкомъ,  н  это  принесло  ей  самой  пользу  въ 
томъ  отношенш,  чтон^Ьсколько  отклонило  еямыслиотьпроектовъиустрау 
нило  отъ  нея  прожектеровъ.  01  какъ  сладосхно  было  бы  мн^^  умереть 
въ  ту  пору!  Если  я  мало  изв^^далъ  блага  жизни,  то  испыталъ  и  мало 
б'ЬдствШ  ел.  Моя  спокойная  душа  могла  бъ  отлегЬть  безъ  горькаго  ооз- 
нашя  людской  несправедливости,  отравляющаго  и  жизнь,  и  смерть.  Я 
закрылъ  бы  глаза  съ  отрадной  мыол1Ю,  что  буду  жить  въ  памяти  луч- . 
шей  половины  своего  существа.  Это  почти  тоже,  что  умереть.  Еслибъ 
меня  не  тревожила  мысль  о  ея  участи,  я  умеръ  бы,  какъ  засыпаю;  да 
и  самая  горечь  безпокойства  ум'Ьрялась  мысл1ю  о  любящемъ-н^^жномъ 
предмегЁ  моей  любви.  Я  говорилъ  ей:  вы  теперь  хранительница  всего 
моего  существа;  сдЬлайте  такъ,  чтобъ  оно  было  счастливо.  Случалось 
два,  три  раза,  когда  мн^  д]^лалось  хуже,  я  вставалъ  ночью  съ  постели 
и  кое-какъ  пробирался  въ  комнату  маменьки,  гд]Ь  давалъ  ей,  въ  отно- 
шенш  ея  поведешл,  сов^^ты^  смЬю  сказать,  исполненные  благоразум1Я  и 
справедливости,  но  въ  которыхъ  учаопе,  принимавшееся  мной  въ  судьб'6 
ея,  высказывалось  ясн^^в  всего  другого.  Слезы  были  для  меня  точно  пи- 
щей и  лекарствомъ;  сидя  на  ея  кровати  и  держа  ея  руки  въ  своихъ,  я 
подкр'Ьплялъ  себя  слезами,  который  проливалъ  подлЪ  нея.  Часы  проте- 
кали въ  этихъ  ночныхъ  бесЬдахъ,  и  возвращаясь  посл'Ь  нихъ  отъ  ма- 
меньки, я  всегда  чувствовалъ  себя  гораздо  лучше,  ч*мъ  когда  приходилъ 
къ  ней.  Довольный  и  успокоенный  данными  ею  об'Ьщашями,  обнадежен- 
ный ея  словами,  я  засыпалъ  съ  миромъ  въ  еерд1гЬ  и  покорноспю  в6л1^ 
провид'Ьшя.  Дай  Богъ,  чтобъ  посл4  столькихъ  обстоятельствъ,  побудив- 
шихъ  меня  возненавидЬть  жизнь,  и  столькихъ  треволнешй,  вслЬдств1е 
которыхъ  она  сделалась  для  меня  бременемъ, — дай  Богь,  чтобы  смерть, 
которая  должна  завершить  ее,  была  для  меня  также  мало  страшна,  какъ 
была  бы  въ  ту  минуту! 

Благодаря  попечешямъ,  бдительности  и  невероятной  заботливости 
маменьки,  я  былъ  спасенъ,  и  конечно,  то.ико  она  одна  и  могла  спасти 
меня.  Я  им*ю  мало  в4ры  въ  лекарство  врачей,  но  много  в4рю  въ  целеб- 
ную силу  истинныхъ  друзей.  Вещи,  отъ  которыхъ  зависитъ  наше  сча- 
ст1е,  всегда  делаются  гораздо  лучше,  ч*мъ  вс*  проч1я.  Если  есть  въ 
жизни  сладостное  чувство,  то  это  именно  то,  которое  испытали  мы,  когда 
были  возвращены  другъ  другу.  Наша  взаимная  привязанность  отгого 
не  усилилась,  это  было  левозможно,  но  она  сделалась  какъ-то  интимнее, 
трогательнее  и  чистосердечнее.  Я  дЬлался  вполне  еятворешемъ,  вполне 
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еж  ребе11К01гь,  д;аже  богЬе,  чЪш^еежвбъова  была  моею  родвоюшаерью. 
Сами  того  не  за1гЪчая,  мы  едЬдалюь  оовершаняо  нераалучнымн,  сшм 
1гь  одно  оба  наши  сзтествован1Я.  Мы  чуветвовахн,  что  был  не  тодьш 
необходнмы  другь  ды  ;фуга»  но  н  оовершенно  дастаточны  ахщнъ  дру- 
гому, н  поэтшу  ормвыкдн  не  думать  бохЬе  ни  о  чемь  постороннемъ» 
огрангавать  наше  счаспе  н  наши  я&зашя  обдадашемъ  взаммнымъ  н 
быть  можвть  безпршгЬрнымъ, — обладатемъ,  которое,  какь  я  уже  ска- 
закъ,  не  было  основано  на  жпбва^  но  было  болЬе  суоюственно,  н  не  за- 
вися ни  оть  чувственности,  ни  отъ  раалич1Я  пола,  ни  огь  лЪть,  ни  отъ 
наружноств,*  было  связано  со  всЬмъ  тЬмъ,  что  ооставляегь  сущность  че- 
довкка  н  что  можно  утратить  не  иначе,  какь  вмЬстЬ  съ  жиашю. 

Почему  этоть  драго1гЬнный  переломъ  не  довлекъ  за  собой  для  меня 
и  маменьки  счаспя  на  всю  яшзнь)  Я,  съ  своей  стороны,  вгь  томъ  не  ви- 
новатц  и  угЬшаюсь  этимъ  сознашемъ;  маменька  тоже:  но  Ц[>айией  мЬр-Ь, 
она  не  желала  этого.  Было  с]^ждено,  что  неаобЬдимая  1фнреда  ю>  ско- 
ромь времени  снова  вступить  вгь  свои  права.  №это  роковое  возврап^ 
ше  къ  преишему  совершилось  не  цдругъ.  Благодаря  небу,  быжъ  корот- 
юй  и  драгоценный  промежугокъ,  окоичиншШся  не  по  моей  винЬ,  и  я  не 
могу  себя  упрекнуть  въ  томъ,  что  дурно  имъ  воспользовался. 

Хотя  я  излечился  огь  тяжкой  болтни,  однакожь  силы  мои  не  воэ- 
становились.  Моя  грудь  не  поправилась;  лихорадка  все  еще  отчаоти  про- 
должалась, а  съ  нею  и  упадокь  силъ.  Теперь  миЬ  ничего  бол^е  не  хоте- 
лось, какъ  окончить  дни  подл^  той,  которая  была  такь  дорога  мкЬ,  под- 
держивать ее  въ  бдагихъ  шигЬрбН1ягь,  дать  ей  понять,  въ  чемъ  заклю- 
чается истинная  прелесть  счастливой  яшзни,  н  содействовать  по  мЪре 
моигь  силъ  и  возможности  ея  счастш.  Но  я  вид^дъ,  даже  чувствовалъ, 
что  постоянное  уединеше  и  жизнь  вдвоемъ  въ  мрачномъ,  скучномъ  домЬ, 
наконещ>  надоесть  намъ.  Средство  для  избеяошя  этого  представилось 
какъ  будто  само  собою.  Маменька  веагЬла  мнЪ  пить  молоко  и  хотЬла, 
чтобъ  я  ходилъ  пить  его  за  городъ.  Я  согласился,  сь  усдовхемъ,  чтобъ 
она  ходила  со  мною.  Этого  было  достаточно,  чтобъ  она  решилась;  оста- 
валось избрать  место.  Садь  цреда1естья  не  быть  собственно  загород- 
нымъ:  01фуженный  домами  и  другими  садами,  онъ  вовсе  не  имелъ  де- 
ревенской привлекательности.  Кроме  того,  по  смерти  Анб,  мы  изъ  ак1>- 
номш  оставили  этотъ  са^п>|  такъ  какъ  разводить  въ  нем'ь  растен1я  не 
было  охоты  и  друпе  планы  заставили  насъ  почти  безъ  сожаагешя  его 
покинуть. 

Пользуясь  проявившимся  въ  ней  отвращешемъ  къ  городу,  я  пред- 
дожилъ  ей  уехать  совсемъ  и  поселиться  гдЬ  ннбудь  въ  хорошенькой 
уединенной  деревуписе,  въ  скромненькомъ  домике,  куда  не  могли  бы 
проникать  докучливые  посетители.  Она  и  сделала  бы  это,  и  осуществле- 
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те  этого  навгЬрешя,  внушеннаго  намъ  моимъ  и  ея  ангелами — храните- 
лями, /гЬйствительно  упрочило  бы  навсегда  наше  безмятежное  счаст1в, 
въ  которомъ  мы  жили  бы  до  той  минуты,  пока  насъ  не  разлучила  бы 
смерть.  Но  не  такую  долю  [ютовила  намъ  будущность.  МаменькЬ,  про- 
ведшей жизнь  въ  изобил1и,  сущено  было  испытать  всю  тягость  б'Ьдно- 
сти  для  того,  чтобъ  она  могла  равстаться  съ  этою  жизнью  съ  меньшимъ 
соясал^^шемъ;  я  же,  по  стечешю  разнаго  рода  б'6дств1й,  долженъ  быль 
служить  впосл^Ьдствш  прим^ромъ  кащому,  кто  единственно  изъ  любви 
къ  общему  благу  и  справедливости  осмеливается,  сильный  только  пра- 
вотою своизгь  побущетй,  открыто  провозглашать  истину  людямъ,  не 
стараясь  полагаться  на  хитрость  и  коварство,  не  приб'бгая  къ  помощи 
покровительствующихъ  парт1й. 

Неум^Ьстная  боязнь  остановила  маменьку.  Она  не  посм^^ла  оста* 
вить  свой  отвратительный  домъ,  изъ  опасешя  разсердить  хозяина.  «Твой 
планъ — оказала  она  мн^ — восхителенъ  и  совершенно  въ  моемъ  вкус^, 
но  ч1^мъ  будемъ  мы  жить  въ  нашей  пустын^^?  Оставивъ  свою  тюрьму,  я 
рискую  лишиться  насущнаго  хл*ба.  Когда  же  у  насъ  не  станетъ  средствъ 
жить  въ  деревне,  то  в'Ьдь  намъ  все  таки  придется  для  пршсканхя  ихъ 
снова  возвратиться  въ  горо^гь.  Чтобъ  меньше  подвергаться  этой  необ- 
ходимости, не  будемъ  оставлять  его  навсегда.  Будемъ  платить  эту  ма- 
ленькую пенсш  графу  Сенъ-Лорану  для  того,  чтобы  онъ  не  лшпалъ  меня 
моей.  Поищемъ  оебЬ  уб^жящ.  въ  такомъ  разстояши  отъ  города,  чтобъ 
насъ  не  стЬсняли  посторонте  и  чтобъ  вм1Ьстё  съ  гЬмъ  мы  могли  въ  слу- 
чае надобности  бевъ  затруднешя  прйхать  въ  городъ».  Такъ  и  было  сдЬ- 
лано.  Вскор']^  мы  отыскали  за  заставой  Шамбери  такое  пустынное  и  уеди- 
ненное м^сто,  какъ  будто  оно  находилось  отъ  города  въ  ста  миляхъ,  и 
поселились  тамъ.  Это  было  —  Шарметь,  им4ше  г-на  де-Конзье. 

Между  двумя  довольно  высокими  холмами  на  югъ  и  с^веръ  идетъ  не- 
большая долина;  въ  глубин^^  ея,  пробираясь  межъ  камешковъ  и  дере- 
вьевъ,  течетъ  ручее1гь.  Вдоль  долины  по  косогору  л4пятся  живописно 
разбросанный  домики,  на  которыхъ  съ  удовольств1емъ  отдыхаетъ  взоръ 
каадаго,  кто  любить  местность  несколько  дикую  и  уединенную.  Мы  за- 
шли въ  два,  три  домика,  осмотр1^ли  ихъ  и  наконе1П>  выбрали  себ'Ь  самый 
хорошенькШ,  принадлежавппй  находившемуся  на  служб'Ь  дворянину 
Ноаре.  Домнюь  оказался  весьма  пом1^стнтельнымъ.  Онъ  выходилъ  фаса- 
домъ  въ  садъ,  расположенный  террасою;  въ  верхней  части  находился 
виноградникъ,  въ  нижней  фруктовыя  деревья;  противъ  сада  каштано- 
вая рощица,  вблизи  источникъ,  выше,  на  гор'Ь,  пастбище  для  скота, 
словомъ  все,  что  нужно  было  для  маленькаго  сельскаго  хозяйства,  какое 
мы  думали  тамъ  завести.  Сколько  я  могу  припомнить  время  и  числа,  мы 
переехали  туда  въконцЬ  л^та  1736  года.  Въ  первый  день  поел*  пере- 


I 
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"Ьзда  я  был*ь  вн*  себя  отъ  восторга.  —  О,  маменька, — еказалъ  я  этой 
дорогой  подругЬ,  1^луя  и  орошая  ее  лицо  слезами  радости  и  умилешя, — 
воть  приоть  счаст1я  и  непорочности!  Если  мы  не  найдемъ  ихъ  здЬсь, 
живя  вмФсгЬ,  то  не  надо  и  искать  ихъ  ни  въ  какомъ  другомъ  мЬстЬ. 


КНИГА  ШЕСТАЯ. 
1736. 

Нос  ега!  1п  таНа:  тос[а8  арт  поп  На  ша^пз, 
Ног^пб  пЫ,  е!  1;ес1о  тшппа  }п^в  а4аае  (опв, 
Ш  ра111шв  вОтае  впрег  Ыа  Ьп»1»^). 

Не  могу  прибавить: 

А11е11118  аЦае 
01  шеИов  1есега'). 

Но  что  до  этого:  я  не  желалъ  больше  ничего,  не  желалъ  даже,  чтобъ  эта 
земля  была  моей  собственност1ю;  для  меня  было  достаточно  того,  что  я 
наслащался  ею.  Давно  уже  я  сознавалъ  и  высказывалъ,  что  собствен- 
никъ  земли  и  владЁлецъ  ея  нер^Ьдко  совершенно  два  различный  лица, 
даже  оставляя  въ  сторонЬ  мужей  и  любовниковъ. 

ЗдЬсь  начало  моего  кратковременнаго  счасТ1я;  зд*сь  наступаютъ  для 
меня  блаженный,  но  мимолетный  минуты,  даюЩ1Я  мнЬ  право  сказать, 
что  я  йсилъ!  ДрагоцЬнныя  минуты!  зач*мъ  пролетЬди  вы  такъ  быстро? 
дайте  мнЬ  снова  пережить  васъ  хоть  въ  воспоминаши  и  протекайте  въ 
нем^ь,  если  возможно,  медленнЬе,  ч15мъ  въ  дЬйствительности,  когда  вы 
та1еь  быстро  сменялись  одна  другою.  Какъ  исполнить  мн4  свое  жела- 
те — продлить  этогь  трогательный  и  простой  разсказъ,  какъ  постоянно 
повторять  все  одн*  и  тЬ  же  вещи,  какъ  сдЬлать,  чтобы  не  наскучить 
читателямъ  въ  такой  же  точно  м*р*,  въ  какой  я  не  наскучалъ  самому 
(^6%  безпрестанно  возобновляя  эти  вещи  и  въ  словагь,  и  на  д1Ь1гЬ? 
Если  бы  все  это  состояло  только  въ  фактахъ,  дЬйств1яхъ,  сдовахъ,  то  я 
бы  еще  могь  описать  это  или  передать  какимъ-нибудь  образомъ,  но  какъ 
выразить  то,  что  не  было  ни  сказано,  ни  даже  подумано,  что  только  ощу- 
щалось и  чувствовалось,  такъ  что  даже  я  не  могь  опредЬлить  сознательно 


^)  Воть  вое,  чего  я  жедадъ:  порядочный  хдочекъ  аемдя,  садъ,  источнякъ 
чистой  воды  под]гЬ  дохика  я  вм'ЬсгЬ  съ  втихъ  маленькая  рощица.  Гарац%йу 
книга  II,  от.  в. 

*)  Боги  ниеоослади  мнЬ  больше,  ч'Ьмъ  сколько  я  жедадъ.  Тот  же. 
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причины  110№)  счаспя,  которая  заключалась  въ  самомъ  ощущеши  этого 
счаст1Я.  Я  ветавап  съ  вооходсмгь  солнца  и  былъ  счастливь;  гуля1гь  и 
быль  очастлинъ;  внд'Ьлъ  маыеяьку  и  быль  счастливь;  уходилъ  отъ  нея 
и  былъ  счастливь;  я  бродилъ  по  ^^самъ,  но  пригоркамъ,  долинамъ,  чи- 
таль,  ничего  не  Д']^лалъ,  работаль  въ  саду,  собиралъ  плоды,  помогаль 
въ  хозяйств'Ь  и  счастхе  следовало  за  мной  повсюду;  оно  собственно  не  , 
за1г]^чалось  ни  въ  какой  определенной  вещи,  но  всб1:г^^ло  присутствовало 
во  мн^Ь  самомъ  и  не  могло  ни  иа  минуту  покинуть  меня. 

Изъ  всего  случившагося  со  мной  въ  эту  счастливую  эпоху  жизни, 
изъ  всего,  что  я  говорилъ,  дЬлалъ  и  думалъ  въ  это  время,  ничто  не 
изгладилось  изъ  моей  памяти.  То,  что  я  переживалъ  до  и  послЬ  того 
времени,  —  вспоминается  мною  отрывочно,  безъ  всякой  посл1Ьдователь- 
ности  и  связи.  Этогь  же  перюдь  моей  жизни  представляется  мнЬ  такъ 
живо,  какъ  будто  онъ  продолжается  до  сихъ  поръ.  Мое  воображеше,  въ 
молодости  всегда  уносившее  меня  далеко  впередь,  а  теперь,  напротивъ 
того,  уносящее  меня  въ  прошедшее,  вовнагращаетъ  меня  этими  слад- 
кими воспоминашями  за  потерянный  навсб1^а  надежды.  Будущее  для 
меня  пусто,  вся  отрада  въ  воспоминашяхь  прошедшаго,  и  эти  воспоми*- 
нашя,  сюдь  живыя  и  1фавдивыя  въ  тотъ  першдь,  о  которомъ  я  говорю, 
нар'Ьдко  дЁлаютъ  меня  счастливымъ  даже  среди  б'ЬдствШ. 

Для  пршгЬра  приведу  одно  изъ  такихъ  воспоминашй,  могущее  дать 
понятхе  о  сил^^  и  в^^рности  остальныхъ.  Въ  тотъ  день,  когда  мы  въ  пер^ 
вый  разъ  отправились  ночевать  въ  Шарметъ,  маменьку  несли  на  но- 
силкахъ,  а  я  сл^Ьдоваль  за  ними  п^^шкомъ.  Дорога  шла  въ  гору;  ма- 
менька была  довольно  тяжелов^Ьсна,  и  боясь  утомить  носильщиковь, 
захотЬла  почти  на  половин^^  пути  выйти  изъ  носилокъ  и  тоже  пойти 
п'Ьшкомъ.  Мнмоходомь,  она  за||ГЬтида  что-то  голубоватое  у  изгороди  и 
сказала  мн^^:  «Вотъ  барвинокъ  еще  1ЩЁтетъ».  До  той  поры  я  никогда  не 
видадъ  барвинков'ь,  и  здЬеь  наклонился,  чтобы  посмотр']^ть  1щЬтокъ; 
стоя  прямо  я  не  могу,  по  крайней  близорукости,  различать  на  землЬ 
расген1Я.  Я  взгдянулъ  на  цв-Ьтокъ  мелькомъ;  вотъ  уже  около  тридцати 
}гЬгь  прошло  съ  т1Ьхъ  поръ  и  я  больше  ни  разу  не  видалъ  барвинковь 
ИЛЕ  не  обращалъ  на  нихъ  никакого  вниман1я.  Въ  1764  году,  будучи  съ 
моюсь  другомъ  дю-Перу  въ  Кресье,  мы  поднимались  на  вершину  ма- 
лмькой  горки,  г^^  былъ  выстроенъ  хорошеньюй  павильонъ,  шIОлн^^ 
заолуживавппй  назваше  ВеЦе-упе,.  которое  даль  ему  хозяинъ.  Въ  то 
время  я  началъ  заниматься  собирашемъ  растен1й.  Взбираясь  на  горку 
и  огладывая  кусты,  я  вдругъ  радостно  вскрикиваю:  А,  вотъ  барвинокъ! 
и  действительно  я  не  ошибся.  Дю-Перу  зам'Ьтилъ  мой  восторгъ,  но  не 
понималъ  причины  его.  Надеюсь,  онъ  узнаетъ  ее,  когда  доведется  ему 
прочитать  эти  строки.  Читатель  можетъ  судить  по  впечатл'Ьшю,  произ- 
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веденному  на  меня  этшгь  маденыошъ  цвгЬткоиъ,  какъ  сильны  были  в(гЬ 
проч1я  вдечатл^Ьшя,  относивпияся  кь  тому  времени. 

Сельошй  воздухъ  не  возвратилъ  мнЬ  однако  ирежняго  здоровья. 
Изнеможете  съ  каж^мъ  днемъ  увеличивалось.  Молока  я  не  могь  вы* 
носить,  надо  было  его  оставить.  Вода  считалась  въ  то  время  универ- 
оадьнымь  лекарствомъ;  я  ста1гь  лечиться  водою  и  употребляп  ее  въ 
такомъ  колнчеств^Ь,  что  она  чуть-чуть  не  оовободила  меня  не  только 
оть  бол1Ь8ни,  но  и  отъ  жизни.  Кавдре  утро,  вставая  съ  постели,  я  от- 
нравдялся  съ  большимъ  стаканомъ  къ  источнику  и  въ  прододженш  про- 
гулки вышюалъ  бутылки  двЬ.  Вина  за  столомъ  я  больше  не  употреб- 
дяп.  Вода,  которую  я  пилъ,  была  хсестоковата  и  отягощала  нселудокь, 
какъ  большая  часть  горны}сь  кдючевыхъ  водь.  Словомъ,  я  такъ  ловко 
расаор^днлся,  что  М№Ёе  ч^Ьм'ь  въ  два  месяца  окончательно  равстроилъ 
свой  желудокъ,  дото;гЬ  очень  исправный.  Когда  пищевареше  мое  пре- 
кратилось, я  понялъ  что  мнЬ  нечего  было  надеяться  на  выэдоровлете. 
Въ  это  же  время  со  мной  случилось  одно  происшеств1е,  столь  же  стран- 
ное само  до  оеб^Ь,  какъ  и  по  своимъ  пос]гЬдств1ямъ,  которыя  прекра- 
тятся лишь  съ  моею  жизшю. 

Въ  одно  утро,  чувствуя  себя  не  луже  обыкновеннаго,  я  устанавли- 
вшгь  на  ножку  столикъ,  и  вдругь  ощутилъ  во  воемъ  органиэмЬ  вне- 
запное, почти  непостижимое,  потрасеше.  Всего  ближе  могу  я  сравнить 
его  съ  чФмъ  то  въ  ро^гЬ  бури,  поднявшейся  въ  моей  крови  и  охватившей 
мгновенно  воЬ  мои  члены.  Мои  артерш  и  особенно  шейныя,  стали  блъся 
съ  такою  силою,  что  я  не  только  чувствовалъ,  но  даже  слышалъ  ихъ 
б1ете.. Къ  этому  присоединился  большой  шумъ  въ  ушахъ,  и  этотъ  шумъ 
состоялъ  изъ  трелъ  или  скорее  четырехъ  звуковъ,  а  именно:  изъ  глу- 
хаго  невнятнаго  жужжашя,  изъ  бол1Ье  явственнаго  ясурчан!я,  похожаго 
на  шумъ  текущей  воды,  очень  р'Ьзкаго  свиста  и  б1ев1я,  о  котсфомъ  я 
только  что  сказалъ  и  удары  котораго  могъ  легко  'считать,  не  щупая 
пульса  и  не  дотрогиваясь  руками  до  гЬла.  Этотъ  внутрентй  шумъ 
былъ  такъ  силенъ,  что  я  лишияся  прежней  тонкости  слуха,  и  хотя 
не  совс^^мъ  оглохъ,  но  стадъ  тугъ  на  ухо, — бод1Ь8нь,  оотавшаяся  у  меня 
до  сихъ  поръ. 

Легко  вообразить  себ'Ь  мое  удивлеше  и  ужасъ.  Я  думалъ,  что  уми- 
раю, легь  въ  постель;  приавали  врача.  Я  разскавап  ему,  дрожа  отъ 
страха,  этотъ  случай  и  полагалъ,  что  спаоешя  не  было.  Кажется,  что 
и  онъ  былъ  того  же  мн^шя,  однако  пршшюя  за  свое  ремесло.  Онъ  пу- 
стился со  мной  въ  длинный  разсуяи|эн1я,  изъ  которыхъ  я  ничего  не  по- 
лялъ,  зат]^мъ,  на  основаши  своей  великол^Ьпной  теорш,  сталь  пользо- 
вать меня  ш  апипа  тШ,  по  своему  усмотр^н[ю.  Это  экспериментальное 
лечеше  было  до  того  тяжело,  отвратительно  и  не  дЬйствительно,  что 
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шщ'Ь  надогЬдо  IШ^Ь,  и  я,  увидЬвъ  чрезъ  н^Ьсколько  нед1Ьль,  что  мнЪ  ни 
лучше,  ни  хуже,  оставилъ  постель  и  возвратился  къ  прежнему  образу 
жизни,  не  сиотря  на  б1ете  артергй  и  шумъ  въ  ушахъ,  которыя  уже  не 
покцдали  меня  съ  этой  поры,  т.  е.  въ  течеше  тридцати  л^тъ,  ни  на  одно 
мгновеше. 

До  того  ^мени  я  любилъ  много  спать.  Полн^Ьйшая  бевеонница, 
присоединившаяся  ко  всЬмъ  этнмъ  симптомамъ  и  постоянно  сопровож- 
дающая нгь  до  настоящей  минуты,  окончательно  уб'Ьдили  меня,  что 
мн4  остается  не  долго  жить.  Это  уб'Ьждеше  избавило  меня  на  н^Ькоторое 
время  отъ  заботь  о  возотановленш  моего  здоровья.  Уб'Ьдившись,  что  я 
не  въ  состоянш  продолжать  свою  жизнь,  я  р'Ьшился  воспользоваться, 
сколько  возмоишо,  оставшимся  краткимъ  срокомъ;  и  я  могъ  сдЪлать  это, 
благодаря  странной  благосклонности  природы,  которая,  не  смотря  на 
мое  бо]гЬзненное  состояше,  избавляла  меня  отъ  страдашй,  повидимону 
неизбФжныть  въ  такомъ  положенш.  Шумъ  въ  ушахъ  надо^далъ  мн^к, 
но  я  отъ  него  не  страдалъ;  онъ  не  сопровощался  никакимъ  свойствен- 
нымъ  ему  неудобсгвомъ,  кромЬ  безсонннщл  ночью  и  постоянно  тяжелаго 
дыхан1я,  впрочемъ  не  доходившаго  до  удушья  и  безпокоившаго  меня 
только  тогда,  когда  я  хотЬлъ  б^Ьгать  или  слшпкошэ  напрягалъ  свои  силы. 

Этотъ  случай,  который  по  настоящему  долженъ  быль  убить  мое  тЬдо, 
убидъ  только  мои  страсти,  и  я  ежедневно  благословляю  небо  за  благо* 
дЪтельное  /рЬйствхе,  произведенное  имъ  на  мою  душу.  Могу  сказать,  что 
я  нача;гь  жить  только  съ  той  минуты,  когда  сталъ  считать  себя  чело- 
комъ  мертвымъ.  01гЬнивая  настоящимъ  образомъ  все,  съ  тЬмъ  я  дол- 
женъ былъ  скоро  разстаться  нав'Ьки,  я  сталъ  стремиться  къ  заня- 
Т1ямъ  бол^е  благороднымъ,  какъ  бу/рю  предвкушая  т]Ь,  которыя  ждали 
меня  впереди  и  которыми  я  пренебрегалъ  до  тЬтъ  поръ.  Проще  этого 
я  нередко  передЬлывалъ  религш  на  свой  ладъ,  но  никогда  не  жиль 
вовсе  безъ  религш.  МнЬ  было  гораздо  легче,  ч^Ьмъ  кому  либо  дру- 
гому обратиться  къ  этому  предмету,  столь  печальному  для  бо.!П>пшнства 
людей,  но  столь  отрадному  для  того,  кто  ищетъ  въ  немъ  утЬшешя  н 
надащы.  Маменька  была  въ  этомъ  щчг.'Ъ  полезнее  всевозможныхъ 
богослововъ. 

Привыкнувъ  приводить  все  въ  систему,  она  не  замедлила  сдЬлать 
тоже  и  съ  редипею.  Эта  система  состояла  изъ  идей  очень  разнородныхъ, 
мещу  которыми  иныя  были  очень  здравы,  друпя  очень  нел'Ьпы,  изъ 
чувствъ,  бывшихъ  у  ней  врощеннымя,  и  предразсудковъ,  привитыхъ 
воспиташемъ.  Вообще  всЬ  в^Ьруюпце  прндаютъ  Богу  тЬ  свойства,  кото- 
рыми они  сами  обладаютъ;  у  добрыхъ  людей  онъ  добръ,  у  злыхъ  золь; 
ядовитымъ,  желчнымъ  ханжамъ,  которымъ  хотелось  бы  предать  про- 
КЛЯТ1Ю  весь  М1ръ,  мерещится  постоянно  адъ,  люди  кротше  и  любяпце 
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оовсЬкъ  не  кЬрять-въ  него,  н  я  не  могу  надивиться,  какъ  добрый  Фе- 
неловъ  говорить  о  нет»  въ  своемъ  «ТедеиакЬ»,  каш»  будто  онъ  въ  са* 
момъ  ^(Ь^^Ь  вг]Ьрилъ  вгь  адъ.  Но  я  Ш1дЬюсь,  что  онъ  доигц  потому  что 
какъ  бы  оть  ни  быжъ  драцдивъ  по  своей  натур-Ь,  но  въ  санЪ  катояи- 
ческаго  епископа  нельзя  иногда  не  солгать.  Шпенька  не  лгала,  говоря 
со  1Ш0Ю,  и  эта  доб]^'Ьйшая  душа,  которая  не  могла  вообразить  Бога 
существомъ  мстительнымъ  и  карающпгь  зло,  видЬла  только  благость  и 
милооерд1е  тамъ,  гдЪ  святоши  вндятъ  только  правосуд1е  и  возмезде. 
СтранкЬе  всего  было  то,  что  маменька,  не  нЬря  въ  адъ,  в^^рнда  въ  чи- 
стилище. Это  проистекало  изъ  того,  что  она  не  знала,  куда  дЬвать  души 
грЪшниковъ,  потому  что  не  могла  ни  предавать  иль  проклятио,  ни  оста- 
влять до  исправлешя  въ  сообществе  праведниковъ;  и  должно  сознаться, 
что  действительно  злые  люди  очень  много  причиняютъ  хлопоть  и  въ 
здЬшней  жизни,  и  въ  будущей. 

Другая  странность.  Ясно,  что  подобная  система  уничтожаетъ  вое 
учеше  о  первобытномъ  гр'ЁхЬ  и  искушенш,  колеблетъ  общепринятыя 
основы  ^истханнзма,  и  что  во  всякомъ  сдуча'Ь,  католицизмъ,  при  по- 
добной системе,  не  можетъ  существовать.  Маменька  мевду  тЬмъ  была 
строгая  католичка,  или  считала  себя  такою,  и  наверное  ея  уб^Ьщен1Я 
были  совершенно  искренни.  Ей  казалось,  что  Священное  Писаше  тол- 
куется слишкомъ  буквально  и  олшпкомь  грубо.  Все,  что  говорится  въ 
яемъ  о  вЬчномъ  мученш,  казалось  ей  сказаннымъ  или  ради  устрашешя, 
иди  въ  иносказатедьномъ  смысле.  Въ  смерти  1исуса  Христа  она  видЬла 
пршсЬръ  истинной  христ1анской  любви,  научающгй  людей  любить  Бога 
и  другь  друга.  Словомъ,  оставаясь  нЬрною  ишовЪдуемой  ею  редигш, 
она  искренно  признавала  ея  догматы;  но  когда  ^^ло  доходило  до  отдЬль- 
наго  разбора  кащаго  пункта,  оказывалось,  что  она,  вполне  повинуясь 
церкви,  думала  совсЬмъ  не  такъ,  какъ  эта  последняя.  Она  относилась 
къ  этимъ  предметамъ  съ  сердечной  простотой,  съ  искренностью,  кото- 
рая была  краснор^чив^^е  ученыхь  прешй  и  нер'Ьдко  ставила  въ  тупикъ 
даже  ея  духовника,  отъ  котораго  она  ничего  не  скрывала. — Я  хорошая 
католичка — говорила  она  ему — ^и  хочу  всегда  оставаться  такою.  Я  при- 
нимаю всЬми  силами  души  догматы  святой  церкви.  Я  не  властна  надъ 
своею  вскрой,  но  управляю  своею  волею.  Я  безусловно  подчиняю  ее  и 
хочу  верить  во  все.  Чего-же  вамъ  больше? 

Мн^Ь  кажется,  что  еслибъ  даже  не  было  нравственнаго  хриспанскаго 
учен1я,  то  маменька  и  тогда  поступала  бы  согласно  съ  его  принципами, 
такъ  хорошо  подходило  оно  къ  ея  характеру.  Она  исполняла  все,  что 
предписывалось,  но  д'Ьйствовала  бы  точно  также  безъ  воякаго  предп№ 
сан1я.  Въ  маловажныхъ  вещахъ  она  любила  повиноваться,  и  еслибъ  ей 
не  было  позволено  и  даже  приказано  докторомъ  •катъ  скоромное,  она 
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отала  бы  соблюдать  посты.  Но  вся  ея  мораль  подчинялась  беапреко- 
словно  принщшамъ  г-^а  Тавеля  или,  вгЬрнЪе  оказать,  она  не  ви;^ла  въ 
это1гь  разлада  сь  своими  собственными  принципами.  Оь  совершенно  спо- 
койной сонЬспю  она  отдавалась  бы  двадцати  мужчинамъ  въ  одно  время, 
не  ощущая  физической  потребности,  ни  сов^Ьстливости.  Я  внаю,  что  въ 
этомъ  отношеши  болыпинство  набожныхъ  женщинъ  таюяе  мало  стес- 
няется, но  разница  въ  томъ,  что  он^Ь  увлекаются  своими  страстями,  ее 
же  соблазняли  только  ея  софизмы.  Среди  разговоровъ  самылъ  трогатель- 
ныть,  смЬю  сказать,  самыхъ  назидительныхъ,  она  могла  говорить  объ 
этомъ  обстоятельстве,  не  измЬняя  ни  выражешя  лица,  ни  тона,  не  ду* 
мая,  что  поступая  такь,  противор'Ьчигь  самой  006*6.  Въ  случа'Ь  надоб- 
ности она  прервала  бы  даже  зтотъ  разговоръ  для  дЬла  и  затЬмъ  возоб- 
новила бы  его  съ  прежнюгь  спокойствтемъ,  —  до  такой  степени  было 
искренно  ея  уб'бвдеше,  что  все  это  было  ничто  иное,  какъ  правило, 
установленное  общественною  полищею,  и  что  сл^^довательно  кащая  от- 
д]^ная  разумная  личность  можетъ,  ни  мало  не  рискуя  оскорбить  Бога, 
уклоняться  огь  этого  правила  применять  его  къ  жизни  по  своему  усмо- 
тр'Ьшю  и  точно  также  перетолковывать.  Хотя  я,  к(шечно,  не  соглашался 
съ  этимъ  мнФтемъ,  однакоясь  сознаюсь,  не  см'Ьлъ  опровергать  его, 
стыдясь  роли,  которую  мнЬ  пришлось  бы  играть  въ  этомъ  случа'Ь.  Я 
съ  удовольотв1е№>  постарался  бы  сдЬлать  мое  мн'Ьше  въ  этомъ  слу- 
ча'Ь  правиломъ  для  другихъ,  а  себя  сдЬлать  иоключетемъ,  но  кро1гЬ 
того,  что  темпераменть  ея  достаточно  предохранялъ  ее  отъ  злоупотре- 
блешя  своихъ  принциповъ,  —  я  зналъ,  что  эту  женщину  нельзя  обма- 
нуть и  что  требовать  исключешя  для  себя  значило  предоставить  ей 
право  дЬлать  исключеше  для  кого  ей  угодно.  Впрочемъ,  я  только  къ 
слову  упомянулъ  здЬсь  объ  этой  непоследовательности  въ  характер']^, 
хотя  она  вообще  им^^ла  мало  вл1ЯН1я  на  ея  поведете,  а  въ  то  время,  о 
которомъ  я  говорю,  не  им^^ла  р-Ьшительно  никакого.  Но  я  об'Ьщалъ  съ 
Т0ЧН0СТ1Ю  изложить  ея  принципы  и  хочу  сдержать  слово.  Возвращаюсь 
къ  оеб*. 

Находя  въ  ней  век  уб'Ьжден1Я,  которыя  были  мн^  необходимы  для 
предохранешя  моей  дупш  отъ  ужасовъ  смерти  и  ея  иосл*дств1й,  я  съ 
дов*р1емъ  черпалъ  изъ  этого  источника.  Сильнее,  ч-Ьм'ь  когда-нибудь,  я 
привязался  къ  маменьк^^;  я  желалъ  бы  съ  ея  жизшю  нераз/^льно  слить 
мою  собственную,  которая,  какъ  мн^Ь  казалось,  была  готова  меня  поки- 
нуть. Эта  удвоенная  привязанность,  эта  уверенность  въ  моей  будущно- 
сти, произвели  благодетельный  результагь,  приведя  меня  въ  ровное, 
спокойное  и  даже  чувственное  настроете.  Не  стремясь  въ  даль,  не  вол- 
нуясь ни  страхомъ,  ни  надеждой,  я  беззаботно  и  безмятежно  предавался 
наслаждетю  тЬыя  немногими  днями,  которые  мн-Ь  оставалось  жить  на 
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свгЬтЁ.  Одно  обстоятельство  еще  увеличивало  прелесть  этихъ  дней;  то 
было  старан1е  поддержать  въ  маменысЬ  располонсеше  къ  сельской  жизни 
всевозможные  развлечешями.  По  ьгЬр'Ь  того,  какъ  я  ваотавлялъ  ее  лю- 
бить са^,  птичникъ,  голубей,  коровъ,  я  саиъ  привязывался  ко  всеку 
этому,  и  эти  мелочныя  занят1Я,  наполнявш1я  мой  день,  не  возмущая  спо*- 
койотш,  принесли  моему  здоровью  больше  пользы,  ч^мъ  молоко  и  раз- 
ный лекарства. — ^и  не  только  поддержали  мой  жалюй  организмъ,  но,  на 
сколько  было  возможно,  даже  возстановили  его. 

Подь  конещ»  года  намъ  представилось  новое  развлечете — въ  ооби- 
раши  винограда  и  плодовъ;  мы  все  бол'Ье  и  бол'Ье  привязывались  къ 
сельской  жизни  и  окружавпшмъ  насъ  добрымъ  людямъ.  Съ  большимъ 
сожал^Ьшемъ  встретили  мы  наступлеше  зимы  и  возвратились  въ  городъ 
съ  тактгь  чувствомъ,  какъ  будто  отправлялись  въ  ссылку;  въ  особен- 
ности было  тяжело  мнЬ,  потому  что  я  не  иадЬялся  снова  увддать  весну 
и  поэтому  думалъ,  что  прощаюсь  съ  Шарметъ  навсегда.  Я  разсталоя  съ 
мирнымъ  уб'Ьжищемъ,  расц]^ловавъ  землю  и  деревья,  и  удаляясь,  обо- 
рачивался нЬ(жолько  разъ,  чтобы  взглянуть  на  него. 

Такъ  какъ  я  давно  уже  оставилъ  своихъ  учениць  и  потеря^^ь  охоту 
1съ  св^Ьтскнмъ  удовольств1ямъ  и  городскому  обществу,  то  по  возвраще- 
ши  изъ  Шарметь,  я  не  выходилъ  изъ  дома  и  кром^Ь  маменьки  и  г-на  Со- 
ломона, никого  не  видЬлъ.  Съ  недавняго  времени  Соломонъ  сдЬлался  на- 
пгамъ  медикомъ.  Онъ  былъ  челов^къ  честный  и  умный,  истый  посл^Ьдо- 
ватель  Декарта,  весьма  удовлетворительно  говорилъ  о  системЬ  м1ровъ, 
и  его  занимательные  и  поучительные  разговоры  действовали  на  меня 
благодЬтельн^^е  всЬхъ  его  рецептовъ.  Никогда  не  могь  я  выносить  глу- 
пой, пошлой  болтовни  обычныхъ  разговоровъ;  но  разговоры  полезные  и 
основательные  всегда  доставляли  мн^^  большое  удовольств1е,  и  я  никогда 
огь  нихъ  не  отказывался.  Мн'1^  очень  нравились  бесЬды  съ  г.  Соломо- 
номъ.  Слушая  его,  казалось,  что  я  заран^Ье  запасаюсь  тЬин  высокими 
свгЬд']Ьн1ЯМи,  которыми,  по  моему  мн']^шю,  должна  была  обогатиться  моя 
душа,  какъ  скоро  она  освободилась  бы  отъ  своей  земной  оболочки.  Мое 
расположеше  къ  г.  Соломону  распространилось  и  на  предметы,  о  кото- 
рыхь  онъ  разсуждалъ,  и  я  сталъ  читать  гЬ  книги,  которыя  способство- 
вали бы  мнЬ  лучше  понимать  его.  Самыми  полезными  въ  этомъ  отноше- 
ши  были  тЪ  сочинешя,  гдЬ  трактовалось  и  о  наукахъ  и  о  щ)едметахъ 
релипозныхъ.  Я  принялся  читать  или,  в^^рн^ке,  пожирать  ихъ.  Мн1  по- 
палась въ  руки  одна  книга  священника  Лами,  подъ  заглав1емъ:  «Бе- 
сЬды  о  наукахъ».  Это  было  н^Ьчто  въ  род'Ь  введен1Я  къ  ученымъ  оочи- 
нешямъ,  относящимся  къ  тому  же  предмету.  Я  читалъ  и  перечиталъ  ее 
разъ  до  ста  и  р'Ьшился  принять  ее  въ  руководство.  Наконецъ,  не  смотря 
на  мое  болезненное  состояше  или,  скор'Ье,  всдедств1е  его  я  почувотво- 
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вадъ  неодолимое  влечеше  къ  наук'Ь  и  хотя  считалъ  каждий  день  по- 
слЬдншгь  въ  жизни,  но  учился  съ  такймъ  жаромъ,  каюь  будто  додженъ 
былъ  жить  в^чно.  Говорили,  что  такой  усиленный  трудъ  вредилъ  мн1}, 
я  же  полагаю,  что  онъ  принесъ  миЬ  пользу  не  только  въ  нравственномъ, 
но  и  въ  физическоиъ  отношенш,  потому  что  эти  занят1Л  до  того  восхи- 
щали меня,  что  я  забывалъ  о  своихъ  недугахъ,  сл'Ьдовательно  меньше 
страдалъ.  Справедливо  однакожъ  и  то,  что  дЬйетвительнаго  облегчешя 
не  приносило  мн^  ничто;  но  такъ  какъ  сильный  боли  прекратились,  то 
я  привыкъ  томиться,  не  спать,  думать,  вм^^сто  того  чтобъ  действовать, 
и,  нак)0не1гь,  смотр']Ьть  на  постепенное  разрушен1е  моего  организма,  какъ 
на  неизбежный  ходь  6ол*зни,  остановить  который  могла  только  смерть. 

Эта  мысль  не  только  сдЬлала  меня  совершенно  равнодупшымъ  ко 
ва]Ьмъ  суетнымъ  житейскимъ  заботамъ,  но  и  избавила  огь  несдосныхъ 
лекарствъ,  употреблять  которыя  я  долженъ  былъ  до  тЬхъ  поръ  противъ 
воли.  Соломонъ,  уб^Ьдившись  въ  недЬйствительности  своихъ  микстуръ, 
избавилъ  меня  огь  непр1ятности  глотать  нхъ,  и  только  для  успокоешя 
маменьки  прописывалъ  кое-как1Я  невинныя  средства,  которыми  обык- 
новенно искусственно  поддерживается  въ  больномъ  надежда  на  выздо- 
ровлеше  и  Е^рг,  въ  медика.  Я  оотавилъ  строгую  дкэту,  стадъ  опять  упо- 
треблять вино  и  вообще  вести  жизнь  челов^Ька  здороваго,  конечно,  со- 
образуясь съ  своими  силами,  сохраняя  умеренность  во  всемъ,  но  ни  отъ 
чего  не  удерживаясь.  Я  сталь  даже  выходить  на  воздухъ  и  снова  посе- 
щать своихъ  знакомыхъ,  въ  особенности  г.  де-Конзье,  беседы  съ  кото* 
рымъ  мне  очень  нравились.  Наконецъ,  потому  ли,  что  мне  было  пр1Ятно 
учиться  до  самаго  смертнаго  часа,  или  въ  глубине  сердца  существовалъ 
остатокъ  надежды,  но  ожидаше  смерти  не  только  не  уменьшало  моей 
охоты  къ  учешю,  а  казалось  возбущало  ее  еще  более,  и  я  торопился 
запасаться  кое-какими  познан1Ями  для  загробной  жизни,  точно  думалъ, 
что  тамъ  придется  пробавляться  лишь  гЬмъ,  что  мне  удастся  захватить 
съ  собой.  Я  очень  полюбилъ  лавку  книгопродавца  Бушара,  куда  при- 
ходили иногда  некоторые  изъ  литераторовъ;  такъ  какъ  весна,  которую, 
какъ  я  полагалъ,  мне  уже  не  было  суждено  увидеть,  приближалась,  то 
я  отобралъ  несколько  книгь,  чтобъ  взять  съ  собой  въ  Шарметъ,  если 
буду  иметь  счаспе  возвратиться  туда. 

Мне  привелось  испытать  вновь  это  счастхе,  и  я  воспользовался  имъ 
какъ  нельзя  лучше.  Увидеть  снова  весну  было  для  меня  тоже,  что  вое* 
креснуть  въ  раю.  Е^ва  началъ  таять  снегъ,  какъ  мы  оставили  нашу 
темницу  и  переселились  въ  Шармегь  какъ  разъ  во-время,  для  того, 
чтобы  слышать  первое  пен1е  соловьевъ.  Оъ  этого  времени  я  больше  не 
думалъ,  что  умру,  и  въ  самомъ  дЬле  странно,  что  в-ь  деревне  я  ни- 
когда не  бывалъ  серьезно  боленъ.  Я  страдалъ  тамъ  много,  но  ни  разу 
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не  доводилось  мн*  слечь  въ  постель.  Часто  говорилъ  я,  чувствуя  себя 
хуже  обыкновеннаго:  когда  вы  увидите,  что  я  умираю,  отнесите  меня 
подъ  тЬнь  дуба, — я  я  ручаюсь,  что  не  умру. 

Не  смотря  на  слабость,  я  опять  принялся  за  свои  прежн1я  занят1я, 
соображаясь,  впрочемъ,  съ  своими  силами.  ШеЬ  было  крайне  грустно, 
что  я  не  могь  обработать  весь  садъ;  но  посл1^  н]^сколькигь  ударовъ  за- 
ступомъ  я  задыхался,  погь  катился  съ  меня  градомъ,  и  я  не  быль  въ 
состоянш  продолжать  работу.  Когда  я  наклонялся,  б1ен1е  сердца  удваи- 
валось, кровь  приливала  въ  голову  съ  такой  силой,  что  я  долженъ  былъ 
скор']Ье  выпрямляться.  Принужденный  ограничиться  занят1ями  менЬе 
утомительными,  я  взялъ  между  прочимъ  на  свое  попечеше  голубятню 
и  до  того  привязался  къ  ней,  что  нер']^дко  просиживалъ  въ  ней  по  не- 
сколько часовъ  сряду  и  ни  минуты  не  скучалъ.  Голубь  очень  робокъ  и 
его  трудно  сдЬлать  ручнымъ;  однакожъ  я  добился,  что  мои  голуби  не 
пугались  меня,  всюду  летали  за  мной  и  давали  во  всякое  время  поймать 
себя.  Какъ  скоро  показывался  я  въ  саду  или  на  двор*]^,  два-три  голубя 
тотчасъ  же  спускались  ко  мн^  на  руки  или  на  голову.  Но,  наконецъ,  не 
смотря  на  то,  что  это  доставляло  мнЬ  удовольств1е,  постоянная  голубинная 
свита  такъ  мнЬ  надоила,  что  я  былъ  принужденъ  отучить  ихъ  отъ  та- 
кой фамильярности.  Я  всегда  находилъ  странное  удовольствхе  въ  при- 
рученш  животныхъ,  особенно  боязливыхъ  и  дикихъ.  Мн^  всегда  было 
крайне  пр1Ятно  внушать  имъ  дов'Ьр1е,  которое  всегда  оправдывалъ.  Я 
хотЬлъ,  чтобы  они  любили  меня  на  свободе. 

Я  сказалъ,  что  запасся  книгами.  Я  читалъ  ихъ,  но  способъ  моего 
чтешя  могь  скор'Ье  утомить  меня,  ч'Ьмъ  развить.  Всл^^дств^е  ложнаго 
П0НЯТ1Я  о  вещахъ,  я  былъ  уб'Ьвденъ,  что  для  чтеюя  съ  пользою  сл*- 
дуетъ  шгЬть  ВС*  знатя,  катя  предполагаются  въ  книгЬ  и  вовсе  не  ду- 
малъ,  что  часто  самъ  авторъ  не  им^лъ  ихъ  и  по  мЬр'Ь  надобности  по- 
черпалъ  ихъ  изъ  другигь  книгь.  Съ  такимъ  нел^пымъ  взглядомъ,  я 
ежеминутно  отрывался  отъ  чтетя,  будучи  принужденъ  безпрестанно 
переб-Ьгать  съ  одной  книги  къ  другой,  и  иногда,  прежде  ч^мъ  доходилъ 
до  десятой  страницы  той  книги,  которую  хогЬлъ  изучить,  перерывалъ 
1ГЬлыя  библ10теки.  Но  я  до  того  упорствовалъ  въ  этомъ  нел*помъ  ме- 
тод*, что  потерялъ  чрезвычайно  много  времени  и  едва  не  затуманилъ 
головы  до  невозможности  понимать  или  знать  что  бы  то  ни  было.  Къ 
счаст1ю  я  зам^тилъ,  что  пустился  по  ложной  дорогЬ,  ведшей  меня  въ 
непроходимый  лабиринтъ,  и  сошелъ  съ  нея  проще  нежели  окончательно 
заблудился. 

Если  только  им^ть  истинную  наклонность  къ  наукамъ,  то  предав- 
шись имъ,  прежде  всего  чувствуешь  ихъ  взаимную  связь,  всл*дств1е 
которой  одна  наука  влечетъ  за  собою  другую,  помогаегь  другь  другу 
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и  не  можетъ  обойтись  одна  безъ  другой.  Хотя  умъ  челойческШ  не  мо- 
жетъ  обнять  в(уЬхъ  наукъ,  и  поэтому  всегда  избираешь  для  изучения 
преимущественно  одну,  какъ  главную,  однакожъ  если  не  имЬешь  пред- 
варительныть  понят1й  о  прочихъ,  то  и  относительно  своей  спещальности 
лаходишься  во  тыА.  Я  чувствовалъ,  что  предпринятое  мною  было  само 
по  оеб'Ь  хорошо  и  полезно  и  что  сл^Ьдовало  только  изм'Ьнить  методъ.  Я 
принялся  прежде  всего  за  «Энциклопед1ю»  и  разд]^лилъ  ее  на  от;^лы. 
Я  увид-кль,  что  надо  было  поступать  совсЬмъ  не  такъ,  какъ  я  посту- 
палъ  до  гЬхъ  поръ,  что  следовало  брать  казадый  отдЬлъ  особо  и  сле- 
дить за  ннмъ  до  точки  соединешя  съ  другими.  Такимъ  образомъ  я  опять 
пришелъ  къ  обычному  синтезу,  но  возвратился  къ  нему  уже  какъ  чело- 
в^къ,  знаюпцй  что  д]Ьлаетъ.  Размышлеше  зам1^няло  мнЬ  въ  этомъ  слу- 
ча'Ь  познашя,  и  одно  очень  естественное  разсужден1е  служило  мн^к  хо- 
рошимъ  руководителемъ  Я  думалъ,  что  останусь  ли  я  въ  живыхъ  или 
умру,  МП*  нельзя  было  терять  время  понапрасну.  Кто  почти  до  двад- 
цати пяти  л*тъ  ничего  не  знаетъ  и  хочетъ  выучиться,  тотъ  долженъ 
дорожить  своимъ  временемъ.  Не  зная,  въ  какую  пору  судьба  или  смерть 
располагали  остановить  мое  рвете,  я  хогЬлъ  на  всяюй  случай  пр1обр'Ьсть 
понят1в  обо  всемъ,  какъ  для  того,  чтобъ  узнать  свои  природный  способ- 
ности, такъ  и  для  того,  чтобъ  самому  судить  о  томъ,  что  наиболее  до- 
стойно изучешя. 

Въ  выполненш  этой  задачи  я  нашелъ  еще  другую  выгоду,  о  которой 
прежде  не  подумалъ,  выгоду — употреблять  много  времени  съ  пользой. 
Должно  быть  я  не  рожденъ  для  ученья:  продолжительныя  занятхя  уто- 
мляютъ  меня  до  такой  степени,  что  я  р'Ьшительно  не  могу  даже  полчаса 
усидчиво  заниматься  однимъ  и  гЬмъ  же  предметомъ,  особенно  когда 
сл*жу  за  чужими  идеями, — потому  что  своимъ  собственным-ь^мн!!  слу- 
чалось иногда  предаваться  гораздо  дольше  и  притомъ  довольно  успешно. 
Когда  впродолженш  н*сколькихъ  страницъ  я  сл*жу  за  авторомъ,  тре- 
бующимъ  внимательнаго  чтетя,  моя  мысль  отклоняется  отъ  предмета  и 
уносится  въ  облака.  Упорствуя,  я  истощаю  себя  напрасно,  со  мной  дЬ- 
лается  головокружен1е,  и  я  больше  ничего  не  вижу.  Но  лишь  станутъ 
сменяться  различные  предметы,  даже  безъ  перерыва  одинъ  задругшгь, 
кавдый  служить  мн*  отдохновен1емъ  отъ  другого,  и  я  сл*жу  за  ними 
безъ  остановки  гораздо  легче.  Этимъ  зам*чан1емъ  я  воспользовался  при 
дадьн^йшигь  занят1яхъ  и  такъ  разнообразилъ  ихъ,  что  занимаясь  ц'Ь- 
лый  день,  никогда  не  утомлялся.  Правда,  что  сельсюя  и  домашн1Я  за- 
боты составляли  полезное  развлеченге,  но  при  моемъ  возраставшемь 
рвен1и  я  нашелъ  скоро  средство  отымать  п  отъ  этих1,  занят1й  время  для 
науки  и  заниматься  разомъ  двумя  д*ламн,  не  подозревая,  что  каждое 
д^ло  шло  оттого  мен^е  успешно. 


211 

Это  множество  мелкихъ  подробностей,  который  приводятъ  меня  въ 
восторгъ  и  яасто  надо'Ьдаютъ  до  нельзя  моему  читателю,  я  привожу 
однакожъ  съ  такой  умеренностью,  какой  онъ  вовсе  и  не  подозр-Ьваль 
бы,  еслибъ  я  самъ  не  позаботился  предупредить  его.  Зд^сь,  напри- 
Ы']Ьръ,  я  вспоминаю  съ  наслащешемъ  различныя  попытки  мои  распре- 
делить время  такимъ  образомъ,  чтобъ  я  могъ  найти  столько  же  удо- 
вольсшя,  сколько  и  пользы,  и  могу  сказать,  что  это  время,  когда  я 
ясйлъ  въ  ^едйненш  и  въ  постоянной  болезни,  оказалось  наименее 
празднымъ  и  наименее  скучнымъ  временемъ  всей  моей  жизни.  Два  или 
три  месяца  прошли  такимъ  образомъ  въ  разв^дывати  наклонностей 
моего  ума,  и  въ  томъ,  что  въ  самое  лучшее  время  года,  придававшее 
окружавшей  меня  природЬ  еще  бол^е  очаровашя,  я  наслаждался  пре- 
лестью жизни,  1гЬну  которой  я  такъ  хорошо  понималъ,  прелестью  обще- 
ства, столь  же  свободнаго,  какъ  и  прхятнаго,  если  только  можно  назвать 
обществомъ  гЬсное  общеше  другъ  съ  другомъ,  и  наконецъ  тЬми  зна- 
Н1ЯМИ,  которыя  я  разсчитывалъ  пр1обрести.  Разсчитывать  на  это  было 
для  меня  все  равно,  что  обладать,  или  даже  еще  лучше,  потому  что 
удовольствте  учиться  много  способствовало  моему  счастью. 

Надобно  умолчать  объ  этихъ  попыткахъ;  всЬ  он*  были  для  меня 
истиннымъ  наслаждетемъ,  но  вмЬстЬ  съ  тЬмъ  он*  слишкомъ  просты, 
чтобы  можно  было  объяснить  ихъ.  Повторю  еще'разъ,  истинное  счастье 
нельзя  описать,  оно  ощущается,  и  ощущается  тЬмъ  лучше,  ч^мъ  меньше 
можно  описать  его,  потому  что  оно  не  есть  результатъ  собранныхъ 
фактовъ,  а  существуетъ  постоянно.  Я  часто  повторяюсь,  но  повторялся 
бы  еще  чаще,  если  бы  говорилъ  однЬ  и  гЬ  же  вещи  всякШ  разъ,  какъ 
он*  приходять  мнЬ  на  умъ.  Когда  наконецъ  мой  образъ  жизни,  часто 
измЬнявппйся,  сдЬлался  однообразнымъ, — вогь  какимъ  образомъ  при- 
близительно распределялось  мое  время. 

Каждое  утро  я  вставалъ  до  восхода  солнца  и  отправлялся  чрезъ  со- 
седтй  фруктовый  садъ  на  очень  хорошенькую  дорогу,  которая  шла 
выше  виноградника,  по  берегу  р^чки,  до  Шамбери.  Тамъ,  гуляя,  я  чи- 
талъ  молитву,  состоявшую  не  въ  одномъ  пустомъ  движенти  губъ,  но  въ 
искреннемъ  вознесеши  сердцемъ  1сь  Творцу  этой  милой  природы,  кра- 
соты которой  были  у  меня  предъ  глазами.  Я  никогда  не  любилъ  молиться 
въ  комнагЬ;  мнЬ  кажется,  что  стЬны  и  вс*  мелочныя  произведен1я 
рукь  человеческихъ  становятся  между  Богомъ  и  мной,  Я  люблю  созер- 
цать Бога  въ  его  творетяхъ,  между  гЬмъ  какъ  мое  сердце  возносится 
къ  нему;  могу  сказать,  что  молитвы  мои  были  чисты,  следовательно  до- 
стойны быть  услышанными.  Для  себя  и  для  той,  съ  кемъ  мои  молитвы 
никогда  не  разлучали  меня,  я  просилъ  лишь  невинной  и  спокойной 
жизни,  непричастной  пороку,  печали  и  тяжелой  бедности,  просилъ 
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смерти  правбдныхъ  и  ихъ  участи  въ  будущей  жизни.  Впрочемъ,  мо- 
литва моя  проходила  больше  въ  удишюши  и  созерцаши,  ч'Ьмъ  въ  прось- 
бахъ:  я  зналъ,  что  лучппй  способъ  получить  огь  подателя  истинныхь 
благь  нужный  намъ  блага  оостоитъ  мен4в  въ  томъ,  чтобъ  просить  ихъ, 
ч-Ьмъ  въ  томъ,  чтобъ  ихъ  заслужить.  Поел*  порядочной  прогулки,  я 
шелъ  кругомъ  домой,  разсматривая  съ  любопытствомъ  и  наслащетемъ, 
окружавш1е  меня  сольете  предметы,  которые  только  одни  нико1^да  не 
утомляютъ  ни  глазъ,  ни  сердца.  Издали  я  смотр'Ьлъ,  есть  ли  движете 
въ  дом'Ь  маменьки. ,  Когда  я  видЬлъ,  что  ставни  отворены,  то  вздраги- 
валъ  огь  радости  и  б'Ьжалъ  къ  ней;  въ  противномъ  случае  заходилъ 
въ  садъ,  гд'Ь  ожидалъ  ея  пробуждешя  или  припоминалъ  то,  что  вычи- 
талъ  накануне,  или  занимался  садоводствомъ.  Ставни  отворялись,  я 
шелъ  обнять  маменьку,  нер'Ьдко  находившуюся  еще  въ  просонкахъ,  и 
это  объят1е,  столь  же  чистое,  какъ  н^&жное,  получало,  именно  всл4дств1е 
своей  невинности  такое  обаяше,  какимъ  никогда  не  сопровощаетоя 
чувственное  сладостраст1е. 

Нашъ  завтракъ  состоялъ  обыкновенно  изъ  кофе  съ  молокомъ.  Это 
время  дня  было  для  насъ  самое  спокойное;  тутъ  мы  разговаривали  на 
свободЬ.  Эти  бе&кщ,  обыкновенно  довольно  продолжительный,  внушили 
мн'Ё  и  сохранили  до  сихъ  поръ  наклонность  къ  завтракамъ,  и  обычай 
англичанъ  и  швейцарцевъ,  у  которыхъ  завтракъ  составляетъ  настояпцй 
об'Ьдъ  и  собираетъ  вс^хъ  домашнихъ,  я  ставлю  гораздо  выше  обычая, 
существующаго  во  Францш,  гд*  каждый  завтракаетъ  отдельно,  у  себя 
въ  комнатЁ,  или  всего  чаще,  совс^мъ  не  завтракаетъ.  Поел*  часа  или 
двухъ  беседы,  я  просиживалъ  до  об'Ьда  за  книгами.  Начиналъ  я  всегда 
съ  какого-нибудь  философскаго  сочинен1я,  напр.  съ  «Логики»  Поръ- 
Рояля,  «Опытовъ»  Локка,  Мальбранша,  Лейбница,  Декарта  и  проч. 
Вскор*  я  зам'Ьтилъ,  что  вс*  эти  писатели  почти  постоянно  противор*- 
чатъ  другь  другу,  и  составилъ  несбыточный  проекть  согласить  игь 
между  собою;  это  очень  утомило  меня  и  отняло  у  меня  даромъ  много 
времени.  Я  сбивался  съ  толку  и  не  двигался  впередъ.  Наконецъ,  отка- 
завшись и  отъ  этого  метода,  я  принялъ  несравненно  лучппй,  которому 
и  приписываю  во*  успехи,  сделанные  мною,  несмотря  на  недостаточ- 
ность моихъ  способностей, — такъ  какъ  не  подлежигь  сомн^нш,  что  въ 
этомъ  отношеши  я  былъ  почти  бездаренъ.  Я  поставилъ  себ*  правиломъ 
усвоивать  при  чтенш  идеи  каадаго  автора  и  слЬдить  за  ними,  не  при- 
мешивая ни  своихъ  собственныгь,  ни  постороннихъ,  и  никогда  не 
оспаривая  автора.  Я  сказалъ  себ*:  начнемъ  съ  того,  что  сдЬлаемъ  себ* 
запасъ  идей,  истинныхъ  или  ложяыхъ,  но  вполн*  сознанныхъ,  пока  го- 
лова моя  не  снабдится  ими  на  столько,  чтобъ  я  получилъ  возможность 
сравнивать  ихъ  меаду  собою  и  выбирать.  Знаю,  этотъ  методь  тоже 
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Щ)едетав1яегь  неудобства,  но  онъ  удался  мнЪ.  Чрезъ  а^сколько  л^гь. 
кь  течете  которыхъ  я  дуиалъ  только  такъ  какъ  друпе,  гакъ  сказать, 
не  размыпияя  и  потгн  не  разсуждая,  я  нашедъ  въ  себ'Ь  весьиа  доста- 
точный залась  познашй  для  того,  чтобъ  позволить  мн^  думать  бе^  по- 
мощн  другигь.  Впоаткдствш,  яогда  путешеств1я  и  дЪла  отняли  у  пеня 
возножносгь  пользоваться  книгами.-  я  находнлъ  удовольств1е  въ  томъ, 
что  припоминать  и  сравнивалъ  то,  что  читалъ  прежде,  взвгЪпгавалъ 
калцую  вещь  на  вЪсахъ  разсудка  и  судилъ  иногда  свояхъ  учителей. 
Хотя  я  началъ  поздно  прим1Ьнять  къ  дк1у  свою  разсудочную  способ- 
ность, однакоягь  не  нахожу,  чтобъ  она  потеряла  свою  силу,  и  когда  я 
издалъ  въ  сиЬтъ  свои  собственный  мысиш,  никто  не  упрекнулъ  меня 
въ  ученическомъ  подобостраспи  или  въ  томъ,  что  я  прпслгалъ  т  гегЬа 

Отъ  этигь  эанят1й  я  перешелъ  кь  элементарной  геометрш;  дальше 
этого  я  никогда  не  заходнлъ,  потому  что  съ  упорсгвомъ  старался  по- 
б^^дить  свою  плохую  память  безчисленнымй  повторен1ямн  пройденнаго  п 
безпрестанно  начинадъ  сызнова.  Мн*  не  нравилось  учете  Эвклнда,  ко- 
торый больше  добивается  1гЬ.тн  выводовъ,  ч1^мъ  связи  мыслей;  я  пред- 
почиталъ  теорш  о.  Лами,  и  съ  гЬхъ  поръ  онъ  сдЬлался  однимъ  изъ  мо- 
ихъ  любимыхъ  авторовъ;  да  и  теперь  я  перечитываю  съ  удовольств1емъ 
его  еочинешя.  ЗатЬмъ  следовала  ал^ра;  руководителемъ  аяужилъ  мн* 
тотъ  же  о.  Лами.  Подвинувшись  впередь,  я  взялъ  «Науку  вычиспешя» 
о.  Рено,  потомъ  его  «Доказанный  анализъ»,  который  просмотр-Ьлъ  лишь 
слегка.  Я  никогда  не  зналъ  математику  настолько,  чтобъ  хорошенько 
понять  приложеше  алгебры  къ  геометр1и.  Мн*  не  нравился  этогь  сио- 
собъ  дЬйсгв1Я,  въ  которомъ  не  видишь  того,  что  дЬлаешь,  и  решать 
геометрическую  задачу  посредствомъ  уравнетй  казалось  миЬ  тЬмь  же 
самымъ,  что  играть  ар1Ю  на  шарманк*.  Когда  я  въ  первый  разъ  на- 
шелъ  посредствомъ  вычислешя,  что  квадратъ  бинома  состоить  изъ  квад- 
рата кащой  части  его  и  изъ  двойнаго  произведения  одной  части  на  дру- 
гую, то  не  смотря  на  верность  сдЬланнаго  мною  умножешя,  не  хотЬд^ь 
в*рить  этому  до  тЬхъ  поръ,  пока  не  начертшгь  фигуры.  Это  происхо- 
дило не  оттого,  что  я  не  очень  любилъ  алгебру,  видя  въ  ней  лишь  одни 
отвлечеиныя  количества,  но  мн*  хотЬлось,  когда  ее  прим*няли  къ  про- 
странству, вид*ть  иечислетя  выраженныя  лишямп,  1гааче  я  ровно  ни- 
чего не  понималъ.  За  алгеброй  атЬдовалъ  латинскШ  языкъ,  Изучвн1в 
его  было  для  меня  всего  трудн*е,  и  я  никогда  не  оказывалъ  в  ь  немъ 
большихъ  усп*ховъ.  Сначала  я  сталь  учиться  по  методу  Поръ-Рояля, 
но  безъ  пользы.  Эти  стихи  наводили  на  меня  тошноту  и  мое  ухо  не 
могло  свыкнуться  сь  ними.  Я  терялся  въ  безчисленномъ  множеств* 
правил'ь,  и  заучивая  посл*днее,  забывалъ  все  предыдущее.  Челов*ку, 
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не  н1гЬющеиу  памяти,  нулшо  совс^мъ  не  заучиванье  сдовъ;  а  я  именно 
этимъ  способомъ  и  хогЬлъ  насильственно  изощрить  ее.  Надо  было  на- 
конецъ  отъ  этого  отказаться.  Постройку  р'Ьчи  я  понимал'ь  на  столько, 
что  могъ  съ  иомощью  лексикона  читать  сочинен1я  легкихъ  авторовъ.  Я 
шаль  этим'ь  путемъ  и  былъ  доволенъ.  Д  началъ  прилежно  заниматься 
переводами,  не  письменными,  а  изуртными  и  ограничился  ими.  Сь  по- 
мощью времени  и  упражнен1я,  я  добился  того,  что  читалъ  довольно 
б'Ьгло  латияскихъ  писателей,  но  никогда  не  могь  ни  говорить,  ни  пи- 
сать на  этомъ  ЯЗЫКЕ,  чтб  нер']^дко  ставило  меня  въ  затрудненье,  когда, 
самъ  не  знаю  какимъ  образомъ,  я  попался  въ  среду  литераторовъ. 

Другое  неудобство,  проистекавшее  огь  этого  метода  занятьй,  было 
то,  что  я  никогда  не  зналъ  просод1и  и  еще  меньше  зналъ  правила  сти- 
хосложен1Я.  Я  яселалъ  однакожь  понимать  гармошю  языка  въ  стихахъ 
и  проз^  и  д'Ьлалъ  большья  усилья,  чтобъ  добиться  этого;  но  я  уб'Ьжденъ, 
что  безъ  учителя  это  почти  невозможно.  Когда  я  изучид'ь  составлеше 
гекзаметровъ,  самой  легкой  формы  стиха,  то  у  меня  стало  терп^шя  про- 
скандировать почти  всего  Виргил1я  съ  означеньемъ  стопъ  и  количества 
слоговъ;  и  потомъ,  когда  я  не  зналъ,  какой  былъ  слогь,  долгШ  или  ко- 
роткШ,  то  всегда  справлялся  съ  Виргильемъ.  Понятно,  что  это  заста- 
вляло меня  щклд.тъ  много  ошибокь,  такъ  какъ  я  не  принимадъ  во  вни- 
маше  уклоненШ,  допускаемыхъ  правилами  стихосложенья.  Если  изуче- 
ше  какого-нибудь  предмета  безъ  учителя  имЬегь  свои  преимущества, 
то  оно  сопряжено  и  съ  большими  неудобствами,  а  главное — съ  непрео- 
долимыми трудностями.  Я  знаю  это  лучше  всякаго  другого. 

Къ  полудню,  я  оставлялъ  свои  книги,  и  если  об'Ъць  не  былъ  еще 
готовъ,  то  посЬщалъ  своихъ  друзей  —  голубей,  или  работалъ  въ  саду. 
Первый  зовъ  къ  об'Ьду  заставлялъ  меня  б'Ьясать  радостно  и  "Ьсть  съ 
большимъ  аппетитомъ;  во  мн']^  замечательно  то,  что  какъ  бы  я  ни  былъ 
боленъ,  аппетитъ  у  меня  всегда  очень  хорошШ.  За  об^домъ  бывало 
очень  прьятно:  мы  разговаривали  о  своихъ  д'Ьлахъ,  ожидая  пока  маг 
менька  могла  начать  кушать.  Два  или  три  раза  въ  недЬлю,  въ  хорошую 
погоду,  мы  отправлялись  пить  кофе  въ  густолиственную  садовую  бе- 
сНЬдку  за  домомъ,  которую  я  обсадилъ  хм4лемъ  и  въ  которой  мы  си- 
д1Ьли  во  время  жары.  Мы  проводшш  там-ь  около  часа,  осматривая  наши 
овощи  и  цв']Ьты,  разсуждая  о  нашемъ  образ'Ь  жизни;  эти  разговоры  да- 
вали намъ  еще  бол^е  чувствовать  всю  прелесть  этой  жизни.  Въ  кояц'Ь 
сада  у  меня  была  другая  маленькая  семейка:  пчелы.  Я  никогда  не  упу- 
скалъ  случая  зайти  къ  нимъ  и  часто  д^Ьлалъ  это  вмЬстЬ  сь  маменькой. 
Я  очень  интересовался  ихъ  работой,  съ  большимъ  удовольствьемъ  смо- 
тр'Ёлъ,  какъ  оеЬ  возвращались  въ  улей,  неся  иногда  на  своихъ  малень- 
кихъ  лапкахъ  столько  тяжести,  что  не  могли  свободно  передвигать  но- 
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гами.  Вг  первые  дни  любопытство  довело  меня  до  нескромности,  и  раза 
два  или  три  пчелы  ужалили  меня;  но  впосл^^дстБ^и  мы  та1гь  хорошо  по- 
знакомились, что  какъ  бы  близко  я  ни  подходилъ,  он]Ь  допускали  меня, 
и  какъ  ни  были  полны  ульи,  готовые  роиться,  никогда  ни  одна  пчела 
не  ужалила  меня,  хотя  иногда  он^^  окружали  меня  и  садились  мн1^  на 
руки  и  на  лицо.  Ъ(А  животныя  опасаются  челов^Ька,  —  и  они  правы; 
когда  же  они  разъ  уверятся,  что  онъ  не  хочетъ  вредить  имъ,  то  дов*- 
р1е  ихъ  становится  такъ  велико,  что  надобно  быть  больше,  ч^мъ  вар-* 
варомъ,  чтобъ  злоупотреблять  имъ. 

Потомъ  я  возвращался  къ  своимъ  книгамъ;  но  мои  посл1Ьоб'Ьденныя 
занят]я  скор'Ье  можно  было  назвать  отдохновен1ев1ъ  и  забавой,  ч'Ьмъ 
трудовгь  и  ученьемъ.  Никогда  не  могъ  я  выносить  посл^Ь  об']^да  серьез- 
ныя  занят1Я,  и  вообще  всяк1й  трудъ  во  время  дневного  жара  достается 
мн^Ь  не  даромъ.  ТЬмъ  не  мен^^е  я  занимался,  но  безъ  стЬснешя  и  почтя 
безъ  порядка;  не  учился,  а  читалъ.  Всего  усерднее  занимался  я  въ  эти 
часы  исторгей  географш,  и  такъ  какъ  этотъ  предмегь  не  требовадъ  со- 
средоточенности ума,  то  я  и  усп'Ьлъ  въ  немъ  на  столько,  на  сколько 
позволялъ  м^  недостатокъ  моей  памяти.  Я  хотёлъ  изучить  о.  Пето  и 
углубился  въ  мракъ  хронологш;  но  мн^Ь  скоро  опротивела  критическая 
часть,  бездонная  и  безбрежная,  и  я  преимущественно  пристрастился 
къ  точному  вычислешю  времени  и  къ  течешю  небесныхъ  тЬлъ.  Я  по^ 
любилъ  бы  даже  и  астроном1ю,  если  бы  у  меня  были  инструменты;  но  я 
долженъ  былъ  довольствоваться  кое-какими  элементарными  св^Ь;с^^н1Ями, 
почерпнутыми  изъ  книгъ  и  простыми  наблюденгями  при  помощи  под- 
зорной трубы  только  д;1Я  того,  чтобъ  ознакомиться  съ  общимъ  располо- 
жвшемъ  небесныхъ  т1^лъ;  страдая  близорукостью,  я  не  могу  ясно  раз- 
личать ихъ  невооруженнымъ  глазомъ.  При  этомъ  со  мною  случилось 
одно  приключеше,  воспоминан1е  о  которомъ  часто  заставляло  меня 
см^Ьяться.  Я  купилъ  небесную  планисферу  для  изучетя  созв^зд1й.  Я 
вставилъ  планисферу  въ  рамку  и  по  ночамъ,  когда  небо  было  чисто, 
отправлялся  въ  садъ,  гд^Ь  устанавливалъ  рамку  горизонтально,  на  че- 
тыре кола,  вышиною  въ  мой  росгь,  а  св']кчку  для  осв^&щен1я  плани- 
сферы прил'Ьшшвалъ  на  дно  ведра,  чтобъ  в^^тромъ  не  задуло  огня^  и 
ставилъ  ведро  на  землю  иеущ  четырьмя  колышками;  зат1^мъ,  смотря 
поперем^Ьнно  то  на  планисферу,  то,  съ  помощью  подзорной  трубы,  на 
небесныя  свгЬтила,  старался  изучать  зв^^зды  и  различать  созвгЬзД1Я.  Ка-» 
жется,  Я  уже  сказалъ,  что  садъ  г.  Ноаре  былъ  расположенъ  террасою; 
съ  дороги  было  видно  все,  что  дЬлалось  въ  немъ.  Однажды  веч^омъ, 
довольно  поздно,  проходивш1е  мимо  увид'Ьли  меня  въ  этой  уморитель* 
ной  обстановк^Ь.  Св^^тъ,  отражавшШся  на  планисфер^Ь,  и  причины  кото- 
раго  они  не  видали,  потому  что  гор'Ьвшая  св^ча  скрывалась  отъ  ихъ 
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глазъ  за  краями  ведра,  четьфе  колышка,  большой  листъ,  иКоепфенный 
фигурами,  рамка  и  иередви1^вшаяся  подзорная  трубка,  придавали  всему 
этому  характеръ  чертовщины,  ужаснувшей  ихъ.  Мой  костюмъ  быль  не 
особенно  способенъ  успокоить  ихъ;  нахлобученная  шляпа  сверхъ  кол- 
пака и  маменькина  ваточная  кацавейка,  которую  она  заставила  меня 
надЬть,  додали  изъ  меня,  на  ихъ  глаза,  настоящаго  колдуна;  а  такъ 
какъ  была  почти  полночь,  то  они  нисколько  не  сомневались,  что  начи- 
нается чертовшй  шабашъ. 

Не  любопытствуя  знать,  что  будетъ  дальше,  крестьяне  съ  испуга 
бросились  б'1^жать,  разбудили  со(^дей  и  раэсказали  имъ  о  томъ,  что 
имъ  привцдЬлось.  Истор1Я  эта  разнеслась  очень  быстро;  на  сл^дующШ 
же  день  изв^кстно  было  во  всемъ  околодкЬ,  что  черти  собираются  у  г. 
Ноаре.  Не  знаю,  каюя  были  бы  послЬдств1я  разнесшагося  слуха,  если 
бы  одинъ  изъ  крестьянъ,  сви/гЬтель  моихъ  заклинашй,  не  принесъ  въ 
этоть  же  день  жалобы  двумъ  {езуитамъ,  которые  бывали  у  насъ,  и  ко- 
торые, сами  не  зная  въ  чемъ  д^ло,  разуб'Ьдили  поселянъ  на  всяшй 
случай.  1езуиты  разсказали  намъ  эту  исторш,  я  сказалъ  имъ  причину 
ея,  и  мы  в(уЬ  много  см^^ялись.  Впрочемъ  изъ  опасешя,  чтобы  этогь  слу- 
чай не  повторился,  было  р'Ьшено,  что  отныне  я  стану  ;^ать  наблюде- 
Н1Я  не  при  о^н^^,  а  планисферу  буду  разсматривать  дома.  Каждый,  кто 
читалъ  въ  «Письмахъ  съ  Горы»  о  моей  магги  въ  Венещи,  найдетъ, 
безъ  сомй1^шя,  что  я  уже  съ  давнихъ  поръ  им^Ьлъ  призваше  къ  чаро- 
дЬйству. 

Таковъ  былъ  мой  образъ  жизни  въ  Шарметъ,  когда  я  не  бывалъ 
занять  никакими  сельскими  заботами;  этимъ  посл1Ьднимъ  я  всегда  от- 
давалъ  предпочтете,  и  когда  дЬло  не  превышало  моихъ  силъ,  работалъ, 
какъ  настояпрй  земледЬлецъ;  но  правда,  что  всл1Ьдств1е  моей  чрез- 
вычайной слабости  вся  моя  заслуга  въ  этомъ  отношенш  состояла  тогда 
только  въ  доброй  вол'Ь.  Къ  тому  же,  я  хотЬлъ  за  одно  исполнить  два 
;^а,  и  оттого  ни  одно  не  выполнялось  хорошо.  Я  задумалъ  насильно 
развить  свою  память  и  настойчиво  зубрилъ  наизусть.  Для  этого  я  всегда 
носилъ  съ  собой  какую-нибудь  книгу,  которую  долбилъ  и  повторялъ 
наизусть,  когда  работалъ.  Не  знаю,  какъ  еще  я  не  отуп^лъ  совершенно 
отъ  такого  упорства  въ  напрасныхъ  и  постоянныхъ  усил1яхъ.  Разъ 
двадцать,  думаю,  училъ  я  и  переучивалъ  «Эклоги»  Виргил1Я,  изъ  кото- 
рыхъ  теперь  не  знаю  ни  слова.  Я  растерялъ  и  разрознилъ  множество 
книгъ,  всл^Ьдств1е  привычки  таскать  ихъ  съ  собою  всюду,  —  на  голу- 
бятню, въ  фруктовый  са^,  въ  огородъ,  въ  виноградникъ.  Занявшись 
инымъ  дЬдомъ,  я  клалъ  книгу  у  подошвы  дерева  или  на  изгородь,  вввщк 
забывалъ  ее  и  иногда  нед'Ьли  черезъ  цвЬ  находилъ  ее  сгнившею 
иди  источенной  муравьями  и  улитками.  Эта  страсть  учиться  обрати- 
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лаа  наконе1гь  въ  ман1Ю,  которая  сд^^дала  пеня  похожимъ  на  дурака, 
потому  что  я  безпреотанно  бормотадъ  сквозь  зубы. 

Такъ  какъ  всего  чаще  я  чигалъ  сочинения  Поръ-Рояля  и  Ораторш, 
то  сд^Ьлался  полу-янсенистоиъ,  и  не  смотря  на  довгЬрхе  къ  строгой  тео- 
логш  этой  школы,  она  но  временавгь  приводила  меня  въ  ужась.  Муче- 
шя  ада,  которыхъ  я  боялся  до  тЬхъ  поръ  очень  мало,  начинали  возму- 
щать мое  спокойств1е,  и  еслибъ  маменька  не  успокоила  меня,  эта  страш* 
пая  доктрина  окончательно  разстроила  бы  меня.  Мой  духовникъ,  быв- 
ний  также  духовникомъ  маменьки,  способствовалъ,  съ  своей  стороны, 
къ  поАдержан1Ю  во  мвгЬ  спокойнаго  настроешя  духа.  Это  быль  о.  Геме, 
1езуигь,  старикъ  добрый  и  умный,  о  которомъ  я  буду  всегда  вспоми- 
нать съ  уважешемъ.  Хотя  онъ  быль  1езуитъ,  но  отличался  дЪтскимъ 
простодуппемъ;  его  нравственйыя  правила,  бол^е  кротк1Я,  ч^мъ  распу- 
щенный, были  именно  тЬ,  въ  которыгь  я  нущался  для  противо/гЬй- 
СТВ1Я  {фустнымъ  впечатлЬн1ямъ,  производимымъ  янсенизмомъ.  Этотъ 
добрякъ  и  его  товарипгь  о.  Копье  часто  приходили  къ  намъ  въ  Шар- 
метъ,  хотя  дорога  была  очень  тяжелая  и  порядочно  длинная  для  людей 
ихъ  }Атъ.  Ихъ  посгЬщвн1я  были  для  меня  очень  полезны;  да  вовнагра^ 
дитъ  ихъ  за  то  Богь  въ  будущей  жизни!  вря;гь  ли  они  находдгсн  тв-^ 
перь  въ  живыхъ,  потому  что  и  тогда  они  были  ужъ  очень  стары.  Въ 
Шамбери  я  ходилъ  тоже  къ  нимъ  и  мало  по  малу  освоился  съ  ихъ  до- 
мами; библ10тека  ихъ  была  къ  моимъ  услугамъ.  Воспоминаше  объ  этой^ 
счастливой  пор']^  жизни  связано  съ  воспоминашемъ  о  времени  моего 
знакомства  съ  1езуитами  такъ  гЬсно,  что  я  полюбилъ  одно  вслЬдствте 
другаго,  и  хотя  учете  посл^Ьдниxъ  всегда  казалось  мнЬ  опаснымъ,  но  я 
никогда  не  находилъ  въ  006*6  силы  искренно  ненави/г^ть  ихъ. 

Хотелось  бы  мнЬ  знать,  западаютъ  ли  порой  въ  сердца  другихъ  лю- 
дей мелочи,  П0Х0Ж1Я  на  гЬ,  которымъ  иногда  поддается  мое  сердце? 
Среди  зашгпй  наукою,  среди  невинной  жизни,  на  сколько  она  возможна 
для  смертнаго,  и  не  смотря  на  все,  что  могли  мн^^  наговорить,  страхъ 
мучетй  въ  аду  часто  волновалъ  меня.  Я  спрашивалъ  себя:  въ  какомъ 
нахожусь  я  состояши?  буду  ли  я  осужденъ  на  муку  в^Ьчную,  если  умру 
С1Ю  же  минуту?  Сообразно  съ  учешемъ  янсенистовъ,  это  не  подлежало 
сомнЬнш;  судя  же  по  моей  совЬсти,  мн*  казалось,  что  этого  не  будегь. 
Постоянно  находясь  въ  страх^Ь  н  въ  этой  ужасной  нер'Ьшимости,  съ 
цЬлью  выдги  изъ  нея,  я  приб'Ьгалъ  къ  самымъ  см^пшымъ  средствам'ь, 
за  который  я  готовъ  бы  запереть  другого  въ  сумасшедшШ  домъ,  если 
бы  вид^Ьлъ,  что  онъ  поступаетъ  такъ  какъ  я.  Однажды,  задумавшись 
объ  этомъ  грустномъ  предмегЬ,  я  машинально  бросалъ  камешки  въ  де- 
ревья, и  по  своей  обыкновенной  неловкости,  разум'Ьется,  почти  яя  разу 
не  попадалъ  въ  ц-Ьдь.  Среди  такого  прекраснаго  упражнетя  вздума- 
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лось  ыеЪ  для  УСП0К06Н1Я  тревоги  обратить  его  въ  родъ  гадан1я.  Я  ска- 
залъ  себ'Ь:  этотъ  камешекъ  я  бросаю  въ  дерево,  которое  противъ  меня; 
если  попаду — знакъ,  что  я  сиасенъ;  если  не  попаду — знаюь,  что  прок- 
лятъ.  Оь  этими  словами,  дрожащей  рукой  и  съ  страшныыъ  б1етемъ 
сердца  я  бросаю  камень  таюь  удачно,  что  онъ  падаетъ  въ  средину  де- 
рева, а  это  было  весьма  не  трудно  сд'Ьлать,  такъ  какъ  я  постарался 
выбрать  дерево  самое  толстое  и  въ  очень  близкомъ  разстоянш  отъ  меня. 
Съ  тЪхъ  поръ  я  больше  не  сомн^Ьвался  въ  своемъ  спасенш.  Не  знаю, 
см'кяться  надъ  собой,  или  скорб'Ьть  за  себя,  при  воспоминашн  объ  зтомъ 
поотупкЬ.  Вы,  велшс1е  люди,  которые  в^Ьрно  см^^етесь  при  этомъ,  ра- 
дуйтесь, но  не  оскорбляйте  моего  ясалкаго  положен1я,  потому  что,  кля* 
нусь,  я  самъ  сознаю  его. 

Впрочемъ  тревога  и  страгь,  быть  можетъ  неразлучные  съ  благоче- 
ст1емъ  осащали  меня  постоянно.  Вообще  я  былъ  довольно  спокоенъ,  и 
впечатл1}те,  производившееся  на  мою  душу  мысл1ю  о  близкой  смерти, 
походило  мен^е  на  печаль,  ч'Ьмъ  на  тихую  грусть,  которая  им^^ла  даже 
своего  рода  пр1ятность.  Недавно  я  нашелъ  мещу  старыми  бумагами 
н^что  въ  родЬ  ув^Ьщан1я,  напнсаннаго  мною  кь  самому  006*6,  гдЬ  я  ра- 
довался, что  умиралъ  въ  такомъ  возрасти,  когда  чувствуешь,  что  до- 
станетъ  бодрости  глядЬть  смерти  въ  лицо  и  что  умираешь,  не  яспытавъ 
сильныхъ  страдашй  ни  фнзическихъ,  ни  нравственныхъ.  01  какъ  я  былъ 
правъ!  Я  предчувотвовадъ,  что  ыв:Ь  придется  жить  только  для  мученШ! 
Казалось^  я  предвидЬлъ  участь,  оншдавшую  меня  въ  старости.  Никогда 
не  былъ  я  такъ  близокъ  къ  мудрости,  какъ  въ  эту  счастливую  эпоху. 
Не  И1^я  поводовъ  строго  обвинять  себя  за  прошедшее,  безъ  заботы  о 
будущемъ,  я  наслаждался  настоящим'ь,  и  это  чувство  было  постоянно 
гооподствующимъ  въ  дупгб  моей.  Люди  набожные,  по  свойственной  имъ 
сшгЬ  ощущешй,  вкушаютъ  съ  упоешем^ь  дозволенныя  имъ  невинныя 
удоводьств1Я.  Люди  св^Ьтсше  вм^Ьняютъ  имъ  это  въ  преступлеше,  не 
зцаю  почему;  я  хорошо  знаю,  они  завидуютъ,  что  друпе  наслаждаются 
простыми  удовольств1Ями,  который  для  нихъ  самигь  не  представляютъ 
уже  никакого  интереса.  Я  им'Ьлъ  наклонность  къ  такимъ  удовольствхямъ 
н  восхищался  тЬмъ,  что  могъ  удовлетворять  ей  безъ  угрызен1й  совести. 
Мое  сердце,  еще  молодое,  предавалось  всему  съ  радостью  ребенка,  или 
скорее,  если  только  я  см^ю  такъ  выразиться,  съ  упоешемъ  ангела:  въ 
самом'ь  д'Ьл'Ь,  ташя  безмятежный  наслаждешя  заключаютъ  въ  оеб^Ь 
святость  райскаго  блаженства.  Об^^ды  на  трав^Ь  въ  Монтащол^Ь,  ужины 
въ  беа]Ьд1сЬ  изъ  зелени,  сборъ  плодовъ  и  винограда,  вечера,  которые 
проводили  мы  съ  нашими  людьми  за  трепаньемъ  льна  или  конопли,  все 
было  для  нась  праздникомъ  и  нравилось  маменьке  столько  же,  сколько 
и  мн^.  Уединенный  прогулки  пжЬш  еще  большую  прелесть,  потому 


219 

что  тогда  сердце  открывалось  оъ  большею  свободой.  Одна  изъ  такигь 
дрогулокъ  навсегда  запечатл'Ьлаоь  въ  моей  памяти.  Быль  день  св.  Лю- 
довнка,  имя  котораго  носила  маменька.  Мы  отправились  очень  рано 
вдвоемъ  посл'Ь  обедни,  которую  отсЛужилъ  намъ  кармелитск1й  монахъ, 
на  разсв'ЬтЬ  дня^  въ  часовнЬ  примыкавшей  къ  дому.  Я  преддожилъ  ма- 
менькЬ  обойти  противоположный  берегь,  на  которомъ  мы  не  были  еще 
ни  разу.  Мы  заранЬе  отправили  туда  прови81Ю,  та1€ъ  какъ  прогулка 
предполагалась  на  цклыШ  день.  Маменька,  не  смотря  на  свою  порядоч- 
ную дородность,  могла  ходить  довольно  много:  мы  переходили  съ  при- 
горка на  пригорокъ,  изъ  л^^са  въ  л'Ьсъ,  иногда  по  солнцу,  нер'Ьдко  въ 
т1;ни,  отдыхая  по  временамъ  и  забываясь  по  1гЬлымъ  часамъ;  мы  гово- 
рили о  себ*,  о  нашей  дружб-Ь,  о  нашем^ь  счастш,  и  желали— увы1  на- 
прасно,— чтобъ  оно  длилось  безконечно.  Вое,  казалось,  благопргятотво- 
вале  намъ  въ  этотъ  день.  Недавнимъ  дождикомъ  прибило  пыль;  по  сто- 
ронамъ  дороги  извивались  быстрые  ручейки,  легкШ  св^шЛ  в^терокъ 
шелестилъ  менгь  листьевъ;  воздухъ  чистый»  на  горизонте  ни  облачка; 
небо  было  ясно,  какъ  наши  сердца.  Об'Ьдъ  мы  устроили  у  одного  посе^ 
ляннна  и  разделили  его  со  всей  семьей,  которая  благословляла  насъ  отъ 
чиотаго  сердца.  Б'Ьдные  савояры  —  славные  люди1  ШхжЬ  об^Ьда  мы  по- 
шли  похь  тЬеъ  высокихъ  деревьевъ.  Я  собиралъ  валявпийся  хворость, 
чтобъ  сварить  кофе,  а  маменька  занялась  сборомъ  травъ  межъ  кус- 
товъ;  въ  букет]^,  который  набралъ  я  для  нея  дорогой,  она  указала  мн'Ь 
много  любопытныхъ  мелочей,  форму  цв^^тка  и  составныя  его  части.  Это 
очень  занимало  меня  и  должно  было  возбудить  во  мн^Ь  желан1е  заняться 
ботаникой;  но  время  для  зтого  еще  не  наступило;  я  былъ  занять  мно- 
ясествомъ  другихъ  наукъ.  Одна  ьшсль,  пришедшая  мн^Ь  т^  голову,  от- 
влекла насъ  огь  цв']^товъ  и  растеши.  Мое  душевное  настроен1е,  все,  что 
мы  говорили  и  дЬлали  въ  этотъ  день,  вс^^  предметы,  которые  произвели 
на  меня  впечатлЬше,  воскресили  въ  памяти  моей  тотъ  сонь  на  яву,  ко- 
торый я  вид^лъ  въ  Анессн  семь  или  восемь  л1Ьтъ  тому  назадъ,  и  о  ко- 
торомъ я  уже  говорил^ь  въ  своемъ  м']^сгЬ.  Сходство  между  тогдапшимъ 
моимъ  состояшемъ  и  теперешнимъ  до  того  поразительно,  что  я  был'ь 
тронуть  до  слезъ.  Въ  порыв*  нежности  я  обнялъ  милую  свою  подругу, 
и  воскликнул-ь  съ  увлечен1емъ:  Маменька,  маменька,  давно  былъ  об*- 
щанъ  }иА  этотъ  день  и  мн1^  нечего  больше  желать!  Благодаря  вамъ,  я 
достигъ  высочайшаго  счаст1Я,  Дай  Богь,  чтобъ  оно  никогда  не  умень- 
шалось! дай  Богь,  чтобъ  оно  длилось  до  гЬхъ  поръ,  пока  я  буду  нахо- 
дить въ  немъ  упоен1е!  А  это  упоеще'  прекратится  только  вм*сгЬ  съ 
моею  жизнш* 

Такъ  проходили  мои  счастливые  дни,  т]^мъ  бол'Ье  счастливые,  что  не 
предвидя  никакой  пом-^хи  нашему  счастш,  я  д'Ьйствительно  полагалъ, 
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что  они  прекратятся  лишь  съ  моею  жизнью.  Правда,  источннкъ  заботь 
монхъ  не  язсякъ  совершенно,  но  я  ви^лъ,  что  онъ  изи'Ьяилъ  свое  на- 
правлеше,  которое  я  старался,  какъ  только  могь,  навести  на  предметы 
полезные,  чтобъ  въ  тоже  время  им^ть  средства  извлечь  изъ  этого  источ- 
ника лекарство  для  этихъ  заботь.  Маменька  любила  деревню,  и  жизнь 
со  мной  не  охлаждала  въ  ней  этого  чувства.  Мало  по  малу  ей  понрави- 
лись седьсюя  занят1Я.  Она  любила  извлекать  доходы  изъ  земли  и  обла- 
дала по  этой  части  знашемъ,  которое  съ  удовольств1емъ  прим1Ьняла  къ 
дФлу.  Не  довольствуясь  землею,  принадлежавшей  къ  домику,  который 
она  занимала,  она  брала  въ  наемъ  то  поле,  то  лугь.  Наконещ),  обра- 
тивъ  свою  врожденную  предпршмчивость  на  предметы  землед']^л1я,  вместо 
того,  чтобъ  оставаться  праздной,  она  какъ  будто  шла  къ  тому,  чтобъ 
сд^клаться  вскоре  совершенной  фермершей.  Мн]Ь  не  слишкомъ  нрави- 
лось, что  она  таюь  расширяла  кругъ  своей  деятельности;  я  противился 
этому,  сколько  могь,  въ  полной  уверенности,  что  ее  всегда  будутъ  обма- 
нывать и  что  всд*дств1е  ея  наклонности  юь  щедрости  и  расточитель- 
нооти,  издержки  будутъ  всегда  превышать  доходъ  съ  земли.  Однакожъ 
я  утЬшалъ  себя  мысл1ю,  что  этогь  доход'ь  будетъ  по  крайней  м-Ьр*  не 
совс*мъ  ничтожеш»  и*  доставить  ей  возможность  сушествовать.  Изъ 
всЬхъ  предпр1ят1й,  которыя  она  могла  придумать,  это  казалось  мнЬ  наи- 
менее разорительнымъ;  я  смотр^лъ  на  него  не  какъ  на  источникъ  при- 
были, но  какъ  на  постоянное  занят1е,  которое  могло  предохранить  ма- 
меньку отъ  ра8дорен1я  и  плутовъ.  Шдъ  вл1яшемъ  этой  мысли  я  горячо 
желалъ  возстановить  свою  силу  и  здоровье,  которыя  были  необходимы 
мн*  для  заботь  о  дЬлахъ  маменьки,  для  того,  чтобъ  быть  надзирате- 
лемъ  за  ея  работниками  или  ея  первымъ  работникомъ  —  и  понятно, 
что  эти  занят1я,  часто  отрывая  меня  отъ  книгь  и  отвлекая  отъ  мысли 
объ  опасности  моего  положен1я,  должны  были  оказывать  спасительное 
действке  на  мое  здоровье. 

—  (1737 — 1741). — Въ  следующую  зиму  Барильб  возвратился  изъ 
Италш  и  привезъ  мне  несколько  книгъ,  въ  томъ  числЬ  «Воп1ешрЬ  и 
«Саг1е11а  рег  шнпса»  о.  Бантери,  благодаря  которымъ  пробудилась  во 
мнЬ  охота  заниматься  истор1ею  музыки  и  изучетемъ  теор1и  этого  пре- 
краснаго  искусства.  Бари.11ь6  погостилъ  у  насъ;  а  такъ  какъ  за  не- 
сколько месяцевъ  до  того  я  достигъ  совершеннолет1Я,  то  и  решено  было 
сообща,  что  я  весною  отправлюсь  в-ь  Женеву  для  вытребован1Я  наслед- 
ства моей  матери,  или,  пока  не  узнаютъ  куда  девался  мой  брать,  по 
крайней  мере  той  части,  которая  следовала  мне  по  закону.  Какъ  было 
решено,  такъ  и  сделано:  я  отправился  въ  Женеву;  мой  отецъ  пргехалъ 
туда  же.  Не  въ  первый  разъ  показывался  онъ  въ  Женеве,  не  навлекая 
на  себя  непр1Ятностей;  уже  давно  перестали  къ  нему  придираться,  хотя 
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онъ  находился  еще  подъ  судомъ.  Изъ  уважбН1Я  къ  смелости  и  честности 
его»  дЬлали  вщь,  что  дЪло  его  забыто,  и  судьи,  занятые  великимъ 
проектоьсъ,  который  вскор'Ь  затЬмъ  обнаружился  публично,  не  хогЬли 
прежде  времени  пугать  буржуазш  неум'Ьстныиъ  напоминашемг  своего 
давнишняго  пристраст1Я. 

Я  боялся,  что  всл^дств1е  перемены  в^Ьры  мн^Ь  встр'Ьтятся  затрудне- 
ния, 90  этого  не  случилось.  Въ  Жен6в^Ь  законы  относительно  этого  пред- 
мета не  такъ  строги,  какъ  въ  Берн^к,  гд1^  каждый,  кто  переходить  въ 
другую  в^Ьру,  лишается  не  только  своего  звашя,  но  и  состояшя.  У  меня 
не  оспаривали  права, — только  насл^кдство  не  знаю  почему,  оказалось 
весьма  незначительнымъ.  Въ  смерти  брата  почти  не  сомневались,  но 
законнаго  доказательства  не  им'ёлось.  У  меня  не  было  достаточныхъ 
документовъ  для  вытребован1я  его  части,  и  я  безъ  сожал1^тя  пре- 
доставилъ  ее  отцу,  какъ  средство  къ  жизни,  которымъ  онъ  и  пользо- 
вался до  самой  смерти.  Какъ  скоро  судебныя  формальности  были  окон- 
чены и  деньги  выданы  мн^,  я  употребилъ  часть  суммы  на  покупку 
книгъ  и  полетЁлъ  повергнуть  остальное  къ  ногамъ  маменьки.  Во  всю 
дорогу  сердце  во  мн'Ь  билось  отъ  радости,  и  минута,  когда  я  вручилъ 
маменькЬ  деньги,  была  для  меня  въ  тысячу  разъ  пр1ятн^^  той,  когда  я 
полугалъ  ихъ.  Она  приняла  ихъ  съ  простотой,  свойственной  душамъ 
возвышеннымъ,  которыя,  совершая  подобныя  вещи  безъ  усил]л,  смот- 
рягь  на  нихъ  безъ  удивлешя.  Привезенная  мною  сумма  была  почти  воя 
истрачена  на  мои  потребности  —  и  опять  таки  съ  тою  же  самою  про- 
стотой. Маменька  употребила  бы  эти  деньги  точно  также,  еслнбъ  он'Ь 
достались  ей  и  изъ  иного  источника. 

Мещу  гЬмъ  здоровье  мое  ни  только  не  поправлялось,  но  напротивъ 
того  я  видимо  хил^лъ,  былъ  бл^денъ,  какъ  мертвецъ,  и  худъ,  какъ 
скблетъ^б1еше  артерШ  было  ужасное;  б1еше  сердца  повторялось  чаще; 
я  постоянно  чувствовалъ  сгЬснете  въ  груди.  И  моя  слабость  дошла 
наконецъ  до  того,  что  мн1^  трудно  было  шевелиться;  я  не  могь  ускорить 
шага  безъ  того,  чтобы  не  почувствовать  удушья,  не  могь  наклониться 
безъ  головокружешя,  не  могь  приподнять  ни  мгигЬйшей  тяжести;  вы- 
званное такимъ  жалкимъ  состоян1емъ  бездЬйств1е  было  очень  мучи- 
тельно для  такой  неугомонной  натуры,  какова  моя.  Конечно  ко  всему 
этому  примЬпшвалась  хандра.  Ипохондрш  подвержены  люди  счастливые; 
я  тоже  страдалъ  ею;  слезы,  которыя  я  часто  проливалъ  безъ  всякой 
причины,  внезапный  испугъ  при  шелестЬ  листочка  или  шорохгЬ  птички, 
неровность  характера  среди  самой  спокойной  жизни — все  это  ясно  до- 
казывало присутств1е  скуки  всл*дств1е  постояннаго  блаженства, — скуки, 
которая  доводитъ  чувствительность  до  крайняго  раздражетя.  Мы  такъ 
мало  спосоОны  наслаждаться  счаспемъ  на  земд^,  что  намъ  необходимо 
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страдать  или  душою,  или  гЬломъ,  когда  душа  и  т*ло  не  страдаютъ 
вм*стЬ,  и  что  здоровое  состоян1е  одного  всегда  бываеть  въ  ущербъ  дру- 
гому. Когда  я  могь  бы  съ  упоешевсъ  насдащатьоя  жизнью,  мой  разру- 
шающгйся  организмъ  м1&шалъ  тому,  а  между  гбмъ  трудно  было  скат 
зать,  гд'Ь  именно  крылся  корень  бол1^зни.  Впосл^дств1И  несмотря  на 
преклонность  л1&тъ  и  дЬйствительныя,  серьезный  бол^Ьзни,  мое  т'Ьло 
повидимому  окрепло,  словно  для  того,  чтобъ  я  сильнее  чувствовалъ  свои 
нвсчаст1Я,  и  теперь,  когда  я  пишу  эти  строки,  я,  дряхлый,  почти  шести- 
двсятил*тн1й  старикъ,  удрученный  разнаго  рода  горемъ,  чувствую,  что 
для  того,  чтобы  выносить  страдан1я,  у  меня  больше  силы  и  энерпи, 
ч*мъ  было  въ  цв4тущихъ  л*тахъ  и  среди  самаго  истиннаго  счаст1Я, 
для  того  чтобъ  наслащаться. 

Почерпнувъ  изъ  свошгь  чтешй  элементарный  понят1я  о  физ!олопи, 
я  принялся,  чтобъ  докапать  себя,  изучать  анатом1Ю.  Когда  я  разсмат- 
ривалъ  челов'Ьчестй  организмъ  и  его  составныя  части,  когда  изучалъ 
назначеше  и  отправлен1е  каждаго  органа,  мн1^  чудилось  разъ  двадцать 
въ  день,  что  машина  моя  готова  развинтиться  и  разрушиться:  меня  не 
только  не  удивляло,  что  моя  жизнь  держалась  на  волоокЪ,  но  напро- 
тивъ  я  дивился  тому,  что  могь  еще  яшть,  и  читая  описате  какой-нибудь 
болезни,  всегда  находилъ,  что  и  самъ  страдаю  ею.  Я  ув-Ьренъ,  что 
еслибъ  даже  не  быль  боленъ,  то  захворалъ  бы  отъ  этихъ  несчастныхъ 
занят1й  анатом1ей.  Находя  въ  каждой  бол1Ь8ни  симптомы  своей  собствен- 
ной, я  полагалъ,  что  во  мпЬ  гнЬздятся  вс*  недуги:  сверхъ  того,  всл*д- 
ств1е  чтешя,  я  подвергся  еще  бол*е  гибельному  недугу,  отъ  котораго 
считалъ  себя  избавленнымъ,  именно,  меня  обуяла  фантазгя  вылечиться: 
трудно  изб'Ьжать  этого,  когда  начинаешь  читать  медицинск1Я  книги.  Я 
искалъ,  разсуждалъ,  сравнивалъ  и  наконецъ  вообразилъ  с&6%  что  В(Л 
мои  страдашя  происходятъ  отъ  полипа  въ  сердц1};  самъ  Соломцръ  былъ 
пораженъ  этой  идеей.  На  основаши  такого  мн'Ьн1Я,  я  долженъ  былъ 
совершенно  естественно  утвердиться  въ  своемъ  прежнемъ  уб'Ьждешя. 
Вышло  не  то.  Я  напрягалъ  вс*  силы  ума,  чтобъ  добиться  какимъ  спо- 
собомъ  можно  избавиться  отъ  полипа  въ  сердце,  потому  что  решился 
приняться  за  чудесное  лечете. 

Покоййый  Ане,  въ  одну  изъ  своихъ  по*здокъ  въ  Монпелье  съ  1гЬлью 
пос^Ьтить  тамошшй  ботаничесюй  са;гь  и  зав^^дывавшаго  имъ  г.  Соважа, 
слышалъ,  что  г.  Физъ  вылечилъ  подобный  полипъ.  Маменька  вспомнила 
объ  этомъ  и  сказала  мн*.  Этого  было  достаточно,  чтобъ  внушить  мн* 
желаюе  -Ьхать  посоветоваться  съ  г.  Физомъ.  Надевда  на  выздоровлете 
возвратила  мн*  бодрость  и  силы  для  этой  поЬздки.  Деньги  изъ  Женевы 
доставили  возможность  совершить  ее.  Маменька  не  только  не  старалась 
отклонить  меня,  но  напротивъ,  уговаривала,  и  вотъ — я  отправился  въ 
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Монпелье.  Оказалось,  что  мн*  не  нужно  было  *хать  такъ  далеко  за 
докторош>,  который  могъ  вылечить  меня.  Такъ  какъ  'Ьзда  верхомъ 
слишкомъ  утомляла  меня,  то  я  взялъ  въ  Гренобл*  почтовую  коляску. 
Въ  Моаран1^  нагнали  меня  еще  пять  или  шесть  экипажей.  Большая 
часть  шсъ  была  занята  свитой  одной  новобрачной,  по  имени  г-жа  де-Ко- 
ломбье.  Съ  ней  была  другая  женщина,  г-жа  де-Ларнажъ,  не  такая 
молоденькая  и  красивая  какъ  г-яса  де  Коломбье,  но  не  мен1^е  любезная. 
Г-жа  де-Коломбье  -Ьхала  только  до  Романа,  а  спутниц*  ея  предстояло 
продолжать  путь  до  м1Ьстечка  Сентъ-*Анд1оль,  близь  моста  Святаго  Духа. 
Читатели,  зная  мою  заст]^нчивость,  конечно  понимаютъ,  что  знакомство 
мое  съ  блестящими  женщинами  и  окружавшей  ихъ  свитой,  завязалось 
не  слишкомъ  скоро;  но  наконецъ  мы  все-таки  познакомились,  потому 
что  ^^2^т  по  одной  и  той  же  дорог]^,  останавливались  въ  одн^^^ь  и 
тЬхъ  же  гостинницахъ,  и  я,  не  желая  прослыть  совершеннымъ  нелюди- 
момъ,  по  неволе  принужденъ  былъ  явиться  за  общимъ  столомъ.  И  такъ 
знакомство  завязалось,  и  даже  раньше,  ч'Ьмъ  я  желалъ,  потому  что 
шумъ  и  суматоха  были  вовсе  неу^Ьстны  для  больного  съ  моимъ  харак- 
теромъ.  Но  любопытство  д-Ьлаетъ  плутовокъ-женщинъ  вкрадчивыми  до 
такой  степени,  что  он^^,  добиваясь  узнать  человг]Ька,  прежде  всего  ста- 
раются вскружить  ему  голову.  Тоже  случилось  и  со  мной.  Г-жа  де-Ко- 
ломбье, осаждаемая  толпой  поклонниковъ,  не  им1;ла  вовсе  времени  под- 
задоривать меня,  да  объ  этомъ  и  не  стоило  хлопотать,  такъ  какъ  намъ 
предстояло  скоро  разъ']Ьхаться;  но  г-жа  де-Ларнажъ,  мен^Ье  окруженная 
молодежью,  нуждалась  въ  запасЬ  на  дорогу:  она  принялась  за  меня,  и — 
прощай  б'Ьдный  Жанъ-Жакъ,  или  в^рнбе,  прощай  лихорадка,  ипохон- 
ДР1Я,  полшгь;  все  исчезаетъ  подл^Ь  г-яш  де-Ларнажъ,  кром*  н*ко- 
торыхъ  616Н1Й  сердца,  отъ  которыхъ  она  не  нотЬлв,  меня  исцЬлить. 
Плохое  состоян1е  моего  здоровья  было  первымъ  поводомъ  къ  нашему 
знакомству.  Видели,  что  я  боленъ;  знали,  что  я  -Ьду  въ  Монпелье;  съ 
виду  же  и  по  манерамъ  я  должно  быть  нисколько  не  походилъ  на  ку- 
тилу, потому  что  какъ  оказалось  впосл^^дствш,  никто  и  не  подозр'Ь- 
валъ,  что  я  "Ьду  въ  Монпелье  съ  цЬлью  покутить.  Хотя  бол-Ьзненное 
состояте — плохая  рекомендащя  для  мужчины  въ  глазахъ  женщинъ,  но 
въ  наотоящемъ  случа*  оно  сдЬлало  меня  интвреснымъ.  Поутру  он* 
присылали  осведомиться  о  моемъ  здоровь'Ь  и  приглашали  пить  съ  ними 
шоколадъ,  спрашивали  меня,  какъ  я  провелъ  ночь.  Однажды,  по 
своей  похвальной  привычк]^  отвгЬчать  не  думая  о  томъ,  что  говорю, 
я  сказалъ  имъ:  не  знаю.  Такой  отв1^тъ  заставилъ  ихъ  предположить, 
что  я  сошелъ  съ  ума;  он*  начали  пристальнее  наблюдать  за  мною  и 
это  не  повредило  мне.  Я  слышалъ  разъ,  какъ  г-жа  де-Коломбье  ска- 
зала своей  пр1ятельнице;  въ  немъ  не  достаетъ  светскости,  но  окь  миль 
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и  любезенъ.  Эти  слова  очень  меня  ободрили,  и  я  действительно  сд-Ь- 
лался  любезнымъ. 

Знако&Ество  наше  становилось  все  короче,  поэтому  мн^  пришлось  го- 
ворить о  ов6%  сказать  откуда  я  и  кто  такой.  Это  меня  смущало;  я 
вполн^^  сознавалъ,  что  въ  хорошемъ  обществе  и  подлЬ  св^тскигь  жен- 
щинъ  слово  новойбращентлй  меня  погубить.  Не  знаю,  вслЬдствхе  какой 
странности,  МНЕ  вздумалось  прослыть  за  англичанина;  я  выдалъ  себя 
за  приверженца  1акова  II;  мн]^  пов'Ьрили;  я  назвался  Дуддингомъ,  и 
меня  звали  г.  Дуддингъ.  Один-ь  проклятый  маркизъ  де-Ториньянъ,  на- 
ходившШся  вьг]^ст^^  съ  ними,  тоже  больной  и  сверхъ  того  старый  брюзга, 
вздумалъ  вступить  въ  разговоръ  съ  г.  Дуддингомъ.  Онъ  толковалъ  со 
мной  о  король  1акове,  о  Претенденте,  о  старинномъ  Сенъ-Жермбнскомъ 
двор'Ь.  Я  былъ  какгь  на  иголкахъ;  изъ  всего  этого  я  зналъ  то,  что  чи- 
чаль  въ  сочинеши  графа  Гамильтона  и  въ  газетахъ;  но  съум]^лъ  такъ 
хорошо  воспользоваться  своими  скудными  св^^д^^шями,  что  разговоръ 
сошелъ  съ  рукъ  удачно  Счастливъ  я,  что  не  вздумали  распрашивать 
меня  объ  англ1йско1гь  языке,  потому  что  я  не  зналъ  по-англ1йскн 
ни  слова. 

Общество  наше  хорошо  сошлось,  и  мы  всЬ  съ  сожал]^швмъ  ожидали 
минуты  разставанья.  Мы  тащились,  какъ  черепахи.  Въ  одно  воскре- 
сенье мы  пр№хали  въ  Сенъ-Марселенъ.  Г-жа  де-Ларнажь  захогЬла 
идти  къ  об'ЬднЬ;  я  пошелъ  съ  ней,  и  это  едва  не  попортило  всего  д1кла. 
Я  держалъ  себя,  какъ  обыкновенно.  Судя  по  моей  наружности,  скром- 
ности и  благов^Ьшю,  она  подумала,  что  я  ханжа,  и  составила  обо  мн'Ь 
самое  дурное  мн']Ьте,  въ  чемъ  сама  призналась  два  дня  спустя.  Много 
потребовалось  потомъ  любезности  съ  моей  стороны,  чтобъ  изгладить  это 
дурное  впечатлЬше,  или,  что  будетъ  в1^рн'Ье,  г-жа  де-Ларнажъ,  какъ 
женщина  опытная  и  бойкая,  р'Ьшилась  на  рискъ  с^^лать  первый  шагь, 
чтобъ  посмотр'Ьть  какъ  я  выпутаюсь.  Она  кокетничала  со  мной  до  такой 
степени,  что  я,  не  будучи  высокаго  мнЬшя  о  своей  наружности,  вооб- 
разилъ  себ'Ь,  что  она  глумится  надо  мной.  Всл'Ёдствге  такой  нел1^пой 
мысли,  я  сд^Ьлалъ  множество  глупостей.  Г-жа  де-Ларнажъ  не  отставала 
отъ  меня,  кокетничала  со  мной  до  нельзя  и  говорила  так1я  нежности, 
что  даже  человеку  далеко  не  глупому  было  бы  очень  трудно  принять 
все  это  за  серьезную  вещь.  Ч'Ьмъ  больше  она  старалась  завлечь  меня, 
т^мъ  упорнее  придерживался  я  своей  мысли;  всего  же  больше  трево- 
жило меня  то,  что  я  начиналъ  не  на  шутку  интересоваться  ей.  Со  вздо- 
хомъ  говорилъ  я  006*6  и  повторялъ  ей:  Ахъ!  отчего  все  это  не  правда! 
Я  былъ  бы  счастлив'Ьйшимъ  изъ  смертныхъ!  Полагаю,  что  такая  простота 
новичка  только  подстрекала  ея  капризъ  и  она  захотела  непрем'бнно 
поставить  на  своемъ. 
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Оставивъ  г-жу  де-Коломбьв  со  свитой  въ  Роман1^,  мы  продолжали 
путь  втроемъ:  г-жа  де-Ларнажь,  маркизъ  де-Ториньянъ  и  я.  Мы  1>хали 
какъ  можно  медленнее  и  эта  по^^здка  была  изъ  самыхъ  пр1ятныхъ. 
Маркизъ,  правда  больной  и  ворчунъ,  быль  самъ  по  066*6  не  дурной  че- 
до^къ^  но  не  слшшсомъ  любилъ  постничать,  глядя  на  лакомый  кусо- 
чекъ.  Г-жа  д&-Ларнажь  не  думала  скрывать,  что  я  нравлюсь  ей,  и  мар- 
кизъ замЬтилъ  это  прежде  меня;  его  колк1я  насм]^пши  должны  были  бы 
по  крайней  }АрЬ  поселить  во  мн^Ь  уверенность  въ  искренности  чувства 
этой  барыни,  но  по  причудливости  мыслей,  способныхь  зародиться  только 
въ  моей  голове,  я  вообразилъ,  что  мои  спутники  сговорились  меня  оду- 
рачить. Эта  нел^^пость  окончательно  все  перевернула  въ  моей  голове 
и  заставила  меня  разыгрывать  самую  жалкую  роль,  именно  въ  то  время, 
когда  я  могъ  бы  играть  роль  довольно  блестящую.  Не  постигаю,  какъ 
г-жЬ  де-Ларнажъ  не  надо'Ьло  мое  упорство,  и  какъ  не  прогнала  она 
меня  съ  полн^Ьйпшмъ  презр']^шемъ.  Но  она  была  женщина  умная,  ум^^ю- 
щая  понимать  людей  и  хорошо  видЬвшая,  что  мои  поступки  были  скор'Ье 
сл1^дств1в  глупости,  ч'Ьмъ  вялости. 

Наконецъ  она  добилась,  но  не  безъ  труда,  что  я  понялъ  ее.  Въ  Ва- 
лансъ  мы  пр№хали  къ  об'Ьду,  и  по  нашему  похвальному  обыкновешю, 
провели  тамъ  остатокъ  дня.  Мы  остановились  за  городомъ  въ  гостин- 
ниц*  св.  1акова.  Я  всегда  буду  помнить  эту  гостинницу  и  комнату,  ко- 
торую занимала  въ  ней  г-мса  де-Ларнажь.  Посл^Ь  об^да,  она  захогЬла 
прогуляться:  она  знала,  что  маркизъ  былъ  неохотникъ  ходить,  а  это 
обстоятельство  представляло  возможность  устроить  прогулку  вдвоемъ. 
Г-жа  де-Ларнажь  твердо  р'Ьтялжъ  добиться  1^ли,  и  такъ  какъ  времени 
оставалось  немного,  то  не  атЬдовало  терять  его,  если  она  хотЬла  нмъ 
воспользоваться.  Мы  гуляли  вокругь  города  вдоль  рва.  Тамъ  началъ  я 
снова  свою  безконечную  жалобную  пЪсль,  Г-жа  де-Ларнажъ  отвечала 
на  нее  такимъ  н^^жнымъ  тономъ  и  такъ  прижимала  по  временамъ  къ 
своему  сердцу  мою  руку,  что  только  при  моей  тупости,  можно  было 
удержаться  отъ  того,  чтобъ  не  пров^Ьрить  на  дЬл'Ь,  на  сколько  ея  со- 
чувств1е  было  искренно.  Забавно  то,  что  я  самъ  былъ  чрезвычайно 
взволнованъ.  Я  уже  говорилъ,  что  она  была  любезна;  оживленная  чув- 
ствомъ  любви,  возвратившимъ  ей  прелесть  первой  молодости,  она  была 
очаровательна  и  кокетничала  такъ  ловко  и  искусно,  что  шгЬнила  бы  че- 
ловека опытнаго  въ  волокитств1Ь.  И  такъ  я  былъ  въ  страшномъ  волненш 
и  близокъ  къ  тому,  чтобы  откинуть  всякую  робость;  но  опасеше,  что 
оскорблю  или  вызову  негодоваше,  еще  больш1й  страхъ,  что  меня  осви- 
щутъ,  одурачагь,  что  я  буду  за  об'Ьдомъ  предметомъ  разговоровъ,  и 
что  безжалостный  маркизъ  станетъ  поздравлять  меня  по  поводу  монхъ 
похощешй,  остановили  меня.  Я  негодовалъ  на  самого  себя  за  ложный 
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стыдъ,  упрекалъ  себя  въ  трусости,  но  поб'Ьдить  ея  не  могь.  Я  терзался; 
я  уже  отказался  отъ  роли  селадона,  сознавая,  какъ  она  сигЬшна.  Не 
зная,  какъ  держать  себя  и  что  говорить,  я  молчалъ,  дулся,  словош>  Д'Ь- 
лалъ  все,  что  могло  навлечь  на  меня  невзгоду,  которой  я  страшился.  Къ 
счаст1ю,  г-жа  де-Ларнажь  р'Ёшилась  поступить  бол^е  челов1Ьчно.  Она 
неожиданно  прервала  это  молчаше,  обвивъ  рукой  мою  шею,  и  губы  ея 
съ  такимъ  жаромъ  прильнули  къ  моимъ,  что  мое  заблуждеше  должно 
было  исчезнуть.  Никогда  кризисъ  не  могь  пр1йтись  бол1Ье  кстати.  Я  сд]^- 
лался  любезенъ.  Давно  бы  пора.  Она  вдохнула  въ  меня  дов^&рчнвость, 
по  недос1'атку  которой  я  р'Ьдко  давалъ  оебЬ  полную  свободу.  Въ  на- 
стоящую минуту  я  уже  не  сдержалъ  себя,  и  никогда  мои  глаза,  чувства, 
сердце  и  губы  не  бывали  такь  красноречивы,  никогда  такъ  добросо- 
вестно не  искупалъ  я  вины  своей:  если  эта  маленькая  победа  и  стоила 
г-жЬ  де-Ларнажъ  много  труда,  то  я  им*ю  основаше  думать,  что  она  не 
сожалела  о  немъ. 

Если  бъ  я  пройсилъ  сто  ;гЬтъ  то  и  тогда  не  пересталъ  бы  съ  удо- 
вольств1емъ  вспоминать  объ  этой  прелестной  женщинЬ.  Говорю  пре- 
лестной, хотя  она  не  была  ни  красива,  ни  молода;  но  не  будучи  также 
ни  безобразной,  ни  старой,  она  не  им^ла  въ  лицЬ  ничего  такого,  что 
могло  бы  мешать  ея  уму  и  гращи  производить  должное  впечатлите. 
Въ  противоположность  прочимъ  женщинамъ,  у  нея  всего  менЬе  сохра- 
нилась свежесть  лица,  и  причиной  тому,  какъ  я  полагаю,  были  румяна. 
Она  имела  свой  разсчетъ  отдаваться  безъ  затруднешя;  это  было  средство 
заставить  вполне  017Ьнить  себя.  Бе  можно  было  ыщктъ  и  не  любить,  но 
обладать  ею  и  въ  то  же  время  не  любить  ее, — невозможно.  Мне  кажется, 
это  служить  доказательствомъ,  что  она  не  всегда  бывала  такь  расто- 
чительна на  ласки,  какъ  со  мной.  Правда,  она  увлеклась  слишкомъ 
скоро  и  слишкомъ  страстно,  для  того  чтобы  я  могь  оправдать  ее,  но  въ 
этомъ  увлечети  ея  сердце  участвовало  не  меньше  чувственности,  и  въ 
короткШ,  упоительный  перюдъ  времени,  проведенный  съ  нею,  я,  осно- 
вываясь на  томъ,  какъ  она  берегла  меня  и  насильно  сдерживала  мою 
пылкость,  убедился,  что  не  смотря  на  свою  чувственность,  она  больше 
дорожила  моимъ  здоровьемъ,  чемъ  своимъ  удовольствгемъ. 

Наши  отношен1Я  не  укрылись  огь  маркиза.  Это  не  заставило  его 
щадить  меня;  напротивъ,  онъ  подсмеивался  надо  мной  больше,  неясели 
когда  нибудь,  и  сожалелъ  обо  мне  какъ  о  несчастномъ  влюбленномъ, 
терзаемомъ  жестокой  непреклонностью  своей  красавицы.  Никогда  не 
вырвалось  у  него  слова,  улыбки  или  взгляда,  которые  дали  бы  мне  воз- 
можность подозревать,  что  онъ  разгадалъ  нашу  тайну;  я  быль  бы  уве- 
ренъ,  что  онъ  ничего  не  знаегь,  если  бы  г-жа  де-Ларнажъ,  более  про- 
ницательная, не  сказала  мне,  что  онъ  все  видить,  но  изъ  деликатности 
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не  подаетъ  виду.  И  въ  самомъ  ]5^л^  онъ  былъ  до  нельзя  внимателенъ, 
к]^ждивъ  и  въ  высшей  степени  деликатенъ,  даже  со  мною,  если  не  счи- 
тать шутокъ,  особенно  усилившихся  съгЬхъ  поръ,  какъ  я  достигь  ц*ли. 
Быть  можегь,  онъ  приписывалъ  мнЬ  усп^^xъ  поб'Ьды  и  считалъ  меня 
не  такимъ  дуракомъ,  какимъ  я  казался  ему  прежде.  Какъ  читатель  ви- 
дить,  онъ  ошибался;  но  тЬмъ  не  мен*е  я  воспользовался  его  ошибкой. 
Торжество  было  тогда,  безспорно,  на  моей  сторон*;  поэтому  я  охотно 
позволялъ  маркизу  тЬшиться  надо  мной  и  безъ  мал1^йшаго  негодовашя 
выслушивалъ  его  эпиграммы;  иногда  даже  возражалъ  на  нихъ,  даже  до- 
вольно удачно,  и  очень  гордился  тЬмъ,  что  могъ  пощеголять  въ  глазахъ 
г-жи  де-Ларнажь  пр1обр'Ьтеннымъ  съ  ея  помощью  умомъ.  Я  совершенно 
переродился. 

Находясь  въ  обильной  стран^^  и  въ  благопр1ятное  время,  мы  вез;^ 
им^ли  отличный  столъ,  благодаря  любезной  заботливости  маркиза.  МсгЬ 
не  ХОТЕЛОСЬ  бы,  чтобъ  она  распространялась  и  на  наши  комнаты,  но 
маркизъ  всегда  посылалъ  впередъ  слугу  съ  поручетемъ  занять  для  насъ 
комнаты,  а  плутъ  лакей,  по  своему  ли  усмотр'Ьшю,  или  по  приказашю 
господина,  всегда  пом1^щалъ  маркиза  рядомъ  съ  г-жею  де-Ларнажь,  а 
меня  пряталъ  въ  противоположный  уголъ  дома.  Но  это  нисколько  не 
смущало  меня,  и  прелесть  нашихъ  свидашй  только  усиливалась  отъ  этого. 
Эта  восхитительная  жизнь  продолжалась  три  или  четыре  дня,  во  время 
которыхъ  я  упивался  самымъ  сладкимъ  наслаждетемъ,  чистымъ,  жи- 
вымъ,  безъ  малейшей  прим^Ьси  горечи.  Въ  первый  и  посл^^дшй  разъ 
испытывалъ  я  эти  ощущешя  и,  могу  сказать,  обязанъ  г-ж*  де-Ларнажь 
гЬмъ,  что  не  умеръ,  не  испытавъ  удовольств1Я. 

Если  то,  что  я  чувствовалъ  къ  ней,  было  не  любовь,  то  по  крайней 
м*р*  это  былъ  такой  полный  и  неясный  ответь  на  ея  чувство,  такой 
пылъ  страсти  въ  минуты  наслащен1я,  такая  прхятная  покорноС1ъ  въ 
разговорахъ,  что  мое  чувство  заключало  въ  себ*  все  обаяше  страсти, 
кром*  бе8ум1Я,  которое  кружитъ  голову  и  мЬшаетъ  наслаждешю.  Истин- 
ную любовь  испыталъ  я  лишь  разъ  въ  жизни,  и  не  г-жа  де-Ларнажъ 
была  ея  предметомъ.  Я  любилъ  эту  женщину  совс*мъ  иначе,  ч*мъ 
г-жу  де-Варенсъ;  но  именно  поэтому  обладате  ею  было  для  меня  во  сто 
разъ  пр1ятн*е. 

Когда  я  находился  подл*  маменьки,  мое  удовольств1е  всегда  ослабля- 
лось чувствомъ  грусти,  тайною  тоскою,  которую  я  прводол*валъ  не  безъ 
труда;  вм*сто  того,  чтобъ  считать  себя  счастливымъ  всл*дств1е  облада- 
шя  ею,  я  упрекалъ  себя  напротивъ  въ  томъ,  что  унижаю  ее.  Напротивъ 
того,  подл*  г-жи  де«Ларнажъ,  я  съ  гордостью  сознавалъ  себя  счастли- 
в*йшимъ  челов*комъ  и  предавался  моимъ  чувствамъ  весело  и  дов*р- 
чиво;  я  разд*лялъ  впечатл*н1е,  производившееся  мною  на  ея  чувства. 
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Я  не  забывался  до  безум1я  и  съ  тщбсдав1бмъ  и  наслащешемъ  созер- 
цалъ  свое  торжество,  а  это  самоб  давало  мн'Ь  возможность  удваивать 
его  силу. 

Я  не  помню,  въ  какомъ  именно  м'ЬсгЬ  оставилъ  насъ  маркизъ,  та- 
мошшй  уроженецъ»  но  мы  остались  одни  прежде,  нежели  достигли  Мои- 
телимара;  я  тотчасъ  же  пербС']Ьл1|  въ  экипажъ  къ  г-ж]^  де-Ларнажъ,  а 
свою  горничную  она  поместила  въ  мою  коляску.  Могу  ув1^рить,  что  до- 
рога такимъ  образомъ  не  показалась  намъ  скучною,  и  я  былъ  бы  въ  за- 
трудненш,  если  бы  пришлось  описывать  м^^стности^  который  мы  про- 
'Ьзжалн.  Въ  Монтелимар*]^  дЬла  задержали  мою  спутницу  на  три  дня,  но 
во  все  это  время  она  оставила  меня  одного  только  на  четверть  часа  для 
визита,  навлекшаго  на  нея  несносныя  пос^щешя  и  приглашешя,  отъ  ко- 
торыхъ  она  впрочемъ  отдк1ывалась  подь  предлогомъ  нездоровья.  Это, 
однакожъ,  не  помешало  намъ  гулять  каждый  день  вдвоемъ  въ  прекра- 
снейшей стране  и  въ  лучшемъ  климатЬ  въ  м1р'Ь.  01  нер'Ьдко  жал^Ьлъ  я, 
что  эти  три  дня  канули  въ  вечность;  подобныхъ  дней  больше  не  встр'Ь- 
чалось. 

Любовная  интрига,  завязавшаяся  въ  дорог]^,  не  можетъ  быть  про- 
должительна. Намъ  пришлось  разстаться  и  признаюсь,  пора  было  сде- 
лать это,  не  потому,  чтобъ  я  пресытился  или  былъ  близокъ  кь  пресы- 
щешю,  напротивъ,  я  съ  кащымъ  днемъ  все  больше  привязывался,  но 
потому,  что  не  смотря  на  осторожность  моей  дамы,  у  меня  наконець  не 
осталось  ничего,  кром^  добраго  желашя.  Мы  маскировали  наши  сожа- 
л'Ьшя  планами  о  будущемъ  свидаши.  Такъ  какъ  предпринятое  лечеше 
приносило  мн]Ь  пользу,  то  мы  и  р'Ьпшли,  что  я  прх'ёду  на  зиму  въ  ме- 
стечко Сенгь-Андаоль  и  стану  лечиться  у  г-жи  де-Ларнажъ.  Въ  Монпелье 
я  долженъ  былъ  пробыть  пять  или  шесть  нед']^ль  и  дать  г-жЬ  де-Лар- 
на^1Ь>  время  устроить  все  такимъ  образомъ,  чтобы  предупредить  сплетни. 
Она  снабдила  меня  длиннейшими  наставлешями  о  томъ,  что  долженъ 
былъ  знать,  что  говорить,  какъ  держать  себя.  До  того  времени  мы 
обязались  писать  Д^угь  къ  другу. 

Много  и  серьезно  вов^^товала  она  мнЬ  заняться  монмъ  здоровьемъ, 
уговаривала  обратиться  къ  искуснымъ  врачамъ,  обратить  большое  вни- 
маше  на  ихъ  предписашя,  и  взяла  на  себя,  когда  я  буду  съ  ней,  прину- 
дить меня  въ  точности  вьшолнять  ихъ,  какъ  бы  они  ни  были  строги.  По- 
лагаю, что  она  говорила  отъ  чистаго  сердца,  потому  что  любила  меня; 
свою  привязанность  доказала  она  не  одними  ласками,  а  тысячью  другихъ, 
бол^е  наделшыхъ  заявлешй.  По  моему  платью  и  обстановке  она  заклю- 
чала, что  я  не  изъ  первыхъ  богачей,  хотя  она  сама  не  была  богата,  но 
хо'Н^ла  непрем^^нно  при  нашемъ  разставаньи  разделить  со  мною  поло- 
вину суммы,  вывезенной  ею  изъ  Гренобля  и  далеко  не  маловажной;  много 
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труда  стоило  мвгЬ  отговорить  ее  отъ  этого  предложетя.  Наконецъ  я  раз- 
стался  съ  нею,  занятый  ею  до  глубины  сердца  и  оставивъ  въ  ней,  какъ 
кажется,  искреннюю  привязанность  къ  себ'Ь. 

Я  оканчнвалъ  свою  дорогу,  перебирая  въ  памяти  всЪ  приключен1Я 
съ  самаго  начала,  и  былъ  очень  доволенъ,  что  Ьхялъ  въ  покойной  ко- 
ляскЬ,  гдЬ  могь  на  свобод*  мечтать  о  радостяхъ,  который  вкусилъ,  и  о 
т^хъ,  который  были  мн^Ь  об'Ьщаны.  Я  только  и  думалъ  что  о  м^Ьстечк1Ь 
Сенть-Анд10ль  и  очаровательной  жизни,  ожидавшей  меня  тамъ.  КромЪ 
г-жи  де-Ларнажь  и  ея  обстановки,  я  не  вид1^лъ  ничего:  все  остальное 
въ  м1р'Ь  для  меня  не  существовало,  даже  маменька  была  забыта.  Я  былъ 
занять  соображешемъ  вс*хъ  подробностей,  который  сообщила  мн* 
г-жа  де-Ларнажь,  чтобъ  заранее  дать  мнЬ  понят1е  о  своемъ  жилищ*, 
соеЬдяхъ,  обществ*  и  образ*  жизни.  У  нея  была  дочь,  о  которой  она 
часто  говорила  какъ  мать,  боготворящая  свое  дитя.  Этой  дочери  уже 
исполнилось  пятнадцать  л*тъ,  она  была  д*вуп1ка  живая,  прелестная  и 
съ  милымъ  характеромъ.  Мн*  об*щали,  что  она  будетъ  со  мною  ласкова; 
я  не  забылъ  этого  об*щан1Я  и  очень  интересовался  знать,  какъ  будегь 
д*вица  де-Ларнажь  обращаться  съ  возлюбленнымъ  своей  маменьки.  Та- 
ковы были  предметы  моихъ  размышлешй  отъ  моста  Св.  Духа  до  Рему- 
лэна.  Мн*  сов*товали  посмотр*ть  Гардсюй  мостъ;  я  не  преминулъ  это 
сд*лать.  Позавтракавъ  отличными  винными  ягодами,  я  взялъ  провод- 
ника и  отправился  осмотр*ть  ГардскЙ  мостъ.  До  т*хъ  поръ  я  никогда 
не  вид*лъ  работы  римлянъ  и  ожидалъ  увидЬть  памятникь,  достойный 
соорудявпшхъ  его  рукъ.  На  этогь  разъ,  предметъ  превзошелъ  мои  ожи- 
дан1Я,  и  это  случилось  со  мной  одинъ  разъ  въ  жизни.  Только  римляне  и 
были  способны  соверпгать  такую  работу.  Ви;гь  этого  простого  благород- 
наго  памятника  поразилъ  меня  гЬмъ  бол*е,  что  онъ  находится  среди 
пустыни,  гд*  молчате  и  уединете  придаютъ  предмету  бол*е  порази- 
тельный характеръ.  Мнимый  мостъ  ничто  иное,  какъ  водопроводъ.  Спра- 
пшваепо»  себя,  какая  сила  перетащила  эти  массивные  камни  въ  м*сто, 
отстоящее  на  такое  разстоян1е  отъ  всякой  каменоломни  и  собрала  столько 
тысячъ  челов*ческихъ  рукъ  тамъ,  гд*  не  живетъ  ни  одинъ  смертный.  Я 
обошелъ  ВС*  три  этажа  ввликол*пнаго  здан1Я,  уважеюе  къ  которому 
было  такъ  велико  во  мн*,  что  я  почти  не  осм*ливался  попирать  его  но- 
гами. Отголосокъ  раздававпшхся  подъ  этими  необозримыми  сводами  ша- 
говъ  моихъ  заставлялъ  меня  думать,  что  я  слышу  мощные  голоса  т*хъ, 
кто  выводилъ  эти  своды.  Я  терялся  какъ  нас*комое  въ  этомъ  неизм*ри- 
момъ  пространств*.  Я  сознавалъ  свое  ничтожество,  и  между  т*мъ  во 
мн*  шевелилось  какое-то  неопред*ленное  чувство,  возвышавшее  душу, 
и  я  со  вздохомъ  говорилъ  себ*:  зач*мъ  я  не  родился  римляниномъ!  Н*- 
сколько  часовъ  простоялъ  я  въ  восхитительномъ  созерцанш.  Я  возвра- 
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тидся  оттуда  разсгбянный,  въ  раздумьЕ,  и  раздумье  это  было  не  въ  пользу 
г-жи  дб-Ларнаш>.  Она  позаботилась  предварить  меня  на  счетъ  к^ъу- 
шекъ  въ  Монпелье,  но  не  подумала  предостеречь  отъ  Ггфдскаго  моста. 
Обо  всемъ  не  подумаешь  за  одинъ  разъ. 

Въ  Ннм^Ь  я  посЬтилъ  арены;  зтотъ  памятникъ  гораздо  велшсол^^пн^е 
Гардскаго  моста,  но  онъ  произвелъ  на  меня  впечат]гЬше  мен^Ье  сильное, 
потому  ли,  что  мое  удивлеше  было  истощено  первымъ  предметомъ  или 
потому,  что  арены,  находясь  среди  города,  по  своему  положешю  мен^Ье 
способны  возбувдать  восторженность.  Этотъ  обширный  великод^^пный 
циркъ  окруженъ  гадкими  домишками,  а  самую  арену  занимаютъ  до- 
мишки еще  хуже  первыхъ,  такъ  что  1г]Ьлое  производить  безсвязный  и 
смутный  эффектъ,  удовольств1е  и  удивлбН1е  заглушаются  сожал^^шемъ 
и  негодовашемъ.  Впосл^кдствш  я  вид]^лъ  циркъ  въ  Верон^Ь,  который  не- 
сравненно меньше  нимскаго  и  далеко  не  столь  красивъ,  но  онъ  содер- 
жится въ  строгой  чистот]^  и  сохраняется  въ  самомъ  приличномъ  ви/^, 
и  потому  произвелъ  на  меня  впечатл^н1е  бол^^е  сильное  и  прхятное. 
Французы  ничего  не  берегутъ  и  не  уважають  никакихь  памятниковъ. 
Сь  необузданнымъ  увлечетемъ  бросаются  Они  на  кащое  предпр1ЯТ1е, 
но  не  ум'Ьютъ  ничего  ни  кончить,  ни  сохранить. 

Я  изм^^нился  до  такой  степени,  и  чувственность  разыгралась  во  мн^Ь 
такъ  сильно,  что  я  разъ  остановился  въ  Понъ-де-Люнель  только  за  гЬмъ, 
чтобъ  хорошенько  пометь  въ  обществ']^  людей,  находившихся  тамъ.  Та- 
мошшй  трактиръ  по  справедливости  считался  лучшимъ  въ  Европ^^.  Со- 
держатели его  ум^^ли  воспользоваться  его  выгоднымъ  м^^стоположетемъ, 
и  у  нихъ  всегда  былъ  обильный  запасъ  отлнчн1Ьйшбй  провизш.  Дей- 
ствительно, р'Ьдко  можно  найти  въ  дом^,  стоящемъ  совершенно  отдельно, 
въ  уединенш,  среди  поля,  такой  отличный  столъ,  такое  количество  мор- 
ской и  р']Ьчной  рыбы,  превосходной  дичи,  дорогихъ  винъ,  такую  тща- 
тельную и  изысканную  сервировку,  какую  можно  встретить  только  у 
людей  знатныхъ  и  богатыхъ, — и  все  это  за  тридцать  пять  су  съ  пер- 
соны. Но  Понъ-де-Люнель  не  долго  оставался  на  такой  ногЬ:  слава  его 
начала  постепенно  падать  и  наконецъ  совершенно  затмилась. 

Въ  дороге  я  совоЬмъ  забылъ,  что  былъ  боленъ;  я  вспомнилъ  объ 
этомъ  только  тогда,  когда  пр№халъ  въ  Монпелье.  Хандра  исчезла,  но 
всЬ  проч1е  недуги  оставались,  и  хотя,  вследствие  привычки,  я  с/^лался 
къ  нимъ  менее  чувствителенъ,  но  тотъ,  кого  они  одолели  бы  разомъ, 
конечно  рчелъ  бы  себя  погибшимъ.  Действительно,  мои  неду1^  были  не 
столько  мучительны,  сколько  страшны,  и  заставляли  больше  страдать 
духъ,  чемъ  тело,  которому  невидимому  предвещали  разрушеше.  Вотъ 
почему,  подъ  вл1ян1емъ  сильныхъ  ощущешй,  я  забывалъ  о  болезни;  но 
такъ  какъ  она  была  не  мнимая,  то  я  чувствовалъ  ее,  какъ  скоро  прихо- 
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дилъ  въ  нормальное  настроеше.  И  такъ  я  сталь  серьезно  думать  о  со- 
1гЬтахъ  г-жи  де-Ларнансь  и  о  ц^Ьли  своей  псЬздки.  Я  обратился  къ  оа- 
мымъ  8наменитымъ  врачамъ,  преимущественно  къ  г.  Физу  н  изъ  из- 
лишней предосторожности  поселился  у  одного  медика,  у  котораго  на- 
пяль квартиру  со  столомь.  Медикъ  зтотъ  быль  родомь  ирландещ»,  по 
фамилш  Фшгь-Морнсъ:  онь  держаль  у  себя  столь  для  порддочнаго  числа 
студентовъ  медицннскаго  факультета.  Для  больного  было  удобно  жить 
у  него  въ  томь  отношенш,  что  Фшть-Морисъ  довольствовался  ум^Ьренной 
платой  ва  содержаше  и  ничего  не  браль  съ  своихъ  панаонеровъ  за  ме- 
дицинсшя  пособ1Я.  Онь  взяль  на  себя  обязанность  выполнять  предпи- 
сашя  г.  Физа  и  наблюдать  за  моимь  здоровьемь.  Относительно  дгеты 
онь  очень  хорошо  и(шолняль  свою  обязанность:  въ  его  домЬ  нельзя  было 
разстроить  006*6  желудокъ.  Хотя  я  и  не  сдишкомь  чувствителенъ  къ 
дишешямъ  такого  рода,  но  такъ  какъ  я  очень  недавно  тгЬль  отличный 
столь,  то  невольно  проводя  паралель,  не  могь  иногда  не  зам^^тить  про 
себя,  что  г.  де-Тариньянь  кормиль  лучше,  чЬыъ  Фшть-Морись.  Впро- 
чемь  такъ  какъ  съ  голоду  зд1^сь  не  умирали,  а  вся  молодежь  была  на- 
родьвесе]а>1й,тодтотьо6ра8ьжизни  принесъ  мнЬ  д]Ьйствительную  пользу 
и  не  позволиль  снова  предаться  хандре.  Утро  проходило  въ  томь,  что 
я  глоталь  разныя  лекарственныя  снадобья,  особенно  кашя-то  воды,  ка- 
жется Вальск1я,  и  пнсалъ  письма  къ  г-жЬ  де-Ларнажь;  переписка  шла 
своимъ  порздкомь,  и  Руссо  получаль  письма  адресованный  къ  его  другу 
Деддингу.  Въ  полдень  я  отправлялся  гулять  съ  н1^которымн  изъ  нашихъ 
мододыхъ  студентовъ,  товарищей  по  об'Ьду;  всгЬ  они  были  добрые  ребята; 
потомь  всЬ  собирались  къ  обФду.  ПослЬ  об'Ьда  большинство  изъ  насъ 
бывало  занято  до  самаго  вечера  важнымь  дЬломь:  мы  отправлялись  за 
городь  играть  въ  шары;  и  проигрывавши  угощалъ  выигрывавшаго  пол- 
дникомь.  Я  не  играль  по  недостатку  силы  и  ловкости,  но  держаль  пари, 
и,  сл1^дуя  съ  интересомь  за  игроками  и  шарами  по  неровнымь  дорогамь, 
усЬяннымь  каменьями,  дЬлаль  пр1ятный  и  полезный  мощонь,  прихо- 
дившШся  для  меня  весьма  кстати.  Поадничали  мы  въ  харчевнЬ  за  горсь 
домь.  Считаю  лишнимь  говорить,  что  эти  полдники  бывали  веселые,  но 
прибавлю,  что  они  не  выходили  изъ  грани1щ>  благопристойности,  хотя 
дЬвушки  въ  харчевне  были  хорошеньк1Я.  Во  глав^Ь  общества  стоялъ 
г.  Фиць-Морисъ,  большой  охотникъ  до  ифы  въ  шары.  Не  смотря  на 
дурную  славу  студентовъ,  могу  сказать,  что  въ  средЬ  этой  молодежи  я 
нашель  больше  нравственности  и  честности,  ч'ёмь  сколько  нашлось  бы 
въ  большей  по  числу  сред]Ь  людей  взрослыхъ.  Въ  студентахь  было  больше 
шумной  веселости,  ч'Ьмь  сальнаго  разврата,  а  я  такъ  легко  свыкаюсь 
со  всякимъ  образомь  жизни,  когда  въ  немь  н'Ьть  натяжки,  что  настоя- 
пфй  быть  мн^  очень  понравился  и  я  не  желаль  перемЬны.  Въ  числ^^ 
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этить  отудентовъ  было  н^Ьсколько  ирландцевъ,  оть  которыгь  я  старался 
немного  позанмствоваться  англ1йски1гь  языкомъ,  подготовляясь  къ  ]гЬ- 
стечку  Сенть-Анфоль,  такъ  какъ  уже  приближалось  время  оть'Ьзда. 
Г-жа  де-Ларнажь  съ  каждой  почтой  торопила  меня,  и  я  готовился  испол- 
нить ея  просьбу.  Было  очевидно,  что  медики,  нисколько  не  понянь  моей 
бол^Ьзни,  считали  меня  мнимымъ  больнымъ  и  поэтому  пользовали  меня 
шутя,  прописывая  воды  и  сыворотку.  Въ  противоположность  б0П)СЛ0- 
вамъ,  медики  и  философы  принимаютъ  за  истину  лишь  то,  что  могуть 
объяснить,  и  дЬлають  выводы  наоснованшсобственнагопонимашя  вещей 
Эти  господа  не  замечали,  что  я  боленъ,  сл^Ьдовательно  я  не  быль  бо- 
ленъ;  нельзя  же  предположить,  чтобъ  доктора  ничето  не  зиали.  Я  по- 
нядъ,  что  они  заботились  лишь  о  томъ,  чтобъ  я  тЬшился  и  проживался, 
и  сообразивъ,  что  ихъ  ообратъ  по  ремеслу,  находивппйся  въ  Оентъ-Ан- 
д^ол^^,  не  уступить  имъ  въ  этомъ  искусств^Ь,  даже  превзойдеть  ихъ,  я 
р1;шился  предпочесть  имъ  1^жу  де-Ларнажь  и  (Уь  зтимъ  благоразумнымъ 
нам^решемъ  оставилъ  Монпелье. 

Я  у]Ьхалъ  въ  посл^^днихъ  числахъ  ноября,  тахЪ  шестинед^Ьльнаго 
или  двухм^к^ячнаго  пребывашя  въ  этомъ  городЬ,  гдЬ  оставилъ  съ  дю- 
жину лувдоровъ  безъ  всякой  пользы  для  здоровья  и  головы,  кремль  разв^^ 
курса  анатомш,  начатаго  подъ  руководствомъ  г.  Фи1щ>-Мориса;  да  и 
тотъ  я  принущенъ  былъ  вскор']^  бросить  по  причин]^  страшнаго  зло- 
вошя  разс^^каемыхъ  труповъ,  чего  никакъ  не  могь  выносить. 

Внутренно  недовольный  принятымъ  р'Ьшешемъ,  я  обсуждалъ  его, 
подвигаясь  все  ближе  къ  мосту  Св.  Духа,  черезъ  который  шла  дорога, 
какъ  въ  Сенгь-Андаоль,  такъ  и  въ  Шамбери.  Воспоминатя  о  маменькЬ 
и  ея  письма,  который  я  получалъ  отъ  нея,  впрочемъ  р'Ьже,  ч^Ьмъ  отъ 
г-жи  де-Ларнажь,  пробудили  въ  моемъ  сердцЪ  угрызешя  сонЬсти,  ко- 
торый въ  первую  по^Ьздку  мнЬ  удалось  заглушить.  На  возвратномъ  пути 
они  возобновились  съ  такою  силой,  что  поколебали  во  мнЬ  любовь  кь 
удовольствш  и  побудили  повиноваться  голосу  одного  разсудка.  Прежде 
всего  я  сообразилъ,  что  продолжая  играть  роль  искателя  приключешй, 
я  быть  можетъ,  окончу  ее  не  такъ  удачно,  какъ  первый  дебютъ.  Во 
всемъ  Сбнтъ-Анд10л1Ь  стоило  найтись  хоть  одному  лицу,  бывавшему  въ 
АНГЛ1И  и  знавшему  англичанъ  и  ихъ  языкъ,  —  и  этого  было  бы  доста- 
точно для  изобличешя  меня  во  лжи.  Семейство  г-жи  де-Ларнажъ  могло 
не  взлюбить  меня  и  поступить  со  мной  не  совсгЬмъ  в-Ьжливо.  Кро1гЬ  того 
меня  безпокоила  ея  дочь,  о  которой  я  невольно  думалъ  больше,  ч^Ьмъ 
сл^^довало:  я  боялся  влюбиться  въ  нее,  и  всл^Ьдств1е  этого  страха  былъ 
уже  на  половину  влюбленъ.  Неужели  въ  возмезд1е  за  благосклонность 
матери,  я  буду  стараться  обольстить  дочь,  завязать  съ  ней  гнусную 
интригу,  поселить  раздоръ,  безчест1е,  скандалъ  я  адъ  въ  семейстнЬ? 
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Отъ  такой  мысли  я  пришелъ  нъ  ужасъ  и  твердо  р'Ьшился  бороться  съ 
собой  и  преододгЬть  несчастную  страсть,  если  бы  она  д^Ьйствитеяьно  за- 
кралась въ  мое  сердце.  Но  къ  чему  подвергать  себя  такой  борьбе?  Что 
эа  подлое  положеше  жить  съ  матерью,  ласки  которой  надоЬли,  и  пылать 
страстью  къ  дочери,  не  смЬя  открыть  ей  свое  сердце!  Что  за  крайность 
добровольно  ставить  себя  въ  такое  положеше  и  подвергаться  несчаст1ямъ, 
оскорблешямъ,  угрызешямъ  совг!^сти  нзъ-за  удовольств1й,  главную  пре- 
лесть которыхъ  я  до  сыта  вкусилъ  заранЬе,— такъ  какъ  нЬтъ  сомнЬтя, 
что  моя  прихоть  уже  потеряла  свой  первый  жаръ.  Стремлеше  къ  на- 
слаждешю  еще  оставалось,  но  страсти  ужъ  не  было.  Къ  этимъ  размы- 
шлетямъ  примешивались  мысли  о  моемъ  положенш,  моихъ  обязанно- 
стяхъ,  о  моей  доброй,  великодупгаой  маменькЬ,  которая,  будучи  и  беаъ 
того  обременена  долгами,  бол1^е  должала  всл^^дств^е  моихъ  безразсуд- 
ныхъ  издержекъ,  которая  разорялась  изъ-за  меня,  и  которую  я  обма- 
нывалъ  такимъ  недостойнымъ  образомъ.  Этотъ  упрекъ  затронулъ  меня 
за  самую  чувствительную  струну;  я  не  устоялъ  противъ  него.  По^сь*- 
хавъ  къ  мосту  Св.  Духа,  я  твердо  р'Ьшился  про^Ьхать  мЬстечко  Сенть- 
Анфоль,  не  останавливаясь  въ  немъ.  У  меня  достало  р^Ьпшмости  выпол- 
нить это,  хотя,  признаюсь,  не  безъ  вздоховъ;  но  вмЬстЬ  съ  тЬмъ  я  ощу- 
щалъ  въ  первый  разъ  въ  жизни  внутреннее  довольство,  всл1^ств1в  того, 
что  могъ  сказать  себ^Ь:  я  имею  право  уважать  себя,  я  умЬю  предпо- 
честь удовольсгв1ю  долгь.  Воть  первое,  ч'Ьмъ  я  истинно  обязанъ  наук*: 
она  научила  меня  размышлять  и  сравнивать.  Я  еще  недавно  усвоилъ 
принципъ  чистой  нравственности,  выработалъ  для  себя  правила  муд- 
рости и  добродЬтели,  исполнетемъ  которыхъ  такъ  тщеславился, — ^и  по- 
этому сты^гь  оказаться  до  такой  степени  непосйдовательнымъ  перв^р> 
самимъ  собою,  опровергнуть  таюь  скоро  и  такъ  наглядно  свои  собствен- 
ные принципы,  одержалъ  верхъ  надъ  чувствительностью.  Вър^^шимости 
моей  была,  можетъ  быть,  одинаковая  доля  тщеслав1Я  и  нравственнаго 
чувства;  но  если  такое  тщеслав1е  и  не  есть  истинная  доброжЬтель,  то 
его  проявлешя  бываютъ  иногда  такъ  похожи  на  нее,  что  простительно 
принимать  одно  изъ  этихъ  чувствъ  за  другое. 

Одно  изъ  преимуществъ  добрыхъ  дЬлъ  состоить  въ  томъ,  что  они 
возвышаютъ  душу  и  пробунсдаютъ  въ  человтЬк*  желаше  совершать  еще 
лучппя  ;^ла.  По  слабости  человеческой  природы  сл*дуетъ  отнести  къ 
числу  добродЬтелей  даже  воздержаше  отъ  дурнаго  дЬла,  которое  иску- 
шаетъ  насъ,  и  которое  мы  готовы  совершить.  Чуть  только  я  р'Ьшился 
оставить  г-жу  Ларнажъ,  какъ  сталъ  инымъ  челов^ккомъ,  или  в^рнЬе, 
сделался  такимъ,  какимъ  быль  проще,  до  той  минуты,  пока  не  под- 
дался обаятю.  Переполненный  хорошихъ  чувствъ  и  добрыхъ  намЬренШ, 
я  продолясалъ  путь  съ  благою  мысл1Ю  искупить  свою  вину  и  думалъ 
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ЛИШЬ  о  томъ,  какъ  бы  впврб;гь  вести  себя  согласно  съ  законами  нрав- 
ственности, вполн^Ь  посвятить  себя  на  служеше  лучшей  изъ  матерей, 
всегда  хранить  къ  ней  в^^рность  на  равн^^  съ  привязанностио  и  не  под- 
даваться никакому  чувству,  кроы^Ь  любви  къ  своимъ  обязанностямъ. 
Увы!  чистосердечное  возвращеше  къ  добру,  невидимому,  об'Ьщадо  мкЬ 
иную  участь;  но  моя  судьба  была  начертана  заране  и  начало  испол- 
нешя  ея  уже  было  сделано:  въ  то  время,  какъ  мое  сердце,  полное  дюбви 
ко  всему  хорошему  и  честному,  стремилось  въ  жизни  къ  непорочности 
и  счаст1ю,  я  касался  уже  роковой  минуты,  за  которой  тянулась  длинная 
вереница  моихъ  б'ЬдствШ! 

Изъ  желангя  доехать  скор'Ье  я  двигался  впереть  быстр'Ёе,  нежели 
предполагалъ.  Я  увгЬдомилъ  маменьку  изъ  Баланса  о  дн^Ь  и  час^  моего 
пр№зда.  Выгадавъ  изъ  этого  разсчета  полсутки,  я  остановился  на  столько 
же  времени  въ  Шапарильян^^,  съ  цЬлью  пр1'Ьхать  кь  маменьк'Ь  именно 
въ  назначенную  минуту.  Мн^  хогЬлось  вкусить  вполн]^  радость  нашего 
свидашя.  Я  соглашался  немного  отсрочить  этогь  мигъ,  лишь  бы  къ  моей 
радости  присоединилось  удовольствие  видеть,  что  меня  хдали.  Такая 
предосторожность  мя^  всегда  удавалась.  Къ  моей  встр^ч'Ь  делались 
обыкновенно  приготовдешя,  устроивался  ро/сь  маленькаго  пиршества: 
въ  этотъ  пр1'Ьздъ  я  ожидадъ  того  же  самаго. 

И  такъ  я  пр№халъ  въ  назначенный  часъ.  Издалека  я  смотр']Ьлъ,  не 
увижу  ли  маменьку  на  дорог]^.  По  м^р*]^  приблнжешя,  сердце  билось  во 
мн^  все  сильнее  и  сильнее.  Прихожу  весь  запыхавшись,  такъ  какъ  экн- 
пажъ  я  оставилъ  въ  городе,  и  не  вижу  никого  ни  на  двор'Ь,  ни  у  две- 
рей, ни  у  окна;  начинаю  тревожиться,  не  случилось  ли  чего.  Вхожу  въ 
домъ;  все  спокойно;  работники  завтракаютъ  на  куxн^^;  приготовлешй 
н^Ьтъ  никакихъ.  Служанка  повидимому  удивлена  моимъ  появлешемъ; 
она  не  знала,  что  я  долженъ  былъ  пр^хать.  Иду  наверхъ;  вижу,  нако- 
нецъ,  свою  милую  маменьку,  которую  любилъ  такъ  горячо,  такъ  чисто- 
сердечно; подбегаю  къ  ней,  бросаюсь  къ  ея  ногамъ. — А1  воть  ты  и 
пр№халъ  дитя  мое! — сказала  она,  обнимая  меня, — доволенъ  ли  ты 
своей  по-Ьздкой?  Какъ  твое  здоровье? — Такой  пр1емъ  немного  смутидъ 
меня.  Я  спросилъ  маменьку,  получила  ли  она  мое  письмо? — Да,  отвЪ- 
чала  она.  —  Я  полагалъ,  что  жЬтъ^  зам'Ьтилъ  я.  ТЬмъ  объяснеше  и  кон- 
чилось. У  ней  сид:Ьлъ  одинъ  молодой  челов'Ькъ.  Я  зналъ  его  по  наруж- 
ности, потому  что  еще  до  отъ'Ьзда  вид^пъ  его  у  маменьки,  но  теп^ь, 
какъ  иеЬ  показалось,  онъ  былъ  въ  домЬ  св^имъчелов^Ькомъ.Яне  ошибся. 
Словомъ,  я  нашелъ  свое  м'Ьсто  занятымъ. 

Этогь  молодой  человАкъ  былъ  родомъ  изъ  ваатландскаго  кантона; 
его  (угежьу  по  имени  Винцендридъ,  былъ  привратиикомъ  или  такъ  на- 
зываемымъ  смотрителемъ  Шильонскаго  замка.  Сынъ  г-на  смотрителя 
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быль  парикмахерокимъ  подмастерьеиъ  и  разъ'Ьджадъ  въ  атомъ  званш 
по  б'Ьлу  св^^ту  и  съ  нимъ  же  въ  первый  разъ  явился  къ  г-ягЬ  де-Варенсъ. 
Она  приняла  его  хорошо,  какъ  принимала  всЬхъ  за'Ьзжихъ,  особенно 
изъ  ея  родного  края.  Онъ  быль  приторный  бловдинъ,  довольно  строй- 
ный, съ  плоокимъ  лицоиъ  и  такииъ  же  умомъ;  говорилъ  ка1сь  прекрао- 
ный  Леан;фъ;  разсказывая  длинную  исторш  о  своихь  любовныхъ  по- 
хощешяхъ,  прикрашивалъ  ее  всевозможными  парикмахерскими  шу- 
точками и  называлъ  лишь  половину  тЬхъ  маркизъ,  съ  которыми  быль 
въ  связи  и  ув^^рялъ,  что  не  причесалъ  ни  одной  хорошенькой  женщины 
безъ  того,  чтобъ  не  украсить  въ  тоже  время  голову  ея  мужа.  Онъ  быль 
пусть,  глупъ,  дерзокъ  и  нев^Ьжа,  впрочемъ,  отличи^йппй  сынъ.  Вотъ 
кто  поступилъ  во  время  моей  отлучки  на  мое  м^Ьсто  и  вотъ  кого  предла^ 
гали  ииА  по  возвращенш  въ  товарищи. 

01  если  только  души,  освобожденный  отъ  земныхъ  узь,  могугь  ви- 
д^Ьть  изъ  своей  обители  в^^чнаго  св^та,  чтб  дЬлается  (феди  смертныхъ, 
то  прости  меня,  милая  почтенная  тЬнь,  что  я  щажу  тебя  также  мало, 
какъ  и  себя,  и  одинаково  разоблачаю  предъ  читателемъ  какъ  свои, 
такъ  и  твои  проступки!  Я  долженъ  и  хочу  представить  всЬмъ  какъ  са- 
мого себя,  такъ  и  тебя  въ  нстинномь  (яхЬтк:  ты  во  всякомъ  случае 
проигрываешь  меньше  меня.  01  сколько  слабостей,  если  можно  назвать 
такъ  заблущешя  одного  разсудка,  сколько  слабостей,  говорю  я,  иску- 
паются твоимъ  милымъ,  кроткимъ  нравомь,  неисчерпаемой  добротой 
твоего  сердца,  искренностью  и  жЬив  прочими  р'Ьдкими  качествами!  Ты 
заблуждалась,  но  не  была  порочна;  твое  поведеше  заслуживало  осуж- 
дешя,  но  сердце  твое  всегда  оставалось  чистымъ. 

Мой  преемникъ  съ  усерд^емъ,  старашемъ  и  точностью  выполнялъ 
веЬ  мелочныя  поручешя  маменьки  и  сдЬлался  надомотрщикош»  надъ  ея 
работниками.  Въ  противоположность  ыхЛ,  онъ  былъ  суетливъ  до  край- 
ности: я  его  видЬлъ  и  въ  особенности  слышадъ  разомъ  повсюду,  на 
пашн^Ь,  на  с^Ьнокос^,  въ  л^Ьсу,  въ  конюшн^Ь,  на  окотномъ  двор'Ь.  Не  за- 
ботился онъ  только  о  садЬ,  потому  что  занят1я  въ  саду  были  для  него 
слишкомъ  однообразны  и  не  производили  шума.  Всего  больше  любилъ 
онъ  накладывать  что  нибудь  на  тел^Ьги,  перевозить  ихъ,  плотничать, 
пилить  и  колоть  дрова;  его  в^чно  можно  было  видЬть  съ  топоромъ  или 
заступомъ  въ  рук]^,  вФчно  слышно  было,  какъ  онъ  б'Ьгалъ,  стучалъ 
кричалъ  во  все  горло.  Не  знаю,  за  сколькихъ  челов^къ  онъ  работалъ, 
но  шумЪлъ  всегда  положительно  за  десятерыхь  или  за  дюжину.  Такой 
гвалть  сбилъ  съ  толку  мою  б^Ьдную  маменьку;  она  вообразила,  что  зтотъ 
молодой  челов^^къ  для  нея  сокровище  въ  ея  настоящемъ  положеши. 
Желая  привязать  его  къ  006*6,  она  употребляла  веЬ  средства,  каюя 
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могла  придумать,  не  забьгеъ,  между  прочимъ,  средства,  на  которое 
разсчитывала  всего  больше. 

Самыя  постоянныя  и  истинныя  чувства  моего  сердца  должны  быть 
хорошо  знакомы  читателю,  особенно  тЬ  изъ  нихъ,  которыя  побудили 
меня  возвратиться  къ  маменьюЬ.  Какой  быстрый  и  полный  переворотъ 
совершился  во  всемъ  существ'Ь  моемъ!  Пусть  поставятъ  себя  на  мое 
МЕСТО  и  судятъ  сами!  Въ  одинъ  мигь  рушилась  для  меня  вся  блажен- 
ная будущность,  которой  я  ожидалъ  отъ  нея.  Ъ&к  угЬшительныя  мысли, 
которыя  я  такь  нЬжно  лел^Ьялъ,  внезапно  исчезли,  и  я,  съ  саШго  дет- 
ства не  ум'Ьвппй  отделять  своего  существоватя  отъ  ея,  увидЬлъ  себя 
одинокимъ  въ  первый  разъ  въ  жизни.  Эта  минута  была  ужасна,  сл1^- 
дуюпця  за  ней  постоянно  мрачны.  Я  быль  еще  молодь,  но  отрадное  чув- 
ство наслаждешя  и  надежды  навсегда  покинуло  меня.  Съ  той  поры  чув- 
ствующая сторона  замерла  во  мнЬ.  Я  видЬлъ  впереди  лишь  печальные 
остатки  безсмысленной  жизни,  и  если  по  временамъ  мелькаль  въ  моемъ 
серд]^  образъ  счастья,  то  это  счастье  не  было  собственно  счастьемъ 
для  меня:  я  чувствовалъ,  что  добившись  его,  я  не  былъ  бы  дМстви- 
тельно  счастливъ. 

Я  былъ  такь  глупъ  и  до  такой  степени  дов^Ьрчивъ,  что  не  смотря 
на  фамильярный  тонъ  новаго  друга  маменьки,  вызванный,  по  моему 
мнЬшю,  легкостью  ея  характера,  благодаря  которому  всЬ  сходились  съ 
ней,  я  не  догадался  бы  о  настоящей  причине,  еслибъ  сама  маменька 
не  сказала  мн]Ь  о  ней;  но  она  поторопилась  сделать  мн]Ь  признаше  съ 
такой  откровенностью,  что  я  взб']^сился  бы,  еслибъ  только  мое  сердце 
было  способно  почувствовать  гнЬвъ  къ  маменькЬ.  Она  находила  свой 
поступокъ  естественнымъ,  упрекала  меня  въ  небрежности  по  хозяйству 
и  оправдывала  себя  моими  частыми  отлучками,  какъ  будто  им^^ла  такой 
темпераментъ,  что  не  могла  въ  мое  отсутств1в  не  отдаться  другому.  — 
Агь1  маменька,  —  сказалъ  я  ей  съ  сгЬсненнымъ  отъ  горя  сердцемь, — 
какъ  можете  вы  говорить  мнЬ  такую  вещь!  какая  награда  за  мою  при- 
вязанность! Неужели  вы  спасали  мн]^  столько  разъ  жизнь  для  того,  чтобы 
отнять  у  меня  все,  заставлявшее  меня  дорояшть  ею?  Я  умру  отъ  этого, 
но  вы  поясал'Ьете  обо  мнЬ.  Она  отвечала  спокойнымъ  тономъ,  способ- 
нымъ  довести  до  сумасшеств1я,  что  я  ничего  не  потеряю,  что  мы  все-таки 
останемся  добрыми  друзьями  во  всЬхъ  отношешяхъ,  такими  же  искрен- 
ними, какъ  прежде,  что  ея  нЬжная  ко  чеЬ  привязанность  можетъ  умень- 
шиться или  окончиться  только  вмЬстЁ  съ  ея  жизнью.  Словомъ,  она  дала 
мнЬ  понять,  что  вс^Ь  мои  права  остаются  прежними,  и  что  разделяя  ихъ 
съ  другимъ,  я  чрезъ  то  нисколько  не  лишаюсь  ихъ. 

Никогда  чистота,  искренность  и  сила  моей  привязанности  къ  ма- 
менькЬ,  никогда  прямота  и  честность  моей  души  не  ощущались  мной 
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лучше,  какъ  въ  эту  минуту.  Я  бросился  къ  ея  ногамъ  и  обнималъ  ея 
колена,  проливая  потоки  слезь. — Н'Ь'гь,  маменька,* —  сказадъ  я  ей  съ 
жаромъ, — я  васъ  слшпкомъ  люблю,  чтобъ  уважать  васъ;  обдадаше 
вами  для  меня  слшпкомъ  дорого,  чтобъ  я  могъ  разделить  его  съ  дру- 
гимъ;  раскаяше,  сопровождавшее  начало  этого  обладашя,  усилилось  во 
мн1Ь  вм^сгЬ  съ  любовью;  н^тъ,  я  не  могу  снова  купить  его  тою  же  1^- 
ною.  Я  всегда  буду  обожать  васъ;  будьте  всегда  достойны  этого;  ува- 
жать васъ  для  меня  гораздо  болЬе  необходимо,  ч^мъ  обладать  вами.  01 
маменька!  Я  уступаю  васъ  вамъ  же  самимъ;  союзу  сердецъ  нашшгь 
приношу  въ  жертву  веЬ  свои  наодавдевая.  Лучше  хочу  я  тысячу  разъ 
погибнуть,  ч'Ьмъ  вкушать  блаженство,  которое  роняетъ  достоинство  лю- 
бимой женщины. 

Я  исполнилъ  свое  р'Ьшеше  съ  стойкостью,  смЬю  сказать,  достойной 
чувства,  внушившаго  мн^  его.  Оь  этой  минуты  я  смотр'Ьлъ  на  обожае- 
мую маменьку  глазами  настоящаго  сына;  и  должно  заметить,  что  хотя 
маменька,  какъ  я  очень  хорошо  вид]^лъ,  въ  дупгЬ  вовсе  не  одобряла 
моей  решимости,  но  никогда  не  употребляла,  съ  1гЬлью  побудить  меня 
отказаться  огь  принятаго  намЬрешя,  ни  вкрадчивыхъ  р'Ьчей,  ни  ласкъ, 
ни  тЬни  кокетливыхъ  уловокъ,  которыми  женщины  умЬютъ  пользо- 
ваться, не  компрометируя  себя,  и  который  почти  всегда  удаются  имъ. 
Припущенный  искать  006*6  положешя,  независимаго  отъ  маменьки,  я 
не  МОП»  даже  подумать  о  немъ  и  вскор']^  перешелъ  въ  другую  край- 
ность, сосредоточивъ  все  на  маменькЬ.  Я  сосредоточился  на  ней  до  та- 
кой степени,  что  почти  забывалъ  о  самомъ  себ*]^.  Горячее  явлаше  ви- 
деть ее  во  что  бы  то  ни  стало  счастливой,  поглощало  в(Л  мои  душен- 
ный способности,  какъ  ни  старалась  она  разъединить  свое  счастье  съ 
моимъ;  вопреки  ей,  я  вддЁлъ  въ  ея  счастья — мое  собственное. 

Такимъ  образомъ  вмЬсг]^  съ  моими  б'Ёдств1Ями  начали  возрастать  и 
мои  добродетели,  зародышъ  которыхъ  находился  въ  глубине  моей  души; 
выработались  онЬ  благодаря  наукЬ,  и  при  первомъ  повод]^,  вызваи- 
номъ  какимъ-либо  несчастьемъ,  должны  были  проявиться  наружу.  Изгна- 
ше  изъ  своего  сердца  всякаго  чувства  злобы  и  зависти  къ  похитителю 
было  первымъ  плодомъ  такого  самоотверженнаго  настроешя.  Напро- 
тивъ,  я  искренно  хоткгь  привязаться  къ  этому  челов^Ьку,  развить  его, 
сод]Ьйствовать  его  воспиташю,  дать  ему  понять  его  счастье,  и  если  воз- 
можно, добиться,  чтобъ  онъ  былъ  достоннъ  такого  счастья,  словомъ, 
сдЁлать  для  него  все,  что  въ  подобномъ  же  сдуча'Ь  сдЬладъ  для  меня 
Анё.  Но  не  было  сходства  мещу  лицами.  Я  обладалъ  ббльшей  кротостью 
и  ббльшими  св'ЬдЬшямн,  ч^кмъ  Анё,  но  не  им]Ьлъ  ни  его  хладнокров1Я  и 
твердости,  ни  той  энерпи  характера,  которая  внушаетъ  уважете  и  ко- 
торая была  мнЪ  необходима  для  усп'Ьха.  Еще  мен^ке  нашель  я  въ  моло- 
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дою»  яелов^Ьк'Ь  тЬ  качества,  каш  наше]гь  во  мн^Ь  Ан^:  псжорнооть,  &ри- 
вязашость,  признательность,  въ  особенности  чувство  оознаюя  того,  что 
я  нуждаюсь  въ  его  попечешягь,  н  горячее  желаше  извлечь  изъ  нихъ 
пользу.  Всего  этого  здЬсь  не  было.  Челов^^къ,  о  развнтш  которого  я 
такъ  заботился,  смотр']клъ  на  меня,  какъ  на  докучливаго  педанта  и  пу- 
стого болтуна.  О  006*6  же,  напротивъ,  онъ  быль  очень  высокаго  мн^- 
шя,  считалъ  себя  важнымъ  лицомъ  въ  до1гЬ,  из1гЬрялъ  мннмыя  свои 
услуги  сопровояцавшнмъ  ихъ  шумомъ  и  полагалъ,  что  его  топоры  и  за- 
ступы несравненно  полезн^Ье  в&ктъ  моихь  старыхъ,  негодныхъ  книгъ. 
Отчасти  онъ  быль  правъ,  но  исходилъ  изъ  этого  пункта  для  того,  чтобъ 
придать  себ^^  больше  в^^су.  Можно  было  надорваться  огь  ом']^ха,  глядя 
на  него.  Онъ  чванился  передъ  поселянавш  какъ  деревенски  неучъ  — 
дворянинъ,  вскор']^  сталъ  подымать  носъ  предо  мной  и,  наконе1Гь,  даже 
предь  самой  маменькой.  Фамилия  Винценридъ  показалась  ему  не  до- 
вольно дворянской,  и  онъ  назвался  г.  де-Курталь.  Подъ  атимъ  пос]г1^д- 
нимъ  именемъ  и  знали  его  потомъ  въ  Шамбери  и  въ  Мор^енн^^,  гдЬ 
онъ  женился. 

Наконещ»  эта  знаменитая  личность  добилась  того,  что  од:]^лалась  пол- 
нымъ  хозяйномъ  въ  домЬ,  а  я  нич'Ьмъ.  Когда  я  им^^лъ  несчастге  его  сер- 
дить, онъ  бранилъ  не  меня,  а  маменьку;  изъ  опасешя  подвергать  ее  гру- 
бостямъ  этого  наглеца,  я  дЬлалъ  все,  что  онъ  хогЬлъ,  и  каждый  разъ, 
какъ  онъ  кололъ  дрова,  —  заняпе,  выполнявшееся  имъ  съ  непомерною 
гордост1ю,  я  долженъ  былъ  находиться  при  немъ  въ  качеств^^  празднаго 
зрителя  и^)покойно  удивляться  его  ловкости.  Впрочемъ,  натура  этого 
человека  была  не  безусловно  дурна:  онъ  любилъ  маменьку,  но  нельзя 
было  не  любить  ее,  онъ  даже  и  ко  мн^к  не  пнталъ  отвращетя,  и  когда  въ 
промежуткахъ  его  запальчивости  представлялась  возможность  говорить 
съ  нимъ,  по  временамъ  выслупшвалъ  насъ  довольно  терп^^ливо,  чисто- 
сердечно сознаваясь,  что  онъ  глупещ»;  а  потомъ  снова  принимался  за  са- 
модурстао.  Сверхъ  того,  вслЬдствхе  ограниченности  его  ума  и  его  низ- 
кихъ  наклонностей,  трудно  было  образумить  его  и  почти  невозможно  на- 
ходить пр1ятньп1ъ  его  присутегв1е.  Обладая  женщиной  вполнЬ  прелест- 
ной, онъ  связался  въ  то  же  время  съ  рыжей,  беззубой  старухой— гор- 
ничной, и  маменька  имЪла  терп1^ше  оставлять  ее  у  себя  въ  услуженш, 
хотя  одинъ  видъ  этой  женщины  наводилъ  на  нее  тошноту.  Я  зам1^тилъ 
новую  продЬлку  и  былъ  вне  себя  отъ  негодовашя,  но  зам'Ьтилъ  еще  и 
другое  обстоятельство,  которое  тронуло  меня  несравненно  сильн^Ье  и  по- 
вергло въ  такое  глубокое  уиыше,  какому  я  ни  разу  не  предавался,  испы- 
тывая несчаспя.  Обстоятельство  это  было — охлаждеше  ко  мн1Ь  маменьки. 

Воздержаше,  возложенное  мною  на  себя  и  повидимому  одобрявшееся 
маменькою,  никогда  не  прощается  женщинами,  какъ  бы  онЬ  ни  притво- 
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ряяись,  не  столько  вол^дотв1е  происходящаго  для  еихъ  оть  этого  лише- 
шя,  сколько  по  причин^Ь  равнодуппя  къ  обладашю  ими.  Вовьмите  самую 
разсудительную,  самую  логичную  и  наименЬе  предающуюся  чувствен- 
ности нсенщину,  —  для  нея  самая  непростительная  вина  мужчины,  о  ко- 
торомъ  она,  можетъ  быть,  вовсе  и  не  думаеть,  состоитъ  въ  томъ,  что 
онъ,  нм^Ья  полнЬйшую  возможность  обладать  ею,  не  пользуется  этою 
возможностью.  З^^Ьсь  не  можетъ  быть  исключетя,  потому  что  даже  силь- 
ная симпат1Я  г-жи  де-Варенсъ  ко  мн^^  отчасти  уменьшилась  въ  ней  всл^Ьд- 
ств1е  моего  воздержатл,  поводомъ  къ  которому  послужили  единственно 
добро;гЬтель,  привязанность  и  уважеше.  Оъ  этигь  поръ  я  уже  не  нахо- 
дилъ  въ  ней  того  сочувств1я,  которое  для  моего  сердца  составляло  вы- 
сочайшее наслаждеше.  Она  была  откровенна  со  мною  только  тогда,  когда 
жаловалась  на  своего  новаго  обожателя;  когда  же  они  были  хороши  между 
собою,  я  мало  принималъ  участ1Я  въ  ея  признашягь.  Словомъ,  она  мало 
по  малу  такъ  устроивала  свою  жизнь,  что  я  не  игралъ  въ  ней  почти  ни- 
какой роли.  Хотя  мое  присутствхе,  и  доставляло  ей  удовольствхе,  но  она 
уже  бол1^е  не  пущалась  въ  немъ;  я  могь  бы  проводить  1^лые  дни,  не 
видя  ея, — и  она  не  заметила  бы  этого. 

Нечувствительно  я  сд1^лался  какъ  бы  чужимъ  въ  томъ  самомъ  дом^^, 
въ  которомъ  прежде  составлялъ,  такъ  сказать,  душу  и  г;^  я  жилъ  двой- 
ною жиз^ю.  Я  привыкъ  постепенно  отр'Ьшаться  оть  всего,  что  въ  немъ 
происходило,  отъ  вс^хъ  лшгь,  жнвпшхъ  въ  немъ;  чтобы  предупреждать 
постоянный  тервашя  сердца,  я  запирался  одинъ  съ  моими  книгами,  или 
вздыхалъ  или  плакалъ  на  свобод^Ь  среди  л^^оовъ.  Эта  жизнь  с;(Ьладась 
наконецъ  для  меня  несносною.  Я  сознавалъ,  что  присутствхе  гЬла  и  от- 
сутств1е  сердца  дорогой  мн'Ь  женщины  только  усиливали  мои  страдания, 
что  переставъ  ввдЬться  съ  нею,  я  чувствовалъ  бы  не  такъ  сильно  же- 
стокую разлуку.  Я  р^шЕлая  оставить  ея  домъ  и  сказалъ  ей  объ  этомъ; 
она  не  только  не  воспротивилась  моему  желатю,  но  и  одобрила  его.  У 
ней  въ  Гренобл^^  была  пр1ятельница,  госпожа  Дейбанъ,  мужъ  которой 
былъ  очень  друженъ  съ  господиномъ  де-Мабли,  главнымъ  судьею  въ 
Люе]^.  г.  Дейбанъ  предложилъ  миЬ  место  воспитателя  при  д^Ьтяxъ  г.  де- 
Мабли;  я  согласился  и  уЬхалъ  въ  ЛИонъ,  не  оставивъ  за  собою  и  почти 
не  почувствовавъ  самъ  ни  мал^йшаго  сожал^^шя  при  разлукЬ^одна  мысль 
о  которой  причинила  бы  намъ  прежде  смертельное  горе. 

Я  въ  достаточной  степени  обладалъ  сёг]^дЪшями,  необходимыми  гу- 
вернеру и  думалъ,  что  им^^ю  способность  быть  имъ.  Въ  течеши  ц^^лаго 
года,  проведеннаго  у  г.  де-Мабли,  я  имЬлъ  время  совершенно  разуве- 
риться въ  этомъ.  Кротость  моего  характера  могла  бы  с;^лать  меня  очень 
способнымъ  къ  этому  занятие,  если  бы  этому  не  препятствовала  запаль- 
чивость. Я  былъ  ангеломъ;  когда  все  шло  хорошо,  когда  я  вид]^лъ  усп^хъ, 
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В'Ьнчавпий  мои  заботы  и  труды,  которыхь  я  не  щадилъ;  но  когда  все 
шло  верхъ  дноиъ,  я  /гЬдадся  чортомъ.  Когда  мои  учбни(ш  не  понимали 
'  меня,  я  начинадъ  нести  вздоръ,  а  когда  становились  злы,  готовь  быль 
убить  ихъ:  разумеется,  отъ  этого  они  не  сделались  бы  умнЬе  и  разсу- 
дительн^Ье.  У  меня  было  два  ученика,  совершенно  различныхъ  характе- 
ровъ.  Одного  изъ  нихъ,  л'Ьтъ  восьми-девяти,  звали  Сентъ-Мари;  онь  быль 
хорошъ  собою,  довольно  уменъ,  довольно  живъ,  в^Ьтр6нъ,  шутливъ  и  хи- 
теръ,  но  веселъ.  Младш1й,  Кондильякъ,  казался  почти  глупымъ,  рото- 
з'Ьемъ,  упрямымъ,  какъ  мулъ,  и  не  могъ  ничему  выучиться.  Можно  су- 
дить, сколько  МНЕ  предстояло  труда  съ  такими  учениками! 

Оь  терп^Ьшемъ  п  хладнокровхемъ,  можетъ  быть,  я  и  устЛжъ  бы;  но 
за  отсутств1емъ  того  и  другого,  не  сдЬлалъ  ничего  порядочнаго,  и  мои 
ученики  пошли  по  дурному  пути.  У  меня  не  было  недостатка  въ  настой- 
чивости, но  не  доставало  ровности  въ  характер']^,  особенно  благоразумия. 
Я  ум'Ьлъ  прнм'Ьнять  съ  ними  къ  д^^лу  только  три  средства,  всегда  без- 
подезныя  и  часто  опасный  для  д'Ьтей:  чувство,  разсуждеше,  гн^въ.  То 
растрогивался  я  до  слезь  вм']^сгЬ  съ  Сентъ-Мари,  желая  растрогать  его 
самого,  какъ  будто  ребенокъ  быль  способень  чувствовать  истинное  вол- 
неше  сердца;  то  старался  изъ  вс']^хъ  снль  ув']^щевать  его  при  помощи 
разсудка,  какъ  будто  онъ  могъ  меня  понимать;  и  такъ  какъ  онъ  иногда 
высказываль  очень  изворотливые  аргументы,  то  я  принималь  его  наивно 
за  умнаго  мальчика,  между  г]^мъ  какъ  онъ  быль  просто  резон^ръ.  Еще 
бо^г^Ье  затруднешй  причинядь  мн]^  маленькгй  Кондильякъ;  онъ  ничего  не 
понималъ,  ничего  не  отвЁчалъ,  нич1^мъ  не  трогался  и  отличался  непо- 
стижимымъ  упрямствомь;  онъ  лучше  всего  одерживаль  поб'Ьду,  когда 
приводиль  меня  въ  б'Ьшенство;  тогда,  напротивь,  онъ  быль  умнымь  че- 
лов^^комъ,  а  я  —  ребенкомъ.  Я  видЬлъ  всЬ  свои  ошибки,  чувствовалъ 
ихъ;  нзучаль  наклонности  своихъ  учениковъ,  очень  хорошо  вникаль  въ 
нихъ  и  не  думаю,  чтобь  хоть  однажды  поддался  ихъ  хитростямъ.  Но  къ 
чему  служило  мн^^  понимаше  зла,  когда  у  меня  не  было  средства  для  его 
искоренешя?  Постигая  все,  я  не  препятствоваль  ничему,  не  усп^^валъ 
ни  въ  чемь,  и  все,  что  д'Ьлалъ,  было  именно  противоположно  тому,  что 
долженъ  быль  д'Ьлать. 

Точно  также  мало  усп']^валъ  я  въ  отношешн  кь  самому  себ'Ь:  пь 
спожа  Дейбанъ  рекомендовала  меня  госпожЬ  де-Мабли.  Она  просила  ее 
научить  меня  порвдочнымъ  манерамь  и  уменью  держать  себя  въ  обще- 
стве. Та  позаботилась  объ  этомъ  и  хотела,  чтобь  я  быль  у  нея  въ  доме 
своимъ  человЬкомъ  и  даже  принималь  гостей;  но  я  принялся  за  это  такъ 
неловко,  быль  такъ  застЬнчивъ,  такъ  глупь,  что  жестоко  надо^ль  ей  и 
она  оставила  меня  ни  при  чемъ.  Но  это  не  помешало  мне,  по  обыкно- 
вешю,  въ  нее  влюбиться.  Я  влюбился  на  столько,  что  она  заметила  это, 


241 

НО  никогда  не  осмелился  объясниться  ей  въ  любви.  Она  не  была  распо- 
ложена, съ  своей  стороны,  сделать  первый  ша1ъ,  и  я  ограничился  взгля- 
дами и  вздохами,  которые  скоро  ия^^  наскучили,  такъ  какъ  ровно  ни  къ 
чему  не  вели. 

У  маменьки  я  окончательно  потерялъ  расположеше  къ  невинному 
мошенничеству,  потому  что,  будучи  у  себя  дома,  не  им*лъ  нущы  красть. 
Къ  тому  же,  пр1обр']^тенные  мною  принципы  должны  были  отнынЬ  по- 
ставить меня  гораздо  выше  подобныхъ  низостей,  и  нЬтъ  сомгЬюя,  что 
съ  гЬхъ  поръ  я  и  стоялъ  действительно  выше  ихъ;  но  это  происходило 
менЬе  отъ  желан1я  победить  въ  себ*  искушеше,  ч^мъ  отъ  полнаго  иско- 
ренешя  этой  привычки;  и  еслибъ  я  быль  подверженъ  желашю  красть, 
какъ  въ  д^тств*,  то  очень  боялся  бы,  что  съ  трудомъ  преодолею  его. 
Доказательство  этому  представилось  у  господина  де-Мабли.  Окружен- 
ный вещицами,  который  легко  можно  было  украсть  и  на  которыя  я  даже 
не  смотр'Ьлъ,  я  вздумалъ  покуситься  на  одно  хорошенькое  б^лое  вино 
изъ  Арбуа,  несколько  стакановъ  котораго,  вылиткхъ  мною  за  об^домъ, 
прельстили  меня.  Оно  было  мутновато;  я  прихвастнулъ,  что  могу  оса- 
дить вино:  мнЬ  поручили  это  д-Ьло:  я  произвелъ  осадокъ  и  испортилъ 
вино,  но  только  на  видъ;  его  все  таки  было  пр1ятяо  пить,  и  я  устроилъ 
такъ,  что  время  отъ  времени  пользовался  н'Ьсколькими  бутылками,  ко- 
торыя выпивалъ  на  свобод*  въ  своей  комнагЬ.  Къ  несчаспю,  я  никогда 
не  могъ  пить  безъ  того,  чтобъ  въ  тоже  время  не  закусывать.  Какъ  до- 
быть хл-Ьба?  Оставлять  его  себ*  на  запасъ  было  невозможно.  Посылать 
лакеевъ — покупать,  значило  выдавать  себя  и  почти  наносить  оскорбле- 
ше  хозяину  дома.  Покупать  самому — я  никогда  бы  не  см^Ьлъ.  РазвЬ 
можно  было  щегольски  од'Ьтому  господину,  со  шпагою  на  боку,  идти  къ 
булочнику  за  кускомъ  хл*ба?  Наконецъ  я  вспомнилъ  изречен1е  одной 
знаменитой  принцессы,  которой  говорили,  что  у  поселянъ  н^тъ  хл^ба, 
и  которая,  не  зная  что  Д'Ьлать,  отвечала:  пусть  *дятъ  сухари!  Но  сколько 
трудовъ  стоило,  чтобъ  дойти  и  до  этого.  Нарочно  выйдя  изъ  дому  одинъ, 
я  обходилъ  весь  городъ  и  проходилъ  мимо  тридцати  булочныхъ,  прежде 
ч-Ьмъ  входилъ  въ  одну  изъ  нихъ.  Только  тогда,  когда  въ  булочной  ни- 
кого не  было,  кремль  булочника,  и  когда  его  физюномая  казалась  мн'Ь 
симпатичной,  я  осмеливался  переступать  черезъ  порогъ.  Но  за  то  чуть 
я  тамъ  добывалъ  мои  милые  сухари,  какъ  хорошенько  запершись  въ 
своей  комнагЬ,  отыскивалъ  бутылку  въ  глубинЬ  шкапа,  —  и  как1е  чу- 
десные глотки  пробовалъ  я  тогда,  читая  страницы  хорошаго  романа!  чи- 
тать и  есть  было  для  меня  всегда  наслаждешемъ,  за  неимен1емъ  обще- 
ства, которое  вознаграждалось  книгою.  Я  попеременно  пожираю  то  стра- 
ницу, то  кусокъ,  какъ  будто  книга  обедаетъ  вмесгЬ  со  мною. 

Я  никогда  не  бывалъ  ни  развратяикомь,  ни  грязнымъ  циникомъ,  и 
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гд  I  а  ь  жизнь  свою  не  напивался  до  пьяна.  Поэтому  мое  воровство 
происходило  не  въ  слишкомъ  значительныхъ  разм^Ьра^ь:  однакожъ  оно 
открылось.  Меня  выдали  бутылки.  У  меня  отняли  надзоръ  за  погребомъ, 
не  А^ь\  зам^^тить,  за  что  именно  Во  всемъ  этомъ  образъ  дЬйствхй 
г.  де-Маблиотличался  благородствомъ  и  благоразум1емъ.Онъ  быль  самый 
любезный  челов^Ькъ,  и  подъ  наружностью,  такою  же  серьезною  какъ  и 
его  санъ,  скрывалъ  истинную  кротость  характера  и  р']^дкую  доброту 
сердца.  Онъ  быль  (^езпристрастенъ,  справедливъ  и  даже  очень  челов1^- 
ченъ, — чего  нельзя  было  ожидать  отъ  чиновника,  служившаго  въ  выс- 
шей полищи.  Чувствуя  вполн^^  его  снисходительность,  я  еще  болЬе  къ 
нему  привязался,  и  это  самое  заставило  меня  прожить  въ  его  домЬ  до- 
лЬе,  ч^^мъ  я  намеревался.  Наконб1гь,  получивъ  отвращете  къ  долж- 
ности, къ  которой  не  чувствовалъ  способности,  къ  неловкому  положенш, 
не  представлявшему  для  меня  ничего  прхятнаго,  посл']^  опытовъ,  про- 
должавшихся 1г1^лый  годъ,  въ  течете  котораго  я  не  щадилъ  своихъ  тру- 
довъ,— я  р']^пшлся  оставить  моихъ  учениковъ,  вполн^^  уверенный,  что 
не  могу  воспитать  ихъ  какъ  слЬдуетъ.  Г.  де-Мабли  самъ  видЬлъ  это  не 
хуже  меня.  Полагаю  впрочемъ,  что  онъ  никогда  не  вздумалъ  бы  самъ 
отказать  шгк  отъ  м]^ста,  если  бы  я  не  нзбавилъ  его  огь  этого  труда; 
въ  подобномъ  щчд/к  я  мен]^е  всего  оправдываю  излишекъ  снисхо- 
дительности. 

Постоянное  сравнеше  съ  ткиъ  положешемъ,  въ  которомъ  я  нахо- 
дился прежде  и  которое  оставилъ,  д:]^лало  еще  болЬе  несноснымъ  мое  на- 
стоящее положеше;  всему  этому  придавало  жизнь  и  душу  воспоминаше 
о  моемъ  миломъ  Шарметъ,  о  моемъ  садик*]^,  деревьяхъ,  фонтан]^,  ого- 
род]Ь,  въ  особенности  о  той,  для  которой  я  былъ  созданъ.  Думая  о  ней, 
о  нашихъ  удовольств1Яхъ,  о  нашей  невинной  жизни,  я  чувствовалъ,  что 
у  меня  сердце  сжималось  и  волнеше  крови  лишало  меня  всякой  храб- 
рости. Разъ  сто  я  силою  хогЬлъ  заставить  себя  отправиться  въ  путь 
сейчасъ  же,  п^^шкомъ,  и  возвратиться  кь  ней;  только  бы  видеть  ее  еще 
одинъ  разъ, —  и  я  готовъ  былъ  умереть  въ  ту  же  минуту.  Наконецъ  я 
не  могъ  дал^^е  противиться  сладкимъ  воспоминашямъ,  звавпгамъ  меня 
къ  ней  во  что  бы  ни  стало.  Я  говорилъ  006*6,  что  не  былъ  довольно  тер- 
П']^ливъ,  услужливъ,  ласковъ;  что  я  могъ  жить,  будучи  счастливымъ 
одною  нЬжною  дружбою  и  способствуя  ей  болЬе,  ч-Ьмъ  до  сихъ  поръ  это 
д'Ьлалъ.  Я  составляю  великолЬпн^^йппе  проекты;  горю  желашемъ  ихъ 
осуществить.  Все  оставляю,  отказываюсь  отъ  всего,  отправляюсь,  лечу, 
пр№зжаю  съ  восторгомъ  моей  первой  молодости  и  бросаюсь  къ  ея  но- 
гамъ.  01  я  умеръ  бы  отъ  радости,  если  бы  въ  пр1е1^,  ласкахъ,  въ  ея 
сердц*,  нашелъ  хоть  четверть  того,  что  находилъ  прежде  и  что  прино- 
силъ  въ  минуту  этого  новаго  свидашя. 
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Жестокое  разочароваше  надещъ  челов'Ьческихъ!  Она  вотр^тила 
меня  съ  'г]^мъ  восхитительнымъ  радупиеыъ,  которое  могло  умереть 
только  вмЁстЬ  съ  нею;  но  я  пр^халъ  съ  1г1^лью  возобновить  пропиое, 
которое  уже  бол^Ье  не  существовало  и  не  ногло  возродиться.  Е^два  усн^^лъ 
я  пробыть  съ  нею  полчаса,  какъ  почувствовалъ,  что  мое  прежнее  сча- 
спе  умерло  навсегда.  Я  попалъ  въ  тоже  самое  горестное  положеше, 
отъ  котораго  б'Ьжалъ,  и  въ  этомъ  случа'Ь  даже  не  могу  обвинять  никого. 
Самъ  по  себ*]^  Куртиль  не  былъ  дурень  и,  казалось,  увидЬлъ  меня  бо- 
л]^е  съ  удовольств1емъ,  ч^Ьмъ  съ  досадою.  Но  могъ  ли  я  согласиться  за- 
нять МЕСТО  сверхштатнаго  кацдидата  подл^^  той,  для  которой  еще  не- 
давно я  составлялъ  все  и  которая  не  переставала  быть  для  меня  всЬмъ? 
Могъ  ли  я  оставаться  чужимъ  въ  дом]^,  въ  которомъ  былъ  принять  ре- 
бенкомъ?  Видь  предметовъ,  свидетелей  моего  прошлаго  счаст1Я,  жклмъ 
сравнеше  еще  болЬе  жестокимъ.  Въ  другомъ  м'Ьст]^  я  страдалъ  бы  ме- 
^е.  Но  постоянно  вид]Ьть  столько  сладостныхъ  вещественныть  воспо- 
минашй,  значило  раздражать  горькое  ощущеше  понесенныть  утрать. 
Пожираемый  тщетными  сожал^^н^ями,  преданный  самой  мрачной  мелан- 
холш,  я  снова  р'Ьшилъ  лучше  оставаться  постоянно  одному,  исключая 
часовъ  завтрака  и  об'Ьда.  Заперпшсь  съ  книгами,  я  искадъ  полезиыхъ 
развлечетй;  чувствуя  неизб']^жность  гибели,  которой  прежде  такъ  сильно 
опасался,  я  мучился  снова,  желая  отыскать  въ  самомъ  себ']^  средства 
предотвратить  ее,  когда  у  маменьки  болЬе  не  останется  этихъ  средствъ. 
Я  поставилъ  ея  домъ  на  такую  ногу,  чтобы  онъ  могъ  идти  не  хуже 
прежняго;  но  со  времени  моего  отъ']^зда  все  изменилось.  Ея  экономь 
былъ  человг]Ькъ  самый  расточительный.  Онъ  хотЬлъ  блистать  хорошею 
лошадью,  хорошимъ  экипажемъ.  Онъ  любилъ  съ  честью  выказаться 
предь  глазами  соседей;  постоянно  выдумывалъ  предпр1ЯТ1Я,  въ  кото- 
рыхъ  ровно  ничего  не  смыслилъ.  Пенс1Я  уничтожалась  ран*е  ея  полу- 
чешя,  доходы  за  кащую  четверть  были  въ  залогЬ  у  кредиторовъ,  въ 
наемной  платЬ  существовали  недоимки,  и  долги  шли  своимъ  чередомъ. 
Я  предвидЬлъ,  что  эта  пенс1Я  не  замедлить  пойти  въ  уплату  долговъ  и 
даже  можеть  быть  совсЬмъ  прекратится.  Словомъ,  видЬлъ  только 
б'Ьдств1Я  и  разореше,  и  минута  ихъ  казалась  такъ  близка,  что  я  зара- 
н^^  предугадывалъ  вс]^  ея  ужасы. 

Мой  милый  кабинеть  былъ  единственнымъ  моимъ  развлечешемъ. 
Желая  найти  въ  немъ  исйлете  отъ  моихъ  душевныхъ  воляешй,  я  взду- 
малъ  искать  въ  немъ  лекарство  отъ  ожидаемаго  б']Ьдств1я;  возвращаясь 
къ  своимъ  прежнимъ  мыслямъ,  строилъ  новые  воздушные  замки,  съ 
цЬлью  освободить  бедную  маменьку  изъ  ужасной  крайности,  въ  кото- 
рую, какъ  я  вид*лъ,  она  готова  была  пасть.  Я  не  чувствовалъ  себя  на 
столько  знающимъ  и  не  считалъ  себя  на  столько  умнымъ,  чтобы  сд]^- 
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латься  изв'Ьстнымъ  въ  литератур*  и  составить  оеб'Ь  каррьеру  на  этомъ 
пути.  Одна  новая  мысль  внушила  мн*  уверенность,  которой  не  могла 
дать  слабая  посредственность  моихъ  способностей.  Давая  уроки,  я  не 
оставилъ  музыку;  напротивъ,  на  столько  изучилъ  теорш,  что  могъ  счи- ' 
тать  себя,  по  крайней  м^р*,  знающимъ  въ  этомъ  отношенш.  Раздумы- 
вая о  томъ,  сколько  труда  я  употребилъ  для  того,  чтобы  им^ть  возмож- 
ность разбирать  ноты,  а  также  пЬть  съ  перваго  раза,  я  началъ  думать, 
что  затруднен1е  могло  происходить  точно  также  отъ  музыки,  какъ  отъ 
меня  самого;  гЬмъ  бол*е  я  зналъ,  что  для  всякаго  выучиться  музык* 
не  особенно  легко.  Разсматривая  конструкщю  нотныхъ  знаковъ,  я  зам*- 
тилъ,  что  они  часто  очень  дурно  принаровлены  къ  тому,  что  должны 
изображать.  Уже  давно  думалъ  я  зам^Ьнить  нотные  знаки  цифрами  и 
изб'Ьжать  такимъ  образомъ  необходимости,  при  всякой  малейшей  ар1и, 
писать  вертикальный  лин1и  и  точки.  Меня  останавливали  только  октавы, 
а  также  темпъ  и  внутренюй  смыслъ  знаковъ.  Этастаринная  мысль  снова 
запала  мн4  въ  голову  и  я  увидалъ,  раздумывая  о  ней,  что  эти  трудности 
не  были  непреодолимы.  Я  вдумался  въ  нихъ  съ  усп15Хомъ  и  достигъ 
того,  что  писалъ  ноты  посредствомъ  цифръ,  съ  большою  верностью  и 
совершенно  просто.  Съ  т*хъ-то  поръ  я  вообразилъ,  что  моя  карьера 
сделана  и,  пылая  жаромъ  разд1^лить  ее  съ  тою,  которой  всЬмъ  былъ 
обязанъ,  только  и  мечталъ  о  томъ,  какъ  бы  уехать  въ  Парижъ,  ни- 
сколько не  сомневаясь,  что  представивъ  мой  проектъ  въ  академ1ю, 
произведу  тамъ  настоящую  революцш.  Я  привезъ  изь  Люна  немного 
денегь  и  продалъ  свои  книги.  Въ  дв*  нед'Ьли  р'Ёшен1е  мое  было  готово 
и  исполнено.  Словомъ,  возбужденный  великими  мыслями,  внушившими 
мн1^  это  р']^шете,  я  вы^Ьxалъ  изъ  Савойи  съ  моею  системой  музыки, 
какъ  прежде  вы']^зжалъ  изъ  Турина  съ  моимъ  г1ероновымъ  фонтаномъ. 
Таковы  были  ошибки  и  заблуждешя  моей  молодости.  Я  разсказалъ 
ихъ  съ  точностью,  которою  довольно  мое  сердце.  Если  впосл^дств1и  я  и 
почтилъ  свой  зр']^лый  возрастъ  какими  нибудь  доброд'Ьтелями,  то  ска- 
залъ  бы  о  нихъ  съ  тою  же  откровенностью,  и  именно  таково  было  мое 
нам^реше;  но  я  долженъ  дл^сь  остановиться.  Время  можетъ  приподнять 
много  покрововъ.  Если  память  обо  мнЬ  достигнетъ  потомства,  можетъ 
быть  ему  с;^лается  когда  нибудь  известнымъ  то,  что  я  им^лъ  сказать. 
Тогда  узнаютъ,  почему  я  умолкаю. 


КОНЕЦЪ  ПЕРВОЙ  ЧАСТИ. 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 


КНИГА  СЕДЬМАЯ. 

—  1741.  —  Поел*  двухъ  л^тъ  молчанья  и  терйшя,  не  смотря  на 
свою  решимость  молчать,  я  снова  принимаюсь  за  перо.  Читатель,  не 
произноси  сущешя  о  причинахъ,  побудивпшхъ  меня  къ  тому:  ты  мо- 
жешь судить  о  нихъ  только  тогда,  когда  прочтепп>  меня. 

Читатель  вид'Ьлъ,  какъ  протекла  моя  молодость  среди  жизни  ровной, 
довольно  пр1ятной,  безъ  всякихъ  особенныхъ  б-Ьдствй,  безъ  особеннаго 
благополуч1я.  Эта  жизнь  большею  частхю  происходила  отъ  моего  темпе- 
рамента, горячаго,  хотя  и  слабаго,  менЬе  наклоннаго  къ  предпр1ят1ямъ, 
^ч'Ьмъ  способнаго  впасть  въ  апат1Ю,  выходившаго  изъ  спокойяаго  со- 
стоян1я  всл*дств1е  какого-либо  потрясен1Я,  но  возвращавшагося  къ  нему 
огь  усталости  и  по  своей  охогЬ,  всегда  уносившаго  меня  далеко  отъ 
великихъ  добродетелей  и  еще  дальше  отъ  великихъ  пороковъ  въ  ту 
праздную  н  спокойную  жизнь,  для  которой  я  чувствовалъ  себя  создан- 
нымъ,  и  не  позводявшаго  мн*  никогда  достигнуть  ничего  великаго,  въ 
хорошемъ  ли  или  въ  дурномъ  смысл^Ь.  Мн*  предстоитъ  вскоре  начер- 
тать совершенно  другую  картину!  Судьба,  въ  течете  тридцати  пер- 
В1|1хъ  жЬть  благопр1ятствовавшая  моимъ  наклонностямъ,  противод^Ьй- 
ствовала  имъ  в-ь  течеше  тридцати  другихъ;  и  всл*дств1е  такого  постоян- 
наго  1]|>отивор'Ьч1я  между  моимъ  положешемъ  и  наклонностями  произо- 
шли, какъ  читатель  увидитъ,  громаднЬйппя  ошибки,  неслыханныя  б-Ьд- 
ств1я  и  ВС*  тЬ  добродетели,  исключая  силы,  который  могутъ  делать 
честь  несчастной  судьб*  человека. 

иервая  часть  моей  исповеди  была  вся  написана  на  память;  ве- 
роятно я  сделалъ  въ  ней  много  ошибокъ.  Принужденный  писать  вторую 
часть  также  на  память,  безъ  сомнения,  я  сделаю  ихъ  еще  более.  Счаст- 
ливое восиомииан1е  моихъ  прекрасныхъ  юныхъ  летъ,  прожитыхъ  не- 
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винно  и  спокойно,  оставило  ив!^  тысячу  прелестныхъ  впечатл^шй,  о 
которыхъ  я  люблю  безпрестанно  вспоминать.  Вскоре  увндятъ,  какъ 
противоположны  впечатл^шя  остальной  моей  жизни. 

Вызывать  игь — значить  обновлять  игь  горечь.  Будучи  далекъ  отъ 
желашя  раздражать  непргятность  своего  положешя  этими  грустными 
воспоминашями,  я  устраняю  ихъ,  на  сколько  могу,  и  часто  успеваю  въ 
этомъ  до  такой  степени,  что  въ  случа'Ь  надобности,  не  могу  больше  ихъ 
отыскать.  Такая  способность  легко  забывать  б'Ьдствхя  есть  утЁшеше, 
доставленное  мн^^  небомъ  въ  б'Ьдств1Ягь,  который  должны  были,  по  во^гЬ 
судьбы,  обрушиться  на  мою  голову.  Моя  память,  рисующая  только  одни 
пр1ятные  предметы,  перев^^пшваетъ,  къ  счастью  для  меня,  мое  встре- 
воженное воображеше,  которое  заставляетъ  меня  предвидеть  только 
ужасающую  будущность. 

Ъ&к  бумаги,  собранный  мною  для  пополнешя  того,  что  забыто  мною, 
н  руководствовавппя  мною  въ  этомъ  предпрхятш,  перешли  въ  чуж1Я 
руки  и  уже  не  возвратятся  бол^Ье  въ  мои. 

У  меня  только  одинъ  в^^рный  руководитель,  на  котораго  я  могу 
разсчитывать — это  ]^пь  чувствоватй,  обозначавпшхь  последователь- 
ный ходь  моего  быт1Я,  и  при  помощи  ихъ — непрерывный  рядъ  собьгпй, 
который  были  ихъ  причиной  или  посл1Ьдств1емъ.  Я  легко  забываю  свои 
несчаст1Я,  но  не  могу  забыть  свои  ошибки,  и  еще  меньше  забываю  свои 
хороппя  чувства.  Воспоминаше  о  нихъ  слишкомъ  для  меня  дорого,  для 
того,  чтобъ  оно  могло  когда-нибудь  изгладиться  изъ  моего  сердца.  Я 
могу  ;^лать  въ  фактахъ  пропуски,  перем']^щетя,  ошибки  въ  чнслахъ, 
но  не  могу  ошибаться  ни  въ  томъ,  что  чувствовалъ,  ни  въ  томъ,  что 
чувства  побуждали  меня  дЬлать, — а  вотъ  о  чемъ  именно  главнЬйшимъ 
образомъ  идегь  р']^чь.  Существенная  ц^ль  моей  «Исповеди»  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  въ  точности  показать  свою  внутреннюю  сторону  во 
всЬхъ  положен1яхъ  моей  жизни.  Я  об'Ъща^лъ  истор1Ю  своей  души,  и 
чтобъ  изложить  ее  в^Ьрно,  не  имЬю  нужды  въ  иныхъ  мемуарахъ;  для 
меня  достаточно,  какъ  я  дЬлалъ  до  сихъ  поръ,  войти  во  внутрь  себя. 

Есть  однакожъ,  и  это  большое  счасйе,  шести  или  свмил*ттй  про- 
межутокъ,  о  которомъ  я  им^^ю  в^рныя  св^кдЬшя  изъ  собрашя  пнсемъ, 
которыхъ  оригиналы  находятся  въ  рукахъ  г.  дю-Перу.  Это  собраше,  за- 
канчивающееся ПбО'годомъ,  заключаетъ  въ  себ']Ь  все  время  моего 
пребыван1я  въ  ЭрмитажЬ  и  моей  большой  ссоры  съ  моими  мнимыми 
друзьями:  эпоха,  памятная  въ  моей  жизни  и  бывшая  источникомъ  вс^хъ 
моихъ  прочихъ  несчастШ.  Что  касается  до  поздн]^йпшхъ  писемъ,  остав- 
шихся у  меня  въ  подлинник]^  (ихъ  впрочемъ  немного),  то  не  желая  пе- 
реписывать ихъ  въ  приложенш  сборника,  слишкомъ  объемистаго,  чтобъ 
я  могъ  над]^яться  уберечь  его  отъ  бдительности  моихъ  аргусовъ,  я  пе- 
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репишу  ихъ  въ  этомъ  самомъ  оочинеши,  когда  они,  по  моему  усмотр'Ё- 
9ш  доставятъ  какое-нибудь  разъяснеше  къ  моему  оправдашю  или  мо- 
ему обвинешю:  я  ув^Ьренъ,  —  читатель  не  забудетъ,  что  я  пишу  свою 
испов^Ьдь  и  не  подумаетъ,  что  я  сочиняю  свою  защитительную  р'Ьчь;  но 
онъ  не  долженъ  также  ожидать,  что  я  умолчу  объ  истин^Ь,  когда  она 
будетъ  говорить  въ  мою  пользу. 

Впрочемъ,  дта  вторая  часть  им^^етъ  съ  первой  общаго  только  эту 
самую  истину,  и  преимущество  ея  предъ  первою  заключается  един- 
ственно въ  важности  собьтй.  За  исключешемъ  этого,  вторая  часть  мо- 
жегь  лишь  уступать  во  всемъ  первой.  Эту  последнюю  я  писалъ  съ  удо- 
вольств1емъ,  съ  оамонадЬянностью,  спокойнымъ  духомъ,  въ  Вутон^к  или 
въ  замкЬ  де-Трай;  вхЛ  воспоминан1Я,  который  приходилось  1агЬ  вызы- 
вать, были  вм^ст^  съ  тЬмъ  новыми  насдаждешями.  Я  безпрестанно 
возвращался  къ  нимъ  съ  новымъ  удовольствхемъ  и  могъ  не  стесняясь 
обработывать  свои  описашя  до  тЬхъ  поръ,  пока  не  оставался  ими  до- 
воленъ.  Теперь  моя  ослаб'Ьвшая  память  и  голова  дЁлаютъ  меня  почти 
неспособнымъ  ко  всякому  труду;  второю  частью  я  занимаюсь  только 
насильно  и  съ  стЬсненнымъ  отъ  скорби  сердцемъ.  Она  представляетъ 
мнЬ  лишь  несчаст1Я,  измены,  в^^роломства,  воспоминашя  печальныя  и 
раздираюпця  сердце.  Я  отдалъ  бы  все  на  св^тЬ,  еслибъ  могъ  похоро- 
нить во  мрак%  временъ  то,  что  им^ю  сказать,  и  принужденный  гово- 
рить противъ  своего  желашя,  доведенъ  до  того,  что  долженъ  еще  скры- 
ваться, хитрить,  стараться  обманывать,  унижаться  до  вещей,  для  кото- 
рыхъ  всего  мен^е  рощенъ.  Потолокъ,  подъ  которымъ  я  живу,  им'Ьетъ 
глаза,  стЬны,  который  меня  окружають,  им^ють  уши;  01фуженный 
шшонами,  злонам'Ьренными  бдительными,  надсмотрщиками,  безпокой- 
ный  и  разс^янный,  я  наскоро  бросаю  на  бумагу  н]^сколько  отрывоч- 
ныть  словъ,  едва  им^кя  время  ихъ  перечитать,  еще  менЬе  поправить. 
Знаю,  что  несмотря  на  несмЬтныя  преграды,  который  безпрестанно  гро- 
моздятся вокругъ  меня,  люди  боятся,  чтобъ  истина  не  вырвалась  на- 
ружу чрезъ  какую-нибудь  разс^Ьлину.  Какъ  взяться  за  дЬло,  чтобъ  за- 
ставить истину  пробиться?  Я  пытаюсь,  но  съ  малой  надеждой  на  усп^Ьхъ. 
Можно  ли  при  такой  обстановке  рисовать  пр1ятныя  картины  и  давать 
имъ  самый  привлекательный  колоритъ?  Итакъ  предупреждаю  тЁхъ,  ко- 
торые захотятъ  начать  это  чтете,  что  ничто  не  можетъ  предохранить 
ихъ  огь  скуки  —  ничто,  исключая  желашя  окончательно  узнать  чело- 
вЬка^  и  искренней  любви  къ  справедливости  и  истин*Ь. 

Я  оставилъ  себя  въ  первой  части,  отъ'Ьзжающимъ  съ  сожал^^шемъ 
въ  Парижъ,  оставившимъ  свое  сердце  въ  Шарметь,  строющимъ  тамъ 
свой  послЬдшй  воздушный  замокъ,  замышляющимъ  принести  туда  въ 
одинъ  день  кь  ногамъ  маменьки,  снова  независимой,  сокровища,  кото- 
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рыл  прюбр'Ьту,  и  разсчйтывающмъ  на  свою  музыкальную  систему, 
какъ  на  верное  средство  къ  обогащетю.  % 

Я  остановился  на  несколько  времени  въ  Л10н*  повидаться  съ  зна- 
комыми, достать  себ'Ё  н]Ьскодько  рекомендательныхъ  писемъ  въ  Парижъ 
и  продать  привезенныя  съ  собою  геометричесшя  книги.  ВсгЬ  приняли 
меня  любезно.  Г.  и  г-жа  де-Маблн  обрадовались  свидашю  со  мною  и 
н^^сколько  разъ  угощали  меня  об'^Ьдомъ.  Я  познакомился  у  нихъ  съ  аб- 
батомъ  де-Мабли,  какъ  уже  прежде  познакомился  съ  аббатомъ  де-Кон- 
дильякомъ,  которые  оба  пр^хали  повидаться  съ  своимъ  братомъ.  Аб- 
батъ  де-Мабли  даль  мнЬ  н]Ьсколько  писемъ  въ  Парижъ,  въ  чи(шЬ  юсь 
было  одно  къ  г.  де-Фонтенелю  и  другое  къ  графу  де-Келюсъ.  Знаком- 
ство съ  гЬмъ  и  другимъ  было  для  меня  очень  пр1ятно,  особенно  съ  пер- 
вымъ,  который,  до  самой  смерти  своей,  не  переставалъ  оказывать  мн^ 
дружбу  и  давать  мнЬ,  въ  нашихъ  6вс'1^дахъ  вдвоемъ,  совг]^ты,  которьши 
я  долженъ  бы  лучше  воспользоваться. 

Я  опять  увщ!клъ  г.  Борда,  съ  которымъ  уже  давно  былъ  знакомъ 
и  который  часто  помогалъ  мн]^  огь  искренняго  сердца  и  съ  непритвор- 
нымъ  удовольств1емъ.  Я  нашелъ  его  такимъ  же,  какъ  и  прежде.  Онъ 
помогъ  мнЬ  продать  мои  книги  и  далъ  мн^Ь  самъ  въ  Парижъ  рекомен- 
дательный письма  или  доставилъ  мнЬ  ихъ  при  помощи  другигь.  Я  опять 
увид'Ьлъ  г.  интенданта,  съ  которымъ  познакомился,  благодаря  г.  Борду, 
и  которому  былъ  обязанъ  знакомствомъ  съ  герцогомъ  де-Ришелье,  про- 
']Ьзжавишмъ  въ  то  время  чрезъ  Люнъ.  Г.  Паллю  представилъ  ему  меня. 
Ришелье  принялъ  меня  ласково  и  сказалъ,  чтобъ  я  пооЬщалъ  его  въ 
Париж]^;  я  бывалъ  у  него  нЁско.1ЬКО  разъ;  однакожъ  это  лестное  зна- 
комство, о  которомъ  придется  мн1^  часто  говорить  впосд1^дствш,  никогда 
и  ни  въ  чемъ  не  было  для  меня  полезно. 

Я  опять  увид^^лъ  музыканта  Давида,  который  избавилъ  менд  отъ 
б'Ьды  въ  одно  изъ  моихъ  прежнихъ  путешеств1й.  Онъ  одолжилъ  ми1Ь 
или  подарилъ  шапку  и  чулки,  которыгь  я  никогда  не  воввратилъ  ему 
и  которыхъ  онъ  отъ  меня  никогда  не  требовалъ,  хотя  мы  часто  вид'Ь- 
лись  впосл'Ьдствш.  Бпрочемъ,  потомъ  я  сд'Ьлалъ  ему  почти  равноценный 
подарокъ. 

Я  опять  увид'Ьлъ  благороднаго  и  великодупшаго  Перришона  и  не 
изб'Ьжалъ  при  втомъ  его  обычной  щедрости;  онъ  сдЬлалъ  ьш4  точно  тай- 
кой же  подарокъ,  какой  с^^лалъ  некогда  любезному  Бернару,  запла- 
тивъ  за  мое  М']^сто  въ  дидижансб.  Я  опять  увидЬлъ  хирурга  Паризо, 
лучшаго  и  благодЬтельнЬйшаго  изъ  людей;  опять  увид'Ьлъ  его  милую 
Готфриду,  которую  онъ  содержалъ  и  лечилъ  въ  течете  ц^^лыхъ  десяти 
л'Ьтъ,  и  которой  почти  все  достоинство  состояло  въ  кроткости  характера 
п  доброгЬ  сердца;  но  нельзя  было  ни  подойти  къ  ней  безъ  учаспя,  ни 
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оставить  ее  безъ  чувства  сожал'Ьтя,  потому  что  она  находилась  въ  йо- 
сл'Ьднвмъ  першд*  чахотки,  отъ  которой  вскор*  и  умерла.  Ничто  не 
выказываетъ  лучше  характера  человека,  какъ  предметъ  его  привязан- 
ности *).  Кто  видалъ  кроткую  Готфриду,  тотъ  узнавалъ  добраго  Паризо. 
Я  былъ  многимъ  обязанъ  всЬмъ  этимъ  честнымъ  людямъ.  Впосл4дств1и 
я  пренебрегь  ими  вс*мй,  конечно,  не  по  неблагодарности,  а  по  той  не- 
победимой лености,  всл*дств1в  которой  могь  часто  казаться  неблаго- 
дарнымъ.  Никогда  соанаше  ихъ  услугъ  не  исчезало  въ  моемъ  сердц*; 
но  мн*  стоило  бы  меньше  труда  доказать  имъ  мою  признательность, 
ч*мъ'  стараться  постоянно  высказывать  ее. 

Точность  въ  веденш  переписки  всегда  была  выше  моихъ  силъ;  каюь 
скоро  я  начинаю  обл^Ьниваться,  стыдъ  и  неуменье  исправить  свою  вину 
заставляютъ  меня  увеличивать  ее,  и  я  совсЬмъ  перестаю  писать.  И 
такъ  я  хранилъ  молчаше  и,  казалось,  вабылъ  объ  этихъ  друзьяхъ.  Па- 
ризо и  Перришонъ  даже  не  обратили  на  то  внимашя,  и  я  всегда  нахо- 
дилъ  ихъ  тЬми  же,  что  и  прежде:  но  двадцать  л'Ьтъ  спустя,  примЬръ 
г.  Ворда  доказалъ,  до  чего  можеть  простхфаться  мстительность  само- 
любиваго  остряка,  когда  онъ  думаетъ,  что  забыть  по  небреяшости. 

Прежде  ч*мъ  разстаться  съ  Л10номъ,  я  долженъ  упомянуть  объ 
одной  любезной  женщин*,  которую  я  опять  увид*лъ  съ  ббльшимъ  удо- 
вольств1емъ,  ч^мъ  когда-либо,  и  которая  оставила  въ  моемъ  сердц* 
очень  нЬжныя  воспоминаюя;  это  девица  Серръ,  о  которой  я  говорилъ 
въ  первой  части;  я  возобновилъ  съ  ней  знакомство  въ  бытность  мою  у 
г.  де-Мабли.  Въ  эту  поездку,  им*я  больше  овободнаго  времени,  я  ви- 
далъ ее  чаще  ч*мъ  прежде;  сердце  мое  пленилось  ею  и  очень  сильно. 
Я  им^лъ  нЬкоторое  основаше  думать,  что  и  она  благоволила  ко  мн*; 
но  она  такъ  доварилась  мн*,  что  отвратила  меня  отъ  искушетя  зло- 
употребить этимъ  дов'Ьр1емъ.  Она  не  имЬла  ничего,  я  тоже;  наше  по- 
ложеше  было  слишкомъ  сходно,  чтобы  мы  могли  соединиться,  а  при 
занимавшихъ  меня  планахъ,  я  былъ  очень  далекъ  отъ  мысли  жениться. 
Я  узналъ  отъ  нея,  что  одинъ  молодой  негощантъ,  по  имени  г.  Женевъ, 
казалось,  хотЬлъ  сойтись  съ  нею.  Я  видалъ  его  у  нея  разъ  или  два: 

^)  Ёсди  онъ  только  сначала  не  ошибся  въ  своенъ  выбор^Ь  или  если  та, 
Бъ  которой  онъ  привязался,  не  изм'Ънида  впосл^дств1и  характера  по  стечению 
особенныхъ  обстоятельствъ;  а  вто  не  абсолютно  невозможно.  Если  признавать 
такое  8акдючен1е  непреложнымъ,  то  приходится  судить  о  СократЬ  по  его  жов^ 
Ксантшш^  я  о  Д1он^  по  его  другу  КалшшФ.  Такое  сужден1е  было  бы  саиымъ 
несправедливымъ  и  доашымъ.  Впрочемъ,  пусть  никто  не  д-^^аетъ  иэъ  этихъ 
словъ  оскорбительнаго  прим'Ьнен1я  къ  моей  жен'Ь.  Правда,  она  ограниченнМ 
и  легков^рн1)е,  ч'Ьмъ  я  думалъ;  но  что  касается  ея  характера,  чистаго,  пре- 
восходнаго,  не  здобиваго,  то  онъ  достоинъ  моего  полнаго  уваженш,  которое 
я  сохраню,  пока  буду  живъ. 
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онъ  показался  мн^  честныыъ  челов^комъ  и  слылъ  такииъ.  Уверенный, 
что  она  будетъ  съ  нииъ  счастлива,  я  желадъ,  чтобъ  онъ  на  ней  же- 
нился; онъ  такъ  и  сд^Ьлалъ  впосл^кдствш.  Не  желая  возмущать  ихъ  не- 
винной взаимности,  я  поторопился  у^^xать,  возсылая  о  счастш  этой  пре- 
лестной особы  молитвы,  которыя  были  услышаны  з;гЬсь  на  земляк,  хотя 
увы1  на  весьма  короткое  время.  Впосл^дствш  я  узналъ,  что  она  умерла 
чрезъ  два  или  три  года  посл^^  замужества.  Всю  дорогу  меня  волновали 
н]Ьсныя  сожалЬшя;  я  созналъ  и  часто  сознавалъ  съ  той  поры,  кащый 
разъ  какъ  думалъ  о  ней,  что  если  жертвы,  прнносимыя  долгу  и  добро- 
детели, обходятся  намъ  не  даромъ,  то  насъ  достаточно  вознагравдаютъ 
за  нихъ  отрадный  воспоминашя,  которыя  он^^  оставляютъ  въ  глубинЬ 
нашего  сердца. 

На  сколько  въ  мое  предыдущее  путбшеств1е  я  вид:Ьлъ  Парижъ  съ 
невыгодной  для  него  стороны,  на  столько  въ  эту  поЬздку  я  увид^Ьлъ  его 
со  стороны  блестящей,  однако,  не  въ  отношенш  къ  моему  пом^Ьщешю. 
По  адресу,  данному  мне  г.  Бордомъ,  я  поселился  въ  отел^^  Сенъ-Кен- 
тенъ,  на  Корд1ерской  улиц^,  близъ  Сорбонны,  ушщк  гадкой,  гадкомъ 
отелЬ,  гадкой  комнатЬ,  но,  гдб,  впрочемъ,  жили  люди  достойные,  какъ 
напримЬръ,  Грессе,  Бордъ,  аббаты  Мабли,  Кондильякъ  и  мнопе  дру- 
пе,  изъ  которыхъ,  къ  несчастью,  я  не  засталъ  тамъ  ни  одного;  но  за 
то  засталъ  некоего  Бонфона,  хромого  дворянчика,  сутягу,  корчившаго 
изъ  себя  пуриста;  ему  обязанъ  я  знакомствомъ  съ  г.  Рогеномъ,  нынЬ 
стар^йшимъ  изъ  моихъ  друзей,  а  чрезъ  посл^Ьдняго  познакомился  съ 
философомъ  Дидро,  о  которомъ  много  буду  говорить  впослЬдствш. 

я  пр№халъ  въ  Парижъ  осенью  1741  года,  съ  пятнадцатью  луидо- 
рами въ  кармане,  съ  своей  комедгей  «Нарцисъ»  и  не  имея  въ  виду  ни- 
чего, кром^^  своего  музыкальнаго  проекта.  Чтобъ  извлечь  пользу  изъ 
него,  мнЬ  нечего  было  терять  времени.  Я  поспЬшилъ  пустить  въ  ходъ 
свои  рекомендательный  письма.  Молодой  чблов']^къ  недурной  наружно- 
сти, пр№зжая  въ  Парижъ  и  зарекомендовывая  себя  талантами,  всегда 
увЬренъ,  что  будетъ  хорошо  принять.  Тй,къ  и  случилось;  это  доставило 
ив^  пр1ятныя  знакомства,  но  не  повело  почти  ни  къ  чему.  Изъ  всгЬхъ 
лицъ,  которымъ  рекомендовали  меня,  только  трое  были  мн^^  полезны: 
г.  Дамезенъ,  савойскШ  дворянинъ,  въ  то  время  шталмейстеръ  и,  какъ 
кажется,  фаворитъ  княгини  де-Кариньянъ;  г.  де-Бозъ,  секретарь  въ 
академш  надписей  и  хранитель  медалей  королевскаго  кабинета;  и 
0.  Кастель,  1езуитъ,  изобр']Ьтатель  глазныхъ  клавикордовъ  (с1а?ес111  оси- 
Ыге).  Вс^  мои  рекомендательныя  письма,  нск.точая  письма  къ  г.  Да- 
мезенъ, были  даны  мнЬ  аббатомъ  Мабли.  Г.  Дамезенъ  удовлетворилъ 
моимъ  настоятельнЁйшимъ  потребностямъ  т^мъ,  что  тотчасъ  же  позна- 
комилъ  меня  съ  г.  де-Гаскъ,  главнымъ  президентомъ  парламента  въ 
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Бордо  и  очень  хорошо  игравпшмъ  на  скрипк]^,  и  съ  аббатомъ  ЛеоЕь, 
жившимъ  тогда  въ  Сорбонне,  молодымъ  и  очень  любезнымъ  чедовгЬ- 
комъ,  который  умеръ  въ  цв^т^  л^Ьтъ,  поблиставъ  короткое  время  въ 
высшемъ  св^^гЁ  подъ  именемъ  кавалера  де-Рогана.  И  у  того,  и  у  дру- 
гого явилась  фантаз1я  учиться  контр-пункту.  Я  давалъ  имъ  уроки  не- 
сколько 1гЬсяцввъ,  чтб  немного  подг^ержадо  мой  нстощавпийся  коше- 
лекь.  Аббагь  де-Леонъ  подюбилъ  меня  и  хотЬлъ,  чтобы  я  быль  у  него 
секретаремъ;  но  онъ  былъ  не  богатъ  и  могъ  предложить  мн^  всего  на 
все  только  восемьсоть  франковъ,  отъ  которыть  я  отказался  не  безъ 
сожал^^шл,  но  которыхъ  никакъ  не  могло  доставать  меЬ  на  квартиру, 
столъ  и  содержаше. 

Г.  де-Бозъ  принялъ  меня  очень  любезно.  Онъ  любндгь  науку  н  самъ 
былъ  челов^къ  знаюпцй,  хотя  и  вдавался  отчасти  въ  педантизмъ.  Г-оку 
де-Бозъ  можно  было  принять  за  его  дочь:  она  была  дама  снЬтская  и 
большая  щеголиха.  Я  иногда  об'Ьдалъ  у  нихъ.  Въ  присутствш  хозяйки 
я  былъ  невообразимо  глупъ  и  неловокъ.  Ея  развязный  манеры  дЁлали 
меня  робкимъ,  а  мои  манеры  —  еще  бол^^  забавными.  Когда  она  по- 
давала мн^  тарелку,  я  съ  застенчивостью  протягивалъ  вилку,  чтобъ 
взять  кусокъ  того,  что  она  миЬ  предлагала,  а  она  передавала  лакею 
назначенную  мне  тарелку  и  отворачивалась,  чтобъ  я  не  видЬдъ,  какъ 
она  смеется.  Она  вовсе  не  подозревала,  что  въ  голове  этого  деревен- 
скаго  жителя  находилось  хоть  немножко  ума.  Г.  де-Бозъ  представилъ 
меня  де-Реомюру,  своему  другу,  который  приходидъ  къ  нему  обедать 
каждую  пятницу,  въ  день  собрашя  въ  академш  наукъ.  Онъ  сказалъ  ему 
о  моемъ  проекте  и  моемъ  желати  представить  его  на  разсмотреше 
академш.  Г.  де-Реомюръ  взялъ  на  себя  трудъ  оделать  предложеше, 
которое  и  было  принято.  Въ  назначенный  день  я  былъ  введенъ  и  пред- 
ставденъ  г-мъ  де-Реомюромъ  въ  тогь  ясе  день;  22  августа  1742  года, 
я  имелъ  честь  читать  въ  академш  написанную  мною  записку.  Не 
смотря  на  то,  что  знаменитое  собрате  имело  видъ  очень  важный,  я 
былъ  въ  немъ  менее  застенчивъ,  чемъ  въ  присутствш  г-жи  де-Бозъ, 
и  довольно  удачно  справился  съ  чтешемъ  и  своими  ответами.  Записка 
была  прочитана  съ  успехомъ  и  вызвала  похвалы,  который  удивляли 
меня  столько  же,  сколько  льстили  моему  самолюб1ю:  я  съ  трудомъ 
представлялъ  себе,  чтобъ  кто  нибудь,  не  принадлежапцй  къ  числу 
академиковъ,  могъ  въ  глазахъ  ихъ  иметь  здравый  смыслъ.  Проектъ 
мой  былъ  отданъ  на  разсмотреше  г-мъ  де-Меранъ,  Гелгео  и  де-Фуши; 
все  они  были,  конечно,  люди  достойные,  но  ни  одинъ  нзъ  нихъ  не  былъ 
сведущъ  въ  музыке,  покрайней  мере  настолько,  чтобъ  быть  въ  со- 
стояши  судить  о  моемъ  проекте. 

— (1742)  —  Во  время  моихъ  совещашй  съ  этими  господами  я  удо- 
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отоварился  вполне  и  съ  чрезвычайнымъ  изумлешемъ,  что  если  ученые 
и  ивгЬютъ  иногда  меньше  предразсудковъ,  ч*мъ  проч1в  люди,  за  то  и 
придерживаются  еще  сильнее  гЬхъ,  которые  у  нихъ  существуюгь.  Не 
смотря  на  крайнюю  слабость  и  лживость  большей  части  ихъ  возраже- 
Н1й  и  на  то,  что  я  признаюсь,  отв']Ьчалъ  на  нихъ  робко  и  нескла^що,  я, 
всл*дств1е  очень  уважительныхъ  причинъ,  ни  разу  не  добился  того, 
чтобъ  заставить  понять  себя  и  удовлетворить  ихъ.  Я  всегда  былъ  оза- 
даченъ  легкостью,  съ  какою  они,  при  помощи  н^сколькихъ  громш1хъ 
фразъ,  опровергали  меня,  совс^мъ  не  понимая  моей  системы.  Они  от- 
рыли не  знаю  гдЬ,  что  одинъ  мбнахъ,  по  имени  о.  Сугетти,  когда-то 
изобр'Ьлъ  гамму  съ  цифрами.  Этого  было  достаточно  имъ  для  того, 
чтобъ  утверждать,  что  моя  система  не  нова.  Положимъ,  что  такъ.  Хотя 
я  и  не  слыхалъ  никогда  объ  о.  Сугетти  и  хотя  его  мето№  церковнаго 
п']Ьшя  безъ  октавъ,  а  только  съ  семью  нотами,  никакимъ  образомъ  не 
заслужива.лъ  стать  въ  параллель  съ  моимъ  простымъ  и  удобнымъ  изо- 
бр'Ьтешемъ,  дававшимъ  возможность  безъ  труда  перелагать  на  Щ1фры 
какую  угодно  музыку,  ключи,  паузы,  октавы,  такты  и  содержаше 
нотъ,  —  вещи,  о  которыхъ  о.  Сугетти  даже  и  не  помышлядъ,  —  но  все- 
таки  по  справедливости  можно  сказать,  что  въ  д1^л^ё  элементарнаго 
выражешя  семи  нотъ,  онъ  былъ  первымъ  изо6р']^тателемъ.  Однако, 
академики  не  ограничились  тЬмъ,  что  придавали  этому  незаг]^йливому 
нзобр'Ьтешю  больше  важности,  т]^мъ  следовало;  толкуя  объ  основа- 
н1яхъ  моей  системы,  они  говорили  лишь  вздоръ. 

Самое  большое  преимущество  моей  системы  состояло  въ  отм'Ьн1> 
транспортировокъ  и  ключей  такимъ  образомъ,  что  одинъ  и  тотъ  же  мо- 
тивъ  можно  было  вм']^сгЬ  и  положить  на  ноты  и  по  вол'Ё  транспониро- 
вать въ  какой  тонъ  угодно,  посредствомъ  предположеннаго  изм'Ьнешя 
одной  заглавной  буквы  въ  начал'Ь  мотива.  Эти  господа  слыхали  отъ  пло- 
хихъ  парижскихъ  музыкантовъ,  что  методъ  вьшолнен1я  пьесъ  посред- 
ствомъ транспортировки  никуда  не  годится;  принявъ  это  мн^Ьше  за  ис- 
ходную точку  своихъ  доводовъ,  они  обратили  въ  непоб'Ьдимое  возра- 
жен1е  противъ  моей  системы  самое  наглядное  преимущество  ея  и  р^^- 
пшли,  что  моя  нотная  система  хороша  для  вокальной  музыки,  но  него- 
дится для  инструментальной, — вместо,  того,  чтобъ  р'Ьшить,  какъ  оно  и 
следовало,  что  она  хороша  для  вокальной,  но  еще  лучше  для  инстру- 
ментальной. На  основаши  ихъ  отзыва,  академ1я  выдала  мн'Ь  свидетель- 
ство, наполненное  очень  лестными  отзывами,  сквозь  которое  просвечи- 
вало мн^ше,  что  академ1я  не  считала  мею  систему  ни  новой,  ни  полез- 
ной. Я  не  счелъ  должнымъ  украсить  этимъ  отзывомъ  мой  трудъ — по^р» 
заглав1емъ  «Дессертащя  о  но1гЬйшей  музыкЬ»,  въ  которомъ  отдалъ  на 
судъ  публика  мою  систему. 
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Я  им-Ьдъ  возможность  заметить  при  этомъ  случае,  до  какой  сте- 
пени, даже  при  ограниченности  ума,  спещальное,  но  глубокое  знаше 
предмета  необходимо  для  в'Ьрнаго  суждешя  о  немъ  и  какое  оно  им'Ьетъ 
въ  этомъ  случа*  преимущество  предъ  вс*ми  св'Ьд'Ьшями,  пр1обр*тае- 
мыми  при  помощи  науки,  если  къ  нимъ  не  присоединяется  спец1альное 
изучеше  того  предмета.  Единственное  основательное  возражеше  про- 
тивъ  моей  системы  было  сд:Ьлано  Рамо.  Только  что  я  объяснилъ  ему  эту 
систему,  какъ  онъ  увид^лъ  ея  слабую  сторону.  —  Ваши  знаки,  —  ска- 
залъ  онъ  МП*,  очень  хороши  въ  томъ  отношети,  что  просто  и  наглядно 
опре;^ляютъ  содержаше  нотъ,  отчетливо  изображаютъ  интервалы  и 
всегда  показываютъ  простой  интервалъ  въ  удвоенномъ,  —  все  так1я 
вещи,  которыхъ  не  даетъ  обыкновенная  нотная  система;  но  они  дурны 
въ  томъ  отношении,  что  требуютъ  умственнаго  напряжвн1я,  при  кото- 
ромъ  не  всегда  можно  следить  за  быстротой  выподнен1я.  Расположение 
нашихъ  нотъ, — продолжалъ  онъ — представляется  глазу  безъ  помощи 
этого  способа.  Когда  дв*  ноты,  одна  очень  высокая,  а  другая  низкая — 
соединены  пассажемъ,  изъ  нотъ  промежуточныхъ,  то  я  съ  перваго 
взгляда  вижу  переходъ  одной  ноты  въ  другую  по  степеням'ь  ихъ  соеди- 
нешя;  но  по  вашей  систем^Ь,  чтобъ  увидать  эти  переходы,  необходимо 
сложить  ВС*  ваши  цифры  одну  съ  другой;  б'Ьглый  взглядъ  зд'Ьсь  совер- 
шенно недостаточенъ. — Возражеше  Рамо  показалось  мнЬ  неопровержи- 
мым'ь,  и  я  тотчаоъ  же  согласился  съ  нимъ.  Хотя  оно  просто  и  очевидно, 
но  сделать  его  можетъ  только  челов4къ  весьма  св*дущ1й,  и  не  удиви- 
тельно, что  оно  не  пришло  въ  голову  ни  одному  академику;  но  удиви- 
тельно то,  что  ВС*  эти  велише  ученые,  которые  знаютъ  столько  вещей, 
не  знаюгь,  что  каждый  долженъ  судить  только  о  томъ,  что  относится 
къ  его  д*лу. 

Мои  частыя  посЬщен1Я  къ  членамъ,  разсматривавпшмъ  мой  цроекгъ 
и  къ  прочимъ  академикамъ,  доставили  мн*  возможность  познакомиться 
со  вс*мъ,  что  было  тогда  знаменитаго  въ  парижскомъ  литературномъ 
м'ф*,  и  когда  впосл'Ьдствш  я  разомъ  попалъ  въ  число  литераторовъ,  то 
знакомство  съ  ними  было  уже  с^дЁлано.  Въ  настоящее  же  время,  весь 
сосредоточенный  в^ь  музыкальной  систем*,  я  настойчиво  стремился  къ 
тому,  чтобы  посредствомъ  ея  произвести  переворотъ  въ  музыкЬ  и  дос- 
тичь такимъ  образомъ  известности,  которая  въ  Париж*,  въ  области 
нзящныхъ  искусствъ,  всегда  влечетъ  за  собою  богатство.  Я  заперся  въ 
своей  комшат*  и  два,  три  м*сяца  съ  невыразимымъ  рвешемъ  трудился 
на^  перед*лкой  записки,  читанной  мною  въ  академш  и  составлявшей 
часть  сочинешя,  предназначавшагося  для  публики.  Затруднен1е  со- 
стояло въ  томъ,  чтобъ  найти  книгопродавца,,который  согласился  бы  из- 
дать мою  рукопись;  новый  шрнфтъ  требовалъ  изв*стныхъ  издержекъ, 
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книгопродавцы  не  бросаютъ  своихъ  денегъ  новичкамъ,  а  я  считалъ 
себя  въ  прав^^  ожидать  отъ  сочинешя  вознагращешя  за  хл:Ьбъ,  про- 
']^денный  иною  въ  то  время,  когда  писалъ  его. 

Бонфонъ  отыскалъ  мн^  Кильо  отца,  заключившаго  оо  мной  условхе 
на  половинную  прибыль,  не  считая  привилегш,  за  которую  я  заплатилъ 
одинъ.  Этотъ  Кильо  распорядился  такъ,  что  я  остался  при  своей  при- 
вилепи  и  никогда  не  получилъ  ни  полушки  отъ  этого  издан1Я,  распь 
днвшагося,  вероятно,  довольно  дурно,  не  смотря  на  то,  что  аббатъ  Де- 
жонтенъ  об'Ьщалъ  мн^^  сод'Ьйствовать  его  распространешю,  и  что  про- 
410  журналисты  отзывались  о  немъ  съ  похвалою. 

Главнымъ  препятств1емъ  къ  прим^кнешю  на  д:Ьл^^  моей  системы 
было  опасеше  потерять,  если  система  не  будегь  принята,  время,  кото- 
рое потратилось  бы  на  ея  ивучеше.  Я  возражалъ  на  это,  что  практи- 
ческая часть  моей  нотной  теорш  уясняла  понят1е  о  нотахъ  до  такой 
степени,  что  даже  тотъ,  кто  хотЬлъ  бы  изучать  музыку  по  общепри- 
нятой нотной  системе  и  правиламъ,  во  всякомъ  случае  выигралъ-бы 
время,  начавъ  изучать  ее  сперва  по  моей  систем^^.  Чтобы  доказать  это 
на  опытЬ,  я  безплатно  училъ  музыкЬ  одну  молоденькую  американку — 
мадмуазель  де-Руленъ,  съ  которой  познакомился  черезъ  г.  Рогена.  Че- 
резъ  три  месяца  она  была  въ  состояши  разбирать  по  моей  системе  ка- 
кую угодно  музыку  и  даже  п'Ьть  а  Цуге  оатег!  лучше  самого  меня  вещи 
не  сташкомъ  трудный.  Такой  усп^^xъ  былъ  поразительный,  но  остался 
неизв'Ьстнымъ.  Другой  на  моемъ  мЬст]^  разгласилъ-бы  о  немъ  въ  жур- 
налахь,  но  я,  нм^вппй  н^Ькоторую  способность  изобр']^тать  полезныя 
вещи,  никогда  не  ум^^лъ  заставить  ц^^нить  ихъ. 

Вотъ  какимъ  образомъ  мой  Пероновъ  фонтанъ  снова  разбился  въ 
дребезги;  но  теперь  мн1Ь  было  тридцать  л^^тъ  и  я  находился  безъ  при- 
станища въ  Парюк]^,  гд1^  жизнь  чего  нибудь  да  отбить.  Средство,  на 
которое  я  решился  въ  этой  крайности,  удивить  только  тЬхъ,  кто  чи- 
талъ  безъ  внимашя  первую  часть  этихъ  записокъ.  Посл^Ь  хлопотънза- 
НЯТ1Й,  столько  же  значительныхъ  сколько  и  безполезныхъ,  мн]Ь  нужно 
было  отдохнуть.  Вместо  того,  чтобъ  впасть  въ  отчаяше,  я  спокойно 
предался  л^^ности  и  вол^к  Прови/гЬшя;  а  чтобы  дать  ему  время  сд:Ьлать 
свое  ;гЬло,  принялся  проживать,  не  торопясь,  немнопе  остававппеся  у 
меня  луидоры,  уменьшая  по  возможности  расходы  на  удовольствхя,  но 
не  запрещая  ихъ  себ^^  сов&кжь,  Я  ходилъ  въ  кофейню  лишь  черезъ 
день,  а  въ  театръ  только  два  раза  въ  нед'Ьлю.  Относительно  женщинъ 
мн^не  нужно  было  ;гЬлать  никакого  изм^нешя,  потому  что  на  это  я  не 
истратилъ  въ  жизни  ни  копейки,  кром^^  одного  раза,  о  которомъ  мн'Ь 
скоро  придется  говорить. 

Безпечность,  наслащеше,  дов^Ьрчнвость,  съ  какими  я  предавался 
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этой  беззаботной  и  уединенной  жизнн,  которая  по  моимъ  средотвамъ 
могла  продлиться  не  бол^е  трехъ  м^сяцевъ,  составляюгь  одну  нвъ  осо- 
бенностей моей  жизни  и  одну  изъ  странностей  моего  характера.  Крайне 
нущаяс^  въ  томъ,  чтобы  обо  мнЬ  думали,  я  именно  вс2ГЁдств1е  этого 
не  шклъ  см'Ьлости  показываться  въ  обществ^Ь;  необходимость  же  дЬ- 
лать  визиты  сд']^лала  ихъ  для  меня  несносными  до  такой  степени,  что 
я  пересталъ  даже  бывать  у  академиковъ  и  у  прочихъ  литераторовъ, 
въ  среду  которыхъ  уже  уеп^лъ  втереться.  Мариво,  аббатъ  Мабли,  Фон- 
тенель  были  почти  единственными  знакомыми,  1сь  которымъ  я  продол- 
жалъ  иногда  ходить.  Первому  я  даже  показалъ  свою  комед1ю  «Нар- 
цнсъ:>.  ^Она  ему  понравилась,  и  онъ  даже  былъ  на  столько  любезенъ, 
что  исправилъ  ее.  Дидро  былъ  помоложе  ихъ,  почти  однихъ  л]^тъ  со 
мною.  Онъ  любилъ  музыку  и  зналъ  ея  теорш;  мы  часто  говорили  вмЬсгЬ 
о  музыке;  онъ  говорилъ  мн']^  тоже  о  планахъ  своихъ  сочинешй.  ВслЬд- 
ств1е  этого  между  нами  вскор']^  завязались  бол'Ье  коротюя  отноше- 
шя,  который  продолжались  пятнадцать  л^^тъ  и  в^Ьроятно  длились  бы 
еще  бол^^е,  еслибъ  я  къ  несчастш,  по  собственной  вин^&,  не  встр^Ьтился 
съ  нимъ  на  одной  дороге.  Никто  не  въ  состоянш  представить  ое6%  въ 
какигь  занят1яхъ  я  проводилъ  .короткШ  и  драгоц'Ьнный  промежутокъ, 
остававппйся  у  меня  до  той  поры,  когда  я  принущденъ  былъ  выпра- 
шивать евЫ  x^г]^бъ:  въ  заучиванш  наизусть  т]^хъ  вгЬстъ  изъ  поэтовъ, 
который  я  уже  выучивалъ  разъ  сто  и  столько  же  разъ  забывалъ.  Кащое 
утро,  часовъ  около  десяти,  я  отправлялся  гулять  въ  Люксамбургь,  съ 
томомъ  Виргил]я  или  Руссо  въ  карман^^,  и  тамъ,  до  об']Ьденнаго  часа, 
припоминалъ  то  духовную  оду,  то  пастушескую  идилл1Ю,  нисколько  не 
унывая  оттого,  что  повторяя  сегодняшнюю  оду,  непременно  забывалъ 
вчерашнюю.  Я  помнилъ,  что  после  поражешя  Ник1я  въ  Сиракузахъ, 
пл^^нные  аеиняне  снискивали  006*6  пропиташе  т]^мъ,  что  пересказывали 
наизусть  поэмы  Гомера.  На  основаши  этого  ученаго  примера  я,  для  пре- 
дохранен1Я  себя  отъ  нищеты,  изощрялъ  свою  счастливую  память  затвер- 
жцвашемъ  наизусть  вс^Ьхъ  поэтовъ. 

Было  у  меня  и  другое  средство  не  мен4е  надежное^шахматы,  кото- 
рымъ я  посвящалъ  у  Можиса  регулярно  кавдое  послЬоб'Ьда  въ  тЬ  дни, 
когда  не  ходилъ  въ  театръ.  Тамъ  я  познакомился  съ  г.  де-Легаль,  съ 
какимь-то  Гюссономь,  оь  Филодоромь,  со  всЬмн  известными  шахмат- 
ными игроками  того  времени,  но  самъ  не  сделался  отъ  того  искуснике. 
Впрочемъ  я  не  сомн^Ьвалая,  что  наконещ»  превзойду  ихъ  вс^хъ,  и  этого 
было,  по  моему  мнЬнш,  довольно,  чтобъ  имЬть  средство  для  пропиташя. 
Къ  какой  бы  глупости  я  ни  пристращался,  я  всегда  относился  1сь  ней 
съ  однимъ  и  тЬмъ  же  способомъ  разсуэдешя.  Я  говорилъ  себ*:  кто  лучше 
другихъ  знаегь  какую-нибудь  вещь,  тогь  всегда  можегь  быть  ув*рвнъ, 
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что  друпе  станугь  искать  его  знакомства;  будемъ  же  добиваться  пер- 
венства въ  чемъ  бы  то  ни  было;  всЬ  станутъ  искать  знакомства  со  мной, 
случаи  будуть  представляться,  а  мои  таланты  довершать  остальное.  Та- 
кое ребячество  было  софизмомъ  не  моего  разсудка,  а  моей  безпечности. 
Пугаясь  больпшхъ  и  быстрыхъ  усилШ,  которыя  необходимо  сделать, 
чтобъ  добиться  чего  нибудь,  я  старался  потворствовать  своей  лЬности 
и  укрывался  отъ  стыда  достойными  ея  аргументами. 

Такимъ  образомъ  я  спокойно  ожидалъ  конца  своимъ  деньгамъ,  и  ду- 
маю, что  дошелъ  бы  до  последней  копейки  безъ  малейшей  тревоги,  если 
бы  0.  Кастель,  котораго  я  пос'Ьщалъ  иногда  мимоходомъ  по.дорог]Ь  въ 
кофейную,  не  вывелъ  меня  силою  изъ  моей  безпечности.  0.  Кастель  былъ 
сумасбродъ,  но  добрякъ:  ему  было  досадно  видеть,  что  я  проживаюсь 
такимъ  образомъ,  ничего  не  д'Ьлая.  —  Такъ  какъ  музыканты  —  говорилъ 
ояъ  —  и  ученые  настроены  на  одинъ  ладъ  съ  вами,  изм'Ьните  тонъ  и 
обратитесь  къ  женщинамъ.  Тамъ,  быть  можетъ,  вы«скор']^б  добьетесь 
усп'Ьха.  Я  говорилъ  о  васъ  г-ж1к  де-Безанвадь;  побывайте  у  нея  отъ  мо- 
его имени.  Она  добрая  женщина  и  съ  удовольств1емъ  встретить  земляка 
своего  сына  и  мужа.  У  нея  вы  увидите  г-жу  де-Брольн,  ея  дочь,  женщину 
умную.  Есть  еще  другая,  тоже  умная  чсенщина  —  г-жа  Дюпенъ,  кото- 
рой я  также  говорилъ  о  васъ;  отнесите  къ  ней  ваше  сочинеше;  ей  хо- 
чется васъ  повидать,  и  она  приметъ  васъ  хорошо.  Въ  Париж^^  ничего  не 
добьешься  иначе  как^ь  при  помощи  женщинъ:  он^  точно  кривыя  лин]и, 
у  которыхъ  мудрые  —  лиши  параллельныя;  посл^дшя  безпрерывно  при- 
ближаются къ  первымъ,  но  никогда  не  касаются  ихъ. 

Откладывая  эту  тяжелую  работу  со  дня  на  день,  я  собрался  нако- 
нецъ  съ  духомъ  и  пошелъ  къ  г-жЬ  де-Безанваль.  Она  приняла  меня 
благосклонно.  Когда  въ  ея  комнату  вошла  г-жа  де-Брольи,  та  ей  ска- 
зала:— Д«чь  моя,  вотъ  г.  Руссо,  о  которомъ  говорилъ  намъ  0.  Кастель. 
Г-жа  де-Брольи  отозвалась  съ  похвалой  о  моемъ  сочиненш,  и,  подведя 
меня  къ  фортепиано,  показала  мн]^,  что  д:]кйствительно  занималась  изуче- 
шемъ  ого.  Зам'Ьтивъ  на  ея  стЬнныхъ  часахъ,  что  было  около  часа,  я  со- 
брался уйдти.  Г-жа  де-Безанваль  сказала  мнЬ:  вамъ  далеко  до  вашей 
квартиры;  останьтесь,  вы  пооб'^^даете  зд'1Ьсь.  Яне  заставилъ  просить  себя. 
Черезъ  четверть  часа,  я  понялъ  изъ  нЬсколькихъ  словъ,  что  об'Ьдъ,  на 
который  она  меня  приглашала,  былъ  об']Ьдъ  въ  людской.  Г-жа  де-Безан- 
валь была  очень  добрая  женщина,  но  ограниченная  и  сдишкомъ  занятая 
знатност1Ю  своего  польскаго  дворянскаго  происхождешя;  она  им']^ла  мало 
понят1я  объ  уваженш,  съ  какимъ  должно  относиться  къ  талантамъ.  Въ 
этомъ  случае  даже  она  судила  обо  мн*  больше  по  виду,  ч4мъ  по  платью, 
которое  было  хотя  очень  просто,  однако  весьма  опрятно,  и  вовсе  не  да- 
вало повода  приглашать  меня  об-Ьдать  въ  лакейскую.  Я  слишкомъ  давно 
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забылъ  туда  дорогу,  чтобъ  снова  припомнить  ее.  Не  выказывая  своей 
досады,  я  сказалъ  г-ясЬ  де-Беванваль,  что  мн^^  пришло  на  память  одно 
дЬдо,  которое  требу етъ  моего  возвращен1Я  на  квартиру, — и  хотЬлъ  уйти. 
Г-жа  де^Брольи  подопига  къ  матери  и  сказала  ей  н^Ьсколько  словъ,  про- 
изведпшхь  свое  д*йств1е.  Г-жа  де-Везанваль  встала,  чтобъ  удержать 
меня,  и  сказала:  я  полагаю,  что  вы  сделаете  намъ  честь  и  отобедаете 
вмЬстЬ  съ  нами.  Я  подумалъ,  что  отказаться  изъ  гордости  значило  бы 
выказать  себя  глупцомъ,  —  и  остался.  Кром*  того,  доброта  г-жи  де- 
Брольи  тронула  меня  и  возбудила  во  мнЬ  учаспе  къ  этой  женщин^Ь.  Я 
быль  очень  радь  обедать  съ  нею  и  над^Ьялся,  что,  узнавъ  меня  покороче, 
она  не  пожалЬеть  о  сделанной  мн^^  чести.  Президентъ  де-Ламуаньонъ, 
другъ  дома,  тоже  об'1Ьдалъ  у  нихъ.  Какъ  онъ,  такъ  и  г-жа  де-Брольи, 
разговаривали  на  парижскомъ  салонномъ  язы^сЬ»  составленномъ  изъ  лю<- 
безностей  и  легкихъ  тонкихь  намековъ.  ЗдЬсь  неч^Ьмъ  было  блеснуть 
б']^дному  Жанъ-Жаку.  Здравый  смыслъ  показалъ  мн1^,  что  я  не  доджеяъ 
быль  любезничать,  вопреки  Минерве,  и  я  молчалъ.  Хорошо  было  бы, 
еслибъ  я  всегда  былъ  такъ  благоразуменъ!  я  не  попалъ  бы  въ  ту  про- 
пасть, въ  которой  нахожусь  теперь. 

Я  былъ  въ  отчаянш  огь  своей  неповоротливости  и  отъ  того,  что  не 
могъ  оправдать  въ  глазахъ  г-жи  де-Брольи  оказаннаго  мнЬ  ею  участ1Я. 
Поел*  об*да  я  приб'Ьгнулъ  къ  своему  обычному  ресурсу.  У  меня  въ 
карман*  было  послаше  въ  стихать,  написанное  къ  Паризо  во  время 
пребывашя  въ  Л10нЬ.  Въ  немь  не  было  недостатка  въ  теплот*  чувства; 
я  продекламировалъ  его  съ  увлечешемъ  и  вс*хъ  тронхъ  заставилъ  про- 
слезиться. Угадалъ  ли  я,  или  думалъ  такъ  изъ  тщеслав1я,  но  только  мнб 
казалось,  что  г-жа  де-Брольи  взглядами  говорила  матери:  что  маменька? 
не  была  ли  я  права,  когда  говорила,  что  этому  человеку  приличнее  обе- 
дать съ  вами,  нежели  съ  вашими  горничными?  До  сихъ  поръ  у  меня  было 
несколько  тяжело  на  сердцЬ,  но  отмстивъ  такимъ  образомъ,  я  сталъ  до- 
вольнее. Г-жа  де-Брольи,  зайдя  слишкомъ  далеко  въ  своемъ  выгодномъ 
суадеюи  обо  мн*,  полагала,  что  я  произведу  эффектъ  въ  Парюй  и  буду 
иметь  успехъ  у  прекраснаго  пола.  Желая  помочь  мн*  въ  моей  неопыт- 
ности, она  дала  мнЬ  «Исповедь  графа  де**».  —  Эта  книга  —  сказала 
она,  —  менторъ,  который  будетъ  вамъ  нуженъ  въ  светЬ:  вы  хорошо 
сдЬлаете,  если  станете  иногда  прибегать  къ  нему.  Я  хранилъ  более  двад- 
цати летъ  этотъ  экземпляръ,  вмЬсте  съ  признательностью  къ  ручкЬ, 
подарившей  мне  его,  но  часто  смеялся,  вспоминая  о  мнеши,  которое, 
повидпмому,  имела  эта  дама  о  моихъ  способностяхъ  къ  волокитству 
Какъ  скоро  я  прочиталъ  это  сочинен1е,.  во  мне  явилось  желаше  подру- 
житься съ  его  авторомъ.  Моя  склонность  вдохновляла  меня  очень  кстати: 
изъ  числа  литераторовъ  онъ  былъ  моимъ  единственнымъ  и  истиннымъ 
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другомъ .  Съ  той  поры  я  повволидъ  себ*  надеяться,  что  баронесса  де-Ве- 
занваль  и  маркиза  де-Брольи,  принимавппя  во  мн^Ь  участ1е,  не  оставятъ 
меня  долго  безъ  средотвъ  къ  существовашю,  и  не  ошибся.  Теперь  по- 
говорит» о  моемъ  знакомстве  съ  г-жею  Дюпенъ,  нм^вшемъ  бол^е 
серьезныя  посл^Ьдств]я. 

Г-жа  Дюпенъ,  какъ  изв^^стно,  была  дочерью  Самуила  Бернара  и 
г-жи  Фонтень.  Ихъ  было  три  сестры,  которыхъ  можно  было  назвать 
тремя  гращями:  г-жа  де-ла-Тупгь,  напроказившая  разъ  въ  Англш  съ 
герцогомъ  Кинстономъ;  г-жа  д'Арти  любовница  и,  сверхъ  того,  /фугь, 
единственный  и  искрентй  другъ  принца  де-Конти,  женщина  достойная 
обожашя  сколько  за  кротость  и  доброту  своего  милаго  характера,  столько 
же  за  пр1ятносгь  ума  и  неистопщмую  веселость  нрава;  наконецъ  г*жа  Дю- 
пенъ, красивейшая  изъ  трехъ,  и  единственная,  которой  поведеше  нахо- 
дили безукоризненнымъ.  Дюпенъ  получилъ  ее  въ  награду  за  гостепршм- 
ство,  оказанное  имъ  въ  провинщи  ея  матери,  которая,  вместе  съ  гЬмъ, 
дала  ему  м-Ьсто  сборщика  податей  и  несметное  богатство.  Когда  я  уви- 
д^лъ  ее  въ  первый  разъ,  она  была  еще  одна  изъ  прекраснейшнхъ 
женщинъ  въ  ПарижЬ.  Она  приняла  меня  за  туалетомъ.  Руки  у  нея  были 
обнажены,  волосы  распущены,  пеньюаръ  въ  безпорядкЬ.  Такой  пр1емъ 
былъ  для  меня  очень  новъ;  моя  бедная  голова  не  выдержала  его;  я  сму- 
щаюсь, теряюсь;  словомъ,  тутъ  же  влюбляюсь  въ  г-жу  Дюпенъ. 

Мое  смущете  невидимому  не  повредило  мне  въ  ея  мненш;  она  со- 
всемъ  его  не  заметила.  Она  приняла  книгу  и  автора,  говорила  со  мной 
о  моемъ  проектЬ  какъ  женщина  знающая,  пЬла,  аккомпанировала  себе 
на  клавикордахъ,  оставила  меня  обедать,  посадила  за  столомъ  подле 
себя.  Чтобъ  свести  меня  съ  ума,  не  надо  было  столькихъ  старашй.  И 
действительно  я  сошелъ  съ  ума.  Она  позволила  мне  посещать  ее;  я  поль- 
зовался, даже  злоупотреблялъ  этимъ  позволешемъ;  ходилгь  къ  ней  почти 
каждый  день;  обедалъ  два,  три  раза  въ  недкш.  Я  мучился  желашемъ 
высказаться;  но  никогда  не  осмеливался  этого  сделать.  Мнопя  причины 
усиливали  мою  природную  робость.  Доступъ  въ  богатый  домъ  былъ  от- 
крытой дверью  къ  счаспю;  я  не  хот]^лъ  въ  своемъ  положенш  рисковать 
темъ,  что  для  меня  могли  закрыть  эту  дверь.  Г-жа  Дюпенъ,  несмотря 
на  свою  любезность,  была  серьезна  и  холодна:  я  не  находилъ  въ  ея  ма- 
нерахъ  ничего  такого,  что  могло  бы  подстрекнуть  мою  смелость.  Въ  ея 
доме,  въ  то  время  самомъ  блестящемъ  въ  Париже,  собиралось  общество, 
которое,  будь  оно  несколько  малочисленнее,  было  бы  отборнымъ  во 
всехъ  отношен1яхъ.  Она  любила  знаться  со  всеми  известными  лично- 
стями, блистающими  въ  свете,  съ  вельможами,  литераторами,  краси- 
выми женщинами.  У  нея  только  и  видали  что  герцоговъ,  посланниковъ, 
сановниковъ  въ  голубыхъ  дентахъ.  Принцесса  де-Роганъ,  графиня  де- 
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Форкалькье,  г-жа  де-Мирпуа,  г-жа  де-Бриньоле,  миледи  Гервей  могли 
ечитатьсл  вя  пр1ятбльницами.  Фонтенель,  аббатъ  де-Сен-Пьеръ,  С!оллье, 
Фурмонъ,  де-Бернисъ,  де-Бюффонъ,  Вольтеръ  принадлежали  кь  ея 
кружку  и  у  нея  об^^дали.  Если  ея  степенный  вндъ  не  привлекалъ  много 
молодежи,  то  общество  у  нея  составлялось  т1^мъ  лучшее  и  внушало  къ 
себ'Ь  больше  уважешя  и  бедному  Жанъ-Жаку  нечего  было  надеяться 
ч^мъ  либо  отличиться  среди  всего  этого.  И  такъ  я  не  осмеливался  гово- 
рить, но,  будучи  не  въ  состоянш  больше  молчать,  осмелился  написать 
нисьмо.  Она  оставила  его  у  себя  въ  течеши  двухъ  дней,  не  говоря  ни 
слова.  На  трет1й  день,  она  мнЬ  отдала  его,  выеказавъ  на  словахъ  не- 
сколько ув^щатй  холоднымъ  тономъ,  отъ  котораго  я  оледенЬлъ.  Я  ю- 
тЬжь  говорить,  слова  замерли  на  губахъ:  моя  внезапная  страсть  угасла 
вмАстЬ  съ  надеждой,  и  послЬ  формальнаго  объяснешя,  я  продолжалъ 
оставаться  съ  ней  въ  прежнихъ  отношешяхъ,  не  см^я  больше  ни  о  чемъ 
говорить  еь  ней,  даже  глазами. 

Я  думалъ,  что  моя  глупость  будетъ  ею  забыта,  но* ошибся.  Г.  де- 
Франкейль,  сынъ  г.  Дюпена  и  пасынокъ  г-жи  Дюпенъ,  быль  почти 
одннхъ  л^тъ  съ  нею  и  со  мной.  Онъ  былъ  уменъ  и  красивъ  собою;  могь 
имЬть  претензш  нравиться;  говорили  даже,  что  онъ  изъявлялъ  эти 
претензш  и  въ  отношеши  къ  ней,  быть  можетъ  единственно  потому, 
что  она  женила  его  на  женщине  очень  дурной  наружности  и  очень 
кроткой,  и  была  очень  дружна  съ  обоими  ими.  Г.  де-Франкейль  облзг 
даль  некоторыми  талантами  и  занимался  ими.  Музыка,  которую  онъ 
зналъ  очень  хорошо,  дала  намъ  пово^р>  къ  сближение.  Я  еидалъ  его 
часто  и  привязался  къ  нему;вдругь  онъ  далъ  мне  понять,  что  г-жа  Дю- 
пенъ находить  мои  посещешя  сяишкомъ  частыми  и  просить  меня  ихъ 
прекратить.  Тикая  любезность  могла  бы  быть  уместной  въ  ту  минуту, 
когда  г-жа  Дюпенъ  возвратила  мне  письмо;  но  восемь  или  десять  дней 
спустя,  и  безъ  всякой  другой  причины,  эта  любезность,  кажется,  была 
вовсе  не  кстати.  Мое  положете  становилось  отъ  этого  тЬмъ  более 
страннымъ,  что  г.  и  г-жа  де-Франкейль  принимали  меня  по  прежнему. 
Впрочемъ  я  бывалъ  у  Дюпенъ  реже  и  пересталъ  бы  совсемъ  ходить 
къ  нимъ,  еслибъ,  по  другому  непредвиденному  капризу,  г-жа  Дюпенъ 
не  попросила  меня  взять  на  себя,  впродолжеши  недели  или  дней  десяти, 
надзоръ  за  ея  сыномъ,  который,  по  случаю  перемены  гувернера,  оста- 
вался одийъ  въ  этогь  промезкутокъ.  Я  провелъ  эту  недЬлю  въ  такой 
пытке,  какую  могь  вытерпеть  единственно  изъ  удовольств1Я  повино- 
ваться г-жЬ  Дюпенъ,  потому  что  бедный  Шенонсо  уже  и  тогда  отли- 
чался тЬмъ  задорнымъ  нравомъ,  который  едва  не  обезчестилъ  его  се- 
мейство и  былъ  причиною  его  смерти  въ  ссылке  на  острове  Бурбоне. 
Пока  я  былъ  при  немъ,  я  не  допускалъ  его  делать  зло  ни  самому  себе, 
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ни  другимъ,  но  этимъ  все  мое  гувернерство  и  ограничивалось;  да  и  это 
стоило  1шЬ  порядочнаго  труда,  и  я  не  р'Ьшидся  бы  ни  за  что  остаться 
при  невгь  еще  не^гЬлю,  если  бы  даже,  въ  вовнагращеше  за  это,  г-жа 
Дюпенъ  отдалась  мн^. 

Г.  де-Франкейль  начиналъ  питать  ко  мнб  дружбу,  я  съ  нимъ  рабо- 
талъ;  мы  начали  вместе  слушать  курсъ  химш  у  Руэлля.  Чтобъ  сбли- 
зиться съ  нимъ,  я  оставидъ  свой  отель  Сенъ-Кеетенъ  и  перебрался  въ 
улицу  Верделе,  выходящую  на  улицу  Платрхеръ,  г;^  жиль  г.  Дюпенъ. 
Тамъ,  всл^дств1е  запущенной  простуды,  у  меня  сд^Ьлалось  воспалеше 
въ  груди,  огь  котораго  я  чуть  не  умеръ.  Въ  молодости  у  меня  не 
Р'Ьдко  бывали  воспалительныя  болезни,  плерезш,  и  нь  особенности 
жаба,  которой  я  былъ  очень  подверженъ;  я  не  веду  з/^Ьсь  списка  всгЬмъ 
бол^знямъ,  ставивпшмъ  меня  лицомъ  къ  лицу  къ  смерти  на  столько 
близко,  что  я  могь  свыкнуться  съ  нею.  Пока  я  выздоравливалъ,  я  им^^лъ 
время  поразмыслить  о  своемъ  положенш  и  погоревать  о  томъ,  что,  не- 
смотря на  пояшравппй  меня  внутреншй  огонь,  робость,  слабость  и  беэ- 
печность  всегда  влекли  за  собою  вялое  безд^йств1е  ума,  всегда  дер- 
жавшее меня  на  порогб  нищенства.  Наканун^^  дня,  въ  который  я  за- 
хворалъ,  я  ходилъ  слушать  одну  оперу  Ройе,  которую  тогда  давали  и 
которой  назваше  я  забылъ.  Несмотря  на  пристраспе  къ  чужимъ  талан- 
тамъ,  —  пристраст1е,  которое  всегда  внушало  мн1^  недов'Ьрге  къ  моимъ 
собственнымъ,  я  не  могъ  удерясаться,  чтобы  не  найти  эту  музыку  сла- 
бой, вялой,  лишенной  новизны.  Я  осмысливался  иногда  говорить  себ^: 
кажется,  я  написалъ  бы  лучше.  Но  страхъ,  который  внушала  мнЬ  одна 
мысль  о  сочиненш  оперы  и  важность,  которую  придавали  этому  д']Ьлу 
спещалисты  въ  музык)^,  въ  ту  же  минуту  отталкивали  меня  отъ  моего 
намЬрешя,  и  я  стыдился  своей  дерзости,  позволявшей  мнЬ  думать  объ 
этомъ.  Сверхъ  того,  г^^  найти  человека,  который  захогЬлъ  бы  напи- 
сать мнЬ  слова  на  музыку  и  переделать  ихъ  по  моему  усмотр'Ьтю?  Эти 
мысли  о  музыкЬ  и  объ  опер'Ь  возвращались  ко  мнЫС  во  время  болЫЬзнн, 
и  я  сочиня^^ь  въ  горячечномъ  бреду  мелодш,  дуэты,  хоры.  Я  увгЬренъ, 
что  сочинилъ  два  или  три  мотива  й\  рг1та  т1бП21опе,  которые,  быть  мо- 
жетъ,  возбудили  бы  удивлеше  знатоковъ  музыки,  если  бы  они  могли 
слышать  ихъ  исполнете.  01  еслибъ  можно  было  вести  списокъ  грезамь 
больного  горячкой,  сколько  пом'Ьстилось  бы  въ  немъ  великихъ  и  высо- 
кихъ  идей,  порожденныхъ  въ  бреду! 

Эти  сюжеты  музыки  и  оперы  занимали  меня  и  во  время  выздоров- 
летя,  хотя  безпокоили  уже  меньше.  ВслЫЬдств1в  этигь  постоянныхъ 
мыслей,  и  даже  вопреки  себ*,  я  решился,  для  очищешя  совести,  сочи- 
нить совершенно  одинъ  оперу, — какъ  слова,  такъ  и  музыку.  Это  было 
не  совсЬмъ  первымъ  моимъ  опытомъ.  Еще  въ  Шамбери  я  написалъ  тра- 
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гическую  оперу  подъ  назван1емъ  <!:Ифиса  и  Акаксареть:»,  которую  им^лъ 
благоразуше  бросить  въ  огонь.  Въ  Лш'Ь  я  сочинилъ  еще  одну  оперу 
пожь  назван1емъ:  «Открытие  новаго  св^Ьта»  и,  прочитавъ  ее  г.  Борду, 
аббату  де-Мабли,  аббату  Трюбде  и  другимъ,  кончилъ  тЬмъ,  что  сдЬлалъ 
изъ  нея  то  же  самое  употреблеше,  хотя  написалъ  уже  музыку  для  про- 
лога и  для  перваго  ^г^^йств1Я,  и  хотя  Дави;гь9  просмотр'Ьвъ  музыку, 
сказалъ  мн'Ь,  что  въ  ней  были  мотивы,  достойные  Буонончини. 

На  этотъ  разъ,  прежде  ч^мъ  приняться  за  работу  я  даль  овЫ 
время  обдумать  свой  планъ.  Я  проектировалъ  геронческ1й  балетъ  съ 
тремя  различными  сюжетами  въ  трехъ  отд^^льныхъ  д1^йств1ягь,  каждое 
съ  разнохарактерной  музыкой,  и  взявъ  для  сюжета  каждаго  акта  лю- 
бовный похощешя  поэта,  назвалъ  эту  оперу:  «Любовный  похождешя 
музъ».  Героемъ  моего  перваго  акта,  исполненнаго  шумной  музыки,  былъ 
Тассъ;  второго — отличавшагося  музыкой  нЬжяой — Овидай;  трепй,  подъ 
заглав1емъ  «Анакреонъ»,  долженъ  былъ  дышать  веселостью  диеирамба. 
Сначала  я  попыталъ  свой  талантъ  на  первомъ  акг]^  и  предался  ему 
съ  энерпей,  которая  въ  первый  разъ  дала  мнЬ  вкусить  всю  прелесть 
композиторскаго  жара.  Однажды  вечеромъ,  почувствовавъ  у  входа  въ 
оперный  театръ,  что  меня  волнуютъ  и  одол^^ваютъ  музыкальный  идеи, 
я  опускаю  въ  карманъ  деньги,  б'Ьгу  запереться  въ  свою  комнату,  ложусь 
въ  постель,  и,  задернувъ  занав^съ,  чтобъ  не  дать  проникнуть  св'Ьту, 
предаюсь  тамъ  вполне  поэтическому  и  музыкальному  вдохновешю,  и 
быстро  сочиняю,  въ  семь  или  восемь  часовъ  лучшую  часть  своего  акта. 
Могу  сказать,  что  моя  страсть  къ  принцесеЬ  феррарской  (такъ  какъ  я 
былъ  въ  то  время  Тассомъ),  мои  благородный  и  гордыя  чувства  въ 
отношенш  ея  несправедливому  брату,  доставили  мн^Ь  въ  эту  ночь  во 
сто  разъ  больше  наслаждешя,  ч^мъ  я  вкусилъ  бы  его,  если  бы  провелъ 
ее  въ  объят1яхъ  самой  принцессы.  Поутру  въ  голове  моей  осталась 
очень  маленькая  частичка  того,  что  я  сочинилъ;  но  и  въ  этой  малой  дол^Ь, 
почти  изглаженной  утомлешемъ  и  сномъ,  можно  было  зам^Ьтить  вырази- 
тельность мотивовъ,  которыхъ  она  цредставляла  только  отрывки. 

На  этогь  разъ  я  слишкомъ  долго  занимался  своимъ  сочинетемъ, 
потому  что  былъ  отвлеченъ  отъ  него  другими  д^Ьлами.  Мевду  тЬмъ,  какъ 
я  привязывался  къ  дому  Дюпеновъ,  г-жа  де-Безанваль  и  г-жа  Брольи, 
которую  я  продолжалъ  посещать  по  временамъ,  не  забывали  обо  мн^Ь. 

Графъ  де-Монтегю,  капитанъ  гвардш,  назначался  посланникомъ  въ 
Венещю.  Это  былъ  посланникъ  въ  дух^Ь  Баржака,  за  которымъ  онъ 
прилежно  ухаживалъ.  Его  братъ,  кавалеръ  де-Монтепо,  камергеръ  въ 
свигЬ  дофина,  былъ  знакомъ  съ  этими  двумя  дамами  и  аббатомъ  Алари, 
членомъ  французской  академш,  съ  которымъ  я  тоже  иногда  ви/гЬлся. 
Г-жа  де-Брольи,  зная,  что  посланникъ  искалъ  себ'Ь  секретаря,  предло- 
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жила  меня.  Мы  вошли  въ  переговоры.  Я  просиль  пятьдесятъ  лзгидо- 
ровъ  жалованья,  что  было  весьма  мало  для  виднаго  микста,  на  которомъ 
должно  было  жить  соответственно  своему  посту.  Онъ  согласился  дать 
мн^к  только  сто  пистолей,  притомъ  я  долженъ  быль  'Ьхать  на  свой  счетъ. 
Такое  предложеше  было  см'Ьпшо,  мы  не  могли  сговориться.  Г.  де- 
Франкейль,  употребивши  вс^  усил1я  удержать  меня,  одержалъ  верхъ. 
Я  остался,  а  г.  де-Монтегю  уЬхалъ  и  увезъ  съ  собой  другого  секре- 
таря, Фолло,  котораго  ему  дали  изъ  канцелярш  министерства  иностран- 
ныхъ  ;^лъ.  Б^два  они  устЛля  пр]'Ьхать  въ  Венещю,  ка1сь  поссорились. 
Фолло,  увид^въ,  что  им^еть  д*ло  съ  сумасшедпшмъ,  оставилъ  его,  и 
г.  де-Монтегю,  им]Ья  при  о&6'к  только  одного  молодого  аббата,  де-Бонисъ, 
который  быдгь  писцомъ  у  секретаря  и  не  быль  въ  состоянш  занять 
его  ыЬощ  снова  обратился  ко  мн^Ь.  Кавалеръ  де--Монтегю,  его  брать, 
челов'Ькъ  умный,  до  того  обморочилъ  меня,  давъ  притомъ  понять,  что 
м']^сто  секретаря  представляегь  н^^которыя  права,  что  заставилъ  меня 
согласиться  на  тысячу  франковъ  жалованья.  Я  получилъ  двадцать  лун- 
доровъ  на  дорогу  и  отправился. 

—  1743— 1744,— Въ  Люн*  мн*  очень  хогЬлось  по*хать  по  дорогЬ 
на  гору  Сенисъ,  чтобъ  за']^хать  къ  б']^дной  маменысЬ,  но  я  отправился 
внизъ  по  Ропб  и  с^лъ  въ  Тулон^Ь  на  корабль,  какъ  вслЬдств1е  происхо- 
дившей тогда  войны  и  изъ  экономш,  такъ  и  потому,  что  я  желалъ  взять 
паспортъ  у  1^на  де-Мирпуа,  который  былъ  въ  то  время  начальникомъ 
въ  Провансе  и  къ  которому  я  быль  рекомендованъ.  Де-Монтегю,  не 
будучи  въ  состоянш  обойтись  безъ  меня,  писалъ  ко  мн1Ь  письмо  за 
письмомъ  и  торопилъ  меня  пр№хать.  Одинъ  случай  задержалъ  меня  въ 
дорогЬ. 

Въ  это  время  была  чума  въ  Мессин^^.  Англхйсшй  флотъ  стоять  тамъ  на 
рей;^  и  освидЬтельствовахъ  фелуку,  на  которой  я  находился.  Всл^дствхе 
этого,  по  прг'ЬздЬ  въ  Геную  пос;^  длиннаго  и  тягостнаго  пере'Ьзда,  мы 
должны  были  выдержать  трехнедельный  карантинъ.  Пассажирамъ  пре- 
доставили на  выборъ  выдержать  его  на  корабл^Ь  или  въ  лазаретЬ,  и  при- 
томъ насъ  предупредили,  что  въ  лазаретЬ  мы  не  найдемъ  ничего,  кром^Ь 
четырехъ  стЬнъ,  потому  что  еще  не  им'Ьли  времени  снабдить  его  ме- 
белью. Вс^Ь  избрали  фелуку.  Невыносимый  жаръ,  гЬснота,  невозмож- 
ность ходить,  разные  гады  и  нас^комыя  заставили  меня  рискнуть  собою 
и  предпочесть  лазаретъ.  Меня  отвезли  въ  большое  двухъэтажное  строе- 
ше  съ  голыми  стенами,  въ  которомъ  я  не  нашелъ  ни  окна,  ни  стола,  ни 
кровати,  ни  стула,  ни  даже  скамейки,  гдЬ  бы  с^Ьсть,  ни  связки  соломы, 
щ±  бы  полежать.  Мн^Ь  принесли  мою  шинель,  дорожный  м^Ьшокъ,  два 
чемодана;  за  мной  заперли  тяжелыя  двери  съ  большими  замками,  и  я 
остался  тамъ  съ  поднымъ  правомъ  прогуливаться  на  свободе  изъ  ком- 
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наты  въ  комнату,  изъ  этажа  въ  этажъ,  и  находилъ  повсюду  ту  же  пу- 
стыню и  ту  же  наготу. 

Все  это  не  заставило  меня  раскаяться  въ  томъ,  что  я  избралъ  ско- 
р^^е  лазаретъ,  тЬмъ  фелуку,  и,  какъ  новый  Робинзонъ,  я  начадъ  устрой- 
ваться  на  три  недЬли  точно  также,  какъ  сталь  бы  устроиваться  на  всю 
жизнь.  Прежде  всего  я  позабавился  охотой  за  вшами,  которыгь  набрался 
на  фелукЬ.  Когда  наконецъ,  посл^  безпрерывныхъ  перем1Ьнъ  61&лья  и 
верхняго  платья,  я  совсЬмъ  избавился  отъ  ншгь,  топриступилъ  къ  мебля- 
реванш  выбранной  мною  комнаты.  Я  сд']^лалъ  оеб'Ь  хороппй  матрацъ 
нзъ  жилетовъ  и  сорочекъ,  простыню  изъ  н^^сколькиxъ  салфетокъ,  кото- 
рый сшилъ  вм^кст^,  изъ  халата  —  од^^яло,  а  подушку  изъ  свернутаго 
плаща.  Сгу1гь  я  оостроилъ  изъ  чемодана,  поставленнаго  на  полъ,  а  столь 
иза  другого  чемодана,  уставленнаго  стойкомъ.  Я  досгаль  бумаги,  чер- 
нильницу; разставилъ,  какъ  на  полкахъ  въ  библ10текЬ,  дюжину  книгъ, 
который  были  со  мной.  Словомъ,  устроился  такъ  хорошо,  что  за  исклю- 
чен1емъ  занав^ксоюь  и  оконь,  въ  этомь  вполн^^  обнаженномь  лазаретЬ 
}€вЬ  было  почти  также  удобно,  какъ  въ  моей  квартир'Ё,  въ  ули1гЬ  Вер- 
деле.  Об^къ  подавался  съ  больпгамь  церемошаломъ;  его  сопровождали 
два  гренадера  съ  воткнутыми  въ  ружья  штыками;  лестница  была  моей 
столовой,  площадка  служила  мн^  столомь,  нихсняя  ступенька  стуломъ; 
когда  же  об'Ьдъ  быль  поданъ,  то  подававпие  его,  уходя,  звонили  въ  коло- 
кольчикъ,  чтобъ  нзв^^стить  меня,  что  пора  садиться  за  столь.  Мевду 
завтракомъ  и  об^^домъ,  и  между  о6'Ьаою>  и  уясиногь,  когда  я  не  читадъ, 
не  писалъ,  или  не  трудился  на;п>  меблярован1емъ  комнаты,  ходилъ  гу- 
лять на  протестанское  кладбище,  слуяшвшее  мн^  дворомь,  или  взби- 
рался на  башенку,  выходившую  окнами  въ  гавань,  откуда  я  могь  вид^Ьть, 
какъ  входили  и  выходили  корабли.  Такимъ  образомъ  я  провелъ  дв'Ь  не- 
Л^т,  и  провелъ  бы  тамь,  не  скучая  ни  минуты,  весь  карантинный  тер- 
минь,  еслибъ  г.  де-Жонваль,  французсюй  посланникъ,  до  котораго  дошло 
мое  письмо,  пропитанное  уксусомъ,  обкуренное  и  порядкомъ  подожжен- 
ное, не  вел*лъ  сократить  мое  затечете  на  нед4лю;  я  отправился  къ 
нему  провести  это  время  и,  признаюсь,  пршть  въ  его  дом^^  понравился 
меЬ  больше,  нежели  въ  лазарет^Ь.  Ояъ  обласкалъ  меня  до  нельзя.  Диь 
понъ,  его  секретарь,  быль  добрый  малый;  какъ  въ  Гену^^,  такъ  и  на 
дачФ,  онъ  свелъ  меня  въ  н^Ьсколько  домовъ,  гдЬ  мы  порядкомъ  весели- 
лись, н  я  завязалъ  съ  нимъ  знакомство  и  переписку,  которую  мы  оба 
поддерлшвали  очень  долго.  Я  съ  удовольствхемъ  продолжалъ  свой  путь 
чрезъ  Ломбардаю,  видЬлъ  Миданъ,  Верону,  Бреппю,  Падую  и  прйхалъ 
наконецъ  въ  Венещю,  нетерп^Ьливо  ожидаемый  г.  посланникомъ. 

Я  нашелъ  груды  депешъ,  какъ  отъ  двора,  такъ  и  отъ  прочихъ  по- 
сланниковъ;  въ  этихъ  бумагахъ  мой  начальникъ  не  могь  прочитать  то, 
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что  было  написано  въ  ншгь  шифрами,  хотя  и  и)гЬлъ  вс^  нужные  для 
того  ключи.  Не  занимавшись  никогда  ни  въ  одной  канделярш  и,  не  ви- 
д]^въ  во  всю  лсизнь  министерскаго  секретнаго  письма,  я  боялся  сначала, 
что  буду  въ  затруднеши,  но  потомъ  нашелъ,  что  нЬтъ  ничего  проще 
этого,  и  мен^  ч'Ьмъ  въ  недЬлю  разобралъ  воЬ  депеши,  который,  ко- 
нечно, не  стоило  труда  разбирать,  потому  что  венещанское  посольство 
всегда  отличалось  своимъ  бездМств^емъ,  да  и  не  таковъ  быль  этотъ  че- 
лов^къ,  чтобъ  захотЬли  ему  сдЬлать  сколько  нибудь  серьезное  поруче- 
ше.  Онъ  находился  до  моего  пр^зда  въ  большомъ  затрудненш,.  такъ 
какъ  не  ум^^лъ  ни  диктовать,  ни  четко  писать.  Я  былъ  ему  очень  поле- 
зенъ;  онъ  это  сознавалъ  и  обходился  со  мною  хорошо.  Къ  этому  побу- 
ждала его  еще  другая  причина.  ПослЬ  г.  де-Фрулэ,  его  предм'Ьстника, 
у  котораго  сделалось  разстройство  въ  мозгу^  французскШ  консулъ, 
г.  ле-Блонъ,  оставался  пов^Ьрепньшъ  въ  дЬлахъ  посольства,  и  со  вре- 
мени пр1']^зда  г.  де-Монтэгю  продолжа.1ъ  вести  ихъ  до  гЬхъ  поръ,  пока 
тотъ  не  ознакомился  съ  ними.  Г.  де-Монтэгю,  съ  досады,  что  другой  д]Ь- 
даетъ  за  него  дЬло,  хотя  самъ  былъ  не  способенъ  къ  этому,  возненави- 
дклъ  консула,  и  какъ  скоро  я  пр№халъ,  отнялъ  у  него  должность  секре- 
таря посольства,  чтобъ  передать  ее  мн-Ь.  Она  была  нераздельна  съ  этимъ 
звашемъ;  онъ  сказалъ,  что  я  могу  называться  оффищально  его  секре- 
таремъ.  Все  время,  пока  я  оставался  при  посланнике,  онъ  постоянно 
посылалъ  меня,  въ  зваши  своего  секретаря,  въ  сенатъ  и  къ  своему  то- 
варищу; въ  сущности  же  было  очень  естественно,  что  онъ  хогЬлъ  лучше 
им^Ьть  секретаремъ  посольства  своего  человгЬка,  ч^мъ  консула  или  кан- 
целярскаго  служителя,  назначеннаго  отъ  посольства. 

Это  сдЬдало  мое  положеше  довольно  прхятнымъ  и  не  позволяло 
чиновникамъ,  состоявпшмъ  въ  его  свитЬ,  которые,  подобно  его  пажамъ 
и  большинству  его  людей,  были  италхяшщ,  оспаривать  у  меня  первен- 
ство въ  его  дом^^.  Этою  властью,  нераздельною  съ  даннымъ  мне  преиму- 
ществомъ,  я  пользовался  съ  усп'ехомъ  для  того,  чтобъ  поддержать  права 
посланника,  то  есть,  неприкоснрвенность  посольскаго  дома  противъ  мно- 
гихъ  покушешй,  которымъ  его  венещянсше  чиновники  и  не  думали  со- 
противляться. Но  вместе  съ  темъ  я  никогда  не  позволялъ  укрываться 
въ  этомъ  дом'е  бандитамъ,  хотя  это  могло  бы  доставить  мн*  доходъ,  изъ 
котораго  его  с1ятельство  не  погнушался  бы  получить  и  свою  долю. 

.  Его  С1ятельство  дерзнулъ  даже  протестовать  противъ  секретарской 
палаты,  называемой  канцеллргею.  Въ  это  время  велась  война,  и  всл^^д- 
ств1е  этого  выдавалось  много  паспортовъ.  Съ  каждаго  брали  по  цехину 
въ  пользу  секретаря,  который  выдавалъ  и  скр'еплялъ  паспортъ.  Все  мои 
предместники  брали  безразлично  по  цехину  какъ  съ  французовъ,  такъ 
и  съ  иностранцевъ.  Я  нашелъ,  что  такое  положенхе  несправедяиво,  и 
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ХОТЯ  оамъ  не  быль  французомъ,  но  отм'Ьнилъ  этотъ  оборъ  для  францу- 
зовъ;  8а  то  такъ  строго  ваыскивалъ  его  со  всякаго  другаго,  что  когда, 
маркнзъ  Скотти,  брать  любимца  испанской  королевы,  поручилъ  попро- 
сить у  меня  одинъ  паспортъ,  не  приодавъ  мнЬ  цехина,  то  я  вел^лъ 
спросить  у  него  цехинъ;  и  этой  дерзости  не  забылъ  мстительный  ита* 

Д1янець* 

ВсдгЬдъ  за  разнесшейся  нЬстью  о  сделанной  мною  реформе  въ  на- 
логе на  паспорты,  стали  постоянно  являться  за  ними  толпы  мнимыхъ 
французовъ,  которые,  немилосердно  коверкая  языкъ,  выдавали  себя 
одднъ  за  провансала,  другой  за  пикард1йца9  трепй  за  бургундца.  ИмЬя 
довольно  чуткШ  слухъ,  я  никогда  не  поддавался  обману  и  оомнЬваюсь, 
чтобы  хотя  одинъ  итая1яне1гь  зажилилъ  у  меня  цехинъ  или  хоть  одинъ 
французъ  заплатилъ  его.  Я  им^^  глупость  разсказать  это  г.  Монтэпо, 
который  ничего  не  зналъ  о  юеденной  мною  реформ^^.  Слово  цехинъ  за- 
ставило его  навострить  уши,  и  не  высказывая  своего  ивктя  объ  отмЬн^Ь 
налога  съ  французовъ,  онъ  выразилъ  желате,  чтобъ  я  вошелъ  съ  нимъ 
въ  сдЪлку  относительно  прочихъ  паспортовъ,  при  чвмъ  обгЬщалъ  мн1к 
дЬлить  прибыль  по  ровну.  Бо:гЬе  взб'Ьшенный  такою  подлостью,  нежели 
заинтересованный  своею  собственною  выгодою,  я  сягЬло  отвергкулъ  его 
предложете.  Онъ  настаивалъ,  я  горячился:  —  Шть,  милостивый  госу- 
дарь;— сказалъ  я  ему  съ  сердцемъ, — пусть  ваше  ехятельство  остается 
при  своемъ  и  оставить  меня  при  моемъ;  я  никогда  не  уступлю  вамъ  ни 
одного  су.  —  Видя,  что  такимъ  путемъ  ничего  не  добьепп>ся,  онъ  обра-г 
тился  къ  другому  средству  и  не  постыдился  сказать  мн^Ь,  что  такъ  какъ 
я  получаю  выгоду  отъ  его  канцелярии,  то  по  справедливости  сд^дуеть, 
чтобы  я  принядъ  и  издержки  ея  на  свой  счетъ.  Я  не  хотЬдъ  придираться 
къ  этому,  и  съ  тЬхъ  поръ  доставлялъ  на  свои  деньги  чернила,  бумагу, 
сюргучъ,  восковыя  св^чи,  даже  печать,  которую  вел^Ьлъ  переделать,  за 
что  онъ  никогда  не  возвратилъ  мн^  ни  полуплен.  Это  однжо  не  поме- 
шало м1гЬ  удалять  частичку  дохода  съ  паспортовъ  аббату  де-Бшшоъ^ 
доброму  малому,  который  былъ  очень  далекъ  отъ  мал^йшаго  поползне- 
вешя  къ  взяточниству .  Сколько  онъ  былъ  онисходителенъ  ко  мн^,  столько 
же  я  былъ  честенъ  въ  отношеши  юь  нему,  и  мы  всегда  жили  другъ  съ 
другомъ  въ  ладу. 

После  испыташя  себя  въ  свой  должности,  я  нашелъ  что  она  менее 
тягостна,  чемъ  я  ожидадъ,  для  человека  неопытнаго,  попашпаго  къ  по- 
сланнику, на  столько  же  неопытному  и  въ  добавокъ  къ  такому,  который 
по  невежеству  и  упрямству  какъ  бы  нарочно  противоречилъ  всему,  что 
здравый  смыс]гь  и  кое  каюя  сведешя  внушали  мне  добраго  для  пользы 
его  короля.  Самымъ  разумнымъ  изъ  его  действШ  было  то,  что  онъ  со- 
шелся съ  маркнзомъ  до-Мари,  испанскимъ  пооланникомъ,  человекомъ 
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ловкикъ  и  хитрыкъ,  который  могъ  бы  водить  его  за  ноег,  еслибъ  иогЛяь^ 
но  который,  ради  взаиинаго  интереса  об'Ьихъ  державъ,  давалъ  ему 
обыкновенно  сов^Ьты,  которые  могли  бы  принести  пользу,  если  бы  мой 
патронъ  не  портилъ  ихъ  при  нсполнети,  бевпрестаннымъ  придумыва- 
шемъ  чего  ннбудь  отъ  себя.  Бгщнственное  дЪло,  надгь  которымъ  они  тру* 
дились  за  одно,  было — ^побудить  венещянцевъ  сохранять  нейтралитетъ. 
Посл4дшв  постоянно  ув4ряли,  что  будутъ  съ  вгЬрност1ю  соблюдать  его, 
а  меяцу  тЬмъ  открыто  снабжали  австр1йск1я  войска  провхантомъ  или 
боевыми  запасами  и  даже  рекрутами  подь  гЬмь  предлогомъ,  что  эти 
посл*дшв  дезертируюгь.  Г.  де-Монтэгю,  в-Ьроятно  изъ  желатя  угодить 
республик'Ь,  старался,  не  смотря  на  всЬ  мои  доводы,  заставить  меня 
писать  во  всгЬхъ  его  депешахъ,  что  республика  никогда  не  нарушить 
нейтралитета.  Умрямство  и  тупоум1е  этого  жалкаго  челов-ька  заставили 
меня  писать  и  цкшть  нелепости  на  каждомъ  шагу  и  по  невол^к  быть 
ихъ  агентомъ,  поточу  что  онъ  того  хогЬлъ;  но  вслгЬдств1е  этихъ  неле- 
постей моя  служба  становилась  для  меня  подь  часъ  невыносимой  и  даже 
почти  невыполнимой.  Наприм^^ръ,  онъ  требовалъ,  чтобъ  большая  часть 
его  депешъ  къ  королю  и  министру  писались  шифрами,  хотя  ни  гЬ,  ни 
другая  не  заключали  въ  себ^Ь  р'Ьшительно  ничего,  требовавшаго  та- 
кой предосторожности.  Я  представилъ  ему,  что  между  пятницей,  днемъ 
получешя  депешъ  отъ  двора  п  субботой,  днемъ  отправлешя  ко  двору 
нашяхъ,  не  было  достаточно  времени  для  такого  множества  секретной 
переписки  и  для  огромной  корреспонденцш,  которую  поручалось  мн^ 
приготовлять  къ  той  же  почтЬ.  Онъ  нашелъ  удивительное  средство  про- 
тнвъ  этого,  предложивъ  заготовлять  съ  четверга  ответы  на  депепш,  ко- 
торыя  следовало  получить  въ  пятницу.  Сколько  ни  говоридъ  я  ему  о  не- 
возможности выполнешя  такой  мысли,  —  она  показалась  ему  до  того 
остроумной,  что  пришлось  покориться,  я  запнсывалъ  немнопя  слова, 
который  онъ  на  ходу  говоридъ  мн^  въ  теченш  нед1^и,и  кое-кагая  весьма 
обыкновенный  изв^^я,  который  собиралъ  тамъ  и  сямъ,  и  снабженный 
единственно  такого  рода  матераалами,  я  приносилъ  ему  аккуратно  каждый 
четвергъ  поутру  черновыя  депеши,  назначавппяся  1сь  следующему  дню, 
исключая  нЁкоторыхъ  прибавлешй  или  поправокъ,  который  я  ^лалъ 
на  скорую  руку  въ  напшхъ  отвгЬтахъ  на  депеши,  получавппяся  въ  пят- 
ницу. У  него  была  еще  одна  очень  забавная  машя,  придававшая  его 
корреслонденщи  такую  см'Ьшную  форму,  какую  трудно  вообразить:  онъ 
отсылаль  каждое  извгЬспе  обратно  къ  его  источнику,  вмЬсто  того,  чтобы 
заставить  его  идти  своимъ  путемъ.  Он^ь  приказывалъ  мн^Ь  сообщать 
г.  Амело  нзвЬст1Я  отъ  двора,  г.  дю-Морепа — изъ  Парижа,  г.  д'^рен- 
куру  изъ  Швецш,  г.  де-ла-Шетарди— изъ  Петербуга,  а  иногда  каждому 
изъ  нихъ  тЬ  извкгпя,  который  были  получены  отъ  него  самого  и  кото- 
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рыя  я  пвредавалъ  въ  несколько  изм^ненноьгь  вид'Ь.  Такъ  какъ  изъ 
всего,  что  я  приносилъ  ему  подписывать,  онъ  проб'Ьгалъ  только  депеши 
къ  двору,  а  депеши  къ  прочимъ  посланникамъ  подписывалъ,  не  читая, 
то  я  и  лгАлъ  н-Ькоторую  возможность  составлять  посл^дн1Я  по  своему, 
и  по  крайней  м^р'Ь  перекрещивалъ  въ  нихъ  иэв^ЬсТ1я.  Не  я  не  им1^лъ 
никакой  возможности  давать  разумный  оборотъ  главшлмъ  депешамъ; 
счастливо  еще  я  отдЬльюался,  когда  ему  не  приходила  фантаз1Я  при- 
править экспромтомъ  депш1у  несколькими  строками  изъ  своей  головы, 
всл]^ств1е  чего  я  бывалъ  принущенъ  отправляться  переписывать  въ 
торопяхь  каэдую  депешу,  украшенную  новою  нелепостью,  которую  сл^^- 
довало  передать  для  почета  шифрами, — ^инане  онъ  не  подписалъ  бы  ни 
одной  депеши.  Я  покушался  разъ  двадцать,  ради  его  чести,  написать 
шифрами  не  то,  что  онъ  сказалъ,  а  свое;  но  сознавая,  что  не  им^^  ни- 
какого права  на  подобное  изм^^неше,  предоставилъ  ему  нести  чепуху  на 
свою  голову,  довольный  г1^мъ,  что  могу  говорить  съ  нимъ  свободно,  и 
исполнять  при  немъ  должность,  отвечая  самъ  за  себя. 

11|)ямота,  уоердае  и  бодрость,  съ  калсими  я  всегда  нсполнялъ  свою  обя- 
занность при  посланнивЬ  заслуживали  съ  его  стороны  иной  награды, 
чЪуъ  та,  которую  я  наконецъ  получилъ  оть  него.  Пора  уже  иаЬ  было 
ОдЬлаться  тЬмъ,  ч'Ьмъ  сд^али  меня  небо,  одарившее  меня  счастливой 
натурой,  воспиташе,  полученное  огь  лучшей  изъ  женщинъ,  и  то  воспи'- 
таше,  которое  я  далъ  самъ  оеб^,  и  —  я  одЬлался  такимъ  челов^комъ. 
Предоставленный  одному  ее6%  беэъ  друзей,  безъ  совгЬтовъ,  безъ  опыт- 
ности, въ  чужомъ  краю,  на  служб'Ь  у  иностранной  нащи,  среди  толпы 
ллутовъ,  которые,  изъ  своей  же  выгоды,  съ  дЬлью  устранить  ооблазнъ 
хорошаго  пршгЬра,  подстрекали  меня  къ  подражашю, — ^я  не  только  не 
ПОДАМСЯ  ничему  дурному,  но  хорошо  служилъ  Францш,  которой  нич^мъ 
не  быль  обязанъ,  и  еще  лучше  посланнику,  какъ  оно  следовало  во  всемъ, 
что  зависало  огь  меня.  Безукоризненный  на  довольно  видномъ  постЬ,  я 
пользовался  заслуженнымъ  уважешемъ  республики,  вс^^хъ  посланни- 
ковъ,  съ  которыми  мы  были  въ  сношешяхъ,  и  сниокалгь  благосклонность 
в&Ьхъ  французовъ,  основавшихся  въ  Венещи,  не  исключая  самого  кон- 
сула, у  котораго  невольно  отбилъ  должность,  по  справедливости  прина- 
длежавшую ему  и  доставившую  мн^  больше  хлопотъ,  ч^^мъ  удовольств1я. 

Г.  де-Монтэпо,  вполне  вв^ривопйся  маркизу  де-Мари,  который  не 
входилъ  въ  подробности  его  обязанностей,  пренебрегалъ  ими  до  такой 
степени,  что  не  будь  меня,  живш1е  въ  Венещи  французы  даже  и  не  за- 
метили бы  существовашя  посланника  ихъ  нащи.  Когда  они  прибегали 
къ  его  покровительству,  онъ  всегда  выпроваживалъ  ихъ,  не  выслушавъ, 
вследств1е  чего  они  прекратили  6ъ  нимъ  все  сношешя,  и  скоро  нельзя 
было  увидеть  ни  одного  француза  ни  въ  его  сшитЬ,  ни  за  его  столомъ, 
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къ  которо)<у  онъ  ихь  никогда  шфочеиъ  и  не  пригдашадъ.  Часто  дЪладъ 
я  самъ  то,  4Т0  долженъ  бы  д1^лать  онъ:  оказывалъ  франдувавгь,  при- 
Ш^вшяиъ  съ  просьбой  къ  нему  или  ко  мн^^,  всгЬ  завнеЬвппя  огь  меня 
услуга.  Во  всякой  иной  стран'{>  я  сдЬдадъ  бы  больше,  но  зд1Ьсь,  не  и1гЬя 
возможности  видЬтьоя  ни  съ  ккт»  изъ  должностныхъ  лицъ,  по  причине 
аанимаемаго  иной  1гЬста,  я  былъ  принущенъ  нер'Ьдко  обращаться  къ 
консулу,  а  консудъ,  поселивппйся  въ  стран^Ь,  гдЪ  находилась  его  семья, 
долженъ  былъ  соблюдать  осторожность,  которая  м1^шала  ему  дкдать  то, 
чего  онъ  хотЬлъ.  По  временамъ  однакожъ,  видя,  какъ  онъ  смущался  и 
не  см'Ьлъ  говорить,  я  отваживался  на  отчаянныя  м^Ьры,  изъ  которыхъ 
мнопя  ив:Ь  удавались.  Припоминаю  здЬсь  одинъ  поступокъ,  воспомина- 
ше  о  которомъ  заставляетъ  меня  и  теперь  см^№ься.  Никто  бы  не  поду*- 
малъ,  что  любители  парижскаго  театра  обязаны  мнЬ  актрисой  Коралли- 
ной  и  ея  сестрой  Камиллой;  однакожъ  это  правда.  Веронезъ,  игь  отецъ, 
былъ  ангажированъ  съ  своими  детьми  въ  итальянскую  труппу  и  полу-* 
чилъ  дв^  тысячи  франковъ  на  прогЬздъ,  но  вмкпо  того,  чтобъ  'Ьхать, 
онъ  преспокойно  поступилъ  на  сцену  въ  Венещи  въ.театръ  св.  Луки  ^), 
куда  Кораллина,  въ  то  время  еще  ребенокъ,  привлекала  многочислен- 
ную публику.  Герцогъ  де-Жевръ,  въ  качеств*  перваго  камергера,  пи- 
садъ  къ  посланнику  для  вытребовашя  отца  и  дочери.  Г.  де-Монтвгю,  пе- 
редавъ  мн*  это  письмо,  сказалъ,  въ  вид*  инструкцш,  только:  «разсмо- 
трите  это».  Я  отправился  юь  ле-Блону  и  просилъ  его  поговорить  съ  па- 
трнщемъ,  которому  принадлежалъ  театръ,  и  который  былъ,  кажется, 
изъ  фамилш  Джустишани,  чтобъ  онъ  отказалъ  Веронезу,  ангажирован- 
ному на  королевскШ  театръ.  Ле-Блонъ,  не  слшпкомъ  заботивппйся  объ 
этомъ  порученш,  исполнилъ  его  дурно.  Джустишани  наговорилъ  много 
вздору  и  не  подумалъ  отказать  Веронезу.  Я  разсердился.  Въ  это  время 
была  масляница;  взявъ  гондолу  и  маску,  я  приказалъ  везти  себя  въ  па- 
лаццо Джустишани.  Вс*,  увидЬвппе  подъезжавшую  гондолу  съ  ливреей 
посланника,  пришли  въ  изумлеше:  Венещи  это  было  въ  диковину.  Я 
вложу,  приказываю  доложить  о  себ*  подь  именемъ:  Ш1а  ёога  шавсЬега. 
Какъ  скоро  меня  ввели,  я  снимаю  маску  и  говорю,  кто  я  такой.  Сена- 
торъ  блЬдн^етъ  и  остается  какъ  вкопанный. — Милостивый  государь, — 
ска8а^^ь  я  ему  на  венещанскомъ  нарычи,— мн*  очень  жаль,  что  я  без* 
покою  ваше  сгятельство  своимъ  пос^щешемъ;  но  у  васъ  на  театр*  на- 
ходится челов*къ,  по  имени  Веронезъ,  который  ангажированъ  на  коро- 
левскШ театръ  и  котораго  требовали  отъ  васъ  безъ  успЬха;  я  явился 
вытребовать  его  именемъ  его  величества.  Моя  короткая  р*чь  произвела 


^)  А  шмвбть  быть  и  въ  тбатръ  св.  Сакуяха,— яав^^рное  не  помню.  Соботвея- 
ныя  имена  подожвтахьво  уекмпаампъ  иаъ  моей  оамшв. 
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эффектъ.  Кзва  я  ус1гЬлъ  у1^хать,  какъ  Джустин1ани  поб'Ьжалъ  отдать 
отчетъ  о  своемъ  приключен1я  гооударственнымъ  инквизиторамъ,  кото- 
рые порядкомъ  напылили  ему  голову.  Веронезу  отказали  въ  тотъ  же 
день.  Я  ввл*лъ  оказать  ему,  что  если  онъ  не  у^Ьдегь  чрезъ  недЬлю,  то 
я  прикажу  посадить  его  подъ  арестъ,  —  и  онъ  у^^халъ. 

Въ  другой  разъ  я  избавилъ  отъ  (№ды  одного  капитана  купеческаго 
корабля, — и  сл^лалъ  это  одинъ  одинехонекъ  и  почти  безъ  посторонняго 
оо^йотв1Я.  Его  звали  Оливе  изъ  Марселя;  назваше  корабля  я  забылъ. 
Экипажъ  его  корабля  поссорился  съ  словаками,  находивпшмисяна  служб'Ь 
республики;  при  этомъ  произошли  насил1Я,  и  корабль  подвергся  такому 
строгому  аресту,  что  никто,  исключая  капитана,  не  могъ  безъ  позволе- 
Н1Я  ни  подойти  къ  нему,  ни  сойти  съ  него.  Капитанъ  обратился  съ  прось- 
бой къ  посланнику;  тотъ  выпроводилъ  его;  онъ  приб']Ьгнулъ  къ  консулу, 
тоть  сказалъ,  что  это  д^^о  не  касающееся  коммерческой  части  и  что  онъ 
не  можетъ  въ  него  вмешиваться.  Не  зная  что  ;^ать,  онъ  снова  обра- 
тился ко  мнЬ.  Я  представилъ  посланнику,  что  онъ  долженъ  позволить 
мн*  подать  по  этому  д*лу  докладную  записку  въ  сенагь.  Не  помню,  со- 
гласился ли  онъ  на  это  и  подавалъ  ли  я  докладную  записку,  но  хорошо 
помню,  что  такъ  какъ  мои  хлопоты  ни  къ  чему  не  повели,  и  арестъ  ко- 
рабля все  продолжался,  то  я  принялъ  м1^ру,  которая  мн^  удалась.  Я 
виесъ  релящю  по  этому  дЪлу  въ  депешу  къ  де-Морепа  и  даже  им^лъ  не 
мало  труда,  чтобъ  заставить  г.  де-Монтэпо  согласиться  ее  пропустить. 
Я  зналъ,  что  наши  депеши  распечатываются  въ  Венещи,  хотя  впрочемъ 
почти  не  стоило  и  распечатывать  ихъ;  доказательствомъ  такого  веро- 
ломства служили  статьи,  которыя  я  находилъ  перепечатанными  слово 
въ  олово  въ  газетахъ.  МнЬ  хотелось  побудить  посланника  пожаловаться 
на  это,  но  напрасно.  Я  говорилъ  въ  депепгЁ  о  притеснеши,  съ  ц^лью 
извлечь  пользу  изъ  ихъ  любопытства:  застращать  ихъ  и  принудить  осво- 
бодить корабль;  потому  что,  еслибъ  пришлось  ждать  ответа  отъ  двора, 
капитанъ  раззорился  бы  прежде  его  получетя.  Этимъ  я  не  ограничился: 
я  отправился  на  корабль  для  допроса  экипанса  и  взялъ  съ  собой  аббата 
Патизеля,  канцлера  консульства,  который  отправился  со  мной  очень  не- 
охотно,— до  того  боялись  ВС*  эти  бедные  люди  навлечь  на  себя  неудо- 
вольств1е  сената.  По  причин*  запрещешя,  я  не  могъ  идти  на  самый  ко- 
рабль и  остался  въ  своей  гондолЬ;  тамъ  я  составилъ  свой  протоколъ,  до- 
просивъ  вслухъ  и  одного  за  другимъ  всю  корабельную  команду,  причемъ 
направлялъ  свои  вопросы  такимъ  образомъ,  чтобъ  извлечь  ответы  въ 
пользу  экипажа.  Я  хогЬлъ  принудить  Патизеля,  чтобъ  онъ  самъ  д*лалъ 
допросы  и  составлялъ  протоколъ;  это  было  действительно  скорее  по  его 
части,  нежели  по  моей.  Но  онъ  никаюь  не  могъ  согласиться,  не  вымол- 
вйлъ  ни  слова  и  съ  трудомъ  решился  подписать  после  меня  прото- 
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кояъ.  Такой  несколько  отважный  поступокъ  и1гЬлъ  впрочемъ  счастливый 
ус1гЁхъ:  корабль  быль  освобовденъ  за  долго  до  получешя  отв^Ьта  мини- 
стра. Капитанъ  хотЬлъ  с;^ать  мн^^  подарокъ.  Не  еердяоь,  я  ему  ска* 
залъ,  ударивъ  по  плечу: — Капитанъ  Оливе,  неужели  вы  полагаете,  что 
челов'Ькъ,  который  не  беретъ  съ  французовъ  взимавшейся  до  него  по- 
шлины съ  паспортовъ,  способенъ  продавать  имъ  королевскую  протек- 
щю?  Онъ  хотЬлъ,  по  крайней  м^р*]^,  дать  мп]^  на  своемъ  кораблик  об'Ьд'ь, 
отъ  котораго  я  не  отказался  и  на  который  повезъ  съ  собой  секретаря 
испанскаго  посольства,  Каррш,  умнаго  и  очень  любезнаго  человека, 
бывшаго  потомъ  секретаремъ  посольства  въ  Париж1Ь  и  пов^^реннымъ 
въ  делать;  по  прим1^ру  нашнхъ  посланниковъ  я  сошелся  съ  нимъ  очень 
коротко. 

Счастливъ  я  бывалъ,  когда,  д'Ьлая  съ  полн^Ьйшимъ  безкорыспемъ 
все  добро,  какое  могъ  сделать,  ум^лъ  внести  во  в(Л  эти  мелюя  обстоя* 
тельства  на  столько  порядка  и  вниматя,  что  не  оставался  въ  накладЬ 
и  не  услуживалъ  другимъ  въ  ущербъ  самому  006*6.  Но  на  такихъ  мЬ- 
стахъ,  каково  было  занимаемое  мною,  гд'Ь  мал'Ьйппя  опшб1ш  не  остаются 
безъ  посл1^дств1й,  я  обращалъ  вое  свое  внимаше  на  то,  чтобъ  не  дЬлать 
служебныхъ  промаховъ.  До  конца  я  соблюдалъ  велнчайппй  порядокъ  и 
величайшую  точность  во  всемъ,  что  касалось  моей  главной  обязанности. 
За  искдючешемъ  немноги}гь  погр'&шностей,  с^гЬланныхъ  въ  секретной 
перепнскЬ,  всл^дств1е  невольной  торопливости  и  на  который  чиновники 
г.  Амело  разъ  пожаловались, — ни  посланникъ,  никто  другой  никогда  не 
имЬли  повода  упрекнуть  меня  ни  въ  одной  служебной  небрежности,  а 
это  достойно  зам^чашя  въ  такомъ  нерадивомъ  и  в^тренномъ  челов1^1Г&, 
какимъ  былъ  я;  въ  частныхъ  же  дЬлахъ,  который  я  бралъ  на  себя,  у 
меня  не  доставало  иногда  памяти  и  заботливости,  и  по  любви  къ  спра- 
ведливости я  всегда  добровольно  оставался  въ  накладЬ,  прежде  ч^мъ 
кто  либо  думалъ  жаловаться  на  меня.  Въ  доказательство  я  приведу 
только  одинъ  поступокъ,  0ТН0СЯЩ1ЙСЯ  къ  моему  оть'Ьзду  изъ  Венещи  и 
отразивппйся  на  мн'Ь  впосл^^дствш  въ  Париже. 

Нашъ  поваръ  Русело,  привезъ  съ  собой  изъ  Фрашци  старый  век- 
сель въ  дв^^сти  франковъ,  который  одинъ  изъ  его  друзей,  парикмахеръ, 
получилъ  отъ  благороднаго  венещанца  Дзанетто  Нани,  за  поставку  па- 
риковъ.  Русело  принесъ  мн']^  этотъ  вексель  и  просилъ  меня  постараться 
выхлопотать  дружелюбнымъ  образомъ  сколько  нибудь  денегь  въ  уплату. 
И  я,  и  онъ  знали,  что  у  благородныхъ  венещанцевъ  водится  обыпай  не 
уплачивать,  по  возвращенш  въ  отечество,  долговъ,  надЬланныхъ  ими 
въ  чужомъ  краю;  когда  же  хотятъ  ихъ  принудить  къ  уплатЬ  долга,  то 
они  измучиваютъ  несчастнаго  кредитора  проволочками  и  расходами  до 
такой  степени,  что  кредиторъ,  потерявъ  терпЬше,  кончаетъ  тбмъ,  что 
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бросаетъ  тяжбу  или  уступаеть  вексель  почти  даромъ.  Я  попросилъ 
ле-Блона  поговорить  съ  Дэанетто.  IIосл^Ьдн^й  не  отказался  оть  векселя, 
но  не  хогЬлъ  уплатить  его.  Посл1^  жаркаго  спора  онъ  об'Ьщалъ  наконецъ 
дать  аа  вексель  три  цехина.  Когда  ле-Блонъ  понесъ  къ  нему  вексель, 
оказалось,  что  трехъ  цехиновъ  не  было  наготов'Ь;  приходилось  повреке- 
ннть.  Впродолжеше  этой  проволочки  случилось,  что  я  поссорился  оъ  по- 
сланникомъ  и  вьппелъ  изъ  посольства.  Я  оставилъ  дЬдовыя  бумаги  по 
посольству  въ  величайшемъ  порядкЬ,  но  векселя  Русело  не  могъ  Е2Лт. 
Ле-Блонъ  ув'Ьрялъ,  что  онъ  меЬ  его  отдалъ.  Я  зналъ  его  и  считалъ 
слишкомъ  честнымъ  чвлов^^комъ,  чтобъ  усомниться  въ  немъ,  но  никакъ 
не  могъ  вспомнить,  куда  д]Ьвалъ  вексель.  Такъ  какъ  Дзанетто  не  отрекся 
отъ  долгу,  то  я  попросилъ  ле-Блона  выхлопотать  отъ  Дзанетто  три  це- 
хина подъ  росписку,  или  уговорить  его  возобновить  вексель  дублика- 
томъ.  Дзанетто,  узнавъ,  что  вексель  затерянъ,  не  соглашался  ни  на  то, 
ни  на  другое.  Я  предложилъ  Русело  въ  уплату  векселя  три  цехина  изъ 
моего  кошелка.  Онъ  отказался  взять  ихъ  и  сказалъ  мн%,  чтобъ  я  раз- 
д1^лался  въ  ПарижЬ  съ  кредиторомъ,  для  чего  далъ  иЕЪ  его  адресъ.  Па- 
рикмахеръ,  узнавъ  о  случившемся,  заявилъ,  что  желаетъ  им1^ть  свой 
вексель  или  получить  всю  сумму  сполна.  Чего  бы  не  далъ  я  въ  моемъ 
негодовашн,  чтобъ  только  отыскать  проклятый  вексель!  Я  уплатилъ  дв^Ь- 
сти  франковъ,  хотя  находился  самъ  въ  крайней  нуждЬ.  Вотъ  какимъ 
образомъ  потеря  векселя  доставила  кредитору  уплату  всей  суммы,  тогда 
какъ,  еслибъ  на  его  несчастье  вексель  отыскался,  онъ  съ  трудомъ  по- 
лучилъ  бы  десять  экю,  обещанные  его  С1ятельствомъ  Дзанетто  Нани. 

Мне  казалось,  что  я  им^^лъ  способность  къ  своей  должности,  и  это 
заставляло  меня  исполнять  ее  съ  любовью,  и  за  исключешемъ  общества 
моего  друга  Каррю  и  добродбтельнаго  Алтуны,  о  которомъ  скоро  будеть 
р^Ьчь, — очень  невинныхъ  увеселешй  на  площади  Св.  Марка,  спектаклей 
и  немногихъ  визитовъ,  которые  мы  почти  всегда  дЬлали  в1гЬсгЬ, —  лсЬ 
мои  удовольствия  состояли  въ  исполненш  моихъ  обязанностей.  Хотя  мой 
трудъ  не  былъ  очень  тягостенъ,  въ  особенности  при  помощи  аббата  де-Би- 
ниса,  но  по  причин^^  огромной  переписки  и  военнаго  времени,  я  былъ 
порядкомъ  занять.  Я  работалъ  кащый  день  почти  ц^^лое  утро,  въ  поч- 
товые же  дни  иногда  до  полуночи.  Остальное  время  я  посвящалъ  изу- 
ченш  службы,  которою  начиналъ,  и  судя  по  усп^кxу  моего  начала,  раз- 
считывалъ  наверно,  что  впосл^Ьдствш  меня  назначать  на  бол^е  важный 
посгь.  Въ  самомъ  д^л*]^  обо  мн^  съ  похвалою  отзывались  всЬ,  начиная 
съ  посланника,  который  открыто  воехвалялъ  мою  службу  и  никогда  не 
бывалъ  недоволенъ  мной;  вся  его  ярость  произошла  впосл^Ьдствш  только 
оттого,  что  я,  пожаловпшсь  ему  безъ  успЬха,  захогЬлъ  наконецъ  самъ 
выйти  въ  отставку.  Посланники  и  министры  короля,  съ  которыми  мы 
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дохвалы  долшгы  бы  льстить  его  самолюбш,  но  при  его  сумасбродств^^ 
он^^  производали  совс^мъ  противное  д1Ьйств1е.  Особенно  одной  похвалы 
на  мой  счетъ,  которою  ему  с^гЬлали  въ  одномъ  чрезвычайномъ  случа'Ь, 
онъ  никогда  миё  не  простиль.  Объ  этомъ  стоить  разсказать. 

Онь  позволяль  оеб*  такь  мало  стЬсняться,  что  даже  вь  субботу, 
день,  въ  который  получалась  почта  почти  изь  вс^хъ  м^Ьс^ь,  у^^ясалъ 
не  дожидаясь  окончатя  д^Ьль;  понукая  меня  безпрестанно  изготовить 
депеши  къ  королю  и  министрамь,  подписываль  ихъ  наскоро,  а  затЬмь 
уб^^галь,  не  знаю  куда;  оставляя  большую  часть  прочихъ  пнсемь  безъ 
подписи,  что  заставляло  меня  обращать  ихъ  въ  бюллетени,  когда  эти 
письма  заключали  вь  себ11  только  новости,  когда  же  р'Ьчь  шла  въ  нихъ 
о  делать,  каоавпшхся  королевской  службы,  то  сл^^довало,  чтобъ  кто  ни- 
будь подписываль  ихъ,  и  это  исполнялъ  я,  такимъ  образо1Гь  я  посту- 
пиль  оь  одаимь  важнымь  увЬдомлетемь,  которое  мы  только  что  полу- 
чили отъ  г-на  де-Венсана,  пов1Ьреннаго  вь  д1^лахь  короля  въ  Ы^^Ь.  Это 
было  въ  то  время,  когда  князь  Лобковичъ  двигался  на  Неаполь  и  когда 
графь  дв-Гажъ  сд^Ьлаль  достопамятное  ототуплен1е,  —  прекрасн^Ьйш^й 
военный  маневрь  во  все  стожЬпе,  о  которомь  Европа  слишкомь  мало 
говорила.  Ув:Ьдомлеше  состояло  въ  томь,  что  одинь  челов^^къ,  котораго 
прнм^^ты  г.  Венсань  описадъ  намъ,  'Ьхаль  изь  В'Ьны  и  долженъ  быль 
проезжать  черезъ  Венещю,- отправляясь  тайкомь  въ  Абруццо,  съ  пору- 
чешемъ  произвести  тамь  при  наступлеши  австрШцевь  народное  возста- 
ше.  Въ  отсутотв1е  графа  де-Монтэпо,  который  нич1^мъ  не  интересовался, 
я  препроводиль  это  ув1^домлен1е  маркизу  де-л'  Опиталь  такь  кстати, 
что  династия  Бурбоновь  обязана,  быть  можеть,  сохрансшемь  неаполи- 
танскаго  королевства,  бедному,  такь  сильно  гонимому  Жанъ-Жаку. 

Маркизъ  де-л'  Опиталь,  поблагодаривъ  своего  сослуживца,  какъ  и 
сл^Ьдовало,  упомянулъ  о  его  оекретар'Ь  и  объ  услугЬ,  оказанной  посл^^д- 
нимь  въ  общемъ  ц^л:^.  Графу  де-Ментэпо,  у  котораго  лежало  на  сов-Ь- 
сти,  что  онъ  пренебрегъ  этимь  дбломь,  показалось,  что  похвала  секре- 
тарю заключала  въ  себ'Ь  упрекъ,  и  онъ  передаль  мн^  ее  съ  досадой.  Я 
тгЬль  случай  поступить  съ  графомь  де-Кастеллане,  посланннкомь  въ 
Константинополе^,  также  какъ  съ  маркизомъ  де-л'  Опиталь,  хотя  въ  ме- 
н1^е  важн(шь  ц^жЬ,  На  основанш  того,  что  съ  Константинополемъ  не 
было  иного  оообщешя,  какъ  только  чрезъ  курьеровъ,  которыхъ  сенать 
пооылал'ь  по  временамъ  къ  своему  пов^^ренному, — посланника  Франц1Н 
уведомляли  объ  отъ^з^гЬ  этпхъ  курьеровъ,  для  того  чтобъ  онъ  могъ  пи- 
сать черезъ  нихъ  къ  своему  сослуживцу,  еслибъ  счелъ  это  нужнымъ. 
УиЬдомлен1е  получалось  обыкновенно  за  день  или  за  два  до  отъ'Ьзда 
курьера,  но  нашего  посланника  уважали  такь  мало,  что  посылали  ему 
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ЭТО  увЪц/млеш  ради  формальности  только  за  часъ  или  за  два,  а  это  не 
разъ  ставило  меня  въ  необходимость  составлять  депешу  въ  его  отсутств1е. 
Г.  де-Кастеллане,  отв^Ьчал  на  нить,  упомнналъ  обо  мн^^  въ  лестныхъ  вы- 
рашешяхъ;  точно  также  относился  изъ  Генуи  и  г.  де-Жонвиль, — что  да- 
вало новость  къ  новой  досад:^  г.  посланника. 

Признаюсь,  я  не  ягбЬпкЛъ  случая  дать  узнать  себя,  но  и  не  доби- 
вался его  безъ  причины,  и  м?]^  казалось  весьма  справедливымъ,  служа 
исправно,  домогаться  справедливой  награды  за  хороппя  заслуги,  а  именно 
уважешя  тЬхъ,  кто  быль  въ  состоянш  судить  о  нить  и  награвдать  ихъ. 
Не  скажу,  была  ли  со  стороны  посланника  законная  причина  жаловаться 
на  мою  точность  въ  исполненш  должности,  но  могу  сказать,  что  зта  была 
единственная  причина,  которую  онъ  высказалъ  до  дня  нашей  разлуки. 

Его  домъ,  который  никогда  не  бы;гь  поставленъ  на  хорошую  ногу,  на- 
полнялся негодяями;  съ  французами  обращались  тамъ  дурно,  итальянцы 
же  забирали  всю  власть  въ  свои  руки,  и  даже  изъ  числа  этихъ  посл^д- 
нихь,  в(^  хороппе  слуги,  находивппеся  издавна  при  посодьетв^Ь,  были 
позорно  выгнаны.  Въ  числ]^  нхъ  находился  и  первый  дворянинъ  его 
свиты,  занимавппй  это  м^сто  со  временъ  графа  де-Фруле  и  котораго 
звали,  кажется,  графомъ  Пеатн,  или  очень  близко  подходящимъ  къ  этшу 
именемъ.  Вторымъ  дворяннномъ,  по  выбору  г.  де-Монгэгю,  былъ  бандитъ 
изъ  Мантуи,  по  имени  Доминикъ  Витали,  которому  послашшкъ  вв^^рилъ 
попечеше  о  своемъ  дом^  и  который,  посредствомъ  ласкатольствъ  и  под- 
лой скаредности,  добился  ето  дов^р1Я  и  сдЪладся  его  фаворнтомъ,  къ  боль- 
шому вреду  немногихъ  чевтныхъ  людей,  еще  находившихся  тамъ,  и  се- 
кретаря, стоявшаго  въ  ихъ  глав^.  Неподкупный  надзоръ  чесгнаго  чело- 
века всегда  тревожить  плутовъ.  Этого  было  достаточно,  чтобъ  Витали 
возненавцдЬлъ  меня,  но  его  ненависть  им^Ьла  еще  другую  причину, 
вс^гЬдств^е  которой  она  сдЬладася»  гораздо  ожесточеннее. 

Причину  эту  надо  высказать;  пусть  меня  осудить,  если  я  былъ  не 
прав'ь. 

Посланникь  по  обыкновешю  им^Ьлъ  ложу  въ  каждомъ  изъ  пяти  тоат- 
ровъ.  Онъ  называлъ  всякШ  день  за  об'Ьдомъ  театръ,  въ  который  важк- 
ренъ  былъ  отправиться  въ  тотъ  день;  пос^гЬ  нето  выбираагь  я,  а  при- 
надлежавппе  къ  свитЬ  располагали  остальными  ложами.  Уходя  изъ  дома, 
я  брал'ь  ключъ  оть  выбранной  мной  ложи.  Однащы  Витали  отлучился, 
и  я  поручилъ  лакею,  который  мнЬ  служил^ь,  принести  ключъ  отъ  моей 
ложи  въ  одинъ  домъ,  который  ему  назначилъ.  Витали,  вм^Ьсто  того, 
чтобъ  прислать  мнЬ  ключъ,  сказалъ,  что  онъ  распорддился  имъ  по  своему 
усмотр'Ьшю.  Это  оскорбило  меня,  тЬмъ  бодгЬе,  что  лакей  отдалъ  отчетъ 
въ  порученш  при  всЬть.  Вечеромъ  Витали  хотЬлъ  сказать  мнЬ  несколько 
словъ  ю>  извинеше,  я  не  принялъ.  —  Завтра,  милостивый  государь  — 
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сказалъ  л  ему  —  вы  придете  извиниться  передо  мной  вгъ  такшъ-то  часу 
въ  тогь  домъ,  гдЬ  я  подвергся  оскорблешю,  и  въ  присутствш  людей, 
которые  были  тому  свидетелями;  въ  противномъ  случать,  я  объявляю 
вамъ,  что  пос;гЬ  завтра,  во  что  бы  ни  стало,  одинъ  изъ  насъ  уйдетъ 
отсюда.  Такой  р'Ьшительный  тонъ  испугалъ  его.  Онъ  пошелъ  въ  назна- 
ченное м'Ьсто  и  въ  назначенный  часъ,  публично  изввнился  передо  мной 
съ  достойною  его  подлостью;  но  на  дос]^  принялъ  свои  м^Ьры,  и  вся- 
чески рабол^^пствуя  передо  мной,  жЬйствовалъ  до  того  по  итальянски, 
что  не  имЬя  возможности  склонить  посланника  къ  уводьиешю  меня  отъ 
службы,  поставилъ  меня  въ  необходимость  самому  выйти  изъ  посоль« 
ства.  Такой  безд^^ьникъ,  разум^Ьется,  не  быль  способенъ  узнать  меня, 
но  онъ  подмЬтилъ  во  мнЬ  тк  стороны,  который  служили  его  ц^Ьлямъ; 
-онъ  вид1^;гь,  что  я  добръ  и  до  крайности  кротокгь  въ  перенесенш  обидь 
неумывиенныхъ,  гордъ  и  не  терпимъ  относительно  оскорблешй  пред- 
нам'Ьренныхъ,  что  я  люблю  скромность  и  достоинство  въ  ооблюденш 
вещей  приличныхъ  и  столько  же  требователенъ  къ  оказашю  доджваго 
мн1>  уважешя,  сколько  внимателеяъ  съ  своей  стороны  къ  воздаянш 
должнаго  уважен1я  другнмъ.  Этимъ-то  снособомъ  и  задумадъ  ош>  вывести 
меня  изъ  терп'Ьшя,  чего  наконецъ  и  добился.  Онъ  поставилъ  весь  домъ 
вверхъ  дномъ;  иокоренилъ  въ  немъ  то,  что  я  старался  поддержать  — 
правильность,  повиновеще,  чистоту  и  порядокъ.  Домъ,  гдЬ  н^Ьть  жен- 
щины, пущается  въ  нЬскольно  строгой  дисциплии^Ь,  если  хотятъ,  чтобы 
въ  немъ  господствовала  скромность,  неразлучная  съ  достоинотвомъ. 
Вскор']^  онъ  с;гЬлалъ  изъ  нашего  дома  м^Ьото  грязи  и  безчинства,  при- 
тонъ  плутовъ  и  развратныхъ  людей.  На  м^Ьсто  второго  дворянина,  прог- 
наннаго  по  его  милости,  онъ  опре;!гЬлилъ  другаго,  такого  же  сводника, 
какъ  онъ  самъ,  содержавшаго  публичный  домъ  въ  Сго1х  (1е-Ма1(е.  Непри- 
стойность атихъ  двухъ  плутовъ,  сгоюрившихся  действовать  за  одно, 
ровнялась  ихъ  наглости.  Исключая  только  комнаты  посланника,  и  то 
пополамъ  сь  гр'Ьхомъ,  не  было  въ  дом^Ь  ни  однаго  угла,  сноснаго  для 
порядочнаго  челов1^. 

Его  с1Ятельотво  не  ужиналъ,  и  мы,  то  есть  свита  и  я,  им^ли  вече- 
ромъ  особый  столъ,  за  которымъ  тоже  ужинали  аббатъ  де-Бонисъ  и 
лажи.  Въ  самой  гадкой  харчевнЬ  подается  все  чище  и  приличнее;  сто- 
ловое б'Ьлье  не  такъ  грязно  и  кушанье  вкуснее.  Намъ  подавалась  одна 
тоненькая,  завалявшаяся  сальная  св1^чка,  оловянныя  тарелки,  жел^кз- 
лыя  вилки.  Пусть  бы  еще  неуважеше  проявлялось  въ  домапшемъ  быту, 
но  у  меня  отняли  мою  гондолу;  изъ  всЬхъ  секретарей  посланника,  я 
одинъ  быль  вынужденъ  нанимать  гондолу  на  свой  счетъ  или  ходить 
п*шкомъ,  а  прислугу  его  сиятельства  им^лъ  я  только  тогда,  когда 
отправлялся  въ  сенатъ,  Сверхъ  того  все,  что  происходило  въ  сгЬяагь 
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дома,  бывало  известно  всему  городу.  ВсЬ  чиновники  посланника  громко 
дошили.  Доминикь,  единственный  виновншсь  всего,  кричалъ  громче 
во^хъ,  хорошо  зная,  что  непристойность  въ  обращенхи  съ  нами  была 
для  меня  чувствительнее,  ч'Ьмъ  для  ве]Ьхъ  прочихъ.  Одинъ  изъ  всЬхъ 
домашнихъ  я  не  говоршгь  ничего  вн1  дома;  но  съ  оердцемъ  жаловался 
посланнику  и  на  остальное,  и  на  него  самого,  который,  втайнЬ  подстре* 
каемый  своимъ  любимцемъ,  наносилъ  ми1^  ежедневно  какое  нибудь 
новое  оскорблеше.  Принужденный  тратить  много  денегъ,  чтобъ  держать 
себя  наравнЬ  съ  своими  товарищами  и  прилично  своему  м^Ьсту,  я  не  могь 
добиться  ни  коп^^йки  изъ  своего  жалованья,  н  когда  просшгь  у  посланника 
денегъ,  то  он^ь  говорилъ  мн^Ь  о  своемъ  уваженш  и  дов^Ьрш,  какъ  будто 
довАрхе  должно  было  наполнить  мой  кошелекъ  и  снабдить  меня  веЬиъ. 

Кончилось  тЬмъ,  что  эти  два  бандита  совсгЬмъ  вскружили  и  бевъ 
того  уже  не  слишкомъ  умную  голову  своего  господина  и  стали  разорять 
его  бевпрерывными  покупками  подержанныхъ  вещей,  надувая  его  при 
торгагь  и  ув^^ряя,  что  покупки  д]^лаются  чрезвычайно  выгодно.  По  ми- 
лости ихъ,  посланникь  нанялъ  на  БреитЬ  палащю  за  двойную  противъ 
настоящей  1гЬну;  издишекъ  они  разделили  съ  владЬльцем^ь  палащ^о. 
Комнаты  въ  немъ  были  обложены  мозаичной  инкрустащей  и  украшены 
колоннами  и  пиластрами  изъ  прекраон*Ьйшаго  мрамора  въ  итальянскомъ 
вкус^^.  Г.  Монтэгю  съ  надменноотш  вел^№  прикрыть  все  это  наборной 
отд'Ьлкой  изъ  еловаго  дерева,  единственно  потому,  что  такъ  отделыва- 
лись комнаты  въ  Париже.  По  той  же  причине,  онъ,  одинъ  изъ  всехъ 
пооланвиковъ,  находившихся  въ  Венецш,  отнялъ  у  пажей  шпагу,  а  у 
лакеевъ  трость.  Вотъ  каковъ  былъ  челов^Ькъ,  который  возненавид'елъ 
меня,  бьпъ  можетъ  все  по  одной  и  той  же  причин^^, — единственно  за 
то,  что  я  служшгь  ему  в'брой  и  правдой. 

Я  терп^^ливо  переносилъ  его  пренебрежете,  грубость,  дурное  обра- 
щеше  до  техъ  поръ,  пока  думалъ,  что  они  проистекали  отъ  дури  и  пока 
не  подоечалъ  ненависти  къ  себ'е;  но  какъ  скоро  я  увид-едъ  преднам'е- 
репное  желаше  лишить  меня  чести,  которой  былъ  достоинъ  по  своимъ 
заолугам'ь,  какъ  решился  отказаться  отъ  службы.  Первый  признакъ 
своей  непр1Язненности  онъ  выказалъ  мн^  по  случаю  об'бда,  который 
долженъ  былъ  дать  горцогу  моденскому  съ  семействомъ,  находившемуся 
вь  Венещи;  тутъ  онъ  объявнлъ  мие,  что  я  не  буду  тгЪтъ  м^кста  за  этимъ 
столомъ.  Я  отвгетилъ  ему  обиженнымъ  тономъ,  но  безъ  гиева,  что  такъ 
какъ  я  им'ею  честь  об'бдать  за  однтгь  столомъ,  то  достоинство  его  С1я- 
тедьства  и  мой  долгъ  требовали,  чтобъ  мы,  еслибы  горцогъ  моденск1й  по- 
требовалъ  моего  удалешя  отъ  этого  стола,  не  соглашались  на  это. — 
Какъ, — сказалъ  онъ  вспыхнувъ, — мой  секретарь,  даже  не  дворянинъ, 
им'еетъ  притязаше  обедать  за  столомъ  съ  владетельной  особой,  когда 
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мои  дворяне  не  будутъ  за  этимъ  об'Ьдомъ! — ^Да,  милостивый  государь, — 
вовразилъ  я  ему,  —  постъ,  которымъ  ваше  С1ятельство  почтили  меня» 
обдагораживаетъ  меня  до  такой  степени,  что  я  даже  стою  выше  вашигь 
мнимыхь  дворянъ,  и  принять  тамъ,  гд1Ь  они  не  могутъ  быть  приняты. 
Вамъ  изв^^стно,  что  въ  день  вашего  публичнаго  вотуплешя  въ  долж- 
ность, я  обязанъ  быль  по  этикету  и  обычаю,  существующему  съ  нева- 
памятныхъ  временъ,  сл^Ьдовать  за  вами  въ  церемошальной  одеясдЬ  и 
быль  удостоенъ  чести  об'Ёдать  съ  вами  во  двор17Ь  св.  Марка,  и  я  не  по* 
нимаю,  почему  челов^Ькъ,  который  можетъ  и  долженъ  аящктъ  публично 
за  одннмъ  сгодомъ  съ  дожемъ  и  сенатомъ  Веиещи,  не  можетъ  на  част- 
номъ  об'Ьд]^  сидЬть  за  однимъ  столомъ  съ  герцогомъ  моденскимъ.  Хотя 
аргументъ  остался  безъ  опровержешя,  однакожь  посланникъ  не  сдался; 
но  мы  не  вьЛш  случая  возобновить  этоть  спорь,  потому  что  герцогъ 
моденскШ  не  пр1']^халъ  къ  нему  об^^щь. 

Съ  тЬгь  поръ  онъ  не  переставадь  делать  мн^  непрьятности  и  на* 
рушать  въ  отношенш  ко  шк  порядокъ  производства,  всячески  стараясь 
лишить  меня  маленькихъ  преимуществь,  нераз^г^льныхь  съ  мшмъ  м'Ь- 
стомъ,  съ  гуЬлш  предоставить  ихъ  своему  доро1Ч)му  Витали,— и  я  ув*- 
ренъ,  что  онъ  помЪстдлъ  бы  его  на  м'Ьсто  въ  сенагЬ,  еслибъ  только 
осм^^лидся  сдЁлать  это.  Онъ  упогребяялъ  обыкновенно  аббата  де-Би* 
ниса  для  составлешя  у  себя  въ  кабинете  своихь  частныхъ  писемь;  воо* 
пользовался  имъ,  чтобь  написать  г.  де-Морепа  донесете  о  дЬл^  капи* 
тана  Оливе  и  не  только  не  упомянуль  обо  мн]Ь,  который  одинъ  вм^ 
шалея  въ  это  дЬло,  но  даже  дишалъ  меня  заслуги  составлешя  прото* 
кола,  и,  пославь  министру  съ  него  кошю,  приписывалъ  дротоколъ  Па- 
тизелю,  не  проронившему  при  этомъ  составленш  ни  одного  слова.  Ему 
хотелось  оскорбить  меня  изъ  угождешя  своему  любимцу,  но  не  хог]Ь- 
лось  и  отделаться  отъ  меня.  Онъ  чувствовалъ,  что  заменить  меня  не 
такъ  легко,  какъ  г,  Фолдо,  который  уже  проучилъ  его  въ  этомъ  отно- 
шенш. Ему  необходимо  было  им^^ть  секретаря,  знавшаго  итальянсшй 
языкъ,  для  переписки  съ  сенатомъ, — ^такого  секретаря,  который  соста- 
влялъ  бы  вс^  его  депеши,  д']^лалъ  бы  за  него  в(А  дЬла  безъ  малМшаго 
вм']Ьшательства  съ  его  стороны, — секретаря,  который  съ  достоинствомъ 
хорошаго  чиновника  соединилъ  бы  подлость  угодника  бездЬльннковъ 
его  свиты.  И  такъ  ему  хотЬдооъ  оставить  меня  у  себя  и  доканать  меня, 
вдали  отъ  моей  и  своей  отчизны,  оставить  безъ  денегъ,  чтобъ  я  не  могь 
возвратиться;  быть  можетъ,  онъ  и  усп^^лъ  бы,  еслибъ  взялся  за  дЬло, 
не  горячась.  Но  Витали,  у  котораго  были  иные  ниды  и  которому  хоте- 
лось принудить  меня  сдЬлать  решительный  шагъ,  добился  своей  1^ли. 

Какъ  скоро  я  увидЬль,  что  теряю  всЬ  свои  старашя,  что  послан- 
никъ, вм^^о  того,  чтобы  быть  мнЬ  признательнымъ  за  всё  мои  за- 
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слуги,  ставить  мн^^  ихъ  въ  укоръ,  что  мвгЬ  оставалось  лишь  ожидать, 
находясь  у  него,  непргятностей  по  щжбЪ  и  несправедливыхъ  о  себ'Ь 
отзывовъ  и  что  при  разнесшихся  на  меня  нарекашяхъ,  въ  которыхъ 
принималъ  участ1е  и  посланникъ,  его  дурные  отзывы  могли  мн']^  повре- 
дить, а  хороппе  не  могли  послужить  въ  пользу, — я  принялъ  решитель- 
ную м^ру  и  просилъ  его  уволить  меня,  давъ  ему  время  пршскать  себ* 
секретаря.  Не  сказавъ  мнЬ  ни  да,  ни  нЬть,  онъ  продолжалъ  держать 
себя  попрежнему.  Видя,  что  ничто  не  идетъ  лучше  и  что  посланникъ  не 
считаетъ  должнымъ  похлопотать  для  себя  о  секретар'Ё,  я  написалъ  къ 
его  брату  и,  объяснивъ  ему  причины,  просилъ  его  выхлопотать  мн'Ь  у 
его  С1ятельства  отставку,  прибавивъ,  что  я  не  могу  ни  подъ  какимъ  ви- 
домъ  у  него  оставаться.  Я  долго  ждалъ  и  не  получилъ  ответа.  Я  начи- 
налъ  приходить  въ  большое  затруднеше,  но,  наконещ»,  посланникъ  по- 
лучилъ письмо  отъ  своего  брата.  Долясно  быть,  оно  было  очень  жестоко, 
судя  по  произведенной  имъ  вспышке  гнЬва;  хотя  онъ  и  былъ  подвер- 
женъ  дикой  вспыльчивости,  но  подобнаго  б']Ьшенства  я  еще  никогда  не 
видывалъ.  Осыпавъ  меня  гнуснейшими  ругательствами  и  не  зная  больше, 
что  сказать,  онъ  обвиннлъ  меня  въ  томъ,  что  я  продавалъ  его  секрет- 
ную переписку.  Я  засмЬялся  и  спросилъ  его  насмешливымъ  тономъ, 
неужели  онъ  думаетъ,  что  во  всей  Венецш  найдется  хоть  одинъ  чело- 
вЪкъ  на  столько  глупый,  чтобъ  дать  за  нее  одинъ  экю.  При  этомъ  от- 
вете онъ  разсвиреЪелъ  до  бешенства.  Онъ  сдЁлалъ  видъ,  какъ  будто 
хогЬлъ  позвать  людей  и  сказалъ,  что  велитъ  выбросить  меня  изъ  окна. 
До  этой  минуты  я  былъ  очень  спокоенъ;  но  при  такой  угрозе  злоба  и 
негодоваше  овла^гЬли  мной  въ  свою  очередь.  Я  бросился  къ  двери,  и  за- 
перевъ  ее  на  задвижку  извнутрц,  сказалъ: — Н^тъ,  ваше  с1ятельство, 
ваши  люди  не  вмешаются  въ  это  д^ло,  пусть  оно  останется  мевду  нами 
Мой  поступокъ  и  мой  видъ  успокоили  его  въ  ту  же  минуту:  изумлеше 
и  ужасъ  проявились  на  его  лиц$  Когда  я  увидЁлъ,  что  бешенство  про- 
шло, я  простился  съ  нимъ  въ  немногихъ  словахъ;  зат^мъ,  не  дожидаясь 
отв^^та,  снова  отперъ  дверь,  вышелъ  изъ  комнаты  и  важно  прошелъ 
чрезъ  переднюю  мимо  его  людей,  которые  по  обыкновеюю  встали  и  ко- 
торые, я  думаю,  скорее  оказали  бы  помощь  мн*  противъ  него,  ч*мъ  ему 
противъ  меня.  Не  заходя  на  верхъ  въ  свою  комнату,  я  тотчасъ  же  спу- 
стился съ  лестниЩ)!  и  вышел-ь  изъ  палащ^о,  чтобъ  никогда  не  возвра- 
щаться въ  него. 

Я  пошелъ  прямо  къ  ле-Блону  и  разсказалъ  ему  о  случившемся.  Это 
пршслючете  не  очень  удивило  его:  онъ  зиалъ  чтб  за  челов^къ  послан- 
никъ. Онъ  оставилъ  меня  обедать.  Об^дъ  этотъ,  составивипйся  экспром- 
томъ,  былъ  блистательный:  на  немъ  были  всЬ  почетные  французы,  на- 
ходивш1еся  въ  Венецш;  у  посланника  же  не  было  ни  души.  Консулъ* 
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разскавалъ  ною  исторш  всему  обществу.  При  этомъ  разсказ^к  слышался 
единодушный  отзывъ,  и  не  въ  пользу  614)  С1ятвльства.  Онъ  не  разсчи- 
тался  со  мной,  не  даль  мн*  ни  коггЬйки;  я  им*лъ  всего  на  всего  не- 
сколько луидоровъ  и  находился  въ  затрудненш,  съ  тЬмъ  -Ьхать. 

ВсгЬ  кошельки  оказались  къ  моимъ  услугамъ.  Я  взялъ  цехиновъ 
двадцать  изъ  кошелька  г.  ле-Блона,  столько  же  изъ  кошелька  г.  Сеиъ- 
Сира,  съ  которымъ,  поел*  него,  былъ  всего  дружнее;  поблагодарилъ 
всЬхъ  остальныхъ,  и  въ  ожидаши  своего  оть'Ьзда  поместился  у  канцлера 
консульства,  желая  доказать  вс^мъ,  что  французская  нац1я  бе  была 
участницей  въ  несправедливости  ея  посланника. 

Съ  яростью  смотр^лъ  онъ,  какъ  меня  прив"Ьтс1'вовали  съ  торже- 
стзомъ  въ  несчастш,  а  его  оставляли,  несмотря  на  то,  что  онъ  былъ  по- 
сланникъ;  окончательно  потерявъ  голову,  онъ  поступилъ  какъ  сума- 
сшедппй.  Онъ  забылся  до  такой  степени,  что  подалъ  въ  сенатъ  доклад- 
ную записку,  чтобъ  задержать  меня.  По  совету  аббата  де-Бонна,  я  ре- 
шился остаться  еще  дв*  недели  вместо  того,  чтобы  ехать,  какъ  разт 
считывалъ,  на  вторыя  сутки.  Мое  поведете  знали  и  оправдывали  вс*; 
я  пользовался  всеобщимъ  уважешемъ.  Члены  сената  не  удостоили  даже 
ответомъ  безумной  записки  посланника  и  пр(иказали  сказать  мн^чрезъ 
консула,  что  я  могу  оставаться  въ  Венещи  сколько  хочу,  но  безпокоясь 
о  выходкахъ  сумасброда.  Я  продолжалъ  внд]Ьться  съ  моими  друзьями; 
пошелъ  проститься  съ  послаяникомъ  Испаши,  который  принялъ  меня 
очень  ласково,  и  съ  графомъ  Финоюетти,  неаполитанскимъ  минисфомъ, 
котораго  "не  заста1гь  дома,  но  къ  которому  написалъ  письмо;  онъ  при- 
слалъ  мне  самый  обязательный  ответь.  Наконецъ  я  уехадъ  и,  несмотря 
на  недостатокъ  въ  средствахъ,  не  оставилъ  иныхъ  долговъ,  кроме  зай- 
мовъ,  о  которыхъ  сейчасъ  говорилъ,  и  около  пятидесяти  экю  въ  лав1сЬ 
купца  Моранди;  Карр10  взялъ  на  себя  уплату  этого  последняго  долга, 
и  я  никогда  не  возвратилъ  ему  этихъ  пятидесяти  экю,  хотя  мы  часто 
встречались  после  того;  чтоже  касается  двухъ  займовъ,  о  кототорыхъ 
я  говорилъ,  то  я  ушхатнлъ  ихъ  очень  аккуратно  при  первой  же  воз'- 

МОЖНОСТй. 

Не  оставимъ  Венец1и,  не  сказавъ  чего-нибудь  о  знаменнтыхъ  уве- 
селвн1яхъ  этого  города,  или  по  крайней  мере  о  частичке,  доставшейся 
на  мою  долю  въ  мою  бытность  въ  немъ.  Въ  течете  моей  молодости 
можно  было  видеть,  какъ  мало  я  гонялся  за  удовольствхями  этого  воз- 
раста, или  по  крайней  мере  за  гЬми,  которыя  таюь  называють.  Мой 
вкусъ  не  изменился  и  въ  Венещи;  но  по  своимъ  занят1ямъ,  которыя, 
впрочемъ,  не  дали  бы  мне  возможности  предаваться  имъ,  я  придавалъ 
гораздо  более  цЬны  темъ  простымъ  раэвлечешямъ,  которыя  позво- 
•  лялъ  себе. 
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Первое  и  самое  11р1ЯТноб  изъ  нихъ  бшго  общество  пбрядочныгь  лю- 
дей: ле-Влона,  де-Сенъ-Оира,  Каррю,  Алтуны  и  одного  фр1ульскаго  дво- 
рянина, котораго  имя,  къ  моему  великому  сожал^н1ю,  я  забылъ,  но 
пр1ятное  воспоминаше  объ  этомъ  челон]Ь1сЬ  всегда  приводить  меня  въ 
умидеше:  изъ  всЬхъ  людей,  которыгь  я  знадъ,  это  былъ  челоВ'Ькъ, 
щще  ]сот(фаго  им]^ло  самое  больпюе  сходство  съ  моимъ.  Еще  мы  со* 
шлись  съ  двумя,  тремя  англичанами,  обладавшими  умомъ  и  познан1ямн, 
и  страстно  любившимр,  подобно  намъ,  музыку.  ВсЬ  эти  господа  имЬдн 
женъ  или  любовни1П>;  посл'Ьдтя  были  почти  всЬ  дЬвушки  талантливый, 
и  загЬвалп  у  себя  музыкальные  вечера  или  балы. 

Тамъ  тоже  играли  въ  карты,  но  весьма  мало;  утонченность  вкусовъ, 
таланты,  спектакли  д'Ьлали  для  насъ  это  развлечен1е  несноснымъ.  Ка^ь 
точная  игра  моокеть  служить  рессурсомъ  только  для  в^чно  скучаю- 
щшгь  людей.  Я  вынесъ  изъ  Парижа  предуб'Ьщен1е,  существующее  въ 
этомъ  городЬ  относительно  итальянской  музыки,  хотя  съ  другой  стороны 
природа  одарила  меня  тою  музыкальною  способностью,  которая  не  под- 
чиняется никакимъ  предразоудкамъ.  Я  получиль  вскор'Ь  юь  этой  му- 
зыке страсть,  которую  она  внушала  людямъ,  совданнымъ  для  того, 
чтобы  ее  понимать.  Слушая  баркаролы,  я  оаходидъ,  что  до  гЬхъ  поръ 
мн^^  не  удавалось  еще  слышать  настоящаго  п^кшя,  и  въ  самое  непро- 
должительное вршя  до  такой  степени  пристрастился  къ  оперной  му- 
зыкЬ,  что  собравшееся  въ  театр'Ь  общество  наводило  на  меня  С1рашную 
скуку  своею  болтовнёю,  'Ьдрю  и  пустыми  разговорами  въ  ложагь,  въ  то 
время  какъ  мн^  такъ  хотелось  слушать  музыку;  и  потому  я  часто  тай- 
комъ  уокользалъ  отъ  дружеской  компанш,  для  того  чтобы  остаться 
одному.  И  тогда,  запершись  въ  своей  лоисЬ  въ  оовершенномъ  одиноче- 
стн]Ь,  я,  несмотря  на  то,  что  продет,  шлете  длилось  долго,  насланцался 
имъ  до  самаго  конца.  Однажды  въ  театр'Ь  8а1П1  Скгу80$1оше,  я  заснулъ, 
и  такъ  крепко,  какъ  не  уснулъ  бы  и  у  себя  на  постели  Шумныя  и 
блестяпця  арш  не  могли  меня  разбудить;  но  кто  съум'Ьлъ  бы  передать 
то  сладостное  впечатлЪше,  которое  произвели  на  меня  н^кжная  гармо- 
шя  и  ангельское  п^ше  того,  кто  пробудилъ  меня  отъ  этого  сна1  Какое 
пробуждеше,  какой  восторгь,  когда  въ  одно  и  тоже  мгновеше  я  вновь 
началъ  ввдЬть  и  слышать!  Въ  первую  Минуту  я  вообразилъ,  что  я  въ 
раю:  этотъ  восхитительный  мотивъ,  который  я  помню  и  теперь  еще,  и 
котораго  не  забуду  во  всю  мою  жизнь,  начинается  сл'1^дующимй  словами: 

Сопвегуат!  1а  ЬоИа 
*         Оке  81  т'ассеп(1е  11  со  г. 

Я  пожелалъ  1шЬтъ  эту  ар1Ю,  я  ее  добылъ  и  долго  хранилъ;  но  по* 
ложенная  на  ноты,  она  далеко  не  была  такой,  какою  сохранилась  въ 
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моей  памяти.  Конеяно,  ноты  были  од^  и  т^^  же,  ио  оо  вс^иъ  тЬмъ  это 
не  было  одно  и  то  же.  Только  одно  мое  воспомицан1е  могло  выполнить 
этотъ  божественный  мотивъ  такъ,  какъ  онъ  въ  действительности  былъ 
выполненъ,  въ  тоть  день,  когда  я  былъ  пробущенъ  И1гь. 

По  моему  мн1^тю,  музыка,  исполняемая  въ  екуолахь,  гораздо  выше 
всякой  оперной  музыки,  и  ей  н^тъ  ничего  подобнаго  ни  въ  Италш,  ни 
во  всемъ  св^ЬгЬ.  Скуолами  называются  благотворительныя  заведен1я, 
учрежденный  для  образовашя  неимущигь  молодыхъ  дЬвушекъ,  кото- 
рымъ  впосл^^дств^и  государство  даеть  приданое  или  при  игь  замуже- 
ств'Ь  или  при  ихъ  вступленш  въ  монастырь.  Въ  числЬ  талантовъ,  раз- 
виваемыхъ  тамъ  въ  молодыть  дЬвушкахъ,  музыкальный  стоить  яа  пер- 
вомъ  плакЬ  Всякое  воскресенье,  въ  каждой  изъ  церквей  этихъ  четы- 
рехъ  скуол'ь,  во  время  вечерни,  при  полномъ  оркестре  исполняются  ду- 
ховньпгь  хоромъ  произведешя  лучпшхъ  итальянскихъ  маэстро,  которые 
сами  дирижируютъ.  Это  тгЪш  исполняется  исключительно  стоящими 
на  хорахъ  за  решеткою  молодыми  дЬвушками,  изъ  коигь  самой  стар- 
шей не  бол^^е  двадцати  л^тъ.  Я  не  знаю  ничего  бол1Ье  н^жнаго,  бол^е 
трогательнаго,  тЬмъ  эта  музыка;  богатства  ш;кусства,  превосходный 
выборъ  молитвъ,  прелесть  голосовъ,  точность  исполнешя,  словомъ  все 
въ  этихъ  восхитительныхъ  концертахъ  содЬйствуетъ  къ  тому,  чтобы 
производить  впечатлимте,  конечно  не  одинаковое  съ  тЬмъ,  которое 
производить  красивый  нарядъ,  но  оть  котораго,  по  моему  мн^нш, 
врядъ  ли  можетъ  оградить  себя  челов1}Юь  оъ  душой.  Ни  Каррю,  ни  я, 
никогда  не  пропускали  этихъ  вечеренъ  въ  церкви  Меп<11сапи,  и  въ 
етомъ  случа'Ь  мы  были  не  одни.  Церковь  всегда  была  напарена  люби- 
телями музыки;  даже  оперные  артисты  приходили  туда,  чтобы  по  этимъ 
превосходнымъ  образцамъ  изучать  правильное  п'Ёше.  Меня  приводили 
въ  отчаяше  проклятыя  р'бшетки,  чрезъ  который  долетали  до  насъ  звуки, 
и  который  въ  то  же  время  скрывали  отъ  нашихъ  глазъ  ангеловъ  1фа- 
соты,  достойныхъ  этихъ  небесныхъ  звуковъ.  Я  ни  о  чемъ  другомъ  бо* 
лЬе  не  говорилъ.  Однажды  мн'Ь  случилось  разговаривать  объ  этомъ  у 
ле-Блона. — Если  вамъ  такъ  любопытно  увидать  этихъ  дЬвушекъ—ска- 
залъ  онъ  мн4  —  то  легко  будетъ  удовлетворить  это  желаше.  Я  одинъ 
изъ  днректоровъ  этого  дома;  Л  могу  доставить  вамъ  удовольвтв1е  позав- 
тракать вм1Мст]Ь  съ  ними.  Я  не  давалъ  ему  покоя  до  т]Ьхъ  поръ,  пока 
онъ  не  исполнилъ  даннаго  мн]М  олова.  Когда  я  вошелъ  въ  залу,  вмещав- 
шую въ  себ*!  этихъ  красавиць,  крторыхъ  я  такъ  пламенно  желалъ  ви- 
деть, мною  овладела  какая-то  дрожь  любви,  которой  я  никогда  еще  не 
испытывалъ.  Г.  ле-Блонъ  представлялъ  мн*  одну  за  другой  этихъ  зна- 
менитыхъ  п'квицъ,  которыхъ  я  зналъ  до  тЬхъ  поръ  только  по  голосамъ 
и  именамъ.  —  Подойдите  сюда  Софи. .  о,  ужасъ!  Она  была  страшно  бе- 
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зобразна. — ^Приблизьтеоь  Каттина1.  От.  была  крива  на  оданъ  глазъ. — 
Подойдите,  Беттина!..  Она  была  изуродована  осаою...  Почти  ни  одна 
нзъ  нихь  не  была  безъ  какого-нибудь  значительнаго  физическаго  не- 
достатка. Палачъ  смеялся  надъ  моимъ  жеотокимъ  изумлвшецъ.  ДвгЬ 
или  три  нзъ  нить  МНЕ  показались  сносшывш,  но  он)^  лЪхл  только  въ  хор'Ь. 
Я  быль  въ  отчаяти.  Во  время  завтрака  на;^  ними  подтрунивали,  и  оаЛ 
развеселились.  Физическое  безобраз1е  нисколько  не  уничтожаетъ  гра- 
щозноети,  и  я  старался  отыскать  у  нихъ  это  достоинстно.  Я  говорилъ 
самъ  ое&к:  П'Ьть  такъ,  какъ  онЬ  поютъ,  невозможно  безъ  души;  с^дсь 
вательио,  ошк  одарены  ею.  Мало  по  малу  взглядъ  мой  на  рхъ  до  того 
изм^Ьнился,  чти  я  вышелъ  оттуда  почти  влюбленнынъ  во  всЬхъ  этшеь 
дурнушекъ.  ПослгЬ  этого  посЬщен1Я,  я  едва  р'Ьшадся  ходить  къ  игь 
воскреснымъ  вечернямъ.  Но  у  меня  были  средства  для  того,  чтобы 
успокоить  себя.  Я  продолжалъ  восхищаться  ихъ  п^^шемъ,  а  пр1ятные 
голоса  ихъ  до  того  украшали  ихъ  безобразныя  лица,  что  все  то  врм1Я, 
какъ  он1^  л1;ли,  я  наперекоръ  свонмъ  глазамъ  находилъ  ихъ  хоро- 
шенькими. 

Музыкальныя  удовольств1я  въ  Итал1Я  стоютъ  такъ  дешево,  что  от- 
казывать себ^  въ  ннхъ,  чувствуя  къ  нимъ  наклонность,  жЬть  никакой 
необходимости.  Я  взялъ  на  прокать  фортеп1ано,  и  за  к№0й  нибудь  топцй 
экю  могъ  такгъ  у  себя  дома  четырехъ,  пятерыхъ,  симфонистовъ,  съ  ко- 
торыми разъ  въ  недЬлю  упражнялся  въ  музыкЪ.  Мы  исполняли  тЬ  арш, 
который  мнЬ  доставляли  наибольшее  удовольств^е  въ  опер'Ь.  Я  тоже  за- 
ставжялъ  ихъ  разьпрывать  н^^которыя  симфонш  изъ  монхъ  «Любовныхъ 
похощешй  музъ».  Нравились  ли  нмъ  мои  пронзведен1Я,  или  только  они 
хотЬли  меЬ  польстить,  но  д1(ло  въ  томъ,  что  балетный  режиссеръ  театра 
8аапЫеад-СЬгувоб1оше  поручилъ  просить  у  меня  дв^Ь  изъ  нихъ,  который 
я  ии'Ьзгь  удовольсгв1е  слышать  исполненными  восхнтительнымъ  оркест- 
ромъ,  и  подъ  звуки  котораго  танцевала  Беттина,  хорошенькая  и  въ  осо- 
бенности милая  дЬвушка,  бывшая  на  содержаши  у  одного  изъ  нашихъ 
пр1ятелей,  испанца  Фагоаго,  и  у  которой  мы  довольно  часто  проводили 
пргятные  вечера. 

Кстати  о  женщинахъ.  Можно  ли  устоять  противъ  нихъ  въ  такомъ 
городе,  какъ  Венещя?  Мн^  могутъ  на  это  сказать:  не  Ш1гЬете  ли  вы  въ 
чемъ  нибудь  сознаться  и  по  этому  предмету?  Да,  имЬю  и  готовъ  при- 
ступить къ  этой  исповеди  съ  такой  же  искренностью,  съ  какою  созна- 
вался во  всемъ  остальногь. 

Я  всегда  питалъ  отвращеше  къ  публичнымъ  женщинам^ь,  а  въ  Ве- 
нецш  никак1я  друпя  женщины  не  были  мн^Ь  доступны,  такъ  какъ  зани- 
мавшееся мною  мЬсто  воспрещало  мн1Ь  входъ  въ  большую  часть  домовъ 
этой  страны.  Дочери  де-Блона  были  очень  любезны,  но  неприступны,  и 
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сверхъ  того  я  сдишкомъ  уважаигь  ихъ  родатдлей,  чтобы  даже  мысленно 
желать  обольстить  ихъ. 

Я  бы  охотн'Ье  сталъ  ухаживать  за  одной  молодой  дЬвуишой,  но  фа- 
мидш  Катанео,  дочерью  прусскаго  агента,  но  Каррю  быль  влюбдевъ  въ 
нее,  н  даже  шла  р'Ьчь  о  его  женитьб']^  на  ней.  Онъ  жилъ  безбедно,  тогда 
какъ  я  ничего  не  им^лъ;  онъ  получалъ  сто  луидоровъ  жалованья,  а  я 
только  сто  пистолей,  и  кром^  тшч)  я  не  желалъ  стать  поперегь  дороги 
моего  пр1ятеля,  зная,  что  везд'Ь,  а  въ  Венещи  въ  особенности,  съ  плохо 
набитымъ  кошелькомъ,  какимъ  былъ  въ  то  время  мой,  нечего  было  и 
думать  объ  ухаживан1и.  Въ  то  время  я  еще  не  отучился  оть  своего  па* 
губнаго  порока,  и  будучи  слишкомъ  занять  для  того,  чтобы  подкавахься 
потребностямъ,  вызываемымъ  жаркимъ  климатомъ,  почти  цЪлый  годъ 
жилъ  въ  этомъ  город^Ь  также  цЁдомудренно,  какъ  и  въ  ПарикЬ,  и  за 
вое  время  осьмнадцатим^^оячнаго  пребывашя  въ  Венещи  сходыся  съ 
жевекимъ  поломъ  только  два  раза  по  страннымъ  причинамъ,  о  шть 
рыхъ  сейчаоъ  разскажу. 

Первый  случай  былъ  предоставленъ  мнЬ  честнымъ  дворяниномъ  Вн* 
тали,  н^^сколыа)  времени  спусхД  посл^  того,  какъ  я  принудилъ  его  про- 
сить у  меня  формальнаго  прощешя.  За  етодомъ  разговоръ  шелъ  о  ве- 
нещаншшхъ  удоводьств1яхъ.  Эти  господа  упрекали  меня.въ  моемъ  рав- 
нодушш  къ  одному  изъ  самыхъ  соблазнительныхъ  удовольств1й,  восхва* 
ляли  миловидность  венещанскихъ  куртизашкъ,  и  утверждали,  что  во 
всемъ  М1ргЬ  н'Ьтъ  женщинъ,  который  могли  бы  съ  ними  сравшпъоя.  До- 
миникъ  между  прочимъ  сказалъ,  что  ыхЬ  ол:Ьдовадо  бы  познакомиться 
съ  самой  любезной  изъ  нихъ;  что  ему  очень  хот^^лось  свезти  меня  къ 
ней,  и  что  я  наверно  остался  бы  ею  доводенъ.  Я  сталъ  см^^яться  на^п» 
его  обязательнымъ  преддожешемъ,  а  пожилой  почтенный  графъ  Пеатн 
сказалъ  ыик,  съ  такою  откровенностью,  какой  право  я  никакъ  не  могь 
ожидать  отъ  итальянца,  что  онъ  считаетъ  меня  слиписомъ  бдагоразум- 
нымъ,  чтобы  позволить  своему  врагу  возить  себя  къ  публичнымъ  жен* 
щинамъ.  Я,  д'Ьйствитедьно,  не  имЪлъ  ни  намЬрешя,  ни  охоты  съ  нимъ 
1^хать,  однакожъ,  не  смотря  на  это,  всл^дств1б  какого-то  безразсудотва, 
которое  было  не  вцошЬ  понятно  даже  для  меня  самого,  кончилъ  тЬмъ, 
что  позволилъ  себя  увезти,  вопреки  моему  желашю,  моему  сердцу,  мо- 
ему разсудку,  даже  моей  вол'Ь,  единственно  по  слабости  характера,  а 
еще  бодЪе  изъ  стыда  показать  недонЬрхе,  и  какъ  говорится  въ  тЬхъ 
странахъ  срег  поп  рагег  корро  со^иопе».  Женщина,  къ  которой  мы  от- 
правились, была  прехорошенькая,  даже  прелестная,  но  ея  красота  не 
въ  моемъ  вкусЬ.  Домнникъ  оставшгь  меня  у  нее.  Я  послалъ  за  сорбе- 
тами,  заставилъ  ее  пЬть  и,  посл^^  проведеннаго  съ  нею  получаса,  хогЬлъ 
было  уже  уйти  домой,  оставивъ  у  ней  на  столЬ  червонецъ,  но  она  изъ 
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какой-то  странной  щекотливости  не  хогкла  принять  незаслуженныя  ею 
деньги,  а  я,  по  еще  6ол*е  странной  глупости,  вывелъ  ее  изъ  этого  за- 
труднительнаго  положен1я. 

Вернувшись  во  дворедъ»  я  быль  такъ  твердо  уб'Ьжденъ  въ  начи* 
нающейся  бол^^ни  моей,  что  первымъ  моимъ  дЬломъ  было  послать  за 
докторомъ.  Ничто  не  можегь  сравниться  съ  тЬмъ  тревожяымъ  настрое- 
Н1емъ,  которое  я  испытывалъ  въ  течете  трехъ  нед*ль.  Я  быль  совер- 
шенно здоровъ  и  у  меня  не  было  ни  мал^Ьйогахъ  признаковъ,  которые 
дали  бы  мн1Ь  поводъ  сомн1Ьваться  относительно  моего  здоровья.  Но  я  не 
могь  постичь  возможности  выйти  безнаказаннымъ  изъ  объят1й  этой  жен^ 
щины.  Врачъ  вс^ми  средствами  старался  меня  успокоить,  но  доотигъ  своей 
и^км  тогда  только,  когда  увЬрилъ  меня,  что  природа  наделила  меня  осо-- 
беннымъ  организмомъ,  при  которомъ  заразиться  довольно  трудно.  И  хотя 
быть  можетъ  я  менЬе  другигь  мущинъ  предавался  любовнымъ  насла- 
ждетямъ,  но  тЬмъ  не  метЬе  сохранившееся  въ  этомъ  отношенш  мое  здо- 
ровье служить  мн*  доказательствомъ,  что  врачъ  мой  быль  правъ.  Одйа- 
кожъ,  не  (^отря  на  такое  мн^Ьте,  я  былъ  всегда  крайне  осторожеиъ  и 
если  дЬйствительно  природа  одарила  меня  этою  особенностью,  то  я  могу 
сказать,  что  не  употреблялъ  ее  во  зло. 

Другое  случившееся  со  мною  приключеше,  по  своему  происхожден{ю 
и  по  пос;гЬдств1ЯМъ,  было  совершенно  въ  нномъ  род]^,  хотя  д|йотвующимъ 
въ  немъ  лнцомъ  также  была  дЬвушка.  Я  говорилъ  уже  прежде,  что  ка- 
питанъ  Оливе  угощалъ  меня  об*домъ  на  своемъ  корабл*,  и  что  я  при- 
возилъ  къ  нему  секретаря  испанскаго  посольства.  Я  ожидалъ,  что  на^ 
бу^^угь  прив1Ьтствовать  пушечнымъ  выстр']^ломъ.  Корабельная  команда 
встр'Ьтила  насъ  построенная  въ  дв^^  шеренги;  но  никто  и  не  подумалъ 
выстр'Ьлить,  что  крайне  оскорбило  меня  за  Карр1о;  я  ясно  видЬлъ,  что 
онъ  былъ  зтнмъ  обиженъ;  действительно,  на  купбческихъ  корабляхъ 
всегда  привЬтстгвуютъ  пушечными  выстр'Ьлами  даже  и  такихъ  людей, 
которые,  безъ  сомн^шя,  насъ  не  стоили;  сверхъ  того,  я  полагалъ,  что 
заслужилъ  со  стороны  капитана  некоторое  отлич1е, — ^и  по  своей  всегдаш- 
ней привычкЬ  не  могь  скрыть  своего  настроетя.  Не  смотря  на  вкусный 
об'Ьдъ,  на  любезное  угощеше  и  радуппе  хозяина,  я  с^лъ  за  столъ  въ 
дурномъ  расположеши  духа,  ^лъ  очень  мало  и  говорилъ  еще  меньше. 

За  первымъ  тостомъ  однакожъ  мы  услыхали  залпъ.  Карр1о,  кото- 
рый вполне  меня  понималъ,  см^^ялся  надъ  моимъ  ребяческимъ  ворча- 
шемъ.  Къ  концу  об*да  я  увидЬлъ  приближавшуюся  гондолу. — ^Ну,  ми- 
лостивый государь, — сказалъ  мн1Ь  капитанъ, — берегитесь,  непр1ятель 
приближается.  На  вопросъ  мой,  что  онъ  хотЬлъ  этимъ  сказать,  Оливе 
отв^чалъ  мнЬ  шутками.  Но  вотъ  гондола  причалила,  и  я  вижу,  чгь  съ 
лея  сходить  молодая,  поразительной  красоты  женщина,  весьма  кокет- 
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ливо  одЬтая  и  очень  проворная;  въ  три  прыжка  она  очутилась  у  насъ 
въ  каютЬ,  и  прежде  ч'Ьмъ  я  усп1^лъ  при1гЬтить  поставленный  для  нея 
приборъ,  она  уже  сид'Ьла  подаЬ  меня.  Она  была  столько  же  мила,  какъ 
р11зва,  брюнетка,  л^^тъ  двадцати,  ннкакъ  не  бол^^е,  и  говорила  только 
по  итальянски.  Одного  ея  произношешя  было  совершенно  достаточно, 
чтобы  вскружить  мн^^  голову.  Кушая  и  разговаривая,  она  все  гля~ 
днтъ  на  меня,  всматривается  все  пристальнее,  и,  наконецъ  съ  кри- 
комъ:  «Матерь  Бож1я1  Ахъ,  мой  милый  Бремонъ,  сколько  время  я  тебя 
не  видала!»  бросается  въ  мои  объят1Я,  прижимаетъ  свои  хорошеньюя 
губки  къ  монмъ  и  просто  душить  меня  въ  своихъ  объяпяхъ.  Ея  восточ- 
ные черные  глаза  какъ  огненныя  стр'Ьлы  пронзали  икк  сердце,  и  хотя 
сначала  я  былъ  шкаколько  развлеченъ  удивлешемъ,  до  за  тЬмъ,  сладо* 
страспе  быстро  мною  овладело,  и  до  такой  степени,  что  не  смотря  на 
присутствие  другихъ,  сама  красавица  должна  была  меня  удерживать, 
потому  что  я  былъ  въ  совершенномъ  упоеши,  или  лучше  сказать  въ  6Ь- 
шбнств1^.  Доведя  меня  до  того  состояшя,  до  котораго  ей  хог]^ось  дове- 
сти, она  стала  несколько  ум^Ьреннее  въ  своихъ  ласкахъ,  но  никакъ  не 
въ  своихъ  живыхъ  манерахъ,  и  когда  ей  заблагоразсудилось  объяснить 
действительную  или  вымышленную  причину  этой  резвости,  она  объявила 
намъ,  что  я  похожъ  до  нев'Ёроят1я  на  г.  Бремена,  директора  тоскадскихъ 
таможенъ;  что  она  безумно  любила  г.  Бремона,  любить  его  еще  до  сихъ 
поръ;  что  бросила  его  потому  только,  что  была  глупа;  что  она  не  прочь 
взять  меня  на  его  м^^о;  что  желаетъ  любить  меня,  находя  это  для  себя 
весьма  приличнымъ;  что  по  этой  же  самой  причине  и  мн^  слЬдуетъ  лю- 
бить ее  до  тЬхъ  поръ,  пока  ей  будегь  это  нравиться,  и  что  когда  она 
меня  оставить,  я  долженъ  быть  точно  также  терп^^ливъ,  какъ  былъ  ея 
милый  Бремонъ.  Сказано,  сдЬлано.  Она  завла^ла  мною  какъ  своею  соб- 
ственностью, отдала  мн^Ь  свои  перчатки,  свой  в^Ьеръ,  своей  чепчшсъ; 
приказывала  мнЬ  ходить  то  туда,  то  сюда;  д]^ать  то  одно,  то  другое, 
н  я  повиновался.  Она  сказала  мнЬ,  чтобы  я  распорядился  отпустить  ея 
гондолу,  такъ  какъ  она  желала  'Ьхать  въ  моей,  н  я  исполнилъ  это  при- 
казаше;  она  приказала  мнЬ  встать  съ  моего  м1^ста  и  попросить  г.  Каррю 
еЬсть  тщдк  нея,  потому  что  ей  было  нужно  переговорить,  и  это  тоже 
было  мною  исполнено.  Они  шептались  очень  долго  и  я  не  м1^шалъ  ихъ 
разговору.  ЗатЬмъ  она  позвала  меня  къ  себ*.  —  Послушай  Зажетто,  — 
сказала  она  мн]^, — ^я  вовсе  не  желаю,  чтобы  ты  любилъ  меня  на  фран- 
цузскШ  ладъ,  потому  что  не  вижу  въ  такой  любви  ничего  хорошаго:  въ 
первую  минуту  скуки  лучше  убирайся  отъ  меня.  Но  предупрехсдаю  тебя, 
что  останавливаться  на  половине  дороги  не  люблю. — ПослЬ  об^да  мы 
отправились  въ  Мурано  осмотр']^ть  тамошшй  стеклянный  заводь.  Она 
покупала  множество  бездЬлупшкъ  и,  нисколько  не  стесняясь,  дозволяла 
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намъ  за  нее  расплачиваться;  но  въ  тоже  время  она  давала  на  водку  го- 
раздо 6ол]^е  того,  что  мы  тратили  на  нее.  Судя  по  тому  равнодуппю,  съ 
которынъ  она  бросала  сама  деньги  н  позволяла  намъ  дЬлать  тоже  са- 
мое, можно  было  заключить,  что  деньги  для  ноя  не  имкли  р'Ьшительно 
никакой  1г1кны,  и  если  она  заставляла  платить  себ'Ь,  то  я  полагаю,  что  это 
происходило  скор'&е  изъ  тщеслав1я,  чкп>  изъ  корыстолюбхя;  ей  нрави- 
лось, что  ея  ласки  покупались  такою  дорогою  ц^ною. 

Вечеромъ  мы  отвезли  ее  домой.  Разговаривая  съ  нею,  я  зам^тилъ  у 
нея  на  туалете  два  пистолета. — Ага!.. — (жаза^^ь  я,  взявъ  въ  руки  одинъ 
изъ  ншсь,  —  вотъ  прекрасная,  вновь  придуманная  коробка  для  му- 
шекъ, — можно  узнать  для  какого  она  употребления?  Я  знаю,  что  вы  влшг 
д'Ьете  другимъ  оруж1емъ,  которое,  пожалуй  стр'кляегь  лучше  этого.  По^ 
сл^  н^сколькихь  подобныхъ  шутокъ,  она  объшила  намъ  съ  наивною 
гордостью,  делавшей  ее  еще  болгЬе  прелестною: — ^Когда  я  отдаюсь  лю- 
дямъ,  которыхъ  не  двоблю,  то  заставляю  шсъ  дорого  платить  за  ту  скуку, 
которую  они  мн'Ь  причиняютъ,  и  ничего  не  можетъ  быть  справедлинЬе 
этого;  но  снося  ихъ  ласки,  я  не  желаю  сносить  ихь  обидь,  и  м^тко  по- 
паду въ  кащаго,  кто  только  забудется  противъ  меня. 

Разставаясь  со  мною,  она  назначила  мк]^  свидалье  на  сл^Ьдующ1й 
день.  Я  не  заставилъ  себя  долго  хдать.  Войдя  къ  ней,  я  нашелъ  ее  ш 
уеаиЬ)  ^1  сопбАепга,  въ  сдишкомъ  большомъ  дезабилье,  которое  извЬотно 
только  въ  южиыхъ  сгранагь,  но  котораго  я  не  стану  з;^ь  описывать, 
хотя  помню  его  слишкшъ  хоропю.  Скажу  только,  что  ея  манжеты  и 
брыжжи  были  обшиты шелковымъ пшуркомъ, украпюннымъкисточками 
розовато  цв^та.  МнЬ  казаяоа,  что  это  украшеше  оживляло  цнЬтъ  ея 
прекрасной  кожи.  Впос^^Ьдствш  я  узналъ,  что  это  была  венещанская 
мода,  и  эффекгъ  ея  былъ  до  того  очароватеденъ,  что  я  удивляюсь,  по- 
чему эта  мода  не  перешла  во  Фрашцю.  Я  не  им^лъ  понят1я  объ  ожи^ 
давшихъ  меня  наслаацешяхъ.  Я  упоминалъ  уже  о  г-жЬ  Ларнажъ,  вое- 
доминаше  о  которой  приводить  меня  въ  восгоргъ  даже  и  до  сихъ  поръ. 
Но  1сакъ  эта  женщина  была  стара,  дурна  и  холодна  въ  сравненш  съ 
моей  Жульетой!  Не  старайтесь  представить  прелесть  и  очароваше  этой 
обворожительной  д]^вушки,  —  вы  далеко  не  узнаете  истины;  молодыя, 
иепорочныя  монастырск1я  дЬвушки  тккв  овЬжи,  красавицы  сераля  ме 
шкв  пленительны.  Ни  одинъ  смертный  не  испытывалъ  такого  сладост- 
нш'о  наслаждешя.  Ахъ1  если  бы,  по  крайней  вгЬр'Ь,  я  ум^№>  имъ  вполне 
насладиться  хотя  одну  только  минуту!..  Я  имъ  наслащалоя,  но  безъ  оча 
рован1я,  я  самъ  притупдялъ  всЬ  наслаждешя^  я  убивалъ  ихъ,  какъ  бы 
изъ  удовольств1Я.  Н'Ьтъ,  природа  создала  меня  не  для  наслаждешй.  Она 
наполнила  мою  (жверную  голову  ядомъ  того  неописаннаго  блаженства, 
влечеше  кгь  которому  она  же  вложила  въ  мое  сердце. 


286 

Если  есть  обстолтедьство  въ  моей  жиани,  которое  живо  характера- 
зуетъ  мой  нравъ,  такъ  это  то,  о  которомъ  я  сейчасъ  разскажу.  Сила,  сгъ 
которой  я  въ  настоя1цую  минуту  вспоминаю  цЬдь  моего  наотоящаго  оо- 
чинешя,  даетъ  мвгЬ  возможность  пренебречь  тЬми  ложными  приличиями, 
которыя  могли  бы  помешать  мн^^  исполнить  дто.  Вы,  желаюпре  уввать 
чедовгЬка,  кто  бы  вы  ни  были,  р'Ьшитесь  прочесть  двгЬ  иди  три  слгЬдуиь 
поя  за  нимъ  страницы,  и  вы  вподн]^  узнаете  Жанъ^Жака  Руссо. 

Я  входилъ  въ  комнату  куртизанки,  какъ  въ  храмъ  любви  и  красоты. 
Я  никогда  бы  не  пов^рилъ,  что  безъ  уважешя  можно  было  чувствовать 
что  либо  подобное  тому,  чтб  она  заставила  меня  испытать.  Е^ва  только 
наше  первое  безцеремонное  обращеше  дало  мнб  возможность  узнать 
1гЬну  ея  прелестей  и  ласкъ,  какъ  изъ  опасешя  утратить  напередь  плодь 
ихъ,  я  потсфопился  скор'Ье  вкусить  его.  Вдругъ  вместо  пламеннаго  огня, 
я  чувствую,  что  смертельный  хододъ  проб'Ьгаетъ  по  веЬмъ  моимъ  жи- 
дамъ;  ноги  мой  затряслись,  и,  чувствуя,  что  со  мною  сейчасъ  сделается 
дурнота,  я  сажусь  и  начинаю  плакать  какъ  ребенокъ. 

Кто  бы  могь  угадать  причину  моихъ  сдезъ,  и  то,  что  мнЬ  въ  згу  минуту 
пришло  въ  голову?  Я  говорилъ  самъ  006*6:  женщина,  которой  я  распола- 
гаю^ есть  лучшее  произведете  природы  и  любви;  умъ,  тЬю,  вое  въ  ней 
совершенно,  она  также  добра  и  великодушна,  какъ  любезна  и  прекрасна. 
Вельможи,  князья  должны  быть  ея  рабами;  скипетры  должны  бы  лежать 
у  ея  ногъ.  А  между  гЬмъ  она  ничто  иное,  какъ  лрезр']^нная  развратница, 
сделавшаяся  общимъ  достояшемъ:  капитанъ  купеческаго  корабля  распо- 
лагаетъ  ею;  она  бросается  ко  мнЬ  на  шею,  ко  мне,  котораго  она  знаетъ 
какъ  человека  неимущаго,  и  котораго  достоинства,  неизвестный  ей,  нич- 
тожны въ  ея  глазахъ.  Въ  этомъ  кроется  что  то  непостижимое.  Или  с^дце 
меня  обманываетъ,  осл^^дяегь  мой  разсудокъ,  дЬдаетъ  меня  жертвою 
обмана  мерзкой,  распутной  женщины,  или  же,  наконецъ,  какой  нибудь 
тайный  порокъ,  неизв^тный  мн^^  уничтожаетъ  дЬйствхе  ея  прелестей 
и  дЬдаетъ  ее  отвратительной  въ  глазахъ  тЬгь,  которые  должны  бы  были 
оспаришть  ее  другъ  у  друга 

Эти  неумктныя  разсущешя  взволновали  меня  до  таксмй  степени, 
что  я  расплакался.  Жульета,  для  которой  мои  слезы  были  зр'Ьлищемъ 
совершенно  новымъ,  на  минуту  смутилась;  но  потом^ь,  не  сказавъ  ни 
слова,  еЬла  на  окошко.  Я  хотЬлъ  было  поместиться  под/тЁнвя,ноона  встала 
съ  своего  мЬста  и  на  минуту  присЬла  на  диванъ;  загЬмъ  снова  встажа 
и,  прохаживаясь  по  комнате,  оамымъ  холоднымъ  и  презрительнымъ  то- 
номъ,  сказала  мнЬ:  «ХалеЦо,  1а8С1а  1е  ёоппе,  е  вЬкЦа  1а  ша(етаиса»  (За- 
нетто,  оставь  женщинъ  и  займись  лучше  изучешемъ  математики). 

Уходя  огь  нея,  я  попросилъ  у  нея  свидашя  на  сд]^дуюпцй  день,  но 
она  отложила  его  на  два  дня,  прибавивъ  съ  ироническою  улыбкою,  что 
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мн^  нуженъ  отдыхъ.  Я  провелъ  это  ^ня  не  совсг]Ьмъ  пр1ятно,  сердце 
мое  было  полно  воспоминашй  о  ея  прелестяхъ  и  градш,  я  сознавалъ  свое 
сумасбродство,  упрекать  себя  въ  немъ,  сожал'Ьлъ  о  безразсудно  утра- 
ченныгь  мннутахъ,  который  совершенно  отъ  меня  завило  сд:кзать  са- 
мыми пр1ятными  въ  жизни,  ожидалъ  съ  самымъ  пыдкимъ  нетерп^шемъ 
того  времени,  когда  я  вюгь  вознаградить  потерю,  и  сов&]Ьмъ  тЬмъ  все  еще 
продолжадъ  беааокоиться  о  томъ,  какъ  примирить  гЬ  совершенства,  ко- 
торыми была  одарена  эта  достойная  обоясашя  д1Ьвушка,  съ  гнусностью 
ея  полоиеешя.  Въ  назначенный  часъ  я  не  б'Ьгалъ,  а  просто  лет^лъ  къ 
ней.  Я  не  знаю,  былъ  ли  бы  мой  пылшй  темнераменть  бол^Ье  доволенъ 
этимъ  визитомъ;  по  крайней  мЬр'Ь  гордость  ея  была  бы  удовлетворена, 
и  я  заранее  наслалкдалея  при  мысли,  что  докажу  ей,  какъ  я  ум^^ю  за- 
глаживать свой  проступки.  Она  меня  избавила  отъ  этого  иоцыташя.  Гон- 
дольфъ,  котораго  я  послалъ  къ  ней,  пос]гЬ  того  какъ  мы  пристали  къ 
берегу,  принесъ  меЬ  отвгЬтъ,  что  она  наканутЬ  еп^е  уЬлала  во  Флорен- 
щю.  Если  владея  ею,  я  не  сознавалъ  всей  своей  любви  къ  ней,  то  же- 
стоко ощутилъ  это  чувство,  когда  потерять  ее.  Мое  безсильное  сожалЬ- 
ше  меня  не  покинуло.  Какъ  ни  была  она  мила  и  прелестна  въ  моихъ 
глазахъ,  я  все-таки  могъ  утЬпшться  въ  томъ,  что  потерялъ  ее;  но  при- 
знаюсь, я  никакъ  не  могъ  примириться  съ  мыслю,  что  она  будетъ  вспо- 
мцнать  обо  ми]Ь  не  иначе  какъ  съ  презр^Ьшемъ. 

Вотъ  дв^  случивппяся  со  мною  исторш.  Мое  восемнадцатим^Ьсячное 
пребываше  въ  Веиещи  не  обогатило  мою  память  никакимъ  новымъ  раэ- 
сказомъ,  исключая  только  одного,  и  то  самаго  простого  замысла.  Каррю 
былъ  страшный  волокита;  сосжучась  постоянно  посещать  чужихъ  любов- 
ннцъ,  онъ  вздумалъ,  в'ь  свою  оч^едь,  обзавестись  любовницею;  и  такъ 
какъ  мы  съ  нимъ  были  неразлучны,  онъ  предложилъ  мн^Ь  сдЬлку  до- 
вольно обыкновенную  въ  Венецш:  имЬть  общую  фаворитку.  Я  на  это 
согласился.  ДЬдо  было  въ  томъ,  чтобы  найти  надежную  д^Ьвушку.  Онъ 
такъ  прилежно  хлопоталъ,  что  наконецъ  отыскалъ  маленькую  д']^вочку 
л^Ьтъ  двенадцати,  которую  ея  подлая  мать  старалась  продать.  Мы  вм'ЬстЬ 
поЬлали  поомотр']Ьть  ее.  У  меня  перевернулись  всгк  внутренности  при 
вдд'Ь  этого  ребенка;  она  была  блондинка  и  кротка  какъ  ягненокъ;  никто 
не  могъ  бы  принять  ее  за  итальянку.  Въ  Венещи  яшзнь  весьма  дешева; 
мы  дали  небольшую  сувшу  матери  и  ваяли  на  свое  попечеше  дочь.  У 
нея  былъ  хороппй  голосъ;  чтобы  развить  его  и  дать  ей  такимъ  образомъ 
средство  къ  жизни,  мы  ей  купили  клавикорды  и  наняли  учителя  п'Ьн1я. 
Расходъ  на  все  это  составдялъ  не  бол^е  двухъ  цехиновъ  въ  м^Ьсяць  на 
ка}адэ.го,  да  къ  тому  же  избавлялъ  насъ  огь  многихъ  другихъ;  но  такъ 
какь  надо  было  ожи^^ать,  пока  она  доотигнетъ  совершвннолЬт1я,  то  намъ 
приходилось,  прежде  нежели  собирать  плоды,  много  шхгЬять  с^Бшянъ. 
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Однакожъ  наьгь  досташшдо  большое  удоводьотвхв  то,  что  мы  могли  'Ьэ* 
дить  туда  и  проводить  вечера,  разговаривая  и  играя  въ  самыя  невин*  ! 

ныя  игры  съ  этимъ  ребенкомъ;  мы  проводили  съ  нею  время  и  можеть 
быть  даже  несравненно  пр1ятн^^,  ч^мъ  въ  томъ  случа'Ь,  если  бы  она 
была  нашею  любовницею.  Неоспоримо,  что  насъ  привязываегь  къ  жен- 
щинамъ  не  столько  распутство,  сколько  удовольствхе  постоянно  нахо« 
диться  около  нихъ.  Непрнм^^тно  сердце  мое  привязывалось  кь  маленькой 
АнзолетЬ;  но  это  была  отеческая  привязанность,  въ  которой  чувствен^  ; 

ность  не  принимала  никакого  участ]я,  такъ  что  но  м^р'Ь  того  какъ  расло 
это  чувство,  оно  становилось  чище  и  чище,  и  подь  конещ»  я  сознавалъ, 
что  для  меня  было  бы  столько  же  отвратительно  подойти  къ  этой  созр'Ьв- 
шей  дЬвушкЁ,  сколько  совершить  гнусное  кровосм^шеше.  Ятккпъ,  что 
чувства  Каррю,  помимо  его  ведома,  принимали  тоже  направлеше.  Сами 
о  томъ  не  помышляя,  мы  приготовляли  себ'Ь  удовольотв1я,  не  менЬе 
пр1ятныя,  но  положительно  противоположный  тЬмъ,  который  первона* 
чально  мы  им'Ьли  въ  виду.  И  я  уб'Ьжденъ,  что  какъ  бы  не  похоропгЬла 
эта  дЬвочка,  ни  я,  ни  Каррю  никогда  бы  не  были  соблазнителями  ея  нрав- 
ственности, а  напротивъ,  сд]^лались  бы  ея  покровителями.  Катастрофа, 
вскор^Ь  послЬ  того  случившаяся  со  мною,  отняла  у  меня  возможность  до* 
вести  это  доброе  дЬло  до  конца,  такъ  что  я  могу  въ  немъ  похвалиться 
только  добрымъ  нам'Ёрешемъ.  Но  возвратимся  1гь  моему  путешеств1Ю. 
Мое  первоначальное  нам1^рете,  по  выхюдб  огь  г.  Монтегю,  было 
удалиться  въ  Женеву  и  выжидать,  пока  лучппй  жребтй,  отстранивъ  всЬ 
затруднешя,  снова  соединить  меня  съ  моею  б-Ьдною  матерью.  Но  шумъ, 
который  надЬлала  наша  ссора,  и  глупость,  которую  сд^Ьлалъ  послан- 
никъ,  сообщивъ  о  ней  двору,  вынудили  меня  р'Ьшиться  'Ьхать  туда 
лично,  чтобы  отдать  отчетъ  о  моемъ  поведенш  и  принести  жалобу  на 
поведете  этого  неистоваго  безумца.  Изъ  Венещи  я  сообщилъ  мое  р'Ь* 
шеше  г.  Тейль,  который  посл-ё  смерти  г.  Амело  временно  занЬдывалъ 
министерствомъ  иностранныхъ  дЬлъ.  Я  по^халъ  всл^кдъ  за  моимъ  пись* 
момъ,  черезъ  Бергамо,  Комо  и  Домо-д'Оссола;  я  пере^Ьхалъ  чрезъ  Симп- 
лонъ.  Въ  СюнЬ  г.  Шеньонъ,  поверенный  въ  д^^лахъ  Франщи,  обошелся 
со  мною  крайне  дружелюбно;  въ  Женев^^  де-ла-Клозюръ  поступилъ 
точно  также.  Тамъ  я  возобновилъ  мое  знакомство  съ  г.  Гофкуромъ,  отъ 
котораго  мнЬ  слЬдовало  получить  несколько  денегъ.  Шонъ  я  проЬхалъ, 
не  повидавшись  даже  съ  отцомъ;  не  потому,  чтобы  это  свидан1е  было 
для  меня  слишкомъ  тяжело,  но  послЬ  случившагоея  со  мною  несчаст1Я, 
я  не  могь  Р'Ьшиться  показаться  мачихЬ,  зная  напередъ,  что  она,  не 
выслушавъ,  найдетъ  меня  виноватымъ.  Книгопродавецъ  Дювильяръ, 
старый  пр1ятедь  моего  отца,  сильно  упрекалъ  меня  въ  этомъ  проступкЬ. 
Я  объяснилъ  ему  при<шну  и,  чтобы  загладить  мою  виЦу,  не  подвергая 
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себя  свидашю  съ  мачихой,  нанялъ  коляску  и  вм^ст]^  съ  нимъ  отпра- 
вился въ  Нюнъ,  гд*  мы  остановились  въ  одной  изъ  гостинницъ.  Дювильяръ 
пошелъ  за  моимъ  отцомъ,  который  приб'Ьжалъ  обнять  меня.  Мы  вм^^стЬ 
поужинали  и  я,  проведя  отрадный  для  моего  сердца  вечеръ,  на  следую- 
щее утро  вернулся  въ  Женеву  вм-Ьст*  съ  Дювильяромъ,  къ  которому  я 
всегда  сохранядъ  чувство  самой  искренней  благодарности  за  добро,  сде- 
ланное мне  имъ  въ  этотъ  день. 

Кратчайппй  мой  путь  не  лежалъ  на  Люнъ,  но,  не  смотря  на  то,  я  хо- 
тЬлъ  заехать  въ  этотъ  горо^гь,  чтобы  йа  мест*  справиться  о  слёдую- 
щемъ,  само&гь  низкомъ  плутовстве  г.  Монтегю.  Я  выписалъ  изъ  Парижа 
небольшой  сундучокъ,  вмЬщавшШ  въ  себе  вышитый  золотомъ  камзолъ,  ' 
несколько  кружевныхъ  манжетъ,  шесть  паръ  белыхъ  шелковыхъ  чу- 
локъ — ^и  только.  На  основати  сдкланнаго  мне  имъ  же  самимъ  предло- 
жетя,  я  приказалъ  присоединить  этотъ  сундукъ,  или  лучше  сказать 
ящикъ,  къ  его  багажу.  Въ  аптекарскомъ  счетЬ,  который  былъ  писанъ 
его  собственною  рукою,  значилось,  что  этотъ  ящи1гь,  который  онъ  на- 
зывалъ  тюкомъ,  весилъ  одиннадцать  центнеровъ,  вследств1е  чего  я 
заплатилъ  за  него  порядочную  сумму  весовыхъ  денегъ.  Но  благодаря 
г.  Буа-де-ла-Туръ,  которому  я  былъ  представленъ  его  дядею,  г.  Рогеномъ, 
весъ  этого  тюка  былъ  проверенъ  по  л1онскимъ  и  марсельскимъ  таможен- 
нымъ  книгамъ,  и  оказалось,  что  онъ  весилъ  только  45  фунтовъ,  за  ко- 
торые и  были  уплачены  весовыя  деньги.  Присоединивъ  эту  подлинную 
выписку  къ  счету  г.  де-Монтегю  и,  запасшись  этими  документами  и  мно- 
гими другими  равносильными  имъ,  я  отправился  въ  Парижъ,  горя  не- 
терггЬшемъ  поскорее  употребить  ихъ  та  дЬло.  Во  время  этого  продол- 
жительнаго  путешеств1я  со  мною  было  несколько  незначительныхъ  при- 
ключетй  въ  Комо  и  въ  другихъ  мЬстахъ.  Я  видЬлъ  многое,  между  про- 
чимъ  Боромейсгае  острова,  которые  стоило  бы  описать;  но  у  меня  нетъ 
времени:  шп10ны  не  даютъ  мне  покоя;  я  принужденъ  торопливо  и  дурно 
исполнять  этотъ  трудъ,  требующ1й  свободнаго  времени  и  спокойств1я, 
которыгь  я  въ  настоящее  время  лишенъ.  Если  когда  нибудь  Провидеше, 
бросивъ  на  меня  взглядъ,  ниспошлетъ  мне  более  спокойные  дни,  я 
посвящу  ихъ  на  исправлете  этого  сочинешя,  или  по  крайней  мере  на 
составлеше  дополнешя,  въ  которомъ,  я  самъ  сознаю,  онъ  крайне 
нуждается  ^). 

Слухъ  о  случившейся  со  мною  исторхи  опередилъ  меня,  и,  пр1ехавъ 
въ  Парижъ,  я  узналъ,  что  въ  присутственныхъ  местахъ  и  въ  публике 
все  были  скандализированы  безум1емъ  посланника.  Но,  не  смотря  на  это, 
не  смотря  на  общи  голосъ  въ  Венещи,  не  смотря  даже  на  неопровер- 


^)  я  отказался  01гь  втого  вам^решя. 
ж.  руооо.  19 
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жимыя  доказательства,  который  были  предъявлены  мною  въ  судъ,  я  не 
добился  никакого  правосуд1Я,  и  вместо  того,  чтобъ  получить  удовлетво- 
рете  за  оскорблеше  чести,  выигралъ  только  то,  что  выдача  жалованья 
была  предоставлена  на  произволъ  посланника.  Всему  этому  была  только 
та  причина,  что  я,  не  будучи  французомъ,  не  им^^лъ  никакого  права  на 
нащональное  покровительство,  и  что  все  это  было  частное  д]^ло  между 
мною  и  посланникомъ.  ВсЬ  соглашались  со  мною,  что  я  былъ  оскорбленъ, 
униженъ,  несчастенъ,  что  посланникъ  былъ  жестоюй,  несправедливый 
Сумасбродь,  и  что  все  это  Д'&ло  его  навсегда  обезчестило.  И  чтожъ  изъ 
этого!  Онъ  былъ  посланникъ,  тогда  какъ  я  былъ  только  оекретаремъ. 
Хороппй  порядокъ,  или  то,  что  называли  этимъ  именемъ,  требовалъ, 
чтобы  я  не  добился  справедливости,  и  я  действительно  не  добился  ея. 
Я  воображалъ,  что  крикомъ  и  публичной  бранью  этого  сумасшедшаго  я 
доведу  правительство  до  того,  что  мнб  прикажутъ  наконеш»  замолчать; 
я  только  этого  и  ожидалъ,  потому  что  твердо  р']^пшлся  не  повиноваться, 
пока  не  буду  приговоренъ.  Но  въ  то  врем^|  не  было  министерства  вну- 
треннихъ  д'Ьлъ.  МнЬ  не  только  дозволяли  шум^^ть,  но  даже  поощряли 
меня  на  это  и  одобряли.  Т^мъ  не  мен]^е,  дЬло  отъ  этого  нисколько  не 
подвигалось  впередъ.  Наконецъ,  мн]^  такъ  надо'Ьло  находить  вездЬ  со- 
чувств1е  и  нигдЬ — правосудия,  что  я  потерялъ  всякое  терпЬте  и  бро- 
снлъ  это  д'Ьло.  Одно  только  лицо  приняло  меня  не  любезно,  хотя  я  ме- 
нЬе  всего  ожидалъ  отъ  него  такого  негостепршмнаго  пр1ема;  это  была 
г-жа  де*Безбнваль.  Пропитанная  чиновными  и  дворянскими  префазсуд- 
ками,  она  никакъ  не  могла  вбить  себ'Ь  въ  голову,  что  посланникъ  могъ 
быть  не  правъ  въ  отношешн  своего  секретаря,  и  пр1емъ  ея  вполн]^  со- 
гласовался съ  этимъ  прбдуб']^ешбмъ.  МнЬ  это  показалось  до  того  обид- 
нымъ,  что,  выйдя  отъ  нея,  я  написалъ  ей  одно  изъ  самыхъ  жестокихъ 
и  р'Ёзкихъ  писемъ,  кашя  когда  либо  сочинялъ,  и  съ  т]Ьхъ  поръ  никогда 
болЁе  къ  ней  не  возвращался.  Отецъ  Кастель  принялъ  меня  радушнке, 
но  сквозь  его  1езуитское  лукавство  я  могъ  ясно  видЬть,  что  онъ  в*рно 
сл*довалт^  одному  изъ  великихъ  общественныхъ  правилъ,— всегда  жерт- 
вовать слабымъ  для  сильнаго.  Сознаше  въ  справедливости  моего  дкла  и 
моя  врожденная  гордость  не  дозволяли  мнЬ  терпеливо  сносить  такое^ 
пристраст1е.  Я  пересталъ  вид1^ться  съ  о.  Кастелемъ,  а  всд^дств1е  этого 
•Ьздить  къ  {езуитамъ,  въ  обществ*  которыхъ  я  зналъ  только  его  одного. 
Прнтомъ,  коварный  и  деспотическШ  умъ  его  собратов'ь,  столь  р'1Ьзко  отли- 
чавшШся  отъ  добродуппя  о.  Гене,  вселялъ  въ  меня  такое  отвращеше  къ 
нимъ,  что  съ  гЬхъ  самыхъ  поръ  я  не  видалъ  ни  одного  изъ  нихъ,  исклю- 
чая разв*  0.  Бертье,  съ  которымъ  два,  три  раза  я  встр-Ьчался  у  г.  Дю- 
пена, и  который  изо  всЬхъ  своихъ  силъ  трудился  вм^сгЬ  съ  нимъ  надъ 
опровержеюемъ  Монтескье. 
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Но  кончишь  разъ  навсегда  то^  что  мнЬ  осталось  досказать  о  г.  Мон- 
тегю. Однажды,  во  врб1ш  нашей  распри,  я  сказадъ  посланнику,  что  ему 
нуженъ  не  секретарь,  а  прокурорскШ  писецъ.  Онъ  посл^довалъ  моему 
соккту  н  д]^йствительно  посадилъ  на  мое  м^^сто  настоящаго  судебнаго 
крючка,  который  менЬе  ч^мъ  въ  годь  укралъ  у  него  20  или  30,000  ли- 
вровъ.  Посланникъ  прогналъ  его,  засадилъ  въ  тюрьму,  со  скандаломъ  и 
безслав1емъ  разогналъ  всю  свою  свиту,  со  вс^^ми  ссорился,  получалъ  въ 
свою  очередь  оокорблешя,  которыхъ  не  снесъ  бы  ни  одинъ  лакей,  и  кон- 
чилъ  тЬмъ,  что  по  милости  над'Ьланныхъ  имъ  же  глупостей  былъ  ото^ 
званъ  съ  занимаемаго  имъ  поста,  и  всл]^дъ  за  т1^мъ  отосланъ  снова  са- 
дить капусту.  Вероятно,  что  въ  числЬ  полученныхъ  имъ  при  двор*  вы- 
говоровъ,  процессъ  его  со  мною  не  былъ  забыть;  по  крайней  м1^р'Ё  че- 
резь  нЬкоторое  время  послЬ  своего  возвращешя,  онъ  послаль  ко  мн'Ь 
своего  дворецкаго,  чтобы  покончить  со  мною  счеты  и  возвратить  мн* 
деньги.  Въ  то  время  я  терп*лъ  въ  нихъ  крайнюю  нуаду.  Долги,  сделан- 
ные мною  въ  Венецш  на  честное  слово»  тяготили  мою  душу,  Я  ухватился 
за  представившуюся  мн*  возможность  уплатить  игь,  не  исключая  и  заем* 
наго  письма,  выданнаго  мною  Занетто  Нани.  Я  полу  чилъ  то,  что  мн^зак- 
благоразсудили  отдать.  Разсчитавшись  ^  всг]^ми  кредиторами,  я  оср<лса 
по  прежнему  безь  гроша,  но  за  то  чувствоваль,  что  съ  меня  свал1!ла(?ь  ,. 
тяжкая  ноша,  бывшая  для  меня  невыносимой.  Съ  гЬхь  порь  я  нвчО^^р 
болЬе  не  слышаль  о  г.  Монтегю  до  самой  его  смерти,  о  которой  уз1ш'^^ 
изъ  газеть.  Прости  Господи  этого  жалкаго  человгЬка!  Онъ  быль  на  столЦо 
же  способень  занимать  постъ  посланника,  на  сколько  я  въ  дЬтств*  вы- 
казаль  дароваше  къ  крючкотворству.  Между  тЬмъ  собственно  отъ  него 
зависало  удержаться  на  этомъ  м]Ьст%,  если  бы  только  онъ  съ  должнымъ 
внимашемь  принималь  мои  советы  и  способствоваль  къ  моему  повыше- 
шю  въ  карьер'Ё,  которую  еще  въ  молодости  выбралъ  для  меня  графъ 
Гувонъ,  и  въ  которой  я  уже  въ  болЬе  зр'Ьломъ  возрасгЬ  с;^лалъ  усп^^хи 
безъ  всякой  посторонней  помощи. 

Справедливость  и  безполезность  моихъ  жалобъ  оставили  въ  моей 
душ'Ь  зародышь  негодован1я  къ  нашимъ  глупымъ  гражданскимъ  учреж- 
ден1ямъ,  гдЬ  истинное  общественное  благо  и  справедливость  всегда  при- 
носятся въ  жертву  какому-то  внешнему  порядку,  въ  сущности  разру- 
шающему всяшй  порядокъ,  и  въ  которомь  общественная  власть  санк- 
щонируетъ  собою  пригЬснеше  слабаго  и  беззакоше  сильнаго.  Въ  то 
время  дв*  вепщ  помЬша.та  развиться  этому  зародышу,  такъ  какъ  это 
сдЬлалось  впосл'Ьдств1и;  во  первыхъ  то,  что  на  этогь  разъ  дЬло  шло 
собственно  обо  мн*  и  что  частный  интересь,  который  ничего  не  произ- 
водилъ  ни  великаго,  ни  благороднаго,  не  можетъ  вызвать  у  меня  того 
божественнаго  порыва,  который  способна  внушить  мнЬ  только  одна  са- 
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мая  чистая  любовь  ко  всему  справедливому  и  прекрасному;  во  вторыхъ, 
мой  гн^въ  смягчался  и  успокоивадся  очаровашемъ  дружбы  и  вл1яшемъ 
другихъ  еще  бол^Ье  н^жнщъ  чувствъ.  Въ  Венецш  я  познакомился  съ 
однимъ  бискайцемъ,  пр1ятвлвмъ  друга  моего  Каррю,  вполне  достойньшъ 
быть  другомъ  воякаго  порядочнаго  человгЬка.  Этогь  милый  молодой  че  * 
лов^Ькъ,  родивппйся  для  всевозможныхъ  талантовъ  и  добродетелей, 
только  что  объ'Ёхалъ  всю  Италш  для  изучешя  изящныхь  искусствъ. 
Найдя,  что  ему  нечего  было  бол']^е  изучать,  онъ  нам^^ревался  прямо 
возвратиться  на  родину.  Я  сказалъ  ему,  что  изящныя  искусства  должны 
служить  только  отдохновешемъ  для  такого  ума,  какимъ  онъ  быль  на- 
дЬленъ,  и  который  быль  созданъ  для  занят1Я  науками;  для  того,  чтобы 
пристраститься  къ  нимъ,  я  даль  ему  сов^^тъ  предпринять  путешествхе  и 
хотя  шесть  м^^сяцевъ  провести  въ  Париж)^.  Онъ  послушалъ  меня  и  въ 
то  время,  когда  я  пр№халъ  въ  Парижъ,  онъ  тамъ  уже  находился.  Такъ 
какъ  квартира  его  была  слиппсомъ  велика  для  него  одного,  то  онъ  пред- 
ложилъ  мнЬ  несколько  комнату;  я  охотно  принялъ  это  предложеше.  Я 
засталъ  его  усердно  занимающимся.  Для  его  способностей  не  было  не- 
доступныхъ  вещей:  онъ  все  поглощалъ  и  переваривадъ  съ  удивитель* 
ной  быстротой.  Какъ  благодарилъ  онъ  меня  за  то,  что  я  предоставилъ 
его  уму  эту  пищу;  потребность  знанШ  мучила  его  давно,  хотя  онъ  самъ 
того  не  подозр^Ьвалъ!  Какое  сокровище  понятливости  и  добродетелей  на- 
ходилъ  я  въ  этой  дупгЬ!  Я  чувствовалъ,  что  это  былъ  именно  тотъ  другъ, 
который  МНЕ  былъ  нуженъ;  мы  стали  закадычными  пр1ятелями.  Наклон- 
ности напга  не  были  одинаковы,  и  мы  всегда  спорили.  Оба  до  крайности 
упрямые,  мы  никогда  ни  въ  чемъ  не  соглашались,  но  вм^^гЁ  съ  тЬмъ 
не  могли  разстаться,  и  безпрестанно  противор'Ьча  другъ  другу,  желали 
оба  остаться  навсегда  такими,  какими  были  въ  действительности. 

Ш^натШ  -  Эммануилъ  де-Алтуна  былъ  одинъ  изъ  гЬхъ  р-Ьдшсхъ  лю- 
дей, которыхъ  способна  производить  только  Испан1Я,  и  которыхъ  она 
производитъ  слишкомъ  немного  для  своей  славы.  Въ  немъ  не  было  за- 
метно гехъ  бурныхъ  нащональныхъ  страстей,  который  свойственны 
его  родине;  мысль  о  мщенш  не  вм^^щалась  въ  его  голову,  точно  также, 
какъ  желан1е  мести — въ  его  сердце.  Онъ  былъ  слишкомъ  гордь,  чтобы 
быть  мстительнымъ,  и  я  часго  слышалъ,  какъ  онъ  говорилъ  съ  совер- 
шеннымъ  равнодупиемъ,  что  никакой  смертный  не  могъ  бы  оскорбить 
его  душу.  Онъ  былъ  любезенъ  безъ  нежностей;  игралъ  съ  жешцинами, 
какъ  съ  прекрасными  детьми,  охотно  бывалъ  въ  обществе  любовнифь 
своихъ  пр1ятелей,  но  я  никогда  не  виделъ  его  собственной  любовницы, 
никогда  не  зам'ечалъ  въ  немъ  даже  желан1я  обзавестись  ею.  Онъ  былъ 
существомъ  слишкомъ  нравственнымъ,  для  того,  чтобы  давать  волю 
своимъ  страстямъ. 
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Посд^Ь  своигь  путешествШ  онъ  женился,  но  умеръ  еще  въ  мододыхъ 
лЪтахъ,  оставивъ  по(^  себя  д^^тей,  и  я  уб'Ьжденъ,  какъ  въ  собствен* 
номъ  своемъ  существованш,  что  жена  его  была  первая  и  единственная 
женщина,  которая  ознакомила  его  съ  любовными  наслаждешями.  По 
внешности  онъ  быль  набоженъ,  какъ  нспанецъ,  но  въ  сущности  бла- 
гочестивъ,  какъ  ангелъ.  Исключая  самого  себя,  я  въ  жизнь  свою  не  ви- 
дывалъ  челов^Ька  болЬе  н]^ротерпимаго.  Онъ  никогда  не  интересовался 
знать  релипозное  уб']^ждбН1е  людей.  Ему  не  было  никакого  д^^а  до  того, 
быль  ли  другъ  его  еврей,  протестантъ,  турокъ,  ханжа,  атеистъ — ^лишь 
бы  только  онъ  былъ  челов'Ькъ.  Упрямый  спорщикъ  въ  другигь  вещахъ, 
онъ,  какъ  только  вопросъ  касался  религш  или  даже  нравственности, 
;^лался  задумчивымъ,  молчаливымъ  или  говорилъ:  «Я  отн]^чаю  только 
за  самого  себя».  НевгЬроятно,  чтобы  челов*къ  могъ  соединить  въ  себ* 
такую  возвышенность  души  съ  такимъ  аналитическимъ  умомъ,  дохо- 
дившимъ  даже  до  мелочности.  Онъ  заранЬе  разж1^лялъ  и  распре^гЬлялъ 
на  часы  и  на  минуты  занят1я  1г]^лаго  дня  и  сл]Ьдовалъ  этому  распре^гЬ- 
лешю  съ  такою  акуратностью,  что  если  бы  часы  вздумали  пробить  въ 
то  время,  когда  онъ  дочитывалъ  какую  нибудь  фразу,  онъ,  безъ  вся- 
каго  сомнЬн1Я,  закрылъ  бы  книгу,  не  докончивъ  ее.  У  него  были  изв^^ст- 
ные  часы  для  занятШ  наукою,  для  размышлешй,  для  разговоровъ,  для 
богослужения,  для  Локка,  для  визитовъ,  для  музыки,  для  живописи,  и 
никакое  удовольств1е,  никакой  соблазнъ,  не  могли  заставить  его  нару- 
шить этотъ  разъ  навсегда  заведенный  порядокъ.  Разв^^  необходимость 
исполнить  какой  нибудь  долгъ  могла  бы  изменить  его.  Когда  онъ  мнЬ 
показывалъ  распред1^лете  своихъ  занят1й,  для  того,  чтобы  я  могъ  по 
возможности  съ  нимъ  сообраясаться,  я  начиналъ  смЬяться,  а  кончалъ 
тЬмъ,  что  плакалъ  отъ  удивлешя.  Онъ  никогда,  никого  не  сгЬснялъ  и 
самъ  не  терп4лъ  принуждешя,  и  говорилъ  грубости  тому,  кто  изъ  ве- 
жливости сгЬснялъ  его.  Онъ  былъ  вспыльчивъ,  но  не  золъ.  Я  часто  ви- 
дЬлъ  его  разгнЬваннымъ,  но  никогда  не  вид*лъ  сердитымъ.  Ничего  не 
могло  быть  весел^^е,  когда  онъ  былъ  въ  хорошемъ  расположенш  духа; 
онъ  понималъ  шутки  и  любилъ  шутить,  но  и  въ  шуткахъ  даже  выка- 
зывался его  блестящШ  умъ,  одаренный  способностью  къ  зпиграммамъ. 
Когда  его  ч^мъ  нибудь  воодушевляли,  онъ  становился  шумливымъ  и 
бойкимъ  въ  словахъ,  голосъ  его  слышался  издалека;  но  въ  то  время,  когда 
онъ  кричалъ,  лицо  его  какъ  будто  улыбалось,  и  посреди  вспыльчивости  у 
него  вырывалось  множество  забавныхъ  словъ,  при  которыхъ  вс*  присут- 
ствуюпце  разражались  см^хомъ.  Своимъ  хладнокров1емъ  онъ  также  мало 
походилъ  на  испанца,  какъ  и  цв^томъ  лица.  Кожа  его  была  б'Ьлая,  щеки 
румяныя,  волосы  русые,  почти  белокурые.  Онъ  былъ  высокаго  роста  и 
хорошо  сложенъ.Его  наружность  прекрасно  гармонировала  съ  его  душою. 
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Этотъ  мудрецъ  по  уму  и  по  сердцу  ум*лъ  узнавать  людей  и  быль 
моимъ  другомъ.  Вотъ  весь  мой  ответь  всякому  моему  недругу.  Мы  такъ 
гЬсно  сблизились  съ  нимъ,  что  составили  планъ  всегда  жить  вм^стЬ 
По  этому  плану  я  долженъ  быль  черезъ  нЬсколько  }гЪть  отправиться 
въ  А0К0ИТ1Ю  и  поселиться  съ  нимъ  въ  его  пом^стьи.  Относительно  всЬхъ 
мелочей  этого  предположен1я  мы  сговорились  накануне  его  отъ'Ьзда 
Не  доставало  только  того,  чего  челов*къ  не  можетъ  предвидеть  даже 
въ  отлично  обдуманныхъ  предпр1ят1яхъ.  Посл*дующ1я  происп1еств1Я, 
мои  6Ъ]1ртя,  его  женитьба,  а  за  т^мъ  и  смерть  разлучили  насъ  навсегда. 

По  невол*  скажепп»,  что  удаются  только  гнусные  заговоры  злыхъ 
людей,  невинные  же  планы  добрыгь  почти  никогда  не  осуществляются. 

Испытавъ  неудобство  подчиненности,  я  даль  себ15  слово  не  подвер- 
гать себя  бол^е  такому  положешю.  УвидЬвъ,  что  мои  честолюбивые 
планы,  созданные  стечен1емъ  обстоятедьствъ,  были  разрушены  при  са- 
момъ  ихъ  зародыш*,  страшась  снова  вступить  на  то  поприще,  которое 
я  было  такъ  давно  началъ  и  которое  тЬмъ  не  менЁе  я  долженъ  былъ 
противу  своей  воли  оставить,  я  решился  ни  съ  кЬмъбол^е  не  сближаться, 
но  остаться  независимымъ,  извлекая  пользу  изъ  монхъ  даровашй,  кото- 
рый, наконецъ,  я  начиналъ  умЬть  ценить,  и  о  которыхъ  до  тЬхъ  самихъ 
поръ  былъ  черезъ  чуръ  уже  скромнаго  мнЬшя.  Я  снова  принялся  за 
свою  оперу,  прерванную  моею  поездкою  въ  Венещю,  и  чтобы  спокой- 
н-Ье  предаться  моимъ  занятхямъ,  поел*  отъезда  Алтуны,  снова  пом*- 
стился  въ  'прежнюю  гостинницу  Ст.  Кентень,  которая  находилась  въ 
уединенной  части  города  и  не  далеко  отъ  Люксамбурха,  и  въ  которой 
поэтому  мн*  было  гораздо  удобнЬе  работать,  ч*мъ  въ  шумной  улиц* 
Ст.  Опоре.  Тамъ  ожидало  меня  единственное  истинное  .утЬшеше,  ниспо- 
сланное мн*  небомъ  въ  моемъ  б*дственномъ  состояши,  и  которое  одно 
только  д*лаегь  это  положеше  хотя  н*сколько  сноснымъ.  На  этотъ  разъ 
д*ло  шло  не  о  кратковременномъ  знакомств*,  и  я  долженъ  войти  въ  н*- 
которыя  подробности,  чтобы  пояснить,  какимъ  образомъ  оно  завязалось. 

Въ  нашей  гостинниц*  была  новая  хозяйка  изъ  Орлеана.  Для  шитья 
б*лья,  она  взяла  къ  себ*  соотечественницу,  дЬвушку  л*гь  двадцати 
двухъ,  которая  об*дала  за  однимъ  столомъ  съ  нами,  также  какъ  и  наша 
хозяйка.  Д*вушка  эта,  по  имени  Тереза  ле-Вассеръ,  была  изъ  хорошаго 
семейства;  отецъ  ея  былъ  офицеръ  и  служилъ  при  орлеанскомъ  монет- 
номъ  двор*;  мать  была  купчиха.  У  ея  родителей  было  много  дЬтей.  Такъ 
какъ  орлеанская  монета  уже  бол*в  не  употреблялась,  то  отецъ  ея  остался 
безъ  пристанища;  мать,  обанкрутивпшсь,  дурно  вела  свои  дЬла,  должна 
была  оставить  торговлю  и  пр1*хала  въ  Парижъ  вм*ст*  съ  мужемъ  и 
дочерью,  которая  кормила  вс*хъ  ихъ  своимъ  трудомъ. 

Когда  я  въ  первый  разъ  увидЬлъ  эту  д*вушку,  появившуюся  у  насъ 
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за  об'Ьдомъ,  то  быль  поражена  ея  скромными  манерами  н  еще  бол*Ье  ея 
взглддомъ,  который  на  мои  глаза  не  тгЬлъ  ничего  себ*]^  подобнаго.  Кром*!^ 
Бонфона  за  столомъ  сид1^ло  несколько  аббатовъ  ирландскихъ,  гаскон- 
скихъ  и  много  другихъ  личностей  такого  же  покроя.  Наша  хозяйка  была 
тоже  не  изъ  застЬчивыхь;  изъ  вс*хъ  присутствующихъ  одинъ  я  гово- 
рилъ  и  велъ  себя  прилично.  Съ  девушкой  стали  заигрывать,  я  началъ 
защищать  ее.  Но  этого,  повидимому  ничтожнаго  обстоятельства,  было 
достаточно,  чтобы  вызвать  на  уста  моихъ  собесЬдниковъ  шутки,  кото- 
рый посыпались  на  меня  со  веЪхъ  сторонъ.  Если  бы  даже  я  не  чувство- 
валъ  расположешя  къ  этой  дЬвушкЬ,  то  сострадаше  и  противор'Ьч1е 
внушили  бы  мнЬ  его.  Я  всегда  любилъ  благопристойность  въ  манерахъ 
и  въ  словахъ,  въ  особенности  въ  присутствш  прекраснаго  пола,  и  по- 
тому ахЬлмоя.  открытымъ  защитникомъ  дЬвушки.  Я  вид^^лъ,  что  она 
была  тронута  моимъ  внимашемъ  къ  ней,  и  ея  взгляды,  оживленные 
чувствомъ  благодарности,  которое  она  не  см^^ла  выразить  словами,  про- 
никали отъ  этого  еще  глубже  въ  мою  душу. 

Она  была  очень  робка;  я  тоже  былъ  засг]^нчивъ.  Казалось  бы,  что 
эта  черта  характера  должна  была  отдалить  возможность  сближетямежду 
нами,,  но  не  смотря  на  то,  мы  очень  скоро  съ  нею  сошлись.  Хозяйка, 
зам^Ьтивъ  это,  взб'Ьсилась,  и  грубости  ея  еще  бо1гЬе  приблизили  ко  мнЬ 
девушку,  которая,  не  им^  никакой  опоры  въ  этомъ  дом^,  съ  грустью 
смотр'Ьла,  когда  я  уходялъ  и  страстно  желала  скор']^йшаго  возвращешя 
своего  единственнаго  покровителя.  Сходство  нашихъ  душъ,  одинаковость 
нашихъ  наклонностей,  встрЬ  произвели  свое  обычное  дЬйств1е.  Она  ду- 
мала найти  во  мнЬ  честнаго  челонЬка  и  не  ошиблась.  Я  полагалъ  встр'Ь- 
тить  въ  ней  дЬвушку  чувствительную,  любящую,  простую,  безъ  вся- 
каго  кокетства  —  и  въ  свою  очередь  не  обманулся.  Я  заранее  объявилъ 
ей,  что  никогда  ее  не  брошу,  но  никогда  не  женюсь  на  ней.  Любовь, 
уважеше,  чистосердечная  искренность  были  оруд1ями  моего  торжества. 
Не  будучи  предпршмчивымъ,  я  т]^мъ  не  менЪе  добился  счаст1Я,  потому 
только,  что  им^№»  дЬло  съ  дбвушкой,  одаренной  нбжнымъ  и  чистымъ 
сердцемъ. 

Ея  опасеше,  чтобы  я  не  разоердился  за  то,  что  не  найду  въ  ней 
того,  что  по  ея  мнЬшю  я  долженъ  былъ  искать  въ  ней,  отдалили  мое 
счастье,  ба1г]Ье  чЬыъ  все  остальное.  Я  вид]Ьлъ,  что  прежде  ч1^мъ  отдаться 
ыеЪ,  она  была  смущена,  растеряна,  все  желала  мнЬ  высказаться  и  не 
могла  начать  говорить.  Я  не  только  не  понялъ  действительной  причины 
ея  смущешя,  но  вообразилъ  причину  совершенно  противную  и  весьма 
оскорбительную  для  ея  нравственности.  Такъ  какъ  мы  не  понимали 
другь  друга,  то  наши  разговоры  объ  этомъ  предмете  были  бол^^е  ч^Ьмъ 
см;Ъшныя  загадки  и  безсмыслицы.  Она  была  готова  счесть  меня  север- 
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шенно  по1гЬшанаьшъ,  а  я  быль  близоксь  къ  тому,  чтобы  положительно 
не  знать,  что  о  ней  думать.  Наконецъ  мы  объяснились;  она  съ  горькими 
слезами  призналась  мн^  въ  своей  единственной  ошибке,  которая  была 
сд]^лана  ею  въ  то  время,  когда  она  едва  усн]^ла  выйти  изъ  дЬтскаго 
возраста;  это  несчастье  было  сл^дств1емъ  ея  нев^^д:Ьн^я  и  нахальства 
ея  обольстителя.  Какъ  только  она  кончила  свою  испов]^дь,  я  вскрик- 
нуль  отъ  радости:  —  Ахъ1  моя  Тереза,  я  слишкомъ  счастливь,  видя 
тебя  целомудренной  и  здоровой  ^вупшою  и  не  найдя  вь  теб'Ё  того, 
чего  я  вовсе  не  искаль. 

Этой  любовной  связью  я  сначала  думалъ  доставить  себ'Ь  только 
развлечете,  но  вскор*  уб'Ьдился,  что  сдЬлалъ  несравненно  бол*е  того, 
потому  что  прюбр'Ьлъ  себ*  подругу^  Привыкнувъ  нЬсколько  къ  этой 
прекрасной  д^вуппс']^  и  поразмысливъ  о  своемъ  положенш,  я  пришелъ 
къ  уб'Ьждешю,  что  въ  этой  любви,  вмЬстЬ  съ  удовольств1емъ,  заключа- 
лось и  мое  счастье.  Ъггжкяъ  угасшаго  во  мн']Ь  чбстолюб1я,  мнЬ  было 
необходимо  живое,  теплое  чувство,  которое  наполняло  бы  мою  душу. 
Однимъ  словомъ,  нуженъ  былъ  преемникъ  маменьки,  потому  что  по- 
терявъ  возможность  жить  вмЬсгЬ  съ  нею,  я  чувствовалъ  необходимость 
ИМЕТЬ  около  себя  живое  существо,  въ  которомъ  бы  я  могъ  найти  ту 
же  простоту,  ту  же  сердечную  покорность,  который  г-жа  де-Варенсъ 
находила  во  мнЬ.  Мн*^  было  необходимо,  чтобы  прелесть  домапшей 
жизни  вознаградила  меня  за  ту  блистательную  участь,  отъ  которой  я 
отрекся.  Каждый  разъ,  какъ  я  оставался  одинъ,  въ  сердц*  моемъ  д'Ь- 
лалась  страпгаая  пустота,  и  нужно  было  другое  такое  же  сердце,  чтобы 
его  наполнить.  Судьба  отняла  у  меня  по  крайней  мЬр*  отчасти  то 
счастье,  для  котораго  природа  создала  меня.  Съ  тЬхъ  поръ  я  былъ  оди- 
нокь,  потому  что  у  меня  никогда  не  было  средины  между  всЬмъ  и  нич1Ьмъ. 

Въ  Терез*  я  нашелъ  то,  что  мнЬ  было  нужно,  и  благодаря  ей  жилъ 
счастливо,  насколько  это  было  для  меня  возможно  при  ходЬ  событШ. 

Сперва  мнЬ  хогЬлось  образовать  ея  умъ;  я  потратилъ  на  это  много 
труда,  но  напрасно.  Умъ  ея  былъ  таковъ,  какнмъ  его  создала  природа; 
стараюя  и  учете  къ  нему  не  прививались.  Я  не  краснЬя  сознаюсь,  что 
она  никогда  не  умЬла  порядочно  читать,  не  смотря  на  то,  что  писала 
довольно  изрядно.  Когда  я  квартировалъ  въ  улицЁ  Непуе-<1е8-реи18  СЬашрв, 
то  прямо  передъ  моими  окнами  въ  Поншартренской  гостинниц*,  стояли 
часы,  по  которымъ  въ  теченш  цкшто  месяца  я  старался  ее  выучить 
узнавать  время.  Она  никогда  не  могла  по  порядку  перечислить  всгё 
1 2  м'Ьсяцевъ  въ  году  и  не  знаетъ  ни  одной  цифры,  не  смотря  на  всЬ  мои 
старан1я;  не  умЬетъ  даже  считать  деньги  и  не  знаетъ  ^ны  никакой 
вещи.  Слова,  который  она  употребляетъ  въ  разговор*,  часто  совер- 
шенно противор4чатъ  тому,  что  она  хочетъ  сказать.  Некогда  я  соста- 
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вилъ  лексиконъ  ея  фразъ,  чтобы  позабавить  герцогиню  люкоамбург- 
скую,  и  ея  ^и^рго^ао  сд:к11алнсь  изв^Ьстными  въ  поеЬщаемыхъ  мною 
обществахъ.  Но  эта  недальновидная  и  даже,  если  вы  хотите,  безтолко- 
вая  женщина,  даетъ  постоянно  прекрасные  советы,  яри  самыхъ  затруд- 
нительныхъ  обстоятельствахъ.  Часто  въ  Швейцарш,  въ  Англш,  во 
Францш,  когда  случалось  со  мною  какое  нибудь  несчастное  происше- 
ств1е,  она  зам^Ьчала  то,  чего  я  самъ  не  видЬлъ;  давала  мнЬ  самые  по- 
лезные сов^^ты,  которымъ  я  всегда  сл^^довалъ,  и  она  же  часто  избав- 
ляла меня  огь  опасности,  въ  которую  я  сл]Ьпо  бросался;  у  дамъ  выо- 
шаго  круга,  у  вельможь  и  князей,  ея  мнЬшя,  здравый  смыслъ,  от- 
в^Ьты,  наконецъ,  уменье  вести  себя,  снискивали  ей  всеобщее  уважен1е 
Всг]Ь  ея  достоинства  приписывались  непосредственно  моему  вл1ян1ю,  и 
потому  комплименты,  искренность  которыхъ  я,  впрочемъ,  сознавалъ, 
сыпались  на  меня  со  вс^хъ  сторонъ. 

Подл*  человека,  котораго  любишь,  чувство  служить  пищею  уму 
также  какъ  и  сердцу,  и  н^тъ  нужды  искать  мыслей  въ  иномъ  м^стЬ. 
Я  жилъ  съ  моею  Терезою  такъ  пр1ятно,  какъ  бы  съ  самымъ  гешаль- 
нымъ  челов*комъ  вселенной.  Мать  ея,  гордившаяся  тЬм'ь,  что  н-Ькогда 
воспитывалась  у  маркизы  де-Монпипо,  и  любившая  выказывать  свой 
умъ,  хотЬла  было  руководить  умомъ  дочери  и  своею  хитростью  портила 
простоту  нашего  обращен1я.  Надоедливость  ея  заставила  меня  преодо- 
л^Ьть  стыдъ,  не  позволявши  мн]^  до  гЁхъ  поръ  показываться  съ  Терезою 
въ  общество,  и  мы  вдвоемъ  ]х^шш  небольппя  прогулки  за  городъ  и 
■Ьздили  полдничать  въ  ближайшее  селею'е;  и  эти  деревенск1я  удоволь- 
СТВ1Я  были  для  меня  восхитительны.  Я  вид']Ьлъ,  какъ  искренно  она  меня 
любила,  а  потому  и  самъ  удвоивалъ  мою  н^Ьжность  къ  ней.  Эта  прият- 
ная, искренняя  дружба  зам'Ьняла  мнЬ  собою  все;  будущее  меня  бол'Ье 
не  занимало,  и  если  я  желалъ  чего  нибудь  въ  будущемъ,  такъ  это  только 
продолжвН1Я  настоящаго,  мысль  объ  упрочеши  котораго  была  въ  то  время 
моимъ  единственнымъ  желашемъ.  Моя  тихая  привязанность  къ  ТерезгЬ 
;^лала  для  меня  всякое  развлечете  излишнимъ,  даже  несноснымъ,  и  я 
р'Ьпгательно  никуда  не  вы^зжалъ;  ея  жилище  сделалось  моимъ  уб'Ьжи- 
щем-ь,  и  эта  уединенная  жизнь  была  такъ  выгодна  для  моихъ  занят1й, 
что  менЬе  т]Ьмъ  въ  три  м^^сяца  вся  моя  опера  была  кончена,  остава- 
лось только  сдЬлать  некоторый  акомпанименты.  Эта  работа  сильно  на- 
до^Ьдала  мн*.  Я  предложилъ  Филидору,  чтобы  онъ  взялся  за  нее,  и  об*- 
щалъ  ему  за  то  часть  барыша.  Онъ  былъ  у  меня  два  раза  и  придумалъ 
въ  актЬ  Овид1Я  нЬсколько  пустыхъ  вставокъ,  но  не  могъ  принудите  себя 
усидчиво  работать,  изъ-за  какой-нибудь  слишкомъ  отдаленной,  да  къ 
тому  же  и  не  совс^мъ  в^^рной  выгоды.  Бол'ке  онъ  ко  мн*  не  возвра- 
щался и  я  самъ  окончилъ  свой  трудъ. 
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По  окончати  оперы  надобно  было  озаботиться,  какъ  извлечь  нзъ 
нея  пользу:  это  была  другая  несравненно  труднейшая  опера.  Кто 
живетъ  въ  ПарижЬ  уединенно,  тотъ  никогда  ничего  тамъ  не  дости- 
гнетъ.  Я  думалъ  достичь  чего  нибудь  при  посрвдств*  г.  де-Попли- 
шеръ,  къ  которому  меня  ввелъ  въ  домъ  г.  Гофкуръ  по  возвращеши 
своемъ  изъ  Женевы.  Но  г.  де-Поплишеръ  быль  меценатомъ  Рамо,  а 
г-жа  де-Поплишеръ  была  его  покорнЬйшею  ученицею.  Рамо  всЬмъ  рас- 
поряжался въ  этомъ  дом1Ь.  Вообразивъ  себФ,  что  онъ  съ  удовольств1бмъ 
окажетъ  покровительство  произведешю  одного  изъ  своихъ  посл1^дова- 
телей,  я  хотЬлъ  показать  ему  мое  сочинеше;  но  онъ  отказался  даже 
взглянуть  на  него,  отозвавпшсь,  что  не  можетъ  читать  партитуръ,  и 
что  это  его  слишкомъ  утомить.  Посл*Ь  того  г-жа  Поплишеръ  объявила, 
что  она  берется  прослушать  оперу  и  предложила  мнЬ  собрать  музыкан- 
товъ,  чтобъ  попробовать  нЬкоторыя  мЬста.  Ничего  лучшаго  я  и  не  же- 
лалъ.  Рамо  согласился,  ворча  и  повторяя  безпрестанно,  что  произведе- 
те челов1^ка,  который  изучилъ  музыку  не  изъ  подъ  палки,  а  самъ  до- 
броюльно,  должно  было  быть  великол1^пною  вещью.  Мне  далн  челонЬкъ 
десять  хорошить  музыкантовъ  и  пЬвцовъ  Альберта,  Берара  и  мадмуа- 
зель Бурбоне.  Рамо  съ  самаго  начала  увертюры,  своими  преувеличен- 
ными похвалами  старался  дать  мнЬ  понять,  что  эту  оперу,  по  его  мнЬ- 
тю,  не  могь  написать  я.  Ни  одинъ  мотивъ  не  проходилъ  безъ  того, 
чтобы  онъ  не  выказывалъ  при  этомъ  какихъ-нибудь  знаковъ  нетерпЬ- 
Н1Я,  а  посл^Ь  одной,  сильной,  звучной,  блестящей  альтовой  арш,  онъ 
не  могь  бол^е  воздержаться  и  сталъ  говорить  со  мной  такъ  грубо,  что 
ВС*  присутствупце  оскорбились.  Онъ  утверэдалъ,  что  часть  слышан- 
наго  нмъ  сочинешя  была  написана  челов^комъ,  отлично  знающимъ  му- 
зыку, но  за  то  все  остальное  было  произведешемъ  нев'Ьжды,  который  не 
шкгЬлъ  ни  мал^йшаго  понят1л  о  музыюЬ.  Правда,  что  мой  тру;^  неров- 
ный, написанный  не  по  правилалъ,  былъ  то  великол^кпенъ,  то  безцв'1Ь- 
тенъ,  словомъ  такой,  какимъ  долженъ  быть  тру;гь  всякаго,  кто  вооду- 
шевляется порывами  гешя,  не  сл^^дуя  въ  точности  вс^мъ  научнымъ  пра- 
виламъ.  Рамо  говорилъ,  что  смотритъ  на  меня  какъ  на  ничтожнаго  во- 
ришку, неодареннаго  ни  талантомъ,  ни  вкуоомъ.  Присутствуюпце,  а  въ 
особенности  хозяинъ  дома,  не  разд^^ляли  его  мнЬшя.  Герцогъ  Ришелье, 
который  въ  это  время  часто  бывалъ  у  г.  Поплишера,  и,  какъ  известно, 
еще  чаще  у  г-жи  Поплишеръ,  узнавъ  о  моемъ  сочинеши,  пожелалъ  его 
выслушать  съ  начала  до  конца,  им^^  въ  виду  поставить  мою  оперу  на 
придворной  сцен1Ь,  если  только  она  будетъ  этого  достойна.  Она  была  ис- 
полнена полнымъ  хоромъ  и  съ  полнымъ  оркестромъ,  на  счетъ  короля,  у 
г.  Бонваля,  интенданта.  Франкеръ  дирижировалъ  оркестромъ  и  эффектъ 
былъ  удивительный:  герцогъ  не  переставалъ  вскрикивать  и  апдодиро- 
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вать;  а  въ  коштЬ  одного  хора,  въ  томъ  актЬ,  въ  которомъ  на  сценЬ  по- 
казывается Тассъ,  онъ  всталъ,  подошелъ  ко  ьш]^  и,  пожимая  мою  руку, 
скавалъ  мнЬ:  —  г.  Руссо,  это  восхитительная  гармошя;  я  никогда  не 
слыхалъ  ничего  прекраснЬе,  и  хотЬлъ  бы  поставить  это  оперу  въ  Вер- 
сали.  Бывшая  при  томъ  г-жа  де-ла  Поплишеръ  не  сказала  ни  одного 
слова.  Рамо,  хотя  и  быль  приглашенъ,  не  вахотЬлъ  однакожъ  прйхать. 
На  другой  день  г-жа  де-ла  Поплишеръ  приняла  меня  во  время  своего 
туалета  очень  сухо;  старалась  унизить  мою  оперу,  прибавивъ,  что  хотя 
н1^который  ложный  блескъ  моей  музыки  первоначально  и  ослЬпилъ  гер- 
цога, но  что  онъ  успЬлъ  уже  оть  него  опомниться,  и  что  поэтому  она 
не  совгЬтовала  бы  мн4  разсчитывать  на  какой-нибудь  устгЬхъ.  Вскор* 
посл]Ь  того  пр1']Ьхалъ  самъ  герцогь  и,  какъ  кажется,  былъ  совершенно 
противнаго  мн*н1Я,  потому  что  наговорилъ  мн*  много  лестнаго  на  счетъ 
•  моихъ  способностей,  такъ  что  я  могъ  думать,  что  онъ  не  оставилъ  еще 
своего  нам1Ьрен1я  поставить  мою  оперу  на  королевскомъ  театр']^.  Одно 
только  дЬйств1е,  гд]^  на  сцену  являлся  Тассъ,  какъ  онъ  говорилъ,  не 
могло  быть  исполнено  при  Щ)р%  сл^Ьдовало  его  зам^^нить  какимъ-ни- 
будь  другимъ.  Услышавъ  это,  я  тотчасъ  же  заперся  дома,  и  въ  три  не- 
д1;ли  написалъ  вмк^то  этого  д]&йств1я  другое,  героемъ  котораго  былъ 
Гез10дъ,  вдохновенный  музою. 

Я  нашелъ  средства  выказать  въ  этомъ  дЬйствш  часть  истор1И  мо- 
ихъ дароватй  и  зависть,  которой  Рамо  ихъ  удостоивалъ.  Въ  этомъ  но- 
вомъ  д1^йствш  было  велич1е,  лучше  выдержанное  ч^Ьмъ  въ  Тасс^^;  музыка 
была  возвышенн^^е  и  лучше  выполнена,  и  если  бы  два  остальныя  дЬй- 
СТВ1Я  были  бы  также  хороши,  какъ  это,  то  вся  пьеса  могла  бы  оъ  усп4- 
хомъ  выдержать  представлеше.  Но  въто  время,  когда  я  уже  почти  кон- 
чаль  эту  оперу,  другое  предпр1ят1е  заставило  меня  отсрочить  ея  ис- 
полнеше. 

— 1745 — 1747.  Въ  послЬдовавшую  за  Фонтенейскою  битвою  зиму, 
было  множество  праздниковъ  въ  Версали,  и  между  прочимъ,  несколько 
разъ  тамъ  давались  спектакли  и  даже  оперы  въ  театре  сОев  РеШев- 
Ёсшев».  На  одномъ  изъ  этихъ  спектаклей  давали  драму  Вольтера  «На- 
варская  Принцессаэ,  музыку  которой  писалъ  Рамо,  и  которая  была  пе- 
ред']^лана  и  переименована  въ  «Празднества  Рамира».  9тотъ  новый  сю- 
жетъ  пьесы  требовалъ  въ  дивертисментахъ  прежней  драмы  многихъ 
изм'Ьнетй,  какъ  въ  щгыкк  такъ  и  въ  стихахъ.  Надо  было  найти  кого- 
нибудь,  кто  былъ  бы  въ  состояюи  исполнить  этогь  двойной  трудъ.  Воль- 
теръ  былъ  тогда  въ  Лотарингш  и  занимался  оперою  «Храмъ  Славы»; 
Рамо  былъ  занять  тЬжъ  же  и  потому  не  могъ  взяться  за  эту  работу. 
Ришелье  вспомнилъ  обо  миЬ  и  поручилъ  предложить  мн^  этимъ  за- 
няться; и  чтоб   я  могъ  знать,  что  миЬ  сл]Ьдовало  дЬлать,  онъ  прислалъ 
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от;гЬльно  либретто  и  музыку.  Я  не  хот*лъ  касать(1я  до  литературнаго 
произввдбН1Я  прежде  получешя  на  то  соглас1я  самого  автора;  по  этому 
случаю  я  написалъ  ему  письмо  самое  в^^жливое  и  даже  почтительное, 
какъ  этого  требовало  прилич1в.  Вотъ  его  ответь,  оригиналъ  котораго 
хранится  въ  связке  А,  №  1. 

15  декабря  1746. 

«Вы  соединяете,  милостивый  государь,  два  дароватя,  которыя  до 
еихъ  поръ  всегда  были  разд^Ьлены:  въ  этомъ  кроются  уже  дв'Ь  важныя 
для  меня  причины  уваясать  и  стараться  полюбить  васъ.  Сожал1^ю,  что 
вы  хотите  употребить  вапш  оба  таланта  на  трудъ,  который  не  вполн* 
их ъ  достоинъ.  Несколько  мЬсяцевъ  тому  наза^ь,  герцогъ  Ришелье  при- 
казалъ  мн^^  непременно  написать  въ  одно  мгновеше  ока  небольшой  и 
плохой  очеркъ  н^Ьсколькигь  скучныхъ  отрывочныхъ  сценъ,  которыя 
должны  были  согласоваться  съ  дивертисментомъ,  написаннымъ  вовсе  ' 
не  для  нн^.  Я  со  всею  точностью  исполнилъ  это  приказате;  напиеалъ 
очень  скоро  и  весьма  скверно  и  отправилъ  герцогу  Ришелье  этотъ  несча- 
стный очеркъ,  полагая,  что  онъ  или  не  къ  чему  не  послужить,  или  что 
нпосл]^дствш  я  его  исправлю.  Къ  счаст1ю,  онъ  въ  вашихъ  рукахъ,  и  вы 
ему  полновластный  хозяинъ.  Я  совершенно  потерялъ  все  это  изъ  виду; 
л  не  сомн]^ваюсь,  что  вы  исправите  вс^Ь  ошибки,  невольно  сдЬланныя 
мною  въ  этомъ  наскоро  придуманномъ  простомъ  очеркЬ  и  что  вы  попол- 
ните ВС*  его  недостатки. 

«Мн*  помнится,  что  ВЪ  числЬ  многихъ  нелЬпостей,  въ  промежуточ- 
ныхь  между  дивертисментомъ  дЬйств1ягь,  не  объяснено,  какимъ  обра- 
зомъ  принцесса  Гренадина  вдругъ  изъ  темницы  очутилась  въ  саду  или 
но  дворцЬ.  Такъ  какъ  ее  увеселяетъ  не  какой  нибудь  чародМ,  а  просто 
п{:нансшй  грандъ,  то  мн*  кажется,  что  въ  настоящемъ  случа*  волшеб- 
ство не  должно  им*ть  з;^сь  м*ста.  Прошу  васъ,  милостивый  государь, 
потрудиться  пересмотреть  этотъ  актъ,  который  я  никакъ  не  могу  ясно 
себе  припомнить.  Вы  увидите  сами,  не  нужно  ли  представить  такимъ 
образомъ,  что  дверь  темницы  отворилась,  и  принцессу  нашу  перевели 
из  ь  этого  заключен1я  въ  приготовленный  для  нея  заранее,  прекрасный 
вызолоченный  дворецъ.  Я  очень  знаю,  что  все  это  пустяки,  и  что  мысля- 
И1«п1у  человеку  не  стоить  изъ  такого  вздора  делать  серьезное  дЬло;  но 
так'  ь  какъ  вся  суть  состоитъ  въ  томъ,  чтобы  возможно  лучше  гаранти- 
])01'.ать  усп^хъ,  то  слЬдуетъ  действовать  съ  наивозможнейшимъ  смыс- 
лом ь  даже  и  въ  такомъ  малозначущемъ  оперномъ  дивертисментЬ. 

«Я  во  всемъ  полагаюсь  на  васъ  и  г.  Балле  и  надЬюоь  въ  скоромъ 
времени  имЬть  честь  принести  вамъ  мою  благодарность  и  уверить  васъ, 
милостивый  государь,  какъ  лестно  мне  заявить  вамъ  мои  чувства  и  пр. 
и  пр.». 
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Не  удивляйтесь  утонченной  в^^жливости  этого  письма  въ  сравнеши 
съ  гЬми  полу-нахаяьнымн  послан1Я1ш,  каш  онъ  мн]^  писалъ  посл^Ь  того. 
Онъ  думалъ,  что  я  пользуюсь  большою  милостью  у  Ришелье,  и  его  веЬмъ 
нзв^^стная  придворная  тонкость  вынущала  его  оказывать  большое  вни- 
маше  новичку  до  гЬхъ  поръ,  пока  онъ  не  разузналъ,  до  какой  степени 
простиралось  вл1яше  этого  новичка. 

Уполномоченный  Вольтеромъ  и  необязанный  болбе  думать  о  Рамо, 
постоянно  старавшемся  вредить  мн'Ь,  я  принялся  за  дЬло,  и  въ  два  м-Ь- 
сяца  работа  моя  была  уже  готова.  Что  касается  до  стиховъ,  то  я  испра- 
влялъ  ихъ  весьма  мало.  Я  только  о  томъ  старался,  чтобы  не  было  при- 
метно различ1е  въ  слогЬ,  и  тгЬю  сав1она;^нность  думать,  что  достигъ 
этого.  Музыкальная  часть  была  тяжелее  и  несравненно  продолжитель- 
нее; кроме  того,  что  я  долженъ  былъ  написать  несколько  партитуръ 
и  въ  числе  ихъ  увертюру, — весь  речитативъ,  который  мне  также  пору- 
чено было  написать,  оказался  до  крайности  труднымъ,  потому  что  часто 
въ  немногихь  стихать  и  самыхъ  быстрыхъ  модуляц1яхъ,  нужно  было 
связать  арш  и  хоры  въ  тоны  совершенно  противоположные.  Для  того  же, 
чтобы  Рамо  не  обвинилъ  меня  въ  изуродоваши  его  ар1й,  я  не  хотклъ 
ни  изменять,  ни  прокладывать  ни  одной  изъ  нихъ.  Речитативъ  хорошо 
удался  мне.  Въ  немъ  были  хороппя  ударен1я,  много  энергш  и  отличные 
переходы  изъ  тона  въ  тонъ.  Мысль  о  двухъ  великихъ  людяхъ,  къ  кото- 
рымъ  меня  удостоили  присоединить,  возвысила  мое  собственное  дарова- 
ше,  и  я  могу  сказать,  что  въ  этомъ  неблагодарномъ  и  безвестномъ  труде, 
я  почти  всегда  шелъ  рядомъ  съ  моими  двумя  образцами. 

Пьесу  въ  томъ  ви;^,  какъ  я  ее  переложилъ,  репетирова.тш  въ  боль- 
шомъ  Оперномъ  театре.  Изъ  всехъ  трехъ  сочинителей  я  одинъ  только 
былъ  на  лицо.  Вольтеръ  былъ  въ  отсутств1и,  а  Рамо  не  прхехалъ  на 
эту  репетищю,  или  просто  быть  можетъ  спрятался. 

Первый  монологь  начинался  следующими  мрачными  словами:  ^0 
смерть!  приди  прекратить  несчаст1е  моей  жизни».  По  неволе  нужно 
было  написать  приличную  имъ  музыку,  а  между  гЬмъ  именно  на  этомъ 
г-жа  де-ла  Поплишеръ  и  основала  свой  приговоръ,  весьма  язвительно 
ваметивъ,  что  я  сочинилъ  погребальный  маршъ.  Герцогъ  Ришелье  весьма 
основательно  началъ  съ  того,  что  осведомился,  кемъ  были  написаны 
стихи  этого  монолога.  Я  подалъ  ему  присланную  мне  рукопись,  которая 
удостоверяла,  что  он'Ь  были  произведете  Вольтера.  —  Въ  такомъ  слу- 
чае— оказалъ  герцогъ — виноватъ  одинъ  Вольтеръ. 

Во  время  репетицш,  все  то,  что  принадлежало  моему  перу  было  одно 
за  другимъ  осуждено  г-жею  де-ла-Поплиньеръ  и  одобрено  герцогомъ. 
Но  я  всетаки  имелъ  дело  съ  слишкомъ  сильною  парт1ею  и  мне  было 
объявлено,  что  въ  моемъ  сочиненш  следовало  изменить  некоторый  ме- 
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ста,  относительно  которыхъ  я  долженъ  быль  посов^^товаться  съ  Рамс. 
Сильно  опечаленный  такимъ  р'Ёшешеиъ  вместо  похвалъ,  которыхъ  я 
ожидалъ  и  которыхъ  безъ  сошЬвхя  быль  достоинъ,  я  отправился  домой 
какъ  убитый.  Изнеможенный  отъ  усталости,  страшно  огорченный,  я  за- 
бол^^лъ  н  въ  продолженш  шести  нед]^ль  не  быль  въ  состояши  выходить. 
Рамо,  которому  было  поручено  сд'Ьлать  изм^^нен1я,  указанный  г-жею 
де-ла-Поплиньеръ,  нрислалъ  ко  мн]Ь  за  увертюрою  моей  большой  оперы, 
чтобы  заменить  ею  ту,  которую  я  только  что  сочинилъ;  къ  счаспю  я  по- 
нялъ  хитрость,  и  отказалъ.  Такъ  какъ  до  представленья  оставалось  не 
бол^е  пяти  или  шести  дней  и  не  хватило  времени  написать  другую  увер- 
тюру, то  волею-неволею  нужно  было  оставить  мою.  Она  была  въ  итальян- 
скомъ  вкусЬ  и  совершенно  отличалась  отъ  музыки,  бывшей  въ  то  время 
въ  модЬ  во  Францш.  Однакожъ  она  понравилась,  и  я  узналъ  отъ  г.  Виль- 
малетта,  метръ-д'отеля  короля  и  зятя  г.  Мюссара,  моего  родственника  и 
друга,  что  любители  остались  очень  довольны  моимъ  произведешемъ  и 
что  публика  не  отличила  его  отъ  сочинешй  Рамо.  Но  этотъ  посл^днШ, 
вм^отЬ  съ  г-жею  де-ла-Поплишеръ  принялъ  веЬ  м-Ьры,  чтобы  скрыть 
мое  имя.  На  либретто,  который  раздавали  зрителямъ  и  гд]Ь  обыкно- 
венно помещаются  имена  авторовъ,  было  выставлено  только  имя  Воль- 
тера. Рамо  предпочиталъ  лучше  скрыть  свое  имя,  ч*мъ  соединить  его 
съ  моимъ. 

Какъ  только  я  получилъ  возможность  выходить  изъ  дому,  мн^  за- 
хотелось отправиться  къ  герцогу  Ришелье.  Но  было  уже  поздно:  онъ 
только  что  у^халъ  въ  Дюнкирхенъ,  гдЬ  долженъ  былъ  командовать  эко- 
педишею,  отправлявшеюся  въ  Шотландаю.  По  возвращенш  его,  я,  для 
того  чтобы  оправдать  свою  леность,  угЬшалъ  себя  гЬмъ,  что  "Ьхать  къ 
нему  было  уже  поздно.  Такъ  какъ  съ  гЬхъ  поръ  мы  уже  не  видались 
съ  нимъ,  то  я  потерялъ  честь,  которой  заслуживало  мое  произведете, 
и  вознаграждеше,  которое  оно  должно  было  мне  принести;  и  мое  время, 
моя  печаль,  моя  болезнь  и  деньги  на  нее  потерянный,  —  все  это  упало 
на  мой  счетъ,  не  принеся  мнЬ  ни  конЬйки  пользы  или  лучше  сказать 
вознаграждешя.  Однакожъ  мнЬ  всегда  казалось,  что  герцогь  Ришелье 
былъ  расположенъ  ко  мнЬ  и  им*лъ  выгодное  мнЬше  о  моихъ  способно- 
стяхъ,  но  моя  несчастная  судьба  и  г-жа  де-ла-Поплиньеръ  пом^^шали 
осуществдетю  его  добрыхъ  нам'ЬренШ  относительно  меня. 

Я  не  могъ  нич'Ьмъ  объяснить  себ*  отвращеше  этой  женщины,  ко- 
торой я  старался  нравиться  и  за  которой  даже  исправно  ухаживалъ. 
Гофкуръ  разр'Ьпшлъ  мнЬ  это  сомнЬше. — Прежде  всего, — сказалъ  онъ 
мнЬ,  —  причиною  этого  дружба  ея  къ  Рамо,  котораго  она  жаркая  по- 
клонница и  который  не  хочетъ  терп'Ьть  никакого  соперничества,  а  за 
г]Ьмъ  ваша  нащональность,  которой  она  вамъ  никогда  не  простить:  вы 
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жвневецъ.  11ос]гЬтого  онъ  ыеЬ  объяснилъ,  что  аббатъ  Гюберъ,  также  же- 
невецъ,  и  бдизйй  другъ  г.  де-ла-Поплиньеръ,  употреблялъ  веб  свои  уси- 
Л1Я,  чтобы  помешать  ему  женитьоя  на  этой  женщин'Ь,  которую  онъ  знадъ 
хорошо,  и  что  посдгЬ  свадьбы  она  стала  его  ненавид]^ть,  также  какь  н 
всЬхъ  женевцевъ. — Хотя  г.  де-ла-Пошшньеръ, — прибави;гь  онъ, — ока- 
зываетъ  ваиъ  дружбу,  но  не  разсчитывайте  на  его  поддержку.  Онъ  влкь 
бленъ  въ  свою  жену;  она  васъ  ненавиднтъ;  она  зла,  ловка:  вы  ничего 
никогда  не  достигните  въ  этомъ  до1ГЁ.— Я  запомнилъ  эти  слова. 

Этотъ  же  самый  Гофкуръ  оказалъ  мнЬ  почти  въ  тоже  время  услугу, 
въ  которой  я  очень  нуждался.  Я  только  что  липшлся  своего  доброд'Ь- 
тельнаго  отца,  старика  почти  60  л^тъ,  и  перенесъ  эту  потерю  гораздо 
легче,  ч']^мъ  могъ  бы  это  сд]Ьлать  во  всякое  другое  время,  когда  я  обра- 
щалъ  менЬе  внимашя  на  трудность  своего  положен1я.  При  жизни  его  я 
не  хотЬлъ  требовать  того,  что  осталось  мн'Ь  отъ  состояшя  моей  матери,  съ 
котораго  отецъ  получалъ  незначительный  доходъ;  но  посл^Ь  его  смерти 
я  откинулъ  эту  деликатность.  Но  недостатокъ  юридическихъ  доказа- 
тельствъ  смерти  моего  брата  вызвалъ  затруднеше,  которое  Гофкуръ 
взялся  устранить  и  д']Ьйствительно  устранилъ,  благодаря  услугамъ  адво- 
ката Лольма.  Такъ  какъ  я  крайне  нуицался  въ  этомъ  маленькомъ  со- 
стоянш,  а  между  гёмъ  дкло  было  сомнительное,  то  я  ожидалъ  еш  р']^- 
шешя  съ  самымъ  живымъ  нетерпЬшемъ.  Однажды  вечеромъ,  вернув- 
шись домой,  я  нашелъ  у  себя  письмо,  которое  должно  было  р'Ьитть  мою 
участь  и  съ  такимъ  страхомъ  схватилъ  его,  чтобы  распечатать,  что  по- 
томъ  мнЬ  сдЬлалось  стыдно  самого  себя.  —  Неужели,  —  презрительно 
сказа1гь  я  самъ  себ4 — ЙСанъ-Жакъ  позволить,  чтобы^денежный  инте- 
ресъ  и  любопытство  поработило  его  до  такой  степени,  —  и  тотчасъ  же 
положилъ  письмо  на  каминъ.  Я  раздался,  спокойно  легъ  въ  постель, 
спалъ  лучше  обыкновеннаго  и  на  другой  день  всталъ  довольно  поздно, 
не  думая  бол^Ье  о  роковомъ  письмЬ.  ОдЬваясь,  я  его  прим'Ьтилъ,  не  то- 
ропясь распечаталъ  и  нашелъ  въ  немъ  вексель.  Я  испыталъ  разомъ 
много  удовольств1Я,  но  ув]^ряю,  что  самое  большое  изъ  нихъ  было  со- 
знате,  что  я  съум'Ьлъ  победить  себя.  Я  могъ  бы  разсказать  двадцать 
подобныхъ  случаевъ  въ  моей  жизни,  но  слипгкомъ  тороплюсь,  чтобы 
усп^^ть  все  высказать.  Небольшую  часть  изъ  этихъ  денегъ  я  послалъ  моей 
б'Ьдной  маменьк]^,  при  чемъ  со  слезами  выражадъ  сожал^^ше  о  томъ 
счастливомъ  времени,  когда  всю  эту  сумму  я  положил'ь  бы  къ  ея  ногамъ. 

ВеЬ  ёя  письма  носили  сл^Ьды  б-Ьдственнаго  положешя.  Она  присы- 
лала мн1^  кучу  рецептовъ  и  различныхъ  секретовъ,  посредствомъ  кото- 
рыхъ,  по  ея  мн1^тю,  и  я,  и  она  должны  были  разбогатеть.  Предчувств1е 
нищеты  уже  сжимало  ей  сердце  и  притупляло  умъ.  ТЬ  небольпия  деньги, 
который  я  ей  посылалъ,дЬладисьдобычбюокружавп1ихъее  мошенниковъ; 
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она  нич']&мъ  не  пользовалась  сама.  Мн^Ь  опротив'Ьло  наконецъ  разл:]^лять 
свои  посл1Ьдн1Я  копейки  съ  этими  безд'Ьльниками,  въ  особенности  поел* 
моей  неудачной  попытки  вьфвать  ее  изъ  ихъ  рукъ,  о  чемъ  будетъ  ска- 
зано ниже. 

Время  уходило,  а  вм'ЬсгЬ  съ  нимъ  уходили  и  деньги.  Насъ  было  двое, 
даже  четверо,  или  лучше  сказать,  семеро  или  восьмеро.  Потому  что  хотя  Те- 
реза и  была  безпримЬрно  безкорыстна,  но  мать  ея  на  нее  въ  этомъ  слу- 
чг.^  не  походила.  1!;два  ея  д'Ьла  немного  поправились,  благодаря  мн^, 
какъ  она  навалила  на  мою  шею  всю  свою  семью:  сестеръ,  сыновей,  доче- 
рей, внуковъ;  ВС*  они,  исключая  старшей  ея  дочери,  бывшей  замужемъ 
за  директоромъ  почгь  въ  Анжер-Ь,  прйхали.  Все,  что  я  дЬладъ  для  Те- 
резы, отдавалось  ея  матерью  этой  голодной  толп*.  Такъ  какъ  я  им^лъ 
дЬло  съ  дЬвушкой  некорыстолюбивой  и  самъ  не  былъ  порабощенъ  безум- 
ною страстью,  то  я  не  д^лалъ  никакихъ  глупостей.  Довольный  гЬмъ,  что 
могъ  содержать  Терезу  прилично,  но  безъ  всякой  роскоши,  удовлетворяя 
лишь  существеннымъ  нуждамъ,  я  соглашался,  чтобы  Тереза  всЬ  зарабо- 
тываемыя  собственнымъ  трудомъ  деньги  сполна  отдавала  матери,  и  не 
ограничива.^ся  только  этимъ.  Но  по  преследующему  меня  злополуч1Ю, 
въ  то  время,  какъ  маменька  была  добычею  безд1Ьльниковъ,  Терезу  оби- 
рала ея  семья,  и  я  не  могъ  ничего  сделать  ни  для  одной  изъ  нихъ  безъ 
того,  чтобъ  этимъ  не  воспользовались  друпе.  Было  весьма  странно,  что 
меньшая  изъ  воЬхъ  дЬтей  р-жи  ле-Вассеръ,  не  получившая  никакого 
приданаго,  одна  только  кормила  своего  отца  и  мать,  и  что  посл-Ь  всв- 
возможныхъ  нападокъ  и  даже  побоевъ  со  стороны  своихъ  братьевъ,  се- 
стеръ и  даже  племяннищ>,  эта  б'Ьдная  девушка  въ  настоящее  время  гра- 
билась ими,  но  будучи  въ  состояши  защитить  себя  отъ  ихъ  грабежа, 
точно  также,  какъ  въ  былое  время  она  не  могла  укрьггься  огь  ихъ  по- 
боевъ. Только  одна  изъ  ея  племянницъ,  по  имени  Готонъ  Ледюкъ,.была 
довольно  добрая  и  кроткая  д'Ьвушка,  хотя  и  она  была  испорчена  дур- 
ными примерами  и  наставлвн1ямй  другнхъ  членовъ  своей  семьи.  Такъ 
какъ  я  часто  ви;^лъ  ихъ  вм^стЬ,  то  и  называлъ  ихъ  такъ,  какъ  они  сами 
называли  другъ  друга:  я  называлъ  племянницу  моею  племянницею,  итетку 
своею  теткою.  А  он-Ь  об*  называли  меня  дядею.  Оть  этого  цроизошло 
назван1е  тетки,  которымъ  я  до  сихъ  поръ  продолжаю  называть  Терезу, 
и  которое  шутя  даюгь  ей  иногда  мои  пр1ятели. 

Понятно,  что  въ  подобномъ  положвн1й,  я  не  долженъ  былъ  терять 
ни  минуты,  чтобы  поскорее  изъ  него  вырваться.  Полагая,  что  "Ришелье 
забылъ  обо  мн*  и,  не  надеясь  ни  на  какую  помощь  отъ  двора,  я  попы- 
тался поставить  свою  оперу  въ  Пари}к*.  Но  при  этомъ  встретились  раз- 
личный затруднешя,  на  устраноше  которыхъ  требовалось  много  времени, 
а  между  гЬмъ  мое  положен1е  становилось  съ  каждымъ  днемъ  все  бол^е 
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и  бол1^б  затруднитвльнымъ.  Я  лридумалъ  поставить  на  итальянскомъ 
театр*  мою  маленькую  комеда  «Нарцисъ».  Тамъ  ее  приняли  и  я  полу- 
миль право  безплатнаго  входа  въ  театръ,  чтд  доставило  меЬ  большое 
удовольств1е.  Но  этимъ  д1Ьло  и  кончилось.  Я  никогда  не  могъ  добиться, 
чтобы  пьеса  моя  была  поставлена.  НаконеЩ)  мн^^  наскучило  ухаживать 
8а  актерами,  и  я  бросилъ  ихъ.  Зат]^мъ  я  приб^гнулъ  къ  последнему 
средству,  на  которое  мн*  давно  сл^Ьдовало  бы  р'Ьпштьоя.  Сд]^лавшись 
вхожимъ  къ  г-жЬ  де-ла-Поплиньеръ,  я  почти  пересталъ  бывать  у  г-жи 
Дюпенъ.  Эти  дамы,  хотя  и  родственницы,  были  въ  дурныхъ  отноше- 
шяхъ  и  не  по&Ьищя  другь  друга.  Между  ними  не  было  никакихъ  сно- 
шешй  и  Иерю  быль  единственный  челов'Ькъ,  пос4щавппй  и  тогь  и  дру- 
гой домъ.  Ему  было  поручено  постараться  снова  сдЬлать  меня  пос*ти- 
телемъ  дома  Дюпеновъ.  Г.  Франкель  занимался  тогда  естественною  исто- 
р1ею  и  хим1ею;  я  полагаю,  что  онъ  жедалъ  попасть  въ  члены  академш 
наукъ;  для  этого  онъ  хотЬлъ  написать  сочинеше  и  находилъ,  что  я  могь 
быть  ему  полезенъ  въ  этомъ  трудЬ.  Г-жа  Дюпенъ,  въ  свою  очередь  обду- 
мывавшая другое  сочинбН1е,  им^ла  на  меня  тагае  же  виды.  Они  оба  же- 
лали им'Ёть  меня  ихъ  общимъ  секретаремъ,  и  въ  этомъ  заключалась  при- 
чина приглашешй  Т1ер1о.  Я  поставилъ  предварительнымъ  услов1емъ, 
чтобы  Франкель,  вм^стЬ  съ  Жел10томъ  употребилъ,  свое  вл1яте  для  ре- 
петищи  моей  оперы  на  оперной  сцен^^.  Онъ  согласился.  «Любовныя  по- 
хождения музъ:»  репетировалися  н'Ьсколько  разъ,  сначала  въ  уборныхъ, 
и  затЁмъ  въ  большомъ  театр'Ь.  На  генеральной  репетищи  было  много 
народа,  и  мнопя  сцены  вызывали  громк1я  рукоплескан1Я.  Однакожъ  я 
самъ  чувствовалъ  во  время  исполнен1я,  происходившаго  весьма  дурно 
подъ  управлетемъ  капельмейстера  Ребеля,  что  пьеса  не  пройдетъ,  и 
даже  что  она  не  могла  быть  поставлена  на  сцену  безъ  значительныхъ 
поправокъ.  Всл4дств1в  этого,  я,  не  говоря  ни  слова,  чтобы  не  подверг- 
нуться отказу,  взялъ  ее  обратно;  но  я  вид'Ьлъ  ясно,  по  многимъ  прим*- 
тамъ,  что  она  во  всякомъ  случа*  не  пошла  бы,  будь  въ  ней  даже  бездна 
достоинствъ.  Г.  Франкель  об^щадъ  мпЬ  заставить  прорепетировать  ее, 
но  не  об-Ьщаль,  что  ее  примутъ.  Онъ  в^рно  сдержалъ  данное  мн4  слово. 
МвгЬ  всегда  казалось,  что  какъ  въ  этомъ  случа*,  такъ  и  во  многихъ  дру- 
гяхъ,  ни  г.  Франкель,  ни  г.  Дюпенъ  не  слишкомъ  желали  дать  мн*]^  воз- 
можность пр1обр'Ьсти  некоторую  известность,  быть  можетъ  изъ  боязни, 
чтобы,  увидавъ  ихъ  сочинешя,  кто  нибудь  не  подумалъ,  что  они  вос- 
пользовались моими  способностями.  Однакожъ,  такъ  какъ  г-жа  Дюпенъ 
считала  меня  всегда  человекомъ  посредственнымъ  и  обращалась  ко  мн* 
только  затЬмъ,  чтобъ  заставлять  меня  писать  подъ  ея  диктовку  или  со- 
бирать св-Ь^гЬнгя  чисто  научныя,  то  этотъ  упрекь,  въ  особенности  въ 
отношеши  ея,  былъ  бы  весьма  несправедливъ. 
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— 1747  — 1748.  —  Эта  последняя  неудача  окончательно  привела 
меня  въ  уныше.  Я  броснлъ  всЬ  надежды  на  у^тгккъ  и  на  славу,  н  пе- 
реставъ  думать  о  свонхъ  талантахъ,  истинныхъ  или  мнимыгь,  которые 
приносили  МНЕ  такъ  мало  пользы,  посвятилъ  все  свое  время  и  всё  ста- 
рашя  на  то,  чтобы  доставлять  себ'Ь  и  моей  Терез*  средства  существова- 
шя  такимъ  путемъ,  какой  угодно  было  бы  избрать  гЬмъ,  кто  взялъ  бы 
на  себя  трудъ  доставить  мнЬ  эти  средства.  Такимъ  образомъ  я  отдали 
себя  въ  полное  распоряжеше  г-жЬ  Дюпенъ  и  г.  Франкелю.  Это  не  до- 
ставляло мн]^  особенно  большого  богатства,  потому  что  съ  г]Ьми  восьмью 
иди  девятьюстами  ливрами,  которые  я  ежегодно  получалъ  въ  теченш 
двухъ  посл*днихъ  л4тъ,  я  едва  могь  удовлетворить  своимъ  самымъ  не- 
обходимымъ  нуждамъ,  такъ  какъ  былъ  вынужденъ  поместиться  около 
нихъ,  въ  жумерахъ  довольно  дорогихъ,  и  въ  то  же  время  платить  за  дру- 
гую квартиру  на  другомъ  краю  Парижа,  въ  конц*  улицы  С.  Жакъ,  куда, 
не  смотря  ни  на  какую  погоду,  я  отправлялся  ужинать  всякШ  вечеръ. 
Я  скоро  ознакомился  съ  моими  новьши  занят1ями  и  даже  полюбилъ  ихъ; 
я  пристрастился  къ  химш,  прослушалъ  несколько  курсовъ  ея  вмЬсгЬ  съ 
г.'Франкелемъ.у  Руэлля  и  мы  принялись  марать  бумагу,  дурно  ли,  хо- 
рошо ли,  разсунсдешями  объ  этой  наук]^,  о  которой  мы  едва  нм^ли  пер- 
воначальныя  понят1я.  Въ  1747  г.  мы  отправились  провести  осень  въТу- 
ринпю,  въ  замокъ  Шенонсо,  бывппй  царск1й  дворецъ,  посгроенный  Ген- 
рихомъ  П  для  Д1аны  Пуатье,  вензель  которой  еще  тщквъ  тамъ  до  сихъ 
поръ.  Въ  настоящее  время  этотъ  замокъ  принадлежигь  г.  Дюпену,  глав- 
ному сборщику  податей.  Въ  этомъ  прелестномъ  помЬстьи  мы  много  ве- 
селились; об^ды  тамъ  были  всегда  прекрасные,  и  я  пожнрнЬлъ  какъ  ка^ 
кой  ннбудь  монахъ.  Тамъ  много  занимались  музыкой.  Я  написалъ  для 
п^^н1я  несколько  трю,  полныхъ  сильной  гармоши,  и  о  которыхъ,  быть 
можетъ,  буду  говорить  въ  моемъ  прибавленш  къ  этому  труду,  если 
только  р']кшусь  когда  нибудь  написать  его.  Тамъ  же  устроили  домашнШ 
спектакль.  Я  сочинилъ  въ  1 5  дней  комедш  въ  трехъ  актахъ,  подъ  на- 
звашемъ  «Дерзкое  обязательство»,  которую  найдуть  меаду  моими  бу- 
магами, и  единственное  достоинство  которой  состоитъ  въ  большой  весе- 
лости. Въэтожевремяя  написалъ  несколько  другихъ  маленькихъ  пьесокъ, 
въ  чис^гЬ  ихъ  одну,  подь  заглавхемъ  «Аллея  Сидьв1и», — ^назваше  одной 
изъ  аллей  парка,  который  окружалъ  Шеръ.  И  все  это  я  дЬлалъ,  не  пе- 
реставая въ  то  же  время  трудиться  над'ь  хишею  и  исполнять  поручен1я 
г-жи  Дюпенъ, 

Въ  то  время  какъ  я  толсгЬлъ  въ  Шенонсо,  моя  Тереза  тодсгЬда  въ 
Париже  совершенно  инымъ  образомъ,  и  когда  я  туда  вернулся,  то  на- 
шелъ  живое  сущесгво,  которое  я  произвелъ  на  св*тъ  скорее,  ч-Ьмъ  я  ожи- 
далъ.  По  моему  тогдашнему  положешю,  это  обстоятельство  повергло  бы 
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меня  въ  крайнее  затруднен1е,  если  бы  мои  товарищи  по  об-Ьду  не  снаб- 
дили меня  единственнымъ  рессурсомъ,  который  могъ  вывести  меня  изъ 
этого  безвыходнаго  положеп1Я.  Это  одно  изъ  гЬхъ  существенныхъ  пов*- 
ствоватй,  которыя  я  не  могу  разсказывать  съ  олшпкомъ  большою  про- 
стотою, потому  что  объясняя  ихъ,  мнЬ  следовало  бы  или  оправдывать 
или  обвинять  себя,  а  я  не  долженъ  дЬлать  з^^сь  ни  то,  ни  другое. 

Въ  то  время,  когда  Алтуна  жилъ  въ  ПариясЬ,  мы,  вместо  того  чтобы 
отправляться  обедать  въ  трактиръ,  обыкновенно  обедали  по  соседству, 
почти  насупротивъ  глухого  переулка  опернаго  театра,  у  г-жи  ла-Селль, 
жены  портнаго,  которая  кормила  довольно  скверно,  но  имЬла  довольно 
много  нахл1^бниковъ,  по  причинЬ  хорошей  и  надежной  компаши,  кото- 
рую всегда  можно  было  тамъ  найти:  туда  не  впускались  незнакомые 
люди,  и  чтобы  получить  доступъ,  нужно  было  быть  представленнымъ 
однимъ  изъ  тЬхъ,  которые  обыкновенно  тамъ  об'Ьдали.  Командоръ  Рра- 
вилль,  старый  гуляка,  весьма  в^Ьжливый  и  умный,  но  грязный,  жилъ 
тамъ  и  привлекалъ  туда  веселую  и  блестящую  толпу  гвардейскихъ  и 
армейскихъ  офицеровъ.  Командоръ  Нонанъ,  рыцарь  вс*хъ  оперныхъ 
красавищ»,  ежедневно  приносилъ  къ  намъ  вс^Ь  новости  изъ  этого  при- 
тона. Г.  Дюплесси,  подполковникъ  въ  отставке,  добрый  и  степенный  ста- 
рикъ,  и  Апселе  *)>  офицеръ  мускетеровъ,  поддерживали  некоторый  по- 
рядо1Сь  мещу  этой  молодежью.  Туда  приходили  также  негощанты,  ка- 
питалисты, чиновники  пров1антскаго  ведомства,  но  вежливые,  честные 
и  отличавппеся  отъ  своихъ  сослуживцевъ, — ^наприм4ръ:  г.  Бессъ,  г.  Фор- 
кадъ  и  друг1е,  имена  которыхъ  я  позабылъ.  Словомъ,  тамъ  можно  было 
встретить  людей  всЬхъ  сословШ,  исключая  аббатовъ  и  адвокатовъ,  ко- 
торыхъ я  никогда  тамъ  не  видалъ,  такъ  какъ  было  особенное  условхе  не 
пускать  ихъ  туда.  Это  общество,  довольно  многочисленное,  много  весе- 
лилось, но  мало  шум*ло,  и  никто  не  позволялъ  оеб*  ни  малейшей  гру- 
бости. Старый  командоръ,  во  вс*хъ  своихъ  разсказахъ,  въ  сущности 
скоромныхъ,  никогда  не  забывалъ  вежливости  стараго  двора,  и  каждое 
непристойное  слово  выходившее  изъ  его  рта,  было  такъ  забавно,  что 


^)  Этому  г.  Анселе  я  даль  маленькую  комедгю  въ  моемъ  духЬ,  подъ  вагла- 
в1еиъ:  «ВоенношгЬнные»,  которую  я  написалъпоол^^  пораженШ  французовъ  въ 
Баварш  и  Богемш  и  которую  не  р'Ьпкался  никому  показывать,  по  той  стран- 
ной причин^^,  что  ни  въ  одной  пье<^  король,  Фрашря  и  французы  не  восхва- 
лялись такъ  сильно  и  такъ  искренно,  какъ  въ  этой  коме;^и;  скрывалъ  я  ее  и 
потому,  что  будучи  отъявденнымъ  республиканцемъ  и  фрондеромъ,  не  смЬлъ 
явно  выказать  себя  панегирнстомъ  нащи,  врЬ  принципы  которой  были  проти- 
воположны моимъ.  Огорченный  несчаст1ями  Францш  больше,  ч^мъ  Огорчались 
ими  сами  французы,  я  боялся,  чтобъ  не  назвали  лестью  и  низостью  заявлеше 
искренней  привязанности,  время  и  причину  которой  я  опред^Ьлилъ  въ  первой 
части  и  которую  стыдился  высказывать. 
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любая  жешцина  не  разсердидась  бы  на  него.  Его  тонъ  сдужилъ  образ- 
цомъ  для  всего  общества:  веб  эти  молодые  люди  равскавывалн  свои  лнь 
бовныя  пршсдючешя  также  безцеремонно,  ка1сь  и  гращозно,  а  въ  раз- 
сказать  о  жешцннахъ  не  было  недостатка,  тЬмъ  бол^ке,  что  жешцины 
были  у  насъ  подъ  сашшъ  носомъ:  улвща,  которая  вела  кь  г-ж]Ь  ла-Селль, 
была  та  самая,  на  которую  вылоднлъ  магазинъ  Дюшапть,  знаменитой 
модистки,  державшей  у  себя  въ  то  время  очень  хорошенькихъ  дЬвушекь, 
съ  которыми  наши  господа  ходили  бес^овать  до  или  поолЬ  об^да.  Я 
могь  бы  дЬлать  тоже  что  мои  товарищи,  если  бы  только  у  меня  'было 
побольше  смелости.  Надо  было  только  'р'Ьшитьоя  взойти,  какъ  они  это 
дЬлали,  но  я  никогда  не  могь  на  это  р']^шиться.  Что  же  касается  до 
г-жи  ла-Селль,  то  я  продолжалъ  пос^^щать  ее  довольно  часто,  даже  посл^^ 
отъ'Ьзда  Алтуны.  Д  узнавадъ  тамъ  безчисленное  множество  весьма  за- 
бавныхъ  анекдотовъ  и  усвоилъ  тамъ  мало  по  малу,  благодаря  Бога,  не 
нравы,  а  тЪ  правила,  которыя  получили  тамъ  право  гражданства.  Че- 
стные люде,  дурно  поставленные  въ  обществе,  обманутые  мужья,  оболь- 
щенный женщины,  скрытые  роды,  были  самыми  обыкновенными  темами 
этихъ  разсказовъ,  и  теть,  кто  болЬе  другихъ'  населядъ  воспитательные 
дома,  пользовался  особымъ  почетомъ.  МнЬ  это  понравилось,  я  усвоилъ 
тотъ  образъ  мыслей,  который,  какъ  я  вид]Ьлъ,  господствовалъ  въ  средЬ 
людей  весьма  милыхъ  и  въ  сущности  весьма  честныхъ,  и  я  сказалъ  сзг 
мому  себ^Ь:  такъ  какъ  это  обычай  страны,  то,  живя  въ  ней,  можно  ему 
слЬдовать.  Вотъ  средство,  котораго  я  искалъ.  Я  р']Ьпшлся  на  это  весело, 
безъ  всякаго  угрызешя  совести;  мн]^  оставалось  только  поб']^дить  нер'Ь- 
шнтельность  Терезы,  которую  я  съ  самымъ  больпшмъ  хрудомъ  уб'Ьдилъ 
принять  единственное  средство  для  спасешя  ея  чести.  Ея  мать,  опасав- 
шаяся возни  съ  новыми  ребятами,  приняла  мою  сторону,  и  Тереза  усту- 
пила. Мы  выбрали  повивальную  бабку,  благоразумную  и  надежную,  по 
имени  г-жа  Гуэнъ,  которая  жила  на  углу  улицы  81-Еа81асЬе;  и  когда 
пришло  время,  Тереза  была  отведена  своею  матерью  къ  г-ж]Ь  Гуэнъ, 
чтобы  тамъ  разр'Ьшиться  огь  бремени.  Я  ходилъ  несколько  разъ  поеЬ- 
щать  ее  и  вручилъ  ей  два  вензеля,  изъ  которыхъ  одинъ  былъ  положенъ 
въ  пеленки  ребенка  и  вм^^стЬ  съ  ннмъ  отвезенъ  повивальною  бабкою 
въ  воспитательный  домъ.  Въ  олЬдующемъ  году,  тоже  затруднен1е  и  то 
же  средство,  исключая  вензеля,  про  который  я  забылъ;  Тереза  повино- 
валась со  слезами.  Читатели  увидягь  последовательно  вс^  превратно- 
сти, которыя  это  пагубное  поведете  произвело  какъ  въ  моемъ  образе 
мыслей,  какъ  и  въ  моей  судьб*]^.  Что  касается  до  настоящаго  времени, 
го  остановимся  пока  на  этой  первой  эпохЬ.  Ея  послЬдств1я,  столь  же  же- 
СТ0К1Я,  сколько  и  непредвид]^нныя,  заставить  меня  слишкомъ  часто  къ 
нимъ  возвращаться. 
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Я  зашсываю  здЬсь  вреия  моего  перваго  знакомства  оъ  г-жею  д'Эшшэ, 
имя  которой  будеть  часто  повторяться  въ  этихъ  вапиокахъ;  она  была 
урожденная  д'Эсклавель  и  только  что  вьшша  замужь  за  г.  д'Эпинэ,  сьша 
г.  де-Лаливъ  де-Бельгардь,  главнаго  сборщика  податей.  Ея  мужъ  быль 
музыкантъ,  такъ  же  ка1сь  и  г.  Франкель.  Она  была  также  музыкантша, 
и  страсть  къ  музык]Ь  породила  мещу  этими  тремя  лицами  большую 
дружбу.  Г.  Франкель  представилъ  меня  г-жЬ  д'Эпинэ,  у  которой  я  ужи- 
налъ  нг]^сколько  разъ  вмЬсгЬ  съ  нимъ.  Она  была  любезна,  умна  и  съ  та- 
лантами; это  было  по  истин^^  пр1ЯТное  знакомство.  Но  у  нея  была  по- 
друга, мадмуазель  д'Этгъ,  которая  слыла  за  злую  дЬвушку  и  жила  съ 
г.  Валори,  тоже  не  слывшимъ  за  хорошаго  человека.  Я  думаю,  что  зна- 
комство съ  этими  двумя  личностями  повредило  1ЧкЬ  д'Эпинэ,  которую 
природа  наградила,  вмЬот]^  съ  весьма  взыскательнымъ  темпераментомъ, 
превосходными  качествами  для  того,  чтобы  исправлять  ошибки  и  увле- 
чешя  этого  темперамента.  Г.  Франкель  внушилъ  ей  часть  той  дружбы 
ко  мн^,  которую  онъ  самъ  питалъ,  и  сознался  мнЬ  въ  своей  связи  съ 
этой  женщиной;  поэтому  я  не  сталь  бы  здЬсь  говорить  объ  этой  связи, 
если  бы  она  не  сделалась  до  того  гласною,  что  о  ней  зналъ  даже  самъ 
г.  д'Эпинэ.  Г.  Франкель  сообщилъ  мн]Ь  даже  объ  этой  тя^  весьма  стран- 
ныя  вещи,  о  которыхъ  она  никогда  мне  сама  не  говорила,  и  который 
всегда  считала  скрытыми  отъ  меня,  потому  что  я  во  всю  свою  жизнь  ни- 
кому не  говорилъ  и  не  скажу  о  нихъ. 

Это  довЬрхе  съ  той  и  другой  стороны  ставило  меня  съ  самое  затруд- 
нительное положеше,  въ  особенности  въ  отношенш  г-жи  Франкель,  ко- 
торая на  столько  меня  знала,  что  не  сомн^^валась  въ  моей  дружб'Ь,  не 
смотря  даже  на  связь  мою  съ  ея  соперницей.  Я  старался,  какъ  только 
умЬлъ,  утЬшать  эту  (54дную  женщину,  которую,  безъ  сомнЬн1Я,  мужъ 
не  любилъ  такъ,  ка1сь  она  его.  ВсЬ  эти  три  лица  порознь  дон]Ьряли  мнЪ 
веЬ  свои  тайны,  которыя  я  свято  хранилъ,  и  никогда  ни  одинъ  изъ  нихъ 
не  могъ  вырвать  у  меня  ни  одного  слова,  донЬреннаго  мн^Ь  двумя  осталь- 
ными, причемъ  я  не  скрывалъ  ни  отъ  той,  ни  отъ  другой  изъ  этихъ  жен- 
щинъ  моей  привязанности  къ  ея  сопернице.  Г-жа  Франкель,  желавшая 
воспользоваться  мною  во  многихъ  дЬлахъ,  получала  отъ  меня  постоян- 
ные отказы;  а  г-жа  д'Эпинэ,  хотЬвшая  однажды  передать  чрезъ  меня 
письмо  г.  Франкелю,  не  только  не  успЬла  въ  этомъ,  но  я  еще  прямо  объ- 
явилъ  ей,  что  если  она  желаетъ  навсегда  проститься  со  мною,  то  ей 
стоить  только  въ  другой  разъ  обратиться  ко  мнЬ  съ  подобною  прось- 
бою. СлЬдуетъ  отдать  справедливость  г-жЬ  д'Эпинэ, — этотъ  поступоюь 
не  только  не  разсердилъ  ее,  но  напротивъ,  она  отозвалась  о  немъ  съ 
похвалою  г.  Франкелю,  и  не  перестала  принимать  меня  также  любезно, 
какъ  и  прежде.  Такимъ  то  образомъ,  поставленный  среди  такихъ  бур- 
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ныть  отношенШ  меаду  этими  тремя  лицами,  которыгь  я  долженъ  быль 
щадить,  огь  которыгь  н^ккоторымъ  образомъ  завис^дъ,  и  къ  которымъ 
быль  расположенъ,  я  до  конца  оохранилъ  ихъ  дружбу,  уважете  и  до- 
в^кренность,  потому  что  обращался  съ  ними  снисходительно  и  кротко,  но 
гЬмъ  не  мен^е  всегда  прямо  и  р'Ьшительно.  Г-жа  д'Эпннэ,  не  смотря  на 
мою  заст]^нчнвость  и  неловкость,  желала,  чтобы  я  принималъ  учаспе  въ 
празднествахъ  Шевреттъ, — замка  близь  Сенъ-Дени,  принадлежавшаго 
г.  Бельгарду.  Тамъ  былъ  театръ  и  часто  устраивались  спектакли.  Мн^ 
дали  роль,  которую  я  безъ  отдыха  твердилъ  въ  течеши  шести  м1Ьсяцевъ, 
и  которую,  не  смотря  на  это,  въ  день  представлен1Я,  суфлеръ  долженъ 
былъ  ме]^  подсказывать  съ  начала  до  конца.  ПошгЬ  этой  первой  попытки, 
миЬ  уже  не  предлагали  никакихъ  ролей. 

Познакомившись  съ  г-жею  д'Эпинэ,  я  былъ  также  представденъ  ея 
нев^^стк]^,  мадмуазель  де-Бельгардь,  которая  вскор-Ь  вышла  вамужъ  за 
графа  Гудето.  Я  увидЬлъ  ее  въ  первый  разъ  наканукЬ  ея  свадьбы.  Она 
долго  разговаривала  со  мною  съ  свойственною  ей  очаровательной  про- 
стотой. Я  нашелъ  ее  очень  любезной,  но  никакъ  не  предвидЬлъ,  что  эта 
женщина  впосл]Ьдств1И  решить  мою  судьбу  и  увлечетъ  меня,  можетъ 
быть  совершеноо  неумышленно,  въ  ту  пропасть,  въ  которой  я  нахожусь 
въ  настоящее  время. 

Хотя  съ  самаго  своего  возвращешя  изъ  Венещи  я  не  говорилъ  въ 
этихъ  запискахъ  ни  о  Дидро,  ни  о  пр1ятел^Ь  его  РогенФ,  но  тЬиъ  не  ме- 
н^Ье  я  видкюя  довольно  часто  съ  ними  обоими,  и  въ  особенности  съ  каж- 
дымъ  днемъ  сближался  вое  бол^^е  и  бол^ке  съ  первымъ  изъ  нихъ.  У  Дидро 
была  такая  же  Нанета,  какъ  у  меня  Тереза;  обстоятельство  это  сбли- 
жало насъ  еще  болЬе.  Разница  была  только  въ  томъ,  что  моя  Тереза, 
столь  же  хорошенькая  какъ  его  Нанота,  была  кроткаго  и  милаго  нрава, 
который  действительно  могь  привязать  къ  ней  честнаго  человека;  тогда 
какъ  его  Нанета,  крикунья  и  злючка,  не  обнаруживала  никакихъ  до- 
стоннствъ,  который  могли  бы  выкупать  недостатокъ  ея  образовашя.  Одна- 
кожъ  онъ  на  ней  женился  и  поступилъ  весьма  хорошо,  если  об^Ьщадъ. 
Что  же  касается  до  меня,  не  об']^щавшаго  ничего  подобнаго,  то  я  не  сп^Ь- 
шилъ  слЬдовать  его  примеру. 

Я  сошелся  тоже  съ  аббатомъ  Кондидьякомъ,  который,  также  какъ 
н  я,  ничего  не  значилъ  въ  литературномъ  м1р'Ь,  но  который  былъ  со- 
зданъ  для  того,  чтобы  сделаться  гЬмъ,  ч'Ьмъ  онъ  теперь.  Выть  можетъ 
я  былъ  первый,  который  призналъ  и  оц1^нилъ  его  способности.  Казалось, 
что  и  онъ  въ  свою  очередь  находилъ  удоводьств1е  быть  въ  моевгь  обще- 
ств'Ь,  и  въ  то  время,  когда  я,  запершись  въ  улицЬ  ^еап  8.-Веп18,  подл^Ь 
опернаго  театра,  писалъ  свое  д]^йств1е  Гез10да,  онъ  приходилъ  иногда 
ко  мн']Ь  обедать,  принося  съ  собой  провиз1Ю.  Онъ  трудился  въ  то  время 
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на;гь  первымъ  своимъ  произведешемъ:  <:Опытъ  происхождеш  челов^^- 
ческихъ  знанШ:».  Когда  онъ  окончилъ  его,  представилось  новое  затруд- 
неше:  отыскать  книгопродавца,  который  бы  взялся  его  напечатать.  Па- 
рижсше  книгопродавцы  надменны  и  нелюбезны  со  ве]Ьми  начинающими; 
притомъ  метафизика,  бывшая  въ  то  время  вовсе  не  въ  модЬ,  не  пред- 
ставляла для  нихъ  ничего  привлекательнаго.  Я  сказалъ  о  трудЬ  Кон- 
дильяка  Дидро  и  познакомилъ  ихъ.  Они  были  созданы,  чтобы  понимать 
другь  друга,  и  поэтому  сошлись  весьма  скоро.  Дидро  уговорилъ  книго- 
продавца Дюрана  напечатать  рукопись  аббата,  и  этотъ  великШ  метафи- 
зикъ  получиЛъ  за  свою  первую  книгу,  почти  йзъ  милости,  только  сто 
экю,  которыхъ  безъ  меня  онъ  можетъ  быть  никогда  не  шгЬлъ  бы.  Живя 
въ  совершенно  противоположныхъ  частить  города,  мы  всЪ  трое  услови- 
лись разъ  въ  недЬлю  собираться  въ  Пале-РоялЬ  и  вм']Ьст]^  ходили  061^- 
дать  въ  гостинницу  «Цветущей Корзинки».  Должно  быть,  эти  еженедЬль- 
ные  об'Ёды  очень  нравились  Дидро,  потому  что  онъ,  постоянно  забывав- 
ппй  о  всЬхъ  своихъ  свидан1яхъ,  ни  разу  не  забылъ  прх'Ьхать  въ  назна- 
ченный день  въ  Пале-Рояль.  Тамъ  я  задумалъ  издавать  вмЬстЬ  съ  Дидро 
пер10ДическШ  листокъ,  подъ  названхемъ  «НасмЬшникъ».  Я  набросалъ 
первый  номеръ,  что  мн^Ь  доставило  случай  познакомиться  съ  д'Аламбе- 
ромъ,  съ  которымъ  Дидро  говорилъ  о  нашемъ  издаши.  НепредвидЬнныя 
обстоятельства  помешали  намъ,  и  это  предпр1ят1е  не  осуществилось. 

Эти  два  писателя  только  что  предприняли  изданхе  «Энциклопедиче- 
скаго  Словаря»  и  сначала  думали  сдЬлать  его  ч4мъ  то  въ  родЬ  перевода 
съ  издашя  Чемберса,  почти  похоншмъ  на  переводъ  <1сМбдицинскаго  Сло- 
варя» Джемса,  только  что  сдЬланный  Дидро.  Дидро  желалъ,  чтобы  и  я 
хоть  ч-Ьмъ  нибудь  участвовалъ  въ  предпринятомъ  имъ  трудЬ  и  предло- 
жилъ  м?]^  музыкальный  отдЁлъ,  на  что  я  охотно  согласился.  Но  такъ 
какъ  Дидро  назначилъ  гшЬ,  равно  какъ  и  прочимъ  сотрудникамъ,  только 
трехм^^сячный  срокъ,  то  я  долженъ  быль  страшно  торопиться,  а  потому 
работа  моя  оказалась  довольно  плоха.  Но  за  то  я  одинъ  кончилъ  къ  на- 
значенному сроку.  Я  вручилъ  Дидро  мою  рукопись,  переписанную  на 
чисто  лакеемъ  г.  Франкеля,  Дюпономъ,  который  очень  хорошо  писалъ. 
Я  заплатилъ  ему  за  это  изъ  своего  собственнаго  кармана  десять  экю, 
которые  никогда  не  были  мне  возвращены.  Дидро  об'Ьщалъ  мн]^  возна- 
граэдеше  огь  книгопродавцевъ,  но  впослЬдствш  ни  онъ,  ни  я  не  упо- 
минали объ  этомъ. 

Это  издан1е  было  прервано  арестомъ  Дидро.  Его  «Философск!я  идеи» 
причинили  ему  несколько  неудовольствШ,  не  имЬвпшхъ  впрочемъ  ника- 
кихъ  послЬдств1й.  Но  не  такова  была  участь  его  «Писемъ  о  слЬпцахъ»; 
въ  этомъ  трудЬ  собственно  не  было  ничего  противузаконнаго,  исключая 
н'Ьсколькихъ  намековъ  на  личности,  которыми  оскорбились  г-жа  Дюпре- 
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дб-Свнъ-Моръ  и  г.  Реомюръ,  и  за  которые  Дидро  быль  посаженъ  въ  вен- 
свнскую  тюрьму.  Ничто  не  въ  состоянш  выразить  ту  душевную  скорбь, 
которую  навело  на  меня  несчасве  моего  прхятеля.  Мое  несчастное  во- 
ображеше,  в^чно  преувеличивающее  зло,  сильно  встревожилось.  Я  во- 
образилъ,  что  онъ  тамъ  останется  до  конца  жизни, — и  едва  не  сошелъ 
съ  ума.  Я  написалъ  г-жЬ  Помпадуръ  и  умолялъ  ее  приказать  освобо- 
дить его,  или  выпросить,  чтобы  меня  заточили  вм^стЬ  съ  нимъ.  Я  не 
получилъ  никакого  ответа  на  мое  письмо;  оно  было  слишкомъ  безраз- 
судно  для  того,  чтобы  быть  дЬйствительнымъ,  и  я  вовсе  не  льщу  себя 
МЫСЛ1Ю,  что  оно  содЬйствовало  гЬмъ  облегчешямъ,  которыя  спустя  не- 
которое время  были  х^дЬланы  Дидро  въ  его  заточеши.  Но  если  бы  его 
аресгь  продлился  еще  н^Ьсколько  времени  съ  первоначальною  строгостью, 
то  мн4  кажется,  что  я  умеръ  бы  отъ  отчаяшя  у  ворогь  этой  несчастной 
тюрьмы.  Впрочемъ,  если  письмо  мое  и  не  произвело  никакого  влгятя,  то 
я  и  самъ  не  придавалъ  ему  слишкомъ  большого  значетя,  потому  что  го- 
ворилъ  о  немъ  весьма  немногимъ,  и  никогда  ни  слова  самому  ^]^дро. 


КНИГА  ВОСЬМАЯ. 

—  1749. — Я  долженъ  быль  сдЬлать  паузу  въ  конггЬ  предшествую- 
щей книги.  Въ  настоящей  ктгЬ,  съ  первыхъ  ея  страницъ,  начинается 
длинный  рядъ  моихъ  несчастШ. 

Прбживъ  некоторое  время  въ  двухъ  самыхъ  блестящихъ  парижскихъ 
домахъ,  я,  не  смотря  на  недостатокъ  общительности,  все-таки  пр1обр'Ьлъ 
тамъ  несколько  знакомствъ.  Мевду  прочимъ  я  познакомился  у  г-жи 
Дюпенъ  съ  молодымъ  наслЬднымъ  саксенъ-готскнмъ  принцемъ  и  его 
гувернеромъ  барономъ  Туномъ.  У  г-яси  де-ла-Поплиньеръ  я  познако- 
мился съ  г.  Сепои,  пр1ятелвмъ  барона  Туна  и  изв^егнымъ  въ  литера- 
турномъ  м1р1Ь  своимъ  прекраснымъ  издашем'ь  сочиненШ  Руссо.  Баронъ 
пригласилъ  меня  и  г.^Сегюи  съ'Ьздить  на  н^Ьсколько  дней  въ  Фонтенэ, 
гдЬ  у  принца  былъ  свой  замокъ. 

Проезжая  мимо  Венсена,  и  увидя  тамошнюю  тюрьму,  я  чуть  не  за- 
плакалъ;  баронъ  зам1}тилъ  это.  За  ужиномъ  принцъ  заговорнлъ  объ 
арестЁ  Дидро.  Чтобы  заставить  меня  заговорить,  баронъ  сталъ  обви- 
нять Дидро  въ  безразсудств^^;  я  тоже  поступилъ  безразсудно,  слишкомъ 
горячо  за  него  вступившись.  Это  чрезмерное  рвен1е  не  было  вменено 
въ  вину  человеку,  защищавшему  несчастнаго  друга,  —  и  всЬ  загово- 
рили о  другомъ  За  столомъ  сидЬло  двое  н^мцевь,  служившихъ  при 
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особ*]^  принца;  одинъ  изъ  нихъ,  г.  Клюпфель,  челов^къ  очень  умный, 
быль  его  доиовымъ  свящешшкомъ,  а  впосл]^дствш  вытЬснилъ  барона  и 
сд1^ался  его  гувврнеромъ;другойу  молодой  челов^къ,  по  фамил1и  Гриммъ, 
въ  ожиданш  какого  нибудь  м]^ста,  был^ь  чтецомъ  принца,  и  его  б'Ьдное 
платье  свидетельствовало  о  томъ,  до  какой  степени  овъ  нуждался  въ 
какой  нибудь  должности.  Съ  этого  самого  вечера,  между  Клюпфелемъ 
и  мною  завязалось  знакомство,  вскор']^  перешедшее  въ  дружбу.  Съ  Грим- 
момъ  я  не  такъ  скоро  сошелся;  онъ  держалъ  себя  въ  отдалеши  и  былъ 
весьма  далекъ  отъ  того  самонадЁяннаго  тона,  которымъ  отличался  впо- 
сл^^дсгвш,  когда  ему  повезло.  На  другой  день  за  об']^домъ  разговори- 
лись о  мудык:]^;  онъ  говорилъ  о  ней  хорошо.  Я  пришелъ  въ  восгоргъ, 
узнавъ,  что  онъ  аккомпанируетъ  на  клавикордахъ  Посл'Ь^  об^^да  мы 
занялись  музыкой  и  цЬлый  день  барабанили  на  инструменте  принца. 
Такимъ  образомъ  началась  эта  Щ)ужба,  доставлявшая  мнЪ  первона- 
чально такое  удовольствхе  и  подъ  конецъ  бывшая  причиною  сильныхъ 
несчасг1й,  о  которыхъ  мн^  такъ  много  придется  говорить  впосл^дствш. 

Возвратись  въ  Парижъ,  я  съ  удовольствхемъ  узналъ,  что  Дидро  вы- 
пустили изъ  тюрьмы,  и  что  на  его  честное  слово  венсенскШ  замокъ  и 
паркъ  были  отведены  ему,  съ  правомъ  видаться  съ  своими  друзьями. 
Какъ  мн*  было  прискорбно,  что  я  никакъ  не  могь  тотчасъ  же  туда 
отправиться,  такъ  какъ  г-жа  Дюпенъ  задержала  меня  по  необходимымъ 
д'Ьламъ  на  два  или  на  три  дня1  Эти  дни  показались  иаЪ  веками,  и  когда 
ошГ  минули,  я  тотчасъ  же  полегЬлъ  въ  объят1Я  своего  друга.  Минута 
невыразимая!  Дидро  былъ  не  одинъ;  у  него  сщ^я  д'Аламберъ  и  цер- 
ковный казначей.  Войдя  въ  комнату,  я  увидЬлъ  только  его;  я  вскрик- 
нулъ,  прыгнулъ,  прильнулъ  къ  его  лицу,  крепко  приясалъ  его  къ  себ* 
и  зарыдалъ;  я  задыхался  отъ  радости  и  нанести.  Освободившись  отъ 
моихъ  объятШ,  онъ  прежде  всего  обратился  къ  священнику  и  сказалъ 
ему:  «вы  видите,  какъ  меня  любятъ  друзья».  Я  былъ  такъ  сильно 
взволнованъ,  что  въ  то  время  не  обратилъ  внимашя  на  этотъ  способъ 
извлекать  выгоду  изъ  такого  положен1я;  но  впосл*дствш,  когда  думалъ 
объ  этомъ,  то  всегда  находилъ,  что  будь  я  на  мЬсгЬ  Дидро,  эта  мысль 
не  была  бы  моею  первою  мыслью. 

Я  нашелъ  его  очень  опечаленнымъ.  Тюрьма  произвела  на  него  страш- 
ное впечат.1'Ёше,  и  хотя  ему  было  довольно  хорошо  въ  замк1$,  гдЬ  онъ 
могъ  свободно  гулять  по  парку  не  обнесенному  даже  стЬною,  но  чтобы 
не  поддаться  мрачному  настроешю,  онъ  чувствовалъ  потребность  въ 
обществ*  своихъ  друзей.  Такъ  какъ  безъ  всякаго  сомн^юя,  я  бойе 
ч*мъ  кто  либо  сочувствовалъ  его  горю,  то  и  полагалъ,  что  присутств1е 
мое  должно  было  служить  ему  наилучшимъ  угЬшешемъ;  а  потому  каж- 
дые два  дня,  а  иногда  даже  и  чаще,  не  смотря  на  самый  безотлагатель- 
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ныя  занят1Я,  я  или  одинъ,  или  съ  его  женой  "Ъзщлъ  кь  нему  проводить 
посл'Ьоб'1^денные  часы. 

Л'Ьто  Бъ  это1П>  1749*мъ  году  было  неимов'Ьрно  жаркое.  Отъ  Парижа 
до  Венсена  считаюгь  дв'Ь  мили.  Не  будучи  въ  состоянш  нанимать  извоз- 
чиковъ,  я  отправлялся,  когда  былъ  одинъ,  въ  два  часа  пополудни,  пЬш- 
комъ,  и  шелъ  шибко,  для  того  чтобы  скор'Ьй  дойти.  Деревья  посажен- 
ный по  дорогЁ  были  подстрижены  по  мод'Ь  этой  страны,  и  потому  почти 
не  давали  никакой  т^^ни;  и  часто,  измученный  ясаромъ  и  усталоспю, 
почти  выбившись  изъ  силъ,  я  ложился  отдыхать  на  голую  землю.  Чтобы 
ум1^рить  хотя  н'Ьсколько  свои  шаги,  я  придумалъ  было  брать  съ  собою 
книгу.  Однажды  я  взялъ:  «Мегсоге  <1е  Ргапсе:».  Идя  и  перелистывая  ату 
книгу,  я  случайно  попалъ  на  тему,  предложенную  на  прешю  днжонскою 
академ1ею:  «чему  способствовалъ  прогрессъ  въ  наукахъ  и  искусствахъ: 
къ  развращенш  или  къ  ощищешю  нравовъ?» 

Б;два  я  прочелъ  это,  какъ  увидЬлъ  другой  М1ръ  и  сталь  другимъ 
челов1^комъ.  Хотя  я  живо  помню  впечатл1^ше,  произведенное  на  меня 
этимъ  обстоятельствомъ,  но  подробности  его  ускользнули  изъ  моей  па- 
мяти съ  гЬхъ  поръ,  какъ  я  ихъ  изложилъ  въ  одномъ  изъ  моихъ  четы- 
рехъ  писемъ  къ  г.  Малербу.  Это  одна  изъ  особенностей  моей  памяти, 
о  которой  стоить  здЬсь  сказать  н^Ьсколько  словъ.  Память  служить  миЬ 
до  тЬхъ  поръ,  пока  я  на  нее  полагаюсь;  но  коль  скоро  я  вв']^ряю  то, 
что  запомнилъ,  бумагЬ, — ^память  меня  покидаетъ,— и  если  я  что  нибудь 
записалъ,  то  скоро  сово^аъ  забываю  это.  Эта  особенность  пресл^^дуетъ 
меня  даже  и  въ  музыкЬ.  Прежде,  ч-Ьмъ  я  изучидъ  ее,  я  зналъ  на  па- 
мять множество  тгкоть;  но  едва  только  я  выучился  п'Ьть  по  нотамъ, 
какъ  не  могь  бол^е  запомнить  на  память  ни  одной  изъ  нихъ  и  сильно 
сомневаюсь,  чтобы  изъ  числа  даже  тЬхъ  п'Ьсенъ,  который  мнЬ  наибо- 
лЪе  нравились,  я  могь  сп'Ьть  хотя  одну  отъ  начала  до  конца 

Въ  этомъ  щч2^%  я  ясно  помню  только  то,  что,  пр№хавъ  въ  Венсенъ, 
я  былъ  въ  волненш,  близкомъ  къ  бреду.  Дидро  зам^Ьтилъ  это;  объяснивъ 
ему  причину,  я  прочемъ  ему  прозопопею  ФабрищЗ^,  написанную  мною 
карандашемъ,  подъ  тЬнью  дуба.  Онъ  уб'Ьждалъ  меня  развить  мои 
мысли  и  писать  на  прем1Ю.  Я  его  послушалъ  и  съ  той  минуты  погибъ. 
Вся  остальная  ясизнь  моя,  всЬ  мои  несчаст1Я,  были  неизб'Ьжнымъ  по- 
сл'Ьдств1емъ  этой  минуты  увлечешя. 

Чувства  мои  съ  непостижимой  быстротою  вошли  въ  тонъ  моихъ  мы-- 
слей.  Вс4  мои  мелюя  страсти  были  подавлены  восторженнымъ  сочувст- 
В1емъ  къ  истин*,  свободЬ,  добродЬтели,  —  а  что  всего  удивительнее, 
эта  восторженность  существовала  въ  моемъ  сердц*  въ  течеше  бол4е 
трехъ  или  четырехъ  л^тъ,  въ  такой  сильной  степени,  какой,  быть  мо- 
жеть,  она  никогда  не  достигала  въ  сердце  ни  одного  человека. 
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Я  трудился  надъ  этой  р'Ьчью  весьма  оригинальнымъ  образоыъ,  почти 
такъ,  какъ  я  поступалъ  въ  моихъ  прочихъ  сочинешяхъ.  Я  посвящалъ 
ей  безсонныя  ночи.  Я  размышлялъ  съ  от1фытыми  глазами  въ  постели, 
и  съ  невероятными  усид1ями  верг&лъ  и  переворачивалъ  въ  голов'Ь  своей 
перюды;  загЬмъ,  достигнувъ  того,  что  оставался  ими  доволенъ,  я  оста- 
вляш>  ихъ  въ  своей  памяти  до  той  поры,  пока  могъ  изложить  ихь  на 
бумаг]^;  но  во  время  вставанья  и  од]Ьванья,  я  лишался  всего  запаса  и 
когда  садился  за  бумагу,  мн*  не  приходило  больше  въ  голову  почти  ни- 
чего изъ  всего,  что  я  сочинилъ.  Я  вздумалъ  взять  себ'Ь  въ  секретари 
г-жу  ле-Вассеръ.  Я  помЬстилъ  ее  съ  дочерью  и  мужемъ  поближе  къ 
себе,  —  и  онагто,  для  избавлетя  меня  отъ  найма  прислуги,  приходила 
казвдое  утро  разводить  огонь  и  исполнять  проч1я  небольппя  услуги. 
Какъ  скоро  она  являлась,  я  начиналъ  диктоватъ  ей  съ  кровати  свою 
ночную  работу,  и  эта  привычка,  которой  я  сл^довалъ  долгое  время,  не 
разъ  спасала  меня  отъ  забывчивости. 

Когда  р']Ьчь  б12ла  окончена,  я  показалъ  ее  Дидро,  который  остался 
ею  доволенъ  и.  указалъ  мнЬ  н']^которыя  исправлешя.  Однакожъ  въ 
этомъ  произведенш,  полномъ  теплоты  и  силы,  совершенно  н^тъ  логики 
и  стройности;  изъ  всЬхъ  произведешй,  вышедшихъ  изъ  подъ  моего  пера, 
это  самое  слабое  со  стороны  сущенШ  и  самое  плохое  въ  отношеши  къ 
плавности  и  гармонш;  но  съ  какимъ  талантомъ  ни  родился  бы  челов'Ькъ, 
искусство  писать  не  дается  съ  разу. 

Я  отправилъ  эту  статью,  не  сказавъ  о  ней  никому,  кром^^,  кажется, 
Гримма,  съ  которымъ,  со  времени  его  поступлешя  къ  графу  де-Фр1езъ, 
я  сильно  сдружился.  У  него  было  фортешано,  служившее  намъ  точкою 
сближешя,  и  у  котораго  я  проводилъ  съ  нимъ  всЬ  свои  свободный  ми- 
нуты въ  п^ши  итальянскихъ  ар1й  и  баркаролъ,  безъ  отдыха  сь  утра 
до  вечера,  или  в'ЬрнЬе  съ  вечера  до  утра;  и  какъ  скоро  меня  не  нахо- 
дили у  г-жи  Дюпенъ,  то  могли  быть  уверены,  что  найдутъ  у  Гримма, 
а  если  не  у  него,  то  вм]^сгЬ  съ  нимъ  на  тулявь%  или  въ  театр'Ь.  Я  пе- 
реоталъ  ходить  въ  итал1янскую  комедаю,  куда  им^лъ  безплатный 
входъ,  но  онъ  ее  не  любилъ,  и  поэтому  я  посЬщалъ  съ  нимъ,  съ  пла- 
тою за  входъ,  французскую  комедаю,  которую  онъ  любилъ  страстно. 
Наконецъ  меня  связывала  съ  этимъ  челов]^комъ  такая  могучая  сила,  и 
я  сдЬлался  съ  нимъ  до  того  неразлученъ,  что  изъ-за  него  пренебрегалъ 
бедной  тетушкой,  то  есть  видался  съ  нею  р'Ьже;  привязанность  же  къ 
ней  не  уменьшилась  ни  на  одно  мгновеше  въ  течете  моей  жизни. 

Эта  невозножность  удалять  изъ  краткихъ  часовъ  свободнаго  времени 
частичку  для  удовлетворешя  каждой  своей  привязанности,  возобновила 
во  ми^  сильнее,  ч'ёмъ  когда  либо,  давнишнее  желаше  жить  вм'ЬсгЬ  съ 
Терезой:  но  неудобство,  происходившее  отъ  ея  многочисленной  семьи, 
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и  особенно  недостатокъ  въ  деньгахь  на  покупку  домашней  утвари  до 
сихъ  поръ  удерживали  меня.  Случай  одЬлать  на^дь  собой  усилае  вскоре 
представился,  и  я  нмъ  воспользовался.  Г.  де-Франкель  и  г-яса  Дюпенъ, 
вполне  сознавая,  что  для  меня  не  могло  быть  достаточно  восьми  или 
девяти  сотенъ  франковъ  въ  годь,  возвысили  мой  ежегодный  гонорарШ 
по  своему  собственному  побуждешю  до  пятидесяти  луидоровъ;  кромЬ 
того,  г-жа  Дюпенъ,  узнавъ,  что  я  хлопочу  обзавестись  своимъ  хозяй- 
ствомъ,  оказала  ив^^  въ  этомъ  отношенш  кое-какую  помощь.  У  Терезы 
уже  было  несколько  домашней  утвари;  мы  соединили  все  вм^ЬстЬ  и,  на- 
нявъ  квартирку  въ  лангедокскомъ  отел^Ь,  въ  улиц^Ь  Гренель-Сентъ-Оноре, 
у  очень  добрыхъ  людей,  устроились  тамъ  какъ  могли,  и  прожили  мирно 
и  пр1ятно  ц^лыя  семь  л^тъ,  до  моего  пере^^зда  въ  Эрмитажъ. 

Отецъ  Терезы  былъ  добрый  старикашка,  очень  кротк1й  и  чрезвы- 
чайно боявшШся  жены,  которая  и  дала  ему  за  то  прозваше  уголовнаго 
судьи,  а  Гриммъ  впослЬдствш  перенесъ  въ  шутку  это  прозваше  на  его 
дочь.  Г-жа  ле-Вассеръ  была  не  глупая,  то  есть  ловкая  женщина;  она 
им'Ёла  даже  притязаше  на  в'ёжливость  и  св^Ьтсшй  тонъ,  но  ея  скрытое 
лукавство  было  для  меня  невыносимо:  она  давала  несовс1Ьмъ  хороппе 
советы  своей  дочери,  учила  ее  скрытничать  отъ  меня  и  ласкала  моихъ 
друзей  каждаго  порознь,  въ  ущербъ  другимъ  и  мн^^;  впрочемъ  она  была 
довольно  снисходительная  мать,  потому  что  находила  въ  томъ  свою  вы- 
году и  прикрывала  гр'Ьшки  своей  дочери,  потому  что  извлекала  нзъ 
ннхъ  пользу.  Я  осыпалъ  эту  женщину  внимаваемъ,  заботливосТ1Ю,  по- 
дарочками; я  очень  старался  снискать  ея  расположеше,  и  явная  не- 
возможность его  добиться  была  единственной  причиной  непр1ятностей 
въ  моемъ  домапшемъ  быту;  а  впрочемъ,  я  могу  сказать,  что  въ  теченш 
этихъ  шести  или  семи  л^тъ  я  вкушалъ  пол^йшее  домашнее  счастье, 
какое  можетъ  вынести  слабость  челов^Ьческая.  Сердце  моей  Терезы  было 
ангельское:  наша  привязанность  росла  по  мЬр'Ь  того,  какъ  мы  тЬснФе 
сходились,  и  съ  кащдымъ  днемъ  мы  ощущали  все  сильнее  до  какой 
степени  были  созданы  другъ  для  друга.  Еслибъ  была  возможность  опи- 
сать наши  удовольств1я,  то  они  возбудили  бы  смЬхъ  своею  простотой: 
прогулки  вдвоемъ  за  городомъ,  гдб  я  съ  гордостью  издерживалъ  восемь 
или  десять  су  въ  какомъ  нибудь  кабачкЬ;  скромный  ужинъ  у  моего 
окна,  когда  мы  сидЬли  другь  противъ  друга  на  двухъ  маленькихъ 
стульяхъ,  поставленныхъ  на  чемоданъ,  занимавппй  ширину  амбразуры 
окна.  Въ  такомъ  положенш  окно  служило  намъ  столомъ;  мы  дышали 
воздухомъ,  могли  видЬть  окрестности,  проходящихъ  людей  и,  хотя  съ 
четвертаго  этажа,  во  время  'Ьды  смотр'Ьть  внизъ  на  улицу.  Кто  опи- 
шетъ,  кто  ощутить  прелесть  такихъ  уяшновъ,  состоявшихъ  всего  нзъ 
порядочной  краюшки  чернаго  хл^Ьба,  н^сколькихъ  вишень,  кусочка 
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сьфа  и  четверти  штофа  вина,  которое  мы  выпивали  ви^ст^?  01  дружба, 
донЬрчивость,  гЬсная  близость,  опо1Сойств1в  духа,  какъ  усладительны 
Ёаши  приправы!  Иногда  мы  засиживались  тамъ  до  полуночи,  не  заме- 
чая и  не  думая,  что  уже  поздно,  если  бы  старуха— мать  не  приходила 
напоминать  намъ  о  времени.  Но  оставимъ  эти  подробности,  который 
покажутся  нел1^пыми  и  смЬпшыми:  я  всегда  говорилъ  и  чувствовалъ, 
что  истиннаго  наслажден1я  нельзя  описать. 

Почти  въ  тоже  время  я  испыталъ  наслаадеше  погруб'Ье  и  въ  своемъ 
род*  последнее,  за  которое  могу  упрекнуть  себя.  Я  говорилъ  выше,  что 
пасторъ  Клюпфель  былъ  челов^къ  весьма  прхятный;  я  быль  близокъ 
съ  нимъ  не  меньше  ч^Ьмъ  съ  Гриммомъ,  и  оба  они  иногда  об'Ьдали  у 
меня.  Эти  об'Ьды,  бол']^  ч']Ьмъ  простые,  оживлялись  умными  и  веселыми 
проказами  перваго  и  забавными  германизмами  второго,  который  въ  то 
время  еще  не  одкгался  пуристомъ.  Чувствительность  не  играла  ника- 
кой роли  въ  напшхъ  маленькихъ  орг1яхъ,  но  она  зам^^нялась  веселостью, 
и  намъ  было  такъ  хорошо  вм^ст]^,  что  мы  не  могли  больше  разстаться. 
Клюпфель  обзавелся  очень  молоденькой  дЬвушкой,  которой  это  не  ме- 
шало отдаваться  вс^мъ  и  кащому,  потому  что  онъ  не  могъ  ее  содер- 
жать одинъ.  Разъ  вечеромъ,  входя  въ  кофейню,  мы  встретили  въ  две- 
ряхъ  Клюпфеля:  онъ  отправлялся  ужинать  къ  молодой  ^Ьвушк1з.  Мы 
подтрунили  надъ  нимъ;  онъ  отмстилъ  намъ  учтивымъ  образомъ,  при- 
гласивъ  насъ  къ  этому  ужину  и  загЬмъ,  въ  свою  очередь,  подтрунилъ 
надъ  нами.  Это  бедное  создаше  было,  какъ  мнЬ  показалось,  недурного 
нрава,  кроткое  и  мало  способное  къ  своему  ремеслу,  въ  которомъ  вся- 
чески наставляла  и  школила  ее  находившаяся  съ  ней  какая-то  старая 
в^^дьма.  Пустослов1б  и  вино  развеселило  насъ  до  такой  степени,  что  мы 
забылись.  Добрый  Клюпфель  не  хот]Ьлъ  угощать  насъ  вполовину,  и  мы 
ВС*  трое  побывали  поочередно  въ  соседней  комнат*  съ  б*дной  д*вуш* 
кой,  которая  не  знала  что  д*лать,  плакать  ли  ей  или  смеяться.  Гриммъ 
всегда  утверщалъ  потомъ,  что  не  прикасался  къ  ней  и  оставался  съ 
ней  такъ  долго  только  съ  п^лыо  вывести  насъ  изъ  терп*тя  и  позаба- 
виться надъ  нами;  если  же  онъ  воздержался,  то  конечно  не  по  разбор- 
чивости, потому  что  до  постуш1ен1Я  къ  графу  де-Фртезъ,  онъ  жиль  съ 
публичными  женщинами  въ  томъ  же  самомъ  квартал*  Сенъ-Рокъ. 

Я  вышелъ  нзъ  улшщ  Муано,  гд*  жила  эта  д*вушка,  съ  такимъ  же 
стыдомъ,  какъ  Сен-Пре  вышелъ  изъ  того  дома,  въ  которомъ  его  напоили, 
и  когда  я  описывалъ  его  исторш,  то  хорошо  припомнилъ  и  свою.  По 
какой  то  прим*т*,  и  особенно  по  моему  смущенному  виду,  Тереза  смек- 
нула, что  у  меня  лежигь  что-то  на  оов*сти;  я  облегчилъ  эту  тяжесть 
чистосердечной  и  немедленной  испов*дью.  Я  хорошо  сд*лалъ,  потому 
что  на  другой  же  день  пришелъ  Гриммъ  и  съ  торжествомъ  разсказалъ 
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Терез^^  мое  престудлвше  въ  преувелаченноиъ  ви;^,  и  съ  тЬхъ  поръ 
при  каждомъ  случа'Ь  съ  умысломъ  приводилъ  ей  на  память  эту  исто- 
р1ю;  въ  этомъ  случа'Ь  онъ  быль  гЬмъ  виновн^^е,  что  мое  довгЬрхе  къ  нем^ 
было  непринущенное  и  добровольное,  и  я  И1гЬлъ  право  ожидать,  что 
оиъ  не  заставить  меня  раскаиваться  по  этому  поводу.  Никогда  не  со* 
знавалъ  я  лучше,  ч^Ьмъ  въ  настоящемъ  случа'Ь,  сердечной  доброты  моей 
Терезы,  которая  была  больше  скандализирована  поступкомъ  Гримма, 
чФмъ  оскорблена  моей  ненЬрностью,  и  я  подвергся  лишь  упрекамъ  тро- 
гательнымъ  и  нЁжнымъ,  въ  которыхъ  я  не  зам^Ьтилъ  ни  малЪйшаго 
сл^^да  досады. 

Простота  ума  этой  отличной  дЬвушки  равнялась  добротЬ  ея  сердца; 
этими  словами  сказано  все;  но  зд^сь  представляется  еще  одинъ  примЬръ, 
который  заслуживаетъ  быть  разсказанны[мъ.  Я  сообщилъ  ей,  что  Клюп* 
фель  быль  пасторъ  и  духовникъ  принца  саксенъ-готскаго.  Пасторъ  быль 
въ  ея  глазахъ  челов^Ькъ  такой  необыкновенный,  что  она,  смешивая  до 
см'Ьшнаго  самыя  разнородный  понят1я,  вздумала  принять  Клюпфеля  за 
папу.  Въ  первый  разъ,  когда  она  сказала,  по  возвращеши  моемъ  домой, 
что  ко  МНЕ  приходилъ  папа,  я  подумалъ,  что  она  пом]^шалась.  Я  рас- 
просилъ  ее  и  тотчаоъ  же  поб'Ьжалъ  рассказать  эту  исторш  Гримму  и 
Клюпфелю,  за  которымъ  между  нами  такъ  и  осталось  назваше  папы. 
Д'ЬвуппсЬ,  жившей  въ  улиц]^  Муано,  мы  дали  назваше  папессы  Жанны. 
Это  произвело  безконечный  хохотъ;  мы  помирали  со  см^Ьха.  Т%  лица, 
который,  въ  одномъ  приписываемомъ  мнЬ  письм'Ь,  заставляли  меня  ут- 
верясцать,  что  во  всю  свою  жизнь  я  см^Ьялся  лишь  два  раза,  не  знали 
меня  ни  въ  то  время,  ни  въ  мою  молодость,  —  иначе  такая  мысль,  ко- 
нечно, никогда  не  пришла  бы  имъ  въ  голову. 

—  1750  — 1752. — Въ  сл*дующемъ  1750  году,  когда  я  уже  не 
думалъ  больше  о  своей  «Р'Ьчи»,  я  узналъ,  что  она  получила  въ  Дижон* 
премш.  Эта  новость  пробудила  во  мнгЬ  вс*  идеи,  подь  вл1ятемъ  кото- 
рыхъ р'Ьчь  была  написана,  одушевила  ихъ  св1^жей  силой  и  въ  заклю- 
чеше  произвела  въ  моемъ  сердцЬ  брожеше  первыхъ  началъ  героизма 
и  добродетели,  вложенныхъ  въ  меня  еще  въ  моемъ  д'Ьтств^^  моимъ  от- 
цемъ,  моей  родиной  и  Плутархомъ.  Я  не  находилъ  ничего  возвышенн'Ьв 
и  прекраснее  свободы,  доброд]Ьтели  и  независимости,  и  ставилъ  ихъ 
выше  богатства  и  общественнаго  мнЬшя.  Хотя  ложный  стыдъ  и  страхъ 
быть  ос1г]^яннымъ  не  допустили  меня  немедленно  ввести  въ  свою  жизнь 
эти  принципы  и,  не  стЬсняясь  нич1^мъ,  высказать  свое  мн]Ьте  напере- 
коръ  правиламъ  своего  вЬщ  однакожъ  я  принялъ  тогда  же  твердое 
нам^Ьреше  жить  согласно  съ  своими  принципами  и  не  преминулъ  выпол- 
нить его,  какъ  скоро  противор']^ч1Я  раздражили  мою  волю  до  того,  что 
она  могла  восторжествовать  надъ  слабостью. 
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Мв2кду  гЁмъ,  какъ  я  философствовалъ  объ  обязандостяхъ  человека, 
одно  событ1б  заставило  меня  лучше  углубиться  въ  мысль  о  своихъ  соб- 
отвенныхъ  обязанностяхъ.  Тереза  сделалась  беременна  въ  трет1й  разъ. 
Сдипгкомъ  чистосердечный  самъ  съ  собою,  слншкомъ  гордый  въ  дуигЬ, 
чтобъ  позволить  овб'Ь  опровергать  свои  принципы  своими  же  д'Ьйствхями, 
я  принялся  разбирать  назначеше  моихъ  д'Ьтей  и  свои  отношешя  къ  ихъ 
матери  по  законамъ  природы,  справедливости  и  разума  и  по  законамъ 
той  чистой,  святой,  в^Ьчной,  какъ  и  ея  Творец:ь,  релипи,  которую  люди 
осквернили,  притворивпшсь,  что  хотятъ  ее  очистить,  изъ  которой  они 
сдЬлали,  посредствомъ  своихъ  формулъ,  какую  то  релипю  словъ,  потому 
что  в^дь  ничего  не  стоить  предписывать  невозможное,  когда  не  вме- 
няешь 006*]^  въ  долгъ  исполнять  предписанное. 

Если  я  ошибся  въ  своихъ  результатахъ,  то  н*тъ  ничего  удивитель- 
нее той  душевной  безпечности,  съ  которою  я  имъ  предался.  Будь  я  изъ 
числа  людей,  рожденныхъ  съ  худыми  свойствами,  глухнхъ  къ  сладост- 
ному голосу  природы,  внутри  которыхъ  никогда  не  зарощалось  ника- 
кое истинное  чувство  справедливости  и  гуманности, — такая  черствость 
была  бы  очень  простымъ  явлешемъ;  но  сердечная  теплота,  сильная 
чувствительность,  склонность  легко  привязываться,  сила,  съ  какою  при- 
вязанности порабощали  меня,  жестокая  печаль,  когда  приходилось  отры- 
ваться отъ  нихъ,  врожденное  расположеше  къ  ближнимъ,  горячая  лю- 
бовь ко  всему  великому,  истинному,  прекрасному  и  справедливому,  от- 
вращеше  отъ  всякаго  рода  зла,  невозможность  иенавидЬть,  вредить  и 
даже  ХОТЕТЬ  этого,  умилеше,  живое  и  сладостное  волнете  при  видЬ 
всего  добродЬтельнаго,  великодушнаго  н  милаго,  —  можетъ  ли  все  это 
когда  либо  согласоваться  въ  одной  и  той  же  душе  съ  испорченностью, 
которая  заставляетъ  безъ  зазрен1я  совести  попирать  ногами  сладост- 
нейшую  изъ  всехъ  обязанностей?  нетъ,  я  чувствую  и  говорю  во  все- 
услышан1е,  что  эта  вещь  невозможная.  Никогда,  ни  на  одну  минуту 
Жанъ-Жакъ  не  могъ  сделаться  человекомъ  безчувственнымъ,  жестоко- 
сердымъ,  или  бездушнымъ  отцемъ.  Я  могъ  ошибаться,  но  не  могъ  за- 
черстветь. Еслибъ  я  высказалъ  свои  причины,  то  зашелъ  бы  слншкомъ 
далеко.  Если  оне  увлекли  меня,  то  могли  бы  точно  также  увлечь  и  мно- 
гихъ  другихъ;  я  не  хочу  подвергать  молодыхъ  людей,  которые,  быть 
можетъ,  прочтутъ  меня,  случайности  обмануться  вследств1е  того  же 
самаго  заблуждешя.  Я  скажу  только,  что  мое  заблуждеше  произошло 
всяедств1е  той  идеи,  что  если,  по  невозможности  воспитать  дЬтей  самому, 
я  отдалъ-бы  ихъ  на  попечеше  общества,  предоставивъ  имъ  лучше  сде- 
латься работниками  иди  крестьянами,  чемъ  бродягами  или  аферистами, 
то  поступилъ-бы  какъ  гражданинъ  и  отецъ,  и  смотрелъ-бы  на  себя, 
какъ  на  члена  Платоновой  республики.  Не  разъ  после  того  голосъ  сердца 
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доказывалъ  мн1  мою  ошибку,  но  разсудокъ  далеко  не  вторнлъ  этимъ 
сожал^Ьшямъ,  и  я  нер'Ьдко  благословлялъ  небо,  что  оно  предохранило 
моихъ  дЬтей  отъ  участи  ихъ  отца  и  участи,  которая  угрожала  бы  имъ, 
если  бы  я  принужденъ  быль  ихъ  покинуть.  Оставь  я  ихъ  у  г-жи  д'Эпинэ 
или  у  г-жи  де-Люксамбургь,  которыя  по  дружб*,  великодуппю,  или  по 
какой  другой  причин*,  хотЬли  впосл^дствш  взять  ихъ  на  свое  попече- 
те,— были  бы  мои  д*ти  счастливее?  воспитали  бы  ихъ  по  крайней  м*р* 
такъ,  чтобъ  изъ  нихъ  вышли  честные  люди?  Не  знаю;  но  ув-Ьренъ,  что 
имъ  внушили  бы  чувство  ненависти  къ  родителямъ,  быть  можегь  даже 
заставили  бы  ихъ  поступать  съ  ними  предательски;  ужъ  гораздо  лучше, 
чтобъ  д-Ьти  со  всЬмъ  не  знали  своиуь  родителей. 

И  такъ  мой  трети  ребенокъ  быль  отданъ,  также  какъ  оба  первые, 
въ  воспитательный  домъ;  точно  также  я  поступилъ  съ  двумя  следую- 
щими, потому  что  всЬхъ  дЬтей  было  у  меня  пятеро.  Такое  распоряже- 
н1е  казалось  мн*  до  того  хоропшмъ,  разумнымъ  и  законнымъ,  что  я  не 
хвалился  имъ  явно  единственно  лишь  изъ  уважешя  къ  матери;  всЬмъ 
же  знавшимъ  о  нашихъ  сношешяхъ  я  говорилъ  объ  этомъ:  сказалъ 
Дидро,  Гримму,  впосл*дств1и  сообщилъ  это  г-жЬ  д'Эпинэ,  а  загЬмъ  и 
г-ж*  де-Люксамбуръ;  я  сдЬлалъ  это  признаше  свободно,  чистосердечно, 
безъ  мал*йшвй  необходимости,  и  при  полной  возможности  легко  скрыть 
:>то  отъ  веЬхъ,  потому  что  акушерка  Гуэнъ  была  женщина  честная, 
очень  скромная,  и  на  которую  я  вполн*  полагался.  Единственный  изъ 
моихъ  друзей,  открыться  которому  я  имЬлъ  некоторый  интересъ,  былъ 
докторъ  Т1ерри;  онъ  л*чилъ  однажды  мою  бедную  тетушку  во  время 
родовъ,  когда  она  чувствовала  себя  очень  нехорошо.  Словомъ  я  не  дЬ- 
лалъ  никакой  тайны  изъ  своего  поведен1я,  не  только  потому,  что  ни- 
когда не  ум*лъ  ничего  скрывать  отъ  своихъ  друзей,  но  и  потому,  что  дей- 
ствительно не  видЬлъ  въ  томъ  ничего  дурного.  Если  взвесить  это  все, 
то  окажется,  что  я  избралъ  для  своихъ  д^тей  самое  лучшее,  или  то,  что 
я  считалъ  такимъ.  Я  желалъ  прежде  и  желалъ  бы  еще  и  теперь,  быть 
воспитаннымъ  и  вскормленнымъ  такимъ  же  образомъ  какъ  мои  д*ти. 

Между  тЬмъ  какъ  я  д^лалъ  подобный  признашя,  г-жа  ле-Вассеръ 
д*лала  съ  своей  стороны  тоже  самое,  только  съ  менЬе  безкорыстными 
целями.  Я  ввелъ  ее  вмЬсгЬ  съ  дочерью  въ  домъ  г-жи  Дюпенъ,  которая 
по  дружб*  ко  мн*  оказывала  имъ  тысячу  милостей.  Мать  пов*рила  ей 
тайну  своей  дочери.  Добрая  и  великодушная  г-жа  Дюпенъ,  которой  она 
но  сказала,  до  какой  степени  я  заботился  о  нихъ,  не  смотря  на  свои 
ум*рейныя  средства,  снабжала  ихъ  съ  своей  стороны  съ  большою  щед- 
ростью; дочь,  по  приказу  матери,  всегда  скрывала  это  отъ  меня  во  все 
время  моего  пребыватя  въ  ПарижЬ  и  сд*лала  это  признаше  не  прежде, 
какъ  въ  ЭрмитажЪ,  въ  чиол*  прочихъ  сердечныхъ  изл1яшй,  Я  не  зналъ, 


321 

что  г-жЬ  Дюпенъ,  которая  никогда  не  подавала  ни  мал1}йшаго  вида,  все 
было  такъ  хорошо  изв'кстно,  и  теперь  еще  не  знаю,  было  ди  все  из- 
вестно ея  онох^Ь,  г-жЬ  де-Шенонсо;  но  ея  нев'Ьстка,  1^жа  де-Франкель, 
знала  мои  отношешл  къ  Терез^^  и  не  могла  умолчать  о  нихъ.  Она  гово-* 
рила  со  мной  о  Терезе  въ  слЬдующемъ  году,  когда  я  уже  оставилъ  ихъ 
домъ.  Это  самое  побудило  меня  написать  ей  письмо»  которое  найдутъ 
въ  приложешяхъ;  я  изложилъ  въ  немъ  причины,  которыя  могь  выска- 
зать, не  компрометируя  г-жу  ле-Вассеръ  и  ея  семью,  потому  что  именно 
самыя  настоящ1я  причины  и  выходили  изъ  этого  источника,  а  я  о  нихъ 
умолчалъ. 

Я  унЬренъ  въ  скромности  г-жи  Дюпенъ  и  въ  дружб'Ь  г-жи  де-Ше- 
нонсо;  я  быль  точно  также  ув'Ьренъ  въ  дружбе  г-жи  де-Франкель, 
которая  впрочемъ  умерла  за  долго  до  разглашешя  моей  тайны.  Ни- 
когда не  могла  она  разгласиться  инымъ  путемъ,  какъ  черезъ  т]^хъ  же 
самыхъ  людей,  которымъ  я  ее  дов^Ьрилъ,  и  д^Ьйствнтельно  все  откры* 
лось  уже  посл^^  моего  разрыва  съ  ними.  Одного  этого  факта  достаточно 
для  ихъ  оеущешя;  я  заслужилъ  хулу  и  не  хочу  оправдываться,  но 
пусть  лучше  падетъ  на  меня  эта  хула,  ч^мъ  та,  которую  они  засду- 
живаютъ  за  свою  злость.  Моя  вина  велика,  но  она  вызвана  заблуще- 
шемъ;  я  пренебрегь  своими  обязанностями,  но  желаше  вредить  не 
входило  въ  мое  сердце,  да  и  сердце  отца  не  можетъ  стремиться  съ  осо- 
бенной силой  къ  ^тямъ,  которыхъ  онъ  никогда  не  видалъ;  но  обма- 
нуть дов^крхе  дружоы,  нарушить  самый  святой  изъ  всЬхъ  договоровъ, 
обнародовать  тайны,  пов']Ьренныя  нашему  сердцу,  обезчестить  ради 
шутки  обманутаго  друга,  который,  покидая  насъ,  сохраняетъ  къ  намъ 
уважеше,— это  не  проступокъ,  а  подлость  и  гнусность. 

Об'Ьщавъ  свою  исповедь,  а  не  оправданье,  я  остановлюсь  наэтомъ 
пункгЬ.  Мое  ;^ло— быть  истиннымъ,  д^ло  читателя— быть  справедли- 
вымъ.  Я  никогда  не  потребую  отъ  него  ничего  больше. 

ВслЪдствье  женитьбы  г.  де-Шенонсо,  домъ  его  матери  сд^^лался  ддя 
меня  еще  пр^ятн^ке,  по  причине  достоинствъ  и  ума  новобрачной,  очень 
любезной  молодой  особы  и  повидимому  отличавшей  меня  огь  прочихъ 
пиоцовъ  г.  Дюпена.Она  была  единственной  дочерью  виконтессы  де-Рош- 
шуаръ,  большой  пр1ятельницы  графа  де-Фрхеза,  а  следовательно  и 
Гримма,  который  былъ  къ  нему  привязанъ.  Овъ  обязанъ  мне  входомъ 
въ  домъ  дочери  виконтессы;  но  по  несходству  ихъ  характеровъ,  это 
знакомство  не  имело  последствШ,  и  Гриммъ,  метивппй  съ  техъ  поръ 
на  карьеру  прочную,  предпочелъ  мать,  женщину  светскую,  дочери, 
которая  желала  иметь  друзей  верныхъ  и  близко  подходившихъ  къ  ней, 
и  которая  не  вмешивалась  ни  въ  как1я  интриги,  не  заискивала  уваже- 
шя  знати.  Г-жа  Дюпенъ,  не  найдя  въ  г-ж)^  де-Шенонсо  той  покорности, 
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которой  она  отъ  нея  ожидала,  сд^Ьлала  для  ноя  свой  докъ  весьма  скуч- 
иымъ,  а  г-жа  дв-Шеноноо,  гордая  своими  достоинствами  и,  быть  можетъ, 
овоимъ  происховдбшемъ,  согласилась  лучше  отказаться  отъ  удоволь- 
СТВ1Я  быть  въ  обществе  и  оставаться  почти  въ  одиночестве  въ  своихъ 
комнатахъ,  ч'Ьмъ  подвергнуться  игу,  для  котораго  чувствовала  себя  не- 
способной. Такое  своего  рода  изгнание  увеличило  мою  привязанность  къ 
этой  женщин]^,  всл^дствхе  моей  природной  склонности  къ  несчастнымъ. 
Я  нашелъ,  что  умъ  у  нея  метафизическШ  и  глубокомысдяпцй,  хотя  до 
временамъ  прорывались  у  нея  софизмы.  Разговоръ  ея,  вовсе  не  дохо- 
дивши на  разговоръ  молодой  женщины,  только  что  вышедшей  изъ  мо- 
настыря, былъ  для  меня  очень  привлекателенъ.  Мещу  гЬмъ  ей  не  было 
и  двадцати  л^^тъ;  цв^тъ  лица  ея  был'ь  ослепительной  белизны,  она 
казалась  бы  высокой  и  стройной,  если  бы  лучше  держалась;  ея  свет- 
лые волосы  съ  пепельнывгь  оттЬнкомъ  и  необычайной  красоты  напоми- 
нали мне  волосы  моей  бедной  маменьки  въ  ея  лучшую  «пору  и  сильно 
волновали  мое  сердце.  Но  стропе  принципы,  которые  я  составилъ  для 
себя  и  которымъ  решился  следовать  во  что  бы  то  ни  стало,  уберегли 
меня  отъ  увлечешя  этою  женпщною  и  ея  прелестями.  Въ  течете  1^ 
лаго  лета  я  проводилъ  ежедневно  по  три  и  четыре  часа  вдвоемъ  съ 
нею,  съ  важностью  показывая  ей  ариеметичесюя  задачи  и  докучая  ей 
безконечными  цифрами,  и  ни  разу  не  прорвалось  у  меня  ни  легкага 
слова,  ни  любовнаго  взгляда.  Пять  или  шесть  легь  позднее  я  не  былъ 
бы  такъ  разуменъ  или  такъ  глупъ;  но  мне  было  назначено  судьбой 
любить  любовью  только  разъ  въ  жизни  и  отдать  не  г-же  де-Шенонсо, 
а  другой  первые  и  последше  вздохи  моего  сердца. 

Оь  тегь  поръ,  какъ  я  поселился  у  г-жи  Дюпенъ,  я  всегда  доволь- 
ствовался своей  участью,  и  не  изъявлялъ  никакого  желашя  изменить 
ее  къ  лучшему.  Прибавка  моего  жалованья,  сделаннаго  г-жею  Дюпенъ 
вместе  съ  г.  де-Франкель,  произошла  только  вследствхе  ихъ  собствен- 
наго  побуждешя.  Въ  этомъ  году  г.  де-Франкель,  который  съ  каждцмъ 
днемъ  все  более  и  более  привязывался  ко  мне,  позаботился  увеличить 
несколько  мои  матер1альныя  средства  и  упрочить  мое  положеше.  Онъ 
былъ  главнымъ  сборщикомъ  государственныхъ  податей.  Г.  Дюдойе, 
его  кассиръ,  былъ  старъ,  богатъ  и  хотелъ  оставить  службу.  Г.  де- 
<1^ранкель  предложилъ  мне  это  место;  а  чтобъ  быть  въ  состоянш  испол- 
нять свою  должность,  я  ходилъ  впродолжеши  несколькихъ  недель  къ 
г.  Дюдойе  для  пр1обретен1я  необходимыгь  сведешй.  Но  имелъ  ли  я  мало 
способности  къ  этому  занят1ю,  или  г.  Дюдойе,  хотевш1й,  какъ  мне  каза- 
лось, заместить  ваканс1ю  кем  ь-то  другимъ,  недобросовестно  объяснялъ 
мне  дело,  только  я  учился  медленно  и  плохо  и  не  могъ  никогда  хорошо 
усвоить  весь  порядокъ  съ  умысломъ  запутанныхъ  счетовъ.   Впро- 
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чемъ,  не  узнавъ  д'Ьла  въ  совершенств^^,  я  понялъ  обычный  ходъ  его 
на  столько,  что  могъ  вести  д*ло  исправно.  Я  даже  вступилъ  въ  долж- 
ность. Я  держалъ  книги  и  кассу,  выдавалъ  и  получалъ  деньги  и  квитан- 
цш;  не  смотря  на  то,  что  д  нм'Ьлъ  столь  же  мало  склонности,  сколько 
способности  къ  атому  8анят1Ю,  я,  с^гЬлавппйся  съ  вр'Ьлымъ  возрастомъ 
благоразумнее,  решился  поб'Ьдить  свое  отвращеше  и  вполн'Ь  предаться 
своей  должности.  Къ  несчаспю,  хогда  я  сталь  втягиваться  въ  нее,  г.  де- 
Франкель  совершилъ  маленькую  по'Ьздку,  на  время  которой  поручили 
мй  денежный  ящикъ,  гд*  впрочемъ  находилось  тогда  всего  отъ  двад- 
цати пяти  до  тридцати  тягсячъ  франковъ.  Безпокойство  и  тревожное  со- 
сюян1е,  причнненныя  мн]Ь  сохранешемъ  этой  кассы,  показали  мне,  что 
я  вовсе  не  способенъ  быть  кассиромъ,  и  я  ни  сколько  не  сомн^Ьваюсь, 
что  отлучка  г.  де-Франкеля  испортила  мн*  много  крови  и  т*мъ  способ- 
ствовала бол^^зни,  которой  я  подвергся  по  его  возвращенш. 

Я  говорилъ  въ  первой  части,  что  родился  умирающимъ.  По  непра- 
вильности въ  устройств^Ь  мочеваго  пузыря  я  былъ  почти  постоянно  под- 
верженъ  во  время  ;гЬтства  задержашю  мочи,  и  моей  теткЬ  Сусанне, 
взявшей  меня  на  свое  попечете,  стоило  неимов^рныгь  старашй  убе- 
речь меня  отъ  смерти.  Однакожь  она  добилась  того;  мое  кр'Ьпкое  сложе- 
Н1е  одержало  наконецъ  верхъ,  и  мое  здоровье  укр'Ьпилось  въ  молодости 
до  такой  степени,  что  исключая  хандры,  которой  истор1ю  я  разсказы- 
валъ,  и  небольшаго  разстройства  мочеваго  пузыря,  я  достигь  тридцати- 
л^таяго  возраста,  почти  не  ощущая  своего  перваго  недуга.  Въ  первый 
разъ  отозвался  онъ  при  моемъ  пр№зд1^  въ  Венещю.  Утомлеше  отъ  до- 
роги и  вынесенные  мной  страшные  жары  произвели  воспалительное 
состояте  въ  мочевомъ  пузыр'б  и  боль  въ  поясниц]^,  не  оставлявшую 
меня  до  наступлен1Я  зимы.  иое:Л  моей  связи  съ  падуанкой,  я  думалъ, 
что  умру,  но  однакожъ  дЬло  обошлось  даже  безъ  мал^^йшей  бол^^зни. 
Истощивъ  себя  больше  воображешемъ,  ч^Ьмъ  тЬломъ  для  моей  Джульетты, 
я  былъ  здоровье,  нежели  когда  нибудь.  Только  поел*  заточешя  Дидро, 
всл*дств1е  разгорячешя,  причиненнаго  ходьбой  въ  Венсеннъ  во  время 
страшныхъ,  стоявшихъ  тогда  жаровъ,  сделалось  у  меня  сильное  воспа- 
леше  въ  почкахъ,  и  съ  той  поры  мое  прежнее  здоровье  никогда  не  воз- 
становлялось. 

Въ  то  время,  о  которомъ  я  говорю,  быть  можетъ  н'Ьсколько  утом- 
ленный несносной  заботой  о  суммЬ,  отданной  мн^^  на  сохранете,  я  за- 
хворалъ  хуже  прежняго,  и  оставался  въ  постели  пять  или  шесть  нед^^ль 
въ  самомъ  жалкомъ  положевли,  какое  можно  вообразить  свб^.  Г-жа  Дю- 
пенъ  прислала  мн*]^  знаменитаго  Морана,  который,  не  сМотря  на  свое 
искусство  и  ловкость,  причинялъ  мн^Ь  неимов1^рную  боль  и  никакъ  не 
могь  добиться  толку,  ощупывая  меня  зондомъ.  Онъ  посов^товалъ  мн'Ь, 
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обратитьоя  къ  Дарану^  который  посредствомъ  своихъ  бо1г]^е  габкихъ 
восковыхъ  зондовъ  дМствительно  проникъ  дальше;  но,  отдавая  г-}1сЬ 
Дюпенъ  отчетъ  о  моемъ  состояши,  Моранъ  объявилъ,  что  чреаъ  полгода 
меня  не  будетъ  въ  живыхъ.  Этотъ  разговоръ  дошелъ  до  меня  и  ваотаг 
внлъ  меня  серьезно  призадуматься  надъ  своимъ  положешемь  и  на;(ь 
глупоспю  жертвовать  спокойств1емъ  и  пр1ЯТност1Ю  краэскагосрока^остав* 
шагося  мнЬ  жить,  ддя  подчннешя  себя  занят1ямъ,  къ  которымъ  я  чув- 
ствовалъ  лишь  отвращен1е.  Кром'Ь.  того,  какъ  примирить  стропе,  только 
что  принятые  мной  принципы  съ  заняпемъ,  такъ  мало  согласующимся 
съ  ними?  и  пристаетъ  ли  мн^,  кассиру  главнаю  сборщика  государствен- 
ныхъ  податей,  проповедовать  безкорыст1е  и  бедность?  Эти  идеи  такъ 
хорошо  перебродили  въ  моей  голов^Ь  вм^ЬстЬ  съ  горячкой,  и  такъ  сильно 
укоренились  въ  ней,  что  съ  тЬхъ  поръ  ничто  не  могло  вырвать  ихъ,  и 
во  время  моего  выздоровлешя  я  хладнокровно  р'Ьпшлся  не  отступать  огь 
твердаго  нам^Ьрешя,  принятаго  мной  въ  бреду.  Я  навсегда  отказался 
отъ  всякаго  стремлен1я  къ  богатству  и  повышешю.  Р'Ьшивпшсь  провести 
въ  независимости  и  бедности  остатокъ  немногигь  дней  своихъ,  я  упо- 
требилъ  воЁ  мои  нравственный  силы  на  то,  чтобъ  разорвать  оковы  об- 
щественнаго  мн^шя  и  см^^о  д1>лать  все,  что  мн^Ь  казалось  хор<шшмъ, 
ни  сколько  не  стесняясь  сужден1емъ  людей.  11репятотв1Я,  съ  которыми 
приходилось  мн^  бороться,  и  усил1я,  которыя  я  употреблялъ,  чтобъ  воо- 
торжествовать  надъ  этими  препятств1ями,  неимоверны.  Я  усп^лъ,  на 
сколько  было  возможно  и  больше,  ч1>мъ  самъ  надЬялся  усп^^ть.  Болибъ 
мнЬ  удалось  сбросить  съ  себя  иго  дружбы,  также  хорошо  какъ  я  сбро- 
силъ  иго  общественнаго  мн]Ьшя,  то  я  достигъ  бы  своей  и/кш^  быть  мо- 
жетъ  величайшей,  или  по  крайней  м'Ьр'Ё  полезнейшей  для  добродЬтеди, 
такой  цели,  какая  врядъ  ли  когда  зарощалась  въ  умЬ  смертнаго;  но 
въ  то  самое  время,  какъ  я  попнралъ  ногавш  безумный  суждешя  пошлой 
толпы  мнимыхъ  великихъ  людей  и  мнимыхь  философовъ,  я  подчинялся 
и  поддавался,  какъ  ребенокъ,  своимъ  мнимымъ  друзьямъ,  которые,  въ 
зависти  на  то,  что  я  пошелъ  одинъ  по  новой  дороге,  притворядись,  что 
очень  заняты  сод]Ьйств1емъ  моему  счаспю,  а  въ  сущности  стремились 
лишь  къ  тому,  чтобъ  выставить  меня  въ  смешномъ  видЬ;  сначала  они 
старались  унизить  меня,  чтобъ  загЬмъ  обезславить.  Зависть  ихъ  была 
вызвана  нестолько  моею  известностью  въ  литературномъ  М1ре;  сколько 
преобразовашемъ  моей  личности.  Быть  можетъ,  они  простили  бы  мне 
литературную  славу,  но  не  могли  простить  моего  поведешя,  подававшаго 
такой  примеръ,  который,  казалось,  быль  не  понутру.  Я  былъ  совданъ 
для  дружбы;  съ  мопмъ  уживчивымъ  и  кроткимъ  нравомъ  она  поддержи- 
валась безъ  труда.  Пока  я  жиль  въ  неизвестности,  вдали  отъ  большого 
света  я  былъ  любимъ  всеми,  кто  зналъ  меня  и  не  имелъ  ни  одного  врага; 
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но  1{акъ  скоро  мое  имя  сделалось  изв^^стнымъ,  у  меня  не  стало  дру- 
зей. Это  было  для  меня  большимъ  несчаст1емъ;  еще  больимъъ  было  то, 
что  меня  окружали  люди,  называвлпе  себя  моими  друзьями  н  пользовав- 
ппеся  правами,  как1я  давало  имъ  это  название,  на  мою  погибель.  Въ 
этихъ  запискахъ  я  разовью  нгь  гнусныя  козни;  з^сь  же  показываю 
лишь  начало:  вскор'Ь  увидятъ  первое  звЪно  въ  ц^Ьпи  этгось  интригь. 

Въ  независимости,  которую  я  р'Ьпгалоя  предоставить  себФ,  я  дол- 
же^ь  быль  однакожъ  ии^Ьть  средства  къ  существовашю.  Я  придумалъ 
очень  простой  способъ, --именно  переписывать  ноты  за  изв^Ьстную  плату 
со  страницы.  Еслибъ  какое  ннбудь  бол]^е  прочное  заняпе  могло  при- 
вести меня  кь  той  же  самой  цЬлн,  я  взялся  бы  за  него;  но  эта  работа 
была  въ  моемъ  вкусЬ  и  единственная,  при  которой  я  могъ,  безъ  личнаго 
подчииен1я,  добывать  себ'Ь  насущный  югЬбъ,  и  потому  я  ея  держался. 
Разсудивъ,  что  мн*  незач^мъ  было  оставаться  предусмотрительнымъ, 
и  подавивъ  въ  себ^Ь  тщеслаб1б,  я  сд^Ьлался  изъ  кассира  при  управляю- 
щемъ  финансами,  переписчикомъ  нотъ.  Я  думалъ,  что  много  выигралъ 
отъ  такого  выбора  и  такъ  мало  жал^Ьлъ  о  перем1^н1&,  что  оставилъ  это 
ремесло  лишь  насильно  и  съ  нам'Ьрешемъ  снова  приняться  за  него  при 
первой  возможности. 

Благодаря  усп1Ьху  моей  первой  р^Ьчи,  я  могъ  очень  легко  выполнить 
свое  нам^Ьрен^е.  Когда  она  удостоилась  премш,  Дидро  взялся  похлопо- 
тать о  напечаташи  р'Ьчи.  Между  гЬмъ  какъ  я  лежалъ  больной  въ  постели, 
онъ  написалъ  ко  мн^  записку,  въ  которой  ув^^домлялъ  меня  объ  издаши 
въ  свгЬтъ  моего  произведешя  и  о  впечатл'Ьши,  произведенномъ  имъ  на 
публику. 

«Уоп*хъ  этой  р-Ьчи  безприм4рный»  —  писалъ  мн*  Дидро.  Такая 
благосклонность  публики  къ  неизв^Ьстному'  автору,  не  домогавшемуся 
заслужить  ее  посредствомъ  проиоковъ,  была  для  меня  первымъ  истин- 
нымъ  удостов^Ьрешемъ  въ  моемъ  таланте,  въ  которомъ  я  до  сихъ  поръ, 
не  смотря  на  внутреннее  сознаше,  всегда  сомн*]&вался.  Я  понялъ  всю 
выгоду,  какую  могъ  извлечь  изъ  этого  для  д*ла,  на  которое  готовъ 
быль  р'Ьшиться,  и  разсудилъ,  что  переписчикъ,  составивппй  себ^  н^^ко- 
торую  известность  въ  литератур*,  вероятно  не  будегь  им4ть  недостатка 
въ  рабо14. 

Какъ  скоро  я  твердо  решился  не  отступать  отъ  своего  плана,  я 
написалъ  записку  къ  г.  де*Франкелю,  въ  которой  изв^^щалъ  его  о 
своемъ  нам^Ьренш,  благодарилъ  какъ  его,  такъ  и  г.  Дюпена  за  всё  ихъ 
милости  и  просилъ  ихъ  доставить  МЕЁ  работу.  Франкель  ничего  не 
понялъ  изъ  записки  и,  полагая,  что  у  меня  продолжается  горячечный 
бредь,  приб'Ьжадъ  ко  мн^Ь;  но  онъ  нашелъ  мое  р^^шеше  до  такой  сте- 
пени твердымъ,  что  не  могъ  никакимъ  образомъ  поколебать  его.  Онъ 
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отправился  къ  г-хгЬ  Дюпенъ  сказадъ  ей  и  вс^иъ  прочимъ,  что  я  прм'Ь- 
шался;  я  не  ьсЬтадъ  имъ  говорить  и  продолжалъ  поступать  по  своему. 
Я  началъ  свое  преобразоваше  съ  туалета;  я  церестаагь  носить  золотое 
пштье  и  б'Ёлые  чулки,  над&1ъ  круглый  парикъ,  снядъ  шпагу  и  продадъ 
часы,  сказавъ  себ^  съ  нениов^Ьрной  радостш:  «Слава  Богу,  нн^  больше 
не  будетъ  надобности  знать,  который  часъ».  Г.  Франкель  быль  такъ 
любезенъ,  что  довольно  долго  не  назначалъ  другаго  кассира.  Наконецъ, 
видя  непоколебимость  моего  р'Ьшешя,  онъ  поручилъ  кассу  г.  д'Али- 
барду,  бывшему  некогда  наставникомъ  молодаго  Шенонсо  и  известному 
въ  ботаник]^  своей  «Р1ога  Рап81е11818>  ^). 

Какъ  ни  сурово  было  преобразоваше  моей  вн]^шности,  но  оно  не 
простиралось  сначала  на  мое  б'Ьлье, — остатокъ  изъ  моего  венещан- 
скаго  запаса;  б'Ьлья  было  у  меня  много,  все  отличное,  и  я  им'кгь  особен- 
ное пристрастие  къ  нему.  Изъ  предмета  опрятности  оно  мало  по  малу 
перешло  въ  предметъ  роскоши,  что  стоило  мне  весьма  дорого.  Нашелся 
дЬбрый  челов^къ,  избавивпий  меня  отъ  этого  порабощешя.  Наканунб 
Ровдества,  въ  то  время  какъ  никого  не  было  дома,  разломали  дверь  на 
чердакъ,  гд^Ь  было  развешено  все  наше  б^лье,  только  что  вышедшее 
изъ  стирки,  и  украли  все,  въ  томъ  числ^  сорокъ  якк  моихь  сорочки 
изъ  отличнаго  полотна,  составлявппя  существенную  часть  моего  б'Ьлья. 
По  описашю  сос^^дями  прим^^тъ  челов1^ка,  который  во  время  вечерни 
вышелъ,  какъ  они  вид]^ли,  изъ  нашего  дома,  таща  съ  собой  узлы,  Тереза 
и  я  заподозрили  ея  брата,  котораго  знали  за  отьявленнаго  негодяя. 
Мать  усердно  опровергала  наше  подозр'Ьше,  но,  не  смотря  на  это,  мы 
остались  при  своемъ  мнЬнш,  потому  что  оно  подтвердилось  множеетвомъ 
признаковъ.  Я  не  оуоЬлъ  дЬлать  строгихъ  розысковъ,  изъ  опасешя  найти 
больше  того,  сколько  бы  я  хог^Ьлъ.  Этотъ  брать  не  показывался  больше 
ко  мнЬ  и  наконецъ  исчезъ  совсЬмъ.  Я  сожал^^лъ  о  томъ,  что  Тереза  и 
я  принадлежали  къ  такой  разнохарактерной  семь^  и  увФщевалъ  ее 
больше,  ч'Ьмъ  когда  нибудь  сбросить  съ  себя  такое  опасное  иго.  Это 
приключеше  исцелило  меня  отъ  пристраст1я  къ  прекрасному  б'Ьдью,  и 
съ  той  поры  я  сталъ  носить  б'Ьлье  очень  простое,  ближе  подходившее 
къ  моему  остальному  гардеробу. 

Довершивъ  такимъ  образомъ  свое  преобразован1е,я  сталъ  заботиться 
только  о  томъ,  чтобъ  сдЬлать  его  прочнымъ  и  надежнымъ;  для  этого  я 
старался  искоренить  въ  своемъ  сердхгЬ  все  то,  что  находилось  въ  завшш- 


^)  Я  не  сомневаюсь,  что  все  ато  раасвавывается  "теперь  г.  де-Фравкедеиъ 
и  его  сообщниками  оовсЬмъ  иначе,  но  я  ссылаюсь  на  то,  что  онъ  говорить 
вс^Ьмъ  Обь  втомъ  тогда  и  долгое  врема  потомъ,  до  ооотавдев1я  заговора,  м  чего 
дюди  здравомысдядце  и  добросовестные  конечно  не  забыли. 
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мости  отъ  людскаго  мн'Ьтя,  вое,  что  могло  отклонить  меня,  изъ  опасе-- 
шя  порицан1я,  отъ  вещей  въ  сущности  хорошихъ  и  разумнмхъ.  Благо- 
даря шуму,  который  над'Ьладо  мое  сочинеше,  моя  р'Ьшимостъ  тоже  наде- 
лала шуму  и  доставила  мнЬ  работу,  такъ  что  я  началъ  свое  ремесло 
довольно  усп'Ьшно.  Однакожь  по  многимъ  причннамъ  работа  не  шла  у 
меня  такъ  удачно,  какъ  могла  бъ  идти  при  иныхь  обстоятельствахъ. 
Этому  во  первыхъ  м^Ьшало  плохое  здоровье.  Пароксизмъ,  который  я 
недавно  перенесъ,  оставилъ  последств]я;  съ  тЬтъ  поръ  я  ужъ  никогда 
больше  не  пользовался  прежнимъ  здоровьемъ,  и  думаю,  что  медики, 
которымь  я  внЬрилъ  себя,  ;гЬлали  мнЬ  не  меньше  вреда,  тЬмъ  болезнь. 
Я  обращался  къ  Морану,  Дарану,  Гельвещусу,  Малуэну,  Перри;  всЬ 
они  очень  ученые,  вс^Ь  мои  друзья,  лечили  меня  каждый  по  своему  и  не 
облегчили  моего  недуга,  а  только  значительно  ослабили  меня.  Ч'Ьмъ 
больше  я  подчинялся  ихъ  лечешю,  т1^мъ  больше  желтЬлъ,  ху^^лъ  и 
терялъ  силы.  Измеряя  мое  состоите  д1^йств1емъ  своихъ  лекарствъ,  они 
застращали  мое  воображеше,  представлявшее  мнЬ  до  наступлешя  смерти 
только  рядъ  страдашй,  каковы  задержаше  мочи,  засорете  пузыря  и 
каменная  болезнь.  Отъ  всего,  что  облегчаетъ  другихъ,  огь  прохлади- 
тельнаго  питья,  ваннъ,  кровопускан]я,  мнЬ  становилось  хуже.  ЗамЬ- 
тивъ,  что  зонды  Дарана,  которые  одни  только  производили  некоторое 
д^Ьйсгв1е»  и  безъ  которыхъ,  какъ  {|[Н'Ь  казалось,  я  не  могъ  бы  прожить 
ни  минуты,  доставляли  ив^  однако  только  минутное  облегчеше,  —я  при- 
нялся тратить  больппя  деньги  на  покупку  огромнаго  количества  зондовъ, 
чтобъ  нм^Ьть  возможность  употреблять  ихъ  всю  жизнь,  даже  въ  томъ 
случа'Ь,  если  бы  я  лишился  Дарана.  Судя  по  тому,  что  я  такъ  часто 
употреблялъ  ихъ  въ  продолженш  восьми  или  десяти  дгЬтъ,  а  также  по 
оставшемуся  у  меня  количеству  ихъ,  я  накупилъ  этихъ  вещей  луидо- 
ровъ  на  пятьдесятъ.  Понятно,  что  такое  дорогое,  мучительное  и  тягост- 
ное лечеше  не  позволяло  мнЬ  работать  внимательно,  и  что  умирающШ 
не  слишкомъ-то  усердно  хлопочетъ  о  добыванш  006*6  насущнаго  хл1Ьба. 

Литературныя  занят1я  представляли  второе  развлечете,  не  менЬе 
^дное  для  моей  обыденной  работы.  Кдва  появилась  мояр^чь  въ  печати, 
ка1сь  защитники  словесныхъ  наукъ  напали  на  меня,  словно  сговорив- 
шись. Въ  негодованш  на  толпу  недорослей,  которые,  не  понимая  даже 
вопроса,  хогЬли  р'Ьшать  его  какъ  люди  св^дупое  въ  д^Ьлб,  я  взялгь  перо 
и  отжЬлалъ  нЬкоторыхь  изъ  нихъ  такъ,  что  поб'Ьда  осталась  не  на  ихъ 
сторонЬ.  Юкто  Готье,  изъ  Нанси,  первый  попался  подъ  мое  перо,  и  я 
отщедкалъ  его  жестоко  въ  письмЬ  къ  Гримму. 

Второй  быдъ  самъ  король  Станиславъ,  который  не  пренебрегъ 
начать  со  мной  полемику.  Всл^^ств1е  сд'Ьданной  мн^&  чести,  я  былъ 
принужденъ  идм^^нить  тош>  въ  отв']^тахъ  и  д^лалъ  возражешя  тономъ 
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бо]|^  почтительныыъ,  но  не  мвн4Ьв  энергачныыъ,  и,  соблюдая  уважете 
!сь  автору,  вполн*  опровергалъ  его  сочинеше.  Я  зналъ,  что  одинъ  1е8у- 
итъ,  отецъ  Мену,  просматривялъ  статью  короля  и  ноправлялъ  ее:  я  поло- 
жился на  свою  чуткость  для  того,  чтобы  разобрать,  что  было  написано 
королеиъ  и  что — монахомъ,  и  нападая  безъ  пощады  на  веЬ  хезуитсюя 
фразы,  обозначнлъ,  мелькомъ,  одинъ  анахронизмъ,  который,  какь  я 
полагалъ,  могь  быть  д*ломъ  только  этого  святого  отца.  Эта  статья,  кото- 
рая, не  знаю  почему,  надЬлала  меньше  шума,  ч^Ьмъ  мои  прочгя  оочине- 
шя,  остается  досихъпоръединственнымъ  произведешемъ  въсвоемъродЬ. 
Въ  немъ  я  воспользовался  представившимся  мн^к  случаемъ  показать  пуб- 
шк^,  какимъ  образомъ  частный  челов^ккъ  могь  защищать  правое  дЬло 
противъ  самого  монарха.  Трудно  въ  одно  и  тоже  время  говорить  тономъ 
бо]^е  гордымъ  и  бол^е  почтительнымъ,  ч%мъ  тоть,  который  я  употреб- 
лялъ  въ  своихъ  возражен1ЯХъ  королю.  На  мою  долю  выпало  счастхе 
иуЬть  д^^ло  съ  противникомъ,  которому  мое  сердце,  полное  уважешя, 
могло  изъявлять  это  чувство,  не  прибегая  къ  лести.  И  я  дЬлалъ  это  съ 
достаточнымъ  успЬхомъ  и  всегда  съ  достоинствомъ.  Мои  друзья,  испу- 
гавшись за  меня,  думали  уже,  что  я  попаду  въ  Бастилю.  Я  не  боялся 
этого  ни  одной  минуты,  и  быль  правь.  Этотъ  добрый  государь,  прочи- 
тавъ  мой  отв^Ьтъ,  сказалъ:  «Мн^^  досталось;  я  не  стшу  больше  соваться 
въ  это  дЬло».  Оъ  тЬхъ  поръ  яполучалъ  отъ  него  различный  доказатель^ 
ства  его  уважешя  и  благосклонности;-  н^Ькоторыя  изъ  нихъ  я  приве;ду 
впос1гЬдств1и;  моя  статья  распространилась  преспокойно  во  Францш  и 
въ  Европ'Ь,  и  никто  не  нашелъ  въ  ней  ничего  достойнаго  осуждешя. 

Вскоре  явился  у  меня  другой  противникъ,  котораго  я  не  ожидалъ, 
тоть  самый  г.  Бардь,  изъ  Люна,  который  десять  лЬтъ  назадъ  овазы- 
валъ  мнЬ  много  любезностей  и  услугь.  Я  не  забылъ  его,  но  пренебрегъ 
имъ  по  л'Ьности  и  не  посылалъ  ему  своихъ  сочинешй,  потому  что  не 
находилъ  удобнаго  случая.  (Мдовательно  я  былъ  не  правъ.  Онъ  аттако- 
валъ  меня  впрочемъ  нЬяслпвымъ  образомъ;  я  отв^Ьчалъ  ему  точно  также. 
Онъ  сдЬлалъ  возражете  тономъ  болЬе  р'Ьшительнымъ.  Это  дало  поводь 
къ  моему  последнему  отв^^ту,  послЬ  котораго  онъ  замолчалъ,  но  сдЬладея 
моимъ  алЬйпшмъ  врагомъ,  воспользовался  временемъ,  когда  я  впалъ  въ 
несчаспе,  чтобъ  написать  на  меня  ужасные  пасквили,  и  предпринялъ 
путешеств1е  въ  Лондонъ,  единственно  съ  цЪлью  повредить  мн1Ь  тамъ. 

Вся  эта  полемика  очень  занимала  меня,  отнимая  много  времени  при 
переписюЬ  ногь,  весьма  мало  подвигая  впередъ  истину  л  не  принося 
почти  никакой  выгоды  моему  кошельку.  Пиосо,  мой  тогдапшШ  книго- 
продаве1П>9  всегда  давалъ  мн^Ь  безделицу  за  мои  брошюры,  часто  же 
вовсе  ничего  не  давалъ;  наприм1^ръ  за  свою  первую  р'Ьчь  я  не  получилъ 
ни  полушки:  Дидро  отдалъ  ему  ее  даромъ.  Приходилось  ждать  долго  и 
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вытягивать  у  него  коп'Ьйку  за  ко1гЬйкой  ту  ничтожную  плату,  кот(фую 
я  отъ  него  получалъ  за  свои  брошюры.  Мвзаду  тЬмъ  переписка  иотъ 
шла  плохо.  Я  взялся  за  два  ;гЬла;  такимъ  образомъ  и  то  и  фугое 
выполнялось  дурно. 

Они  противор'Ьчили  одно  другому  еще  инымъ  образомъ, — ^подчиняя 
меня  двуиъ  различнымъ  родамъ  жизни.  Всл^^дств1е  усп^^ха  моихъ  пер- 
выгь  статей,  я  вошелъ  въ  моду.  Мой  образъ  жизни  вовбуждалъ  любо- 
пытство: хотЬли  знать  того  страннаго  челов^Ька,  который  не  искалъ  ни 
съ  1сЬмъ  знакомства  и  заботился  только  о  томъ,  чтобы  жить  свободно 
и  счастливо  по  своему.  Этого  было  достаточно,  чтобъ  онъ  не  могь 
исполнять  свое  нам^^реше.  Моя  комната  всегда  была  полна  людьми, 
которые  подъ  разными  предлогами,  приходили  завладевать  моимъ  вре- 
менемъ.  Женщины  употребляли  тысячу  хитростей,  чтобъ  заставлять 
меня  об'Ьдать  у^  ннхъ.  Ч'Ьмъ  груб^Ье  я  обходился  съ  людьми,  т1^мъ 
становились  они  настойчивее.  Я  не  могь  вс^^мъ  отказывать.  Наживъ 
себе  чрезъ  отказы  тысячу  враговъ,  я  безпрестанно  быль  подъ  игомъ 
своей  снисходительности,  и,  не  смотря  ни  на  кшя  уловки,  не  имЬлъ  въ 
«утки  ни  часа  времени,  которымъ  могь  бы  распоряжаться. 

Тогда  я  почувствовалъ,  что  не  всегда  такъ  легко,  какъ  воображаютъ, 
быть  б'Ьдны1Гь  и  независимымъ.  Я  хотЬлъ  жить  своимъ  ремеслсшъ,  а 
публика  не  хотЬла  того.  Она  придумывала  тысячу  мелкихъ  средствъ 
вознаградить  меня  за  то  время,  которое  заставляли  меня  терятьЗскор'Ь 
пришлось  бы  показывать  себя  какъ  паяца,  за  известную  плату  съ  пер- 
соны. Я  не  знаю  бол4Ье  унизительнаго  и  бол^е  жестокаго  подчинен]я, 
кагь  подчинен1е  такого  рода.  Я  видкть  лишь  одно  средство  избавиться 
отъ  него— отказываться  отъ  подарховъ  какъ  большихъ,  такъ  и  малшь- 
кихъ,  и  не  дЬлать  исключешя  ни  для  какой  личности.  Все  это  только 
больше  привлекало  просителей,  которые  хотЬли  имЬть  славу  поб^Ьдить 
мое  упорство  и  принудить  меня  быть  имъ  обязаннымъ  наперекоръ  себ'Ь. 
Иной  челов^Ькъ,  который  не  даль  бы  иаЬ  талера,  еслибъ  я  попросилъ, 
не  переставалъ  надо']Ьдать  мн^^  своими  приношешями,  и  въ  отмщеше 
за  то,  что  я  отказывался  оть  ннхъ,  обвинялъ  меня  въ  надменности  и 
чванствгЬ. 

Понятно,  что  принятое  мной  намЬреше  и  система,  которой  я  хот№> 
сл'Ьдовать,  были  не  во  вкусЬ  г-жи  ле-Вассеръ.  Безяорыстность  дочери 
не  мЬшал»  ей  поступать  по  наущенш  матери,  а  хуеернаитки^  какъ 
называлъ  игь  Гофкуръ,  не  всегда  бывали  такъ  тверды  въ  отказахъ, 
какъ  я.  Хотя  отъ  меня  скрывали  многое,  однакожь  я  видЬлъ  достаточно, 
чтобъ  понимать,  что  видЬлъ  не  все,  и  это  меня  мучило,  не  столько  по 
причин*  ихъ  стачки,  которую  я  легко  предвидЬлъ,  сколько  отъ  жестокой 
мц|}ли,  что  я  никогда  не  могь  быть  хозяиномъ  ни  у  себя,  ни  самого 
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себя.  Я  просилъ,  умолялъ,  сердился,  и  все  бевъ  успеха;  мать  просла- 
вила меня  нЬчнымъ  ворчуномъ,  бирюкоыъ;  съ  моими  друзьями  безоре- 
станЕо  перешептывались;  все  было  для  меня  тайной  и  секретомъ  въ 
моемъ  домашнемъ  быту;  а  чтобъ  не  подвергать  себя  бевпрерывно 
бурямъ,  я  не  смЬлъ  больше  осв^Ьдомдяться,  что  дЬлается  въ  домЬ.  Чтобъ 
ворваться  нзъ  жЬт^ъ  этихъ  дрязгь,  нужна  была  твердость,  къ  какой  я 
не  быль  способенъ.  Я  умЬлъ  кричать,  но  не  умЬдъ  дЬйствовать;  мнЬ 
не  м1^шали  говорить,  но  продолжали  поступать  по  своему. 

Наконе1Гь,вс]гЬдств1е  постоянныхъ  дрязгь  и  ежедневной  докучливости, 
которымъ  я  былъ  подверженъ,  мое  жилище  и  мое  пребыванхе  въ  Паг 
рижЬ  сделались  для  меня  непр1ятными.  Когда  Мое  нездоровье  позволяло 
мнЬ  выходить  ивъ  дома  и  когда  мнЬ  удавалось  отдЬлаться  оть  пригла- 
шешй  моихъ  знакомыхъ,  я  ходилъ  гулять  одинъ;  я  мечталъ  о  своей 
великой  систем^^,  набрасывалъ  кое-чтб  изъ  нея  на  бумагу,  при  иомшци 
чистой  книжки  и  карандаша,  которые  всегда  носиль  съ  собой  въ  кар- 
манЬ.  Вотъ  какимъ  образомъ  непредвидЪнныя  иепр1ятности  въ  полоше- 
нш,  выбранномъ  добровольно,  бросили  меня  совершенно  въ  литературу, 
и  вотъ  вслЬдств1е  чего  я  вносилъ  во  всгЬ  свои  первый  сочинешя  желчь 
и  досаду,  заставлявш1Я  меня  писать  игь. 

Этому  способствовало  еще  другое  обстоятельство.  Брошенный  вопреки 
оеб*  въ  свгЬгь,  не  имЬя  светскости,  не  будучи  въ  состояши  прь 
обр^Ьсти  ее  и  заставить  себя  ей  подчиняться,  я  вздумалъ  принять 
совершенно  своеобразный  тонъ,  который  избавилъ  бы  меня  отъ  подчи-* 
нешя  свЪтскимъ  прилич1ямъ.  Моя  глупая  и  несносная  застенчивость, 
которой  я  не  могъ  победить,  вытекла  изъ  опасешя  уклониться  отъ  пра- 
видъ  благопристойности,  и  я  р'Ьшился,  чтобъ  придать  себе  см^Ьлости, 
попирать  ногами  эти  правила.  Я  изъ  стыда  сделался  щшикомъ  и  на- 
см^шннкомъ.  Я  притворился,  что  презираю  вгЬжлнвость,  потому  что  не 
умЬлъ  ее  соблюдать.  Правда,  что  эта  грубоватость,  сообразная  съ  мо- 
ими новыми  принципами,  облаг(фаживалась  въ  моей  дуп^,  п^юходшва 
въ  ней  въ  непоколебимость  добродетели,  и  на  этомъ  то,  см^ю  сказать, 
величественномъ  фундаменте,  она  поддержалась  лучше  и  больше,  ч^мъ 
должно  было  ожидать  отъ  усил1я,  столь  противоположнаго  моему  Х1фак- 
теру.  Впрочемъ,  не  смотря  на  репутащю  мизантропа,  которую  я  полу- 
чилъ  въ  светЬ  за  свою  наружность  и  за  несколько  мЬткихъ  сдовъ,  — 
несомненно  что  въ  частной  жизни  я  всегда  дурно  поддерживалъ  эту 
роль,  что  мои  друзья  и  знакомые  водили  этого  свирепаго  медведя  какъ 
ягненка,  и  что  ограничивая  свои  сарказмы  жестокими,  но  общими  исти- 
нами, я  никогда  не  умелъ  сказать  ни  одного  непргятнаго  слова  кому  бы 
то  ни  было. 

Моя  комед]я  «Деревенсшй  Пророкъ»  (1е  Лтп  ёа  уШл^ь)  око^а- 
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тельно  ввела  меня  въ  моду,  и  скоро  не  было  въ  Парн21сЬ  человека,  съ 
которымъ  желали  бы  познакомиться  больше,  ч^мъ  со  мной.  Истор1Яэтой 
пьесы,  составляющей  эпоху  въ  моей  жизни,  находится  въ  связи  съ  исто- 
Р16Й  моихъ  тогдашнихъ  знакомствъ  и  связей.  Я  долженъ  войти  въ  эту 
пофобность  для  уяснешя  того,  что  будетъ  впосл]Ьдствш. 

У  меня  было  довольно  много  знакомыгь,  но  только  два  избранныхъ 
друга:  Дидро  и  Гриммъ.  Всл^^дствхе  свойственнаго  мн1^  желашя  соеди- 
нять вм^^ст^Ь  вое,  что  ишЬ  дорого,  я  быль  слишкомъ  большой  другь 
обоихъ,  для  того  чтобъ  они  не  сделались  вскор'Ь  друзьями  мещу  собою. 
Я  познакомилъ  ихъ  короче;  они  сошлись  и  подружились  другь  съ  дру- 
гомъ  тЬснЬе,  ч'Ьмъ  со  мной.  Дидро  обладалъ  огромнымъ  запасомъ 
8нан1й,  но  Гриммъ,  иностранецъ  и  новичекъ,  долженъ  былъ  пр1обр']^тать 
ихъ.  Я  съ  величайшнмъ  удовольсгв1бмъ  доставилъ  ему  средство  къ  тому. 
Я  далъ  ему  Дидро,  даль  и  Гофкура.  Я  ввелъ  его  къ  г-жЬ  Шенонсо, 
г-жЬ  д'Эпинэ,  къ  барону  Гольбаху,  съ  которымъ  я  подружился  почти 
противъ  своего  желашя.  ВсЬ  мои  друзья  сделались  его  друзьями,  что 
было  очень  естественно;  но  ни  одинъ  иаъ  его  друзей  никогда  не  сде- 
лался моимъ  другомъ,  что  менЬё  естественно.  Когда  онъ  жилъ  въ  дом'Ь 
графа  де-Фрхезъ,  мы  часто  у  него  обедали;  но  никогда  не  ви/^лъ  я  ни 
мал^кйшаго  изъявлешя  дружбы  или  благосклонности,  ни  огь  графа  до- 
Фр]езъ,  ни  оть  графа  де-Шомбергъ,  его  родственника,  очень  коротко 
знакомаго  съ  Гриммомъ,  ни  оть  кого  изъ  гЬхъ  лиш>»  какъ  мужчинъ, 
такъ  и  женщинъ,  съ  которыми  Гриммъ  нм^^лъ  чрезъ  нихъ  сношешя.  Я 
исключаю  одного  аббата  Рэналя,  который  будучи  его  другомъ,  оказался 
н  въ  числЬ  моихъ  друзей  и  при  случа'Ь  предложилъ  мнЪ  свой  кошелекъ 
съ  рЬщхяжь  великодуш1емъ.  Но  я  узналъ  аббата  Рэналя  задолго  до  того, 
какъ  самъ  гриммъ  узналъ  его,  и  всегда  былъ  къ  нему  привязанъ,  съ 
т^хъ  поръ,  какъ  онъ  поступилъ  со  мной  весьма  деликатно  и  честно, — 
и  хотя  это  случилось  при  неважномъ  обстоятельств^^,  но  этого  поступка 
я  никогда  не  забывалъ. 

Этотъ  аббатъ  Рэналь  конечно  другь  преданный.  Онъ  доказалъ  это 
почти  въ  то  самое  время,  о  которомъ  я  говорю,  своимь  поступкомъ  съ 
Гриммомъ,  съ  которымъ  онъ  былъ  въ  гЬсной  дружб'Ь.  Гриммъ,  бывппй 
несколько  времени  хорошимъ  знакомымъ  мадмуазель  де-Фель,  вдругь 
вздумалъ  по  уши  въ  нее  влюбиться  и  вытЬснить  Кагюзака.  Красавица, 
имевшая  претензш  на  постоянство,  выпроводила  этого  новаго  претен- 
дента. Гриммъ  ударился  въ  трагедию  и  вздумалъ  умереть.  Ош>  впалъ 
внезапно  въ  самую  странную  болезнь,  о  которой,  быть  можегь,  никогда 
никто  и  не  слыхиваль.  Онъ  проводилъ  дни  и  ночи  въ  постоянной  летар- 
гш,  съ  совершенно  открытыми  глазами,  съ  правильнымъ  пульсомъ,  но 
не  говорилъ,  не  'Ьлъ,  не  шевелился,  иногда,  казалось,  онъ  сдышалъ  что 
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говорили,  но  никогда  не  отв^чалъ,  даже  знаками;  впрочемъ  не  обнару- 
живалъ  ни  воднетя,  ни  боли,  ни  лихорадочной  дрожи  и  лежалъ,  точно 
мертвый!  Аббатъ  Рэналь  и  я  поперем'бнно  сидели  у  больного;  аббап>, 
бывшШ  покр'Ьаче  и  ноздоров^Ье  меня,  проводилъ  у  него  ночи,  а  я  дни; 
мы  ни  на  минуту  не  покидали  его,  никогда  не  сидели  у  него  в1г]^ст&,  и 
никогда  одинъ  изъ  насъ  не  уюдилъ  проще  прихода  другаго.  Встрево- 
женный графъ  де-Фр1езъ  привелъ  къ  нему  Сенака,  который,  хорошенько 
изсл'Ьдовавъ  больного,  сказалъ,  что  посл^дств1й  не  будетъ,  и  ничего  не 
прописалъ.  Мой  ужасъ  за  моего  друга  заставилъ  ме^я  заботливо  наблкь 
дать  за  выражешемъ  лица  доктора;  выходя,  онъ  улыбнулся.  Однако  боль- 
ной оставался  несколько  дней  безъ  движешя,  не  •Ълъ  бульона  и  никакой 
другой  пищи,  исключая  вишень  вареныхъ  въ  сахар'Ь,  который  я  изредка 
клалъ  ему  въ  ротъ,  и  который  онъ  охотно  глоталъ.  Въ  одно  прекрасное 
утро  онъ  всталъ,  одЬлся  и  принялся  жить  по  прежнему;  посл*Ь  того  онъ 
никогда  не  говорилъ  ни  мн^Ь,  ни,  на  сколько  я  это  знаю,  аббату  Рэналю, 
и  никому  другому  объ  этой  странной  летарпи  и  о  попечешяхъ,  который 
мы  оказывали  ему  во  время  ея. 

Это  прикдючеше  не  обошлось  безъ  шума  и  въ  самомъ  ]5^хЬ  было  бы 
удивительно,  если  бы  жестокость  оперной  п^^вицы  уморила  челов'Ька. 
Чрезъ  эту  страсть  Гриммъ  вошедъ  въ  моду;  вскор'Ь  онъ  прослылъ  чу- 
домъ  любви,  дружбы  и  привязанностей  всякаго  рода.  ВслЪдств1е  этого 
его  стали  охотно  принимать  и  чествовать  въ  большомъ  св*тЬ, — а  это  удзг 
лило  его  отъ  меня,  который  не  служилъ  для  него  нич'Ьмъ  инымъ,  какъ 
уб'Ьжищемъ  въ  крайнемъ  случа*]^.  Я  вщ^дъ,  что  онъ  быль  готовь  почти 
совсбмъ  отшатнуться  отъ  меня,  потому  что  т]^  сильный  чувства,  кото- 
рыми онъ  такъ  щеголялъ,  пнталъ  я  къ  нему,  но  только  безъ  шума.  Я 
былъ  очень  радъ  его  усп4хамъ  въ  св*гЬ,  но  мн*  не  хогЬлось,  чтобы 
изъ-за  нихъ  онъ  забывалъ  своего  друга.  Однажды  я  сказалъ  ему:  — 
Гриммъ,  вы  мною  пренебрегаете;  я  вамъ  это  прощаю;  когда  первое 
опьянеше  блестящими  усп'Ьхами  окончится  и  вы  почувствуете  пустоту 
ихъ,  я  над1&юсь,  что  вы  возвратитесь  ко  мн]^  и  всегда  найдете  меня  преж- 
нимъ;  что  же  касается  до  настоящаго  времени,  не  сгЬсняйтесь;  я  даю 
вамъ  свободу  и  буду  васъ  эдать. — Онъ  отв4чалъ,  что  я  правъ,  посл*- 
дова]гь  моему  сов'Ьту  и  сгЬснялся  такъ  мало,  что  я  встр^^чался  съ  нимъ 
только  въ  присутствш  напшхъ  общихъ  друзей. 

Главное  м1^сто  напшхъ  собрашй  передь  тЬмъ  временемъ,  когда  овъ 
гЬсно  сошелся  съ  г-жею  д'Эпинэ,  былъ  дом-ь  барона  Гольбаха.  Этогь  ба* 
ронъ  былъ  сынъ  выскочки,  им^Ьвшаго  довольно  большое  состояше,  кото- 
рымъ  онъ  распоряжался  весьма  благородно,  принимая  у  себя  писателей 
и  людей  талантливыхъ  и  занимая  между  ними,  благодаря  своимъ  заня- 
Т1ямъ  и  образованш,  приличное  м^сто.  Издавна  знакомый  съ  Дидро,  онъ 
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желалъ  чрезъ  него  познакомиться  со  мной  даже  раньше,  ч'Ьмъ  мое  имя 
с^^лалось  изн]^стнымъ.  Совершенно  естественное  нерасположеше  долго 
мешало  мнЬ  отв^^чать  на  его  ннимаше.  Когда  онъ  разъ  попроснлъ  меня 
объяснить  причину,  я  сказалъ  ему:  4:Вы  слишкомъ  богаты».  Онъ  на- 
станвалъ  на  своемъ  и  поб^Ьдилъ  меня.  Величайшимъ  моимъ  несчаст1бмъ 
было  то,  что  я  никогда  не  могь  противиться  ласкамъ:  эти  уступки  ни- 
когда не  оканчивались  для  меня  хорошо. 

Другое  знакомство,  обратившееся  въ  дружбу  немедленно  посл^^  того, 
какъ  я  получилъ  право  претендовать  на  него,  было  знакомство  съ  г.  Дю- 
кло. За  н^^сколько  л^тъ  до  того  я  видгЬлся  съ  нимъ  въ  первый  разъ  въ 
Шевреттъ,  у  г-жи  д'Эпинв,  съ  которой  онъ  быль  хорошо  знакомь.  Мы 
только  разъ  пооб'Ьдали  вм^стЬ,  и  онъ  у]^халъ  въ  тотъ  же  день;  но  мы 
усп^Ьли  обменяться  несколькими  словами  после  обеда.  Г-жа  д'Эпинэ  го- 
ворила ему  обо  мне  и  о  моей  опере:  «Любовный  похож;дешяМузъ».  Дю- 
кло, слишкомъ  талантливый  для  того,  чтобъ  не  любить  талантовъ  дру- 
гихъ,  выказалъ  ко  мне  расположеше  и  пригласилъ  меня  навестить  его. 
Не  смотря  на  мою  старинную  склонность  къ  нему,  усиленную  знаком- 
ствомъ,  моя  робость  и  леность  удерживали  меня  до  тегь  поръ,  пока 
только  его  любезность  давала  мне  право  посетить  его;  но  ободренный 
моимъ  первымъ  успехомъ  и  его  похвалами,  доходившими  до  меня,  я  сталъ 
бывать  у  него,  и  онъ  у  меня;  и  такимъ  образомъ  возникли  между  нами 
сношешя,  благодаря  которымъ  онъ  всегда  будет1>  мне  дорогь,  такъ  какъ 
только  ему,  за  исключевлемъ  свид:]^тельства  моего  собственнаго  сердца, 
я  обязанъ  сознашемъ,  что  прямота  и  честность  могутъ  соединяться  съ 
литературнымъ  талантомъ. 

Много  другихъ  связей  менее  прочныхъ  и  о  которыхъ  я  здесь  не  упо- 
минаю, были  результатомъ  моихъ  первыхъ  успеховъ  и  длились  до  тЬхъ 
поръ,  пока  не  удовлетворилось  любопытство.  Меня  такъ  легко  было  узнать 
съ  перваго  взгляда,  что  на  другой  день  нечего  было  и  искать.  Однако 
одна  женщина,  старавшаяся  сойтись  со  мной  въ  это  время,  продолжала 
знакомство  со  мной  долее  другихъ:  я  говорю  о  маркизе  де-Креки,  пле- 
мяннйцЬ  уезднаго  судьи  г.  де-Фрулэ,  мальт1йскаго  посланника,  брать 
котораго  былъ  предшественникомъ  г.  де-Монтэгю  въ  венещанскомъ  по- 
сольстве и  котораго  я  навестилъ,  возвратившись  изъ  Венегри.  Г-жа 
де-Креки  написала  мне,  я  прхехалъ  къ  ней,  и  заслужилъ  ея  располо- 
жеше. Я  иногда  обедалъ  у  нея;  я  встречалъ  у  ней  нЬкоторыхъ  писате- 
лей, между  прочими  г.  Серена,  автора  «8раг1аси8»,  «ВагпеуеМЬ  и  пр., 
сдЬлавшагося  съ  того  времени  моимъ  жесточайпшмъ  врагомъ,  хотя  я  не 
могу  придумать  этому  никакой  другой  причины,  кроме  того,  что  я  ношу 
имя  человека,  котораго  его  отецъ  преследовалъ  самымъ  недостойнымъ 
образомъ. 
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Ясно,  что  для  переписчика,  которому  сагЬдовало  заниматься  своей 
работой  съ  утра  до  вечера,  я  им^лъ  не  мало  развдечешй,  всл^дств1е  ко^ 
торыхъ  я  заработывалъ  немного  и  котор^ля  м^^шали  мн^Ь  быть  внима- 
тельнымъ  къ  своему  д^лу  на  столько,  чтобъ  оно  вьшолнялось  хорошо. 
Всл^Ьдств1е  этого,  почти  половину  времени,  остававшагося  у  меня  для 
этихъ  занят1й,  я  употреблялъ  на  то,  что  вычеркивалъ  или  выскабливав 
свои  ошибки,  или  начиналъ  листъ  съизнова.  Такая  докучливость  делала 
для  меня  Париясь  съ  кащымъ  днемъ  несносн^Ье  и  заставляла  меня  силь- 
н'Ье  стремиться  за  городъ.  Не  разъ  отправлялся  я  на  н'Ьсколько  дней 
въ  Маркусси;  г-жа  ле-Вассеръ  знала  тамошняго  викарнаго,  у  котораго 
мы  вс^  устроивались  такимъ  образомъ,  что  наше  присутствхе  не  ст1^- 
сняло  его.  Однажды  и  Гриммъ  собрался  съ  нами  ^).  У  викарнаго  быль 
порядочный  голосъ;  онъ  пблъ  хорошо,  и,  не  смотря  на  то,  что  не  зналъ 
музыки,  разучивалъ  свою  партитуру  съ  большой  легкостью  и  в^Ьрностью. 
Мы  проводили  у  него  время,  распевая  мои  трю,  написанные  въ  Ше- 
нонсо.  Я  прибавилъ  къ  нимъ  еще  два,  три  новыхъ,  на  слова,  слагав- 
Ш1ЯСЯ  кое*какъ  Гриммомъ  и  викарнымъ.  Не  могу  удержаться,  чтобъ  не 
иожал^Ьть  объ  этихъ  трехъ  трю,  сочиненныхъ  и  п^тыхъ  въ  минуты  не- 
подд']^льной  радости  и  оставленныхъ  мной  въ  Вуттон^Ь  6М^ЬсгЬ  съ  моей 
прочей  музыкой  Мадмуазель  Дэвенпортъ,  быть  можетъ,  уже  сд1^лала 
изъ  нихъ  папильотки,  а  они  заслуживали  того,  чтобъ  и1п>  сохранить: 
большая  часть  изъ  нихъ  отличалась  очень  хоропшмъ  контр-пунктомъ. 
Поел*  одного  изъ  этихъ-то  маленькихъ  вояжей,  когда  я  им*лъ  удоволь- 
бтв1е  вн/гЬть  тетку  довольной,  весьма  веселой  и  когда  мн*  самому  было 
также  очень  весело,  я  написалъ  къ  викарному,  очень  поспешно  и  очень 
плохо,  послаше  въ  стихахъ,  которое  найдутъ  въ  моихъ  бумагахъ. 

Ближе  отъ  Парижа  я  им^^лъ  еще  сташцю,  которая  мвгЬ  очень  нра- 
вилась, у  г.  Мюссара,  моего  соотечественника,  родственника  и  друга,  ко- 
торый устроилъ  себ^Ь  въ  Пасси  восхитительное  уб'Ьжище,  тл^  я  прово- 
дилъ  очень  безмятежный  минуты.  Г.  Мюссаръ  былъ  ювелиръ  и  челов^^къ 
здравомыслящ1й;  наживъ  себ%  торговлей  порядочное  состояше  и  выдавъ 
свою  единственную  дочь  замужъ  за  г.  де-Вальмалетъ,  сына  одного  бир- 
жеваго  маклера  и  дворецкаго  короля,  онъ  благоразумно  р'Ьшился  оста- 
вить на  старости  лЬгь  торговлю  и  дЬла  и  от;гЬлить  житейсйя  заботы 
отъ  смерти  небольшимъ  промежуткомъ  спокойствхя  и  наслащешй.  Доб- 


^)  Такъ  кавгь  я  упустидъ  иэъ  виду  разсвааа/гь  вд'Ьсь  неважное,  но  досто- 
памятное прикдюченАе,  которое  я  им'Ьдъ  тамъ  еь  Гриммомъ  въ  одно  утро,  въ 
которое  мы  собирались  обедать  у  источниЕса  де-Сен-Водридь,  то  не  стану  упо- 
минать о  немъ;  но,  пораздумавшись  впосд^^дств^и  объ  этомъ  приБЛЮчен1Н,  я 
выведъ  наъ  него  заключеше,  что  Гринмъ  узве  тогда  замышдядъ  въ  глубинЬ 
сердца  ваговоръ,  который  потомъ  выдоднилъ  съ  такшгь  несдыханнымъ  усп'Ьхомъ. 


рякъ  Мюссаръ,  истинный  практичешй  философъ,  жиль  беззаботно  въ 
очень  пр1ЯТнош»  дом'Ь,  который  выстроилъ  себ*]^,  и  въ  очень  хорошень- 
конь  саду,  который  насадилъ  своими  руками.  Разрывая  очень  глубоко 
землю  въ  этомъ  саду,  онъ  нашелъ  ископаемый  раковины,  и  въ  такомъ 
большомъ  количеств^Ь,  что  его  восторженное  воображеше  не  видело  въ 
природ:^  ничего,  кром^  раковины,  и  онъ,  не  шутя,  думалгь,  что  вселен- 
ная ничто  иное  какъ  собрате  раковинъ,  обломки  раковинъ.  Постоянно 
занятый  этимъ  предметомъ  и  своими  странными  открытхями,  онъ  такъ 
увлекся  этими  идеями,  что  он^  обратились  бы  наконещ»  въ  его  голове 
въ  систему,  то  есть  въ  сумасшеств1е,  еслибъ,  на  счастье  его  разсудка, 
но  на  несчастье  его  друзей,  которымъ  онъ  былъ  дорогъ  и  которые  на- 
ходили у  него  самое  пр1Ятное  убежище,  не  явилась  смерть  и  не  похи- 
тила бы  его  у  нихъ,  всйЬдств1е  очень  странной  и  жестокой  болезни;  это 
была  опухоль  въ  желудкЬ,  которая,  постоянно  увеличиваясь,  м1^шала 
ему  'Ьсть;  очень  долго  не  находили  причины  опухоли,  но  кончилось  гЬмъ, 
что  посл^  многихъ  лЪть  страданШ,  онъ  умеръ  отъ  голода.  Я  не  могу 
вспомнить  безъ  сердечнаго  стЬснешя  о  посл^днихъ  дняхъ  этого  б'бднаго 
и  достойнаго  челочка.  Продолжая  и  въ  бол^Ьзни  принимать  съ  истин- 
нымъ  удоводьств1емъ  Ленипса  и  меня,  единственныхъ  его  друзей,  кото- 
рыхъ  видъ  его  страданШ  не  удалялъ  отъ  него  до  смертнаго  часа,  онъ 
былъ  доведенъ  до  такого  состояшя,  что  пожиралъ  глазами  кушанье,  ко- 
торое приказывадъ  подавать  намъ,  и  не  могь  почти  проглотить  н^^сколь- 
кихъ  капель  слабенькаго  чая  безъ  того,  чтобъ  его  чрезъ  минуту  затЬмъ 
не  вырвало.  Но  до  этой  горестной  эпохи,  сколько  пргятнаго  времени  я 
проводилъ  у  него  съ  избранными  друзьями,  которыхъ  онъ  прхобр'Ьлъ 
себ4^1  Во  глав^Ь  ихъ  ставлю  аббата  Прево,  челов^Ька  очень  дюбезнаго  и 
очень  простого,  котораго  сердце  оживотворяло  его  сочинешя,  достойный 
безсмерт1я,  и  у  котораго  не  было  ни  въ  характере,  ни  въ  сношешяхъ 
съ  знакомьши,  даже  гЬни  мрачнаго  колорита,  отличавшаго  его  оочине- 
шя;  затЬмъ  следовали  медикъ  Прокопъ,  маленьюй  Ёзопъ,  счастливый 
въ  любви;  Буланже,  знаменитый  авторъ  сочинения:  «Восточный  десп(ь 
тизмъ»,  изданнаго  посл^^  его  смерти;  изъ  женщинъ,  г-жа  Дени,  племян- 
ница Вольтера,  которая,  будучи  въ  то  время  только  доброй  женщиной, 
не  им'^кла  еще  притязай!»  на  остроум1е;  г-жа  Ванло,  далеко  не  краса- 
вица, но  премилая  женщина  и  п'Ьвшая  какъ  ангелъ;  сама  г-жа  Вальма- 
легь,  которая  тоже  п'Ьла,  и,  не  смотря  на  чрезвычайную  худобу,  была  бы 
очень  мила,  еслибъ  ин1^ла  меньше  притязашя  на  любезность.  Вотъ  почти 
вс^,  составдявппе  общество  г.  Мюссара;  мнЬ  было  бы  въ  немъ  хорошо, 
еслибъ  бесгЬда  наедине  съ  Мюссаромъ  и  его  машя  къ  раковинамъ  не  нра- 
вились мнЬ  еще  больше,  и  я  могу  сказать,  что  въ  продолженш  полугода  я 
работалъ  въ  его  кабинет]^  съ  такимъ  же  удовольств1емъ,  какъ  онъ  самъ. 
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0  утверждалъ  онъ,  что  воды  Пасли  были  бы  очень  полезны  для 
^говаривалъ  ыевя  переехать  къ  веку  пить  игь.  Чтобъ  уда^ 
а  время  отъ  городское  суеты,  я  наконецъ  сдался  в  отправидся 

дней  восемь  или  десять  въ  Пасш;  сельская  жизнь  принесла 
.ше  пользы,  ч^нъ  саиыя  воды.  Ыюосаръ  ягралъ  на  в10лончвди 
т  дюбплъ  итальянскую  музыку.  Разьвечероиъны  иного  гово- 
>  этой  иузык^,  прежде  тЁш>  легли  спать,  —  въ  особенности  о 
шхъ  операгь,  которыя  ыы  оба  видали  въ  Иташи  в  оть  кото- 
3,  были  въ  восгоргЪ.  Я  не  ыогъ  заснуть  ночью  и  сталь  обдуны- 
гаыъ  бы  обраэо1Гь  сделать,  чтобъ  дать  франпузаиъ  понят1е  о 
1К0ГО  рода,  потому  что  опера  «Любовныя  похоадешя  Рагонда», 
походила  на  так1я  пьесы.  По  утру,  во  время  прогулки  и  упо- 
я  водь,  я  сочинить  очень  наскоро  что  п>  въ  атомъ  ро;^  въ  сти- 
илагщть  ш.  нииъ  пришедппе  во  время  сочинетя  на  память  мо~ 
аабросалъ  все  кое-ка)гь  въ  круглой  бесЬдк^,  находившейся  въ 
части  сада;  эа  чаемъ  я  не  утерп^дъ,  чтобъ  не  показать  атвп 
зсару  н  мадмуазель  Дюверноа,  егодоноправительнннЬ,  которая 
^  была  очень  добрая  и  милая  д^Ьвушка.  Первые  три  отрывка, 
шыекиой,  были:  первый  монологь  (1'а1  реп1а  топ  вегуЕкеат», 
ввоискаго  пророка:  «1'ашопт  сгоК  в'Н  в'^п^а1ё1е>  и  посл^дшйду- 
атЫв,  СоИп,  }в  {'епва^о  в  проч.  Я  никакъ  не  воображалъ,  что 
руда  продолжать  это,  и  еслибъ  мои  слушатели  не  осыпали  меня 
ш  и  не  придали  мне  см'Ьлостп,  —  я  побросалъ  бы  въ  огонь  ати 

1  бумаги  и  не  сталъ  бы  о  нихъ  думать,  какь  нер'Ёдко  поступалъ 
ИИ,  по  крайней  м^^р'Ь  не  ыен'Ье  хорошими.  Но  Мюссаръ  и  над- 
Дюверноа  такъ  раззадорили  меня,  что  черезъ  шесть  дней  ноя 
1Дд.  вся  написана,  исключая  н^Ьсколькихъ  отиховъ,  и  воя  музыка 
га,  такъ  что  въ  ПарижЬ  оставалось  ин^  только  окончить  речн- 
[  составить  всЬ  средше  голоса.  Я  окончилъ  все  съ  такой  быстро- 
въ  три  нед-^ли  во^  сцены  были  переписаны  яа  чисто  и  драму 
^ло  давать.  Въ  ней  недоставало  лишь  дивертисмента,  который 
хнсанъ  гораздо  поздн^^. 

'52.  — Разгоряченный  сочинешем'ь  этого  произведеюя,  я  ира- 
алъ  услышать  его  и  отдалъ  бы  все  па  св^1^,  чтобъ  ее  предста- 
присутствш  меня  одного,  подобно  тому,  какъ  Люлли,  если  в^- 
сказаиъ,  заставнлъ  однащы  разыграть  <'Лрмиду9  для  одного 
гакъ  какъ  яне  могь  наслаждаться  своинъ  произведешень  иначе, 
1>С14(  съ  публикой,  то  пеоб10ф1ио  было  поставить  его  на  опер- 
|у.  Къ  несчаст1ю,  моя  опера  была  совершенно  въ  иовомъ  род'Ь, 
ому  уши  фраипузов-ь  совс^м-ь  не  привыкли;  оверхътого,  поне- 
Тюбовныхъ  похождешй  Муэъ»,  я  предви^^-Ьлъ,  что  «Пророкъ» 
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не  будетъ  тгЬть  ус1г]Ьха,  есля  я  представлю  его  подъ  овоимъ  именемъ 
Дюкло  помогъ  МЕг1  въ  этомъ  ^1^  и  взялся  похлопотать  о  постановк*]^ 
пьесы  на  сцену,  бвзъ  объявлеши  имени  сочинителя.  Чтобъ  не  выдать 
себя,  я  не  пошелъ  на  репетищю;  а  маленмсге  скрипачи  ^),  дирижировав- 
ппе  оркестроиъ,  сами  не  знали  имени  сочинителя  до  т^хъ  поръ,  пока 
всеобщее  одобреше  не  доказало,  что  пьеса  хороша.  Во±  слышашше  ее 
были  въ  такомъ  восторге,  что  на  другой  день  во  вс^хъ  обществахъ 
только  и  разговора  было,  что  о  ней.  Г.  де-Кюри,  зав^ЬдывавпI^й  придвор- 
ными расходами  и  бывшШ  на  репетицш,  изъявилъ  желаше  дать  зту 
оперу  на  придворномъ  театр'6.  Дюкло,  знавппй  мои  нам^^решя,  разсу- 
дилъ,  что  при  двор'Ь  я  буду  им'Ьть  меньше  возможности  располагать  сво- 
имъ  произведетемъ,  ч^^мъ  въ  Парижб,  и  отказалъ  Кюри.  Посл^Ьдшй  по- 
требовалъ  оперу  именемъ  власти;  Дюкло  не  сдавался,  и  между  ними  за- 
вязалась такая  горячая  распря,  что  раз!»  въ  опер*]^,  они  готовы  были 
вызвать  другь  друга  на  дуэль,  еслибъ  ихъ  не  развели.  Попробовали 
обратиться  ко  мн]^:  я  предоставилъ  д]^ло  на  разр'^шеше  Дюкло.  Должны 
были  снова  обратиться  къ  нему.  Вмешался  герцогъ  д'Омонъ.  Дюкло 
счелъ  наконе1гь  должнымъ  уступить  власти,  и  сочинеше  было  отдано  для 
представлеюя  въ  Фонтенебло. 

Парт1я,  къ  которой  я  всего  бол*е  привязался  и  въ  которой  всего  бо- 
л^^е  уклонился  отъ  рутины,  была  речитативъ.  У  меня  онъ  им^^лъ  совс^&мъ 
новую  интонащю  и  шелъ  въ  тактъ  съ  произношешемъ  словъ.  Распоря- 
дители не  посм^^ли  оставить  такое  ужасное  нововведете,  изъ  боязни,  что 
оно  оскорбить  уши  барановъ.  Я  согласился  на  то,  чтобъ  Франкель  и 
Жел10гь  составили  другой  речитативъ,  но  не  хогЬлъ  въ  него  вмеши- 
ваться. 

Когда  все  было  готово  и  когда  назначили  день  для  представлетя, 
мн^^  предложили  'Ьхать  въ  Фонтенебло,  чтобъ  видЬть  по  крайней  м^р^Ь 
последнюю  репетищю.  Я  отправился  туда  съ  мадмуазель  Фель,  Грим- 
момъ,  и  кажется  съ  аббатомъ  Рэналемъ,  въ  придворной  каретЬ.  Репе- 
тшця  шла  порядочно,  я  остался  ею  доволенъ  больше,  ч4мъ  ожидалъ. 
Оркестръ  былъ  многочисленный,  составленный  изъ  оперныхъ  и  коро- 
левскихъ  музыкантовъ.  Жел10ту  дали  роль  Колена,  мадмуазель  Фель — 
Колетгы,  а  Кювилье— пророка;  хоръ  составили  оперные  п^вщ!!.  Я  почти 
не  вмешивался  въ  исполнеше;  вс*мъ  распоряжался  Жел10тъ;  я  не  хо- 
тЬлъ  подвергать  контролю  то,  что  онъ  дЬлалъ,  и,  не  смотря  на  мои  рим- 
сюе  прхемы,  былъ  стыдливъ,  какъ  школьникъ,  среди  всего  этого  люда. 

Ча  сл*дующ1й  день,  въ  который  назначалось  представлете,  я  отпра- 


^)  такъ  называли  Ребедя  и  Франкедя,  изв^отныхъ  съ  детства  тЬмъ,  что 
они  ходили  всегда  вн^ЬстЬ  по  домамъ  играть  на  сврипк^Ь. 
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вился  позавтракать  въ  кофейню  вга11<1*Соттап.  Тамъ  было  много  народа. 
Толковали  о  вчерашней  репетицш  и  о  затрудненш,  съ  какимъ  достава- 
лись билеты  на  предсгавлеше.  Одинъ  бывшШ  тамъ  офицеръ  сказалъ, 
что  онъ  безъ  труда  пробрался  на  репетищю.  Зат]^мъ  онъ  сообпщлъ  въ 
подробности,  что  происходило  тамъ,  описалъ  композитора,  передалъ, 
что  онъ  щкла^лъ,  что  сказалъ;  но  меня  поразило  въ  этомъ  довольно  длин- 
номъ  разсказ^^,  полномъ  самонад1^янностн  и  естественности,  то,  что  въ 
немъ  не  было  ни  слова  правды.  Я  вид'Ьлъ  очень  ясно,  что  челов^Ькъ,  раэ- 
сказывавппй  мельчайппя  подробности  репетицш,  вовсе  не  быль  на  ней, 
потому  что  онъ  не  узнавалъ  композитора,  который  былъ  у  него  предъ 
глазами,  и  котораго,  по  его  глазамъ,  онъ  такъ  близко  ви^^Ьлъ.  Всего 
странн^Ье  въ  этой  сцен^^  было  то  щкйоше,  которое  она  на  меня  произ* 
вела.  Разсказчикъ  былъ  челов'Ькъ  уже  не  молодой;  онъ  ни  видомъ,  ни 
манерами  вовсе  не  походилъ  1|а  фата  или  хвастуна;  по  наружности  его 
можно  было  принять  за  челов'Ька  порядочнаго,  по  кресту  св.  Людовика— 
за  стараго  служаку.  Я  заинтересовался  имъ  невольно  и  не  смотря  на 
его  безстыдство;  между  тЬмъ  какъ  онъ  лгалъ,  я  красн^^лъ,  потуплялъ 
глаза,  былъ  какъ  на  иголкахъ  и  по  временамъ  старался  ув'Ьрить  самого 
себя,  что  былъ  въ  заблущеши  и  говорилъ  чистосердечно.  Наконецъ  изъ 
боязни,  чтобъ  кто  ннбудь  не  узналъ  меня  и  ни  уличилъ  его  въ  лжи,  я 
посп^Ьпшлъ  выпить  свой  шокола^п>9  не  сказавъ  ни  слова,  и  пройдя  мимо 
него  съ  наклоненной  головой,  вышелъ  какъ  можно  скор'^е,  между  1*]^мъ 
какъ  присутсгвуюпое  разглагольствовали  по  поводу  его  пов^кствовашя. 
Я  зам]^тилъ  на  улшг]^,  что  былъ  весь  въ  поту,  и  ув^^ренъ,  что  еслибъ 
кто  нибудь  узналъ  меня  и  назвалъ  по  имени  до  моего  ухода  изъ  кофейни, 
я  засгыдился  бы  и  смутился,  какъ  виноватый,  единственно  изъ  сознатя, 
что  этому  бедному  человеку  пришлось  бы  подвергнуться  оскорблешю, 
еслибъ  его  ложь  открылась. 

Теперь  я  пришелъ  къ  одной  изъ  гЬхъ  критическихъ  минуть  свое^ 
жизни,  когда  трудно  только  разсказывать,  потому  что  н^^тъ  почти  воз- 
можности, чтобъ  самый  разсказъ  не  носилъ  въ  себ'Ь  отпечатка  осущешя 
или  самозащищешя.  Постараюсь  однакожъ  передать,  какимъ  образомъ 
и  по  какимъ  побущешямъ  я  велъ  себя,  и  не  буду  прибавлять  къ  раз- 
сказу  ни  похвалы,  ни  осуждешя. 

Въ  день  представлешя,  я  былъ  въ  томъ  же  небрежномъ  костюме, 
который  носилъ  обыкновенно,  съ  большой  бородой  и  въ  плохо  причесан- 
номъ  паршсЁ.  Принявъ  такое  несоблюдете  прилич1я  за  смелость,  я  во- 
шелъ  въ  этомъ  тжк  въ  тотъ  самый  залъ,  въ  который  вскор'Ь  затЬмъ 
должны  были  прибыть  король,  королева,  королевская  фамил1я  и  весь 
дворъ.  Я  поместился  въ  ложЬ,  въ  которую  привелъ  меня  г.  де-Кюри,  и 
которая  ему  принадлежала;  эта  была  большая  ложа  на  авансцен1^,  про- 
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тявъ  маленькой  ложи  повыше,  тц^к  уе^^лся  король  съ  г-жею  де-Помпа- 
дуръ.  Окруженный  дамами,  и  одинъ  иэъ  вс^хъ  мужчннъ  впереди  ложи, 
я  не  могъ  усомниться  въ  томъ,  что  меня  усадили  тамъ  именно  для  того, 
чтобъ  я  былъ  на  виду.  Когда  я  увижЬлъ  себя  при  осв^^щенш  театра  въ 
такой  одещ'Ь  среди  людей,  чрезвычайно  нарядныхъ,  мн^Ь  сд1Ьлалось  не- 
ловко; я  спрашивалъ  себя,  на  своемъ  лн  я  м']^стё,  прилично  ли  я  ощкть, 
и  послЬ  недолгаго  безпокойства,  отв^ктилъ  066*6  утвердительно  съ  храб- 
ростью, происходившей,  быть  можетъ,  скор'Ье  отъ  невозможности  отвер- 
тЬться,  ч*Ьмъ  отъ  силы  своихъ  доводовъ.  я  сказалъ  евб'Ь:  я  на  своемъ 
м'Ьсг!^,  потому  что  смотрю  на  представлеше  моей  пьесы,  что  я  пригла- 
шенъ  сюда,  что  я  и  написалъ  пьесу  только  съ  тою  ц^Ьлью,  чтобъ  ее  да- 
вали, и  что,  наконецъ,  никто  не  им^^еть  больше  меня  права  наслаж- 
даться плодами  моего  труда  и  моихъ  талантовъ.  Я  од]Ьгь,  какгь  одеваюсь 
обыкновенно,  ни  лучше,  ни  хуже;  если  я  снова  начну  въ  чемъ  ннбудь 
подчиняться  общественному  мн^Ьшю,  то  скоро  опять  подчинюсь  ему 
во  всемъ.  Чтобъ  всегда  быть  самимъ  собою,  я  нигд1Ь  не  долженъ  крас- 
н^кть  отъ  того,  что  од'Ьтъ  соотв'Ьтственно  избранному  мн^  подожешю; 
моя  внешность  проста  и  небрежна,  но  не  грязна  и  не  неопрятна;  борода 
сама  по  овб'к  тоже  ничего,  потому  что  намъ  дала  ее  природа;  иногда, 
смотря  по  в^Ьку  и  моаЬ,  она  даже  считается  украшешемъ.  Найдутъ,  что 
я  С1^шонъ,  дерзокъ,  —  да  какое  мнЬ  до  того  д^ло?  Я  долженъ  умбть 
переносить  насм]Ьшки  и  хулу,  лишь  бы  он^  были  незаслуженныя.  Посл^^ 
этого  коротенькаго  разговора  съ  самимъ  собою,  я  такъ  хорошо  окр'Ьпъ, 
что  еслибъ  понадобилось  отстаивать  себя,  то  я  не  струсилъ  бы.  Но  всл^^д- 
стте  ли  присутств1я  властелина,  или  естественнаго  настроешя  сердещ> 
8ритедей,~только  я  не  зам^Ьтилъ  въ  любопытстве^,  котораго  былъ  пред- 
метомъ,  ничего,  кром1^  вежливости  и  учтивости.  Это  растрогало  меня  до 
такой  степени,  что  я  снова  началъ  ощущать  безпокойство  за  самого  себя 
и  за  судьбу  своей  пьесы,  и  страхъ  изгладить  благопр1ятное  расположе- 
ше  людей,  которые,  невидимому,  старались  только  осыпать  меня  похва- 
лами. Я  приготовился  сражаться  съ  ихъ  насм^Ьшками,  но  ихъ  ласковый 
видь,  котораго  я  не  ожидалъ,  поработилъ  меня  до  такой  степени,  что 
я  дрожалъ  ка1еь  ребенокъ,  когда  началась  представлеше.  Вскор'Ь  я  шгЬлъ 
основаше  успокоиться.  Пьесу  разыгрывали  очень  дурно,  но  музыкаль- 
ная часть  выполнялась  очень  хорошо.  Уже  послед  перваго  явлешя,  отли- 
чающагося  дЬйсгвитеьно  трогательной  наивностью,  я  услышалъ  въ  ло- 
жахъ  говоръ  изумлеюя  и  одобрешя,  до  того  неслыханныхъ  въ  пьесахъ 
подобнаго  рода.  Возрастающее  волнеше  дошло  до  того,  что  отразилось 
на  всемъ  собранш  и,  говоря  словами  Монтескье,  увеличило  эффектъ  въ 
силу  самаго  эффекта.  Въ  сцен^^  двухъ  простачковъ,  этотъ  эффектъ  до- 
шедъ  до  крайней  степени.  При  корол1Ь  совсгЬмъ  не  аплодируюгь,  поэтому 
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вое  было  слышно;  пьеоа  и  авторъ  чрезъ  то  выиграли.  Я  слышалъ  вокругъ 
себя  шопотъ  женщинъ,  казавшихся  1ш1^  прекрасными,  какъ  ангелы,  и 
говорнвпшхъ  одна  другой  вполголоса:  это  прелестно,  восхитительно;  въ 
этой  пьесЬ  нЬтъ  ни  одного  звука,  который  не  говорилъ  бы  сердцу-  Отъ 
удовольств1я,  что  я  заставилъ  расчувствоваться  столько  милыхъ  особь, 
я  саиъ  сильно  растрогался  и  не  могъ  при  первомъ  цуътЬ  удержаться 
огь  слезъ,  зам'Ьтивъ,*  что  не  я  одинъ  плакалъ.  На  минуту  это  увлечете 
прошло,  когда  я  припомнилъ  концертъ  у  г.  Трейторана.  Это  воспоми- 
наше  произвело  цШоше  невольника,  державшаго  карону  вадъ  головой 
поб']^дителей,  но  оно  было  непродолжительно  и  вскор'Ь  я  предался  вполн^Ь 
и  безъ  развлечешя  наслащенш  своею  славой.  Впрочемъ  я  ув^Ьренъ,  что 
въ  эту  минуту  сладострастное  чувство,  возбужденное  прекраенымъ  до- 
ломъ,  окружавшимъ  меня,  способствовало  этому  наслащешю  больше, 
ч'Ьмъ  тщеславие  автора,  и  н'Ьтъ  сомнЬная,  еслибъ  здЬсь  находились 
мужчины,  я  не  ощущалъ  бы  страстнаго  желашя  собирать  губами  гЬ 
восхитительный  слезы,  который  я  заставлялъ  проливать.  Мн^  случалось 
вид'Ёть,  что  пьесы  возбуждали  бол^е  сильный  восторгь  и  удивден1е,  но 
никогда  я  не  видалъ,  чтобъ  во  всемъ  театр'Ь,  особенно  въ  придворномъ, 
господствовала,  въ  первый  день  представдешя  пьесы,  столь  полное,  сла- 
достное и  трогательное  упоеше.  Ъ&Ь^  кто  вщ^лъ  это  представлеше,  безъ 
сомн'Ьн1Я  помнить  его,  потому  что  подобнаго  эффекта  до  тЬть  поръ  ни- 
когда не  бывало. 

Въ  тотъ  же  вечеръ  герцогъ  д'Омонъ  поручилъ  сказать  мнЬ,  чтобъ 
я  былъ  на  другой  день  къ  одиннадцати  часамъ  во  дворц]^,  и  что  онъ 
представитъ  меня  королю.  Г.  де-Кюри,  передавшШ  ыик  это,  прибавилъ, 
что,  какъ  полагали,  д'Ьло  шло  о  пенсш,  и  что  король  хотЬлъ  самъ  объя- 
вить мнЬ  объ  этой  милости. 

Пов^Ьрять  ли,  что  ночь,  сл^Ьдовавшая  за  такимъ  блестящимъ  днб1гь, 
была  для  меня  ночью  томлен1я  и  недоум!]^шй?  Вод^^дь  за  мысшю  о  пред- 
ставлеши,  я  задумался  надь  необходимостью  часто  выходить  изъ  ком- 
наты, вс^г]^дств^6  моей  бол^Ьзни,  чтб  заставило  меня  много  страдать  въ 
вечеръ,  проведенный  въ  театр'Ь  и  чтб  могло  мучить  меня  и  на  ол1^дую- 
пдй  день,  когда  мнЬ  предстояла  быть  въ  гадлереЬ  или  въ  комнатахъ 
короля,  среди  всЁхъ  вельможь,  ожидающихъ  появлешя  его  величества. 
Эта  болЬзнь  была  главной  причиной,  по  которой  я  держалъ  себя  въ 
оторонЬ  отъ  собрашй  и  которая  не  позволяла  мн^Ь  ходить  въ  гости  къ 
женщинамъ.  Одна  мысль  о  том^ь  положенш,  въ  которое  могла  поставить 
меня  эта  потребность,  была  способна  усилить  ее  до  такой  степени,  что 
ив^  сдЬлалооь  бы  дурно,  или  дЬло  не  обошлось  бы  бевъ  скандала,  кото- 
рому я  предпочелъ  бы  смерть.  Только  люди  знакомые  съ  такимъ  состоя- 
шемъ,  могутъ  понять  какъ  страшно  подвергать  себя  такой  опасности. 
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ЗатЬмъ  я  воображалъ  себ*,  что  стою  передъ  королемъ;  меня  пред- 
ставляютъ  его  величеству,  онъ  удостоиваетъ  остановиться  и  заговорить 
со  мной.  8д*сь  то  требовалась  точность  въ  отв4тахъ  и  присутств1в  духа. 
Ужеяи  моя  проклятая  заст]Ьнчивость,  смущающая  меня  при  воякомъ 
незнакомомъ  человЬкЬ,  не  покинетъ  меня  вт»  присутствш  короля  Фран- 
щи,  или  не  позволить  мн*  немедленно  найти  что  сказать?  МвЛ  хотЬлось, 
сохраняя  принятый  мною  стропи  видъ  и  ТОНЬ,  показать,  что  я  ггЬню 
честь,  которую  дЬлалъ  мн*  столь  велийй  монархъ.  Следовало  выска- 
зать какую  нибудь  великую  и  полезную  истину,  облекши  ее  въ  форму 
прекрасной  и  заслуженной  похвалы.  Чтобъ  подготовить  удачный  ответь 
заранее,  надобно  было  угадать  безошибочно,  что  можетъ  мн*  сказать 
король;  но  я  былъ  ув*ренъ,  что  и  поел*  этого  не  вспомнилъ  бы  въ  его 
присутств1я  ни  слова  изъ  того,  что  было  придумано.  Что  станет*ся  со 
мной,  если  въ  присутствш  всего  двора,  всл*дств1е  смущешя  у  меня 
прорвется  какая  нибудь  изъ  моихъ  обычныхъ  нел4постей1  Эта  опас- 
ность встревожила  меня  и  напугала  до  такой  степени,  что  я  решился, 
на  всяюй  С1гучай,  не  подвергаться  ей. 

Правда,  я  терялъ  пенсш,  которая  н4которымъ  образомъ  была  мн* 
предложена,  но  вмЬсгЬ  съ  тЬмъ  я  освобождался  огь  ига,  которое  она 
наложила  бы  на  меня.  Прощай  истина,  свобода,  см^Ьлость1  Какъ  я  осм*]^- 
люсь  отныеЬ  говорить  о  независимости  и  безкорыстш?  Принявъ  эту  пен- 
ию, мнЬ  оставалось  бы  только  льстить  или  молчать.  Да  кто  еще  пору- 
чится, что  мн*  станугь  выдавать  ее?  Сколько  пришлось  бы  хлопотать, 
скодькихъ  людей  просить!  Мн*  стоило  бы  больше  труда,  и  труда  бол*в 
непрхятнаго,  удержать  за  собой  эту  пенсш,  ч*мъ  обойтись  безъ  нея. 
Следовательно,  отказываясь  отъ  нея,  я,  какъ  мн*  казалось,  принималъ 
р-Ьшёше,  вполн*  соотйтствовавшее  моимъ  принципамъ  и  жертвовалъ 
в*роятнымъ  действительному.  Я  сказалъ  о  своемъ  нам*ренш  Гримму; 
онъ  не  возражалъ.  Что  касается  до  прочихъ,  то  я  сослался  на  нездо- 
ровье и  у*халъ  въ  тоже  утро. 

Мой  отъ^здь  надЬлалъ  шуму;  вс*  вообще  осуждали  его.  Каждый  не 
могь  понять  моихъ  причннъ;  обвинять  меня  въ  глупой  надменности  было 
гораздо  легче  и  лучше  удовлетворяло  чувство  зависти  каждаго,  кто  соз- 
навалъ  въ  душ*,  что  онъ  самъ  не  поступилъ  бы  такъ.  На  сл^дуюпцй 
день  Жел10ть  написалъ  ко  мн*  записку,  въ  котЬрой  распространялся 
объ  успехе  моей  пьесы  и  о  расположеши  къ  ней  самого  короля,  целый 
день,  пйса]рь  Жвл1огь,  его  величество  то  и  д^ло,  что  поетъ  самымъ  фаль- 
пшвьшъ  голосомъ  во  всемъ  королевстве:  с!^  регЛп  шоп  веггКеаг,  ]'а1 
регйа  1оп1шоп  ЬопЬешгэ.  Онъ  прибавлялъ,  что  недели  черезъ  две  наз- 
начено второе  представлеше  «Пророка»,  которое  подтвердить  въ  гла- 
захъ  всей  публики  полный  успехъ  перваго. 
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Два  дня  спустя,  около  девяти  часовъ  вечера,  я  шелъ  1сь  г-лгЬ  д'Эпинэ 
ужинать,  когда  у  самаго  дома  ея  пере^халъ  мн^к  дорогу  ф1акръ.  СидЪв- 
1ШЙ  въ  немъ  господинъ  сд'Ьдалъ  ив!Ь  знакъ  с^сть  въ  экипажъ;  я  с^лъ; 
это  быль  Дидро.  Онъ  заговорилъ  со  мной  о  пенсш  съ  такимъ  жаромъ, 
какого  я  не  ожидалъ  въ  этомъ  случа'Ь  отъ  философа.  Онъ  не  ставилъ 
мн*]^  въ  преступлеше,  что  я  не  вахогЁлъ  представляться  королю,  но 
страшно  обвинялъ  меня  въ  равнодуппи  къ  пенсш.  Онъ  сказалъ  мн'Ь, 
что  если  я  не  придаю  важности  деньгамъ,  по  отношешю  къ  самому 
ов6%  то  такое  безкорыст1е  не  позволительно  миЬ  относительно  г-жи  де- 
Вассеръ  и  ея  дочери;  что  я  не  долженъ  упускать  никакого  возможнаго 
и  честнаго  средства  добывать  для  нить  хл'Ёбъ,  и  такъ  какъ  нельзя  было 
однако  сказать,  что  я  отказался  отъ  пенсш,  то  онъ  утверадалъ,  что 
такъ  какъ  миЬ,  повидимому,  хогЬди  назначить  ее,  то  я  долженъ  былъ 
просить  ее  и  во  чтобы  ни  стало  получить.  Я  былъ  тронуть  его  усердаемъ, 
но  не  сходился  съ  нимъ  во  взгдяд^Ь  на  это  Д']Ьдо  и  мещу  нами  завя- 
зался по  этому  поводу  жарк1й  споръ,  первый,  какой  я  им^Ьлъ  съ  нимъ; 
да  и  вообще  у  насъ  всегда  бывали  только  споры  такого  рода;  онъ  миЬ 
предписывалъ  то,  что  я  по  его  понят1ямъ  долженъ  былъ  дЬлать, 
а  я  защищался,  потому  что  по  моему  мн]^н1ю  миЁ  дЬлать  этого  не 
сл'Ьдовало. 

Было  поздно,  когда  мы  разстались.  Я  хотЬлъ  везти  его  ужинать  къ 
г-ж^  д'Эпинэ;  онъ  никакъ  не  соглашался,  и  сколько  я  ни  старался  въ 
разное  время,  изъ  желашя  соединить  всЬхъ  кого  люблю,  уговорить 
Дидро  нав^^стить  г-жу  д'Эпинэ,  для  чего  даже  привозцлъ  посл^^днюю  къ 
его  дверямъ,  которыхъ  онъ  не  хотЬлъ  отворить  намъ,  —онъ  всегда  отго- 
варивался и  говорилъ  о  ней  не  иначе,  какъ  сь  большимъ  презр'Ьшемъ. 
Они  подружились  уже  посл^^  моей  ссоры  съ  ней  и  съ  нимъ,  и  то.1ько 
тогда  онъ  сгалъ  отзываться  объ  этой  жешции]^  съ  уважен1емъ. 

Сь  тЬгъ  поръ  Дидро  и  Гриммъ,  казалось,  всячески  старались  откло- 
нять отъ  меня  моихъ  гувернантакъ,  давая  имъ  понять,  что  оиЬ  не 
им1^ютъ  бол^^е  достаточныхъ  средствъ  къ  жизни  собственно  по  моему 
нежелашю  доставить  имъ  больше  удобствъ,  и  что  изъ  меня  оиё  никогда 
не  сдЬлаютъ  ничего  путнаго.  Они  старались  уговорить  ихъ  меня  оста- 
вить, об'Ьщая  доставить  имъ  мелочную  продажу  соли,  табачную  давку 
и  не  знаю  что  еще  чрезъ  посредство  г-жи  д'Эпинэ.  Они  хогЬди  даже  за- 
влечь Дюкло,  а  также  и  Гольбаха  въ  свою  парт1ю,  но  первый  постоянно 
отказывался.  До  меня  дошли  тогда  кое-как1б  слухи  о  всЬхъ  этихъ  про- 
д^^жахъ,  но  совершенно  выяснились  он'Ь  для  меня  долгое  времяспустя, 
и  часто  приходилось  миЬ  сожал1^ть  о  сдЬпомъ  и  весьма  неосторожномъ 
усердш  моихъ  друзей,  которые,  стараясь  при  моемъ  бол^Ьзненномъ  со- 
стояши  довести  меня  до  самаго  грустнаго  одиночества,  стремились  мыс- 
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ленно  с^гЬлать  меня  счастливьпгь  такими  средствами,  как1Я  въ  сущности 
были  всего  способн'Ье  составить  мое  несчасве. 

—  1753, — На  сл*дуи>Щ1й  карнавалъ  въ  1753  г.  сПророка»  давали 
въ  ПарижЬ,  и  я  им'Ьлъ  время  сочинить  въ  этотъ  промежутокъ  увертюру 
и  дивертисментъ.  Этотъ  дивертисментъ,  въ  томъ  вид'Ь  какъ  онъ  на- 
печатанъ,  долженъ  былъ  не  прекращаться  во  все  продолжеше  пьесы  и 
им^Ьть  посл'Ьдоватбдьный  сюжетъ,  который,  по  моему  мн^^нш,  могъ  дать 
м'Ьсто  весьма  милымъ  картинамъ.  Но  когда  я  сообщилъ  эту  идею  дирек- 
щи  опернаго  театра,  меня  не  хотели  даже  выслушать  и  я  долженъ  быль 
связывать  мотивы  и  танцы,  какъ  это  д1^лалось  обыкновенно,  всл^^дств^е 
чего  этотъ  дивертисменгь,  обильный  прелестными  идеями,  не  слишкомъ 
удался.  Я  выключилъ  речитативъ  Жел10та  и  снова  пом'Ьстилъ  свой  въ 
томъ  видЬ,  какъ  я  написалъ  его  сначала  и  какъ  онъ  напечатанъ;  и 
этотъ  речитативъ,  составленный,  признаюсь,  н^Ьсколько  на  французск!й 
ладъ,  то  есть  приспособленный  къ  декламащи  на  расп^^въ,  не  только 
не  шокировалъ  никого,  но  и  удался  не  меньше  мотивовъ  и  даже  пока- 
зался публикЬ  по  крайней  м^Ьр'Ь  не  хуже  перваго.  Я  посвятилъ  свою 
пьесу  Дюкло,  который  ей  покровительствовалъ,  и  при  этомъ  объявилъ, 
что  это  будетъ  мое  единственное  посвящеше.  Впрочемъ  я  сдЬлалъ  съ  его 
соглас1Я  еще  второе  посвящеше,  но  это  исключенхе  должно  было  по- 
льстить ему  еще  больше,  ч']^мъ  еслибъ  я  не  сд1Ьлалъ  его. 

По  поводу  этой  пьесы  у  меня  есть  много  анекдотовъ,  о  которыхъ 
распространяться  я  не  имЬю  времени  потому,  что  долженъ  сообщить 
вещи  бол^е  важныя.  Быть  можетъ,  я  поговорю  о  первыхъ  въ  дополнеши. 
Не  могу  однакожъ  умолчать  объ  одномъ  изъ  нихъ,  который  имЬеть  связь 
со  вс^м'ь  посл]^дующимъ.  Одназкды  я  перебиралъ  въ  кабинете  Гольбаха 
его  ноты;  бросивъ  б'Ьглый  взглядъ  на  пьесы  разнаго  рода,  онъ  сказалъ, 
показывая  собран1е  пьесъ  для  фортешано:  <^Ъоть  пьесы,  сочиненныя 
для  меня;  онЬ  отличаются  вкусомъ  и  очень  музыкальны;  никто  ихъ  не 
знаетъ  и  никто  ихъ  не  увидитъ,  кром]^  меня  одного.  Вамъ  сл^Ьдовало  бы 
выбрать  одну  изъ  нихъ  для  включения  въ  вашъ  дивертисментъ».  Им'Ья 
въ  голов^Ь  гораздо  больше  мотивовъ  и  симфошй,  ч1Ьмъ  сколько  я  могъ 
употребить  въ  д1Ьло,  я  очень  мало  интересовался  его  пьесами.  Однакожъ 
онъ  до  того  упрашивалъ  меня,  что  изъ  сниехоя(ден1я  я  выбралъ  одну 
пастораль,  сократилъ  ее  и  пом^Ьсти;гь  въ  тр10,  поющееся  при  выходе 
на  сцену  подругь  Колетты.  Чрезъ  вг]Ьсколько  мЬсяцевъ,  въ  то  время 
какъ  давали  «Пророка»,  я  зашелъ  однажды  къ  Гримму  и  засталъ  гостей 
около  его  фортешано,  изъ-за  котораго  онъ  посп'Ьшно  всталъ  при  моемъ 
появлети.  Взгдянувъ  машинально  на  пюпитръ,  я  увидЬлъ  на  немъ 
тоже  самое  собран1е  пьесъ  барона  Гольбаха;  ноты  были  открыты  именно 
на  той  пьесгЬ,  которую  баронъ  уговорилъ  меня  взять,  ув'Ьряя,  ч  то  она 
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никогда  не  попадетъ  ни  въ  чьи  руки.  Спустя  н'Ьскодько  времени  я  уви- 
д'Ьлъ  снова  тоже  самое  собраше  пьесъ  на  фортеп1ано  г.  д'Эпинэ,  въ 
такой  день,  когда  у  него  быль  музыкальный  вечеръ.  Ни  1'риммъ,  ни  кто 
другой  никогда  не  говорили  объ  дтой  арш,  и  я  самъ  упоминаю  зд'Ьоь  о 
ней,  только  потому,  что  спустя  н^Ьсколько  времени  распространился 
слухъ,  что  я  не  авторъ  «Деревенскаго  Пророка».  Такъ  какъ  я  никогда 
не  былъ  особеннымъ  большимъ  ното^Ьдомъ,  то  н^^ть  сомн'Ьн1я,  что  не 
напиши  я  «Музыкальнаго  Лексикона», — вс^^  наконецъ  сказали  бы,  что 
я  не  зналъ  музыки. 

Не  задолго  до  представдешя  «Деревенскаго  Пророка»  въ  Париягь 
пр1'6хади  итальянсше  буффоны,  которыхъ  заставили  играть  въ  опер- 
номъ  театр'б,  не  предвидя,  какое  д:Ьйсгв1е  они  произведуть  въ  немъ.  Не 
смотря  на  то,  что  они  были  отвратительны  и  что  оркестръ,  въ  то  время 
очень  плохой,  искажалъ  весьма  усердно  дававппяся  ими  пьесы,  эти  по- 
слЬдн1я  принесли  французской  опер'Ь  неизгладимый  вредь.  Сравнете 
французской  и  итальянской  музыки,  услышанныхъ  французами  въ 
одинъ  и  тотъ  же  день,  на  одномъ  и  томъ  же  театр"]^,  открыло  имъ  упш; 
ни  один'ь  французъ  не  могь  выносить  вялость  своей  музыки,  ознакомив- 
шись съ  живыми,  п'Ьвучимн  итальянскими  мотивами.  Каждый  разъ,  ка1гь 
только  кончалось  представлеше  прх'Ьзжихъ  п'Ьвцовъ,  публика  расходи- 
лась. Дирекц1я  была  припущена  изм-Ьнить  порядокъ  спектаклей  и  на- 
чинать нгь  съ  французскихъ  пьесъ.  Давали  «Эгле»,  «Пигмалюна», 
<сСильфа»;  ничто  не  помогало.  Только  одинъ  «ДеревенскШ  Проро1Сь» 
выдержалъ  сравнеше  и  нравился  еще  посл^^  «1а  8епа  рагДопа».  Когда 
я  сочинять  СВОЮ'  интермефю,  моя  голова  была  полна  зтими  пьесами; 
оеЬ-то  подали  мнЬ  идею  ея,  и  я  далеко  не  могь  предвидЬть,  что  моей 
пьесЬ  придется  выдерживать  сравнеше  съ  ними.  Еслибъ  я  былъ  вино- 
венъ  въ  краж]^,  сколько  мои  прхятели  открыли  бы  воровства,  какъ 
сильно  они  стали  бы  заботиться  о  томъ,  чтобы  всЬ  обратили  на  него 
внимаше. 

Но  напрасно:  что  ни  д'Ьлали  эти  люди, — въ  моей  музыюЬ  они  не 
могли  найти  ни  мал']^йшаго  сходства  ни  съ  какой  другой,  и  всЬ  мои 
П'Ьсни,  сличенный  съ  мнимыми  оригиналами  ихъ,  оказались  такими  же 
новыми,  какъ  характеръ  музыки,  которую  я  создалъ. 

Если  бы  Мондонвилля  и  Рамо  подвергнули  такому  испыгашю,  они 
вышли  бы  изъ  него  въ  дохмотьяхъ. 

Пр№зжая  труппа  доставила  итальянской  музык1Ь  очень  жаркихъ 
приверженцевъ.  Весь  Парижъ  разделился  на  дв^^  партш;  он^Ь  горячи- 
лись такъ,  какъ  будто  д1Ьло  шло  о  какомъ  нибудь  государственномъ  иди 
ралнпозномъ  вопро(гЬ.  Одна  парт1я  бол^Ье  могущественная,  бол^е  много- 
численная, составившаяся  изъ  знатныхъ,  богатыхъ  и  жевщинъ,  под- 


345 

держивала  французскую  музыку;  другая,  бо;гЬе  пылкая,  бол^Ье  гордая, 
бол^^е  увлекающаяся,  состояла  изъ  настоящихъ  знатоковъ,  изъ  талант- 
лявыхъ  и  гешальныхъ  людей. 

Маленьшй  отрядъ  этой  партш  обыкновенно  собирался  въ  опер^Ь  подъ 
ложей  королевы.  Другая  парт1я  наполняла  весь  остальной  партеръ  и 
всю  остальную  залу;  но  главное  ея  сборище  было  подъ  лоясею  короля. 
Вогь  откуда  произошли  зги  знаыенитыя  въ  то  время  назвашя  партШ: 
угалакъ  короля  и  уголакь  королевы.  Борьба  до  того  оживилась,  что 
стали  появляться  брошюры.  Уголокъ  короля  вздумалъ  поострить  и  быль 
осм^янъ  брошюрой  «Маленьюй  Пророкъ»;  онъ  вздумалъ  пуститься  въ 
разсуждешя  и  былъ  сокрушенъ  «Письмомъ  о  французской  музык^Ь». 
Эти  дв^Ь  маленьшя  статьи,  изъ  которыхь  одна  принадлежала  Гримму, 
а  другая  мн1^,  одн^Ь  только  и  пережили  этотъ  споръ;  всЬ  остальных  уже 
умерли.  ^ 

Но  «Маденьюй  Пророкъ»,  котораго  долго  и  упорно  приписывали 
мн^Ь,  вопреки  моему  желашю,  былъ  принятъ  за  шутку  и  не  причинилъ 
никакого  вреда  его  автору;  между  т^^мъ  какъ  на  «Письмо  о  музыкЬ» 
взглянули  серьезно,  и  оно  подняло  противъ  меня  всю  нащю,  вообразив- 
шую себя  оскорбленною  въ  лицЬ  своей  музыки.  Описате  неимов^Ьрнаго 
д]Ьйств1я  этой  брошюры  было  бы  достойно  пера  Тацита.  То  было  время 
великой  распри  между  парламентомъ  и  духовенствомъ.  Парламенть 
только  что  былъ  удаленъ,  брожеше  достигло  высшей  степени:  все  угро- 
жало близкимъ  возсташемъ.  Но  появилась  моя  брошюра;  тотчаеъ  же 
вс^  друпя  распри  были  забыты;  всЬ  мысли  устремились  на  гибель,  угро- 
жавшую французской  музыюЬ,  и  все  возсташе  обратилось  противъ 
одного  меня.  Оно  было  такъ  сильно,  что  нащя  съ  т^хъ  поръ  уже  не 
могла  вполн]Ь  отр'^Ьшиться  отъ  зтихъ  враждебныхъ  чувствъ.  При  двор'Ь 
раздумывали  только  о  томъ— запереть  ли  меня  въ  Бастил1Ю  или  сослать 
въ  ссылку,  и  приказъ  объ  аресгЬ  уже  былъ  готовь  къ  подписашк),  когда 
г.  де-Конде  далъ  почувствовать  всю  см4шную  сторону  этого  распоря- 
жетя.  Если  я  скажу,  что  эта  брошюра,  моясетъ  быть,  не  допустила 
взрыва  револющи  во  Францш,— мн^Ь  никто  не  пов^Ьрить;  а  между  тбмъ 
это  совершенная  истина,  которую  можетъ  засвид'Ьтельствовать  весь  Па- 
рижъ,  потому  что  со  времени  того  страннаго  происшеств1я  прошло  не 
бол^^  пятнадцати  л^^тъ. 

Если  не  посягнули  на  мою  свободу,  то  не  избавили  меня  огь  оскор- 
блен1я;  даже  моя  жизнь  была  въ  опасности.  Оперный  оркестръ  соста- 
вилъ  честный  заговоръ  н  р'Ьшилъ  убить  меня  при  выходЬ  изъ  театра. 
Объ  этомъ  менй  извгЬстили;  но  я,  вм]^С10  того,  чтобы  испугаться,  началъ 
еще  чаше  появляться  въ  опер'Ь  и  уже  впосл^дствш  узналъ,  что  г.  Ап- 
селе, офицеръ  мускетеровъ,  питавппй  ко  мнЬ  дружбу,  отстраннлъ 
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исполнеше  заговора  тЪмъ,  что  повшко  моего  ведома  давалъ  мн^Ь  конвой, 
кащый  разъ  какъ  я  выходилъ  изъ  театра.  Дирекщя  опернаго  театра 
перешла  не  задолго  до  этого  временя  въ  в1ЬдЬн1е  города.  Первый  шь 
двигь  1Ч)родскаго  головы  оостоялъ  въ  отнятш  у  меня  права  безплатнаго 
входа  въ  театръ,  и  это  было  сдЬлано  самымъ  ненЬжливымъ  образомъ, 
какой  только  былъ  возможенъ;  меня  просто  не  впустили,  когда  я  при- 
шелъ,  такъ  что  я  былъ  принущ^нъ  взять  билетъ  въ  амфитеатръ,  чтобъ 
не  им'Ьть  стыда  тотчасъ  же  уйти  домой.  Несправедливость  была  вошю- 
щая,  тЬмъ  бол^Ье,  что  единственный  гонораре,  который  я  выговорилъ 
свб'Ь  за  мою  шесу,  оостоялъ  въ  прав^  в^Ьчнаго  безплатнаго  входа.  Хотя 
это  право  принадлежало  всЬмъ  авторамъ,  а  мн^^  вдвойн^^,  но  я  подтвер* 
дилъ  его  самымъ  положительнымъ  образомъ  въ  условш,  заключенномъ 
въ  присутствш  г.  Дюкло.  Правда,  что  мнЬ  прислали  черезъ  кассира 
оперы  пятьдесятъ  луидоровъ  въ  вш^  гонорар1я,  чего  я  не  просилъ;  но 
кромЬ  того,  что  пятьдесятъ  луидоровъ  не  составляли  суммы,  приходив- 
шейса  на  мою  долю  по  правиламъ,— эта  уплата  не  им]Ьла  ничего  общаго 
съ  правомъ  безплатнаго  входа,  формально  включеннымъ  въ  контрактъ 
и  совершенно  отъ  нея  независимымъ.  Въ  этомъ  поступк!)  было  такое 
см^шеше  несправедливости  и  грубости,  что  публика,  очень  враждебно 
смотр^Ьвшая  на  меня  въ  то  время,  была  имъ  единодушно  оскорблена,  и 
тотъ,  кто  еще  вчера  нападалъ  на  меня,  на  другой  день  кричалъ  въ  зал1Ь 
во  всеуслышаше,  что  постыдно  отнимать  право  входа  у  автора,  такъ 
хорошо  заслужившаго  его  и  могущаго  даже  требовать  его  вдвойне. 
Такъ  справедлива  итальянская  пословица:  «о^пав  аша  1а  §)и81ш1а  1п 
саза  Л'аИю!». 

ПослЬ  этого  мн^Ь  оставалось  только  потребовать  мое  сочинеше  обратно 
на  основати  того,  что  у  меня  отнимали  условленное  за  него  вознаграж- 
деше.  Съ  этою  1т1^лью  я  писалъ  къ  г.  д'Аржансону,  управлявшему  тогда 
оперой,  и  приложилъ  къ  нему  записку,  которую  нельзя  было  опроверг- 
нуть и  которая  осталась  безъ  отв']^та  и  безъ  посл'1^дств1й,  точно  также, 
какъ  мое  письмо.  Молчаше  этого  несправедливаго  чблов']Ька  задЬло 
меня  за  живое  и  не  способствовало  увеличешю  того  весьма  посредствен- 
наго  уважешя,  которое  я  питалъ  къ  его  характеру  и  талантамъ.  Та- 
кимъ-то  образомъ  мою  пьесу  продолжали  давать,  липшвъ  меня  воз- 
награщен1Я,  за  которое  я  уступилъ  ее.  Еслибъ  такъ  поступилъ  слабый 
съ  сильнымъ,  это  назвали  бы  воровствомъ;  въ  настоящемъ  слута'Ь  этотъ 
поступокъ  былъ  только  присвоетемъ  чужой  собственности. 

Что  касается  до  денежнаго  результата  моего  труда,  то  хотя  онъ  не 
принесъ  ыхЛ  и  четверти  того,  что  могъ  дать  въ  рукахъ  другаго,  но  тЬмъ 
не  мен^Ье  онъ  былъ  достаточно  великъ,  чтобы  дать  мнЬ  средство  существо- 
вать несколько  л^тъ  и  заменить  переписываше  нотъ,  шедшее  все  еще 
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очень  дурно.  Я  получилъ  ото  лундоровъ  оть  короля,  пятьдесятъ  отъ 
г-жи  Повшадуръ,  за  представлбн1е  въ  Бель-Вю,  гдЬ  она  сама  исполняла 
роль  Колена;  пятьдесятъ  нзъ  дцрекцш  н  пятьсоть  франковъ  отъ  Писсо 
за  напечатан1е;  такъ  что  эта  интермвД1я,  стоившая  мн'Ь  только  трехъ 
иди  шести  недЬль  работы,  принесла  мне,  не  смотря  на  мое  несчаспе  и 
на  мою  глупость,  почти  столько  же  денегь,  сколько  даль  мн^  поздгЬе 
«Эмиль»,  стоивппй  ишЬ  двадцати  л^^гь  размьшшешй  и  трехъ  ;гЬтъ  ра- 
боты. Но  за  матерхальное  довольство,  доставленное  мн^^  этою  пьесою,  я 
заплатилъ  безконечными  непр1Ятностямн;  она  породила  тайную  зависть, 
обнаружившуюся  гораздо  позднее.  Со  времени  успеха  этого  произве- 
ден1Я  я  не  видалъ  бол^е  ни  въ  Гримм'Ь,  ни  въ  Дидро  и  почти  ни  въ 
одномъ  изъ  остальныхъ  знакомыхъ  мн1^  литераторовъ,  того  радуппя, 
той  искренности,  того  удовольств1я  при  встр'Ьч^,  каюя,  какъ  мнЪ  каза- 
лось, я  находилъ  въ  нихъ  проще.  К^  только  я  показывался  у  барона, 
разговоръ  переставалъ  быть  обпщмъ.  Собирались  маленькими  круж- 
ками, шептались  на  ухо,  и  я  оставался  одинъ,  не  зная  съ  кЬмъ  гово- 
рить. Я  долго  терп^лъ  это  оскорбительное  пренебрежете  и,  видя  что 
г-жа  Гольбахъ,  кроткая,  любезная  женщина,  продолжала  хорошо  при- 
нимать меня,  переносилъ  веб  грубости  ея  мужа  до  гЬхъ  поръ,  пока 
это  было  возможно;  но  однажды  онъ  напалъ  на  меня  безъ  всякой  при- 
чины съ  такою  грубостью  въ  присутствш  Дидро,  который  не  сказалъ 
ни  слова,  и  въ  присутствпа  Маржанси,  который  впосл'Ьдствш  часто  го- 
ворилъ  мн4,  что  удивлялся  кротости  и  сдержанности  моихъ  отв4товъ, — 
что  я  окончательно  возмутился  этимъ  недостойнымъ  обращешемъ  и  вы- 
шалъ  изъ  его  дома,  р'Ьшившйсь  никогда  больше  не  возвращаться  туда. 
Это  не  пом^^шало  м^  всегда  съ  уважешемъ  отзываться  и  о  немъ  и  о 
его  дом^,  между  тЬмъ  какъ  онъ  никогда  не  говорилъ  обо  ив^  иначе, 
какъ  въ  оскорбительныхъ  и  презрительныхъ  выражешягь,  и  называлъ 
меня  не  иначе  какъ  «эта  маленькая  сволочь»,  хотя  не  им^Ьлъ  возмож- 
ности привести  въ  доказательство  ни  одной  вины  моей  противъ  него 
или  противъ  гЬхъ,  въ  комъ  онъ  принималъ  участ1е.  Воть  какимъ  об- 
разомъ  онъ  оправдалъ  наконецъ  всЬ  мои  предсказашя  и  всЬ  мои  опа- 
сешя.  Что  касается  меня,  я  думаю,  что  мои  друзья  не  сердились  бы  на 
меня  за  сочинете  книгь,  и  книгъ  отличныхъ,  потому  что  эта  слава 
была  и  имъ  не  чуязда,  но  они  не  могли  мн1Ь  простить,  ци  сочинешя 
оперы,  ни  того  блестящаго  усп'Ьха,  который  она  им^^ла,  потому  что  ни 
одинъ  изъ  нихъ  не  могъ  идти  по  моему  поприщу  и  претендовать  на  гЬ 
же  почести;  одинъ  Дюкло,  ставили  выше  этой  зависти,  казалось  еще 
бол^е  привязался  ко  мн'ё  и  познакомилъ  меня  съ  дЬвицею  Кино,  гдЬ  я 
встр'Ьчалъ  столько  внимашя,  деликатности,  ласки,  сколько  не  видЬлъ 
ихъ  у  г.  Гольбаха. 
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Между  гЬмъ,  какъ  въ  опер'Ь  давали  «Дерввенскаго  Пророка:»,  авто- 
ромъ  его  занимался  театръ  Французской  Комедаи,  — но  мен*е  удачно. 
Не  добившись  въ  течете  сеш  или  восьми  л^^ть,  чтобы  моего  «Нарциса» 
поставили  на  итальянской  сцен^^,  я  почувствовалъ  къ  этому  театру 
отвращете  всл^дотв1б  дурной  игры  актеровъ  по  французски,  и  очень 
хот^лъ  отдать  свою  пьесу  на  французскую  сцену.  Я  скавалъ  объ  этомъ 
желанш  комику  ла-Ну,  съ  которымъ  познакомился  и  который,  какъ  из- 
в^Ьстно,  6ы;гь  достойный  челов1Ькъ  и  писатель.  «Нарцисъ»  понравился 
ему;  онъ  взялся  поставить  его  безъ  имени  автора,  а  мевду  тЬмъ  до- 
ставилъ  мн^Ь  даровой  входъ,  который  былъ  для  меня  больпшмъ  удоволь- 
ств1емъ,  потому  что  я  всегда  предпочиталъ  французсюй  театръ  двумъ  < 

другимъ.  Пьесу,  игранную  безъ  имени  автора,  приняли  съ  аплодисмен- 
тами ^);  но  я  ШкгЬлъ  основаше  думать,  что  это  имя  было  не  безъизвЬегно 
актерамъ  и  многимъ  другимъ.  Д'Ьвицы  Госсенъ  и  Гранвиль  играли  роли 
влюбленныхъ,  и  хотя  актеры  не  вполн1^  поняли  истинный  смыслъ  моего 
произведешя,  но  нельзя  было  назвать  исполнете  его  положительно 
дурнымъ.  Однакожъ  я  былъ  пораженъ  и  тронуть  снисходительносйю 
публики,  которая  им^Ьла  терп^Ьн^е  выслушать  пьесу  спокойно  съ  начала 
до  конца  и  вынесть  даже  второе  представлен1е,  не  выказавъ  ни  мал^Ьй- 
шихъ  знаковъ  нетерпЬн1я.  Что  касается  меня,  я  такъ  скучалъ  на  пер- 
вомъпредставлети,  что  не  выдержалъ  до  конца  и,  вышедпш  изъ  театра, 
отправился  въ  кофейную  Прокопъ,  г]х^  нашелъ  Буасси  и  н^^сколькихъ 
другихъ  знакомыхъ,  которые,  нЬроятно,  соскучились  также  какъ  и  я. 
Въ  кофейне  я  громогласно  произнесъ  сво^:  рессау!  (согр'Ёпшлъ),  сми- 
ренно или  гордо  сознавшись,  что  я  авторъ  пьесы,  и  высказалъ  о  ней 
то,  что  думали  друг1е.  Это  публичное  признаше  автора  дурной  и  про- 
валившейся пьесы  было  принято  очень  хорошо,  а  для  меня  не  соста- 
вило никакого  труда.  Въ  храбрости,  съ  которой  оно  было  стлано,  я 
нашелъ  даже  вознагращеше  моему  самолюбш  и  думаю,  что  выска- 
заться въ  этомъ  случа*  было  гораздо  почтеннЬе,  ч*мъ  молчать  изъ 
глупаго  стыда.  Однако  такъ  какъ  было  достоверно,  что  пьеса,  хотя 
скучная  на  сцен*,  была  сносна  въ  чтенш,  я  напечаталъ  ее  и  въ  пре- 
дисловш — одномъ  изъ  моихъ  хорошихъ  произведетй, — ^началъ  выска- 
зывать свои  принципы  несколько  бол^Ье  открыто,  тЬмъ  дЪлалъ  это  до 
того  времени. 

Вскор'1^  мн^^  представился  случай  развить  ихъ  вполне  въ  сочиненш 
гораздо  бол*в  важномъ;  кажется  въ  этомъ,  то  есть  въ  1753  году,  Ди- 
жонская  академ1я  объявила  конкурсъ  на  тему:  <0  происхождеши  нера- 
венства между  людьми»  Пораженный  этимъ  великимъ  вопросомъ,  я 


^)  18  декабря  1762  года. 
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удивился,  что  эта  академ1я  освгЬлилаоь  предлож^ь  его;  но  такъ  какъ 
у  вея  достало  да  это  мужества^  то  я  могь  р']Ьшиться  писать  объ  этомъ 
предмегЬ, — и  действительно  принялся  за  работу. 

Чтобы  обдумать  на  свободе  этотъ  важный  вопросъ,  я  отправился  на 
нед]^лю  въ  Сенъ-Жерменъ  вм^^сгё  съ  Терезою,  нашею  хозяйкою,  очень 
доброю  женщиною,  и  одною  нзъ  ея  подругъ.  Я  считаю  эту  поЬвдку 
одною  изъ  самыхъ  пр1ятныхъ  въ  моей  жизни.  Время  стояло  прекрасное, 
добрыя  женщины  мои  взяли  на  себя  хлопоты  и  расходы;  Тере^  было 
весело  съ  ними,  а  я,  не  заботясь  ни  о  чемъ,  приходилъ  къ  нимъ  безъ 
стЬснешЯ'  развлекаться  въ  часы  об'Ьда  и  завтрака.  Весь  остальной  день 
я  проводилъ  въ  л^су;  тамъ  я  искалъ  и  находилъ  картину  первыхъ  вре- 
менъ,  гордо  начертывалъ  исторш  ихъ,  клеймилъ  мелкую  ложь  челов^^- 
чества;  я  смЬло  обнажалъ  природу  людей,  сл]^довалъ'ва  ходомъ  времени 
и  д^^лъ,  исказивпшхъ  ее  и,  сравнивая  челов^^ка,  сд'Ьланнаго  человгЬ- 
комъ,  съ  челов^комъ,  од']Ьланнымъ  природою,  докавывалъ,  что  мнимое 
совершенство  людей  есть  наетоящгй  иеточникь  иосъ  несчаетЫ. 
Душа  моя,  взволнованная  этимъ  чуднымъ  созерцашемъ,  возносилась 
на  небо  и,  смотря  оттуда  на  моихъ  ближнихъ,  шедшихъ  въ  сл^Ьпот^Ь 
по  пути  предразсудковъ,  заблуждешй,  несчаст1й,  преступлешй,  я  кри- 
чаль  имъ  голосомъ  слабымъ,  котораго  они  не  могли  слышать:  «Безумцы, 
безпрестанно  жалуюпцеся  на  природу,  узнайте,  что  во  всЬгь  вашихъ 
несчаспяхъ  виноваты  вы  самиЬ 

Результатомъ  этихъ  размыпиешй  была  «Р-Ьчь  о  неравенств*», — со- 
чинете  понравившееся  Дидро  бод*е  другихъ  моихъ  творешй  и  въ  кото- 
ромъ  советы  его  мн*  были  наиболЬе  полезны  ^).  Но  въ  Европ*  немнопе 
еьум^ли  понять  его,  а  изъ  понявшихъ  не  нашлось  ни  одного,  кто  поже- 
лалъ  бы  заговорить  о  немъ.  Такъ  какъ  оно  было  писано  на  конкурсъ, 
то  я  отправилъ  его  туда,  уверенный  заранее,  что  оно  не  удостоится  на- 
грады, и  зная  хорошо,  что  не  для  статей  въ  такомъ  дух*  основаны  ака- 
демичесшя  премш. 


^)  Въ  то  время,  какъ  я  пясадъ  »то  оочиныпе,  я.  не  подовр^вадъ  о  суще- 
ствоваши  большого  заговора  Дидро  и  Гримма;  иначе  я  бы  дегво  догадался,  на 
сколько  первый  яаъ  нихъ  влоупотребдядъ  моею  доверчивостью  для  того,  чтобы 
придать  моимъ  сочинен1ямъ  тотъ  сухой  тонъ  и  тоть  мрачный  видь,  воторыхь 
они  лишились,  какъ  скоро  онъ  пдрест&дъ  руководить  мною.  Равсказъ  о  фило» 
соф'Ь,  ув^^щевающемъ  себя  сгь  заткнутыми  ушами,  чтобы  не  трогаться  авало- 
бами  одного  несчастнаго,  обязаЬъ  ему  своимъ  дроисхозкдешемъ;  онъ  онабжалъ 
меня  еще  бол^е  р^^кими  обраецами,  которыми  я  не  могь  решиться  воспользо- 
ваться. Но  я  приписывалъ  пребыванш  въ  венсенской  тюрьм'Ь  ато  мрачное  на* 
строен1е,  которнмъ  въ  довольно  сильной  степени  проникнуть  его  «Кдерваль», 
и  1шФ  никох<да  не  приходило  на  мысль  подозвать  тутъ  мад^Ьйппй  злой  умысель, 


-*>:^ 


350 

Эта  прогудка  и  э^и  занят1Я  принесли  пользу  моему  душевному  на- 
строешю  и  моему  здоровью.  Уже  н^^скодько  л^Ьтъ  мучимый  задержива- 
шемъ  мочи,  я  отдался  въ  руки  врачей,  которые,  не  облегчивъ  моей  бо- 
л^^зни,  истощили  мои  силы  и  разстроили  мой  организмъ.  По  возвращеши 
изъ  Сенъ-Жерменя  я  нашелъ  въ  себ'Ь  бол^Ье  силъ  и  чувствовалъ  себя 
лучше.  Я  пос)гЬдовалъ  этому  указашю  и,  рЬшввлтоь  вылечиться,  или 
умереть  безъ  докторовъ  и  безъ  лекарствъ,  распростился  съ  ними  на^- 
всегда  и  принялся  жить  со  дня  нр,  день,  сидя  спокойно,  когда  не  могъ 
двигаться  и  отправляясь  ходить  тотчасъ  же,  какъ  это  оказывалось  воз- 
можнымъ.  Образъ  жизни  людей  съ  претенз1ями  такъ  мало  подходнлъ  къ 
моему  вкусу;  коварство  писателей,  ихь  постыдныя  распри,  ихъ  малая 
в^ра  въ  свои  книги,  игь  р-Ьзкй  тонъ  въ  обществе  были  такъ  ненага- 
стны  ьшЪу  такъ  антипатичны;  я  находилъ  такъ  мало  мягкости,  чистосер- 
деч1Я,  искренности  даже  въ  моить  друзьяхъ,  что,  получивъ  отвращеше 
кь  этой  шумной  жиави,  началъ  страстно  вздыхать  по  деревн^^,  и,  не  видя 
средствъ  согласовать  мое  ремесло  съ  возможностью  жить  за  городомъ, 
б'бжаагь  туда  по  крайней  ы:Ър±  кавдый  разъ,  какъ  у  меня  было  не- 
сколько свободныхъ  часовъ.  Въ  течеши  н^Ьсколькихъ  жктьу  я  тотчасъ 
после  обеда  отправлялся  одинъ  въ  Булонсшй  лЪсъ,  тамъ  обсуживалъ 
предметы  для  сочиненШ  и  возвращался  домой  только  кь  ночи. 

—1754 — 1 756. — Гофкуръ,  съ  которымъ  я  былъ  тогда  въ  очень  тЬс- 
ныхъ  сношетяхъ,  долженъ  былъ  отправиться  по  случаю  въ  Женеву  и 
предложилъ  мне  поехать  съ  нимъ;  я  согласился.  Я  не  чувствовалъ  себя 
на  столько  здоровымъ,  чтобы  обойтись  безъ  помощи  Терезы;  было  ре- 
шено, что  она  поедетъ  съ  нами,  а  мать  ея  останется  дома.  Такимъ  обрат 
зомъ,  сделавъ  все  распоряжен1Я,  мы  выехали  втроемъ  перваго  шня 
1754  года. 

Я  долженъ  отметить  это  путешеств1е,  какъ  эпоху  перваго  опыта, 
нанесшаго  въ  первый  разъ  въ  жизни,  не  смотря  на  то,  что  я  прожидъ 
уже  сорокъ  два  года,  ударъ  совершенно  доверчивому  характеру,  съ  ко- 
торымъ я  родился  и  которому  всегда  предавался  безъ  сдержанности  и 
безъ  неудобствъ.  У  насъ  была  простая  карета;  ехали  мы  на  однихъ  и 
техъ  же  лошадяхъ  и  подвигались  весьма  медленно.  Я  часто  выходилъ 
изъ  экипажа  и  шелъ  пешкомъ.  К2(ва  проехали  мы  половину  дороги,  какъ 
Тереза  обнаружила  величайшее  нежелаше  оставаться  въ  карете  на- 
едине съ  Гофкуромъ,  и  когда,  не  смотря  на  ея  просьбы,  я  выходилъ  изъ 
экипажа,  она  также  выходила  и  шла  тоже  пешкомъ.  Я  долго  упрекалъ 
ее  въ  этомъ  капризе  и  даже  совершенно  воспротивился  ему,  что  выну- 
дило ее  неконещ>  объяснить  мне  причину.  Я  думалъ,  что  я  брежу,  что 
я  упалъ  съ  облаковъ,  когда  услышалъ,  что  мой  другь,  г.  де- Гофкуръ, 
шестидесятилеттй  старикъ,  подагрикъ,  истощенный  удоводьствхями  и 
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наслаждешями,  хлопоталъ  съ  самаго  нашего  отъ']к8да  о  томъ,  чтобы 
обольстить  женщину  уже  немолодую,  некрасивую  и  принадлежащую 
его  другу.  И  все  это—средствами  самыми  низкими,  постыдными,  пред- 
ложешями  денегъ,  попытками  взволновать  ее  чтешемъ  отвратцтельной 
книги  и  показывашемъ  безстыдныхь  картинъ,  которыми  была  полна  эта 
книга.  Тереза,  оскорбленная,  выбросила  разъ  мерзкую  книгу  за  окно;  и 
я  узнадъ,  что  въ  первый  же  день  нашего  путешеств1я,  когда  жестокая 
головная  боль  заставила  меня  лечь  безъ  ужина,  опь  употребилъ  все 
время  моего  отсутств1я  на  попытки  и  маневры,  приличные  скор'Ье  са- 
тиру и  козлу,  ч*мъ  честному  человеку,  которому  я  дов4рилъ  мою  по- 
другу и  самого  себя.  Какое  удивлеше  и  какая  новая  сердечная  боль  для 
меня!  Я,  думавппй  до  того  времени,  что  дружба  неразлучна  со  вс^ми  ми- 
лыми и  благородными  чувствами,  составляющими  ея  чарующую  силу,  въ 
первый  разъ  въ  жизни  вижу  себя  вынужденнымъ  соединить  ее  съ  пре- 
зр^шемъ  и  отнять  мое  дов^рхе  и  уважеше  у  челов^Ька,  котораго  я  люблю, 
и  который,  по  моему  ме]Ьн1ю,  также  любить  меня.  Несчастный  скрывалъ 
огь  меня  свою  гнусность.  Чтобы  не  выдать  Терезу,  я  нашелся  вьшуэден- 
нымъ  скрыть  отъ  него  мое  презр'Ьше  и  затаить  въ  глубин^Ь  моего  сердца 
чувства,  которыхъ  онъ  не  долженъ  быль  узнать.  О,  сладкое  и  святое 
очароваше  дружбы.  Гофкуръ  первый  сдернулъ  съ  тебя  покрывало,  а 
бол^е  жестоюя  руки  съ  т^хъ  поръ  не  позволяли  ему  снова  закрыть  тебя! 
Въ  ЛюнЬ  я  разстался  съ  Гофкуромъ,  чтобы  отправиться  по  савой- 
ской  дорог]^,  потому  что  не  могъ  р'Ьпшться  проехать  такъ  близко  отъ 
м^ста  жительства  моей  маменьки,  не  повидавшись  съ  нею.  Я  увщклъ 
ее...  но  Боже  мой!  въ  какомъ  полоисенш!  въ  какомъ  униженш!  что  оста- 
лось ей  отъ  ея  прежней  добро;(Ьтели?  Неужели  это  была  прежняя  г-жа 
де-Варенсъ,  некогда  столь  блестящая, — неужели  это  была  та  самая  жен- 
щина, которой  когда-то  рекомендовалъ  меня  понверсшй  священншсъ. 
Какь  разрывалось  мое  сердце!  По  моему  мнЁшю,  единственное  спасете 
для  нея  заключалось  въ  переселенш  въ  другую  страну.  Я  снова  началъ 
сильно  просить  ее  о  томъ,  о  чемъ  уже  н^Ьсколько  разъ  просилъ  въ  мо- 
игь  письмахъ.  Я  умолялъ  ее  пере'Ьхать  ко  мпЬ,  говорилъ,  что  и  я  и  Те- 
реза посвятимъ  всю  нашу  жизнь  для  ея  счаст1я.  Она  не  соглашалась; 
ее  удерживала  пенс1я,  изъ  которой,  однако,  не  смотря  на  аккуратную 
выдачу,  на  ея  долю  давно  уже  не  приходилось  ни  копЬйки.  Я  ей  еще 
разъ  у^лилъ  немного  денегъ,  гораздо  мен^Ье  того,  сколько  мн1^  следо- 
вало дать,  гораздо  ивЕке  того,  сколько  я  далъ  бы,  если  бы  я  былъ  ув'6- 
ренъ,  что  хоть  одинъ  грошъ  изъ  этой  суммы  попадетъ  въ  ея  руки.  Во 
время  моего  пребывашя  въ  Женев^Ь,  она  ']^здила  въ  Шабле  и  за']Ьхала 
ко  мнЬ  въ  Гранжъ-Каналь.  У  нея  недостало  денегъ  для  окончанхя  этой 
по'Ьздки;  при  мн^  также  не  было  требуемой  суммы,  и  я  отослалъ  ей  эти 
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деньги  черезъ  часъ  съ  Терезою.  Б-^дная  маменька!  Рааскажу  еще  объ 
одномъ  прекрасномъ  постутсЬ  ея.  Отъ  вс^хъ  ея  драго1гЬнныхъ  вещей 
у  нея  осталось  только  одно  кольцо;  она  сняла  его  съ  пальца  и  отдала 
Терез^Ь,  которая  тотчасъ  же  снова  надЬла  его  на  ея  палещ),  покрывъ 
поцЬлуями  и  оросивъ  слезами  эту  благородную  руку.  Ахъ1  теперь-то 
именно  я  долженъ  быль  заплатить  ей  долгъ.  ШаЪ  следовало  оставить 
все,  чтобы  сопровождать  ее  до  посл^Ьдняго  ея  часа,  и  разделять  ея  участь, 
какова  бы  она  ни  была.  Но  я  не  с;^лалъ  этого.  Отвлеченный  другою  при- 
вязанностью, я  чувствовалъ,  какъ  слаб']^ла  моя  любовь  къ  ней  вшгЬд- 
ств1е  уб'Ьщешя  въ  невозможности  быть  ей  полезнымъ.  Я  сокрушался  о 
ней,  но  не  посл]^довалъ  за  нею.  Изъ  веЬгь  угрызенШ  сов^Ьсти,  прочув- 
ствованныхъ  мною,  въ  теченш  всей  моей  жизни,  это  было  самымъ  жгу- 
чимъ  и  самымъ  продолжительнымъ.  Я  заслужилъ  этимъ  поступкомъ  тЬ 
жестоюя  испытатя,  которыя  не  переставали  обрупгаваться  на  меня  съ 
того  времени:  дай  Богъ,  чтобы  ими  я  искупилъ  мою  неблагодарность!  Эта 
неб лагодарйость  заключалась  въ  моемъ  поведенш  относительно  маменьки; 
но  въ  тоже  время  она  слиппсомъ  истерзала  мое  сердце  для  того,  чтобы 
оно  могло  назваться  сердцемъ  неблагодарнаго  челов^Ька. 

Передъ  отъ^Ьздомъ  изъ  Парижа  я  набросалъ  посвящеше  моей  «Р'Ьчи 
о  неравенстве^».  Я  окончилъ  его  въ  Шамбери  ипомЬтилъ  его  этимъ  м^- 
стомъ,  сообразивъ,  что  во  изб-Ьжаюе  всякихъ  придирокъ,  лучше  не  по- 
мечать его  ни  Франщей  ни  Женевой.  Прйхавъ  въ  этотъ  посл-Ьдшй  го- 
родъ,  я  предался  республиканскому  энтуз1азму,  приведшему  меня  туда. 
Этотъ  энтузхазмъ  еще  бол*е  увеличился  отъ  сдЬланнаго  мн4  пр1вма. 
Чествуемый  и  ласкаемый  вездЬ,  я  всецЬло  отдался  патрготическому  рве- 
Н1Ю  и  устыдясь  того,  что  перемена  в^роисповедатя  лишила  меяя  правь 
швейцарокаго  гражданина,  р^Ьшился  открыто  перейти  въ  прежнюю  свою 
релипю.  Я  думалъ,  что  такъ  какъ  ввангел1е  одно  и  тоже  у  вс4хъ  хри- 
ст1анъ  и  такъ  какъ  сущность  догмата  различествуетъ  только  въ  томъ, 
что  люди  стараются  объяснить,  не  будучи  въ  состоянш  понять, — ^то  въ 
каждой  стран*  только  государь  им*етъ  право  устанавливать  и  в^ро- 
испов^даше,  и  этотъ  непонятный  догматъ,  и  следовательно  долгъ  граж- 
данина— следовать  догмату  и  в4роиспов4дашю,  установленному  зако- 
номъ.  Знакомство  съ  энциклопедистами,  В1гЬсто  того,  чтобы  пошатнуть 
мои  у6'Ьжден1я,  только  укрепило  ихъ  моимъ  вровденнымъ  отвращешемъ 
къ  опорамъ  и  парт1ямъ.  Изучеше  человека  и  природы  указывало  мн* 
везд*  конечныя  причины  и  разумъ,  управляюпрй  ими.  Чтете  библш,  въ 
особенности  ввангел1я,  которымъ  я  прилежно  занимался  уже  несколько 
л^тъ,  заставило  меня  презирать  низк1я  и  глупыя  толковатя,  которыя 
придавали  учешю  Христа  люди,  наименее  способные  понять  его.  Однимъ 
словомъ,  философ1я  привязала  меня  только  къ  сущности  релипи. 
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Разсудивъ,  что  для  разумнаго  человека  не  существуетъ  двухъ  спо- 
собовъ  быть  хрисваниномъ,  я  въ  тоже  время  пришелъ  къ  уб*щвн1ю, 
что  вся  формальная  и  дисциплинарная  сторона  установлена  въ  кащой 
странЬ  господствующими  законами.  Изъ  этого  принципа,  столь  разум- 
наго,  столь  сощальнаго,  столь  мирнаго,  но  навлекшаго  на  меня  столько 
жестокихъ  пресл^^дованШ,  сл^Ьдовало,  что  если  я  желалъ  быть  швейцар* 
скимъ  гражданиномъ,  то  долженъ  быль  с;^латься  протестантомъ  и  воз- 
вратиться къ  в1^роиспов']^дашю,  установленному  въ  моей  стран^^.Ияр'Ь- 
шился  на  это;  я  даже  началъ  слушать  наставлешя  м'Ёстнаго  священника 
прихода,  въ  которомъ  я  жилъ  и  который  находился  за  городомъ.  Я  же- 
лалъ только,  чтобъ  меня  не  принуждали  явиться  въ  консисторш,  для 
совершен1я  торжественнаго  перехода  въ  лоно  новой  релипи.  Моему  же- 
лашю  удовлетворили;  не  смотря  на  то,  что  церковный  эдиктъ  полояси- 
тельно  требовалъ  этого  обряда,  —  его  нарушили  для  меня  и  назначили 
коммисш  изъ  пяти  или  шести  членовъ,  которые  должны  4ыли  частнымъ 
образомъ  принять  меня  въ  новое  в1^роиспов1^даше.  Къ  несчастью,  па- 
сторъ  Пердрш,  челов^къ  любезный  и  кротйй,  съ  которымъ  я  быдъ  хо- 
рошо знакомъ,  сказалъ  мнб,  что  члены  этой  коммисш  заранее  радова- 
лись удовольствш  слышать  мою  р'бчь.  Ожидаше  нхъ  такъ  напугало  меня, 
что  я,  въ  течеши  трехъ  недЬль,  день  и  ночь  заучивалъ  наизусть  малень- 
кую р'Ьчь,  приготовленную  для  этого  случая,  —  но  когда  пришлось  ее 
произнести,  растерялся  до  такой  степени,  что  не  могъ  сказать  ни  одного 
слова  Е  выказалъ  себя  въ  этомъ  собранш  какимъ  то  глупымъ  школьни- 
комъ.  Члены  коммисш  говорили  за  меня;  я  только  гл]дг]^йшимъ  обра- 
зомъ отв'Ьчалъ:  да  и  и1ыпъ\  загЬмъ  я  былъ  допущенъ  къ  причаспю  и 
возстановленъ  въ  моихъ  правахъ  гражданства.  Я  былъ  такъ  тронуть 
добрымъ  расположешемъ  сов^^та  и  консисторш  и  услугами  ъхАиъ  судей, 
пасторовъ  и  гражданъ,  что  по  настояшю  добряка  Демока  и  еще  бол'Ёе 
всл*дств1е  моего  собственнаго  влечешя,  я  решился  вернуться  въ  Парижъ 
только  загЬмъ,  чтобы  уничтожить  мое  тамошнее  хозяйство,  устроить  мои 
небольпия  дЬла,  поместить  куда  нибудь  г-жу  ле-Вассеръ  и  ея  мужа,  или 
дать  имъ  средства  къ  существован1ю,  и  возвратиться  съ  Терезою,  чтобы 
поселиться  въ  Женев^^  до  конца  жизни. 

Решившись  на  это,  я  оставилъ  серьезный  занят1я,  чтобы  повесе- 
литься съ  друзьями  до  огь'Ьзда.  Изъ  всЬхъ  этихъ  увеселетй  бол^е 
другихъ  понравилась  мнЬ  прогулка  вокругь  озера,  которую  я  сд'Ьлалъ 
въ  лодк*  съ  Демокомъ— отцомъ,  его  нечеткою,  двумя  его  сыновьями 
и  моею  Терезою.  Путешвств1е  это  заняло  у  насъ  семь  дней,  при  самой 
лучшей  погодЬ.  Я  сохранилъ  очень  живое  воспоминан1е  о  пейзажахъ, 
поразившихъ  меня  на  другомъ  конц*  озера,  и  нЬскол1>ко  л^Ьгь  спустя 
описалъ  ихъ  въ  «Новой  Элоиз*». 

ж.  ргооо.  23 
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жоковъ,  о  которыхъ  я  уже  говорилъ,  я  близко  сошелся  въ 
тЬдующиии  лицаыи:  иолодыиъ  пасторонъ  Верноыъ,  кот(ь 
алъ  въ  ПарижЬ  и  который  впос;г]Ьдств1и  оказался  не  такгагь 
злов^коиъ,  какимъ  я  считалъ  его;  г.  Пердр1о,  тогда  еще 
ь  паетороиъ,  а  теперь  профессороиъ  литератури,  11р1ятное 
ютораго  я  Ьсегда  буду  вспоминать  съ  удовольств1е11ъ,  хотя 

онъ,  изъ  подражашя  модЬ,  счелъ  нужныиъ  отдалиться  отъ 
:а6ероиъ,  тогда  профессороиъ  физики,  а  потоиъ  сов^тн^ 
[комъ,  которому  я  читалъ  мою  «Р'Ьчь  о  неравенств*»,  но 
1священ!я,  н  который,  какъ  мн*  казалось,  пришолъ  огь  нея 

профессороиъ  Люлленоыъ,  съ  которынъ  я  до  его  сиертн 
.  переписи  и  который  даже  даль  1ш1^  поручение  закупить 
|бл1отеки;  профессороиъ  Верно,  отвернувшимся  огь  меня, 
[ъ  прочимъ,  поел*  того,  какъ  я  далъ  ему  таюя  доказатель- 
ийяэанностн  и  доверчивости,  которыя  наверно  тронули  бы 

теолога  можно  было  ч*мъ  нибудь  тронуть;  Шапюя,  по- 
въ  д*лахъ  я  преемникомъ  Гофкура,  котораго  онъ  хот!Ёлъ 
ылъ  скоро  вытЬсненъ  самъ;  наконецъ  съ  Марсе  де-Мвз1връ, 
другомъ  моего  отца,  еохранивпшмъ  друясеск1я  отношения 
отъ  челонЬкъ  оказалъ  некогда  услуги  отечеству,  но  сдЬ- 
[атическимъ  актеромъ  и,  начавъ  стремиться  къ  тому,  чтобы 
лены  комитета  двухсотъ,  изм^нилъ  своин'ь  правиламъ  а 
ъ  посм^пшщенъ  еще  до  своей  смерти. 
Ькъ,  отъ  котораго  я  ожидалъ  всего  бол*е,  былъ  Мульту, 
з*къ,  подававпйй  больппя  надежды  своиин  сиособностямЕ  и 
лмъ  огня;  я  всегда  любилъ  его,  хотя  поведен1е  его  относн- 

было  часто  двусмысленно  и  хотя  ояъ  находился  въ  сно- 
лоини  злившими  врагами;  но,  не  смотря  на  это,  я  не  могу  до 
втр'Ьть  на  него  иначе,  какъ  на  человека,  который  совреме- 
призванъ  защитить  память  своего  друга  и  отмстить  за  него. 
)хъ  раэс*ян1й  я  не  утратилъ  ни  наклонности,  ни  привычки 
ымъ  прогулкамъ;  часто  я  долго  гулялъ  по  берегаиъ  озера, 
ия  голова  моя,  привыкшая  къ  работЬ,  не  оставалась  празд- 
■ывалъ  уже  составленный  мною  нланъ  моихъ  «Политиче- 
ден1й»,  о  которыхъ  я  вскор*  буду  говорить;  обдумывалъ 
лэ»,  сосгавлялъ  планъ  трагедш  въ  проз*,  въ  которой  глав- 
ующнмъ  лицемъ  должна  явиться  Лукрещя;  не  смотря  на 
есчастная  уже  ие  ем*етъ  явиться  ни  на  одной  изъ  фран- 
енъ,  я  все  такн  не  терялъ  надежды  заставить  замолчать 
йъ.  Въ  тоже  время  я  занимался  Тацитомъ  и  поревелъ  пер- 
:о  истор1и;  этогь  переводъ  иайдутъ  въ  моихъ  бумагахъ. 
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Пос^гЁ  четырехм^сятааго  пребывашя  въ  Женев^^  я  возвратился  въ 
октябр-Ь  въ  Парижъ,  не  псуЬхавъ  чрезъ  Лхонъ,  чтобы  опять  не  очу- 
титься въ  дорогЬ  съ  Гофкуромъ.  Такъ  какъ  по  моимъ  обстоятельствамъ 
мн*  удобнее  было  возвратиться  въ  Женеву  только  следующею  весною, 
то  я  въ  теченш  зимы  посвятилъ  себя  прежннмъ  привычкамъ  и  преж- 
нимъ  занят1ямъ,  изъ  которыхъ  главвгЬйшимъ  было  чтешё  корректуръ 
моей  «Р'Ьчи  о  неравенств*»,  печатавшейся  въ  Голландш  книгопродав- 
цемъ  Рей,  съ  которымъ  я  незадолго  до  того  познакомился  въ  Женеве. 
Такъ  какъ  это  сочинеше  было  посвящено  республик*,  а  такое  посвя- 
щеше  могло  не  понравиться  совету,  то  я  хогЬлъ  преаде  дождаться, 
какое  впечатл*н1е  произведетъ  оно  въ  Женев*,  и  потомъ  уже  возвра- 
титься туда.  Впечатлите  это  было  неблагопр1ятно,  и  посвящеше,  напи- 
санное мною  подъ  вл1яшемъ  чист*йшаго  патрютизма,  только  создаДЬ 
мн*  враговъ  въ  оов*гЬ  и  завистниковъ  въ  буржуазш.  Г.  Шуэ,  въ  то 
время  первый  синдикъ,  написалъ  мн*  письмо  вежливое,  но  холодное; 
его  найдутъ  въ  моихъ  бумагахъ,  связка  №  3.  Я  получилъ  несколько 
любезныхъ  писемъ  отъ  н*которыхъ  часгныхъ  лищ»  и  между  прочивлъ 
отъ  Демока  и  Желабера;  но  этимъ  все  и  ограничилось;  ни  одинъ  жене- 
вецъ,  сколько  я  видЬлъ,  не  остался  искренно  благодарнымъ  мн*  за  тотъ 
сердечный  лсаръ,  которымъ  было  проникнуто  это  сочинеше.  Это  равно- 
дуппе  скандализировало  вс*хъ,  зам^тившихъ  его.  Я  помню,  что  однажды, 
когда  я  об'Ьдалъ  въ  Клипш  у  г-жи  Дюпенъ  вм*сгЬ  съ  Кромеленомъ, 
президентомъ  республики,  и  г.  Мераномъ,  этотъ  послЬдн1й  зам*тилъ 
въ  присутств1и  всЬхъ,  что  сов*тъ  долженъ  мн*  поднести  подарокъ  и 
оказать  публичный  почести  за*' это  сочинеше,  и  что  онъ  опозорить  себя, 
если  не  сд'Ьлавтъ  этого.  Кромеленъ,  чвлов*къ  низюй  и  злой,  не  посмЬлъ 
возражать  въ  моемъ  присутств1и,  но  с;гЬлалъ  такую  страшную  гримасу, 
что  ра8см*шилъ  г-жу  Дюпенъ.  Единственная  выгода,  доставленная  мн* 
этимъ  сочинеюемъ,  кром*  удовлетворешя  потребности  души,  состояла 
въ  пр10бр*теши  назвашя  гражданина,  даннаго  мн*  моими  друзьями,  а 
потомъ,  по  ихъ  примеру,  и  публикою,  и  впосл*дствш  утраченнаго 
мною  за  то,  что  я  слишкомъ  хорошо  заслужилъ  его. 

Этотъ  плохой  усп*хъ  не  отвратилъ  бы  меня  отъ  исполнешя  моего 
нам*рен1Я  удалиться  въ  Женеву,  если  бы  этому  не  помогли  причины, 
им*вппя  болЬе  власти  надъ  моимъ  сердцемъ.  Г.  д*Эпин9,  строивш1й 
флигель,  котораго  не  доставало  въ  замк*  Ла-Шевретъ,  д*лалъ  неим(ь 
верные  расходы  для  окончашя  этой  постройки.  Отправившись  однащы 
съ  г-жею  д'Эпинэ  осматривать  эти  работы,  мы  прошли  четверть  лье 
дал*е,  до  резервуара  во;гь  парка,  который  былъ  смеженъ  съ  л'Ьсомъ 
Монморанси  и  гд*  былъ  хорошеньюй  огородъ,  съ  совершенно  разва- 
лившеюся избушкою,  носившею  назваше  Эрмитажа.  Это  пустынное  и 

28* 
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очень  красивое  М']^сто  поразило  меня,  когда  я  уви^^лъ  его  въ  первый 
разъ  еще  передъ  отъ']^ддомъ  въ  Жбневу,  Въ  увлеченш  я  невольно 
воскликнулъ:  Ахъ1  какое  чудное  жилище!  Вотъ  уб'Ьжище  вполне  соз- 
данное для  меня!  Г-жа  д'Эпинэ  не  продолжала  этого  разговора;  но  когда 
теперь  я  снова  пршпелъ  въ  эту  местность,  то  быль  очень  удивленъ, 
найдя  вм1^сто  старой  лачужки  маленькШ  домнкъ,  почти  совершенно 
новый,  отлично  расположенный  и  очень  пом^Ьстительный  для  небольшой 
семьи  изъ  трехъ  челов^Ькъ.  Г-жа  д'Эпинэ  вел^кла  въ  мое  отоутствхе 
отстроить  этотъ  домикъ,  что  обошлось  ей  весьма  дешево,  такъ  какъ  она 
отд^^лила  для  этого  немного  матерхала  и  несколько  рабочихь  отъ  по- 
строекъ  въ  гдмкЬ.  УвидЬвъ  мое  изумлеше,  она  сказала: — «Медв^^дь 
мой,  вотъ  ваше  уб'Ёжище;  вы  сами  его  выбрали,  дружба  его  вамъ  пред- 
лагаетъ;  я  над1Ьюсь,  что  оно  прогонитъ  вашу  жестокую  мысль  покинуть 
меня».  Мн^Ь  кажется,  что  во  всю  мою  жизнь  я  не  былъ  ни  разу  такъ 
живо  и  такъ  отрадно  тронуть:  я  оросилъ  слезами  доброд^^тельную  руку 
моего  друга,  и  если  я  не  былъ  поб']Ьщенъ  въ  ту  же  минуту,  то  покраЯией 
м'Ьр']^  Р']^шен1е  мое  было  чрезвычайно  поколеблено.  Г-жа  д'Эпинэ,  не  же- 
лавшая обмануться,  сд'Ьлалась  крайне  настойчива,  употребляла  мно- 
жество средствъ  и  множество  людей,  чтобы  уб^^дить  меня,  даже  скло- 
нила на  свою  сторону  г-жу  ле-Вассеръ  и  ея  дочь,— и  наконецъ  востор- 
жествовала на;гь  моимъ  р'Ьшешемъ.  Отказавшись  отъ  переселешя  на 
родину,  я  р']^шился,  я  об'Ёщалъ  поселиться  въ  Эрмитаж]^.  Пока  домикъ 
просыхалъ,  г-жа  д'Эпинэ  озаботилась  приготовлешемъ  мебели,  такъ  что 
къ  следующей  веожЬ  все  было  готово  для  пере'Ьзда  въ  него. 

Одно  обстоятельство,  очень  способствовавшее  перем^^н^  моего  плана, 
заключалось  въ  томъ,  что  Вольтеръ  поселился  близь  Женевы.  Я  понялъ, 
что  этотъ  челов^къ  произведетъ  тамъ  переворотъ,  что  я  найду  въ  моемъ 
отечеств'^  тонъ,  манеры,  нравы,  изгонявппе  меня  изъ  Парижа,  что  меЪ 
придется  безпрерывно  сражаться  и  сд'Ьлаться  или  нестерпимымъ  пе* 
дантомъ,  или  безчестнымъ  и  дурнымъ  гращданиномъ.  Письмо,  напи- 
санное мн1^  Вольтеромъ,  по  поводу  моего  посл^^дняго  сочинешя,  дало 
мн*  возможность  намекнуть  въ  отв'ЬгЬ  ему  о  моихъ  опасеюяхъ;  дЬйств1е, 
произведенное  этимъ  отйтомъ,  только  подтвердило  ихъ.  Съ  тЬхъ  поръ 
я  началъ  считать  Женеву  погибшимъ  городомъ  и  не  обманулся.  Можетъ 
быть,  мн*  следовало  идти  противъ  бури,  если  бы  я  чувствовалъ  себя 
на  то  способнымъ.  Но  что  могъ  я  сдфлать  одинъ, — ^я,  робшй,  дурно 
выражающШся,  въ  борьб*  съ  челов*комъ  надменнымъ,  могуществен- 
нымъ,  поддерживаемымъ  знатью  и  бывшимъ  уже  въ  то  время  идоломъ 
жешцинъ  и  молодежи?  Я  боялся  безполезно  подвергать  опасности  мое 
мужество;  я  повиновался  только  голосу  моей  мирной  натуры,  моей  любви 
КБ  спокойств1ю,  которая  если  обманывала  меня  тогда,  то  обманываетъ 
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и  теперь.  Удалясь  въ  Женеву  я  могъ  изб-Ьгиуть  великихъ  несчастй; 
но  я  сомневаюсь,  чтобы  я  могь  совершить  что  нибудь  великое  и  по- 
лезное для  моего  края,  не  смотря  на  мое  пылкое  и  патр10тическое 
рвеше. 

Троншенъ,  который  почти  въ  то  же  время  поселился  въ  Женвв15 , 
прг'Ьхалъ  чрезъ  еЬсколько  времени  опять  въ  Парижъ  разыгрывать  роль 
скомороха  и  вывезъ  оттуда  большое  богатство.  Прйхавъ,  онъ  нав*стилъ 
меня  съ  кавалеромъ  де-Жокуръ.  Г-жа  д*9пинэ  очень  желала  посов-Ьто- 
ваться  съ  ннмъ  наедине  и  приб'^Ьгнула  къ  моей  помощи.  Я  уговорилъ 
Троншена  съездить  къ  ней.  Такимъ  образомъ,  подъ  моимъ  покровитель- 
ствомъ  они  вошли  въ  сношетя,  которыя  сделались  потомъ  гораздо  тЬс- 
йе  въ  ущербъ  мн4.  Такова  всегда  была  моя  судьба;  какъ  только  я  сбли- 
жалъ  людей,  бывшихъ  моими  друзьями,  они  тотчасъ  же  соединялись 
противъ  меня.  Хотя  Троншены,  замышлявшхе  уже  тогда  поработить  свое 
отечество,  должны  были  смертельно  ненави;гЬть  меня,  но  докторъ  еще 
долго  поел*  того  продолжалъ  оказывать  мн*  расположеше.  По  возвра- 
щенш  въ  Женеву,  онъ  даже  прислалъ  мн*  предложеше  занять  м1Ьсто 
почетнаго  библ10текаря.  Но  р-Ьшеше  мое  было  принято,  и  это  предло- 
жеше не  поколебало  меня. 

Въ  это  время  я  снова  началъ  бывать  у  г.  Гольбаха.  Причиной  тому 
была  смерть  его  жены,  случившаяся,  равно  какъ  и  смерть  г-жи  де-Фран- 
кель,  во  время  моего  пребыван1я  въ  Женев*.  Дидро,  сообщая  мн^Ь  объ 
этомъ,  говорилъ  и  о  глубокой  печали  мужа.  Его  страдан1Я  тронули  мое 
сердце.  Я  самъ  сожал^лъ  объ  этой  милой  женщин*.  Я  написалъ  по  этому 
поводу  къ  г.  Гольбаху.  Печальное  происшесгв1е  заставило  меня  забыть 
ВС*  его  несправедливости,  и  когда  я  возвратился  изъ  Женевы,  а  онъ — 
изъ  путешеств1Я  по  Франщи,  предпринятаго  имъ,  чтобы  разоряться  въ 
сообществ*  Гримма  и  другихъ  друзей,  я  отправился  къ  нему  и  продол- 
жалъ свои  поебщешя,  до  пере*зда  въ  Эрмитажъ.  Когда  узнали  въ  этомъ 
кружвсЬ,  что  г-жа  д'Эпинэ,  у  которой  Гольбахъ  бывалъ,  приготовляла 
мн*  тамъ  пом*щен1е,  на  меня  градомъ  посыпались  сарказмы,  смыслъ 
которыхъ  былъ  тотъ,  что  я,  привыкппй  къ  поклонешямъ  и  развлече- 
шямъ  большаго  города,  не  выдержу  уединен1Я  даже  въ  течете  двухъ 
нед*ль.  Сознавая  внутренно  на  сколько  тутъ  было  правды,  я  не  м*шалъ 
имъ  говорить  и  ;гЬлалъ  свое  ;гЬло.  Г.  Гольбахъ  услужилъ  мн*  въ  томъ 
отношенш,  что  пристроилъ  стараго  добряка  де-Вассера,  которому  было 
уже  бол*е  восьмидесяти  л*тъ,  и  отъ  котораго  его  жена  безпрестанно про- 
сила меня  избавить  ее,  такъ  какъ  онъ  былъ  ей  въ  тягость.  Онъ  былъ  по- 
м*щвнъ  въ  бога^^льню,  гдЬ  старость  и  скука  по  семь*  улолшли  его  въ 
могилу  почти  въ  день  пр1*зда.  Жена  его  и  друпя  д*ти  мало  жа.тЬли  о 
не1гь,  но  Тереза,  н*жно  любившая  его,  никогда  не  могла  утешиться  въ 


358 

олько  8а  н^скоIько  дней  до  его  снерти,  она 
1ь  вдади  оть  нея. 

1НЯ  оолуошъ  я  визитъ,  когораго  ашсакъ  не 
финное  знакомство.  Я  говорю  о  ыоеиъ  другЁ 
)  шгЬ  въ  одно  утро,  когда  я  всего  иенйе  его 
I  другой  челов^къ.  Я  нашелъ,  что  онъ  очень 
гращя  я  увйдЬлъ  въ  немъ  какую-то  гряз- 
войти  съ  вииъ  въ  дружвск1я  изшшя.  Или 
о  прежде,  или  онъ  оту1гЬлъ  оть  разврата 
ъ  происходилъ  оть  его  ыолодосте,  которая 
!Тр^тидся  съ  ниш>  совершенно  равнодушно, 
олодно.  Но  когда  онъ  ушелъ,  восшошнаше 
ъ  вызвало  во  вигЬ  живое  воспоиннаше  в  о 
къ  тихо,  такъ  невинно  посвященныгь  той 
1Л  теперь  из1г1Ьцилась  не  тжЬв  Вацтюра;  я 
ты  изъ  атого  счастднваго  времени,  роыаои- 
[виный  такъ  иевинио  и  съ  такииъ  наслаж- 
прелесныхъ  д^вушеш.,  вся  кшдость  кото- 
жтояла  въ  доаволви1в  поцеловать  руку,  и 
•ставили  въ  ыоеиъ  сврд1гЬ  самое  живое,  тро- 
)е  сожал^ше;  я  вспоывалъ  вс^  ети  восхи- 
[аго  сердца,  которыяощущалъ  тогда  во  всей 
думадъ,  минули  для  пеня  навсегда;  вс^эхи 
вили  меня  оплакивать  мою  протекшую  мо- 
всегда  для  неня  лотеряниыя.  Лхь1  сколько 
хъ  поздщцгь  и  гибельиымъ  для  меня  воз- 
гь  страдавк,  которыхъ  онъ  должеиъ  быль 

Парижь,  я  ощутилъ,  въ  продолжеше  ввмы, 
11алешю,  удоводьств1е,  прнходившевоя  ыеё 
ь  во  всей  его  чистогЬ.  Падиссо,  академикъ 
)лькими  драмами,  поставилъ  одну  изъ  нить 
[и  польскаго  короля.  Оиъ,  повидииому,  ду- 
:ему  гЁмъ,  что  въ  этой  цьес^  выставидъ  въ 
осм^дившагося  съ  пероиъ  въ  рук*  помЬ- 
лавъ,  челов^къ  благородный  в  не  любивппй 
ише,  уввдквъ,  что  въ  его  присутсгвш  осм*- 
.  По  его  приказашю,  графъ  Трессанъ  наои- 
его  величество  желалъ,  чтобы  Палиссо  быль 
^тоьгь  моимъ  г-ну  Трессану  была  просьба 
жим'ь  королеиъ  о  помилованш  Палиссо.  Про- 
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щете  было  даровано;  и  г.  Трессанъ,  извещая  меня  объ  дтожь  отъ  имени 
коррля,  прибавилъ,  что  факта  этота  будета  внесенъ  въ  протоколы  ака- 
деши.  Я  отв^чалъ,  что  это  значило  не  оказать  милость,  а  увг]^ков']Ьчить 
наказан1в.  Наконецъ  съ  помощью  настоянШ  я  добился,  что  было  поста- 
новлено не  заносить  этого  факта  въ  протоколъ  академш  и  не  придавать 
ему  никакой  гласности. 

Вся  эта  истор1я  сопровоадалась  со  стороны  какъ  короля,  такъ  и 
г.  Треосана,  заявлешями  уважешя,  которыя  чрезвычайно  льстили  меЬ; 
я  чувствовалъ  въ  этомъ  случае,  что  уважеше  людей,  которые  сами  до- 
стойны его,  производита  въ  душ*  чувство  гораздо  бол4е  пр1Ятнов,  ч4мъ 
тщеславхе.  Я  переписалъ  въ  мое  собрате  документовъ  письма  г.  Трео- 
сана и  мои  отв'Ёты,  а  оригиналы  надута  въ  свядкк  А,  №№  9, 10  и  11. 

Если  когда  ннбудь  мои  записки  появятся  въ  св^тъ,  то  я  понимаю, 
что  ув^Ьков^^чиваю  зд:]Ьсь  воспоминан1е  о  факгЬ,  сл^Бды  котораго  желалъ 
бы  изгладить;  но  я  передаю  и  мнопе  друпе  вопреки  моему  желашю.  Ве- 
ЛИК1Й  предмета  моего  предпр1ЯТ1Я,  в^^чно  стоящей  пре;п>  моими  глазами, 
и  неизб^^жная  обязанность  выполнить  эту  задачу  во  всей  ее  полног]^, 
не  допустята  меня  отступить  ота  нея  всл*дств1е  бол-Ье  слабыхъ  побуж- 
дешй,  которыя  могли  бы  отвлечь  меня  ота  нея.  Въ  томь  странномъ 
нскдючительномъ  положеши,  въ  которомъ  я  нахожусь,  я  такъ  подчи- 
ненъ  истине,  что  не  могу  подчиняться  ничему  бол^&е.  Чтобы  знать  меня 
хорошо,  надо  знать  со  вс^хъ  моихъ  сторонъ,  какъ  хоропшхъ,  такъ  и  дур- 
ныхъ.  Мои  признашя  естественно  связаны 'съ  признашями  многнхъдру- 
гихъ:  я  д'Ёлаю  и  тЁ  и  друпя  съ  одинаковою  откровенностью  во  всемъ, 
что  касается  меня,  не  считая  долгомъ  щадить  другихъ  бол±е,  ч^^мъ  са- 
мого себя,  а  мещу  гЬмъ  очень  желая  этого.  Я  хочу  быть  всегда  прав- 
дишлмъ  и  справедливым'ь,  говорить  о  другихъ  все  хорошее,  на  сколько 
это  возможно,  а  о  дурныхъ  ихъ  сторонахъ  упоминать  только  по  отно- 
шенш  ко  мн1^,  и  то  на  столько,  на  сколько  это  необходимо.  Кто  имЬета 
право  требовать  ота  меня  больше  въ  томъ  положеши,  въ  которое  люди 
меня  поставили?  Моя  4:Испов^Ьдь»  не  должна  появиться  въ  св^та  до  тбхъ 
поръ,  пока  буду  живъ  я  или  кто  нибудь  изъ  лищ»,  упоминаемыхъ  въ 
ней.  Болибы  я  имЬлъ  возможность  распоряясаться  судьбою  моею  и  этого 
сочинешя,  оно  появилось  бы  въ  а^тъ  только  спустя  много  Л'Ьта  посл^^ 
смерти  моей  и  этихъ  лихрь.  Но  тЪ  усил1Я,  къ  которымъ  страхъ  истины 
заставляета  прибегать  моихъ  могущественныхъ  притЬснителей,  для 
того,  чтобы  истребить  слЬды  ея,  принуясдаюта  меня  для  сохранешя  прзг 
вды  дЬлать  все,  что  дозволяета  мнЬ  право  самой  строгой  и  самой  точ- 
ной справедливости.  Если  бы  память  обо  мн'Ь  должна  была  исчезнуть  со 
мною,  я  не  сталъ  бы  компрометировать  никого  и  перенесъ  бы  безъ  ро- 
пота временный  и  несправедливый  позоръ;  но  такъ  какъ  моему  имени 
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суждено  жить,  то  я  долженъ  стараться  передать  такъ,  чтобы  этотъ  че- 
лов^^къ  явился  предъ  потомствомъ  такимъ,  какимъ  онъ  былъ  на  савюмъ 
д^л^Ь,  а  не  какииъ  неутомимо  стараются  изобразить  его  несправедли- 
вые друзья. 


КНИГА  ДЕВЯТАЯ. 

— 1756. — НетерпЬливое  желаше  поселиться  въ  ЭрмитааЛ  не  по- 
зволило мнЬ  дождаться  хорошаго  времени  года;  и  какъ  скоро  пом^^щеше 
было  для  меня  готово,  я  посп'Ьшидъ  отправиться  туда,  сопровождаемый 
насм^Ьппсамн  Гольбахскаго  кружка,  громко  предсказывавшаго,  что  я  не 
выдержу  трегь  м^сяцевъ  уединешя  и  скоро  со  стыдомъ  возращусь  юь 
ннмъ  въ  Парихсь.  Что  касается  до  меня,  въ  продолженш  пятнадцати 
л^тъ  находившагося  внЬ  своей  стихш  и  теперь  готовившагося  наконецъ 
войти  въ  нее,  то  я  даже  не  обращалъ  внимашя  на  ихъ  насм^Ьшки.  Оь 
тЬхъ  поръ  какъ  я,  противъ  своего  жблан1Я,  бросился  въ  скктьу  я  не 
переставалъ  сожал1^ть  о  моемъ  миломъ  Шарметъ  и  о  тихой  жизни, 
которую  я  тамъ  проводилъ.  Я  чувствовалъ  себя  созданнымъ  для  седь- 
скаго  уединешя;  для  меня  невозможно  быть  счастливымъ  въ  иномъ 
ьгЬсгЬ.  Въ  Венеши,  въ  круговорот*  общественныхъ  дЬлъ,  въ  отношу 
шяхъ,  сопряженныхъ  съ  моимъ  тогдапшимъ  звашемъ,  среди  гордели- 
выхъ  замысловъ  повышешя;  въ  Парш!^,  въ  вйхр'Ь  большого  св^^та,  среди 
чувственныхъ  удоводьств1й  и  пнрушекъ,  среди  блеска  спектаклей,  въ 
чаду  пустого  тщеслав1я, — вездЬ  и  всегда  воспоминан1е  о  рощахъ,  ручь- 
яхь  и  уединенныхъ  прогулкахъ  развлекало  меня,  опечаливало  и  выры- 
вало у  меня  вздохи  и  желашя.  Вс*  работы,  которымъ  я  былъ  въ  состо- 
янш  подчинить  себя,  вс*  честолюбивые  замыслы,  которые  иногда  охваты- 
вали меня  и  разжигали  мое  рвеше,  все  это  им^Ьло  одну  ц'Ьль:  добиться 
когда  нибудь  блаженнаго  сельскаго  досуга,  котораго  какъ  мн'Ь  казалось, 
я  уже  достигадъ  теперь.  Не  им'Ья  достаточныхъ  матер1альныхъ  средствъ, 
который  одни,  какъ  я  думалъ,  могли  привести  меня  къ  такой  жизни,  я 
полагалъ,  что  всл*дств]е  особенности  моего  положешя,  я  въ  оостояши 
обойтись  безъ  нихъ  и  могу  достичь  той  же  ц^Ьли  совершенно  противо- 
подожнымъ  путемъ.  У  меня  не  было  ни  копЬйки  дохода,  но  я  тЛлъ 
имя  и  таланть;  я  былъ  ум^Ьренъ,  что  я  отучилъ  себя  отъ  потребностей 
дорого  стоющихъ,  то  есть  навязываемыхъ  общественными  услов]ЯМи. 
Кремль  того,  не  смотря  на  мою  природную  леность,  я  былъ  трудолюбивъ 
когда  хотЬлъ,  и  л1^ность  моя  была  не  столько  л1Ьностью  тунеядца,  сколько 


361 

независимаго  человека,  привыкшаго  работать  по  собственному  произ- 
волу. Мое  ремесло  переписчика  нотъ  не  было  ни  блестящее,  ни  при- 
быльное, но  надежное.  Мужество,  съ  которьшъ  я  избрадъ  его,  вызвало 
въ  св*т*  одобрен1е.  Я  могъ  разсчитывать,  что  у  меня  не  будетъ  недо- 
статка въ  рабогЬ  и  что  при  усидчивыхъ  занят1ягь  это  ремесло  дастъ 
мн^Ь  достаточный  средства  къ  существовашю.  Дв^  тысячи  франковъ, 
оставппяся  у  меня  отъ  «Деревенскаго  Пророка»  и  отъ  другигь  моихь 
сочинетй,  давали  мн%  возможность  выжидать  кл1ентовъ,  не  терпя  осо- 
бенной нужды,  а  н^^сколько  сочинен1й,  уже  начатыгь  мною,  об'Ьщали 
мн*  прибавку,  достаточную  для  того,  чтобъ  я  могъ  работать  безъ  при- 
нуждешя,  не  изнуряя  себя  и  даже  употребляя  въ  пользу  досугъ,  посвя- 
щаемый на  прогулку.  Содержаше  моего  маленькаго  хозяйства,  состояв- 
шаго  изъ  трехъ  челонЬкъ,  занятыхь  полезной  работой,  обходилось  не 
дорого.  Наконецъ  мои  средства,  пропорщональныя  моимь  нуждамъ  и 
желатямъ,  могли  об^Ьщать  мнЬ  счаст1е  и  долгОл^Ьтхе  въ  той-жнзни,  кото- 
рую я  избралъ  по  собственной  склонности. 

Я  могь  бы  заняться  д]Ьломъ  бол^ке  выгоднымъ,  и  в]|Г]^сто  того,  чтобъ 
поработить  мое  перо  перепискою,  посвятить  его  все1гЬло  сочинешямъ; 
при  высотЬ,  на  которую  я  поднялся  и  на  которой  считалъ  себя  способ- 
нымъ  удержаться,  это  занят1е  могло  дать  мн^^  богатство  и  даже  роскопп>, 
если  бы  только  я  гглотЬлъ  присоединить  авторск1Я  уловки  къ  старашю 
издавать  хороппя  книш.  Но  я  чувотвовалъ,  что  литературная  работа 
изъ-за  хл^^ба  скоро  задупшла  бы  мой  гешй  и  убила  мой  талантъ^  кото- 
рый заключался  не  столько  въ  моемь  пер%  сколько  въ  моемъ  серД1гЬ  и 
былъ  порожденъ  единственно  гордымъ  и  возвышеннымъ  образомъ  мыс- 
лей, который  одинъ  только  и  могь  питать  его.  Ничего  сильнаго,  ничего 
великаго  не  можетъ  выйти  изъ-подъ  продажнаго  пера.  Нуща,  алчность 
могли,  можетъ  быть,  заставить  меня  работать  скоро,  но  не  хорошо. 
Если  бы  потребность  успеха  не  сдЬлала  меня  интригантрмъ,  то  она 
заставила  бы  меня  стараться  высказывать  вещи  не  столько  полезныя  и 
справедливыя,  сколько  нравяпцяся  тодп^,  и  изъ  почтеннаго  писателя, 
какимъ  я  могь  быть,  я  сталъ  бы  простымъ  бумагомарателемъ.  Н^Ьтъ, 
н1Ьтъ;  я  всегда  чувствовалъ,  что  занят1е  литературой  было  и  могло  быть 
славнымъ  и  почтеннымъ  только  до  гЬть  поръ,  пока  оно  не  превраща- 
лось въ  ремесло.  Слишкомъ  трудно  мыслить  благородно,  ка1сь  мыслишь 
только  для  того,  чтобъ  имЬть  возмоясность  хсить.  Кто  хочетъ  быть  въ 
состояши  и  с]|Г]^ть  высказывать  велик1Я  истины,  тотъ  долженъ  оставаться 
независимымъ  отъ  своего  успеха.  Я  отдалъ  мои  сочинешя  обществу  съ 
уверенностью,  что  ^^йствовалъ  въ  нихъ  для  общей  пользы,  и  ни  о  чемъ 
другомь  не  заботился.  Если  сочинен1е  принималось  дурно,  тЬмъ  хуже 
для  тЬхъ,  которые  не  хотЬли  имъ  пользоваться.  Что  касается  до  меня, 
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я  не  нуждался  въ  игь  одобреши,  чтобъ  1шЬть  средства  къ  сущеотвова- 
шю.  Мое  ремесло  могло  меня  кормить  въ  томъ  случа'Ь,  еолибъ  мои  книги 
не  продавались;  и  именно  поэтому  он^^  и  продавались. 

Девятаго  апр'^Ьля  1756  г.  я  оставилъ  городъ,  чтобъ  бол^е  не  посе- 
ляться въ  немъ,  —  такъ  какъ  я  не  считаю  жизнью  въ  городахъ  г]^ 
н^^сколько  нбдЬль,  который  я  проводидъ  ПОСЛЕ  того  въ  Париже,  Лон- 
дон^^  и  другихъ  городахъу  всегда  праЬздомъ  и  противъ  моего  желашя. 
Г-жа  д'Эпинэ  повезла  насъ  троихъ  въ  своей  каретЬ.  Ея  фермеръ  пере- 
везъ  мой  небольшой  багажъ,  и  я  устроился  на  новой  квартир'Ь  въ  тотъ 
же  самый  день.  Мое  маленькое  уб']^жище  было  отд]Ьдано  и  меблировано 
просто,  но  чисто  и  даже  со  вкусомъ.  Рука,  занимавшаяся  этимъ  убран- 
ствомъ,  придавала  ему  въ  моихъ  глазахъ  неивмЁримую  1^нность,  и 
меня  восхищала  мысль,  что  я  гость  моей  подруги  въ  дом]^,  выбранном  ь 
мною  и  построенномъ  ею  нарочно  для  меня. 

Хотя  было  еще  холодно,  и  даже  лежалъ  сн^гь,  но  земля  начинала 
покрываться  растительностью;  ф1алки  и  б'Ьлыя  буковицы  уже  пока- 
зались; почки  деревьевъ  начинали  формироваться,  и  самая  первая 
цочь  моего  переезда  была  отм'Ёчена  первымъ  п']^шемъ  соловья,  разда- 
вавшимся почти  подъ  моимъ  окномъ  въ  л^^су,  смежномъ  съ  домомъ. 
Посл^Ь  легкаго  сна,  я  проснулся  и,  забывъ  о  томъ,  что  уже  пере^халь, 
все  еще  воображалъ  себя  въ  ули1гЬ  Гренель,  —  когда  внезапно  это 
тнЬщв  вставило  меня  вздрогнуть,  и  я  воскликнулъ  въ  восторг]^:  нако- 
нецъ  вс^  мои  желан1Я  исполнились!  Первою  моею  заботою  было  пре- 
даться насдааденш  сельскими  предметами,  окружавшими  меня.  ВмЬсто 
того,  чтобы  устраиваться  въ  своемъ  помЬщенш,  я  началъ  съ  прогулокъ, 
ц  не  было  тропинки,  кустарника,  рощицы,  уголка,  которыхъ  я  не  об^^ 
галъ  бы  на  слЬдующ1й  день.  Ч'Ьмъ  болЬе  всматривался  я  въ  это  преле- 
стное уб'Ьжище,  тЁмъ  болЬе  чувствовалъ,  что  оно  создано  для  меня.  Это 
м]^сто,  уединенное,  или  скор'Ье  дикое,  заставляло  меня  переноситься 
мысленно  на  край  св']^та.  Зд^Ьсь  все  дышало  тою  трогательною  красотою, 
которыхъ  не  найдешь  близь  городовъ,  и  если  бы  кого  нибудь  перенесли 
туда  внезапно,  онъ  нд  въ  какомъ  случа'Ь  не  пов1^рилъ  бы,  что  находится 
всего  въ  четырехъ  лье  отъ  Парижа. 

ПослЬ  н^кольихъ  дней,  посвященныхъ  восторженному  наслаждешю 
сельскою  жизнью,  я  принялся  приводить  въ  порядокъ  мои  бумаги  н  рас- 
пределять занят1я.  Я  назначилъ,  по  своему  обыкновешю,  утро  для  пере- 
писки, а  послЬоб']^денное  время  для  прогулокъ  съ  книжкою  изъ  чистой 
бумаги  и  карандашемъ  въ  рукЁ;  такъ  какъ  я  никогда  не  умЬлъ  свободно 
думать  и  писать  иначе  какъ  8иЬ  Шуо,  то  не  считалъ  нужнымъ  и  теперь 
изменять  эту  методу,  и  положилъ,  что  л'Ьсъ  Монморанси,  находивппйся 
почти  подлё  моей  двери,  будетъ  моимъ  рабочимъ  кабинетомъ.  У  меня 
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было  еН^скояько  начатыхъ  сочинешй,  я  просмотр'Ьлъ  югь.  Я  всегда 
довольно  легко  и  роскошно  сосхавдялъ  планы  произведенШ,  но  шумъ 
городской  ишзни  быль  причиною  ихъ  медленнаго  выполнешя.  Я  раз- 
считывалъ  усерднЬе  заняться  ими  въ  бол^ке  спокойное  время,  и  думаю, 
что  хорошо  исполнилъ  данное  ов6±  об'^^щаше.  Если  сообразить,  что  я 
часто  хворалъ,  часто  бывалъ  въ  Шевретъ,  въ  Эдинэ,  въ  Обош^Ь,  въ , 
замкЬ  Монморанси,  часто  осащался  у  себя  дома  праздными  постЬтите* 
лями  и  всегда  бывадгь  занять  половину  дня  перепискою  ноть, — и  если 
при  зтомъ  сосчитаюгь  оочинешя,  написанный  мною  въ  шесть  л^тъ^  про- 
веденныхъ  мною  въ  Эрмитанс]^  и  въ  Монморанси, — то  найдутъ,  я  ув^- 
ренъ  въ  томъ,  что  если  я  терядъ  время  въ  этотъ  промешутокъ  времени, 
то  по  крайней  м']^р'Ь  не  въ  нраздности. 

Изъ  различныхъ  сочиненШ,  надь  которыми  я  трудился,  «Политиче- 
сшя  Учревдешя:»  было  то,  которое  я  давно  обдумывалъ,  которымъ  зани* 
мадся  съ  наибольшею  охотою,  надъ  которымъ  я  желалъ  бы  проработать 
всю  жизнь  и  которое,  по  моему  ми]Ьшю,  должно  было  упрочить  мою  репу- 
тащю.  Идея  этого  произведен1я  явилась  у  меня  уже  тринадцать  или 
четырнадцать  хктъ  тому  назадъ,  когда,  бывши  въ  Венещи,  я  им^Ьлъ 
случай  заметить  недрстатки  этого  пресловутаго  правительства.  Съ  гЬхъ 
поръ  воззр']^н1я  мои  значительно  расширились  историческимъ  изучен1емъ 
общественной  нравственности.  Я  увидЬлъ,  что  все  радикально  истекаетъ 
изъ  политики,  и  что  съ  какой  бы  стороны  народъ  ни  брался  за  дЬло, 
онъ  всегда  останется  только  тЬмь,  ч'1^мъ  сдЬлаетъ  его  характеръ  его 
правительства;  такимъ  образомъ  вопросъ  о  возможно  лучшемъ  прави- 
тельстве сводился,  какъ  миб  казалось,  къ  сл^Ьдующему:  «каковъ  дол- 
женъ  быть  характеръ  правительства  для  того,  чтобъ  оно  могло  создать 
народь  самый  добродетельный,  самый  просвещенный,  самый  благора- 
зумный, наконецъ  самый  лучшШ,  принимая  это  слово  въ  самомъ  оОшир- 
номъ  его  значенш?:»  По  моему  мн^шю,  этотъ  вопросъ  бы^^ь  очень  тбсно 
связанъ  съ  другимъ,  хотя  и  отличнымъ  отъ  перваго, — а  именно:  «Какое 
правительство,  по  своему  характеру,  почти  ни  на  одинъ  шагь  не  отсту- 
паетъ  отъ  законаЬ  Отсюда  опять  вопросъ:  что  такое  законъ? — и  1^лая 
цЬпь  столь  же  важныхъ  вопросовъ.  Я  видЬлъ,  что  все  это  вело  меня  къ 
велнкимъ  истинамъ,  полезнымъ  для  счаст1Я  человечества,  но  въ  особен- 
ности для  блага  моей  родины,  въ  которой,  во  время  моей  побздки  туда, 
я  не  нашелъ  достаточно  правильныхъ  и  достаточно  ясныхъ  поняпй  о 
законахъ  и  о  свободе;  я  думалъ,  что  этотъ  косвенный  опособъ  сообще- 
шя  моему  родному  краю  этихъ  понятШ,  былъ  лучшимъ  средствомъ  для 
того,  чтобы  не  задеть  самолюбгя  его  членовъ  и  заставить  ихъ  не  сер- 
диться на  меня  за  то,  что  я  въ  этомъ  отношенш  оказался  немного  дально- 
виднее ихъ. 


^ 
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Хотя  я  работалъ  надъ  этимъ  сочинвн1вмъ  уже  пять  или  шесть  л*ть, 
но  оно  иодвинулось  очень  мало  впередъ.  Книги  этого  рода  требуютъ 
размышлешй,  досуга,  спокойствхя.  Кро1гЬ  того,  это  оочинете  писалось 
мною,  какъ  говорится,  на  удачу,  и  пдан?^  его  я  не  хогЬлъ  сообщать  ни- 
кому, даже  Дидро.  Я  опасался,  чтобы  оно  не  показалось  слшшсомъ  см^Ь- 
льшъ  для  в^^ка  и  страны,  въ  которыхъ  я  писалъ  его  и  чтобы  испугъ 
моихъ  друзей  *)  не  стЬснилъ  меня  въ  исполнеши.  Я  не  зналъ  еще,  вый- 
детъ  ли  оно  во  время  и  въ  такомъ  видЬ,  чтобы  им^^ть  возмоягность  по- 
явиться въ  печати  при  моей  жизни.  Я  хот]^лъ  быть  въ  состоян1и  безъ 
всякаго  сгЬснетя  дать  моему  предмету  все,  чего  онъ  потребовалъ  бы 
отъ  меня;  я  быль  ув4ренъ,  что  отсутстюе  во  мн4  сатирическаго  настрое- 
шя  и  желашя  прим^^нять  обпця  истины  къ^шчностямъ,  позволить  мне 
оставаться  всегда  безукоризненно-справедливымъ.  Я  безъ  всякаго  сомн4- 
шя  хогЬлъ  пользоваться  вполнЬ  правомъ  мыслить,  дарованнымъ  мн^^ 
моимъ  рождешемъ;  но  въ  тоже  время  я,  всегда  уважавпий  правитель- 
ство той  страны,  гдЬ  мн^Ь  приходилось  жить,  никогда  не  ослушавппйся 
его  законовъ  и  всегда  усердно  старавпййся  о  томъ,  чтобы  не  нарушать 
правъ  людей,  не  хогЬлъ  однако  изъ  страха  отказаться  огь  выгодъ,  пре- 
доставляемыхъ  этими  правами.  Признаюсь  даже,  что  будучи  иностран- 
цемъ  и,  живя  во  Франщи,  я  находилъ  свое  положеше  очень  удобнымъ 
для  высказывашя  истины:  я  зналъ,  что  если  буду  продолжать,  сообразно 
своему  нам^^рен^ю,  ничего  не  печатать  безъ  разр'Ьшешя  правительства, 
то  не  буду  обязанъ  отдавать  кому  бы  то  ни  было  отчетъ  ни  въ  моихъ 
пришшпахъ,  ни  въ  опубликовати  ихъ  во  всякомъ  другомъ  м^ЬсгЬ.  Я 
даже  былъ  бы  мен1}е  свободенъ,  живя  въ  ЯСенев^Ь,  цотому  что  въ  этомъ 
случа*,  въ  какомъ  бы  м*стЬ  ни  были  напечатаны  мои  сочинвН1Я,  маги- 
стратъ  всегда  им4лъ  право  подвергать  ихъ  своей  цензур*.  Это  обстоя- 
тельство очень  много  способствовало  тому,  что  я  уступилъ  настояшямъ 
г-жи  д'Эпинэ  и  отказался  огь  нам*рен1я  поселиться  въ  НСенев*.  Я  чувство- 
валъ,  какъ  сказалъ  объ  этомъ  въ  «Эмил*>,  что  кто  желаетъ  посвятить 
свои  сочинешя  истинному  благу  своей  родины,  тотъ, — если  въ  немъ 
н4тъ  способности  быть  интригантомъ, — долженъ  писать  ихъ  за  гра- 
ницей. 


^)  Это  опасете  было  гдавнывгь  обравохъ  порогдено  во  мн4  разумною  стро- 
гостью ДюЕДо;  что  касается  Дидро,  я  не  аваю  какюгь  образонъ  случилось,  что 
всЬ  мои  разговоры  съ  нимъ  всех^да  д«Ьлахн  меня  боя&е  наем^Ьшливымъ  и  1)дктгь, 
ч^мъ  хакимъ  я  былъ  по  овоеА  натуре:  Это-то  н  отжд<жило  меня  отъ  оов^Ьща» 
шя  съ  нимъ  о  сочиненш,  въ  которомъ  я  хотЬлъ  употребить  въ  дЬдо  только  силу 
разумныхъ  доводовъ,  бевъ  всякихъ  схЬдовъ  нвудовольств1я  и  пристрастия.  О  тон'Ь 
этого  сочинешя  можно  судить  по  «Общественному  Договору»  (Соп(.га1  8ос1а1}, 
который  нзвлеченъ  изъ  него. 
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Что  заставляло  меня  находить  мое  положеше  еще  божке  счастлн* 
вымъ — было  уб^эдете,  что  французское  правительство,  хотя,  можетъ 
быть,  и  не  совоЬмъ  благосклонно  смотревшее  на  меня,  поставить  006*]^ 
за  честь,  если  не  покровительртвовать  мн^Ь,  то  по  крайней  м^р'Ь  оста- 
вить меня  въ  поколь.  Это,  какъ  мне  казалось,  была  очень  простая  и  въ 
тоже  время  очень  лов^сая  политическая  увертка:  обращать  себ'Ь  въ  заг 
слугу  терпимость  того,  чему  не  могли  пом'Ьшать.  Действительно,  еслибы 
меня  изгнали  изъ  Францш,  (а  это  все,  что  со  мною  им^ли  право  сде- 
лать), сочинешя  мои  все  таки  были  бы  написаны  и,  можетъ  быть,  съ 
меньшею  сдержаностью;  а  оставляя  меня  въ  покое,  они  удерживали  у 
себя  автора  въ  ви^  обезпечен1Я  за  безопасность  его  сочинен1й  и,  кроме 
того,  выдавая  себя  за  правителей,  питающихъ  просвещенное  уважеше 
къ  правамъ  людей,  изглаживали  предубеждеше,  сильно  укоренившееся 
въ  остальной  Европе. 

те,  которые  по  всему,  что  случилось  со  мною,  заключать,  что  моя 
доверчивость  обманула  меня,  ошибутся.  Въ  буре,  сразившей  меня,  мои 
сочинешя  служили  только  предлогомъ;  главную  роль  тутъ  играла  моя 
личность.  Объ  авторе  заботились  очень  мало,  но  хотели  погубить  Жанъ- 
Жака:  величайшее  зло,  найденное  ими  въ  моихъ  сочинешяхъ,  была  та 
честь,  которую  оне  могли  мне  принести.  Не  будемъ  забегать  впередъ. 
Я  не  знаю,  разъяснится  ли  впоследствш  эта  тайна  для  читателей?  для 
меня  же  она  остается  до  сихъ  поръ  тайною;  я  знаю  только,  что  еслнбы 
гласное  заявлеше  моихъ  принциповъ  должно  было  навлечь  на  меня  гЬ 
гонешя,  которымъ  я  подвергся,  то  я  сдЬлался  бы  ихъ  жертвою  гораздо 
раньше,  потому  что  то  изъ  моихъ  сочинешй,  г;^  эти  принципы  выска- 
заны съ  самою  большею  смелостью,  чтобы  не  сказать  дерзостью  %  по- 
видимому  произвело  впечат;г]^те  еще  до  удалешя  моего  въ  Эрмнтажъ.  А 
между  темъ  въ  то  время  никто  и  не  подумалъ  не  только  о  томъ,  чтобы 
С;2^дать  мне  непр1ятность,  но  даже  помешать  обн^одовашю  сочинения 
во  Фрашци,  где  оно  продавалось  также  открыто,  какъ  и  въ  Голлацдш. 
После  того  €  Новая  Элоиза>  вышла  въ  свегь  съ  тою  же  легкостью,  была 
принята,  смею  сказать,  съ  такимъ  же  восторгомъ,  а  между  тбмъ — что 
покажется  почти  невероятнымъ — ргоГеззшп  <1е  (о!  умирающей  Элоизы 
точно  тоже,  что  савойскаго  викархя.  Все,  что  есть  смелаго  въ  «Обще- 
ственномъ  Договоре»,  было  уже  прежде  высказано  въ  «Речи  о  нера- 
венстве»; все,  что  есть  смелаго  въ  «Эмиле»  появилось  уже  прежде  въ 
«Юл1и>.  Между  темъ  эти  смелыя  выходки  не  возбудили  никакого  шума 
противъ  двухъ  первыхъ  сочинешй,  следовательно  не  оне  возбудили  его 
и  противъ  двухъ  последнихъ. 


*)  «РЬчь  о*не{»авенств&  состояв1й>. 
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Другое  првдпр1ят1е  почти  того  же  рода,  но  планъ  котораго  былъоо- 
стаменъ  позже,  а&нииало  меня  гораздо  бол^е  ть  эту  ыияуту;  это  было 
извлечвше  иэъ  творешВ  аббата  Сенъ-Пьера,  о  котороыъ  я,  увлеченный 
ходоыъ  ыоего  пов^ствовашя,  не  усп^лъ  поговорить  до  сего  вреыени.  Идея 
этого  сочинен1я  была  ютЬ  внушена  постЬ  ыоего  возвращенЁя  изъ  Женевы 
аббатоыъ  де-Маблн  не  непосредственно,  но  чреэк  г-жу  Дюпенъ,  кото- 
рая ни^ла  некоторый  ннтересъ  заставить  иеня  воснодьзоваться  этою 
идевю.  Г-жа  Дюпенъ  была  одною  изъ  трегь  иди  четырегыорошенышхъ 
парияанокъ,  который  балавали  старика  аббата  Сень-Пьера;  и  если  она 
не  и1ГЁла  преимущества  предъ  вс^ии  остальншш,  то  по  крайней  «Ь^ 
ра8д4ляла  его  только  съ  г-квю  д'Эгильонъ.  Она  сохранила  къ  памяти 
этого  добряка  почтеи!е  и  привязанность,  дЪлавппя  честь  инъ  обоинъ,  я 
ея  оаколюб1е  было  бы  польщено,  еслнбы  ея  секретарь  воскресилъ  иер- 
твороадеаныя  твореяк  ея  друга.  Сочинешя  эти  содержали  въ  себ*  до- 
вольно иного  отличныгь  мыслей,  но  такъ  плохо  выраженныть,  что  чи- 
тать ихъ  весым  трудно,  и  странно,  что  Сенъ-Пьеръ,  сиотр-йвплй  на 
своихъ  янтателев,  какъ  на  больпшхъ  дЁтеВ,  говорилъ  съ  ними  однако 
какъ  съ  взрослыии;  такъ  мало  заботился  онъ  о  тоиъ,  чтобы  его  слушали. 
Вотъ  почему  ынФ  предлолсили  эту  работу,  какъ  полезную  саму  по  ееб^ 
и  очень  подходящую  къ  человеку  прилежному  въ  механической  работе, 
но  л^анвому  въ  сочинительстве  и  который,  находя  процессъ  мышлешя 
очень  утомительнынъ,  предночиталъ  собственному  творчеству  разъяс- 
нешя  и  развило  чужихъ  идей  въ  сочинетяхъ,  написанныхъ  по  его 
вкусу.  Притомъ  же  меня  не  ограничивали  исключительною  ролью  пе- 
реводчика и  не  запрещали  высказывать  иногда  саиостоятельныя  мысли, 
такъ  что  я  могъ  дать  сочияетю  такую  форму,  въ  которой  мнопя  важ- 
ный истины  могли  подъ  покровонъ  нмени  Севъ-Пьера  пройти  еще  счя- 
стлив'Ье,  ч^ыъ  подъ  моиыъ  именемъ.  Задача  впрочемъ  была  не  легкая, 
она  состояла  въ  томъ,  чтобы  прочесть,  обсудить  и  сократить  23  тома, 
многор-Ьчивыхъ,  спутанныхъ.полныхъдлнннотъ,  повторетй,  узенькнхъ 
или  ложныгь  вэглядовъ,  среди  которыхъ  надо  было  откапывать  не- 
сколько великихъ  л  прекрасныхъ  воззрФтй,  дававшихъ  силу  перенести 
эту  тяжелую  работу.  Я  часто  готовъ  былъ  бросить  ее  и  сдЬлалъ  бы  это, 
еодибы  могъ  отказаться  огь  нея  придичныыъ  образомъ;  но,  взявъ  ру- 
кописи аббата,  данныя  мне  по  просьбе  Сенъ-Ламбера  плеыянвикомъ 
аббата,  графоыъ  де-Сенъ-Пьеръ,  я  некоторымъ  образомъ  обязался  сде- 
лать изъ  нить  уаотреблете,  я  нужно  было  или  возвратить  нть,  или 
сделать  съ  ними  что  нибудь.  Съ  этимъ  последнимъ  намёрешемъ  я  при- 
везъ  ихъ  съ  собою  въ  Эрмитажъ,  и  это  былъ  первый  трудь,  которому 
я  думалъ  посвятить  свободное  время. 

Я  обдумыналъ  и  третье  сочинеи1в,  вдеею  котораго  обязанъ  былъ  на- 
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блюдеюямъ,  сд*ланнымъ  на^гь  самимъ  собою, — и  я  гЬмъ  6ол4в  чувство- 
валъ  С1гЬлость  взяться  за  этотъ  трудъ,  что  ъиЬлъ  основаше  на^]Ьяться 
создать  книгу  д^^йствительно  полезную  для  людей  и  даже  самую  полез- 
ную, какую  только  можно  предложить  нмъ, — если  бы  только  исполнеше 
соответствовало  начертанному  плану.  Уже  давно  замечено,  что  боль- 
пшнство  людей  въ  течеваи  своей  жизни  часто  не  походятъ  на  самихь 
себя  и  какъ  будто  превращаются  въ  совершенно  иныхъ  людей.  Не  для 
подгверждешя  столь  известной  мысли  хотЬ;гь  я  написать  сочинеше;  у 
меня  была  цкль  бол1^е  новая  и  бол^е  важная:  отыскать  причины  этизгь 
измЬнен1й  и  остановиться  на  тЬхъ  изъ  нигь,  который  зависятъ  оть  насъ, 
чтобы  показать,  какнмъ  образомъ  мы  должны  направлять  ихъ,  желая 
сдЬлать  себя  лучшими  и  болЬе  уверенными  въ  себ*.  Потому  что,  без- 
спорно,  честному  человеку  труднее  противиться  желашямъ  совершенно 
сформировавшимся,  которыя  онъ  долясенъ  побеждать,  ч*мъ  предупре- 
ждать, переменять  или  видоизменять  эти  самыя  желан1Я  въ  ихъ  источ- 
нике, если  только  онъ  можетъ  добраться  до  него.  Человекъ  выдержи- 
ваетъ  искушете  одинъ  разъ,  потому  что  онъ  силенъ,  и  падаетъ  въ  дру- 
гой разъ,  потому  что  онъ  слабъ;  если  бы  онъ  оставался  такимъ  же,  ка- 
кнмъ былъ  прежде,  онъ  не  упалъ  бы. 

Роясь  въ  самомъ  себе  и  отыскивая  въ  другихъ  причины  этихъ  раз- 
личныхь  проявлешй  человеческой  натуры,  я  нашелъ,  что  большею 
частью  оне  зависели  отъ  предшествовавшаго  впечатлешя,  произве- 
деннаго  внешними  предметами,  и  что  постоянно  видоизменяемые  на- 
шими ощущетями  и  органами,  мы,  сами  того  не  замечая,  носимъ  въ 
нашихъ  идеяхъ,  нашихъ  чувствахъ,  нашихъ  действ1яхъ  вл1ятб  зтихъ 
видоизменешй.  Поразительный  и  миогочисленныя  наблюдешя,  сдЬлан- 
ныя  мною,  были  вне  всякаго  спора;  своими  физическими  принципами 
оне  казались  мне  способными  доставить  внешшй  образъ  жизни,  кото- 
рый, видоизменяясь  сообразно  съ  обстоятельствами,  могъ  поставить 
душу  или  поддерживать  ее  въ  положенш  самомъ  благопргятномъ  для 
добродетели.  Сколькихъ  безразсудствъ,  сколькихъ  пороковъ  не  было 
бы  на  светЬ,  если  бы  люди  умели  заставлять  животную  экономш  бла- 
гопр1Ятствовать  нравственному  порядку,  который  она  такъ  часто  на- 
рушаетъ!  Климаты,  времена  года,  звуки,  цвета,  темнота,  светъ,  стихш, 
пища,  шумъ,  тишина,  движете,  покой, — все  действуетъ  на  нашу  те- 
лесную машину  и  следовательно  на  нашу  душу;  все  предлагаетъ  намъ 
тысячу  средствъ,  почти  верныхъ,  для  управлешя  въ  ихъ  источнике 
чувствами,  которымъ  мы  позволяемъ  управлять  собою.  Такова  была 
основная  идея,  уже  набросанная  мною  на  бумагу;  я  ожидалъ  отъ  нея 
верной  пользы  для  людей  съ  добрыми  качествами,  искренно  любящихъ 
истину,  недоверяющихъ  своимъ  слабостямъ,  —  ожидалъ  темъ  более. 
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что  ишЬ  казалось  фгкимъ  сд'Ьдать  изъ  этого  сюжета  сочинеше,  на 
столько  же  пр1Ятное  для  чтен1я,  на  сколько  мн^  было  пр1ятно  создавать 
его.  Я  однако  очень  мало  работалъ  надъ  этимъ  произведешемъ,  оза- 
главлбнныш>  «Матбр1али8мъ  мудреца» ;ра8влечвшл,  причину  которыхъ 
читатели  скоро  узнаютъ,  мешали  мне  заняться  имъ;  читатели  узнаютъ 
о  судьб'Ь,  постигнувшей  первый  очеркъ  его, — судьб']^,  связанной  съ 
моею  собственною  больше,  ч^^мъ  это  можеть  показаться. 

КромЁ  всего  дтого,  я  обдумывалъ  уже  давно  систему  воспитанш, 
которою  просила  меня  заняться  г-жа  Шенонсо,  боявшаяся  за  своего 
сына  всл'Ёдств1е  воспиташя,  которое  давалъ  ему  ея  мужъ.  Дружба  была 
причиною,  что  атогь  предметъ,  хотя  мен]^е  другигь  приходивппйся  мн^Ь 
по  вкусу,  всего  бол^е  занималъ  меня.  Поэтому  изъ  вс']^хъ  плановъ,  о 
которыхъ  я  только  что  говоридъ,  только  этотъ  одинъ  былъ  доведенъ 
мною  до  конца.  Ц'к1ь,  которою  я  задался,  принявшись  за  этотъ  трудъ, 
заслуживала,  какъ  мн]Ь  кажется,  не  такой  участи,  какой  авторъ  под- 
вергнулся на  самомъ  щкжк.  Но  не  будемъ  гг.б'ктг.тъ  впередь  въ  этомъ 
печальномъ  дЬл^:  я  и  то  буду  принужденъ  олишкомъ  много  говорить  о 
немъ  въ  этомъ  произведенш. 

В(Л  эти  различные  проекты  давали  мнЬ  много  предметовъ  для  раз- 
мышлетй  во  время  моихъ  прогулокъ,  потому  что,  какъ  я  уже,  кажется 
говорилъ,  я  могу  размышлять  только  гуляя;  чуть  только  я  останавли- 
ваюсь, какъ  мышдеше  мое  прекращается,  и  голова  моя  работаетъ 
только  до  тЬхъ  поръ,  пока  работають  ноги.  Я  былъ  однако  на  столько 
предусмотрителенъ,  что  запасся  и  кабинетною  работою  на  случай  дож- 
дливыхъ  дней.  Эта  работа  состояла  въ  составленш  моего  «Музыкадь- 
наго  Лексикона»,  матер1алы  котораго  были  такъ  разбросаны,  изорваны, 
что  необходимо  было  передЬлать  все  сызнова.  Я  привезъ  съ  собою  вгЬ- 
сколько  книгъ  нужныхъ  для  этой  работы;  два  уЛаащ  провелъ  я  надъ 
нзвлечешями  изъ  многихъ  другихъ  сочинешй,  которыми  ссужали  меня 
изъ  королевской  библ10теки  и  изъ  которыхъ  кое-как1я  мн]Ь  позволили 
даже  увезти  съ  собою  въ  Эрмитажъ.  Это  были  мои  запасы  для  компи- 
лятивной работы  дома,  когда  погода  не  позволяла  мнЬ  выходить,  а  пе- 
реписываше  нотъ  надо'Ьдало.  Это  распредЬлеше  занят1й  оказывалось 
до  такой  степени  удобнымъ  для  меня,  что  я  держался  его  и  въ  Эрми- 
таж1^  и  въ  Монморанси,  и  даже  впосл'Ёдствш  въ  Ыотье,  гдЬ  оканчивалъ 
эту  работу,  не  прекращая  своихъ  другихъ  занят1й,и  постоянно  уб-Ёаден- 
нмй,  что  перемЬна  занятШ  составляетъ  истинное  отдохновеше  отъ  труда. 

Я  довольно  точно  сл-Ьдовадъ  некоторое  время  расцред'Ьленио,  кото- 
рое самъ  006*6  сдЬлалъ,  и  чувствовалъ  себя  отъ  того  очень  хорошо;  но 
когда  съ  наступлешемъ  тещшго  времени  года,  г-жа  д'Эпинэ  нача.11а  все 
чаще  и  чаще  пр1'Ьзжать  въ  Эпинэ  или  въ  Шевретъ,  я  увидЬдъ,  что  уха- 
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живанье  за  нею,  сначала  ничего  )шЬ  не  стоившее,  но  о  которомъ  я  прежде 
не  подумалъ,  будегь  сильно  разстраивать  мои  друг1е  планы.  Я  уже  го- 
ворилъ,  что  г-жа  д'Эпинэ  была  женщина  очень  милая:  она  любила  сво- 
ихь  друзей,  услуживала  имъ  съ  большимъ  рвешемъ,  и  такъ  ка1съ  не 
щадила  для  нихъ  ни  времени,  ни  заботь,  то,  конечно,  заслуживала  вни- 
машя  и  съ  ихь  стороны.  До  того  времени  я  исполнялъ  зту  обязанность, 
не  считая  ее  обязанностью;  но  наконещ»  понялъ,  что  наложилъ  на  себя 
цЬпь,  всю  тяжесть  которой  только  дружба  не  давала  мн^Ь  чувствовать; 
но  я  уведичилъ  эту  тяжесть  моимъ  отвращешемъ  къ  многочисленнымъ 
собрашямъ.  Г-жа  д'Эпинэ  воспользовалась  этимъ  отвращешемъ,  чтобы 
сделать  мн4  предложеше,  которое,  повидимому,  было  мн^Ь  на  руку,  а  на 
самомъ  ]х^Ъжк  удовлетворяло  больше  ея  желашю;  именно,  она  предложила 
предупреждать  меня  каждый  разъ,  когда  она  будетъ  одна  или  почти 
одна.  Я  согласился,  не  сообразивъ,  какое  обязательство  принималъ  на 
себя.  Изъ  этого  вышло,  что  я  пос^щалъ  ее  въ  часы,  удобные  не  для 
меня,  а  для  нея,  и  что  я  никогда  не  былъ  ув^ренъ,  что  могу  распола- 
гать своимъ  днемъ.  Это  стЬснеше  очень  уменьшило  удовольств1е,  кото-« 
рое  я  испытывалъ  до  того  времени,  посещая  ее.  Я  увид^лъ,  что  та  сво- 
бода, которую,  она  мн^Ь  такь  щедро  об']кщала,  была  дана  ыеЬ  только  съ 
услов1емъ  никогда  не  пользоваться  ею  неограниченно,  и  когда  разъ  или 
два  я  попробовалъ  прим*Ьнить  къ  д1^лу  эту  свободу,  на  меня  посыпалось 
столько  записокъ,  столько  послашй,  столько  тревожныхъ  справокъ  о 
моемъ  здоровь'Ь,  что  я  увид'Ьлъ,  что  не  явиться  къ  ней  по  ея  первому 
слову  я  могь  только  въ  случа'Ь  самой  опасной  бол^^зни.  Надо  было  под- 
чиниться этому  игу;  я  с^лал^  это,  и  даже  довольно  охотно  для  такого 
великаго  врага  зависимости;  искренняя  привязанность  къ  ней  м^Ьшала 
мн^  въ  большинстве^  случаевъ  чувствовать  стЬснеше,  соединявшееся  съ 
этими  пос^^щешями.  Такимъ  образомъ  наполняла  она  кое  какъ  пустоту; 
производившуюся  въ  ея  увеселен]яхъ  отсутств1емъ  ея  обычной  (шиты. 
Для  нея  это  была  зам']^на  довольно  слабая,  но  во  всякомъ  случа'Ь  бол^Ье 
пр1ятная,  тЬжъ  совершенное  одиночество,  котораго  она  не  могла  пере- 
носить. А  между  тбмъ  она  могла  проводить  время  гораздо  пр1ятн^Ье,  съ 
тЬхъ  поръ  какъ  вздумала  заняться  литературой,  и  во  что  бы  то  ни  стало 
писать  романы,  письма,  комедаи,  сказки  и  друпе  пустяки  въ  томъ  же 
родЬ.  Но  ее  забавляло  не  столько  сочинеше  этихъ  вещей,  сколько  чтеше 
ихъ;  и  если  ей  случалось  испачкать  дв^Ь  или  три  странищл,  то  она  должна 
была  быть  ув1Ьрена,  что  найдетъ  по  окончанш  этого  громаднаго  труда 
хотя  двухъ  или  трехъ  благосклонныхъ  слушателей.  Я  удостоивался  чести 
попадать  въ  число  этихъ  избранныхъ  только  въ  случа^Ь  присутствия  еще 
кого  нибудь;  одинъ  я  почти  всегда  считался  за  ничто,  и  это  не  только  у 
г-жи  д'Эпинэ,  но  также  у  Гольбаха  и  вездЬ,  гдЬ  тонъ  давался  Гриммомъ. 

ж.  руооо.  24 
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Эта  ничтожность  была  ьнгЬ  весьма  на  руку  везд*,  исключая  бесгЬдъ 
вдвоенъ,  'въ  котормхъ  я  не  зналъ  какъ  держаться,  потону  что  не  скЬлъ 
говорить  ни  о  лнтературф,  въ  которой,  но  игь  ин^шю,  я  не  иогь  быть 
судьею,  ни  о  любезности,  такъ  какъ  я  быль  очень  робокъ  в  боялся  больше 
скерти  с1гЬшного  вида  стараго  волокиты.  Прнтоыъ  ню  зта  1шсль  нн  раау 
не  приюдила  ын^  въ  голову  при  свндашяхъ  оъ  г-жею  д'Эпенэ  н,  ыоясетъ 
быть,  ни  разу  не  пришла  бы  даже  въ  тоиъ  случа'Ь,  есля  бы  я  вою  игазнь 
провелъ  наедине  съ  этой  женщиной,  не  потону,  чтобы  я  питалъ  къ  ней 
отвращеше;  напротивъ,  ыожетъ  быть  яслишконьыноголюбилъеекакъ 
другъ,  чтобы  любить  какъ  любовннкъ.  Мн^  было  пр1Ятно  ви^^ть  ее,  го- 
ворить съ  нею.  Равговоръ  ея,  довольно  пр1ятный  въ  обществ*,  быль  суть 
и  безце^тенъ  въ  бес^д^  вдвоенъ;  а  ноя  беседа,  тоже  не  особенно  цв^ 
тистая,  не  могла  служить  ей  большою  поддержкою.  Стыдясь  слншконъ 
додгаго  нолчаюя,  я  старался  оживить  равговоръ,  н  хотя  онъ  часто  утон- 
лялъ  меня,  но  не  надо^далъ  никогда.  Я  съ  большимъ  удовольетв1еиъ 
неполнялъ  ея  маленьк1я  жедан!я,  давалъ  ей  совершенно  братсше  поце- 
луи, которые,  каса  ын*  казалось,  не  возбуждали  и  въ  ней  никакой  чув- 
ственности. 'ГЬнъ  все  н  ограничивалось.  Она  была  очень  худа,  очень 
б-Ьла  и  нм*ла  грудь  плоскую  какъ  ноя  ладонь.  Одного  этого  было  доста- 
точно, чтобы  охладить  меня;  друг1я  причины,  о  которыхъ  безполеано  го- 
ворить, таклсе  заставляли  меня  забыть,  что  она  женщина.  Р-Ьшившись 
такинъ  образонъ  на  неизбежное  подчинеш'е,  я  отдался  ему  безъ  сопро- 
тивленхя  и  нашелъ  его,  по  крайней  м^Ьр^^  въ  первый  годъ,  не  столь  обро- 
ннтельнымъ,  какь  я  ожидалъ.  Г-жа  д'Эпинз,  проводившая  обыкновенно 
почти  ц*лое  л*то  въ  деревнЬ,  въ  этомъ  году  провела  туть  только  часть 
его,  отъ  того  ли,  что  д^ла  задерживала  ее  въ  Париж*,  или  огь  того, 
что  отсутсгв1е  Грннма  жкпадо  для  нея  пребывате  въ  ШевретЬ  мен*е 
'пр|ятпынъ.  Я  пользовался  промежутками,  когда  ея  не  было,  или  когда 
въ  8аи1с!^  было  очень  много  народа,  чтобы  наслаждаться  ноимъ  уедине- 
шемъ  сь  моею  доброю  Терезою  и  ея  матерью, —наслаждаться  такъ,  чтобы 
хорошо  чувствовать  1гЬну  его.  Хотя  я  уже  до  того  несколько  лЬп.  сряду 
часто  пос^щалт.  деревню,  но  почти  не  пользовался  ея  удовольств1яни; 
эти  поездки,  совершавппяся  всегда  съ  людьми  церемонными,  всегда  пор- 
ТИВШ1ЯСЯ  С'йснен1енъ,  только  разжигали  во  мн*  наклонность  къ  сель- 
скимъ  наслаждешямъ,  отеутств1в  которыхъ  я  тЬмъ  сильнее  ощущалъ, 
ч*нъ  ближе  вид*лъ  ихъ  предъ  собою.  Мн*  такъ  наскучили  гостинныя, 
искусственные  фонтаны,  рощицы,  цветники,  и  еще  ботЬе  скучные  но- 
казывателн  всего  этого;  я  быль  такъ  изиученъ  брошюрами,  фортеша- 
нами,  бантиками,  глуныни  остротами,  пошлгднъ  женанствонъ,  пустыми 
разскязчлками  и  большими  ужинами,  -;- что  когда,  я  взглядмвалъ  мель- 
комъ  на  простой  б*дйый  кустъ,  заборъ,  амбаръ,  лугь,  когда  я  дрогла- 
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тывалъ,  проходя  чрезъ  деревню,  хорошую  яичницу,  когда  я  слышалъ 
издалека  сельскую  песенку, — то  посылалъ  къ  черту  и  румяна,  и  фол* 
бару,  и  анбру,  и  вспоминая  съ  сояоигЬшемъ  о  простомъ  об-ЬдЬ  съ  деше*- 
венькимъ  виномъ,  готовь  быль  съ  удоводьств1емъ  поколотить  господь, 
которые  еастабляли  меня  обедать  въ  гЬ  часы,  когда  я  ужинаю,  и  ужи- 
нать—когда я  сплю, — а  въ  особенности  господь  лакеевъ,  пожиравпшхъ 
главами  то,  что  я  "бль,  и  продававпшхъ  мн^  негодное  вино  своихъ  го- 
сподь въ  десять  равъ  дороже,  ч^^мъ  я  заплатилъ  бы  въ  кабаке  за  са- 
мое лучшее  вино. 

И  такь  я  наконець  у  себя,  въ  уб'Ёхсищ'Ь  пр1ятномъ  и  уединенномъ, 
съ  правомь  вести  жизнь  независимую,  ровную  и  мирную,  для  которой 
я  чувствоваль  себя  созданнымъ.  Проще  ч^Ьмъ  говорить  о  вл1янш,  кото- 
рое это  положеше,  столь  новое  для  меня,  произвело  на  мое  сердце,  надо 
перечислить  тгйвыя  привязанности  мои,  чтобы  читатель  могь  лучше 
проследить  ходь  этихъ  новыхъ  видоизм^нешй  въ  его  причинахъ. 

Я  всегда  смотр'Ьлъ  на  день,  соединивппй  меня  съ  Терезою,  какъ  на 
день,  установивппй  нравственную  сторону  моей  натуры.  Я  нуждался  въ 
привязанности,  потому  что  то  чувство,  которое  должно  было  удовлетво- 
рить меня,  было  такъ  жестоко  разбито.  Жажда  счаст1я  не  прекращается 
въ  сердц]^  человека.  Маменька  стар'Ьла  и  падала;  мнЬ  было  доказано, 
что  она  не  могла  быть  счастлива  на  земл^^.  Оставалось  искать  своего 
счастья,  такъ  какъ  я  утратилъ  всяку!^  надежду  раз;гЬлить  счастье  *съ 
нею.  Я  несколько  времени  переходилъ  отъ  одной  мысли  къ  другой,  и 
отъ  одного  проекта  къ  другому.  Мое  путешеств1е  въ  Венещю  сдЬлало 
бы  меня  общественнымъ  д'Ьятелемъ,  если  бы  челов^къ,  въ  руки  кото- 
раго  я  попаль,  им^лъ  хоть  каплю  здраваго  смысла.  Я  легко  падаю  ду- 
хомь,  особенно  въ  предпр1ят1яхъ  трудныхъ  и  продолжительныхъ.  Пло- 
хая удача  этого  опыта  вселила  въ  меня  отвращеше  ко  вс^мъ  другимъ; 
следуя  моему  старинному  правилу,  я  началъ  смотреть  на  отдаленные 
предметы,  какъ  на  обманчивую  приманку,  и  р'Ьпшлся  впередъ  жить  со 
дня  на  день,  потому  что  не  видЬлъ  въ  жизни  ничего,  что  подстрекало 
бы  меня  хлопотать  и  работать. 

Въ  это  время  я  познакомился  съ  Терезой.  Кротшй  характеръ  этой 
доброй  дЬвушки,  какъ  мне  казалось,  такъ  хорошо  согласовался  съ  мо- 
имъ,  что  я  сильно  привязался  къ  ней;  эта  привязанность  выдержала 
удары  и  времени  заблуждешй,  и  то,  что  невидимому  должно  было  ее 
уничтожить,  только  усилило  ее.  Силу  этого  чувства  узнаютъ  впосл^^д- 
ствш,  когда  я  раскрою  раны,  рубцы,  которыми  оно  терзало  мое  сердце 
въ  самомъ  разгар']^  моихъ  б'Ьдств1й,  хотя  до  той  самой  минуты,  въ  кото- 
рую я  пишу  эти  строки,  я  ни  разу  ни  передъ  кЬмъ  не  высказывалъ  сво- 
его еЬтовашя. 

24* 
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Когда  узнаютъ,  что  преодогЬвъ  все,  лишь  бы  не  разставаться  съ 
этою  женщиною,  проведя  съ  нею  двадцать  пять  л1^тъ  вопреки  судьб'Ь  и 
людямъ,  я  уже  въ  старости  женился  на  ней,  хотя  она  не  ожидала  н  не 
просила  этого,  а  я  не  обязывался  и  не  об'Ьщалъ,  —  когда  узнаютъ  это, 
то  пожалуй  подумаютъ,  что  неистоваЯ'  страсть  вскружйса  ин]Ь  голову 
въ  первый  день  нашего  знакомства  и  потомъ  постепенно  довела  меня  до 
послЬдняго  сумасбродства;  кь  этому  заключенш  придутъ  еще  скор^^е, 
когда  узнаютъ  частныя  и  важныя  причины,  который  должны  были  во- 
спрепятствовать мнЬ  сдЪлать  это  когда  бы  то  ни  было.  Что  же  поду- 
маетъ  читатель,  когда  я  скажу  ему  съ  тою  правдивостью,  на  которую 
теперь  онъ  уже  долженъ  считать  меня  способнымъ,  что  съ  первой  ми- 
нуты, когда  я  увидЬлъ  Терезу  и  до  настоящаго  дня,  я  никогда  не  чув- 
ствовалъ  къ  ней  ни  мал^Ьйшей  искры  любви,  что  я  желалъ  обладать  ею 
также  мало,  какъ  и  г-жею  де-Варенсъ,  и  что  въ  удовлетвореши  моей 
чувственной  потребности  играла  роль  не  собственно  ея  личность,  а  ея 
полъ.  Читатель  подумаетъ,  что  я,  созданный  не  такъ  какъ  друпе  люди, 
былъ  не  способенъ  чувствовать  любовь,  потому  что  она  не  принимала 
участ1я  въ  чувствахъ,  привязывавшихъ  меня  къ  женщинамъ,  наиболее 
дорогямъ  для  меня.  Терп^Ьн^е,  о  мой  читатель.  Приближается]  роковая 
минута,  которая  слшпкомъ  сильно  выведетъ  тебя  изъ  этого  заблущешя. 

Я  повторяюсь,  это  знають,  но  это  необходимо.  Первая  изъ  моигь 
потребностей,  самая  большая,  с$1мая  сильная,  самая  прочная,  вполнЬ 
владЬла  моимъ  сердцемъ;  это  потребность  самаго  интнмнаго  общества; 
она-то  была  главною  причиною  того,  что  я  нуждался  больше  въ  жен- 
щинЬ,  ч*мъ  въ  мужчин*,  больше  въ  подругЬ,  ч-Ьмъ  въ  друг*.  Эта  стран- 
ная потребность  была  такова,  что  самое  т*сное  соединеше  наше  не  могло 
удовлетворить  ей;  мн*  нужны  были  дв*  души  въ  одномъ  тЬл*,  безъ 
этого  я  всегда  ощущалъ  пустоту.  Сближеше  съ  Терезой,  невидимому, 
уничтожило  эту  пустоту.  Эта  молодая  дЬвица,  привлекательная  множе- 
ствомъ  превосходныхъ  свойствъ  и  въ  то  же  время  даже  хорошенькая, 
безъ  тЬея  искусственности  и  кокетства,  могла  бы  ограничить  собою  мое 
существован1е,  если  бы  я  могъ  сдЪлать  тоже  самое  по  отношенш  т»  ней, 
какъ  сначала  над]^ялся.  Мн*  нечего  было  бояться  со  стороны  мужчинъ; 
я  ув*ренъ,  что  я  единственный  челов*къ,  котораго  она  дЬйствительно 
любила,  и  ея  спокойный  темпераментъ  не  требовалъ  иной  любви,  даже 
тогда,  когда  я  совершенно  одряхл*лъ.  У  меня  не  было  семьи,  а  у  нея 
была,  и  семья  эта,  р*зко  отличавшаяся  характеромъ  отъ  Терезы,  была 
не  такова,  чтобы  я  могь  сделать  ее  своею.  Въ  этомъ  заключалась  п'ер- 
ваи  причина  моего  несчаст1Я.  Чего  бы  не  далъ  я,  чтобъ  только  сделаться 
сыномъ  ея  матери!  Я  употреблялъ  вс*  усил1я,  чтобы  добиться  этого  и 
не  усп'Ьлъ.  Напрасно  старался  я  слить  въ  одно  вс*  наши  интересы,  — 


373 

это  было  невозможно.  Старуха  ле<Вассеръ  всегда  им'Ьла  въ  виду  инте- 
ресы отличные  оть  моихъ,  противные  моимъ,  противные  даже  интере- 
самъ  своей  дочери.  Она,  ея  ^^тн  и  внуки  сд'Ёлалисьшявка1ш,<~и  самое 
меньшее  зло,  которое  они  причиняли  Терез*!^,  состояло  въ  томъ,  что  они 
ее  обворовывали.  Бедная  дЬвушка,  привыкшая  склоняться  даже  предъ 
своими  племянницами,  молча  позволяла  обирать  себя  и  распоряжаться 
собою,  и  я  вид'Ьлъ  съ  горестью,  что,  истощая  для  нея  кошелекъ  и  наста- 
влешя,  я  не  дЬлалъ  для  нея  ничего  полезнаго.  Я  старался  развести  ее 
съ  матерью;  она  постоянно  сопротивлялась  этому.  Я  уважалъ  ее  за  это 
еще  бо]^;  но  тЬмъ  не  мен^е  сопротивлеше  ея  обратилось  ко  вреду  и 
ей,  и  мнЬ.  Отдавшись  въ  руки  своей  матери  и  всЬхъ  своихъ  родствен- 
никовъ,  она  принадлежала  имъ  бол^е,  ч^^мъ  мнЬ,  ч^мъ  даже  самой  066*6; 
алчность  ихъ  была  для  нея  не  на  столько  разорительна,  на  сколько  со- 
вЬты  шсь  гибельны;  наконецъ,  если,  благодаря  ея  любви  ко  мнЬ,  бла- 
годаря ея  хорошей  натур']^,  она  не  впала  въ  совершенное  рабство,  то 
во  всякомъ  случа'Ь  это  ноложеше  весьма  значительно  парализировало 
вл1яше  хоропгахъ  правилъ,  который  я  старался  внушить  ей;  однимъ  сло- 
вомъ,  какъ  я  ни  брался  за  это  д^ло,  мы  всегда  продолжали  составлять 
два  разный  существа. 

Вотъ  какимъ  образомъ  въ  привязанности  искренней  и  взаимной  въ 
которую  я  положилъ  всю  нежность  моего  сердца,  душевная  пустота  моя 
всегда  оставалась  ненаполненною.  Д'Ьти,  который  могли  бы  сдЬлать  это, 
появились;  но  кЬжо  пошло  отъ  этого  еще  хуже.  Отдавая  ихъ  въ  воспи- 
тательный домъ,  я  рисковалъ  гораздо  меньше.  Эта  причина  моего  рФ- 
шен1я,  самая  сильная  изъ  вс^Ьхъ  гЬхъ,  который  я  перечислялъ  въ  моемъ 
письм^Ь  къ  г-жЬ  Франкель,  была  однако  единственная,  о  которой  я  не 
осм^^лился  сказать  ей.  Я  р-Ьшилоя  лучше  остаться  въ  глазахъ  ея  кру- 
гом'ь  виноватымъ  въ  такомъ  важномъ  проступк]^,  ч^^мъ  выставить  въ 
небдагопр1ятномъ  снЬтЬ  семейство  любимой  женщины.  Но,  судя  по  на- 
кдонностямъ  ея  насчастнаго  брата,  каждый  можетъ  сообразить,  сл^^до- 
вало  ли  мнЬ  обращать  внимаше  на  каше  бы  то  ни  было  толки  и  подвер- 
гать моихъ  д^тей  риску  получить  такое  воспиташе,  какое  было  дано 
этому  человЬку. 

Лишась  возможности  наслаждаться  тожаЬ  этимъ  интимнымъ  обще- 
ствомъ,  въ  которомъ  я  такъ  нуждался,  я  искалъ  дополнетй,  которыя, 
не  наполняя  моей  душевной  пустоты,  позволяли  мнЬ  чувствовать  ее  не 
такъ  сильно.  По  недостатку  друга,  который  бы  весь  принадлежалъ  мне, 
я  нуждался  въ  друзьяхъ,  которыхъ  поощреше  поб'Ьдило  бы  мое  безд1Ьй- 
ств1е;  вотъ  отчего  я  сближался  какъ  можно  гЬснЬе  съ  Дидро,  съ  абба- 
томъ  Коцдильякомъ,  завелъ  новое,  еще  бол]Ье  т]^сное  знакомство  съ 
Гриммомъ;  наконецъ,  благодаря  своей  несчастной  «РЬчи:»,  истор1ю  кото- 
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когда  не  зналъ,  что  ему  сигЬдовадо  оказать.  Есля  кто  захочетъ  отыскать 
П0Л0Ж6Ш6,  въ  самой  сильной  степени  противоположное  моему  характеру, 
то  конечно  остановится  на  томъ,  въ  которое  я  теперь  поставил^ь  себя. 
Пусть  читатель  припомнить  хоть  одно  изъ  тЬхъ  короткихъ  мгновешй 
моей  жизни,  когда  я  становился  иньшъ  челов^^комъ  и  переставалъ  быть 
самимъ  собою,— и  онъ  снова  найдетъ  его  въ  то  время,  о  которомъ  я  го- 
ворю. Но  теперь  это  состоянхе  длилось  не  шесть  дней,  шесть  нед'Ьль, — 
оно  продолжалось  почти  шесть  л^тъ  и  можетъ  быть  не  прекратилось 
бы  и  до  сигь  поръ,  если  бы  особыя  обстоятельства  не  уничтожили  его 
и  не  возвратили  меня  кь  тому  уровню  моей  натуры,  надъ  которымъ  я 
xот^№  возвыситься. 

Эта  перем]^на  началась,  какъ  скоро  я  покинулъ  Парижъ,  и  зр'Ь- 
дище  пороковъ  этого  большого  города  перестало  поддерживать  негодо- 
ван1е,  которое  они  внушали  мн^.  Переставъ  видЬть  людей,  я  переста;гь 
и  презирать  ихъ;  переставъ  видЬть  злыхъ,  я  перестадъ  и  ненавид]кть 
ихъ.  Сердце  мое,  созданное  не  для  ненависти,  только  оплакивало  &клг 
СТВ1Я  людей  и  не  замечало  бол^Ье  ихъ  злобы.  Это  состояше  бол^е  спо- 
койное, но  гораздо  мен^^е  поэтическое,  скоро  ослабило  пылшй  энту- 
31азмъ,  такъ  долго  владЬвш1й  мною,  и  незамЬтно  для  другихъ,  неза- 
метно даже  для  самого  себя,  я  снова  стадъ  боязлнвымъ,  уступчивымъ, 
робкимъ, — однимъ  словомъ,  прежнимъ  Жанъ-Жакомъ. 

Если  бы  этотъ  переворотъ  ограничился  только  тЬмъ,  что  возвра- 
тилъ  бы  меня  въ  прежнее  состояше  и  на  этомъ  остановился,  —  все 
пошло  бы  хорошо;  но  къ  несчастью,  онъ  пошелъ  да;гЬе  и  быстро  увлекъ 
меня  въ  противоположную  крайность.  Съ  гЬхъ  поръ  моя  раскачавшаяся 
душа  только  переходила  взадъ  и  впередъ  чрезъ  лин1Ю  спокойств1я,  и 
безпрестанныя  кодебанхя  ея  никогда  не  допускали  ее  остановиться  на 
этой  лиши.  Войдемъ  въ  подробности  этого  второго  переворота, — страш- 
ной и  роковой  эпохи,  безпримЬрной  въ  исторш  судьбы  смертныхъ. 

Такъ  какъ  мы  остались  только  втроемъ  въ  нашемъ  уб']ЬжищЪ,  то 
уединеше  должно  было  естественно  сблизить  насъ.  Такъ  и  случилось 
со  мною  и  съ  Терезою.  Мы  проводили  вдвоемъ,  подъ  г]^нью  деревьевъ, 
прелестные  часы,  сладости  которыхъ  я  никогда  не  ощущалъ  такъ  живо. 
Она  тоже,  какъ  мн^Ь  казалось,  наславдалась  ею  бол1^е,  ч'Ьмъ  прежде 
Она  открыла  мн1^  всю  свою  душу  и  разсказала  о  своей  матери  и  семь'Ь 
вещи,  который  имЬла  силу  долго  скрывать  отъ  меня.  Я  узналъ,  что  эта 
семейка  получала  отъ  г-жи  Дюпенъ  множество  подарковъ,  собственно 
для  меня,  но  что  хитрая  старуха,  чтобы  не  разсердить  меня,  брала  ихъ 
себ'Ь  и  раздавала  прочимъ  дЬтямъ,  не  оставляя  ничего  Терез^^  и  строго 
запрещая  ей  говорить  объ  этомъ  мнЬ,  —  приказаше,  которое  бедная 
дЬвушка  исполняла  съ  нев^роятнымъ  послушатемъ. 
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Но  что  мейя  удивило  гораздо  бол*в,  такъ  это  изйсйе,  что  Дидро  и 
Гриммъ  не  только  часто  уб'Ьждали  мать  и  дочь  оставить  меня,  что  не 
удалось  имъ  всл*дств1е  оопротивлен1я  Терезы, — но  еще  поел*  того  не- 
Р'Ьдко  им^ли  тайныя  сов^щатя  съ  старухой  ле-Вассеръ,  —  сов'Ьщан1я, 
предметъ  которыхъ  остался  навсегда  скрытымъ  оть  Терезы. 

Она  только  знала,  что  тутъ  пртгЬшались  подарочки  и  были  кое- 
как1я  нродЬлки,  который  старались  отъ  нея  скрыть,  и  причины,  кото- 
рыхъ она  р'Ьшительно  не  знала.  Еще  задолго  до  нашего  отъ'Ьзда  изъ 
Парижа,  у  г-жи  ле-Вассеръ  вошло  въ  обычай  посещать  г.  Гримма  два, 
три  раза  въ  м1^сяцъ  и  проводить  у  него  несколько  часовъ  въ  такихъ 
тайныхъ  разговорахъ,  что  слугу  г.  Гримма  всегда  высылали  при  зтомъ 
изъ  комнаты. 

Я  разсудилъ,  что  поводомъ  къ  этимъ  совЬщашямъ  былъ  теть  же 
самый  проектъ,  въ  который  старались  втянуть  и  дочь,  давъ  имъ  об^Ь- 
щаше  предоставить  имъ  чрезъ  посредство  г-жи  д'Эпинэ  мелочную  про- 
дажу соли  или  табачную  лавочку,  словомъ,  стараясь  прельстить  ихъ 
приманкой  прибыли.  Имъ  представили,  что  я,  не  будучи  въ  состояши 
ничего  сделать  для  нихъ,  не  могъ  даже,  по  причине  ихъ  сожительства 
со  мною,  сд^^лать  что-нибудь  для  себя.  Такъ  какъ  я  не  видЬдъ  во  всемъ 
втомъ  ничего,  кром^Ь  добраго  намЬрешя,  то  и  не  (тс/кжь  сердился  на 
нихъ.  Меня  возмущала  только  скрытность  со  стороны  старухи,  которая, 
сверхъ  того,  съ  каждымъ  днемъ  все  больше  и  больше  наушничала  ив^ 
и  старалась  ко  мнЬ  приласкаться;  это  нисколько  не  мЬшало  ей  беэпре- 
станно  упрекать  въ  тихомстау  свою  дочь,  что  она'  слиш|сомъ  любить 
меня,  что  она  все  пересказываетъ  мне,  что  она  пошлая  дура,  и  что  я 
ее  надую. 

Эта  женщина  обладала  въ  высшей  степени  искусствомъ  извлекать 
двойную  выгоду,  скрывая  отъ  одного,  что  получала  отъ  другого,  а  оть 
меня,  что  получала  отъ  всЬхъ.  Я  могъ  бы  простить  ей  алчность,  но  не 
могъ  простить  скрытность.  Что  ей  было  скрывать  отъ  меня?  В'Ьдь  она 
хорошо  знала,  что  мое  единственное  счастье  почти  втпкк  заключалось 
въ  томъ,  чтобы  она  и  ея  дочь  были  счастливы.  Что  я  дЬлалъ  для  ея  до- 
чери, то  дЁлалъ  и  для  себя;  но  что  я  д'Ьлалъ  для  старухи,  то  заслужи- 
вало съ  ея  стороны  хоть  какую-нибудь  благодарность;  по  крайней  гЛр^^ 
она  должна  бы  быть  за  то  признательна  своей  дочери  и  любить  меня 
ради  любви  къ  ней,  которая  меня  любила.  Я  вытащилъ  ле-Вассеръ  изъ 
крайней  нищеты,  я  давалъ  ей  содержаше,  я  доставилъ  ей  всЬ  знаком- 
ства, изъ  которыхъ  она  извлекала  для  себя  такую  выгоду.  Тереза  дол- 
гое время  прокармливала  ее  своими  трудами,  а  теперь  моимъ  хл'Ьбомъ. 
Она  получала  все  отъ  дочери,  для  которой  ничего  не  сдЬлала,  между 
гЬмъ  какъ  ея  дЬти,  которыхъ  она  наградила,  для  которыхъ  разорилась, 
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не  только  не  поиогали  ей  въ  добываши  оредствъ  къ  существовашю,  но 
еще  заедали  и  ея  жизнь,  и  мою.  Мн1^  казалось,  что  въ  подобномъ  по* 
ложеши  она  должна  была  считать  меня  своимъ  единственнымъ  другомъ, 
своимъ  надежн]&йшнмъ  покровителемъ,  и  не  только  не  дЬдать  тайны 
нзъ  моихъ  собственныхъ  интересовъ,  не  только  не  злоумышлять  про- 
тивъ  меня  въ  моемъ  ообственномъ  дом1Ь,  но  напротивъ  съ  точностью 
увгЬдомлять  меня  обо  всемъ,  что  могло  меня  интересовать,  когда  она 
узнавала  это  превде  меня.  Какими  же  глазами  я  долженъ  быль  смо- 
тр'Ьть  на  ея  фальшивое  и  таинственное  поведете?  Что  долженъ  былъ 
я  въ  особенности  думать  о  чувствахъ,  которыя  она  старалась  внушить 
своей  дочери)  До  какой  чудовищности  должна  была  доходить  ея  небла- 
годарность, если  она  старалась  поселить  ее  въ  своей  дочери? 

ВсгЬ  эти  размышлешя  оттолкнули  наконехгь  мое  сердце  отъ  этой 
женщины  до  такой  степени,  что  я  не  могъ  больше  безъ  презр'Ьшя  смо- 
треть на  нее.  Впрочемъ,  я  никогда  не  переставалъ  относиться  почти- 
тельно къ  матери  моей  подруги  и  оказывать  ей  во  всемъ  почти  сынов- 
нее уважеше  п  почтительность;  но  сказать  по  правдЬ,  я  не  любидъ 
оставаться  съ  ней  долго,  а  не  въ  моей  натур'Ё  стЬснять  себя  въ  чемъ 
бы  то  ни  было. 

Вотъ  еще  одна  нзъ  тЬхъ  скоротечныгь  минуть  моей  жизни,  въ  ко- 
торыгь  я  вндЬлъ  счастье  очень  близко,  но  не  могъ  его  достигнуть,  и  это 
не  по  своей  собственной  вине..Будь  у  этой  старухи  хороппй  характеръ, 
мы  веб  трое  прожили  бы  счастливо  до  конца  нашихъ  дней;  печаль  вы- 
пала бы  на  долю  только  того  нзъ  насъ,  кто  пережилъ  бы  остальныхъ. 
Вместо  того,  вы  увидите,  какь  шло  дЬло  и  разсудите,  могь  ли  я  изме- 
нить этотъ  ходъ. 

Г-жа  ле-Вассеръ,  увидЬвъ,  что  мое  вл1ян1е  на  сердце  дочери  все  бо- 
лее и  более  увеличивалось,  а  ея,  напротивъ,  уменьшалось,  начала  вся- 
чески стараться  возстановить  свою  прежнюю  власть,  и  вместо  того, 
чтобъ  снова  сойтись  со  мною  черезъ  посредство  дочери,  попыталась  со- 
вершенно отбить  ее  у  меня.  Одно  изъ  употребленныхъ  ею  для  этого 
средствъ  было  приглашеше  къ  себе  на  помощь  своей  семьи.  Я  просилъ 
Терезу  не  вызывать  никого  изъ  нихъ  въ  Эрмнтажь;  она  мне  обещала 
это.  Но  ихъ  привезли  туда  во  время  моего  отсутств1Я  и  не  посоветовав- 
шись съ  ней,  а  загЬмъ  взяли  съ  нея  слово  скрыть  отъ  меня  это  посЬ- 
щеше.  Первый  шагь  былъ  сдЬланъ,  следовательно  устроить  все  осталь- 
ное было  уже  легко;  стбитъ  только  разъ  утаить  что-нибудь  отъ  того, 
кого  любишь, — а  потомъ  уже  не  совестишься  скрытничать  передь  иимъ 
во  всемъ.  Въ  то  время,  когда  я  бывалъ  въ  Шевреттъ,  Эрмитажъ  напол- 
нялся людьми,  которые  тамъ  тешились  въ  волю.  Матери  всегда  не  трудно 
одолеть  кроткую  дочь;  впрочемъ,  какъ  сгаруха  ни  хитрила,  а  не  могла 
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видя  съ  одной  стороны  дочь  н  ыеня,  у  которыхъ  тодыш  н  ыожно  было 
что  жить,  а  съ  другой  стороны  Дидро,  Гришш,  Гольбажа,  г-жу  д'Энннэ, 
которые  ыного  обещали  и  кое-что  давали,  она  раасудала,  что  невоз- 
можно быть  ненравыыъ,  состоя  въ  партш  супруги  г.  главнаго  сборщика 
нодатей  и  барона.  Ёслибъ  я  быль  подальновиднее,  то  туть  же  за1^- 
тилъ  бы,  что  согр'Ёваю  на  груди  зи^ю;  но  ноя  доверчивость,  которую 
еще  ничто  не  ыогло  поколебать,  доходила  до  того,- что  ынЬ  и  въ  голову 
не  приходило,  чтобъ  ножно  было  захотеть  вредить  тоыу,  кого  додженъ 
любить.  Видя,  что  вокругъ  пеня  затеваются  тысячи  ваиысловгь,  я  ужкяъ 
лишь  жаловаться  на  тираиш  гЬхъ,  которыхъ  называлъ  своими  друзьями 
и  которые  хоНли,  какъ  я  полагалъ,  пр^удить  мевл  быть  счастливынъ 
не  по  мои1гь,  а  скорее  по  ихъ  поият1ямъ. 

Хотя  Тереза  н  отказалась  действовать  за  одно  съ  матерью,  однакожь 
снова  не  выдала  ея;  побуждвн1е  Терезы  было  похвальное,  но  я  не 
скажу,  хорошо  ли  она  поступила  или  дурно?  Когда  у  двугь  женщинъ 
заведутся  секреты,  оне  любягь  болгать  вместе:  ато  сближало  мать  съ 
дочерью;  но,  разделяя  свои  чувства  между  двумя  лицами,  Терева  заста- 
вляла меня  иногда  чувствовать  мое  одиночество,  потому  что  я  не  ногь 
больше  считать  обществомъ  наши  беседы  втроенъ.  Тогда-ох)  я  живо  по- 
чувствовадъ,  какая  ошибка  была  сделана  мною  въ  томъ  отношеви!,  что 
я  не  воспользовался  во  время  налшхъ  первыхъ  сношенШ  покорвоотью 
Терезы,  внушенною  ей  любовью,  и  не  обогатилъ  ее  талантами  н  зва- 
шяни,  которые,  более  сблнзивъ  насъ  въ  нашемъ  уединенш,  наполняли 
бы  пр1ятЕБЛгь  образомъ  ея  и  мое  время  и  никогда  не  позволяли  бы  намъ 
находить  наши  беседы  вдво^гь  длинными.  Не  скажу,  чтобъ  разговоръ 
неасду  нами  истощился  и  чтобъ  она  видимо  скуча;та  въ  прогулкахъ  со 
мной,  но  у  насъ  не  было  достаточно  общихъ  мыслей  для  большого  за- 
паса; мы  не  могли  больше  бевпрерывно  говорить  о  налшхъ  планахъ, 
потому  что  въ  настошцемъ  напгь  планъ  6ы;гь  —  наслаждаться.  Пред- 
меты, которые  попадались  намъ,  наводили  меня  на  размышлешя,  кото- 
рня  были  выше  ея  понят1й.  Двеиадцатилетняя  привязанность  не  ну- 
ждалась больше  въ  словахъ;  мы  знали  другъ  друга  слншкомъ  хорошо; 
не  зачеыъ  было  больше  изучать  другъ  друга.  Оставалось  только  зло- 
словить и  говорить  пустяки,  да  глупыя  шутки  Въ  уединенш  особенно 
сознаешь  всю  выгоду  жить  еъ  существомъ,  которое  унеегь  мыслить.  Я 
не  нуждался  въ  такомъ  рессурсе  дзя  того,  чтобъ  мн^  было  хорошо  съ 
ней,  но  она  нуждалась  въ  неиъ,  чтобъ  ей  всегда  было  хорошо  со  мной. 
Свергь  того,  что  было  всего  хуже,  мне  приходилось  просто  ловить  эти 
свидашл;  ея  мать,  сделавшаяся  для  меня  невыносимой,  принуждала 
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меня  держать  себя  на  сторойсЬ.  Я  быль  сгЬсненъ  у  себя  дома;  чего  же 
больше?  Любовный  видь,  который  принимали  наши  отношешя,  портилъ 
добрую  дружбу.  Обращеше  наше  было  интимное,  а  жили  мы  сов(?Ьмъ 
не  въ  интимности. 

Какъ  скоро  мн^Ь  показалось,  что  Тереза  искала  иногда  предлоговъ 
уклоняться  отъ  прогулокь  со  мной,  я  пересталъ  ей  предлагать  игь  и 
нисколько  не  досадовалъ  на  нее  за  то,  что  эти  прогулки  доставляли  ей 
меньше  удовольств1я,  ч^мъ  мн^Ь.  В^дь  удоводьств1е  не  зависитъ  отъ  на- 
шей воли.  Я  быль  уЕгЬренъ  въ  ея  привязанности;  этого  было  для  меня 
достаточно.  Пока  мои  удовольств1Я  были  удовольств1ями  и  для  нея,  я 
раздЬлялъ  игь  съ  нею;  какь  скоро  это  прошло,  я  начадъ  предпочитать 
ея  удовольств1е  своему  собственному. 

Вотъ  какимъ  образомъ,  полуобманутый  въ  своемъ  ожиданш,  ведя 
ншзнь  по  своему  вкусу,  въ  уСЛшацЬ  по  своему  выбору,  съ  дорогой  меЬ 
женщиной,  я  однакожь  сталъ  чувствовать  себя  почти  одинокимъ.  То, 
чего  мн^^  не  доставало,  мешало  мн^^  наслаждаться  гЬмъ,  что  я  имЬлъ. 
Въ  дЬл^Ь  счаст1Я  и  наслаждешя  мн^Ь  нужно  было  все  или  ничего.  Ниже 
читатель  увидитъ,  почему  я  счелъ  нужнымъ  войти  въ  эту  подробность. 
Теперь  возвращаюсь  къ  моему  разсказу. 

Я  полагалъ,  что  найду  сокровища  въ  рукописяхъ,  данныгь  ми]Ь 
графомъ  Сенъ-Пьеромъ.  Разсмотр'Ьвъ  ихъ,  я  увидЬлъ,  что  въ  нить  не 
было  почти  ничего,  кроуск  сочинешй,  напечатанныхъ  его  дядей,  съ  его 
по^Ьтками  и  исправяешями,  и  н1^сколько  другихъ  статеекъ,  еще  не 
бывшигь  въ  печати.  Благодаря  его  нравоучительнымъ  статьямъ,  я  ут- 
вердился въ  мн^нш,  которое  составилъ  себ'Ё  о  немъ  по  ^которымъ  его 
письмамъ,  показаннымъ  мн^  г-жею  де-Креки, — именно,  что  онъ  былъ 
гораздо  умн^^е,  ч^мъ  я  думалъ;  но  внимательное  изучеше  его  полити- 
ческихъ  статей  обнаружило  передо  мною  только  поверхностные  взгляды 
и  планы,  полезные,  но  невыполнимые,  всл^Ьдств1е  основной  идеи  автора, 
оть  которой  онъ  никогда  не  могъ  отдЬлаться,  и  которая  состояла  въ 
томъ,  что  люди  управляются  больше  своими  знашями,  ч^мъ  страстями. 
Высокое  миЬте,  какое  онъ  составилъ  ов&к  о  нов^Бйшихъ  знашяхъ,  за- 
ставило его  усвоить  ложный  принципъ  усовершенствованнаго  разума  и 
сд']^ать  его  основою  воЬхъ  предлагавшихся  имъ  у чреждетй  и  источникомъ 
всгЬхъ  его  политическихъ  софизмовъ.  Этоть  рЬщЪ.  челов^къ,  честь  своего 
вЪкв,  и  своего  рода,  и  быть  можетъ,  единственный,  не  им^Ьвппй  иной  стрзг 
сти  кремль  страсти  къ  разуму,  впадалъ  однакожь  во  вс^Ьхъ  своихъ  систе- 
махъ  въ  заблувдешя,  и  это  потому,  что  хотЬлъ  сд'Ьлать  людей  подобными 
себ'Ь,  вм^Ьсто  того,  чтобъ  брать  ихъ  такими,  каковы  они  въ  действитель- 
ности и  какими  останутся  навсегда.  Онъ  трудился  только  для  существъ 
вымышленныхъ,  а  думалъ,  что  трудится  для  своихъ  современниковъ. 
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Приняв!,  вое  это  въ  соображеше,  я  находился  въ  н^^котороI^ь  за- 
труднеши  касательно  того,  въ  какую  форму  облечь  свое  сочинеше. 
Оставить  нетронутыми  брзднн  автора,  значило  не  сделать  ничего  по- 
лезнаго;  опровергать  ихъ,  значило  бы,  собственно  говоря,  ноступать 
нечестно,  потому  что  принявъ  врученныя  мн^^  и  даже  выпрошенный 
мною  рукописи,  я  возложидгь  на  себя  обязательство  относитьоя  къ  ав- 
тору съ  совершеннымъ  уважешемъ.  Наконещ»  я  принялъ  рЪшеше,  по 
моему  мнЪшю  самое  приличное,  самое  разумное  и  самое  полезное; 
именно:  я  р^^шился  представить  свои  идеи  отдЬльно  оть  идей  автора  и 
для  этого  войти  въ  его  взгляды,  выяснить  ихъ,  распространи!!^  и  упо- 
требить в&Ь  силы  на  то,  чтобъ  ихъ  оценили  чакъ  сл^дуетъ. 

Такимъ  образомъ,  мое  сочинеше  должно  было  состоять  изъ  двухъ 
совершенно  отдЬльныхъ  частей:  одна  предназначалась  для  изложешя 
въ  томъ  ввдЬ.  какъ  я  только  что  объяснилъ,  различныхъ  прошстовъ 
автора,  а  въ  другой,  которая  должна  была  появиться  уже  послЬ  того 
какъ  первая  произвела  бы  свое  дЬйств1е,  я  предполагалъ  пом^Ьстить  мой 
разборъ  этихъ  самыхъ  проектовъ,  что  сознаюсь,  могло  бы  подвергать 
ихъ  иногда  участи,  постигнувшей  сонетъ  «Мизантропа».  Во  глав^Ь  всего 
сочинешя  я  нам^Ьревался  поместить  жизнеописаше  автора,  для  чего 
собралъ  порядочные  матер1алы,  которые  над&ялся  не  испортить.  №6 
случалось  видЬть  аббата  де-Сенъ-Пьеръ  въ  его  старости,  и  уважеше 
которое  я  сохранилъ  къ  нему,  ручалось  мн^,  что  графъ  ни  въ  какомъ 
случа'Ь  не  останется  недоволенъ  моимъ  обращешемъ  съ  его  родствен- 
никомъ. 

Первый  опытъ  былъ  сдЬланъ  мною  на;гь  «Постояннымъ  Миромъ», 
самымъ  важнымъ  и  самымъ  обработаннымъ  изъ  вс^Ьхъ  сочинешй,  вхо- 
дившихъ  въ  составъ  этого  сборника;  и  прежде  ч'Ьмъ  предаться  моимъ 
размышлетямъ,  у  меня  достало  духа  перечитать  решительно  все,  что 
аббатъ  писалъ  объ  этомъ  предмет]^,  не  смущаясь .  растянутостью  и  по- 
вторешями.  Публика  вид1^а  это  извлечете,  сл^^довательно  чеЬ  нечего 
говорить  о  немъ.  Что  же  касается  до  сужденгя,  которое  я  выоказалъ  о 
немъ,  то  оно  никогда  не  появилось  въ  печати,  и  не  знаю  появится  ли; 
но  написано  оно  въ  одно  время  съ  извлечешемъ.  Отъ  него  я  перешелъ 
къ  «Полисинодш»  (о  существованш  въ  государств^Ь  н^Ьсколькиxъ  госу- 
дарственныхъ  сов^^товъ),  —  сочннен1Ю,  написанному  во  время  регент- 
ства, въ  видЬ  похвалы  системе  правлешя,  избранной  регентомъ;  изъ-за 
этого  сочинешя  аббатъ  де-Сенъ-Пьеръ  былъ  выгнанъ  изъ  французской 
академш,  всл^дствхе  н^^которыхъ  выходокъ  противъ  предшествовавшаго 
упрашгешя,  разсердившихъ  герцогиню  де-Мэнъ  и  кардинала  Полиньяка. 
Я  окончилъ  и  этотъ  трудь  подобно  предыдущему,  т.  е.  сдЬлалъ  извле- 
чете и  написалъ  свое  мн^ше;  но  этимъ  я  и  ограничился,  не  захог]Ьвъ 


381 

продолжать  предпр1ЯТ1в,  котораго  мн^^  не  следовало  бы  и  начинать. 
Соображеше,  побудившее  меня  отказаться  отъ  этой  работы,  представ- 
ляется само  собою,  и  удивительно,  что  оно  не  пришло  иинЬ  на  мысль 
раньше.  Большая  часть  сочиненШ  аббата  де-Сенъ-Пьера  были  сами  по 
себ^  или  заключали  въ  овбЬ  критичесшя  замЬчашя  на  н^Ькоторыя 
д^Ьйств1я  французскаго  правительства;  иныя  даже  были  написаны  такь 
смЬло,  что  авторъ  можетъ  считать  себя  счастливымъ,  что  не  поплатился 
за  нихъ.  Но  въ  министеретвахъ  на  аббата  де-Сенъ-Пьера  всегда  смо- 
тр'Ьли  скор'Ье  какъ  на  что  то  въ  ролгЬ  проповЪдника,  ч^мъ  какъ  на 
настоящаго  политика,  и  позволяли  ему  говорить  все  что  угодно,  потому 
что  хорошо  видели,  что  его  никто  не  слушаеть.  Б!сдибъ  шй^  удалось 
заставить  слушать  его,  вышло  бъ  совсЬмъ  не  то.  Онъ  быль  французъ, 
а  я  нЬтъ;  осмЬдищись  повторять  его  критическ1я  замЬчашя,  хотя  и 
по/гь  его  именемъ,  я  рисковалъ,  что  меня  спросить  хоть  грубо,  но  не 
совсЬмь  несправедливо,  во  что  я  вм]Ьшиваюсь)  Къ  счастш,  превде  ч^мъ 
идти  дальше  въ  своемъ  предпр1ЯТ1и,  я  замЬтилъ,  чему  подвергался,  и 
посп^Ьшилъ  уклониться.  Я  зналъ,  что  живя  одинокимъ  среди  людей,  и 
притомъ  болЬе  могущественныхъ,  ч^кмъ  я,  я  не  могь  бы  никогда,  что 
бы  ни  ^гЬлалъ,  защитить  себя  отъ  зла,  которое  они  захогЬли  бы  мнЬ 
{^жкшгь.  Въ  этомъ  случа'Ё  отъ  меня  зависало  только  одно:  вести  себя 
по  крайней  мЬр'Ь  такъ,  чтобъ  причинеше  мнЬ  вреда  было  со  стороны 
этихъ  людей  несправедливостью.  Этоть  принципъ,  заставивппй  меня 
оставить  аббата  де-Сенъ-Пьера,  побуждалъ  меня  часто  откавываться 
огь  другихъ  проекговъ,  которые  были  гораздо  дороже  моему  сердцу. 
Эти  люди,  всегда  торопяпцеся  вм^^нить  несчаспе  въ  пресгуплеше,  очень 
бы  изумились,  еслибъ  знали,  сколько  потратилъ  я  въ  жизни  заботь  на 
то,  чтобы  въ  тЬхъ  сдучаяхъ,  когда  меня  постигали  несчаст1я,  никто  не 
имЬлъ  права  сказать  мн&:  «ты  заслужилъ  ихъ». 

Оставивъ  этоть  тру^,  я  находился  нЬсколько  времени  въ  нер'Ь- 
шимости,  какимъ  сочинешемъ  заняться,  и  это  время  безлгЬйствхя  погу- 
било меня,  потоьсу  что  за  недостаткомъ  посторонняго  предмета,  который 
занялъ  бы  мою  голову,  я  обратилъ  всЬ  мои  размышлешя  на  самого 
себя.  Я  не  им^лъ  больше  такого  проекта  въ  перспективе^,  который  ззг 
нялъ  бы  мое  воображеше;  я  даже  не  имЬлъ  возможности  составить 
такой  проекть,  потому  что  положеше,  въ  которомъ  я  находился  было 
именно  такого  рода,  что  осуществляло  всЬ  мои  желан1я;  мнЬ  не  остава- 
лось желать  ничего  новаго,  а  между  тЬмъ  въ  сердц^Ь  ощущалась  пустота. 
Такое  положеше  было  тЬмъ  ужас^е,  что  я  не  видЬлъ  иного  лучшаго. 
Я  сосредоточилъ  всЬ  мои  нЬжнЬйппя  привязанности  въ  одной  женщине, 
которая  была  мн^^  по  сердцу,  и  отвечала  мн'Ь  тЬмъ  же.  Я  жилъ  съ  нею 
безъ  стЬснешя  и  такъ  какъ  мн'Ь  хотЬлось.  А  между  тЬмъ  тайная  сер- 


аодд11  любимой  женщаны,  ни  вдади 
,  ято  ВТО  обдадаше  было  не  пошое, 
зляю  дм  вея  всего,  была  причиною 
итЬмъ, 

А,  къ  которынъ  я  питадъ  самую 
[ешв;  я  разсчитывалъ,  что  они  пла^ 
не  приходило  ють  раэъ  усоинитьоя 
ружба  была  для  иеня  больше  иу- 
астойчнвосги  или  даже  аффвЕСГацЫ, 
игь  вкусахъ,  скюяностяхъ,  образ* 
I,  что  стоило  ииЬ  только  показать, 
ившаго  одного  пеня  и  не  а$яаека- 
в  ВС*  разоыъ  воаставап  протнвъ 
отъ  желан1я.  Такое  настойчивое 
[ДО  ни*  на  умъ,  коитролироваше 
в  только  не  ;^лалъ  того  же  съ  ихъ 
[  о  иихъ,  —  схЬл&лось  для  иевя  до 
раснечатывалъ  ни  одного  изъ  ихъ 
да  вполне  оправдывавшагося  чте- 
)ти  люди,  которые  всг!^  были  ыолоше 
■  урокажъ,  расточавшихся  вин  ни*, 
1къ  съ  ребенкоиъ.  Любите  ыеня, 
,  —  и  только;  не  вмешивайтесь  въ 
ъ  ваши;  вогь  все,  о  чемъ  я  васъ 
8ъ  этигь  двухъ  просьбъ,  то  ужь 

вршенно  уединенной  и  прелестной; 
'пать  какъ  хотЬлъ,  безъ  ввякаго 
ще  налагало  на  меня  обязанности 
вобода  зависала  лишь  оть  случай- 
го  приказу,  я  долженъ  быль  нод- 
ъ  я,  вставая  поутру,  сказать  себ*; 
заблагоразсудится.  Кр(ш*  аавиш- 
д  я  быль  еще  въ  болЪе  несносной 
1чаяниыхъ  носбщенЕй.  Равогояше, 
шало  1]:Ьлыыъ  толиакь  праздиыхъ 
зная,  что  делать  со  своииъ  вре- 
зр*н1я  совести.  Ч*иъ  мвн*в  ожи- 
дд^е  надоЬдали  мн*,  и  р'Ьдко,  со- 
1гЬдый  день,  я  бывалъ  такъ  счаст- 
юсЁтитель  не  разстраивадъ  его. 
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Словош>,  не  находя  чистаго  наслаждетя  среди  благъ,  который  я 
такъ  страстно  яседалъ  и1гЬть,  я  возвращался  порывами  къ  безмятеж- 
ной пор'Ь  своей  молодости  н  часто  восклицалъ  со  вздохомъ:  ахъ1  это  да* 
леко  еще  не  Шарметъ! 

Воспоминатя  о  различныхъ  апохахъ  моей  жизни  привели  меня  къ 
раамышлбн1ямъ  о  томъ  першдЬ,  до  котораго  я  дожилъ,  и  я  уви^(Ьлъ 
себя  уже  въ  преклонныхъ  лЬтахъ,  подверженнаго  мучительнымъ  неду- 
гамъ;  я  думалъ,  что  уже  приблизился  къ  концу  своей  карьеры,  не  вку- 
сивъ  во  всей  полног]^  почти  ни  одного  изъ  т]^хъ  удовольствШ,  которыхъ 
жащало  мое  сердце,  не  давъ  свободы  сильнымъ  чувствамъ,  находив- 
шимся еще  въ  запасе  въ  моей  дупгЬ,  не  изв^^давъ  упоительнаго  сладо* 
страст1я,  которое  такъ  мощно  жило  во  мн]&  и  между  тЬмъ,  за  неимЬ- 
н1емъ  предмета,  постоянно  сдерживалось  и  прорывалось  наружу  только 
вздохами. 

Какъ  могло  случиться,  что  съ  такою  сообщительной  душой,  для  ко- 
торой жить  значило  любить,  я,  чувствовавппй  себя  вполне  созданнымъ 
для  дружбы,  не  нашелъ  до  сихъ  поръ  вподн^Ь  преданнаго  настоящаго 
друга)  Какъ  могло  случиться,  что  при  такой  пылкости  и  страстности, 
съ  сердцемъ  пропитаннымъ  любовью,  я  ни  разу  не  воспламенился 
страстью  къ  определенному  предмету?  Пожираемый  потребностю  люб- 
ви, которой  я  никогда  не  могь  вполне  удовлетворить,  я  видЬлъ,  что 
приближаюсь  къ  старости  и  что  умру,  не  испытавъ  жизни. 

Таюя  грустный,  но  трогательный  размышлен1я  заставляли  меня 
уходить  въ  самого  себя  и  задумываться  надъ  собой  съ  сожал^кшемъ, 
которое  имЬло  свою  пр1ятнооть.  МжЬ  казалось,  что  судьба  у  меня  въ 
долгу,  что  она  чего-то  не  додала  мн^Ь.  Къ  чему  было  ей  одарить  меня 
отличными  способностями  и  оставить  ихъ  до  конца  безъ  употреблен1я? 
Сознаше  моего  внутренняго  достоинства,  внупшвъ  мн^Ь  сознаше  этой  не- 
справедливости судьбы,  н^Ькоторымъ  образомъ  вознагращадо  меня  за 
нее  и  заставляло  меня  проливать  слезы,  которымъ  я  любилъ  давать  волю. 

Я  предавался  этимъ  размышлешямъ  въ  самое  лучшее  время  года, 
въ  шЛ,  подь  свежей  зеленью  рощицы,  слушая  тг^ш  соловьевъ  и  ти- 
хое журчате  ручейковъ.  Все  способствовало  тому,  чтобъ  снова  погру- 
зить меня  въ  сдишкомъ  соблазнительную  н'Ьгу,  для  которой  я  былъ 
рощенъ,  но  отъ  которой  должна  бы  навсегда  избавить  меня  жестокость 
и  строгость,  овлад^вш1я  мною  всл^Ьдств1е  долгаго  волнешя.  Къ  несчаст1ю 
я  припомнилъ  об^^дъ  въ  Тун^^  и  свою  встр']^чу  съ  двумя  прелестными 
дЬвушками,  въ  то  же  самое  время  года  и  почти  въ  такой  же  местности, 
въ  какой  находился  въ  настоящую  минуту.  Это  воспоминаше,  которое 
по  невинности  припоминаемаго  факта,  становилось  для  меня  еще  пр1ят- 
н^Ье,  вызвало  друпя  воспоминашя  въ  томъ  же  рощк.  Вскор'Ь  я  увидЪлъ 
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вокругь  себя  группу  в<г1^гь  предыетовъ  волновавшнгь  иеня  въ  ыол&- 
дости:  девицу  Галлвй,  девицу  де-Графенридъ,  лгЬввду  дв-Брейль,  г-яу 
Бааиль,  г-жу  дв-Ларнангь,  своихъ  хорошенышхъ  ученицъ  и  даже  ав- 
каятвую  Джул1ету,  которую  мое  сердце  не  иожетъ  в&быть.  Я  уви^лъ 
себя  среда  сераля  гур^Й,  окруяюнныиъ  своюш  старяннынизнаконыни, 
самое  жнвое  распож)хвн1е  къ  которыыъ  не  было  для  меня  новшсь  чув- 
ствоыъ.  Кровь  моя  воспламеняется  и  кипигъ,  голова  кружится,  не  смотря 
на  пробивающуюся  седину,  н  воть  степенный  граж1[анЕнъ  Женевы, 
стропи  Жанъ-Жакъ,  чуть  чуть  не  въ  оорокъ  пять  д^тъ,  разомъ  пре- 
врщается  снова  въ  суиасброднаго  пастушка.  ОвладЬвшее  ивой  упое- 
шв,  хотя  очень  внезапное  и  безумное,  было  та1гь  продолжительно  и 
сильно,  что  для  отрвзвлен1я  оть  него  нужевъ  былъ  неожиданный  и 
стр^шшый  1физисъ,  который  дЬйствнтехьно  случился  и  ввергаухь  меня 
въ  1гЬлую  бездну  б-Ьдствй. 

Не  смотря  на  сильное  увлечете,  я  однакожъ  ве  обе8ум11лъ  до  такой 
степенн,  чтобы  забыть  ов<ш  д^та  н  свое  положеше,  льстить  себя  на- 
деждой, что  еще  могу  внушить  любовь,  наконещ.  попытаться  сообщить 
кому  нибудь  то  пожирающее,  но  безнлодное  пламя,  которое  съ  санаго 
дЪтства  напрасно  снедало  мое  сердце.  Я  вовсе  не  на^^^ся  на  это,  даже 
не  желалъ  этого.  Я  зналъ,  что  пора  любви  миновала  для  меня,  а  сдиш- 
комъ  хорошо  сознавалъ,  какъ  сь^пшы  старые  волокиты,  и  не  въ  моей 
иатур'Ь  было  сделаться  подъ  старость  самоняд^янньгаъ  и  дов^рчивымъ, 
когда  и  вь  лучшую  пору  жизни  я  не  отличался  этими  свойствами. 
Сверхъ  того,  любя  спокойств1е,  я  боялся  домашнихъ  бурь  и  наковецъ 
слшшюыъ  ис1фенио  любилъ  Терезу,  чтобъ  подвергать  ее  горю  га;^ть, 
что  питаю  къ  ^фугимъ  чувства  посильнее  т1хъ,  каюя  внушала  мн^ 
она  сама. 

Какъ  поступилъ  я  въ  этонъ  случа'Ы  Читатель  уже  угадалъ,  если 
только  онъ  до  сигь  поръ  шгЬдилъ  за  мной.  По  невозможности  достиг- 
нуть идеала  въ  действительности,  я  ринулся  въ  область  химеръ,  и,  не 
видя  между  живыми  существами  ни  одного  достойнаго  моей  страсти, 
искалъ  пищи  въ  шр'Ь  идеальномъ,  который  мое  творческое  воображеше 
вскор'Ё  заселило  существами,  бывшими  мне  по  сердцу.  Никогда  этотъ 
рессурсъ  не  являлся  такъ  кстати  какъ  теперь,  и  никогда  онъ  не  ока- 
зывался до  такой  степени  плодовитшгь.  11о^!гь  вл1яшеиъ  постоянной  воо- 
торнсенности  я  упивался  до  нельзя  самыми  обаятельными  ощущен1ями, 
каша  когда  либо  испытывало  сердце  мужчины.  Совс^нъ  забывъ  о  чело* 
выческой  пород1^,  я  создаяъ  себ-Ь  общество  изъ  существъ  оовершеи- 
ныхъ,  бояюственныхъ  по  добро^^телянъ  и  красогЬ,  друзей  надежныть, 
н^жныхъ,  в^Ьрныхъ,  такихъ  друзей,  какигь  никогда  не  встр'Ъчаяъ  на 
эвм^^Ь.  Мн^  до  того  понравилось  уноситься  такимъ  образомъ  въ  иде- 
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альныя  пространства,  въ  среду  прелестныхъ  существъ,  которыми  я 
окружилъ  себя,  что  я  проводилъ  въ  этомъ  состояши  безсчетно  часы  и 
дни,  лпшеняый  сознатя  всего  остального;  я  съ'Ьдадъ  дома  второпяхъ 
кусокъ  и  тотчасъ  же  стремился  вырваться  на  свободу,  чтобъ  бежать  въ 
свои  рощи.  Когда,  совоЬмъ  собравшись  пуститься  въ  очарованный  М1ръ, 
я  ви;^лъ,  что  ко  мн^^  являлись  несчастные  смертные,  которые  задер- 
живали меня  на  земл^Ь,  я  не  могь  ни  сдержать,  ни  скрыть  свою  досаду, 
и  не  будучи  бол*е  ^  соотоянш  влажЬть  собой,  принималъ  своихъ  пос*- 
тителей  нев']Ьжливо,  даже  грубо.  Это  поведете  все  сильн^^е  и  сильн^^е 
поддерживало  составившееся  мн^^те,  что  я  мизантропъ;  еслибъ  люди 
лучше  умЬли  читать  въ  моемъ  сердц*,  то  я  прослылъ  бы  совершенно 
инымъ  человгЬкомъ. 

Когда  моя  восторженность  дошла  до  крайности,  сама  природа,  по- 
добно тому  какъ  бумажный  зм^Ьй,  когда  дернешь  за  веревочку,  тотчасъ 
же  начинаетъ  опускаться,  распорядилась  разомъ  образумить  меня  по- 
средствомъ  довольно  сильнаго  пароксизма  моей  обыкновенной  бо]гЬзни. 
Я  употребилъ,  единственное  облегчавшее  меня  средство,  именно  воско- 
вые зоцды,  и  это  положило  конецъ  моей  любви  къ  неземнымъ  суще- 
ствамъ;  потому  что  когда  физически  страдаешь,  то  не  думается  о  любви, 
а  сверхъ  того,  мое  воображеше,  возбуждаемое  въ  пол^^  и  подъ  дере- 
вьями, алАб±&гь  и  молчигь  въ  комнагЬ  и  подъ  балками  потолка.  Я  часто 
жал^^лъ,  что  на  о^тЬ  в!Ъть  дрхадъ:  моя  привязанность  непрем]^нно  за- 
села бы  въ  ихъ  сфер'Ь. 

Въ  тоже  время  разныя  домашшя  передряги  усилили  мое  горе.  Г-жа 
ле-Васоеръ,  оказывая  мн^^  всевозможныя  любезности,  въ  тоже  время 
старалась  всячески  оттолкнуть  отъ  меня  свою  дочь.  Я  получилъ  отъ 
своихъ  прежнихъ  сос*дей  письма,  изъ  которыхъ  узналъ,  что  стару- 
шонка Е2^л^ла^^^2^  безъ  моего  в']^дома  долговъ  на  имя  Терезы;  последняя 
знала  объ  этомъ,  но  тиЬ  ничего  не  говорила.  Гораздо  меньше  раздоса- 
довали меня  долги,  которые  я  долженъ  былъ  заплатить,  ч']^мъ  то,  что 
ихъ  скрывали  отъ  меня.  И  ка1сь  могла  та,  отъ  которой  я  никогда  ничего 
не  скрывалъ,  имЬть  отъ  меня  какую  нибудь  тайну?  Разв^^  можно  скрыт- 
ничать съ  людьми,  которыхъ  любишь!  Кружокъ  Гольбаха,  вид^Ьвш^й,  что 
я  вовсе  не  'Ьзжу  въ  Парижъ,  началъ  не  на  шутку  опасаться,  что  мн^Ь 
понравится  деревня  и  что  я  пожалуй  по  глупости  совсЬмъ  останусь 
тамъ.  Тутъ  то  начались  интриги,  посредствомъ  которыхъ  хотели  снова 
вызвать  меня  косвеннымъ  образомъ  въ  горо;гь.  Дидро,  не  хогЬвппй  такъ 
скоро  выказать  себя,  началъ  съ  того,  что  отбилъ  у  меня  Делейра,  съ 
которымъ  онъ  познакомился  чрезъ  меня.  Делейръ  передавалъ  мн^Ь  тЬ 
впечатл'Ьшя,  кашя  Дидро  старался  вложить  въ  него, — старанхя,  настоя- 
щей ггЬли  которыхъ  Делейръ  никакъ  не  могь  понять. 

ж.  руооо.  •  26 
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Казалось,  все  клонилось  къ  тому,  чтобъ  избавить  меня  отъ  праят- 
ной,  но  безумной  мечтательности.  Я  еще  не  оправился  отъ  пароксизма 
бол'^зни,  когда  получилъ  экземпляръ  поэмы  на  разрушеше  Лиссабона, 
который,  какъ  я  полагалъ,  быль  присланъ  мн'Ь  самимъ  авторомъ  ^).  Я 
счелъ  обязанностью  написать  къ  нему  и  поговорить  съ  нимъ  объ  его 
произведеши.  Я  сд]^лалъ  это  въ  форм^^  письма,  которое  уже  много  вре- 
мени спустя  было  напечатано  безъ  моего  соглас1я,  о  чемъ  р'Ёчь  впереди. 

Будучи  11ораженъ  тЁмъ,  что  9то1*ь  б'Ьдный  челов^Ькъ,  удрученный, 
такъ  сказать,  счастгемъ  и  славой,  озлобленно  гремЬлъ  противъ  б^дств1й 
этой  жизни  и  всегда  находилъ,  что  все  въ  ней  дурно,  я  составилъ  бе- 
зумный проектъ  образумить  его  и  доказать  ему,  что  все  на  земляк  хо- 
рошо. Вольтеръ,  невидимому  всегда  в]^ривш1й  въ  Бога,  на  самомъ  А^жк 
в']Ьрилъ  всегда  только  въ  д1авола,  потому  что  его  мнимый  Богъ  суще- 
ство злотворное,  которое,  по  его  мнЬшю,  находить  удовольствхе  только 
въ  томъ,  чтобы  вредить.  Нел^^пость  такой  доктрины,  р'Ьзко  бросаю- 
щейся въ  глаза,  особенно  возмутительна  въ  человЬкЬ,  плававшемъ  во 
всевозможныхъ  благахъ,  и  который  изъ  среды  счаст1я  и  богатства  ста- 
рался довести  до  отчаяшя  своихъ  ближнихъ  страпшой  картиной  разнаго 
рода  б'Ьдств1й,  отъ  которыхъ  онъ  самъ  былъ  избавленъ.  ШЪя  больше 
права  исчислять  и  взв']^пшвать  б'Ьдств1я  челов'Ьческой  жизни,  я  нзсл^до- 
валъ  ихъ  со  всевозможной  точностш  и  доказалъ  ему,  что  нельзя  обви- 
нять провидЬше  ни  въ  одномъ  изъ  б'Ьдств1й  жизни,  что  источниюь 
каждаго  изъ  нихъ  заключается  скор'Ье  въ  злоупотреблен1и  людей  своими 
способностями,  ч'Ьмъ  въ  самой  природЬ.  Я  относился  къ  нему  въ  этомъ 
письм'Ь  съ  величайшимъ  уважешемъ  и  деликатностью,  могу  сказать, 
со  всевозможною  почтительностш.  Впрочемъ,  зная  его  самолюб1е  и 
чрезвычайную  щекотливость,  я  не  послалъ  этого  письма  прямо  къ  нему, 
но  отправилъ  его  къ  доктору  Троншену,  его  врачу  и  другу,  уполно- 
мочивъ  его  передать  письмо  или  уничтожить,  смотря  потому,  чтб  онъ 
найдетъ  бол^Ье  приличнымъ.  Троншенъ  передалъ  письмо.  Вольтеръ  от- 
в^чалъ  мнЬ  въ  немногихъ  строкахъ,  что  будучи  боленъ  и  ухаживая 
самъ  за  больнымъ,  онъ  откладываетъ  ответь  до  другого  времени.  Трон- 
шенъ, переславъ  мн^Ь  это  письмо,  прибавилъ  къ  нему  другое,  отъ  себя, 
въ  которомъ  высказывалось  мало  ува^кенгя  къ  тому,  кто  вручилъ  ему 
первое  письмо. 

Я  никогда  не  печаталъ  и  даже  не  показывалъ  никому  этихъ  двухъ 
писемъ,  потому  что  вовсе  не  дюбилъ  хвастаться  такого  рода  мелкими 
торжествами;  но  он'Ь  находятся  въ  подлинник^к  въ  моихъ  сборникахъ 
(1гь  связк*  А,  №  20  и  21).  Поел*  того  Вольтеръ  напечаталъ  теть  от- 
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вЪтъ,  который  онъ  об'Ьщалъ  ишЬ  прислать,  но  не  присылалъ.  Это — ни- 
что иное»  какъ  его  романъ  «Кандидъ»,  о  которомъ  я  говорить  не  могу, 
потому  что  не  читалъ  его. 

В&к  эти  развлечешя  должны  бы  радикально  вылечить  меня  оть  люб- 
ви къ  фантастическимъ  существамъ;  быть  можетъ,  само  небо  предла- 
гало мн^  это  средство,  чтобы  предохранить  оть  пагубныхъ  посл^Ьдствхй; 
но  моя  роковая  звезда  была  всего  сильнее,  и  едва  сталь  я  снова  выхо- 
дить изъ  дома,  какъ  мое  сердце,  голова  и  ноги  ринулись  на  прежнюю 
дорогу,  Я  говорю  на  прежнюю, — только  въ  н*которыхъ  отношен1яхъ, 
потому  что  мои  мысли,  НЕСКОЛЬКО  менЁе  экзальтированный,  на  этотъ 
разъ  оставались  на  земл1^,  но  были  до  такой  степени  разборчивы  въ 
выбор'Ь  всего,  что  могло  быть  въ  о^тк  милаго  во  шАть  родахъ,  что 
эта  разборчивость  была  такой  же  химерой,  какъ  покинутый  мой  фан- 
тастическШ  М1ръ. 

Я  представлялъ  себ'Ё  любовь  и  дружбу,  этихъ  двухъ  кумировъ  мо- 
его сердца,  въ  самыхъ  восхитительныхъ  образахъ.  Я  любилъ  украшать 
«  ихъ  всЬми  прелестями  пола,  который  я  всегда  обожалъ.  Я  представлялъ 
себ*  скор'Ье  двухъ  подругь,  ч*мъ  двухъ  друзей,  потому  что  если  при- 
меры дружбы  мещу  женщинами  встр'Ьчаются  р'Ьже,  за  то  такая 
дружба  мил^^е.  Я  надЬлялъ  ихъ  характерами,  подходящими  одинъ  къ 
другому,  но  въ  сущности  различными;  лица  у  нихъ  были  не  совершен- 
ствомъ  красоты,  но  так1я,  кашя  я  люблю,  оживленный  благосклонностью 
и  чувствительностью.  Одна  была  брюнетка,  другая  блондинка;  одна 
живая,  а  другая  тихая;  одна  разсудительная,  а  другая  уступчивая,  но 
уступчивость  ея  была  такъ  трогательна,  что  доброд1Ьтель,  казалось, 
была  въ  выигрыпгЬ  отъ  такой  слабости.  Одной  изъ  нихъ  я  далъ  обозка- 
теля;  другая  была  его  н^Ьжнымъ  другомъ  и  даже  ч^мъ-то  больше  друга, 
но  я  не  допустилъ  ни  соперничества,  ни  ссоръ,  ни  ревности,  потому 
что  всякое  тяжелое  чувство  не  дается  даромъ  моему  воображешю  и 
потому  что  я  не  хогЬлъ  помрачать  эту  веселую  картину  нич^мъ,  уни- 
жающимъ  природу.  Влюбленный  въ  свои  два  прелестные  образа,  я 
сливался  мысленно  съ  дюбовникомъ  и  съ  другомъ,  на  сколько  это  было 
ижЪ  возможно;  но  я  создалъ  его  существомъ  милымъ  и  молодымъ,  ода- 
ривъ  его  сверхъ  того  добродетелями  и  недостатками,  которые  сознавалъ 
въ  себ*. 

Чтобъ  дать  своимъ  дЬйствующимъ  лицамъ  приличную  для  нихъ 
обстановку,  я  перебралъ  одно  за  другимъ  самыя  прекрасный  м'Ьста, 
который  видЬлъ  въ  своихъ  путешеств1яхъ.  Но  я  не  находилъ  по  своему 
вкусу  ни  достаточно  ^в^^жей  рощи,  ни  достаточно  трогательнаго  пей- 
зажа. Еслибъ  я  вид1Ьлъ  еессал1йск1я  долины,  онЬ  удовлетворили-бъ 
меня;  но  мое  воображеше,  уставъ  отъ  фантазирован1я,  хогбло  найти 

26* 


388 

местность,  существующую  въ  действительности,  местность,  которая 
могла-бъ  служить  ему  тонкой  опоры  и  поддержать  мою  иллю81Ю  отно- 
сительно обитателей,  которыхъ  я  хогЬлъ  тамъ  поселить.  Я  долго  заду- 
мывался надъ  борромейскими  островами,  которыхъ  ви^гь  привелъ  меня 
въ  восторгъ,  но  я  нашелъ,  что  тамъ  слишкомъ  много  прикрасъ  и  искус- 
ства для  моихъ  героевъ.  Впрочемъ  мн*  необходимо  было  озеро,  и  мой 
выборъ  палъ  наконецъ  на  то,  вокругъ  котораго  мое  сердце  никогда  не 
переставало  блуждать.  Я  остановился  на  той  части  береговъ  озера,  гдЬ 
уже  давно  мои  желатя  основали  мою  резиденщю  въ  воображаемомъ 
счастш,  которымъ  я  долженъ  былъ  ограничиться  по  вол*  судьбы.  До 
сихъ  поръ  еще  я  любилъ  родину  моей  бедной  маменьки,  и  меня  осо- 
бенно влекло  туда.  Контрастъ  м^стоположенШ,  богатство  и  разнообраз1в 
пейзажей,  роскошь  и  вообще  велич1е  всей  местности,  которая  пл*няегь 
чувство,  трогаетъ  сердце,  возвышаетъ  душу,  заставили  меня  оконча- 
тельно решиться,  и  я  поселилъ  своихъ  молоденькихъ  воспитанниць  въ 
Вевэ.  Вотъ  все,  что  я  придумалъ  сразу;  остальное  было  прибавлено 
уже  впосл'Ьдствш. 

Я  долго  ограничивался  таким-ь  неопредЬленнымъ  планомъ,  потому 
что  его  было  достаточно,  чтобы  наполнить  мое  воображете  предметами 
ир1ятными,  а  мое  сердце — т*ми  чувствами,  которыми  оно  любить  пи- 
таться. Эти  вымыслы,  по  м^р*  своего  возобновлен1Я,  наконецъ  окр*пли 
и  засЬли  въ  мозгу  въ  определенной  форм*.  Тогда-то  пришла  мн*  фан- 
таз1Я  набросать  на  бумагу  н4которыя,  вытекавппя  изъ  нихъ  положетя, 
и,  припомнивъ  все,  что  я  ощущалъ  въ  своей  молодости,  дать  такимъ 
образомъ  свободный  полегь  желанш  любить,  которому  я  не  могь  удо- 
влетворить въ  дЬйствительности  и  которое  все  таки  пожирало  меня. 

Сперва  я  набросалъ  на  бумагу  несколько  отдЬльныхъ  писемъ,  безъ 
последовательности  и  безъ  связи,  и  когда  вздумалъ  и  захогЬлъ  сдЬлать 
изъ  нихъ  н*что  цЬлое,  то  часто  приходилъ  въ  большое  затруднешв. 
Трудно  поварить,  а  между  гЬмъ  это  истинная  правда,  что  обе  первыя 
части  почти  сначала  и  до  конца  были  написаны  такимъ  образомъ;  я  не 
составилъ  порядкомъ  никакого  плана  и  даже  не  предвидЬлъ,  что  когда 
нибудь  мн*  захочется  дать  имъ  форму  серьезнаго  произведешя.  По  этой- 
то  причин*  об*  эти  части,  созданный  поздн*е  изъ  матерхаловъ,  не  под- 
готовленныхъ  для  употреблетя,  которое  изъ  нихъ  сд^Ьлано,  наполнены 
пустой  болтовнёю,  не  существующей  въ  сл*дующихъ  частяхъ. 

Въ  то  же  время,  какъ  я  наибол*е  предавался  своей  мечтательности, 
меня  пос*тила  г-жа  Гудето;  это  былъ  ея  первый  визитъ,  но  кь  несча- 
стш,  какъ  увидятъ  ниже,  не  посл*дн1й.  Графиня  Гудето  была  дочь  по- 
койиаго  г  де-Бельгарда,  главнаго  сборщика  податей,  и  сестра  гг.  д'Эпинэ, 
де-Лаливъ  и  де-ла-Вришъ.  Я  уже  говорилъ,  какъ  познакомился  съ  этой 
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женщиной,  когда  она  была  еще  не  замужемъ.  Посл'Ь  ея  замужества  я 
видадъ  ее  только  на  празднествахъ  въ  Шевретгь  и  у  г-жи  д'Эпинэ,  ея 
невгЬотки.  МнЬ  случалось  нер'Ьдко  проводить  съ  ней  но  н1^скольку  дней 
какъ  въ  Шевретгь,  такъ  и  въ  Эпннэ;  я  всегда  находилъ  ее  очень  любез- 
ной, и  мн]Ь  даже  казалось,  что  она  благоволила  ко  мкЬ.  Она  охотно  хо- 
дила гулять  со  мной;  мы  оба  были  хорош1е  п1Ьшеходы,  а  разговоръ 
мещу  нами  не  истощался.  Однакожь  въ  ПарижЬ  я  никогда  ее  не  пое]^- 
щалъ,  не  смотря  на  то,  что  она  приглашала  меня  къ  а&6^  и  даже  не 
разъ  уб-Ьдительно  просила.  ]Вя  гЬсная  дружба  съ  г.  Сенъ-Ламберомъ, 
съ  которымъ  я  тоже  начиналъ  сходиться,  дЬлала  ее  въ  моихъ  глазахъ 
еще  интересного.  Она  посетила  меня  въ  ЭрмитажЬ  по  той  именно  прн- 
"читЬ,  что  привезла  изв^ст1я  отъ  этого  друга,  находиншагося  въ  то  время, 
кажется,  въ  Магон1}. 

Это  посЬщеше  походило  отчасти  на  завязку  въ  романОЬ.  Ъхавъ  сюда, 
она  сбилась  съ  пути.  Ея  кучеръ,  оставивъ  певоротъ  дороги  въ  сторонО^, 
хотЬлъ  про'Ёхать  отъ  мельницы  де-Клевро  въ  Эрмитажь  прямымъ  пу- 
темъ;  карета  увязла  въ  глубин*  долины;  г-жа  Гудето  хогЬла  выйти  и 
добраться  до  Эрмитажа  п'^Ьшкомъ.  Ея  тонкая  обувь  вскор']^  промокла;  она 
увяала  въ  грязи;  люди  съ  больпшмъ  трудомъ  ее  вытащили,  и,  наконецъ, 
она  пришла  въ  Эрмитажь  вь  сапогахъ,  оглашая  воздухъ  громкимъ  см'Ь- 
хомъ;  я  тоже  расхохотался,  увид'Ьвъ  ее.  Необходимо  было  перем'Ьнить 
обувь  и  б'Ьлье;  Тереза  позаботилась  объ  этомъ;  загЬмъ  я  пригласилъ 
1^жу  Гудето  забыть  свою  аристократичность  и  подкр']^пить  себя  нашей 
деревенской  пищей,  которая  ей  очень  понравилась.  Было  поздно;  она 
осталась  у  насъ  не  долго;  но  свидаше  наше  было  такое  веселое,  что  при- 
шлось ей  по  сердцу  и,  казалось,  она  располагала  посетить  насъ  вто- 
рично. Впрочемъ,  она  исполнила  свое  нам^реше  уже  въ  слО^дующемъ 
году,  но,  увы1  такое  замедлеше  не  уберегло  меня  отъ  погибели. 

Я  провелъ  осень  въ  занятш,  котораго  никому,  не  угадать;  я  сторо- 
жилъ  плоды  у  г.  д'Эпинэ.  Эрмитажь  былъ  резервуаромъ  водъ  Шеврет- 
скаго  парка;  здЬсь  былъ  садъ,  окруженный  сгЬнами  и  обсаженный  шпа- 
лерами и  другими  деревьями,  которые  давали  г.  д'Эпинэ  больше  пло- 
довъ,  ч*мъ  его  огородъ  въ  Шевретгь,  не  смотря  на  то,  что  тутъ  у  него 
крали  три  четверти  сбора.  Чтобъ  не  быть  гостемъ  совершенно  безпо- 
лезнымъ,  я  взялъ  на  себя  управлеше  садомъ  и  надзоръ  за  садовникомъ. 
Все  шло  хорошо,  пока  не  было  плодовъ;  но  по  мОЬр'Ё  ихъ  созр'Ёвашя  я 
замЪчалъ,  что  они  исчезали  и  не  зналъ,  куда  они  д]^вались.  Садовннкъ 
увгЬрялъ  меня,  что  ихъ  поддали  сонливыя  б'Ёлки.  Я  повелъ  войну  на 
б'Ьдокъ;  я  истребилъ  ихъ  много,  а  плоды  продолжали  исчезать  по  преж- 
нему. Я  не  переставалъ  подсматривать  и,  наконецъ,  узналъ,  что  главная 
'  сонливая  б']^лка  былъ  самъ  садовннкъ.  Онъ  жилъ  въ  Монморансн,  откуда 
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и  приходилъ  по  ночавсъ,  съ  женою  и  съ  детьми,  воровать  плоды,  сня- 
тые имъ  самимъ  во  время  дня;  онъ  посылалъ  продавать  ихъ  на  рынокъ 
въ  Парижъ  такъ  открыто,  ка1съ  будто  у  него  быль  свой  собственный 
са^.  Этого  негодяя  я  осыпалъ  1шлостями  и  почти  содержалъ  его  нищаго 
отца;  Тереза  од:]^вала  дЬтей  этого  мошенника,— а  онъ  преспокойно  и 
нагло  насъ  обкрадавалъ,  такъ  какъ  ни  одинъ  нзъ  насъ  троихъ  не  былъ 
достаточно  бднтеленъ,  чтобы  пом'Ьшать  ему  воровать;  въ  одну  ночь  онъ 
ухитрился  опустошить  весь  мой  погребъ,  гд]Ь  на  сл^дующШ  день  я  не 
нашелъ  р'бшительно  ничего.  Пока  жертвою  его  воровства  оставался  по- 
видимому  одинъ  я, — я  все  терпЬлъ;  но  для  того,  чтобы  отдать  отчетъ  въ 
плодахъ  г.  д'Эпинэ,  я  принущенъ  былъ  выдать  вора.  Г-жа  д'Эпинэ  про- 
сила меня  заплатить  ему  что  сл^Ьдовало,  прогнать  его  и  пршскать  дру- 
гого садовника.  Я  такъ  и  сдЬлалъ.  Такъ  какъ  этотъ  отъявленный  плутъ 
шатался  кащую  ночь  вм^стЬ  съ  подобными  006*6  негодяями  вокругъ 
Эрмитажа,  вооруженный  толстой  палкой  окованной  желЬзомъ  и  похо- 
жей на  дубинку,  то  для  успокоен1я  моихъ  «гувернантокъ»,  страшно 
боявшихся  этого  челов^Ька,  я  приказалъ  садовнику,  который  поступилъ 
на  его  м^^сто,  ночевать  постоянно  въ  Эрмитаж]^;  такъ  какъ  и  это  ихъ 
не  успокоило,  то  я  велЬлъ  попросить  у  г-жи  д'Эпинэ  ружье,  которое  и 
держалъ  въ  комнате  садовника,  наказавъ  ему  приб']Ьгать  къ  этому  ору- 
ж1ю  лишь  въ  необходимости^  еслибъ  напр.  попытались  разломать  дверь 
или  перелезть  въ  садь  черезъ  заборъ,  да  и  въ  такихъ  случаяхъ  стр'Ь- 
лять  холосгымъ  зарядомъ,  единственно  для  того,  чтобы  напугать  воровъ. 
Это  было,  конечно,  наименьшая  предосторожность,  какую  могъ  только 
принять  ради  общей  безопасности  чело^къ  бол^^зненный,  которому 
приходилось  провести  зиму  среди  л^Ьсовъ,  одному  съ  двумя  робкими  жен- 
щинами. Наконецъ  я  добылъ  себ'6  собачку.  Въ  это  время  меня  посЬтилъ 
Делейръ;  я  разсказалъ  ему  о  случившемся  и  посм^^ялся  съ  нимъ  на^гь 
своими  военными  снарядами.  Возвратясь  въ  Парижъ.  онъ  захотЁлъ  въ 
свою  очередь  погЬшить  Дидро,  и  вотъ  какимъ  образомъ  круж01сь  Голь- 
баха узналъ,  что  я  серьезно  намеревался  провести  зиму  въ  Эрмитаже. 
Они  не  могли  вообразить  себ^Ь  такого  постоянства,  и  оно  сбило  ихъ  съ 
толку;  чтобъ  сдЬлать  мнб  мое  жилище  непр1ятнымъ  ^),  они  постара- 


0  я  дивлюсь  въ  настоящее  время  своей  глупости,  благодаря  которой  не 
:)ан'Ьчвлъ,  пясавъ  вто,  что  досада  кружка  Гольбаха  по  поводу  моего  отъезда 
я  накЬрен1я  остаться  касалась  преимущественно  старухи  ле-Ваооеръ,  которое 
они  не  имЬли  больше  подъ  рукой  для  доставдешя  имъ  раиичиыхъ  вФрвыхь 
св'Ьд'Ьн1й,  въ  которыхъ  они  нуждались  для  осуществден!я  свонхъ  ниэкихь  пла- 
новъ.  Эта  мысль,  пришедшая  мнЬ  въ  голову  такъ  поздно,  вполн^^  разъясняеть 
странность  ихъ  поведешя,  которое  при  всякомъ  другомъ  предположеши  невое- 
можно  объяснить. 
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лись,  пока  не  придумали  еще  какой  нибудь  иной  шутки,  отбить  у  меня 
чрезъ  посредство  Дидро  того  самаго  Делейра,  который  сначала  находилъ 
мои  предосторожности  очень  естественными,  впоал^дств1и  же  нашелъ 
ихъ  яесовм^^стными  съ  моими  принципами  и  хуже,  Ч^Ьмъ  см^^пшыми;  это 
уб'^вдеше  онъ  высказывалъ  въ  письмахъ,  въ  которыхъ  ооыпалъ  меня 
горькими  и  довольно  м^Ьткими  шуточками,  который  могли  бы  оскорбить 
меня,  еслибъ  я  быль  способенъ  при  тогдашнемъ  настроенш  духа  оскор- 
бляться такими  вещами.  Но  пропитанный  теплыми  и  нЪкными  чувствами 
и  нечувствительный  ко  всему  прочему,  я  не  видЬлъ  въ  этихъ  "Ьдкихъ 
сарказмахъ  ничего,  кром^^  охоты  посмеяться,  и  находилъ  Делейра  лишь 
игривымъ  тамъ,  гд^  всяшй  другой  нашелъ  бы  его  сумасброднымъ. 

Бдительностью  и  попечешями  мн]&  удалось  такь  хорошо  сберечь 
са;гь,  что,  не  смотря  на  весьма  плохой  урожай  плодовъ  въ  томъ  году, 
сборъ  оказался  втрое  больше  противъ  прошлыхъ  л^тъ;  правда  и  то,  что 
я  нисколько  не  щадилъ  себя  при  этомъ  сбережеши;  я  даже  конвоиро- 
валъ  плоды,  посылавппеся  въ  Шевретгъ  и  въ  Эпинэ,  и  самъ  таскалъ 
корзины;  помню,  что  однавды,  я  и  Тереза  тащили  такую  тяжелую  кар- 
зину,  что  были  принуждены  отдыхать  на  кавдыхъ  десяти  шагахъ  и 
добрались  до  мЬста  в(^  въ  поту. 

—  1757.— Когда  съ  наступлетемъ  дурного  времени  года  мнЬ  при- 
шлось часто  сид1^ть  дома,  я  захог]^лъ  снова  приняться  за  свои  кабинет- 
ныя  заняпя,  но  это  оказалось  невозможнымъ.  Мн^^  всюду  только  и  ме- 
рещились, что  прелестныя  подруги,  созданный  моимъ  воображешемъ, 
ихъ  кругъ,  ихъ  обстановка,  1^стность,  въ  которой  они  яшли  и  пред- 
меты, созданные  и  украшенные  для  нихъ  моимъ  воображешемъ.  Теперь 
я  ни  на  одну  минуту  не  влгууЬлъ  больше  собою,  мой  бре;гь  уже  не  пре- 
кращался. ПослЬ  множества  безполезныхъ  усилгй  от;г^^латься  оть  этихъ 
бредней,  я,  наконецъ,  совершенно  поддался  ихъ  обаяшю  и  сталъ  забо- 
титься только  о  томъ,  чтобы  привести  хотя  отчасти  въ  порядокъ  и  по- 
сл1^довательность  и  дд,гЬиъ  составить  изъ  нихъ  родъ  романа. 

Больше  всего  меня  затрудняло  то,  что  я  стыдился  такь  громко  и 
наглядно  высказать  свои  чувства.  ПослЬ  строгихъ  принциповъ,  только 
что  установленныхъ  мной  съ  такимъ  шумомъ,  поел*  суровыхъ  правилъ, 
пропагандированныхъ  мной  съ  такимъ  жаромъ,  послЬ  множества  язви- 
тельныхъ  ругательствъ  противъ  сентимейтальныхъ  книгъ,  дышащихъ 
любовью  и  н4гой,— могло  ли  что  нибудь  поразить  своею  неожиданно- 
стью такъ,  какъ  то  обстоятельство,  что  я  вдругъ  записывался  собствен- 
ной рукой  въ  число  авторовъ  т*хъ  книгъ,  противъ  которыхъ  такъ  же- 
стоко возставалъ?  Я  вполн*  сознавалъ  безразсудство  такого  поступка, 
я  упрекалъ  себя  въ  немъ,  красн]Ьлъ,  досадовалъ;  но  всего  этого  не  было 
достаточно,  чтобъ  образумить  меня. 
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Совершенно  порабощенный,  я  долженъ  быль  во  что  бы  ни  стадо  под- 
чиниться моему  желашю  и  р'Ьшиться  пойти  противъ  людскихъ  тодковъ. 
Я  только  не  обсуждалъ  еще,  —  р^^шус^  ли  я  показать  кому  нибудь  свое 
сочинеше  или  еЪтъ^  потому  что  въ  то  время  еще  не  предполагадъ,  что 
вздумаю  его  напечатать. 

На  этомъ  основанш  я  ринулся,  очертя  голову,  въ  свои  фантаз1и  и  по 
м'Ёр'Ь  того,  какъ  всячески  вергЬлъ  ихь  въ  голов'Ь,  составилъ  наконещ> 
изъ  ннхъ  родъ  плана,  исподнеше  котораго  публика  вид]Ьла.  Это,  конечно, 
было  самое  лучшее  употреблеше,  какое  можно  было  извлечь  изъ  моихъ 
глупостей:  любовь  къ  добру,  никогда  не  покидавшая  моего  сердца,  на- 
правила это  безум1е  на  предметы  полезные,  изъ  которыхъ  нравствен- 
ность могла  бы  извлечь  пользу.  Мои  сладострастный  картины  лишились 
бы  всей  своей  прелести,  еслибъ  въ  нихъ  не  было  пр1ятнаго  колорита  не- 
винности. Слабая  дЬвушка  возбуждаетъ  сострадаше;  любовь  дЬлаетъ  ее 
интересной,  и  милое  существо  часто  остается  не  тв^в  милымъ:  но  кто 
можетъ  смотр']Ьть  безъ  негодовашя  на  зр']^лище  св^тскихъ  нравовъ?  и 
есть  ли  что  возмутительнЬе  гордости  неверной  жены,  которая,  открыто 
попирая  ногами  вс^  свои  обязанности,  требуетъ,  чтобъ  мужъ  былъ  въ 
высшей  степени  признателенъ  ей  за  оказываемую  ему  милость,  состоя- 
щую въ  томъ,  что  жену  не  застаютъ  врасплохъ  на  м'ЬстЬ  преступлешя? 
Въ  природ]^  н^^гь  существъ  совершенныхъ,  и  игь  уроки  не  доходить  до 
насъ.  Но  когда  молодая  ;^вушка,  одаренная  н]^жнымъ  и  честнымъ  серд- 
цемъ,  не  въ  силахъ  устоять  противъ  любви  и  отдается  ей  до  замужества, 
а  потомъ,  выйдя  замужъ,  находатъ  въ  себ'Ё  достаточно  силы  победить 
въ  свою  очередь  любовь  и  снова  сд]^латься  добродетельной,  она  отнюдь 
не  теряетъ  права  на  уважеше,— и  к^лсдый,  кто  вамъ  скажетъ,  что 
изображеше  такой  женщины  скандалезно  и  безполезно,  лгунъ  и  лице- 
м^кръ;  не  слушайте  его. 

Кремль  идеи  о  нравственности  и  супружеской  верности,  радикально 
связанной  со  всякимъ  общественнымъ  порядкомъ,  я  думалъ  развить  еще 
другую  идею  —  о  согласш  всЬхъ  людей  и  всенародномъ  мир'Ь;  это  пред- 
метъ  бол^^е  серьезный,  быть  можетъ  бозгке  важный  самъ  по  себ'Ь,  по 
крайней  м^Ьр'Ь  въ  тогдашнее  время.  Гроза,  поднятая  «Энциклопед1еЙ2>, 
не  только  не  стихала,  но  была  въ  полномъ  разгар'Ь.  06*6  партш,  ожесто- 
ченный одна  противъ  другой  до  неистовства,  походили  скор'Ёе  на  взбе- 
сившихся волковъ,  готовыхъ  въ  остервенеши  растерзать  одинъ  другого, 
ч'Ёмъ  на  хрисванъ  и  философовъ,  стремящихся  взаимно  просветить 
другъ  друга,  убедить  въ  истин*  и  выйти  на  настоящШ  путь.  Будь  только 
у  той  и  другой  партш  энергичные  предводители,  пользуюпцеся  дов'Ьрхемъ, 
и  борьба  превратилась  бы  въ  мевдоусобную  войну,  и  Богъ  в-Ьсть,  что 
произвела  бы  гращанская  релипозная  война  тамъ,  гдЬ  самая  жестокая 
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нетерпимость  была  въ  сущности  одинакова  съ  об']^шсъ  сторонъ.  Будучи 
по  своей  натур"]^  врагомъ  всакаго  духа  парт1и,  я  откровенно  высказы- 
валъ  н  гЬмъ,  и  другимъ  горьк1Я  истины,  которыхъ  они  не  слушали.  Я 
придумалъ  иное  средство,  показавшеесл  мн'Ь  по  своей  простогб  превос- 
ходнымъ,  именно  я  хогклъ  укротить  щсь  обоюдную  ненависть  уничто- 
жешемъ  ихъ  предразсудковъ  и  указать  кащой  парт1и  на  достоинства  и 
доброд^Ьтели  другой,  заслуживаюпцл  общаго  уважешя  и  почитаемый 
всЬми  смертными.  Такой  проектъ  быль  весьма  неоснователенъ,  потому 
что  въ  немъ  разсчитывали  на  добросов'Ьстность  людей;  чрезъ  него  впалъ 
я  въ  ту  ошибку,  въ  которой  упрекалъ  аббата  де-Сенъ-Пьера,  а  резуль- 
татъ  проекта  быль  таковъ,  какого  сл^^довало  ожидать:  цартш  не  сбли- 
зились, а  только  соединились  вм'Ьсг]^,  чтобъ  задавить  меня.  Пока  бпытъ 
еще  не  доказалъ  мнЬ,  что  я  поступаю  нелепо,  я  предавался  втому  про- 
екту, скажу  СМЕЛО,  съ  рвен1емъ  достойнымъ  побуждешя,  внупшвшаго 
мнЬ  его,  и  изображая  оба  характера  —  и  Вольмара  и  Юлш,  я  былъ  въ 
такомъ  упоеши,  что  над:Ьялся  с;г^^лать  ихъ  симпатичными  и,  что  важнЬе, 
взаимно  усилить  однимъ  привлекательность  другого. 

Довольный  т^^мъ,  что  очеркъ  плана  вчерне  былъ  сд]Ьланъ,  я  снова 
принялся  за  подробности,  который  прежде  были  набросаны  мной;  я  рас- 
положилъ  ихъ  въ  изв']Ьстномъ  порядк]^,  и  такимъ  образомъ  изъ  нихъ. 
выработались  дв^  первыя  части  <Юлш»,  который  я  составилъ  и  пере- 
писалъ  на  чисто  въ  эту  зиму  съ  невыразимымъ  удовольствхемъ;  я  взялъ 
для  этого  сочннен1я  самую  лучшую  бумагу  съ  золотымъ  образомъ,  засы- 
палъ  написанное  лазуревымъ  и  серебрянымъ  пескомъ,  тетрадки  сши- 
валъ  голубой  ленточкой,  словомъ,  я  находилъ  все  не  довольно  красивы1П> 
и  нзящнымъ  для  прелестныхъ  д^вушекъ,  отъ  которыхъ  сходилъ  съ  ума, 
какъ  второй  Пигмал1онъ.  Каждый  вечеръ,  сидя  у  дшапшяго  очага,  я 
читалъ  и  перечитывалъ  об'Ь  эти  части  своимъ  гувернанткамъ.  Дочь,  не 
говоря  ни  слова,  рыдала  со  мной  отъ  умиленхя,  а  мать,  не  находя  тутъ 
никакихъ  комплиментовъ,  ничего  не  понимала,  сид]^ла  смирно  и  ограни- 
чивалась гЬмъ,  что  въ  минуты  молчашя  повторяла  мнЬ:  «Это  прелесть 
какъ  хорошо:». 

Г-жа  д'Эпинэ,  знавшая,  что  я  остался  зимою  одинъ  среди  1Асовъ, 
въ  уединенномъ  дом%,  безпокоилась  обо  мн'Ь  и  очень  часто  присылала 
осведомляться.  Никогда  не  выказывала  она  ушЬ  бол^Ье  истинной  дружбы 
и  никогда  не  находила  во  мне  бол^^е  живого  сочувствия  какъ  теперь;  я 
былъ  бы  не  правъ,  еслибъ  умолчалъ,  что  мещу  прочими  доказатель- 
стваьш  своей  дружбы,  она  прислала  ишк  свой  портретъ  и  просила  меня 
научить  ее  достать  мой,  который  дЬлалъ  ла-Туръ,  и  который  былъ  на 
художественной  выставке.  Не  слЬдуетъ  мне  умолчать  и  о  другомъ  знакЬ 
ея  внимательности,  который  покажется  смЬшнымъ,  но  по  произведенному 
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на  меня  впечатл^н1Ю  составляетъ  частичку  истор1и  моего  характера. 
Однажды,  въ  очень  сильный  морозъ,  развязывая  присланный  оть  нея 
у 36 ль  съ  разными  вещами,  которыя  она  взялась  доставить  ыггЪ  по  моему 
поручешю,  я  нашелъ  въ  немъ  коротенькую  нижнюю  юбку  изъ  англ1й- 
ской  фланели,  которую,  какъ  она  сама  ув^кдомляла  меня,  она  носила  и 
теперь  прислала  мн^  на  фуфайку.  Записка  ея,  премило  написанная, 
дышала  лаской  и  наивностью.  Такая,  бол^^е  ч'Ьмъ  дружеская  заботли- 
вость, показалась  мн^^  крайне  н1кжной,  словно  г-жа  д'Эпинэ  отдавала 
мн*  на  фуфайку  свою  последнюю  юбку;  расчувствовавшись,  я  разъ 
двадцать  со  слезами  ц*ловалъ  и  записку,  и  юбку.  Тереза  думала,  что  я 
сошелъ  съ  ума.  Странно,  что  изъ  вс4хъ  доказательствъ  дружбы,  расто- 
чавшихся мн^Ь  г-жею  д'Эпинэ,  ни  одно  не  растрогало  меня  сильн^Ье  этого; 
даже  поел*  нашей  ссоры,  я  никогда  не  вспоминалъ  о  немъ  безъ  умиле- 
ния. Я  долго  сберегалъ  ея  записочку,  и  до  сихъ  поръ  еще  она  была  бы 
у  меня,  еслибъ  ее  не  постигла  участь  моихъ  прочихъ  писемъ,  относив- 
шихся къ  этому  пер10ду. 

Не  смотря  на  то,  что  задержаше  мочи  почти  не  давало  мн^^  зимою 
покоя  и  что  часть  этого  времени  года  я  принужденъ  былъ  употреблять 
зонды,  но  это  время,  говоря  вообще,  прошло  для  меня  такъ  пр1ятнб  и 
спокойно,  какъ  не  проходилъ  почти  ни  одинъ  день  съ  гЬхъ  поръ,  какъ 
я  поселился  во  Франщи.  Впродолженш  четырехъ  или  пяти  м^сяцевъ, 
въ  которые,  благодаря  дурной  погод]^,  меня  р'Ьже  осащали  нещанные 
пос^^тителн,  я  вкушалъ  бол^е  нежели  когда  либо,  и  прежде  и  потомъ, 
прелесть  независимой,  ровной  и  простой  жизни;  вм']&стЬ  съ  наслаще- 
шемъ  возвышалась  въ  глазахъ  моихъ  и  1^на  такой  жизни;  мое  обще- 
ство состояло  лишь  изъ  моихъ  двухъ  гувернантокъ,  находившихся  на 
лицо  и  двухъ  кузинъ,  жившихъ  въ  моемъ  воображеши.  Тогда-то  въ  осо- 
бенности я  съ  каждымъ  днемъ  все  сильн^^е  радовался,  что  у  меня  достало 
здраваго  смысла  принять  такое  намЬрен1е,  не  обращая  вниматя  на  ро- 
потъ  своихъ  друзей,  досадовавшихъ  на  меня  за  то,  что  я  высвободился 
изъ  ихъ  тиранш;  когда  же  до  меня  дошли  слухи  о  преступномъ  поку- 
Ш6Н1И  безумца  ^),  когда  Делейръ  и  г-жа  д'Эпинэ  начали  сообщать  мн1^ 
въ  своихъ  письмахъ  о  господствовавшихъ  въ  Париж]^  смятешяхъ  и  вол- 
нен1яхъ,  какъ  горячо  благодарилъ  я  небо,  что  оно  удалило  меня  огь 
театра  ужасовъ  и  преступлетй,  которые  только  дали  бы  новую  пищу 
моему  желчному  настроешю  и  усилили  бы  мою  угрюмость,  которою  я 
запасся,  глядя  на  общественные  безпорядки;  между  тЬмъ  какъ  вокругь 
своего  уб'Ьжища  я  видЬлъ  только  предметы  прхятные  для  глазъ  и  крот- 
юе,  и  мое  сердце  предавалось  лишь  ощущешямъ  радостнымъ.  Оь  удо- 


*)  Покушеше  Дам1ена  аа  жизнь  Людовика  XV,  4-го  января  1767  года. 
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воль(ггв1вмъ  записываю  я  зд'Ьсь,  какъ  протекли  поол*дн1я  безмятежныя 
минуты,  которыя  были  мн*  оставлены.  Весна,  наступившая  за  столь 
мирной  зимой,  увн^ла,  каксь  возникали  и  развивались  б'Ьдств1я,  которыя 
мн*  остается  описывать;  въ  сг^пленш  игь  читатели  не  увидятъ  болЬе 
подобнаго  промежутка,  въ  который  я  могъ  на  досугЬ  отдохнуть  огь  нихъ. 

Впрочемъ,  какъ  мн^  помнится,  кружокъ  Гольбаха  не  оставлялъ  меня 
совершенно  въ  покоЬ  въ  течети  этого  мирнаго  пер10да  даже  въ  моемъ 
уединенномъ  уб*жищ*.  Дидро  выдумалъ  на  меня  какую-то  сплетню,  и 
вря;гь  ли  я  ошибусь,  сказавъ,  что  «Побочный  Сьгаъ»,  о  которомъ  р-Ьчь 
впереди,  появился  именно  въ  эту  зиму.  Кром*  того,  что  по  причин*,  ко- 
торую узнаютъ  впосл*дств1и,  у  меня  сохранилось  мало  в^рныхъ  памят- 
никовъ  объ  этой  эпогЬ,  но  даже  гЬ  памятники,  которые  были  мн*  оста- 
влены, очень  не  точны  относительно  чиселъ.  Дидро  никогда  не  выста- 
влялъ  числа  на  своихъ  письмахъ.  Г-жа  д^Эпинэ  и  г-жа  Гудето  выста- 
вляли на  своихъ  лишь  день  не^г^ли,  а  Делейръ  всего  чаще  поступалъ  въ 
этомъ  отношенш  также,  какъ  он*.  Когда  я  захогЬлъ  привести  эти 
письма  въ  хронологичесшй  порядокъ,  мн*  пришлось  ощупью  выставлять 
числа,  за  вгЬрность  которыхъ  не  могу  поручиться.  И  такъ,  не  им*я  воз- 
можности съ  Т0ЧН0СТ1Ю  определить  время,  когда  начались  наши  ссоры, 
я  предпочитаю  передать  ниже  въ  одной  глав*  все,  что  могу  припомнить 
объ  этихъ  ссорахъ. 

Съ  возвратомъ  весны  удвоилась  пламенность  моихъ  бредней,  и  я  со- 
чинилъ,  подъ  вл1ян1емъ  своей  эротической  восторженности,  для  осталь- 
ныхъ  частей  «Юлш»  нЬсколько  писемъ,  гд*  отражается  то  восторжен- 
ное настроеше  духа,  въ  которомъ  я  ихъ  писалъ.  Въ  числ*  прочихъ  я 
могу  цитировать  письма  изъ  Элиз1ума  и  съ  прогулки  на  озер*,  которыя, 
если  я  не  ошибаюсь,  находятся  въ  кон1^  четвертой  части.  Кащдый,  кто 
не  почувствуетъ  при  чтенш  этихъ  двухъ  писемъ,  что  сердце  смягчается 
и  таеть  отъ  умилешя,  диктовавшаго  мн*  эти  письма,  долженъ  закрыть 
книгу:  онъ  не  способенъ  судить  о  вещахъ,  касающихся  чувства. 

Именно  въ  это  самое  время  г-жа  Гудето  сд*лала  мн*  второй  неожи- 
данный визить.  Въ  отсутств1е  своего  мужа,  жандармскаго  капитана  и 
своего  любовника,  тоже  находившагося  на  служб*,  она  пр1*хала  въ 
Обоннъ,  что  среди  долины  Монморанси,  и  наняла  тамъ  прехорошеньюй 
домъ.  Оттуда  то  она  предприняла  новую  прогулку  въ  Эрмитажь.  Этотъ 
разъ  она  пр1*хала  верхомъ  и  въ  мужскомъ  плать*.  Я  вовсе  не  охот- 
никъ  до  такого  рода  маскарадовъ,  однакожъ  въ  настоящемъ  случа* 
увлекся  романтизмомъ  и — это  была  любовь.  На  основанш  того,  что  это 
была  моя  первая  и  единственная  любовь  въ  жизни,  и  что  по  своимъ  по- 
сл*дств1ямъ  она  оставила  навсегда  памятное  и  страшное  воспоминан1е, 
пусть  позволять  мн*  войти  по  этому  предмету  въ  н*которыя  подробности. 
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Графиня  Гудето  была  женщина  л^тъ  около  тридцати  и  далеко  не 
красавица;  лице  ея  было  испорчено  оспой,  цв^^тъ  кожи  не  довольно  нуж- 
ный: она  была  близорука;  глаза  у  нея  были  немного  на  выкат]^;  но,  не 
смотря  на  все  это,  она  была  съ  виду  очень  моложава,  а  выражеше  лица, 
веселое  и  вм^ЬсгЬ  съ  г]Ьмъ  кроткое,  дышало  приветливостью.  Волосы  у 
нея  были  черные,  очень  густые,  длинные,  вились  отъ  природы  и  разсы- 
пались  кудрями,  спускавшимися  ниже  колЬна;  она  была  мишатюрнаго 
роста,  а  во  вс^хъ  ея  движешяхъ  проявлялись  и  неловкость,  и  гращоз- 
ность.  Умъ  у  нея  быль  очень  наивный  и  очень  пр1ятный;  онъ  зашиочалъ 
въ  себ'Ё  счастливую  см1^сь  веселости,  в^Ьтренности  и  естественности;  она 
обладала  природнымъ«остроум1емъ  и  очень  мило  острила,  ни  мало  не  за- 
ботясь о  томъ  и  нер'Ьдко  противъ  воли.  Она  им^ла  кое-каше  пр1лтные 
таланты,  играла  на  фортешано,  хорошо  танцевала  и  сочиняла  весьма 
хорошеньше  стихи.  Характеръ  у  нея  быль  ангельск1й;  отличительной 
чертой  его  была  душевная  кротость,  но,  за  исключешемъ  благоразум1я 
и  силы,  онъ  соединялъ  въ  ов61^  вс^Ь  добродетели.  Въ  особенности  она 
была  до  такой  степени  честна  въ  своихъ  общественныхъ  отношешягь  и 
на  нее  можно  было  до  такой  степени  положиться,  что  самые  враги  ея  не 
им'Ьли  надобности  скрытничать  при  ней.  Я  разумею  подь  именемъ  ея 
враговъ  гЬхъ  людей,  или  в^Ьрн^^е  тЬхъ  женщинъ,  которыя  ее  ненави- 
дели; что  касается  до  нея  самой,  ея  сердце  неспособно  было  питать  не- 
нависть, и  я  полагаю,  что  такое  сходство  съ  моимъ  сердцемъ  много  спо- 
собствовало тому,  что  я  страстно  привязался  къ  ней.  Я  никогда  не  слы- 
халъ,чтобъ  она  въ  откровенныхъ  бес^^дахъ  съ  самыми  интимными  друзь- 
ями говорила  дурно  объ  отсутствующихъ,  даже  о  своей  нев'бстк'Ь.  Она  не 
могла  ни  отъ  кого  С1фыть,  что  думаеть,  и  не  ум^ла  насиловать  себя  ни 
въ  какомъ  чувств^^,  и  я  уб'Ьаденъ,  что  она  говорила  о  своемъ  любов- 
нике даже  муясу,  какъ  говорила  о  немъ  своимъ  знакомымъ  и  вс^мъ  безъ 
различ1я.  Наконецъ,  неоспоримымъ  доказательствомъ  чистоты  и  искрен- 
ности ея  превосходнаго  характера  служить  то,  что  склонная  по  своей  на- 
туре дЬлать  въ  разсеянности  страшные  промахи  и  изъ  ветренности — 
презабавный  глупости,  она  часто  делала  жертвой  ихъ  саму  себя,  но  ни- 
когда не  оскорбляла  ими  кого  бы  то  ни  было. 

Ее  выдали  замужъ  въ  очень  нежномъ  возрасти  и  противъ  воли  за 
графа  Гудето,  человека  довольно  знатнаго,  хорошаго  воина,  но  игрока, 
интригана,  вовсе  не  любезнаго,  и  котораго  она  никогда  не  любила.  Она 
нашла  въ  г.  де-Сенъ-Ламбере  все  достоинства  своего  мужа,въсоединенш 
съ  качествами  болЁе  пр1ятными:умомъ,  добродетелями  и  талантами.  Если 
можно  простить  что  нибудь  нравамъ  этого  века,  такъ  это,  конечно,  при- 
вязанность, очищенную  постоянствомъ,  почтенную  по  своему  внешнему 
проявлешю  и  окрепнувшую  единственно  вследств1е  взаимнаго  уважешя. 
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Она  посЬтила  мдня,  какъ  я  могъ  предположить,  отчасти  потому,  что 
ей  хогЬлось  этого,  а  больше  изъ  желашя  угодить  де-Сенъ-Ламберу.  Ояъ 
Згговорилъ  ее  посетить  меня,  и  былъ  правь,  разсудивъ,  что  благодаря 
дружб*,  которая  начинала  завязываться  между  нами,  это  знакомство 
будетъ  пр1ятно  для  вс*хъ  троихъ.  Она  знала,  что  ихъ  сношешя  не  были 
для  мейя  тайной;  и  такъ  какъ  она  могла  говорить  о  немъ  со  мной  безъ 
(УгЬснен1я,  то  очень  естественно,  что  ей  было  со  мной  хорошо.  Онапрйхала; 
я  увидЬлъ  ее;  до  нея  я  былъ  въ  опьяненш  отъ  любви,  не  имевшей  пред- 
мета; это  опьянеше  осл^Ьпило  меня;  моя  любовь  остановилась  на  ней;  я 
вид^лъ  въ  г-жЬ  Гудето  свою  Юл1Ю,  а  вскор*  загЬмъ  видЬлъ  только 
г-лсу  Гудето,  но  обладавшую  вс*ми  совершенствами,  какими  я  над*лялъ 
кумира  своего  сердца.  Она  говорила  мнЬ  о  Сенъ-Ламбер'Ь  со  всей  стра- 
стностью любовницы;  это  окончательно  погубило  меня.  О,  заразитель- 
ная сила  любви!  когда  я  слушалъ  р-жу  Гудето,  когда  чувствовалъ,  что 
нахожусь  подл*  нея,  я  ощущалъ  такое  восхитительное  сотрясете,  ка- 
кого никогда  не  испытывалъ  подл*  другой  женщины.  Она  говорила,  а  я 
приходилъ  въ  умилете;  мнЬ  казалось,  что  я  только  принимаю  участ1в 
въ  ея  чувствахъ,  а  между  т*мъ  самъ  поддавался  такимъ  же  чувствамъ; 
я  пилъ. медленными  глотками  изъ  чаши  съ  ядомъ  и  ощущалъ  еще  только 
его  сладость.  Наконецъ  совершенно  незам*тнымъ  образомъ  для  меня,  а 
равно  и  для  себя,  она  вдохнула  въ  меня  въ  отношен1и  къ  ней  все,  что 
она  чувствовала  къ  своему  любовнику.  Увы1  было  слишкомъ  поздно  и 
слишкомъ  жестоко  пылать  страстью  столь  же  сильной,  какъ  несчастной, 
къ  женщин*,  которой  сердце  было  полно  любви  къ  другому. 

Не  смотря  на  чрезвычайное  волненге,  какое  я  ощущалъ  подл*  нея, 
я  сначала  и  не  эам*тилъ,  что  со  мной  сделалось:  я  спохватился  уже 
поел*  ея  оть*зда,  когда,  желая  думать  о  Юлш,  могъ  думать  только  о 
г-ж*  Гудето.  Тогда  зав*са  спала  съ  моихъ  глазъ;  я  почувствовалъ  свое 
несчает1в,  я  горевалъ  о  оеб*,  но  не  предвид*лъ  посл*дств1й  этой  б*ды. 
Долго  я  колебался,  какъ  мн*  держать  себя  съ  г-жею  Гудето,  какъ  будто 
истинная  любовь  допускаегь  разсудокъ  дЬйствовать  по  его  усмотр*шю. 
Я  еще  ни  на  что  не  р*шился,  когда  она  вторичяымъ  пос*щетемъ  за- 
стала меня  врасплохъ;  тогда  все  разъяснилось.  Огыдъ,  товарищъ  зла, 
отнялъ  у  меня  языкъ;  я  трепеталъ  въ  ея  присутствш;  я  не  см*лъ  от- 
крыть ротъ  и  поднять  глаза;  я  находился  въ  невыразимомъ  смущенш, 
и  не  можетъ  быть,  чтобъ  она  его  не  зам*тила.  Я  р*шился  признаться 
ей  въ  сйоемъ  смущенш  и  предоставилъ  ей  самой  угадать  причину:  это 
было  тоже  самое,  что  прямо  высказаться. 

Еслибъ  я  былъ  молодъ  и  любезенъ  и  еслибъ  г-жа  Гудето  впосл*д- 
ствш  не  устояла  противъ  меня,  я  осудилъ  бы  здЬсь  ея  поведете;  но  ни- 
чего подобнаго  не  было,  и  мн*  остается  лишь  хвалить  ее  и  удивляться 


398 

ей.  Ея  р']^шен1б  было  весьма  благоразумно.  Она  не  могла  отшатнуться 
отъ  меня  вдругъ,  не  объяснивъ  причины  Сенъ-Ламберу,  который  самъ 
уговорилъ  ее  меня  нав^^стнть;  это  повело  бы  къ  разрыву  двухъ  друзей 
и,  быть  можетъ,  даже  къ  скандалу,  котораго  ей  хотелось  изб'Ьгнуть.  Она 
оказывала  мнЬ  уваженге  и  расположеше.  Она  сострадала  моему  безу- 
М1ю;  не  потворствуя  ему,  она  жалЬла  меня  н  старалась  излечить  отъ  бе* 
зумной  страсти.  Ей  очень  хог]^лось  сохранить  для  своего  любовника  и 
для  себя  друга,  котораго  она  хгЬнила;  ни  о  чемъ  не  говорила  она  со  мной 
съ  большимъ  удовольсгвхемъ,  какъ  объ  интимномъ  и  пр1ятно1гь  обще* 
ствЬ,  которое  мы  могли  бы  составлять  втроемъ,  когда  я  сдЬлался  бы  раз- 
судительнымъ;  не  всегда  она  ограничивалась  такими  дружескими  ув^Ь- 
щашями  и  при  надобности  не  щадила  болЁе  строгихъ  упрековъ,  кото- 
рые я  вполне  заслуживалъ. 

Въ  отношенш  упрековъ  я  быль  къ  самому  себ'Ь  еще  бедпощадн1Ье; 
какъ  скоро  я  остался  одинъ,  я  призадумался  надъ  собой;  послЪ  объ- 
яснешя  я  сделался  поспокойнее;  любовь  дЬлается  сноснее,  когда  вы- 
скажешь ее  той,  кто  внушаетъ  ее.  Я  жестоко  упрекалъ  себя  въ  этой 
любви,  и  это  должно  бы  излечить  меня  отъ  нея,  еслибъ  то  была  вещь 
возможная.  Какихъ  могучихъ  доводовъ  не  призывалъ  я  къ  аеб'Ь  на  по- 
мощь, чтобъ  подавить  эту  любовь!  Я  взнЬшивалъ  мой  образъ  жизни, 
мои  чувства,  мои  принципы,  стыдъ,  супружескую  неверность,  преступ- 
лете,  злоупотребленге  доверенностью  дружбы,  наконецъ  смешную  не- 
лепость пылать  въ  мои  лета  самой  сумасбродной  страстью  къ  женщине, 
несвободное  сердце  которой  никакъ  не  могло  ни  отвечать  мне,  ни  пода- 
давать  мал^Ьйшую  надежду;  кроме  того,  это  была  страсть,  которая  не 
только  ничего  не  выигрывала  чрезъ  свое  постоянство,  но  еще  съ  каж- 
дымъ  днемъ  становилась  менее  выносимой. 

Кто  поверитъ,  что  это  последнее  соображеше,  которое  должно  бы 
увеличить  тягость  всехъ  прочихъ,  было  именно  соображешемъ,  облег- 
чившимъ  ее.  Зачемъ  мне,  думалъ  я,  бежать  отъ  безум1я,  гибельнаго 
для  одного  меня?  Разве  я  молодой  челов'екъ,  очень  опасный  для  г-жи  Гу- 
дете? Неужели,  судя  по  моему  тщеславному  угрызение  совести,  можно 
предположить,  что  г-жа  Гудето  способна  пл^^ниться  моей  любезностью, 
моею  наружностью,  моимъ  туалетомъ?  Ахъ,  бедный  Жанъ-Жакъ,  люби 
сколько  душе  угодно,  безъ  угрызешя  сов'ести,  и  не  опасайся,  что  твои 
вздохи  повредить  Сенъ-Ламберу. 

Читатели  уже  видели,  что  я  никогда  не  былъ  самонадеяннымъ,  даже 
въ  своей  молодости.  Думать  такдмъ  образомъ  было  свойственно  моему 
уму  и  льстило  моей  страсти;  этого  было  достаточно,  чтобы  я  предался 
ей  очертя  шлову,  и  даже  чтобъ  подсмеивался  надъ  дерзкой  совЬстли- 
востью,  проявившейся,  какъ  я  думалъ,  скор'ее  вследств1е  тщеслав1Я, 
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ч'Ёмъ  разсудитедьности.  Это  великШ  урокъ  для  честныхъ  душъ,  къ  ко- 
торьшъ  порокъ  никогда  не  и1гЬегь  открытаго  доступа,  но  къ  которымъ 
онъ  уьгЬетъ  подделаться,  всегда  прикрывая  себя  какими  нибудь  со- 
физмами и  нередко  какой  либо  добродетелью. 

Преступный  безъ  угрызешй  сов^^сти,  я  сд'Ьлался  вскор'Ь  преступ- 
нымъ  до  посл^Ьдней  крайности,  и  зам'Ьтьтв,  пожалуйста,  какъ  моя  страсть 
П1ла  по  сл^дамъ  моего  характера  и,  наконецъ,  увлекла  меня  въ  бездну. 
Сначала  она  приняла  смиренный  видъ,  чтобъ  успокоить  меня,  а  затЬмъ, 
чтобъ  внупшть  мн^Ь  см^^лость,  довела  это  смиреше  до  недоверчивости. 
Г*жа  Гудето,  никогда  ни  на  минуту  не  потворствовавшая  моему  безу- 
М1Ю,  обращалась  со  мной  однакожъ  чрезвычайно  кротко  и  въ  отноше- 
шяхъ  со  мной  сохраняла  тонъ  самой  иЬжной  дружбы.  Поверьте,  я  удовле* 
творился  бъ  такой  дружбой,  еслибъ  в^Ьрилъ  въ  ея  искренность;  но  на- 
ходя, что  она  слиписомъ  сильна  для  того,  чтобъ  быть  истинной,  не  дол- 
женъ  ли  я  былъ  забрать  себ'Ь  въ  голову,  что  любовь,  столь  не  совм'ест- 
ная  съ  моими  лотами  и  съ  моей  осанкой,  уронила  меня  въ  глазахъ 
г-жи  Гудето;  что  моя  молодая  в^^треница  хотЬла  лишь  потешиться  на 
мой  счегь  надъ  моими  неум^^сгными  неясностями;  что  она  разсказала 
обо  всемъ  Сенъ-Ламберу,  что  посл1^дшй,  въ  негодоваши  на  мое  в^^ро- 
ломство,  д'ействовалъ  за  одно  съ  нею,  и  что  они  оба  сговорились  окон- 
чательно вскружить  мн'е  голову  и  осм'еять  меня!  Такая  нел^^пость,  за- 
ставлявшая меня  сумасбродствовать  въ  двадцать  шесть  л^тъ,  когда  я 
интересовался  г-жею  де-Ларнажъ,  которой  не  зналъ  хорошо,  —  была  бы 
темъ  бол^Ье  простительна  въ  сорокъ  пять  л^^тъ  съ  г-жею  Гудето,  еслибъ 
мн'е  не  было  изв^Ьстно,  что  какъ  она,  такъ  и  ея  любовникъ  были  люди 
въ  высшей  степени  честные  и  никогда  не  позволили  бы^себ'е  такой  вар- 
варской забавы. 

Г-жа  Гудето  продолжала  делать  мн^  визиты,  которые  я  отдавалъ 
ей  безъ  замедлен1я.  Она  любила  ходить  п'ешкомъ,  я  тоже:  мы  делали 
длинныя  прогулки  въ  очаровательной  м'естности.  Довольный  темъ,  что 
я  любилъ  и  см'ёлъ  высказываться,  я  находился  бы  въ  самомъ  пр1ятномъ 
положенш,  еслибъ  вся  его  прелесть  не  уничтожалась  моимъ  сумасброд- 
ствомъ.  Сначала  она  ннкакъ  не  могла  понять  причины  глупой  досады, 
съ  которой  я  прннималъ  ея  ласки;  но  мое  сердце,  вовсе  не  способное 
скрывать  то,  что  въ  немъ  происходить,  скоро  заставило  г-жу  Гудето 
угадать  мои  подозр'ен1я;  она  хотела  обратить  ихъ  въ  шутку;  это  сред- 
ство не  удалось;  оно  привело  бы  меня  въ  б-ешенство,  —  г-жа  Гудето 
переменила  тонъ.  Ея  сочувств1е  и  кротость  были  непоб'едимы;  она  де- 
лала мн'е  упреки,  которые  меня  растрогали;  она  высказала  мн^е  по  по- 
воду моихъ  несправе  дли  выхъ  опасешй,  что  встревожена  на  счетъ  меня; 
я  злоупотребиль  этимъ.  Я  требовалъ  доказательствъ,  что  она  не  см'еется 
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надо  мной.  Она  уви;г^^ла,  что  не  было  больше  никакого  средства  меня 
успокоить.  Я  сделался  наотойчивъ;  положете  было  неловкое.  Это  уди- 
вительный, быть  можетъ  единственный  случай,  когда  женщина,  которая 
дошла  до  того,  что  ей  пришлось  торговаться,  такъ  дешево  отделалась. 
Она  не  отказала  мн]Ь  ни  въ  чемъ,  что  могла  исполнить  по  праву  самой 
нЬжной  дружбы,  и  не  исполнила  ничего,  что  могло  нарушить  ея  в^Ьр- 
ность,  и  я  долженъ  былъ  со  стыдомъ  вндЬть,  какъ  горячность,  охваты- 
вавшая меня  всл^^дств^е  ея  самыхъ  легкихъ  ласкъ,  не  заронила  въ  ее 
сердце  ни  мал^^йшей  искры  чувственности. 

Я  гдЬ-то  говорилъ,  что  не  сл^дуетъ  ни  въ  чемъ  уступать  чувствамъ, 
когда  не  хочешь  вполн]^  удовлетворить  ихъ.  Чтобъ  узнать,  на  сколько 
это  правило  было  ложно  относительно  г-жи  Гудето,  и  какое  право  она 
им^ла  разсчитывать  на  самую  себя,  следовало  бы  войти  въ  подробности 
нашихъ  долгихъ  и  частыхъ  бес^дъ  вдвоемъ  и  следить  за  этими  оду- 
шевленными беседами  втеченш  четырехъ  м^Ьсяцевъ,  проведенныхъ  нами 
вм^^тЬ  в1»  такой  интимности,  какой  почти  нЬтъ  примера  между  двумя 
личностями  различнаго  пола,  назначившими  себ^  границы,  изъ  кото- 
рыхъ  мы  никогда  не  выходили.  Ахъ1  если  я  такъ  долго  не  чувствовалъ 
истинной  любви,  то  мое  сердце  и  мои  чувства  порядкомъ  поплатились 
за  эту  недоимку!  каково  же  должно  быть  упоеше,  ощуп^аемое  подлЬ  су- 
щества любима^го  и  любящаго,  —  если  даже  любовь  безъ  взаимности 
можетъ  довести  до  подобнаго  состоян1я1 

Но  я  не  правъ,  говоря  любовь  безъ  взаимности;  мою  любовь  н^ко- 
торымъ  образомъ  разделяли;  она  была  одинаковая  съ  об'Ьихъ  сторонъ, 
хотя  и  не  была  взаимной.  Мы  оба  были  въ  упоеши  отъ  любви;  она  — 
огь  любви  къ  сврему  любовнику,  а  я — къ  ней;  наши  вздохи  и  наши 
сладостный  слезы  сливались  вм'ЬсгЬ.  Мы  были  н'Ьжными  поверенными 
другъ  друга,  воледств1е  чего  между  нашими  чувствами  было  столько 
общаго,  что  имъ  не  было  возможности  не  сливаться  въ  чемъ  нибудь;  не 
смотря  однакожъ  на  это  опасное  упоеше,  она  никогда  не  забывалась 
ни  на  минуту;  что  касается  до  меня,  то  клянусь,  что  если  иногда,  увле- 
ченный чувственностью,  я  и  пытался  нарушить  ея  верность  къ  любов- 
нику, но  въ  сущности  никогда  не  желалъ  этого.  Пылкость  моей  страсти 
сдерживалась  самой  этой  страстью.  Обязанность  подвергать  себя  лише- 
н1ямъ  довела  мою  душу  до  экзадьтацш.  Добродетели  во  всемъ  своемъ 
блеске  украшали  въ  моихъ  глазахъ  кумиръ  моего  сердца:  осквернить 
божественный  ликъ  его  значило  бы  уничтожить  его  самого.  Я  могъ  бы 
совершить  такое  преступлеше;  сто  разъ  совершалъ  я  его  въ  сердц1$;  но 
унизить  мою  Софью!  да  разве  это  возможно  когда  нибудь?  нетъ,  нетъ, 
я  говорилъ  это  сто  разъ  ей  самой;  еслибъ  было  въ  моей  власти  удовле- 
творить своей  чувственности,  еслибъ  она  отдалась  по  собственной  воле 
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на  мой  произволъ,  я  отказался  бы,  не  считая  н^^сколькихъ  краткнхъ 
минуть  бвзум1Я,  купить  счаспе  такой  1гЬною.  Я  любилъ  ее  слишкомъ 
много,  чтобы  захотЬть  обладать  ею. 

Огь  Эрмитажа  до  Обоннъ  около  мили;  я  бывалъ  тамъ  очень  часто  и 
иногда  мн^  случалось  тамъ  ночевать.  Однажды  вечеромъ,  поужинавъ 
вдвоемъ,  мы  отправились  гулять  въ  садъ  при  чудномъ  лунномъ  св*тЬ. 
Въ  глубин*  этого  сада  есть  довольно  большая  прогалина;  мы  отправи- 
лись этой  дорогой  отыскивать  хорошенькую  рощицу,  украшенную  ка- 
скадомъ;  я  далъ  г-жЬ  Гудето  мысль  устроить  этотъ  каскадъ,  а  она  при- 
вела ее  въ  исполнеше.  Безсмертный  памятникъ  невинности  и  наслажде- 
шя1  Въ  этой  то  рощштЬ,  сидя  съ  нею  на  дерновой  скамь*!^,  подъ  ака- 
щей  въ  полномъ  цв^ту,  я  нашелъ  для  выражешя  своихь  сердечныхъ 
ощущен1й  языкъ,  по  истин*  достойный  ихъ.  Это  случилось  со  мной  въ 
первый  и  посл^дшй  разъ  въ  жизни;  но  я  былъ  великол*пенъ,  если 
можно  назвать  велико^пнымъ  все  то,  что  самая  нужная  и  пылка:^  зт- 
бовь  можетъ  вложить  милаго  и  пл*нительнаго  въ  сердце  м] 
Сколько  упоительныхъ  слезъ  я  пролилъ  на  ея  кол]Ьни1  сколько  та] 
слезъ  я  вызвалъ  у  нея  противъ  ея  воли1  Наконецъ  она  воскли] 
невольномъ  восторг*:  «Н*тъ,  ни  одинъ  мужчина  не  бывалъ 
любезнее  васъ,  и  ни  одинъ  любовникъ  не  любилъ  такъ,  какъ 
вашъ  другъ  Сенъ-Ламберъ  слушаетъ  насъ,  а  мое  сердце  не  способно 
любить  два  раза».  Я  замолчалъ  со  вздохомъ;  я  обнялъ  ее...  О,  какое 
объят1е!  Но  тЬмъ  все  и  кончилось.  Уже  полгода  она  жила  одна,  то  есть 
вдали  отъ  своего  любовника  и  отъ  своего  мужа;  три  месяца  я  вид*лся 
съ  нею  почти  каждый  день,  и  в(югда  между  ней  и  мной  стояло  третье 
лице  —  ея  любовь.  Мы  поужинали  вдвоемъ,  мы  находились  одни  въ  ро- 
щшг]^  въ  лунную  ночь,  и  поел*  двухчасовой,  самой  оживленной  и  самой 
н*жной  беоЬды,  она  вышла  ночью  изъ  этой  рощицы  и  изъ  объят1й  сво- 
его друга,  такой  же  непорочной,  такой  же  тастой  т*ломъ  и  сердцемъ, 
какой  вошла  туда.  Читатель,  взв*сь  вс*  эти  обстоятельства;  я  не  при- 
бавлю больше  ничего. 

Не  подумайте  однакожъ,  чтобъ  мои  чувства  оставались  такими  спо- 
койными, какими  были  въ  присутств1И  Терезы  и  маменьки.  Я  уже  ска- 
залъ,  что  теперь  во  мн*  жила  любовь,  и  любовь  во  всей  сил*  и  во  всемъ 
разгар*.  Я  не  стану  описывать  ни  волнен1й,  ни  сердечнаго  трепета,  ни 
судорожныхъ  движешй,  ни  замирашя  сердца,  которые  безпрестанно 
ощущалъ:  обо  всемъ  этомъ  могутъ  судить  по  д*йств1Ю,  которое  произ- 
водилъ  на  меня  одинъ  видъ  этой  женщины.  Я  сказалъ,  что  отъ  Эрми- 
тажа до  Обонна  было  далеко:  я  ходилъ  чрезъ  андильсюе  холмы,  кото- 
рые прелестны.  Дорогой  я  мечталъ  о  той,  которую  долженъ  былъ  скоро 
увид*ть,  объ  ея  ласковомъ  пр1вм*,  о  поцЬлу*,  ожидавшемъ  меня  при 

ж.  пооо.  2в 
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встр'Ьч'Ь.  Этоть  единственный  по1(Ьлуй,  зтотъ  роковой  П01ГЬлуй,  р^пь 
рячалъ  иою  кровь,  даже  прежде  ч'^ыъ  я  его  получадъ,  до  такой  сте- 
пени, что  у  ыеня  кружилась  голова,  теын^ло  въ  глазагь,  колена  дро- 
жали и  подгибались  подо  иной;  я  быль  принущенъ  останавливаться, 
садиться;  весь  ной  организиъ  находился  въ  нопостижииош  безпоряфсЬ; 
я  готовь  былъ  лишиться  чувсгвъ.  Зная  о  предстоявшей  кн^  опасности, 
я  сга.ралйя,  уходя  изъ  дому,  разорять  себя  и  думать  о  чемъ  либо  дру- 
гомъ.  Но  я  ае  усп^валъ  сделать  двадцать  шаговъ,  какъ  тЬ  же  саныя 
восноминан1я  и  воЬ  вытекаюнця  изъ  нихъ  посл^лств1Я  начинали  снова 
осаждать  меня  до  такой  степени,  что  не  было  возможности  отъ  нихъ 
избавиться,  сколько  бы  я  не  старался,  н  никогда,  кажется,  не  удава- 
лось мн^  безнаказанно  сделать  одному  зтоть  переходъ.  Я  нриходилъ 
въ  Обоннъ  усталый,  утомленный,  изнеможенный,  едва  держась  на  но- 
гахъ.  Какь  скоро  она  являлась,  все  проходило;  подл^Ь  нея  я  чувствовалъ 
только  назойливость  неистощимой  и  всегда  безполезной  страстности. 
По  этой  дорогЬ,  въ  виду  Обонна  находилась  миленькая  тераоса,  назы- 
ваемая горой  Олимпонъ,  куда  мы  по  вреиенаиъ  отправлялись,  каждый 
отдельно.  Я  нриходилъ  первый;  ;1н^  уясь  суждено  было  всегда  ждать; 
во  какъ  дорого  обходилось  мн^  это  ожидаи1в1  Я  аробовалъ  для  развле- 
чешя  писать  своимъ  караидашемъ  записки,  которыя  могъ  бы  написать 
собственной  кровью;  я  никогда  не  могъ  довести  до  конца  на  одной  изъ 
нить,  которую  мояшо  было  бы  разобрать.  Когда  она  находила  такую 
запаску  въ  нипгЬ,  куда  мы  условились  ихъ  класть,  то  не  могла  вшг^ть 
въ  ней  ничего,  кром^  того,  по  иоха!г§  жалкаго  состояшя  духа,  подъ 
вл1ян1виъ  котораго  я  писалъ.  Такое  состоян1в,  и  въ  особенности  его  нро- 
должительность,  причинило  мн*  всл*дств!е  трехм^сячнаго  раздраженхя 
и  лишен1я  такое  истощен1е  силъ,  что  я  не  могъ  посг^  того  онравитьса 
въ  теченхе  н*сколькихъ  тЬгь,  а  д*ло  кончилось  т*мъ,  что  я  получилъ 
грыжу,  которую  унесу  съ  собой  иди  которая  унесетъ  меня  въ  могилу. 
1^080  было  единственное  любовное  паслащеше  человека  съ  самымъ 
пылкимъ  темпераментомъ,  но  вм^етЬ  съ  тЬмъ  робкаго  до  такой  сте- 
пени, чтоврядъ  ли  когда  природа  создавала  второй  подобный  экзенпляръ. 
Вотъ  каковы  были  посл^дше  счастливые  два,  выпавШ1в  аа  мою  долю 
на  землЁ;  съ  этой  поры  начанается  для  меня  длиннаый,  почти  безнре- 

РЫВНЫЙ  рЯДЪ  б^ДСТВ1Й. 

Читатели  видели,  что  во  всю  мою  жизнь,  мое  сердце,  прозрачное 
какъ  хрусталь,  не  уиЬло  притворяться  даже  на  одну  минуту,  когда  въ 
него  закрадывалось  не  совсЪнъ  слабое  чувство.  Пусть  ра8судятъ,былъ  ли 
я  въ  состоян1и  скрывать  долго  свою  любовь  къ  г-лгЬ  Гудето.  Наша  ин- 
тимность бросалась  вс*мъ  въ  глаза;  мы  не  делали  азъ  этого  ни  секрета, 
на  тайны.  Она  была  не  такого  рода,  чтобъ  нулдаться  въ  таинственно- 
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сти;  г-жа  Гудето  питала  ко  мн^^  самую  н']Ьжную  дружбу,  въ  которой  не 
могла  упрекать  <зебя,  а  я  пдталъ  къ  ней  уважеше,  и  никто  не  могь  лучше 
меня  знать,  на  сколько  она  заслуживала  такое  чувство;  она  была  откро- 
венна, радС']Ьянна,  опрометчива,  а  я  правдивъ,  неловокъ,  гордъ,  нетер- 
п'Ьлнвъ,  вспыльчивъ,  и  наша  обманчивая  безпечность  давала  еще  больше 
повода  къ  ложнымъ  толкамъ,  ч^^мъ  еслибъ  мы  д]Ьйствительно  были  ви- 
новны. Мы  оба  пос^кщали  Шевреттъ,  часто  находились  тамъ  вм^^сгЬ, 
иногда  даже  назначали  свидаше  другь  другу.  Мы  жили  тамъ,  какъ  жили 
обыкновенно,  гуляли  ц^^лый  день  одвоемъ,  говорили  о  нашихъ  отноше- 
Н1Я}П>,  о  нашихъ  обязанностяхъ,  о  нашемъ  друг]^,  о  нашихъ  невинныхъ 
планахъ, — и  д]^лади  это  въ  паркЬ,  противъ  комнатъ  г-жи  д'Эпинэ,  подь 
ея  окнами,  откуда  она  непрерывно  наблюдала  за  нами  и,  полагая,  что 
мы  нарочно  д]Ьйствовали  на  перекоръ  ей,  предавалась  въ  серд1гЬ  б'Ьшен- 
ству  и  негодовашю. 

Ъ&к  женщины  обладаютъ  искусствомъ  скрывать  свою  ярость,  осо- 
бенно когда  она.  очень  сильна;  г-жа  д'Эпинэ,  женщина  раз^фажительная, 
но  разсудительная,  ум^^ла  въ  высшей  степени  влад^Ьть  собой.  Она  при- 
творялась, что  ничего  не  видитъ,  ничего  не  подозр'Ьваетъ,  и  въ  то  время, 
какъ  она  удвоивала  ко  мнЬ  внимательность,  заботливость  и  чуть  чуть 
не  доходила  до  кокетничанья,  она  же  старалась  на  всякомъ  шагу  ока- 
зывать своей  нев^^стк^  нев'бжливость  и  презр'Ьше  и  хогЬла  повидимому 
побудить  меня  д'Ьлать  тоже  самое.  Понятно,  что  ей  не  удалось  добиться 
этого;  но  я  страдалъ  ужасно.  Терзаемый  совершенно  противоположными 
чувствами  и  въ  то  же  время  неравнодушный  къ  ея  ласкамъ,  я  съ  тру- 
домъ  удерживался  отъ  гн^ва,  когда  вид'Ьлъ,  что  она  поступала  нев'Ьж- 
ливо  съ  г-жею  Гудвто.  Эта  посл]^дняя,  по  своей  ангельской  кротости, 
переносила  все,  не  жалуясь  и  даже  не  сердясь.  Впрочемъ,  она  бывала 
нередко  такъ  разс^янна  и  всегда  такь  равнодушна  къ  подобнымъ  ве- 
щамъ,  что  по  большей  части  совсЬмъ  ихъ  не  зам^Ьчала. 

Я  до  того  поддался  своей  страсти,  что,  не  видя  ничего,  кром*  Софьи 
(это  было  одно  изъ  именъ  г-жи  1'удвто),  даже  не  зам*чалъ,  что  сдЬлался 
басней  всего  дома  и  пр№зжихъ  гостей.  Баронъ  Гольбахъ,  никогда, 
сколько  шк  изв'Ьстно,  не  посЪщавшШ  Шевреттъ,  находился  въ  числ^^ 
посл*днихъ.  Еслибъ  я  былъ  въ  то  время  также  недов*рчивъ,  какъ  сдЬ- 
лался впосл*дств1и,  то  серьезно  заподозрилъ  бы  г-жу  д'Эпинэ  въ  томъ, 
что  она  сама  пригласила  его  съ  1гЬл1ю  сд'Ьлать  ему  забавный  сюрпризъ — 
показать  влюбленнаго  гражданина.  Но  я  былъ  тогда  до  такой  степени 
глупъ,  что  даже  не  зам^чалъ  того,  что  веЬмъ  кололо  глаза.  Однакожъ, 
не  смотря  на  все  свое  тупоум1в,  я  не  могь  не  заметить,  что  баронъ  былъ 
повидимому  довольн^^е  и  весел^Ье  обыкновеннаго.  Вместо  того,  чтобы  по 
своему  обыкновешю  обращаться  со  мной  угрюмо,  онъ  на  этоть  разъ  без- 
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престанно  отпускалъ  2Шё  разныя  шуточки,  которыхъ  я  вовсе  не  пони- 
мадъ.  Я  таращидъ  на  него  глаза  и  не  отв^чалъ  ни  слова;  г-жа  д*Эшшэ 
по1шрала  со  С1г]Ьху;  я  не  понималъ,  что  съ  ними  сд^^лалось.  Такъ  какъ 
до  сихъ  поръ  нхъ  шуточки  не  выходили  изъ  граниш>9  то  всего  лучше 
было  бы  для  меня,  еслибъ  я  только  понялъ  въ  чемъ  д^ло,  отв^^чать  въ 
свою  очередь  также  шуточками. 

Впрочемъ,  и  то  правда,  что  въ  глазахъ  барона,  не  смотря  на  его  на- 
см'Ьшливую  веселость,  сверкала  злобная  радость,  которая,  быть  можетъ, 
встревожила  бъ  меня,  еслибъ  я  ее  тогда  зам1ктилъ  такясе  ясно,  какъ  по- 
томъ,  когда  припомнилъ  ее. 

Однажды,  посЬтивъ  1^жу  Гудето  въ  Обонн*  поел*  одной  изъ  ея  по- 
1}здокъ  въ  Парилгь,  я  зам^Ьтилъ,  что  она  печальна  и  плакала.  Я  бы^гь  прн- 
цужденъ  сдержать  себя,  потому  что  у  нея  была  въ  гостяхъ  г-жа  де-Бден- 
виль,  сестра  ея  мужа;  но  какъ  скоро  я  улучилъ  удобную  минуту,  тот- 
часъ  же  высказалъ  свое  безпокойство. — Ахъ1  —  сказала  она  мн^^  со 
вздохомъ,' — я  очень  опасаюсь,  что  мне  придется  поплатиться  за  ваше 
безумхе  спокойств1емъ  всей  жизни.  Сен-Ламберу  все  известно  и  онъ  нз- 
в'Ьстилъ  меня  обо  всемъ.  Онъ  отдаетъ  мнЬ  справедливость;  но  онъ  сер- 
дится на  меня  и,  что  всего  хуже,  не  высказываетъ  своей  досады  впол]^. 
Къ  счастио  я  никогда  не  скрывала  отъ  него  ни  мал^Ьйшей  безд'Ьлицы 
изъ  напшхъ  сношен1й,  образовавшихся  подъ  его  покровительствомъ. 
Мои  письма,  равно  какъ  и  мое  сердце,  были  наполнены  мыслями  о  васъ; 
я  скрыла  отъ  него  только  вашу  безумную  любовь,  отъ  которой  надея- 
лась излечить  васъ,  и  которую  онъ  вмЬняетъ  мн^  въ  преотуплеше,  хотя 
и  не  говорить  мн^  о  томъ  ни  слова.  На  насъ  насплетничали,  меня  обви- 
няютъ;  но  какое  иш^  до  этого  дЬло?  Или  прервемъ  в&Ь  сношешя,  или 
будьте  такимъ,  какимъ  сл^Ьдуеть  вамъ  быть.  Я  не  хочу  больше  ставить 
себя  въ  необходимость  что  либо  скрывать  отъ  моего  возлюбленнаго. 

Тутъ  въ  первый  разъ  я  почувствовалъ  всю  свою  вину  и  сты;^  ви- 
д'Ьть  себя  униженяымъ  перв;]>  женщиной,  которая  была  вправ'Ь  упре- 
кать меня  и  которой  я  долженъ  былъ  служить  менторомъ.  Быть  можетъ, 
негодован1б  на  самого  себя  было  бъ  достаточно  сильно,  чтобъ  преодо- 
л^Ьть  мою  слабость,  но  н^^жное  сочувств1е  къ  жертве  снова  затронуло 
мое  сердце.  Увы1  возможно  ли,  чтобъ  оно  окр'Ьпло  въ  ту  минуту,  когда 
тонуло  въ  слезахъ,  проникавпшхъ  въ  него  отовсюду? 

Чувство  сострадашя  превратилось  скоро  въ  гн]^въ  противъ  подлыхъ 
доносчиковъ,  которые  только  и  видЬли,  что  дурную  сторону  преступнаго, 
но  невольнаго  чувства,  никакъ  не  думая  и  даже  не  воображая,  что  искрен- 
няя честность  сердца  искупала  эту  преступность.  Мы  не  долго  остава- 
лись въ  неизвестности,  откуда  былъ  направленъ  этоть  ударъ. 

Мы  оба  знали,  что  г-жа  д'Эпина  была  въ  переписке  съ  Сен-Ламбе- 
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ромъ.  Это  была  не  первая  нвпр1ятность,  причиненная  ей  г-жЬ  Гудето, 
отъ  которой  она  всячески  старалась  оттолкнуть  Сен-Ламбера,  и  усп'Ьхъ 
н'Ькоторыхъ  изъ  этихъ  усил1й  заставлялъ  опасаться  за  посл*дств1я. 
Сверхъ  того  Гринмъ  находился  въ  то  время,  какъ  мн^^  кажется,  въ  Вест- 
фалш,  куда  онъ  отправился  вьг6ст]Ь  съ  г.  де-Гастри  въ  аршю;  тамъ  же 
быль  и  Сен-Ламберъ.;  они  иногда  вртр'Ьчались  другь  съ  другомъ.  Гриммъ 
пробовалъ  ухаживать  за  г-жею  Гудето,  но  безъ  успеха.  Сильно  разсер- 
женный  неудачей,  онъ  совс*мъ  пересталъ  посещать  эту  даму.  Судите  жъ, 
какъ  хладнокровно  онъ,  при  своей  всЬмъ  известной  скромности,  смо- 
тр-Ьлъ  на  мнимое  предпочтете  г-жи  Гудето  къ  человеку  постарше  его 
и  о  которомъ  онъ,  Грнммъ,  съ  тЬхь  поръ,  какъ  началъ  тереться  между 
знатью,  говорилъ  не  иначе,  какъ  о  своемъ  рго1ё§6. 

Мои  подозр'Ьюя  на  счетъ  г-жи  д'Эпинэ  превратились  въ  уверенность 
поел*  того,  какъ  я  узналъ,  что  происходило  у  меня  дома.  Когда  я  бы- 
валъ  въ  Шевреттъ,  Тереза  часто  приходила  туда,  то  для  того,  чтобъ 
доставить  МП*  письма,  то,  чтобъ  оказывать  мнЬ  услуги  необходимый 
при  моемъ  плохомъ  здоровьи.  Г-жа  д'Эпинэ  спрапшвала  ее,  веду  ли  я 
переписку  съ  г-жею  Гудето.  Она  отвечала  утвердительно,  и  г-жа  д'Эпинэ 
уговаривала  ее  передавать  ей  письма  г-лш  Гудето,  ув*ряя,  что  она  бу- 
детъ  подпечатывать  ихъ  такъ  искусно,  что  никто  этого  не  заметить.  Те- 
реза не  подавъ  виду,  какъ  возмутительно  было  для  нея  такое  предло- 
жен1е,  и  даже,не  предупредивъ  меня,  ограничилась  тЬмъ,что  стала  тща- 
тельнее прятать  письма,  которыя  мн*  приносила, — предосторожность 
не  липшяя,  потому  что  г-жа  д'Эпинэ  приказывала  караулить  приходъ, 
и,  поджидая  ее  на  дорогЁ,  не  разъ  простирала  свою  дерзость  такъ  да- 
леко, что  шарила  у  нее  за  пазухой.  Это  еще  не  все:  назвавшись  однажды 
обедать  въ  Эрмитажь  вм4стЬ  съ  г.  де-Маржанси, — въ  первый  разъ  о^ь 
тЬхъ  поръ,  какъ  я  жиль  тамъ, — она,  улучивъ  то  время,  когда  я  про- 
гуливался съ  Маржанси,  забрадась  съ  матерью  и  дочерью  ко  мнЬ  въ  ка- 
бинетъ,  и  приставала  къ  нимъ  съ  просьбой  показать  ей  письма  г-жи  Гу- 
дето. Еслибъ  мать  знала,  гдЬ  лежать  письма,  то  выдала-бъ  ихъ;  но  къ 
счастш  о  томъ  знала  одна  дочь,  утверждавшая,  что  вс*  письма  уничто- 
жены; ложь,  конечно  полная  честности,  верности  и  великодупия,  мещу 
тЪю>  как^ь  правда  въ  этомъ  случае  была  бы  чистымъ  вероломствомъ. 
Г-жа  д'Эпинэ,  видя  ея  неподкупность,  задумала  пробудить  въ  ней  рев- 
ность, и  стала  упрекать  ее  въ  легковерности  и  ослепленш.  Какъ  вы  не 
хотите  видЬть,— говорила  она, — что  они  въ  преступной  связи?  Если  не 
смотря  на  все,  что  вамъ  бросается  въ  глаза,  вамъ  нужны  еще  друг1Я 
доказательства,  то  дЬлайте  то,  что  нужно,  чтобъ  ихъ  получить.  Вы  го- 
ворите, что  онъ  рветъ  письма  г-жи  Гудето  тотчасъ  по  прочтеюи;  въ  та- 
комъ  случае  собирайте  тщательно  в^  кусочки  и  отдавайте  ихъ  мне,  я 
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берусь  складывать  ихъ.  Таковы  были  уроки,  дававппеся  моей  пр1ятель- 
НИЦ0Й  моей  подругЬ. 

Тереза  скрывала  оть  меня  довольно  долго  вхЛ  эти  попытки;  но,  видя 
мое  безпокойство,  сочла  своей  обязанностью  сказать  шсЪ  все  для  того, 
чтобъ  я  зналъ  съ  юЬмъ  им'Ью  д^ло  и  принялъ  свои  м^^ры  протнвъ  пре- 
дательскнхъ  козней,  которыя  мн^  готовились.  Невозможно  описать  мое 
негодовате  и  бешенство.  ВмЬсто  того,  чтобъ  дЬйствовать  по  примеру 
г-жи  д'Эпинэ,  притворяться  съ  ней  и  постараться  перезштрить  ее,  я 
далъ  полную  волю  необузданности  своего  нрава  и  съ  обычной  опромет- 
чивостью разразился  гн^Ьвомъ.  О  моемъ  безразсудств^Ь  могутъ  судить 
по  сл^^дующимъ  письмакъ,  гдЬ  достаточно  наглядно  видЬнъ  образ'ь 
дЬйств1я  въ  этомъ  случя%  какъ  мой,  такъ  и  ея. 

ЗАПИСКА   г-жи   Д'ЭПИНЭ. 
Связка  А,  подъ  ^^2  44. 

Что  васъ  совеЬмъ  не  видно,  любезный  другь?  Я  безпокоюсь  за  васъ. 
В'Ьдь  вы  об']^щали  мн']^  только  и  дЬлать,  что  ходить  изъ  Эрмитажа  сюда 
и  отсюда  въ  Эрмитажъ.  На  этомъ  основанш  я  предоставила  вамъ  пол- 
ную свободу,  а  между  гЬмъ  вы  пропали  на  ц'Ьлую  недЬлю.  Бслибъ  я 
не  слыхала,  что  вы  здоровы,  то  подумала  бы,  что  вы  больны.  Я  ждала 
васъ  третьяго  дня  или  вчера,  н  до  сихъ  поръ  не  вижу  васъ.  Боже  мой1 
да  что  же  съ  вами?  У  васъ  еЬтъ  никакихъ  дЬлъ,  н^^тъ  и  печали,  по- 
тому что  въ  противномъ  случа'Ь  вы  не  замедлили  бы  пр№хать  пов^Ь- 
рить  мн^  свое  горе.  Вы  стало  быть  больны?  Поторопитесь,  пожалуйста, 
вывести  меня  изъ  безпокойства.  Прощайте,  любезный  другъ;  отзови- 
тесь на  это  прои^айте  словомъ  здравствуйте. 

ОТВ'БТЪ* 

Сре|да,  утро. 

Я  еще  ничего  не  могу  вамъ  сказать.  Жду,  пока  все  получше  разу- 
знаю, и  рано  или  поздно  добьюсь  этого.  А  между  гЬмъ  будьте  ув'Ьрены, 
что  обвиняемая  невинность  на1(21етъ  защитника  достаточно  ревно^тнаго 
для  того,  чтобъ  заставить  клеветниковъ,  кто  бы  они  ни  были,  раскаяться 
хотя  отчасти. 

ВТОРАЯ  ЗАПИСКА  ОТЪ  НЕЯ  ЖЕ. 
Связка  А,  >2  45. 

Знаете  ли,  что  ваше  письмо  пугаегь  меня?  Что  вы  хотите  сказать 
имъ?  Я  перечитывала  его  бол^е  двадцати  пяти  разъ.  Серьезно,  я  яяг 
чего  въ  немъ  не  понимаю.  Я  вижу  только  изъ  него,  что  вы  безпокои- 
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тесь  и  терзаетесь,  и  ждете,  пока  это  пройдетъ,  чтобъ  поговорить  со 
мной  о  вашемъ  тревожномъ  состоянш.  Таковы  ли,  любезный  друп>, 
были  наши  УСЛ0В1Я?  Что  же  сталось  съ  нашей  дружбой?  съ  вашимъ  до- 
в^р1емъ?^  почему  лишилась  я  его? 

На  меня  или  на  себя  сердитесь  вы?  Что  бы,  впрочемъ,  ни  было, 
прйзясайте  сегодня  же  вечеромъ;  я  васъ  умоляю;  помните,  что  н*тъ 
еще  недЬли,  какъ  вы  мн^^  об'1^щали  не  скрывать  ш1чего  на  серд!^,  а 
тотчасъ  высказывать  все  мн*.  Мой  милый  ;фугъ,  я  живу  этой  уверен- 
ностью... Сейчасъ  опять  прочла  ваше  письмо:  я  не  больше  поняла  въ 
немъ  на  этогь  разъ,  но  оно  пугаегь  меня.  Мн*  кажется,  что  вы  же- 
стоко взволнованы.  Хотелось  бы  успокоить  васъ;  но  так'ь  какъ  я  не 
знаю,  что  васъ  взволновало,  то  не  знаю  и  что  вамъ  сказать,  кром'Ь  того, 
что  я  теперь  также  несчастна  какъ  и  вы,  до  тЬхъ  поръ,  пока  не  увижу 
васъ.  Если  вы  не  придете  сегодня  вечеромъ  въ  шесть  часовъ,  я  "Ьду 
завтра  въ  Эрмитажъ,  какая  бы  ни  была  погода  и  въ  какомъ  бы  состоя- 
ши  я  ни  находилась  сама,,  потому  что  я  не  вынесу  этого  безпокойства. 
До  свидан1Я  мой  милый,  добрый  другъ.  На  всяк1й  случай  р'&шаюсь  ска- 
зать вамъ,  не  зная,  нужно  ли  это  вамъ  или  н^^тъ,  чтобы  вы  обратили 
внимаше  на  то,  как1б  усп1^хи  дЬлаетъ  безпокойство  въ  одиночеств1Ь  и 
постарались  остановить  ихъ.  Изъ  мухи  дЬлается  слонъ, — я  это  часто 
испытала. 

ОТВФТЪ. 

Сегодня  вечеронъ. 

Я  не  могу  ни  пр№хать  къ  вамъ,  ни  принять  васъ  до  гЬхъ  поръ, 
пока  будетъ  длиться  мое  безпокойство.  Дов^рхе,  о  которомъ  вы  гово- 
рите, не  существуетъ  бол*е,  и  вамъ  не  легко  будетъ  возвратить  его. 
Въ  настоящее  время  я  вижу  въ  вашей  предупредительности  только  же- 
лате  извлечь  изъ  признашй  другого  какую-нибудь  выгоду,  соответ- 
ствующую вашимъ  видамъ,  и  мое  сердце,  всегда  открытое  для  другого, 
способнаго  понять  его,  закрыто  для  хитрости  и  лукавства.  Я  узнаю  вашу 
обыкновенную  ловкость  въ  трудности,  съ  которою  вы  будто  бы  пони- 
маете мою  записку.  Неужели  вы  считаете  меня  достаточно  глупымъ, 
чтобы  пов*рить,  что  вы  ее  не  поняли?  Н-Ьгь;  но  я  съум^ю  победить 
ваши  тонкости  своей  откровенностью.  Я  объяснюсь  ясиЬе,  чтобы  вы  по- 
няли меня  еще  мен^е. 

Две  любящ1Я  особы,  тесно  связанный  и  достойный  любви  другъ 
друга,  дороги  мне;  я  убеэденъ,  что  вы  не  поймете  о  комъ  я  говорю; 
разве  только  я  назову  ихъ  вамъ.  Я  предполагаю,  что  ихъ  пытались 
разъединить  и  что  для  этого  употребили  меня,  какъ  средство  возбудить 
ревность  одного  изъ  нихъ.  Выборъ  не  очень  ловокъ,  но  онъ  показался 
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удобнымъ  дяя  злобы,  и  въ  этой  алоб'Ь  я  подозреваю  васъ.  Над1Ьюсь,  что 
это  ясно. 

Итакъ,  женщина,  которую  я  уважаю  бол'Ье  всЬхъ,  пиЪетъ  низость, 
съ  моего  вЬцоиг.,  /салить  свое  сердце  и  свою  особу  мещу  двумя  любов- 
никами, и  я  одинъ  изъ  этихъ  подлецовъ?  Если  бы  я  зналъ,  что  вы  могли 
хоть  на  одинъ  мигъ  подумать  это  о  ней  и  обо  мн^Ь,  я  бы  возненавид^лъ 
васъ  на  всю  жизнь.  Но  я  обвиняю  васъ  въ  томъ,  что  вы  сказали  подоб- 
ную вещь,  а  не  въ  томъ,  что  вы  поварили  ей.  Я  только  не  понимаю  въ 
этомъ  случа'Ё,  кому  изъ  насъ  трехъ  хог]^ли  вы  повредить;  но  если  вы 
любите  спокойств1е,  —  горе  вамъ,  если  вы  т/Лш  несчаст1е  достигнуть 
усп'&ха.  Я  не  скрылъ  ни  отъ  васъ,  ни  отъ  нея,  какъ  дурно  я  думаю  о 
н^Ькоторыxъ  связяхъ;  но  я  хочу,  чтобы  он^^  кончались  способомъ  столь 
же  честнымъ,  какъ  его  причина,  и  чтобы  незаконная  любовь  превра- 
щалась въ  в'Ьчную  дружбу.  Я,  никогда  никому  не  сдЬлавппй  зла, 
неужто  долженъ  былъ  безъ  всякаго  намЬрен1я  причинить  вредъ  моимъ 
друзьямъ?  ЕЬть,  я  бы  вамъ  этого  никогда  не  простилъу  я  сделался  бы 
вапшмъ  непримиримымъ  врагомъ.  Одн'Ь  вапш  тайны  были  бы  поща- 
жены, потому  что  я  никогда  не  буду  безчестнымъ  чвлов*комъ. 

Я  не  думаю,  чтобы  мое  безпокойство  продлилось  очень  долго.  Я  не 
замедлю  узнать,  ошибся  ли  я.  Тогда  можетъ  быть  мн*  придется  иску- 
пить больппя  вины,  и  ничего  въ  мхр'Ь  я  не  сд]^лаю  съ  такою  радостью. 
Но  знаете  ли  вы  какимъ  образомъ  я  искуплю  мою  вину  въ  короткое 
время,  которое  мн*  остается  провести  съ  вами?  СдЬлавъ  то,  чего  не 
сд]^лалъ  бы  никто  другой,  разсказавъ  вамъ  откровенно,  что  думаюгь  о 
васъ  въ  свгЬтЬ  и  въ  чемъ  вамъ  нужно  исправить  вашу  репутащю.  Не- 
смотря на  всЬхъ  друзей,  которыми  вы  будто  окружены, — когда  я  уЬду, 
вамъ  придется  проститься  съ  истиной,  и  вы  не  найдете  никого,  кто 
сталъ  бы  вамъ  говорить  ее. 

ТРЕТЬЯ  ЗАПИСКА  ОТЪ  НЕЯ  ЖЕ. 
I  Связка  А,  М  4в. 

Я  не  поняла  вашего  утренняго  письма  и  сказала  вамъ  это  потому, 
что  такъ  было  на  самомъ  ;^лЬ.  Зато  я  понимаю  вечернее  письмо;  не 
бойтесь,  чтобы  я  стала  отвечать  на  него;  я  слишкомъ  сп^шу  его  забыть, 
и  хотя  вы  икЬ  жалки,  я  все-таки  не  могла  удержать  чувства  горечи, 
которымъ  оно  наполнило  мн1Ь  душу.  Я  употребляю  хитрости  относи- 
тельно васъ,  коварство!  Меня  обвиняютъ  въ  самой  гнусной  подлости! 
Прощайте,  жал^ю,  что  вы  имЬли...  прощайте;  я  не  знаю,  что  говорю... 
прощайте;  съ  нетерп'Ьн1емъ  буду  ожидать  возможности  простить  васъ. 
Вы  придете,  когда  захотите,  и  будете  приняты  лучше,  ч'Ьмъ  заслужи- 
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ваете  по  своимъ  пододр']^н1яиъ.  Избавьте  меня  только  отъ  заботь  о  моей 
репутацШу  пусть  над^^ляють  меня  какою  угодно.  Мое  поведете  хорошо, 
и  этого  мн'к  достаточно.  Впрочемъ  я  совершенно  не  знала»  что  случилось 
съ  двумя  особами,  которыя  мкЬ  также  дороги,  какъ  и  вамъ. 

Это  послЬднее  письмо  вывело  меня  дзъ  ужаснаго  затруднетя,  но 
вм*стЬ  съ  тЬмъ  поставило  съ  другой  стороны  въ  положеше,  не  менЬе 
затруднительное.  Хотя  всЬ  эти  письма  и  отв'Ьты  были  отправлены  и  по- 
лучены въ  течете  одного  дня  съ  крайней  быстротой,  ткиъ  не  мен&е 
этотъ  промежутокъ  времени  былъ  досгаточенъ,  чтобы  успокоить  не- 
сколько порывы  моей  ярости  и  заставить  меня  поразмыслить  о  моей 
сграпшой  неосторожности.  Г-жа  Гудето  въ  особенности  просила  меня 
остаться  спокойнымъ,  предоставить  ей  заботу  выпутаться  одной  изъ 
этого  д]^ла  и  избегать,  особенно  въ  настоящую  минуту,  всякой  ссоры  и 
огласки;  а  я  открытыми  и  жестокими  оскорблетями  готовился  привесги 
въ  ярость  сердце  женщины  и  безъ  того  слишкомъ  расположенной  къ 
тому.  Естественно,  я  ничего  не  могъ  ожидать  съ  ея  стороны  1фом* 
ответа,  столь  гордаго,  столь  презрительнаго,  что,  безъ  крайней  низости, 
я  не  могъ  оставаться  ни  минуты  долЬе  въ  ея  дом^.  Къ  счастью  ея  лов- 
кость превзошла  мою  горячность  и  она  съум'Ьла  придать  своему  отв^^ту 
оборотъ,  который  избавилъ  меня  отъ  этой  крайности.  Т%мъ  не  менЬе 
нужно  было  или  оставить  домъ,  или  'Ьхать  сейчасъ  же  къ  ней  —  одно 
изъ  двухъ  было  неизб'Ьжно. 

Я  решился  на  последнее,  очень  затрудняясь  какъ  держать  себя  при 
объясненш,  которое  предвидЬлъ.  Ибо,  какимъ  образомъ  отделаться,  не 
компрометируя  ни  г-жи  Гудето,  ни  Терезы?  И  горе  той,  которую  бы  я 
назвалъ!  Н'Ьтъ  такого  зла,  котораго  нельзя  было  бы  опасаться  отъ  мще- 
Н1Я  неумолимой  интригантки  для  той,  которая  бы  02^лалась  предметомъ 
этого  мщешя.  Для  предупреждешя  этого-то  несчаст1Я,  я  въ  своихъ 
письмахъ  нарочно  говорилгь  только  о  подозр^тяхъ,  чтобы  быть  изба- 
вленнымъ  отъ  необходимости  приводить  мои  доказательства.  Правда, 
это  дЁлало  мое  увлечете  еще  бол]^е  неизвинительнымъ,  потому  что 
ни  въ  какомъ  случа'Ь  простыя  подозр'Ьнгя  не  могли  дать  мн1^  право  по- 
ступать съ  женщиной  и  въ  особенности  съ  другомъ,  такъ,  какъ  я  только 
что  поступилъ  съ  г-жею  д  Эпинэ.  Но  здЬсь-то  и  начинается  велюйй  и 
благородный  трудъ,  который  я  достойно  выполнилъ;  чтобы  искупить 
свои  скрытый  вины  и  слабости,  я  обвинилъ  себя  въ  проступкахъ  болЁе 
важныхъ,  къ  которымъ  былъ  неспособенъ  и  которыхъ  никогда  не  со- 
вершалъ. 

МнЬ  не  пришлось  выдержать  нападешя,  котораго  я  опасался,  и  я 
отдЬлался  однимъ  страхомъ.  При  моемъ  появленш  г-жа  д'Эпннэ,  рыдая, 
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бросилась  мн^  на  шею.  Такой  неожиданный  пргеыъ,  и  къ  тому  же  со 
стороны  стараго  друга,  растрогалъ  меня  до  крайности;  я  тоже  много 
плакалъ.  Я  сказалъ  ей  нЬскодько  словъ,  не  им'Ьвпшхъ  большого  смысла; 
она  отнЬчала  мн'Ь  также  н1Ьсколькими  словами  съ  еще  меньшимъ  смы- 
сломъ,  и  все  гЬмъ  и  покончилось.  Подали  на  столь;  мы  пошли  ужинать. 
Въ  ожиданш  объяснения,  которое  я  считалъ  отложеннымъ  до  постЬ 
ужина,  я  представлялъ  жалкую  фигуру,  потому  что  я  такъ  подчиняюсь 
мал'Ьйшему  безпокойству.  что  не  ум'Ью  скрыть  его  отъ  самыхъ  не- 
дальновидныхъ.  Мой  смущенный  видъ  долженъ  былъ  ободрить  ее; 
однако  же  она  не  р'Ьшилась  на  объяснеше,  котораго  не  было  н  послЬ 
ужина,  какъ  до  него.  Его  не  было  и  на  слЬдующ1й  день,  и  наши  сви- 
дашя  были  наполняемы  только  посторонними  разговорами  или  в1^жлн- 
выми  замЬчан1ями  съ  моей  стороны,  которыми  я  ув^крялъ  ее  съ  полной 
искренностш,  что,  не  будучи  еще  въ  состоянш  р'Ьшить,  основательны 
или  н^тъ  мои  подозр'Ётя,  я,  въ  случа'Ь  игь  неосновательности,  упо- 
треблю всю  свою  жизнь  на  искуплеше  своей  несправедливости.  Она  не 
изъявила  ни  мал^Ьйшаго  любопытства  узнать,  въ  чемъ  именно  состояли 
эти  подозр'Ьшя  и  какимъ  образомъ  онЬ  пришли  мн^к  въ  голову,  и  все 
наше  примиреше,  какъ  съ  ея,  такъ  и  съ  моей  стороны,  ограничилось 
объят1Ями  при  первой  встр'Ьч'Ь.  Такъ  какъ  она  одна  была  обижена,  по- 
крайней  уЛр1^  по  форм'Ь,  то  мн^Ь  показалось,  что  не  я  долженъ  былъ 
искать  объяснетя,  котораго  она  не  искала  сама,  и  я  ушелъ  отъ  нея  съ 
т^мъ  же,  съ  ч^мъ  и  пришелъ.  Продолжая  впрочемъ  жить  съ  ней  какъ 
прежде,  я  скоро  почти  совершенно  забылъ  эту  ссору  и  думалъ  сдуру, 
что  она  забыла  ее  также,  потому  что,  казалось,  она  не  вспоминала  о  ней. 

Это  было,  какъ  скоро  увидятъ,  не  единственное  огорчеше,  которое 
навлекла  на  меня  моя  слабость;  но  у  меня  были  кромЬ  того  и  друпя, 
не  мен'бе  чувствительныя,  который  я  не  самъ  навлекъ  на  себя  и  кото- 
рый имЬли  основашемъ  только  желаше  удалить  меня  изъ  моего  одино- 
чества *)  посредствомъ  мучешй  наносимыхъ  мн^  во  время  моего  пре- 
бывашя  тамъ.  Эти  мучешя  достались  мнЬ  отъ  Дидро  и  Гольбахистовъ. 

О)  времени  моего  водворешя  въ  Эрмитаже,  Дидро  безпрестанно  меня 
тревожилъ  тамъ,  то  собственною  своею  особою,  то  посредствомъ  Де- 
лейра;  я  скоро  увидалъ  по  шуточкамъ  этого  посл^^дняго  надъ  моими 
лесными  прогулками,  съ  какимъ  удовольствгемъ  превратили  они  от* 
шельника  въ  пастушка-волокиту.  Но  не  объ  этомъ  шла  р'Ьчь  въ  моигь 


^)  То  есть,  вызвать  оттуда  старуху,  которая  нужна  была  для  устройства 
заговора.  Удивительно,  что  во  все  прододавеше  этой  долгой  гровы  моя  нелепая 
дов1»рчявость  помешала  хнЬ  понять,  что  не  меня,  а  именно  ее,  хот1ш1  опять 
км^Ьть  въ  Париже. 
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схваткахъ  съ  Дидро;  он^Ь  ииЪт  бо:гЬв  оерьезныя  причины.  ПостЬ  вы- 
хода «Побочнаго  Сипа»,  онъ  прислалъ  шгЬ  од«1гь  экземиляръ,  который 
я  прочелъ  съ  гЬьгь  интересомъ  и  внимашем'ь,  как1я  оказываютъ  произ- 
ведешю  друга.  Читая  родъ  шитики  въ  разговорахъ,  приложенной  кгь 
драм^,  я  быль  удивленъ  и  даже  немного  огорченъ,  найдя  таиъ,  между 
множествомъ  нелюбезныхъ,  но  еще  сносныхь  выходокъ  противъ  от- 
шельниковъ,  сл^Ьдующ^й  стропи  и  ясестошй  приговоръ,  безъ  всякаго 
смягчен1я:  ^[только  злой  живетъ  одинъ».  Это  ивр'Ьченхе,  какъ  ивЬ  ка- 
жется, можетъ  им^кть  двояк1й  смысяъ:  одияъ  очень  вгЬрный,  другой 
очень  ложный,  потому  что  невозможно  даже,  чтобы  челов^къ,  который 
живеть  и  хочетъ  жить  одинъ  —  могъ  и  желалъ  бы  вредить  кому  ни- 
будь, и  следовательно,  чтобъ  онъ  быль  золъ.  Такимъ  образомъ,  это 
изрФчеше  требовало  объяснешя;  оно  требовало  его  тЬмъ  бол^Ье  со  сто- 
роны автора,  который  въ  то  время,  когда  печаталъ  его,  им^лъ  друга, 
удалившагося  отъ  св^Ьта.  МпЬ  казалось  неприличнымъ  и  нечестнымъ 
или  забыть  при  печатанш  этого  приговора  о  своемъ  уединившемся 
другЬ,  или,  вспомннвъ  его,  не  сдЬлать,  по  крайней  М'бр'Ь  въ  общихъ 
выражешягь,  честнаго  и  справедливаго  исключешя,  не  только  для  этого 
друга,  но  и  для  многихъ  уважаемыхъ  мудрецовъ,  которые  во  вс^  вре- 
мена искали  СП0К0ЙСТВ1Я  и  тишины  въ  уединеши,  и  изъ  которыхъ,  въ 
первый  рЬъ  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  существуетъ  М1ръ,  писатель  р-Ьпгался 
едннымъ  почеркомъ  пера — надЬлать  безразлично  столькихъ  же  зло- 

Я  пЬжно  любилъ  Дидро,  искренно  уважал'ь  его,  и  съ  полною  довер- 
чивостью разсчитывалъ  на  подобный  же  чувства  съ  его  стороны.  Но 
выведенный  изъ  терпЬшя  неутомимымъ  упрямствомъ,  съ  которымъ  онъ 
противоречилъ  вс^мъ  своимъ  вкусамъ,  наклонностямъ,  моему  образу 
жизни,  всему,  что  интересовало  только  лично  меня;  возмущенный  тЪмъ, 
что  челов^къ,  моложе  меня,  желалъ  во  что  бы  то  ни  стало  управлять 
мною  какь  ребенкомъ;  отталкиваемый  легкостью,  съ  которою  онъ  да- 
валъ  обещан1я  и  небрежностью  въ  ихъ  исполненш;  соскучась  многими 
назначенными  и  манкированными  имъ  свидашями  н  его  фантаз1ей  в^чно 
назначать  новыя,  чтобы  снова  не  являться  на  нихъ;  стесненный  тЬмъ, 
что  я  долженъ  былъ  ждать  его  раза  три,  четьфе  въ  меся1гь  въ  дни  имъ 
самимъ  назначенные,  и  потомъ  обедать  вечеромъ  одинъ,  напрасно  вы- 
ходя къ  нему  на  встречу  до  Сенъ-Дени,  и,  прождавъ  его  целый  день,— 
я  чувствовалъ,  что  мое  сердце  было  уже  черезъ  чуръ  переполнено  его 
проступками.  Последнее  же  обстоятельство  еще  более  огорчило  меня. 
Я  напнсалъ  къ  нему,  жалуясь  на  это,  но  съ  такою  кротостцо  и  умиле- 
шешэ,  отъ  которыхъ  я  обдилъ  всю  бумагу  слезами;  и  мое  письмо  было 
такъ  трогательно,  что  должно  бы  вызвать  слезы  и  у  него.  Никто  не 
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угадаетъ,  какой  отйтъ  получилъ  я  на  мое  послаюе;  воть  онъ  слово  въ 

слово:  (Связка  А,  ^4  38.). 

<Я  очень  ражь,  что  мой  трудъ  вамъ  ионравнлся,  что  онъ  ваоъ  тро- 
нулъ.  Вы  не  согласны  съ  моимъ  ия^шемъ-объ  отшельникагь;  говорите 
о  нить  столько  хорошаго,  сколько  ваыъ  будетъ  угодно;  вы  останетесь 
единственнымъ  отшельникомъ  въ  шр'Ь,  о  которомъ  я  буду  думать  хо- 
рошо, да  и  тутъ  можно  бы  было  кой  что  сказать,  еслибъ  вы  выслушали 
меня  не  сердясь.  Женщина  восьмядесятн  л^тъ!  и  проч.  1№вг]Ь  передавали 
одну  фразу  изъ  письма  сына  г-жи  д'Эпинэ,  которая  должна  была  васъ 
огорчить,  —  или  я  плохо  понимаю  ваше  сердце». 

Нужно  объяснить  дв^к  посл^^дшя  фразы  этого  пидьма. 

Въ  начал^Ь  моего  житья  въ  Эрмитаже  г-жЬ  ле-Вассеръ  каюь  будто 
тамъ  не  нравилось,  и  жилище  наше  казалось  ей  слишкомъ  уединен- 
нымъ.  Такъ  какъ  ея  замЬчашя  объ  этомъ  дошли  до  меня,  то  я  преддо- 
жилъ  ей  отправить  ее  въ  Парижъ,  если  она  находила  это  бол^Ье  для 
себя  удобнымъ,  платить  тамъ  за  ея  квартиру  и  заботиться  о  ней  одной 
столько  же,  сколько  бы  заботился,  когда  она  была  при  мн^Ь.  Она  от- 
вергла мое  предложеше,  ув^^рила  меня,  что  ей  очень  хорошо  въ  Эрми- 
тшЪ,  что  деревенсшй  воздухъ  ей  полезенъ:  справедливость  этого  была 
очевидна:  она  здЬсь,  такъ  сказать,  мододЬла  и  чувствовала  себя  гораздо 
лучше  нежели  въ  ПарижЬ.  Дочь  ея  ув']Ьряла  меня,  что  въ'  сущности 
старуха  была  бы  очень  огорчена,  если  бъ  мы  вздумали  оставить  Эрми- 
тажь,  бывшШ  действительно  прелестнымъ  жилищемъ,  потому  что  она 
очень  любила  небольппя  хлопоты  по  саду  и  за  плодами,  находившимися 
подъ  ея  управлешемъ;  но  что  она  говорила  то,  что  ее  заставляли  гово- 
рить, чтобы  принудить  меня  вернуться  въ  Парижъ. 

Такъ  какъ  эта  попытка  не  удалась,  то  они  старались  достигнуть 
упреками  сов^Ьсти  тшч)  результата,  котораго  не  произвела  снисходитель- 
ность и  ставили  мн^^  въ  преступлеше  то,  что  я  держалъ  старуху  далеко 
отъ  помощи,  какая  могла  ей  понадобиться  въ  ея  преклонные  годы;  го- 
воря это,  они  не  думали  о  томъ,  что  она  и  много  другихъ  стариковъ, 
которые  живутъ  дольше  всл^^дств1е  превосходнаго  воздуха  страны,  въ 
случа'Ь  нужды  могли  бы  получить  необходимую  помощь  изъ  Монморанси, 
находившагося  въ  н]^сколькихъ  шагахъ  отъ  меня;  слушая  ихъ,  можно 
бь^ло  думать,  что  старики  только  и  находились  что  въ  одномъ  Париж]^, 
а  во  всякомъ  другомъ  мЬстЬ  не  имели  возможности  жить.  Г-жа  ле-Вас- 
серъ,  'Ьвшая  много  и  съ  жадностью,  была  подвержена  припадкамь 
желчи  и  сильнымъ  поносамъ,  продолжавшимся  по  н^^сколько  дней  и 
служившимъ  ей  лекарствомъ.  Въ  ПарижЬ  она  ничего  противъ  нихъ  не 
предпринимала,  предоставляя  действовать  природЬ.  Она  точно  также 
поступала  и  въ  Эрмитаже,  зная,  что  тутъ  ничего  лучшаго  не  сделаешь. 
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Но  какое  д'бло  до  этого?  Такъ  каюь  въ  деревн'Ь  не  было  докторовъ  и 
аптекарей,  то  оставлять  ее  тамъ,  значило  желать  ея  смерти,  не  смотря 
на  то,  что  она  тамъ  чувствовала  себя  очень  здоровой.  Дидро  долженъ 
бы  быль  опредЬлить,  въ  как1я  именно  л'Ьта  воспрещается,  подь  стра- 
хомъ  челонЬкоубШства,  держать  престар'Ьлыхъ  людей  внЬ  Парижа. 

Это  было  одно  изъ  двугь  ужасныхъ  обвинешй,  всл^Ьдств1е  которыхъ 
онъ  не  исключалъ  меня  нзъ  своего  приговора,  что  только  злой  живегь 
одинъ;  и  это-то  онъ  хогблъ  сказать  своимъ  патетическимъ  восклицай!- 
емъ  и  словомъ  «и  проч.»,  которое  онъ  благосклонно  кь  нему  присоеди- 
нилъ:  <(:Женщина  восьмидесяти  мьть1  и  прач.:1> 

Я  не  могъ  придумать  лучшаго  способа  отв^^чать  на  этотъ  упрекъ, 
какь  обратиться  къ  самой  г-жЬ  ле-Вассеръ.  Я  просилъ  ее  написать  къ 
г*жЬ  д'Эпинэ  и  чистосердечно  выразить  свои  чувства.  Чтобъ  не  (п^- 
снять  ее,  я  не  хотблъ  вид'Ьть  ея  письма  и  показалъ  ей  письмо,  приведен* 
ное  мною  ниже,  которое  л  напнсалъ  къ  г-жё  д'Эпинэ  по  поводу  одного 
ответа,  написаннаго  мною  Дидро  на  его  другое  письмо,  еще  бол^Ье  жесг- 
кое,  и  не  отправленнаго  по  настояшю  г-яш  д'Эпинэ. 

Четввргъ. 

«Г-жа  ле-Вассеръ  должна  писать  къ  вамъ,  мой  добрый  другъ;  я  про- 
силъ ее  откровенно  разсказать  вамъ,  что  она  думаегь.  Чтобы  дать  ей 
полную  свободу,  я  объявилъ  ей,  что  не  желаю  видЬть  ея  письма,  и  прошу 
васъ  ничего  не  передавать  мн^^  изъ  его  содержашя. 

«Я  не  пошлю  моего  письма  къ  Дидро,  такъ  какъ  вы  этому  противи- 
тесь; но  чувствую  себя  сильно  оскорбленнымъ,  не  могу  не  сознавать, 
что  признать  себя  виновнымъ  было  бы  низостью  и  лицембрхемъ,  до  ко- 
торыхъ  никогда  не  доведу  себя.  Евангел1е,  правда,  приказываетъ  полу- 
чившему ударъ  по  одной  щекЬ  подставить  другую,  но  не  приказываетъ 
просить  прощенья.  Помните  ли  вы  то  д'Ьйствующве  лицо  въ  комедаи, 
которое  кричитъ,  раздавая  палочные  удары:  вогь  роль  философа! 

«Не  льстите  себя  надеждою  пом']^шать  ему  пр№хать  при  настоящей 
дурной  погод'Ь.  ГнЬвъ  дасть  ему  время  и  силы,  въ  которыхъ  отка- 
зывала ему  дружба,  и  на  этотъ  разъ  впервые  придется  ему  пр№хать 
въ  назначенный  имъ  самимъ  день.  Онъ  постарается  во  что  бы  то  ни 
стало  пр№хать,  чтобы  повторить  мнЬ  изустно  вс]^  тЪ  оскорблешя,  ко- 
торый онъ  говорить  въ  своихъ  письмахъ;  я  выслушаю  ихъ  терп'Ьливо. 
Онъ  возвратится  хворать  въ  Парижъ;  а  я  по  обыковешю  буду  гиуснымъ 
челов4комъ.  Что  дЬлать?  Нужно  страдать. 

«Но  не  удивляетесь  ли  вы  мудрости  этого  челов^^ка,  который  хотЬлъ 
пр1^хать  за  мной  въ  ф1акр'Ь  же;  а  черезъ  недЬлю  (связка  А,  №  34)  его 
состояше  не  позволяетъ  ему  отправиться  въ  Эрмитахъ  иначе,  какъ 
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1г]^шкомъ?  Можегь  быть,  говоря  его  языко1п>,  это-то  и  есть  тонъ  истин- 
наго  добродупия;  но  въ  такомъ  щчдЛ  необходимо  предположить,  что 
въ  течен1е  недЬли  въ  его  состоякш  произошли  странныя  переи^ны.  Я 
принимаю  участ1е  въ  горести,  которую  вамъ  причиняетъ  бол1Ь8нь  ва- 
шей матери;  но  ваше  горе,  какъ  видите,  не  можегь  равняться  съ  мо- 
имъ.  Мы  мен^е  страдаемъ,  видя  тктъ^  кого  любимъ,  больными,  ч^^мъ 
когда  видимъ  ихъ  жестокими  и  несправедливыми. 

«Прощайте,  мой  добрый  другъ;  пишу  вамъ  въ  посл^дн1й  разъ  объ 
этомъ  несчастномъ  дЬл^^.  Вы  предлагаете  мн]Ь  отправиться  въ  Парижь 
съ  хладнокров1емъ,  которое  порадовало  бы  меня  въ  другое  время». 

Я  написалъ  къ  Дидро,  какъ  я  поступилъ  въ  отношеши  г-жи  ле-Вас- 
серъ,  по  совету  самой  же  г-жи  д'Эпинэ;  и  такъ  какъ  г-жа  ло-Вассеръ 
предпочла,  какъ  легко  можно  догадаться,  остаться  въ  Эрмитаже,  гд]^ 
она  чувствовала  себя  здоровой,  гд'Ь  у  нея  всегда  было  общество,  и  гдЬ 
она  жила  очень  пргятно,  то  Дидро,  не  зная  въ  чемъ  еще  обвинить  меня, 
вм1^нилъ  мнЬ  въ  преступлеше,  во-первыгь,  эту  мою  предосторожность, 
а,  во-вторыхъ,  продолжеше  пребыван{я  г-жи  ле-Вассеръ  въ  Эрмитаже, 
хотя  она  сама  предпочла  жить  тамъ,  и  отъ  нея  зависало  и  всегда  зави- 
ситъ  возвратиться  въ  Парижь  и  жить  тамъ,  получая  отъ  меня  гЬ  же 
пособия,  какими  она  пользовалась,  оставаясь  при  мн^. 

Вогь  объяснеше  перваго  упрека  въ  письме  Дидро,  №  33.  Истолко- 
ван1б  второго  находится  въ  его  ияоыаЪ  за  №  34.  «Напгь  ученый  (это 
имя  далъ  въ  шутку  Гриммъ  сыну  г-жи  д'Эпинэ),  нашъ  ученый  в'Ьрно 
писалъ  вамъ,  что  двадцать  б'Ьдняковъ  умиравшихъ  отъ  голоду  и  хо- 
лоду, дожидались  на  валу  полушки,  которую  вы  имъ  давали.  Это  образ- 
чикъ  нашей  болтовни;  еслибъ  вы  слышали  остальное...  оно  бы  васъ  по- 
гЬшидо». 

Вотъ  мой  отв^Ьтъ  на  этртъ  страшный  аргументъ,  которымъ  Дидро, 
повидимому,  такъ  гордился: 

«Я,  кажется,  уже  отв^^чахь  ученому,  т.  е.  сыну  главнаго  сборщика 
податей,  что  я  не  сожал'Ью  о  б']Ьднякахъ,  ожидающихъ  на  валу  моей  по- 
лушки и  зам^ченныхъ  имъ;  что,  вероятно,  онъ  достаточно  вознаградилъ 
ихъ  за  это,  что  я  дЬлаю  его  моимъ  нам1кстникомъ,  и  что  б'Ьдняки  Па- 
рижа не  будугь  жаловаться  на  эту  первм1Ьну;  что  я  не  скоро  найду  та- 
кого же  нам^^стника  для  б']^дняковъ  Монморанси,  которые,  однако,  еще 
болЬе  нуждаются  въ  немъ.  Зд'Ьсь  есть  добрый,  почтенный  старикъ,  про- 
работавпий  всю  свою  жизнь,  который,  потерявъ  возможность  работать, 
умираетъ  съ  голоду  на  старости  лЬтъ.  Мою  сов1Ьсть  бол4е  удовлетво- 
ряюгь  тЬ  коп'^^йки,  которыя  я  подаю  ему  по  понед]^льникамъ,  ч'Ьмъ 
сотни  полушекъ,  которыя  я  роздалъ  бы  вс^мъ  негодяямъ  на  валу.  Вы, 
философы,  очень  забавны,  когда  воображаете,  что  городск1е  жители — 
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единственные  люди  на  св^ЬтЬ,  съ  которыми  связываютъ  васъ  ваши  обя- 
занности. Только  въ  деревнЬ  научаешься  любить  челов^^чеотво  и  слу- 
жить ему,  въ  городЬ  же  научаются  только  презирать  его». 

Таковы  были  странные  предразсудки,  на  основаши  которыхъ  умный 
человЬкъ  имЬлъ  глупость  серьезно  вменять  мн^  въ  преступлеше  уда- 
леше  нзъ  Парижа  и  надЬялся  доказать  мн^^  собственнымъ  моимъ  при- 
м^^ромъ,  что  только  злой  челокЬкъ,  можегь  нсить  вн^^  столицы.  Я  не  по- 
нимаю теперь,  какимъ  образомъ  я  могъ  тогда  сердиться  и  отв^^чать  ему, 
вместо  того,  чтобъ  посм1^яться  надъ  нимъ.  Однако,  р^Ьшен1Я  1^жи  д'Эпинэ 
и  крики  Гольбаховской  клики  такъ  настроили  умы  въ  его  пользу,  что 
ыЛ  считали  меня  виноватымъ  въ  этомъ  дЬл1^  и  сама  г-жа  Гудвто,  боль- 
шая поклонница  Дидро,  захотЬла,  чтобъ  я  по']^хадъ  къ  нему  въ  Парижъ 
и  одЬлалъ  первый  шагъ  къ  примирешю;  однако,  хотя  оно  и  было  съ 
моей  стороны  искренно  и  полно,  но  продолжалось  не  долго.  Восторже- 
ствовавшее надъ  моимъ  сердцемъ  уб'Ьждеше,  которое  г-жа  Гудето  упо- 
требила въ  этомъ  щчд.%  было  то,  что  Дидро  былъ  въ  это  время  несча- 
стливъ.  КромЬ  бури,  возбущенной  противъ  его  «Энцикдопедш»,  онъ 
испытывалъ  сильн^ЬйШ1я  непр1ятности  по  поводу  своей  драмы.  Не  смо- 
тря на  маленькую  исторш,  поморщенную  имъ  въ  начадгЬ  этой  пьесы,  его 
обвиняли  въ  томъ,  что  онъ  17]^лнкомъ  взялъ  ее  у  Гольдони.  Дидро,  еще 
болО^е  Вольтера  чувствительный  тсъ  критическимъ  нападкамъ,  былъ  въ 
то  время  засыпанъ  ими.  Г-жа  де-Граффиньи  имЬла  даже  злость  распу- 
стить слухъ,  что  я  по  этому  случаю  разсорился  съ  нимъ.  Я  думалъ,  что 
будетъ  справедливо  и  великодушно  доказать  публично  противное,  и  от- 
правился провести  два  дня  не  только  съ  нимъ,  но  и  у  него.  Со  времени 
моего  поселешя  въ  Эрмитаже,  это  было  мое  второе  путешеств1е  въ  Па- 
рижъ. Первое  сдОЬлалъ,  чтобъ  поспЬшить  къ  б'Ьдному  Гофкуру,  пора- 
женному апоплексическимъ  ударомъ,  отъ  котораго  онъ  никогда  не  опра- 
вился совершенно,  и  во  время  котораго  я  не  оставдялъ  его  постели,  пока 
онъ  не  сталъ  поправляться. 

Дидро  принялъ  меня  хорошо.  Какой  вины  не  могутъ  загладить  объя- 
Т1я  друга!  Какая  злоба  можеть  оставаться  въ  сердце  послЬ  этого?  Между 
нами  было  мало  объяснешй;  онЬ  не  нужны  тамъ,  гдЬ  обиды  обоюдны; 
остается  только  одно — забыть  ихъ.  Между  нами  не  было  тайныхъ  ин- 
тригь,  по  крайней  мЬр'Ь  нзкЬстныхъ  мнЬ,  —  не  такъ  какъ  въ  д'Ьл^Ь  съ 
г-жею  д'Эпинэ.  Онъ  мнОЬ  показалъ  планъ  «Отца  Семейства». — ^Воть, — 
сказалъ  я  ему, — ^лучшая  защита  «Побочнаго  Сына».  Не  говорите  о  ней 
никому,  работайте  надь  этимъ  сочинешемъ  старательно  и  потомъ  не- 
ожиданно бросьте  его  вашимъ  непр1ятелямъ  вместо  всякаго  ответа. — 
Онъ  исполнилъ  этотъ  совОЬтъ  и  хорошо  сдЬлалъ.  Уже  за  шесть  мОЬся- 
цевъ  до  этого  я  послалъ  ему  дв'Ь  первый  части  моей  «Юлш»,  прося  ска- 
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зать  о  нюгь  свое  меЬш6.  Онъ  ихь  еще  не  читадъ,  и  теперь  мы  прочли 
одну  тетрадь. 

Онъ  нашелъ  все  это  сдшпкомъ  многословнымъ.  Я  самъ  дто  чувство- 
валъ;  но  это  была  лихорадочная  болтовня;  я  никогда  не  могь  ее  испра- 
вить. Посл^Ьдн^я  части  не  таковы.  Въ  особенности  четвертая  и  шестая — 
образцы  слога.  На  второй  день  посл^  моего  пр1'Ьзда,  онъ  непременно 
хот]Ьлъ,  чтобы  я  отужиналъ  у  Гольбаха.  Оь  этимъ  посл^^днимъ  мы  были 
не  въ  хоропшхъ  отношешяхъ,  потому  что  я  даже  хотЬлъ  уничтояшть 
сделку  касательно  рукописи  химш,  не  желая  быть  обязаннымъ  этому 
человеку.  Дидро  одержалъ  верхъ  надъ  всЬмъ.  Онъ  клялся,  что  Голь- 
бахъ  любить  меня  отъ  всего  сердца;  что  нужно  извинить  ему  тонъ,  съ 
которымъ  онъ  обращался  со  вс&ми,  и  отъ  котораго  друзья  его  терпели 
бол^^е,  ч'Ьмъ  кто-нибудь  другой.  Онъ  объяснилъ  мн]Ь,  что,  согласись  два 
года  тому  назадъ  получить  вознагращеше  за  рукопись,  отказаться  отъ 
него  теперь,  значило  бы  нанести  такое  оскорблеше  Гольбаху,  какого 
онъ  не  заслуживалъ. — Я  вижу  ГЬльбаха  каждый  день,  —  прибавилъ 
онъ, — и.  лучше  васъ  знаю  состояше  его  души.  Если  вы  не  тгЬли  при- 
чинъ  быть  имъ  довольнымъ,  то  неужели  вы  считаете  вашего  друга 
способнымъ  посоветовать  вамъ  какую-нибудь  низость? — Словомъ,  я  съ 
обычной  своей  слабостью,  позволилъ  уговорить  себя  и  мы  отправились 
ужинать  къ  барону,  который  принялъ  меня  каюь  всегда.  Но  жена  его 
приняла  меня  холодно  и  почти  невежливо.  Я  не  узнавалъ  бол^е  той  ми- 
лой Каролины,  которая  въ  д^вицахъ  оказывала  мне  столько  любезно- 
ности.  Я  уже  давно  зам^чалъ,  что  съ  т^хъ  поръ  какъ  Гриммъ  сталь 
посещать  ихъ  домъ,  на  меня  тамъ  смотрели  не  такъ  благосклонно,  какъ 
прежде. 

Между  тЬмъ,  какъ  я  находился  въ  Париж]^,  Сенъ-Ламберъ  пр1ехалъ 
туда  нзъ  армш.  Такъ  какъ  я  объ  этомъ  ничего  не  зналъ,  то  свидблся 
съ  нимъ  только  по  возвращенш  моемъ  изъ  деревни,  сначала  въ  Ше- 
вреттъ,  а  потомъ  въ  ЭрмитажЬ,  куда  онъ  пришелъ  съ  г-жею  Гудето  ко 
)ше  на  обедь.  Можно  себе  представить,  съ  какою  радостью  я  ихъ  при- 
нялъ! но  радость  эта  еще  увеличилась,  когда  я  увидЬлъ  ихъ  доброе  со- 
глаше.  Довольный  тЬмъ,  что  не  смутилъ  ихъ  счаст1Я,  я  самъ  былъ  сча- 
стливъ  этимъ,  и  могу  поклясться,  что  въ  продолжеше  всей  моей  безум- 
ной страсти,  и  особенно  въ  эту  минуту, — если  бы  я  даже  могъ  отнять 
у  него  г-жу  Гудето,  то  не  желалъ  бы  это  сделать  и  не  имелъ  даже  ни- 
какого на  то  покушешя.  Любя  Сенъ-Ламбера,  она  была  такъ  мила,  что 
я  не  могь  вообразить,  чтобы  она  была  такою  же,  если  бы  любила  меня; 
и,  не  желая  мешать  ихъ  связи,  я  въ  своемъ  безумш  желалъ  оть  нея 
только  одного:  чтобы  она  позволила  мне  любить  себя.  Наконецъ,  какой 
бы  сильной  страстью  я  ни  пылалъ  къ  ней,  мне  было  одинаково  пр1Ятно 
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быть  какъ  повгЬрвнныш>^  такъ  н  првдивтоиъ  ея  любви,  и  я  всегда  смо- 
тр^лъ  на  ея  любовника  не  какъ  на  соперника,  но  какъ  на  друга.  Скат 
жуть,  пожалуй,  тго  это  еще  не  настоящая  любовь;  согласенъ, — но  это 
еще  вк1ше  настоящей  любви. 

Что  касается  до  Сенъ*Ламбера,  то  онъ  велъ  себя  какъ  честный  и 
справедливый  чедов^Ькъ;  такъ  каюь  я  одинъ  былъ  виновагь,  то  я  одинъ 
и  былъ  накаванъ^и  даже  снисходительно.  Онъ  обращался  со  мною  жестко, 
но  дружелюбно.  Я  ыщЬлъ,  что  я  н]^сколько  проигралъ  въ  его  уваженш, 
но  не  въ  дружб'Ь.  Я  утЬпшлоя  этимъ,  зная,  что  мн^  гораздо  легче  бу- 
детъ  снова  пр1обр1&сть  уважеше,  ч^Ьиъ  дружбу,  и  что  онъ  такъ  уменъ, 
что  невольную  и  мимолетную  слабость  не  приметь  за  порочную  наклон- 
вость.  Если  я  и  былъ  внновать  во  всемъ  случившемся,  то  очень  немного. 
РаанЬ  я  иокадъ  его  любовницу?  Не  онъ  ли  самъ  прислалъ  мнЬ  ее?  Не 
она  ли  сама  за  мной  ухаживала?  Разв^  я  могь  не  принять  ее?  Что  я 
ногь  одЬлать?  Они  одни  были  причиною  несчаст1Я|  а  я  долженъ  былъ 
переносить  его.  На  моемъ  мЬстЬ  онъ  поступилъ  бы  также,  можеть  быть 
еще  хуже;  потому  что,  какъ  ни  была  в'Ьрна  и  достойна  уважешя  г-жа  Гу- 
дето,  все  же  она  была  женщина,  а  онъ  находился  въ  отсутствш;  случаи 
представлялись  часто,  искушешя  были  сильны,  и  трудно  было  бы  защи- 
щаться всегда  съ  одинаковымъ  усп^Ьхомъ  противъ  чвлов^^ка  бол]Ье  пред- 
лршмчивал).  Въ  подобномъ  состояши  ддя  насъ  обоихъ  и  того  было  много, 
что  мы  уиЛт  положить  гранш^ы,  которыхъ  никогда  не  позволяли  себ'Ь 
переступить. 

Хотя  я  и  давалъ  себ^  въ  глубине  сердца  почетное  свид]^тбльство, 
однако  противъ  меня  было  столько  уликъ,  что  непоб'Ёдимый  стыдъ,  подъ 
вл1ян1емъ  котораго  я  постоянно  находился,  давалъ  мнЬ  при  Сенъ-Лам- 
бер'Ь  видъ  преступника,  и  онъ  часто  этнмъ  злоупотреблялъ  для  униже- 
шя  меня.  Одинъ  прим^ръ  обрисуеть  наши  взаимный  отношешя.  Разъ 
я  читалъ  ему  послЬ  об']^да  письмо,  которое  въ  прошломъ  году  написалъ 
къ  Вольтеру  и  о  которомъ  Сенъ-Ламберъ  слышалъ.  Онъ  заснулъ  во  время 
чтешя  и  я,  некогда  столь  гордый,  а  теперь  столь  глупый,  не  осмели- 
вался прекратить  чтеше,  хотя  онъ  продолжалъ  храп'Ьть.  Воть  какъ  онъ 
мстилъ  мн]Ь,  и  воть  какъ  я  низко  упаль  въ  его  мн^нш;  но  по  своему 
ведшсодушш,  онъ  решался  на  месть  только  въ  присутствш  насъ 
троихъ. 

Когда  онъ  снова  уЬхалъ,  г-жа  Гудето  очень  перемЬнилась  въ  обра- 
щенш  со  мной.  Перем^^на  удивила  меня,  какъ  будто  я  не  долженъ  былъ 
ожидать  ея,  я  огорчился  этим'ь  бол'Ье,  ч'Ёмъ  бы  следовало,  и  это  причи- 
нило МНЕ  много  вреда.  Казалось,  что  все,  оть  чего  я  ожидалъ  своего  вы- 
8доровлен1Я,  еще  глубже  вонзало  въ  мое  сердце  стрелу;  наконеггь  я  сло- 
милъ  ее, — но  не  вырвалъ. 

ж,  РУССО.  27 
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Я  р'Ьшился  поб'Ьдить  себя,  употребивъ  всЪ  1гЬры,  чтобы  мою  беззгм- 
ную  страсть  обратить  въ  чистую  и  прочную  дружбу.  Я  оринималъ  пре- 
красн^Ьйппя  наьг]^рбшя,  для  выполнешя  которыхъ  нухсдался  въ  содЬй- 
ствш  г-жи  Гудето.  Когда  я  заговорилъ  съ  ней,  она  была  равоЬяна;  я 
увндЬлъ  ясно,  что  произошло  что  то  недоброе,  о  чемъ  она  не  хат1^ 
ьшЬ  сказать  и  чего  я  никогда  не  узналъ.  Эта  перемена,  причины  кого* 
рой  я  не  могь  у  нея  выпытать,  сокрушала  меня.  Она  просила  меня  воз* 
вратить  ея  письма:  я  отдалъ  ей  всЬ  съ  вгЬрносгью,  въ  которой  она,  нъ 
моему  оскорблешю,  на  мигъ  усумнилась.  Это  сомнете  было  неожидан- 
нымъ  горемъ  для  моего  сердца,  которое  она  должна  была  такъ  хорошо 
знать.  Правда,  она  отдала  мнЬ  справедливость,  но  не  тотчась;  я  понялъ, 
что,  просмотр'^^въ  всю  пачку,  которую  я  ей  вручилъ,  она  почувствоваш 
свою  ошибку,  и,  какъ  я  зам1^тилъ,  даже  упрекала  себя  въ  недоверчиво- 
сти, отчего  я  несколько  выигралъ  въ  ея  мнЬнш. 

Она  не  могла  взять  своихъ  писемъ  безъ  того,  чтобы  не  возвратить 
мн'Ь  моихъ.  Она  сказала,  что  сожгла  игь;  тогда  я  въ  свою  очередь  усу- 
мнился  и,  признаюсь,  до  снгь  поръ  сомневаюсь.  Ють,  подобныхъ  пи- 
семъ не  предаютъ  огню.  Письма  Юлш  мнопе  находили  пламенными;  но, 
Боже  мой,  что  сказали  бы  объ  этихъ?  Н^тъ,  нЬтъ,  никогда  у  женщины, 
могущей  внушить  такую  страсть,  не  достанетъ  духу  сжечь  доказатель- 
ства этой  страсти.  Но  я  также  не  опасаюсь,  чтобы  она  употребила  ихъ 
во  зло:  я  не  считаю  ее  способной  на  это,  притомъ  же  я  принял  кь  тому 
свои  мбры.  Глупая,  но  сильная  боязнь  сделаться  предметою»  насм1^ 
шекъ  заставила  меня  начать  переписку  въ  такомъ  тоне,  который  не  до- 
пускалъ  сообщетя  ея  другимъ.  Въ  чаду  страсти  я  простеръ  мою  фа- 
мильярность до  того,  что  писалъ  ей  ты,  но  такъ,  что  она  наверное  не 
могла  этимъ  оскорбляться.  Впрочемъ,  она  н^^колько  разъ  на  это  жало- 
валась, но  безуспешно:  ея  жалобы  только  пробуждали  мои  опаоетя; 
сверхъ  того,  я  не  решался  отступать.  Если  эти  письма  еще  сущесгвуютъ 
и  ихъ  когда  нибудь  увидягь,  то  узнаютъ,  какъ  я  любилъ. 

Печаль,  которую  мне  причинило  охлащете  г-жи  Гудето,  и  уверен- 
ность, что  я  не  заслужилъ  его,  заставили  меня  принять  странное  р^ше- 
ше — пожаловаться  на  это  самому  Сенъ-Ламберу.  Дожидаясь  дейотв1я 
письма,  написаннаго  ему  по  этому  случаю,  я  бросился  въ  разобянную 
жизнь,  къ  которой  следовало  бы  мне  прибегнуть  раньше.  Въ  Шевретгь 
давались  праздники,  для  которыхъ  я  сочинялъ  музыку.  Желаше  выка- 
зать пре;п>  г-жею  Гудето  талантъ,  который  она  .тобила,  возбудило  во 
мне  музыкальный  жаръ;  кроме  того,  еще  другой  предметъ  способство- 
валъ  кь  его  усилешю,  —  желан1в  показать,  что  авторъ  «Деревенскаго 
Пророка»  знаетъ  музыку,  такъ  какъ  я  замечалъ  съ  давнихъ  поръ,  что 
кто-то  тайно  старался  подвергнуть  это  сомнешю,  по  крайней  мер^  отно- 


419 

сильно  К0Ш108ШЦИ.  Мой  дебютъ  въ  Париж^Ь,  испыташя,  которымъ  меня 
тамъ  подвергали  н]^сколько  разъ,  какъ  у  г.  Дюпена,  такъ  и  у  г-жи  Поп* 
линьеръ,  большое  количество  ыувыкальныхъ  пьесъ,  написанныхь  мною 
въ  течеше  1 4-ти  л^^ть  въ  кругу  самыхъ  знаменитыхь  артистовъ  и  на  нхъ 
глазагь,  наконе1П>  опера  «Любовныя  Поховденхя  Му8ъ>  и  даже  «Про- 
рокъ»,  церковная  п'Ьсня,  которую  я  сочинилъ  для  дЬвицы  Фель  и  кото- 
рую она  1г&ла  въ  духовномъ  концертЬ,  множество  бесЬдь  объ  этомъ  пре- 
храсномъ  искуссгв^Ь  съ  первоклассньши  композиторами,  —  все  это,  ка- 
жется, должно  было  предупредить  или  разс^^ь  подобное  сомнЬше.  Одна- 
кожъ  оно  еущесгвовалодажевъШевретть,и  я  видЬлъ,  что  даже  г.  д'Эпинэ 
не  быль  чущъ  ему.  Не  показывая  виду,  что  я  зам^Ьчаю  это,  я  взялъ  на 
себя  сочинеше  духовной  п^ксни  на  освящеше  капеллы  въ  Шевреттъ,  и 
просялъ  его  доставить  мн^Ь  слова  по  собственному  выбору.  Онъ  пору- 
чилъ  д^Линану,  гувернеру  своего  сына,  сочинить  ихъ.  Де-Линанъ  при- 
готовилъ  слова,  приличный  предмету,  и  черезъ  недЬлю  посл^Ь  того,  какъ 
я  ить  получилъ,  духовная  п^Ьснь  была  окончена.  На  этотъ  разъ,  досада 
служила  мнЬ  Аполлономъ,  и  никогда  столь  обработанная  музыка  не  вы- 
ходила изъ-подъ  моего  пера.  П^снь  начиналась  словами:  с:Бссе  веёев  Ыс 
1опап&».  Велич1е  начала  соотв^^тогвуеть  словамъ  и  все  продолжеше 
п^сяи  отличается  гармошею,  поразившею  воЬхъ.  Я  писалъ  для  большого 
оркестра.  Д'Эпинэ  собрать  лучшихъ  симфоннстовъ.  Г-жа  Брюна,  италь- 
янская п'Ьвица,  сп^^ла  эту  тгкошо  подь  хорошШ  аккомпаниментъ.  П'Ьснь 
тгЬла  такой  усп^хъ,  что  была  впосл^дствш  исполнена  въ  духовномъ 
концерт]^,  въ  которомъ,  вопреки  тайнымъ  интригамъ  и  дурному  испол- 
нешю,  два  раза  заслужила  одинаковый  рукоплескашя.  Къ  именинамъ 
г.  д'Эпннэ  я  подалъ  мысль  написать  родъ  полудрамы  и  полупантомимы; 
г-жа  д'Эпннэ  написала  слова,  а  я  —  музыку.  Гриммъ,  пр№хавъ  туда, 
услыха;гь  о  моихъ  музыкальныхъ  усп]^хахъ;  часъ  спустя,  о  нихъ  уже 
не  было  бол^Ье  р'Ьчи,  но,  по  крайней  мЬр'Ь,  сколько  мнЬ  изв^^стно,  никто 
бол1^е  не  еомсгЬвался  въ  томъ,  что  я  знаю  композшцю.  Кцва  Гриммъ 
прибылъ  въ  Шевреттъ,  гдЬ  и  безъ  того  мнЬ  не  очень  нравилось  жить, 
какъ  сдЬлалъ  мое  пребываше  тамъ  еще  бол^Ье  невыносимымъ, — своимъ 
тономъ,  подобнаго  которому  я  не  встр'Ьчалъ  ни  въ  комъ,  и  о  которомъ 
не  им^лъ  и  П0НЯТ1Я.  Накануне  его  пр1'Ьзда,  меня,  изъ  почетной  ком- 
наты, смежной  съ  комнатою  г-жи  д'Эпннэ,  которую  я  занималъ  до  сихъ 
поръ,  переселили  въ  бол1^е  отдаленное  пом^Ьщеше,  а  мою  комнату  при- 
готовили для  Гримма. — Вотъ  какъ  новые  пришельцы  вытёсняютъ  ста- 
рыхъ,  сказалъ  я  шутя  г-жЬ  д'Эпннэ.  Это  несколько  смутило  ее.  Я  по- 
нялъ  причину  этого  распоряжен1я  въ  тотъ  же  вечеръ,  когда  узналъ, 
что  между  ея  комнатою  и  той,  изъ  которой  я  переходилъ,  находилась 
потаенная  дверь,  о  присутствш  которой  она  сочла  излншнимъ  говорить 
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мн'Ь.  Объ  отношешяхъ  ея  къ  Гримму  изв^^стно  было  почти  в&киъ^  и  по- 
стороннимъ  и  домашнимъ,  не  исключая  и  ея  мужа;  но  мн1Ь,  которому 
она  часто  дов^^ряла  бол^^6  важныя  тайны,  она  никакъ  не  хотела  со- 
знаться въ  этой.  Я  понялъ,  что  эта  осторожность  была  внушена  ей  Грим- 
момъ,  который,  будучи  хранителемъ  вс^хъ  моихъ  тайнъ,  никогда  не  хо- 
тЬлъ  дов^^рить  мнЬ  ни  одной  своей. 

Какъ  ни  сильно  было  мое  предуб^^вдеше  въ  его  пользу,  внушенное 
мн]^  прежними,  еще  неугасшими  чувствами  къ  нему  и  д^^йствительными 
достоинствами  этого  человека,— но  оно  не  устояло  противъ  усидШ,  ко- 
торый онъ  употреблялъ  для  окончательнаго  уничтожеюя  его.  Онъ  во- 
шелъ  псдобно  графу  Тюфхеръ,  едва  удостоивъ  меня  поклона,  ни  разу 
не  обратился  ко  мн^Ь  съ  словомъ  и  скоро  отучилъ  и  меня  обращаться 
къ  нему  г]&мъ,  что  не  никогда  не  от^чалъ  мнЬ  ни  слова.  ВездЬ  онъ 
проходилъ  первый,  занималъ  первое  мЬсто,  не  обращая  на  меня  ника- 
кого вниман1Я.  Это  бы  еще  ничего,  еслибъ  онъ  этому  обращешю  со  мной 
не  придавалъ  особенно  оскорбительной  аффектащи;  но  пусть  судятъ  о  немъ 
по  одной  черт*,  взятой  изъ  тысячи  другихъ.  Разъ  вечеромъ  г-жа  д'Эпинэ, 
чувствуя  себя  не  совс^^мъ  здоровой,  ве]г]Ьла  подать  себ1}  ужинъ  въ  свою 
комнату  у  камина,  куда  пригласила  и  меня.  Я  принялъ  приглашеше. 
ЗатЬмъ  явился  Гриммъ.  Маленьшй  столикъ  былъ  накрыть,  на  немъ  было 
только  два  прибора.  Подаютъ  кушанье.  Г-жа  д'Эпинэ  занимаетъ  м^Ьсто 
съ  одной  стороны  камина,  Гриммъ  беретъ  кресло  и  садится  съ  другой 
стороны,  ставить  столикъ  мещу  собою  и  ею,  развертываетъ  салфетку 
и  начинаетъ  'Ьсть,  не  говоря  мнЬ  ни  слова.  Г-жа  д'Эпинэ  покраснЬла,  и 
чтобы  заставить  его  поправить  свою  нев'Ьжливость,  предложила  мн^Ь  свое 
собственное  м^^сто.  Но  онъ  не  сказалъ  ни  слова  и  даже  не  посмотр^^лъ 
на  меня.  Такъ  какъ  мн'Ь  не  было  возможности  подойти  къ  камину,  то  я 
сталъ  ходить  по  комнате,  ожидая  чтобы  принесли  приборъ.  Онъ  заста- 
вилъ  меня  ужинать  на  краю  стола,  въ  отдаленш  отъ  камина,  не  оказавъ 
мнЬ  при  этомъ  ни  мал'Ьйшей  в^^жливости, — ^мнЬ,  болезненному  челов^^ку, 
старшему  и  лотами  и  знакомствомъ  съ  этимъ  домомъ,  куда  я  же  его 
ввелъ,  и  котораго,  какъ  любовникъ  хозяйки,  онъ  долженъ  бы  былъ  уго- 
щать. Вс*  его  поступки,  въ  отношенш  меня,  были  въ  такомъ  же  родЪ. 
Онъ  не  обращался  со  мною  какъ  съ  подчиненнымъ,  онъ  просто  не  при- 
знавалъ  моего  присутств1Я.  Я  съ  трудомъ  узнавалъ  въ  немъ  прежняго 
бедняка,  который  у  принца  саксенъ-готскаго  считалъ  за  честь  удо- 
стоиться моего  взгляда.  МнЬ  еще  труднЬе  было  согласовать  эту  оскор- 
бительную сп^сь  съ  тою  нужною  дружбой  ко  мнЬ,  которою  онъ  хва- 
лился предъ  людьми,  ко  мн]Ь  расположенными.  Правда,  онъ  выражадъ 
эту  дружбу  для  того  только,  чтобы  сожалеть  о  моей  бедности,  на  кото- 
рую я  никогда  не  жаловался;  чтобы  выражать  сочувств1е  къ  моей  жал- 
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кой  участи,  которою  я  былъ  доволенъ,  и  чтобы  казаться  огорченнымъ 
гЬмъ  упорствомъ,  съ  которымъ  я  отказывался  отъ  вс4хъ  благодетель- 
ныхъ  попеченШ,  которыя,  по  его  словамъ,  онъ  желалъ  оказать  мн^Ь. 
Этимъ-то  способомъ  онъ  заставлялъ  людей  любоваться  его  йжнымъ  ве- 
ликодушемъ,  осуждать  мою  неблагодарную  мизантроп1ю  и  нечувстви- 
тельно пр1учалъ  вс*хъ  не  предполагать  мещду  такимъ  покровителемъ 
какь  онъ  н  несчастнымъ  какъ  я,  никакой  другой  связи,  кроигЬ  благотво- 
рительности съ  одной  стороны  и  обязательства  съ  другой,  не  допуская 
даже  возможности  существовашя  между  нами  отношвн1й  равнаго  къ  рав- 
ному. Что  касается  до  меня,  то  я  тщетно  доискивался,  чёмъ  я  могъ  быть 
обязанъ  этому  новому  моему  покровителю.  Я  ему  давалъ  въ  займы  деньги, 
онъ  мн4  никогда;  я  ухаживалъ  за  нимъ  во  время  его  болезни,  онъ  почти 
не  показывался  ко  мн*  больному;  я  его  свелъ  со  всЬми  своими  друзьями, 
онъ  меня— ни  съ  однимъ  изъ  своихъ;  я  его  превозносилъ  всЬми  своими 
силами,  онъ,  если  и  выхвалялъ  меня,  то  это  д'Ьлалось  мен^Ье  публично 
и  совсЬмъ  друпшъ  образомъ.  Никогда  онъ  мн^^  не  оказалъ  и  даже  не 
предложилъ  ни  одной  услуги.  Какимъ  же  образомъ  могъ  онъ  быть  мо- 
имъ  меценатомъ?  Въ  какомъ  отношеши  онъ  былъ  мн1^  покрбвителемъ? 
Я  не  могъ  никогда  постичь  этого  и  теперь  не  постигаю. 

Правда,  что  бол'^Ье  или  менЬе  онъ  былъ  надмененъ  въ  отношенш  ко 
всгЬмъ,  но  ни  съ  кЬмъ  не  былъ  такъ  дерзокъ  какъ  со  мной.  Я  помню, 
разъ  Сенъ-Ламберъ  чуть  не  бросилъ  въ  него  тарелкой  за  то,  что  тотъ 
за  стодомъ,  усомнивпшсь  въ  словахъ  его,  грубо  возразилъ  ему:  «это  не- 
правда». Съ  его  р-Ьзкимъ  по  природ*  обращетемъ  онъ  соединялъ  еще 
гордость  выскочки  и  своею  грубост1ю  д^^лался  даже  см1^пшымъ.  Связи 
его  съ  знатью  до  того  сбили  его  съ  толку,  что  онъ  присвоилъ  себ*  ма- 
неры, которыя  встречаются  только  разв*  у  самыхъ  безразсудныхъ  вель- 
можь.  Онъ  иначе  не  призывалъ  къ  себ*  своего  лакея,  какь  криком-ь 
«эй»,  каюь  будто  бы  этоть  вельможа,  по  многочисленности  своихъ  слугъ, 
не  зяалъ,  который  изъ  нихъ  быигь  дежурнымъ.  Давая  ему  поручешя,  онъ 
бросалъ  деньги  на  полъ,  вместо  того,  чтобы  отдавать  ихъ  ему  въ  руки. 
Забывъ,  наконеЩ),  что  слуга  такой  же  чвлов*кь  какъ  и  всЬ,  онъ  обхо- 
дился съ  нимъ  съ  такимъ  грубымъ  пренебрежешемъ  во  вс^хъ  отноше- 
шяхъ,  что  этогь  бедный  малый,  который  былъ  хороппй  челов4къ  и  дань 
ему  г-жею  д'Эпинэ,  не  могь  перенести  такого  6бращен1я  и  отошелъ  огь 
него  безъ  всякой  другой  причины. 

Столько  же  фагь,  сколько  тщеславный  баринъ,  онъ,  съ  своими  боль- 
шими мутными  глазами  и  безобразнымъ  лицомъ,  им^лъ  претензш  нра- 
виться женщинамъ,  и  со  временъ  фарса  разыграннаго  по  поводу  г-жи  Фель , 
просдылъ  у  н4которыхъ  изъ  женщинъ  за  человека  съ  сильными  чув- 
ствами. Это  ввело  его  въ  моду,  он^ь  заразился  женскою  страстью  къ  на- 
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рядамъ,  сталь  краситься,  и  туалеть  сд^Ьдался  для  нэто  важньшъ  заня* 
Т1емъ;  вс^иъ  было  изв^^стно,  что  онъ  б']Ьлился,  чему  я  сначала  не  в^- 
рилъ;  но  впосл1^дствш  я  самъ  уб']^дился  въ  томъ  не  только  по  причин^Ь 
необыкновенной  белизны  его  лица  и  чашечекъ  съ  б'Ьлилаш,  ноторьш 
находилъ  на  его  туалетЬ,  но  и  потому,  что,  во^  однажды  поутру  къ 
нему,  я  засталъ  его  за  чисткою  ногтей,  особенно  для  этого  приготовдеа- 
ными  щеточками,  —  занят1е,  которое  онъ  храбро  продолжалъ  при  мн^. 
Изъ  этого  я  заключилъ,  что  если  челов'Ькъ  способенъ  употреблять  часа 
два  кащое  утро  на  чистку  ногтей,  то  легко  можеть  употреблять  кЬ- 
сколько  минуть  на  то,  чтобы  наполнить  б'Ёлилами  поры  своего  лица. 
Добродушный  Гофкуръ,  который  не  отличался  особенной  злобой,  дадъ 
ему  смешное  прозвище  сТ1гап  1е  В1аос». 

Все  это  были  только  см^Ьшныя  стороны,  но  для  моего  характера 
крайне  противныя.  Он1^  окончательно  с^^лали  для  меня  подозритель- 
ны1гь  его  характеръ.  Я  съ  трудомъ  могь  в^^рить,  что  челов^^къ,  у  кото- 
раго  голова  вертелась  такъ  какъ  у  него,  могь  удержать  сердце  на 
м^сгЬ.  Онъ  нич^^мъ  не  хвастался  такъ  какъ  своею  чувствительною 
душою  и  энерпею  чувствь.  Какъ  согласовать  это  съ  пороками,  свой- 
ственными однЬмъ  только  мелкимь  душамь?  Какимъ  образомъ  живые 
и  постоянные  порывы,  съ  которыми  нЬжное  сердце  обращается  на  пред- 
меты существуюпце  вн^  его  самого,  мшугь  оставить  ему  возможность 
безпрестанно  заниматься  мелкими  заботами  о  своей  ничтожной  особ^Ь) 
О,  Боже  мой,  тотъ,  кто  чувствуетъ,  что  сердце  его  пылаетъ  небеснымъ 
пламенемь,  старается  излить  его  наружу  и  выказать  его  внутреннее 
содержате.  Онъ  хотЬлъ  бы,  такъ  сказать,  перенести  свое  сердце  на 
лицо,  и  никогда  не  выдумаеть  другихъ  румянь. 

Я  вспомниль  сущность  его  нравственнаго  учешя,  которое  г-жа  д'Эпи- 
нэ  передала  мнЬ  и  которое  она  приняла  сама.  Эта  мораль  заключалась 
въ  томъ,  что  единственная  обязанность  человека — сл'Ьдовать  влече- 
шямь  своего  сердца.  Эта  мораль  заставила  меня  сначала  сильно  думать 
о  ней,  хотя  и  считаль  ее  тогда  за  остроумную  шутку.  Но  вскор^Ь  я  уви- 
^гкгь,  что  это  правило  д^Ьйствительно  руководило  имъ  въ  жизни  и  убе- 
дился въ  этомь  собственны1гь  опытомь.  Это  и  есть  та  внутренняя  док- 
трина, о  которой  Дидро  мн'Ь  такъ  часто  говорил-ь,  но  которой  онъ  мнЪ 
никогда  не  объяснилъ. 

Я  вспомниль,  что  меня  часто  предупрещали  несколько  ^г^ктъ  тому 
назада,  что  этому  челонЬку  нельзя  доверять,  что  онъ  только  притво- 
ряется чувствнтельнымъ  и  въ  особенности  не  любить  меня.  Я  вспом- 
ниль о  н^которыхь  маленьких'ь  анекдотахъ,  разсказанныхъ  мне  по 
этому  поводу  г.  Франкелемь  и  г-жею  Шенонсо,  которые  не  уважали 
его,  и  которые  должны  были  его  знать,  потому  что  г-жа  Шенонсо  была 
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дочь  г-жи  Рошшуаръ,  близкой  прхятельницы  покойнаго  графа  Фргеза, 
а  г.  де-Франкель,  находивппйся  тогда  въ  близкигь  отношбН1яхъ  съ  ви- 
контомъ  Полиньякомъ,  долго  жшгь  въ  П&яе-РоялЁ,  въ  то  самое  время, 
какъ  ["риммъ  сд^^алоя  вхожъ  туда.  Отчаянхе  его  по  случаю  смерти 
графа  Фр1бза  сделалось  известно  всему  Парижу.  Нужно  было  поддер- 
жать репутащю,  которую  онъ  прюбр']Ьлъ  послЬ  неудачной  попытки  съ 
г-жею  Фель,— попытки,  во  время  которой  я,  лучше  ч^^мъ  всякМ  /фугой, 
могъ  бы  вщгЬть  его  притворство,  если  бы  былъ  мен^е  ослЬпленъ.  Его 
нужно  было  увести  въ  отель  Кастри,  гдЬ  онъ  достойнымъ  обраэомъ  ра- 
зыгрывадъ  свою  роль,  предавшись  самой  отчаянной  скорби.  Онъ  ходилъ 
тшъ  каэдое  утро  въ  еадь  поплакать  на  свобод:  находясь  на  виду 
предъ  домомъ,  онъ  держалъ  у  глазъ  платокъ,  шоченный  слезами,  но 
какъ  только  поворачнвалъ  въ  какую  нибудь  аллею,  клалъ  платокъ  въ 
каршкнъ  и  вынималъ  книгу,  въ  чемъ  убедились  люди,  присутств1я  ко- 
торыхъ  въ  это  время  онъ  не  подозр'Ьвалъ.  Слухъ  объ  зтомъ  вскор^Ь 
распространился  по  всему  Парижу,  но  съ  такою  же  скоростью  былъ  и 
забыть.  Я  самъ  не  вспомнилъ  бы  о  немъ,  еслибы  не  напомнилъ  мн^^ 
его  одшгь  фактъ,  касавппйся  меня.  Я  лежалъ  опасно  больаой  у  себя  въ 
улиц:^  Гренелль,  а  онъ  жилъ  въ  это  время  на  л^чЬ.  Однажды  утромъ, 
онъ  явился  ко  1ш^Ь  запыхавшись  и  сказалъ,  что  только  что  пргЬхалъ; 
н^Ьсколько  времени  спустя  я  узналъ,  что  онъ  пр1'Ьхалъ  наканун^Ь  и  что 
его  ввдЬли  въ  тоть  яее  день  въ  театр*]^. 

Подобныхъ  выходокъ  было  много,  но  одно  зам^чаше,  которое  я 
сдЬладъ  къ  моему  удивлешю  такъ  поздно,  поразило  меня  въ  особен- 
ности. Я  свелъ  Гримма  со  воЬми  моими  друзьями  безъ  яеключешя;  они 
стали  в(тЬ  его  друзьями.  Я  такъ  былъ  неразлученъ  съ  нтагь,  что  съ  тру- 
домъ  решился  бы  поеЬщать  домъ,  въ  который  онъ  не  им^^лъ  доступа. 
Одиа  г-жа  Крехи  не  хотЪла  принять  его  у  себя,  вслЬдствЁе  чего  и  я  съ 
ткхъ  поръ  пересталь  посещать  ее.  Гриммъ,  съ  своей  стороны,  пр1обр^Ьдъ 
другигь  ^фузей  изъ  собственныхь  своихъ  знакомыхъ  и  изъ  круга  пр]я- 
телей  графа  Фр1еза.  Ни  одинъ  изъ  зтшеь  друзей  его  не  сделался  моюгь 
другомъ:  никуда  онъ  не  предлагалъ  мнгб  даже  познакомить  меня  съ 
ними,  и  ни  одинъ  изъ  тЬхъ,  которыхъ  я  иногда  встр'Ьчалъ  у  него,  не 
выказалъ  ни  малЬйшей  благосклонности  ко  мн4, — ^не  жжлючая  и  самого 
графа  Фр1еза,  у  котораго  онъ  жилъ  и  сблизиться  съ  которымъ  мн4  сле- 
довательно было  бы  весьма  пр]ятно;  точно  также  поступаль  графъ  Шом- 
бергъ,  родственникъ  его,  съ  которымъ  Гриммъ  быль  еще  въ  6о1Лв  ин- 

тпшыхъ  ОТНОШбШЯХЪ. 

Скажу  больше:  мои  друзья,  которые  до  знакомства  съ  нимъ  были 
очень  преданы  мн^,— сделавшись  его  друзьями,  зам^^тно  из1гЬнились 
ко  мвгЬ.  Онъ  никогда  не  уступалъ  мв^^  ни  одного  изъ  своихъ  друзей,  я 
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ему  отдалъ  вс^хъ  моигь,  а  (жъ  отеядъ  ихъ  у  меня.  Бели  это  все  (игЬд- 
СТВ1Я  дружбы,  то  каковы  же  будутъ  пос]гЬдств1я  ненависти! 

Даже  Дидро  внача^гЬ  н^Ьсколько  разъ  предупреждалъ  меня,  что 
Гриммъ,  къ  которому  я  пнталъ  такое  дов^Ьр^е,  не  быль  мн^Ь  другомъ. 
Впос]гЬдствш  огь  заговоридъ  иначе,  когда  самъ  изм^нилъ  свои  отно* 
шешя  ко  мн^Ь. 

Способъ,  которымъ  я  пристрошгь  своихъ  дЬтей,  не  нуждался  ни  въ 
чьемъ  содЬйствш.  Я  ув^домилъ  о  немъ  своихъ  друзей  единственно  для 
того,  чтобы  они  знали  объ  этомъ  дЬл^^  и  чтобы  я  не  казался  въ  ихъ 
гдазахъ  лучпшмъ,  нежели  быль  на  самомъ  дШ^.  Друзей  этихъ  было 
трое:  Дидро,  Гриммъ  и  г-жа  д'Эпинэ.  Дюкло,  бо^^]^е  всЬхъ  заслуживав- 
ппй  моего  дов^Ьр^я,  былъ  единственный,  которому  я  не  открылся  въ  этомъ 
олуча'Ь.  Между  тЬмъ  01гь  узналъ  объ  этомъ,  но  огь  кого?  неизвестно. 
Нев^^роятно,  чтобы  это  сдблала  г-жа  д'Эпинэ,  которая  знала,  что  я  могъ 
бы  тЬмъ  же  способомъ  жестоко  отмстить  ей,  еслибы  только  быль  на 
это  способенъ.  Оставались  только  Гриммъ  и  Двдро,  которые  въ  то  время 
такъ  сошлись  во  многомъ  и  въ  особенности  въ  замыслахъ  противъ  меня, 
что  бол^^е  ч^Ьмъ  вг]Ьроятно,  что  этотъ  проступокъ  былъ  ихъ  общимъ  дЬ- 
ломъ.  Я  готовъ  бы  побиться  объ  закладь,  что  Дюкло,  которому  я  не 
сообщалъ  своей  тайны  и  который  всл^дствте  этого  воленъ  былъ  сдЬлать 
съ  нею,  что  хотЬлъ, — одинъ  сохранилъ  ее. 

Гриммъ  и  Дидро,  им^  въ  виду  лшпить  меня  моихъ  гувершнтокъ, 
употребляли  много  усилгй,  чтобы  привлечь  Дюкло  на  свою  стсфону,  но 
онъ  съ  презр^Ьшемъ  отказался.  Я  лишь  впос]гЬдств1и  узналъ  отъ  него  о 
томъ,  что  происходило  между  ними  по  этому  поводу;  но  я  тогда  же 
узналъ  отъ  Терезы  достаточно,  чтобы  понять,  что  у  нихъ  было  какое 
то  тайное  намЬреше  и  что  они  хотЬли  располагать  мною,  если  не  пр(ь 
тивъ  моей  воли,  то  по  крайней  мЁр'6  безъ  моего  ведома,  или  же  вос- 
пользоваться этими  двумя  женщинами,  какъ  оруд1Ями  для  ооущестЕлешя 
какихъ  то  тайныхъ  видовъ.  Все  это  разумЬется  не  могло  назваться 
прямотой.  Сопротивлеше  Дюкло  служить  этому  доказательствомъ,  не 
допускающимъ  возражешя.  Пусть  кто  хочегь,  сочтеть  это  дружбою. 

Эта  мнимая  дружба  была  губительна  для  меня,  въ  отношеиш  каюь 
внутренней  такъ  и  внешней  моей  жизни.  Продолжительные  и  чаотые 
разговоры  этихъ  людей  съ  г-жею  ле-Вассеръ,  впродолжеши  н^Ьсколь- 
кихъ  л^Ьтъ,  значительно  изменили  ее  въ  отношеши  ко  мн]^  а  эта  пере^ 
мЬна  была  для  меня  конечно  не  благопр1Ятна.  Что  было  предметомъ 
этихъ  странныхъ  бесЬдъ?  Къ  чему  эта  глубокая  таинственноеть?  Неужю 
разговоръ  съ  этой  старухой  могъ  быть  такъ  пр1ятенъ,  чтобы  восхи- 
щаться имъ  и  столь  важенъ,  чтобы  сохранять  въ  такой  глубокой  тайнЬ) 
Бес^Ьды  эти,  продолжавппяся  въ  продолжеши  трехъ,  четырехъ  л^тъ, 
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сначала  казались  мн^Ь  скгЬпшыыи,  но  когда  я  снова  обсуживалъ  ихъ,  то 
начянадъ  удивляться.  Это  изумлеше  дошло  бы  до  безпокойства,  если  Оы 
я  зналъ  уже  тогда,  чтб  говорила  вси]^  эта  женщина. 

Несмотря  на  притворную  любовь  ко  мн^Ь,  которою  Гриммъ  хвастался 
вгь  обществ^Ь,  и  которую  трудно  было  согласовать  съ  тономъ,  прини- 
мавшимся имъ  въ  обращеши  со  мною,  я  не  видадъ  отъ  него  ничего, 
чтб  могло  бы  послужить  мн^  на  пользу;  и  притворное  его  сострадаше 
ко  мн^,  не  доставляя  мн1к  выгоды,  клонилось  только  къ  тому,  чтобы 
унизить  меня.  Онъ  лишалъ  меня  даже,  насколько  ему  было  возможно, 
средствъ  существовашя,  который  я  прхобр'Ьтадъ  своимъ  ремесломъ,  про- 
возгласилъ  меня  дурнымъ  переписчикомъ,  и  хотя  я  сознаюсь,  что  онъ 
въ  этомъ  отношенш  быль  правъ,  но  не  ему  следовало  говорить  объ 
этомъ.  Онъ  доказывалъ,  что  это  была  не  шутка  съ  его  стороны, — по- 
тому что  обращался  къ  другому  переписчику  и  отнималъ  у  меня  вс^ 
заказы,  каюе  только  могь  отнять.  Можно  было  подумать,  что  его  на- 
м^Ьрен^е  клонилось  къ  тому,  чтобы  подчинить  меня  своей  власти  отно- 
сительно средствъ  моего  существовашя,  и  поэтому  прекращать  источ- 
никъ  йтихъ  средствъ  до  гЬхъ  поръ,  пока  я  не  буду  доведенъ  до  этого 
состояшя. 

С!ообразивъ  все  это,  мой  разоудокъ  заотавилъ,  наконецъ»  замолчать 
мое  пристрастхе  къ  Гримму,  которое  все  еще  продолжало  говорить  во 
мн^.  Я  нашелъ  его  характеръ  по  крайней  }аЬрЪ  подозрительнымъ,  а 
дружбу  его — в^Ьроломною.  ЗагЬмъ,  р'Ьшивпшсь  не  ви^ться  съ  нимъ 
бодЪе,  я  сообщилъ  объ  этомъ  г-жЬ  д'Эпинэ,  подкр'Ьпивъ  свое  р'Ьшеше 
фактами,  не  допушсавшими  возражешя,  но  которые  я  позабылъ  въ  яа^ 
стоящее  время. 

Она  сильно  противилась  этому  р'Ьшенш,  хотя  и  не  находила  возра- 
жетй  противъ  причинъ,  на  которыхъ  оно  основывалось.  Но  на  другой 
дань,  посов^Ьтовавшис^  съ  Гриммомъ,  она,  вместо  того,  чтобы  объяс- 
ниться со  мною  на  словахъ,  написала  мтЬ  очень  ловкое  письмо,  которое 
они  сочинили  вм^сгЬ  и  въ  которомъ  она,  не  входя  въ  подробности  фак- 
товъ,  оправдывала  Гримма  скрытностью  его  характера,  и  обвиняя  меня 
въ  томъ,  что  я  заподозрилъ  его  въ  изм^н^^  своему  другу,  у6^^ала 
меня  помириться  съ  нимъ.  Это  письмо  поколебало  меня.  Въ  разговоре, 
который  мы  им^ли  всл^Ьдъ  за  тЬмъ  и  къ  которому  она  была  подготов- 
лена лучше  ч'Ьмъ  кь  первому,  я  окончательно  позволшгь  убедить  себя: 
пов^Ьрилъ,  что  я  неправильно  судилъ  о  Гримме,  и  что  въ  такомъ  случа'Ь 
действительно  несправедливо  поступилъ  съ  другомъ  и  долженъ  былъ 
исправить  этотъ  поступокъ.  Короче,  подобно  тому,  какъ  я  несколько 
разъ  поступадъ  съ  Дидро,  съ  барономъ  Г(ушбахомъ,  частью  по  соб- 
ственному желашю,  частью  по  слабости  характера,  я  с^лалъ  и  теперь 
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первый  шагь,  который  въ  прав^  быль  требовать  отъ  него.  Я  отпра- 
вился къ  Гримму,  какъ  второй  веог^ез  Оа1Й1Н,  извиняться  въ  осшфбле- 
Н1яхъ,  которыя  онъ  шЛ  навесь,— и  вое  это  всл^Ьдств^е  ложнаго  уб*]^* 
ждешя,  заставлявшаго  меня  тысячу  разъ  ушшсаться  нре;гь  своими  мни- 
мыми друзьями, — ^уб'Ьвдешя,  что  н^ть  злобы,  которой  нельзя  было  бы 
обезоружить  кротостью  и  хорошими  поступками;  тогда  какъ  на  самомъ 
щкл'^  выходить  наоборотъ:  злоба  здыхъ  людей  еще  бельке  усиливается, 
если  они  не  находятъ  основанхя  для  нея,  а  сош1ате  ихъ  собствгаиой 
несправедливости,  только  усиливаетъ  ихъ  ненависть  къ  тому,  кто  слу- 
жить предметомъ  згой  несправедливости.  Какъ  доказательство  этому 
правилу  я  могу  привести,  не  выходя  изъ  исторш  собственнее  жизни, 
отношешя  мои  къ  Гримму  и  Троншену,  которые  с/гЬладиоь  моини  за- 
клятыми врагами,  по  собственному  желашю,  изъ  удовольств1я,  изъ  фан- 
тазии, не  будучи  въ  состояши  сослаться  на  какую  бы  то  нибы1Ю  вииу 
съ  моей  стороны  ^),  и  злоба  которыхъ  увеличивается  со  дня  на  день, 
подобно  тому,  какъ  возрастаеть  ярость  тигровъ  всл'6дств1е  легкой  воз- 
можности утолить  ее. 

Я  полагалъ,  что  Гриммъ,  тронутый  моимъ  снисхощешемъ  и  преду- 
предительностью, приметь  меня  съ  распростертыми  руками  и  съ  чув- 
ствами самой  н^Ьжной  дружбы.  ВмЪою  того,  онъ  меня  нринялъ  какъ 
римскШ  императоръ,  со  спесью,  какой  я  ни  въ  комъ  не  встрЬчалъ.  Я 
нисколько  не  былъ  приготовленъ  къ  такому  пр1ему.  Когда  я,  затруд- 
няясь ролью,  не  созданной  для  меня,  въ  краткихъ  словахъ  и  съ  робо- 
стью передалъ  ему  хгЬль  своего  прихода,  то  онъ,  прежде  тЬмъ  удост(Шть 
меня  милосгивап)  прощетя,  произнесъ  величественно-длинную,  переть 
тЬмъ  приготовленную  р'Ьчь,  заключавшую  въ  066*6  длинный  перечень 
его  рЬдкихъ  добродетелей,  преимущественно  относившихся  кь  дружб']^. 
Онъ  въ  особенности  упиралъ  на  одно  обстоятельство,  которое  меня  по- 
разило, именно,  что  онъ  постоянно  сохранялъ  однигь  и  тЬхъ  же  друзей. 
Пока  онъ  говорилъ,  я  дума^гь  про  себя,  что  было  бы  жестоко  съ  моей 
ст^)оны  быть  единсгвениымъ  иоключешемъ  изъ  этого  правила.  Онъ 
такъ  часто  и  съ  такой  аффекгащей  возвращался  къ  этому  предмету, 
что  этимъ  самымъ  внушилъ  мнЬ  мысль,  что  если  бы  онъ  дЬйствительно 
говорилъ  по^п»  вл1ян1емъ  своихъ  сердечныхъ  чувствъ,  то  былъ  бы  менЬе 
пораженъ  этимъ  правиломъ,  и  что  онъ  приб'Ьгалъ  къ  нему,  каюь  къ 


^)  Посл'Ёдняго  иаъ  вихъ  я  наввадъ  жонгдеромъ,  много  временя  спуохя 
послФ  того,  какъ  враа^а  его  рд'Ьдадась  явною,  и  посд^Ь  кровавыхъ  гоненШ, 
которыя  оаъ  вовбудилъ  на  меня  въ  Женев^Ь  и  въ  дртгихъ  м-Ьстагь.  Я  даже 
снять  съ  него  ВТО  прон8втце,АКОгда  совершенно  р^двхся  его  жертвою.  Низкая 
месть  недостойна  моего  оердца  и  алоба  никогда  не  им%еть  въ  вемъ  мФсп. 
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полезному  оредотву  для  достннсвшя  своихъ  1гЬлей.  До  того  времени  я 
нмодился  въ  такомъ  же  положенш  каюь  и  онъ;  я  сохраннлъ  вс'Ьхъ 
своихъ  друзей;  оъ  самаго  юнаго  дЬтства  я  не  лишался  ни  одного  изъ 
нихъ,  если  смерть  не  похищала  его  у  меня;  и  однакоже  до  этого  вре- 
мени я  не  подумалъ  объ  этомъ,  такъ  какъ  въ  этомъ  я  поступалъ  не  по 
заранЬе  предписанному  оеб^  правилу.  Такъ  какъ  въ  этомъ  отношенш 
мы  оба  пользовались  въ  то  время  равными  выгодами,  то,  конечно,  онъ 
хвастался  ими  преимущественно  потому  только,  что  заранЬе  им^№  въ 
виду  лишить  меня  ихъ.  ЗагЬмъ  онъ  сталъ  унижать  меня  доказатель- 
ствами того  продпочтешя,  которое  мои  друзья  отдавали  ему  предо  мною. 
Я  зналъ  объ  этомъ  предпочтенш  столь  же  хорошо,  какъ  и  онъ,  но  воп- 
росъ  соогоялъ  въ  томъ,  кактгь  способомъ  онъ  прюбр'блъ  это  предпо- 
чтете, —  заслугами  или  пронырствомъ,  возвысивъ  себя  или  стараясь 
унизить  меня?  Наконецъ,  установивъ  по  собственному  желашю  мещду 
собою  и  мною  такое  разстояше,  какое  могло  прибавить  1гЬны  той  ми- 
лости, которая  меня  ожидала,  онъ  удостоилъ  меня  1гЬлован1я  мира, 
обнявъ  меня,  какъ  король  обнимаетъ  вновь  посвященныхъ  рыцарей.  Я 
точно  упалъ  съ  облаковъ,  былъ  до  крайности  изумленъ  и  не  зналъ  что 
оказать,  не  находилъ  ни  одного  слова.  Вся  эта  сцена  походила  на  вы- 
говоръ,  который  учитель  д]^лаеть  своему  ученику,  прощая  его,  когда 
онъ  заслужилъ  наказаше  розгами.  Я  не  могу  вспомнить  объ  этомъ  со- 
бытш  безъ  того,  чтобы  не  подумать,  какъ  обманчивы  суждетя^  осно- 
ванный на  наружныхъ  признакахъ,  которымъ  толпа  придаетъ  такое 
значете,  и  какъ  часто  смелость  и  гордость  бываютъ  на  сторонЬ  винов- 
нагО|  а  Стыдъ  и  замешательство — ^на  стороиЬ  невиннаго. 

Мы  помирились;  это  уже  служило  облегчешемъ  моему  сердцу,  кото- 
рое вояюй  раздоръ  терзаетъ  до  крайности.  Всякгй  пойметъ,  что  подоб- 
ное примирете  не  могло  из1гЬнить  обращете  Гримма  со  мною;  оно 
только  отняло  у  меня  право  жаловаться.  Поэтому  я  ришился  молча 
переносить  все. 

Эти  многочисленный  огорчен1я,  поразивппя  меня  одно  вслбдь  за 
фугимъ,  до  того  изнурили  меня,  я  не  чувствовалъ  въ  себ^^  силъ  вла- 
деть собою.  Не  получая  ответа  отъ  Сенъ-Ламбера,  оставленный  г-жею 
Гудето,  не  смбя  ни  съ  кЬмъ  быть  откровеннымъ,  я  началъ  опасаться, 
что  обращая  дружбу  въ  кумиръ  моего  сердца,  и  жертвовалъ  своею 
жизнью  однимъ  мечтамъ.  йооЛ  сд]кланныхъ  испыташй,  я  уб'Ьдился, 
что  изъ  вс^хъ  моихъ  друзей  остались  только  два  челов^Ька,  которыхъ  я 
могь  не  переставать  уважать  и  которымъ  могь  вполн^Ь  дов^^ряться:  это 
были  Дюкло,  котораго  я  потерялъ  изъ  ввду  со  дня  поселешя  моего  въ 
ЭрмитажЬ,  и  Сенъ-Ламберъ.  Я  думалъ,  что  нич^^мъ  другимъ  не  могь 
лучше  загладить  мою  вину  противъ  этого  послЬдняго,  какъ  полнымъ 
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изл1яя1емъ  своего  сердца  предъ  нимъ, — и  р']^11гался  признаться  ему  во 
всемъ,  за  исключешемъ  того,  что  могло  бы  компрометировать  его  воз- 
любленную. Я  не  сомн^^ваюсь  въ  томъ,  что  это  намЬрете  было  новой 
ловуписой,  которою  ставила  мн^Ь  моя  страсть,  съ  ц^Ьлью  не  разлучать 
меня  съ  г-жею  Гудвто;  но  вместе  съ  т]Ьмъ  в^^рно  и  то,  что  я  смЬло  бро- 
сился бы  въ  объят1я  ея  любовника,  окончательно  вв'Ьрнлся  бы  ему  и 
дал'ь  бы  совершенную  свободу  своей  откровенности.  Я  намеревался 
писать  къ  нему  второе  письмо,  на  которое,  въ  чемъ  я  былъ  увЪренъ, 
онъ  непремЬнно  бы  отв*тилъ,— какъ  вдругъ  получилъ  печальное  изв*- 
ст1е  о  причине  его  молчашя.  Онъ  не  могъ  до  конца  вынести  трудности 
этого  похода.  Г-жа  д'Эпинэ  у^ташв.  меня,  что  онъ  былъ  пораженъ 
параличемъ,  а  г-жа  Гудето,  которая  сама  забол1Ьда  отъ  этого  горя  и 
поэтому  не  могла  написать  мн^  тогда  же,  уведомила  меня  два  или  три 
дня  спустя,  изъ  Парижа,  г^Ь  она  находилась  въ  то  время,  о  томъ,  что 
его  повезуть  въ  Ахенъ  лечить  водами.  Я  не  скажу,  что  это  печальное 
изв^Ьспе  огорчило  меня  также  сильно  какъ  и  ее,  но  сомневаюсь  въ  томъ, 
чтобы  ея  горе  и  слезы  были  бол^е  мучительны,  ч^мъ  огорчеше,  кото- 
рое эта  новость  мне  причинила.  Это  огорчеше,  еще  более  увеличенное 
опасешемъ,  что  можетъ  быть  безпокойство  Сенъ-Ламбера  способствовало 
этому  неочастш,  тронуло  меня  более,  чемь  все  предшествовавппя  обсто- 
ятельства; я  почувотвовалъ,  что  мне  не  достаетъ  силъ  перенести  столько 
горя.  Къ  счаст1ю,  этоть  великодупгаый  другъ  не  на  долго  оставилъ  меня 
въ  этомъ  тягостиомъ  положенш;  онъ  меня  не  забылъ,  не  смотря  на  свою 
болезнь,  и  я  не  замедлнлъ  узнать  отъ  него  самого,  что  я  неправильно 
судилъ  о  его  чувствахъ  и  положети.  Но  пора  перейти  къ  великому 
перевороту,  совершившемуся  въ  моей  судьбе,  къ  катастрофе,  разде- 
лившей мою  жизнь  на  две  столь  раздичныя  половины,  и  незначитель-' 
ныя  причины  которой  имели  такое  страшное  действ1е. 

Однажды,  совершенно  неожиданно,  г-жа  д'Эпннэ  прислала  за  мною. 
При  вход]^  къ  ней,  я  заметилъ  въ  ея  глазахъ  и  во  всей  осанке  какое 
то  смущеше,  темъ  боагЬе  поразившее  меня,  что  оно  не  было  свойственно 
ей  и  что  никто  не  умбль  такъ  хорошо  управлять  своимъ  лицемъ  и 
своими  движен1ями,  какъ  она. — «Другъ  мой— сказала  она— я  еду  въ 
Женеву;  грудь  моя  въ  дурномъ  положети,  здоровье  разстраиваетоя  до 
такой  степени,  что  мне  необходимо  оставить  все  дбда  и  ехать  посовето- 
ваться съ  троншеномъ  » .  Это  быстрое  решете,  и  притомъ  принятое  въ  дур- 
ное время  года,  поразило  меня  тЬмъ  более,  что  за  36  часовъ  передъ 
ткьп>  я  былъ  у  ней  и  объ  этомъ  намеренш  не  было  и  речи.  Но  вопросъ 
мой  —  кого  она  возьметъ  съ  собой,  она  отвечала,  что  беретъ  г.  Линана, 
и  потомъ  прибавила  небрежно;  а  вы,  мой  медведь,  не  поедете  ли  тоже 
со  мной?  Не  думая,  что  она  говорить  серьезно,  такъ  какъ  она  знала, 
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что  въ  это  время  года  я  едва  быль  въ  состояши  выходить  изъ  комнаты, 
я  шутя  зам^тилъ  ей  о  безполезности  сопровощешя  одного  больного 
другимъ;  да  и  она,  казалось,  сделала  ато  предложеше  не  серьезно,  и 
потому  мы  не  стали  бол*Ье  говорить  о  немъ.  Мы  говорили  исключительно 
о  приготовлешяхъ  къ  путешествш,  которыми  она  занялась  очень  усердно, 
таюь  какъ  на1гЬревалась  «хать  недЬли  черезъ  д^. 

Не  нужно  было  много  проницательности,  чтобы  понять,  что  эта 
поЬздка  им^^ла  тайную  цкщ  о  которой  мн^  не  говорили.  Эта  тайна, 
которую  скрывали  отъ  одного  меня  во  всемъ  дом^^,  была  открыта  мн^Ь 
на  другой  же  день  Терезою,  узнавшею  ее  отъ  дворецкаго  Тесье,  который 
въ  свою  очередь  узналъ  ее  отъ  горничной.  Хотя  я  не  обяаанъ  хранить 
эту  тайну,  узнавъ  ее  не  отъ  самой  г-жи  д'Эпинэ,  но  она  находится  въ 
тЬсной  связи  съ  тЬми,  которыя  она  сама  сообщала  мн'Ь,  а  потому  я 
умолчу  о  ней.  Но  эти  тайны,  хотя  никогда  не  выходили  и  не  выйдуть 
ни  изъ  усть  моихъ,  ни  изъ  подь  пера,  были  изв^Ьстны  слишкомъ  мно- 
гимъ  лицамъ,  чтобы  считаться  тайными  для  ъс/кхъ  окружавпшхъ  г-жу 
д'Эпинэ  *). 

Узнавъ  истинную  причину  этой  поездки,  я  могъ  бы  угадать  дЬй- 
ств1е  непр1ятельской  руки  въ  попыткЬ  сдЬлать  меня  провожатымъ  г-жи 
д'Эпинэ;  но  она  сама,  такъ  мало  настаивала  на  этомъ,  что  я  продолжалъ 
считать  эту  попытку  за  шутку  и  посмеялся  только  надъ  прекрасной 
ролью,  которую  мн^Ь  пришлось  бы  разыгрывать,  еслибы  я  шгЬлъ  глу- 
пость принять  предложеше  г-жи  д'Эпинэ.  Впрочемъ,  она  много  выиграла 
отъ  моего  отказа,  такъ  какъ  ей  удалось  склонить  самого  мужа  сопровож- 
дать ее. 

Н'Ьсколько  дней  спустя,  я  получилъ  записку  отъ  Дидро,  которую 
перепишу  здЬсь.  Записка  эта,  сложенная  только  вдвое  такъ,  что  легко 
можно  было  прочесть  ея  содержаше,  была  гцресована  на  мое  имя  къ 
г-жЬ  Эпинэ  и  поручена  для  передач^Ь  мн]^  г.  Линану,  гувернеру  сына  и 
повторенному  матери. 

Записка  Дидро. 

связка  А,  Ж  62. 

€Я  созданъ  ДЛЯ  того,  чтобы  любить  васъ  и  причинять  вамъ  огорче- 
шя.  я  слышу,  что  г-жа  д'Эпинэ  "Ъщсь  въ  Женеву,  но  не  слышу,  что  вы 
будете  ее  сопровождать.  Другь  мой,  если  вы  довольны  г-жею  д'Эпинэ, 
то  вамъ  сл^Одуетъ  "Ьхать  съ  нею;  если  же  вы  недовольны  ею,  то  тЬ|гь 


^)  Тайною  причиною  по'^^здки  г-жи  д'Эпинэ  была  ея  беременность, — плодъ 
ея  связи  съ  Гриммо1гь.  Ред. 
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бод'Ьб  нужно  вамъ  'Ьхать.  Если  вы  обременены  обязательствам  къ  ней, 
то  вотъваш»  случай  расплатиться  съ  нею  и  облегчить  себя.  Найдете  ли  вы 
другой  случай  въ  жизни  доказать  ей  вашу  признательность)  Она  ±цргъ 
въ  С1рану,  въ  которой  будетъ  совершенно  чужая.  Она  больна,  ей  нужно 
удовольств1е  и  развлечете.  Теперь  зима,  какъ  вы  видите,  мой  фугь. 
Состояше  вашего  здоровья,  которымъ  вы  отгавариваетесц  ножегь  быть 
важнее,  ч'Ьмъ  я  думалъ.  Но  разнЬ  вамъ  теперь  хуже,  ч^Ьмъ  было  м^сяцъ 
тому  назадь  и  будетъ  къ  ве<ягЬ?  Устроите-лн  вы  черезъ  три  уЬсяца 
по^Ьздку  удобнее,  ч'киъ  въ  настоящее  время?  Что  касается  до  меня,  то 
признаюсь,  еслибы  для  меня  была  невыносима  поездка  въ  экипаяс1Ь,  я 
отправился  бы  за  нею  п'Ьшкомъ.  И  разв^  вы  не  опасаетесь,  что  ваше 
поведете  перетолкуюгь  въ  дурную  сторону?  Васъ  будутъ  подозр'квать 
или  въ  неблагородствЬ,  иди  въ  какомъ  нибудь  другомъ  тайномъ  побуж- 
денш.  Я  очень  хорошо  знаю,  чтб  бы  вы  ни  сд]Ьлали,  за  васъ  будетъ 
ваша  совесть,  но  разв^Ь  одного  этого  свидЬтельства  достаточно,  и  поз- 
волительно ли  пренебрегать  до  изв^Ьстной  степени  мн^Ьн^е1^ь  ^фугахъ 
людей?  Впрочемъ,  мой  другъ,  я  пишу  вамъ  эту  записку  для  того,  чтобы 
расчесться  съ  вами  и  съ  самимъ  собой.  Если  она  вамъ  не  понраштся, 
бросьте  ее  въ  огонь,  чтобы  о  ней  не  было  и  помину,  какъ  будто  она 
никогда  и  не  была  писана.  До  свидашя,  любяпцй  и  обнимающШ  васъ». 

ГнЬвъ  и  б'Ёшеиство,  овладЬвпое  мною  при  чтеши  этого  письма  и  едва 
дрзволинш]е  МНЕ  прочесть  его,  не  туЛшлт  инк  однакожь  заметить 
ловкость,  съ  которой  Дидро  принялъ  въ  немъ  тонъ,  бохЁе  ласковый, 
бод^Ье  мягкШ  и  в^^жливый,  нежели  въ  прежнихъ  своихъ  письмахъ,  въ 
которыхъ  онъ  меня  называлъ  самое  большое  «шоп  скег»,  неудостоивая 
назван1я  друга.  Я  легко  могь  угадать,  какимъ  путемъ  дошло  до  меня 
это  письмо;  его  адресъ,  форма  и  путь,  которымъ  оно  было  мнЬ  доставг- 
лено,  не  скрыли  довольно  неловкой  увертки,  ибо  мы  переписывались 
обыкновенно  черезъ  почту  или  дилижансъ  изъ  Монморанси;  это  быль 
первый  и  единственный  разъ,  когда  онъ  избралъ  такой  путь  для  достав- 
летя  ишЬ  письма. 

Когда  посл^  перваго  порыва  нвгодован1Я  я  былъ  въ  состоянш  писать, 
то  наскоро  написалъ  сл^Ьдуюпцй  отъ'Ьтъ,  который  тотчасъ  же  отнесъ 
изъ  Эрмитажа,  гд'Ь  въ  то  время  находился,  въ  Шевреггь,  чтобъ  показать 
его  г-жЬ  д'Эпинэ,  которой  я,  въ  осл*пденш  своего  гнЬва,  хот*лъ  про- 
честь его  самъ,  также  какъ  и  письмо  Дидро. 

«гЛюбезный  другъ,  вы  не  можете  знать  ни  силы  обязательствъ  кото- 
рый связываютъ  меня  съ  1^жею  д'Эпинэ,  ни  степени,  до  которой  они 
меня  обязываютъ;  вы  не  знаете  также,  д'Ьйствительно  ли  я  ей  нуясенъ 
въ  ея  путешеств1и,  желаегь  ли  она,  чтобъ  я  ее  сопровождалъ,  могу  ли 
я  это  исполнить,  и  если  н']ктъ,  то  кашя  причины  могутъ  меня  удержать 
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отъ  дтого.  я  не  отказываюсь  разобрать  съ  вами  шА  эти  пункты;  но  до 
т^кхъ  поръ,  согласитесь,  любезный  философъ,  что  предписывать  1шё 
такъ  утвердительно,  что  я  долженъ  л^ать,  не  приготовивъ  достаточно 
данныхъ,  чтобы  судить  объ  зтомъ,  значить  разоузкдать  какъ  в^трен- 
никъ.  Хуже  всего  показалось  мн'Ь  во  военъ  этомъ  л^клЬ  то,  что  вапш 
мн^шя  идуть  не  отъ  васъ.  Кро1гЬ  того,  что  я  не  расположенъ  допустить 
управлять  собою  подъ  вашимъ  ииенвш>  всяко1су  встречному,  я  нахожу 
во  всемъ  зтомъ  особенный  увертки,  несвойственный  вашей  от1фовен- 
Н0С1Я,  и  вы  хорошо  сдЬлаете,  какъ  для  себя,  такъ  и  для  меня,  если  воз- 
держитесь отъ  нихъ  на  будущее  время. 

«Вы  опасаетесь,  что  мои  поступки  перетолкують  въ  дурную  сто- 
рону. Но  я  жедалъ  бы  посмотр'Ьть,  какъ  сердце,  подобное  вашему,  по- 
зволить ооб^  дурно  подумать  о  моемъ.  Друпе  можетъ  быть  и  стали  бы 
лучше  отзываться  обо  мн^,  если  бы  я  Ш/ке  походилъ  на  нихъ.  Спаси 
меня  Боже  отъ  ихъ  похвалъ!  Пусть  злые  сл^^дятъ  за  мною  и  толкуютъ 
мои  поступки;  Руссо  не  созданъ  для  того,  чтобы  бояться  этихъ  людей, 
а  Дидро — ^ддя  того,  чтобы  ихъ  слушать. 

«Если  письмо  ваше  шЛ  не  понравилось,  то  вы  хотите,  чтобъ  я  бро- 
силъ  его  въ  огонь  и  чтобъ  о  немъ  не  было  бол^е  помину1  Вы  думаете, 
что  такъ  легко  забыть  то,  что  идетъ  отъ  васъ? 

«Милый  мой,  вы  также  дешево  х^ните  слезы  и  огорчешя,  причинен- 
ный вами  мн^,  какъ  и  мою  жизнь  и  здоровье,  о  которыхъ  сов'Ётуете 
мнЬ  заботиться.  Если  бы  вы  могли  исправиться  отъ  этого,  то  дружба 
ваша  сделалась  бы  для  меня  еще  дороже  и  я  сталь  бы  ме^е  жалокъ}». 

Войдя  въ  комнату  г-жи  д'Эпинэ,  я  нашелъ  съ  нею  Гримма,  чему 
былъ  очень  радь.  Я  прочелъ  имъ  громко  и  ясно  оба  письма  съ  такою 
неустрашимостью,  какой  самъ  не  могь  предполагать  въ  еь6%  и  окон- 
чивъ,  прибавилъ  н]ксколько  словъ,  не  мен'Ье  смЬлыхъ.  При  видЬ  такой 
неожиданной  отважности  въ  чело^кЬ,  обыкновенно  столь  робкомъ,  оба 
они  были  поражены,  оглушены  и  не  ответили  мн]Ь  ни  слова;  въ  особен- 
ности же  смутился  этотъ  надменный  челов^къ,  который  теперь,  опу- 
стивъ  глаза  въ  землю,  не  могь  выносить  моихъ  взглядовъ;  но  въ  то  же 
время  въ  тдубяаЪ  своего  сердца  онъ  поклялся  погубить  меня,  и  я  вполеё 
у&Ьренъ,  что  они  не  разстались  прежде  ч'Ьмъ  обдумали  планъ  моей 
погибели. 

Почти  въ  то  же  время  я  получилъ  наконе1Гь,  чрезъ  г-жу  Гудето, 
ответь  отъ  Сенъ-Ламбера  (связка  А,  №  57),  написанный  еще  въ  Воль- 
фенбютел^,  за  нЬоколько  дней  до  случившапкш  съ  нимъ  несчастья,  на 
письмо  мое,  запоздавшее  въ  дорогЬ.  Этотъ  ответь  утЬшилъ  меня  (въ 
чемъ  я  сильно  нущался  въ  это  время),  доказательствами  уважешя  и 
дружбы,  которыми  онъ  былъ  наполненъ  и  когорыя  дали  ьогЬ  жеданхе 
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и  силу  заслужить  ихь.  Оь  этого  времени  я  исиолнялъ  долгъ  свой;  но 
нбсоваг]^нно  и  то,  что  если  бы  Сенъ-Ламберъ  не  быль  та1сь  уменъ,  та]сь 
великодушенъ,  такъ  честенъ,  то  я  погибъ  бы  безвозвратно. 

Время  становилось  дурное  и  дачи  начали  пустить.  Г-жа  Гудето 
объявила  ин'Ь  день,  въ  который  она  хот^Ьла  пр№хать  прочиться  съ  до- 
линою, и  назначила  ив:Ь  свидаше  въ  Обоннъ.  Этотъ  день  случайно  сов- 
паль  съ  днемъ,  въ  который  г-жа  д'Эпинэ  у^Ьзжала  изъ  Шевреттъ  въ 
Парижь,  чтобъ  окончательно  цриготовиться  къ  предстоявшему  путеше*- 
ствш.  Къ  счастью  она  вы'Ёхала  утромъ,  и  я  еще  усп^Ьлъ,  простившись 
съ  нею,  отправиться  об']Ьдать  къ  ея  свояченице.  Письмо  Сенъ-Ламбера 
было  у  меня  въ  кармавгЬ,  и  я  дорогой  прочелъ  его  н^Ьсколько  разъ. 
Письмо  это  служило  мн^  защитою  противъ  моей  слабости.  Я  поставилъ 
себ*  за  правило  видЬть  въ  г-жЬ  Гудето  только  своего  друга  и  любов- 
ницу моего  друга  и  сдержалъ  свое  нам1Ьрен1е;  я  провелъ  съ  нею  вдвоемъ 
четыре  или  пять  часовъ  въ  тайной,  восхитительной  тишин^^,  которая 
была  несравненно  лучше,  даже  относительно  наслаждешя,  того  лихора- 
дочнаго  жара,  который  я  до  этого  времени  испытывалъ  подд^^  нея.  Такъ 
какъ  она  знала  очень  хорошо,  что  чувства  мои  нисколько  не  изм1^ни- 
лись,  то  и  она  была  благодарна  мнЬ  за  усил1я,  который  я  дЬлалъ,  чтобы 
победить  себя;  уважеше  ея  ко  мнЬ  увеличилось,  и  я  имклъ  счаспе  уве- 
риться, что  дружба  ея  ко  мнЬ  не  угасла.  Она  мнЬ  объявила  о  скоромъ 
возвращеши  Сенъ-Ламбера,  который,  хотя  и  оправился  отъ  своихъ  при- 
падковъ,  однако  не  могь  бол^е  выносить  трудовъ  военной  службы,  а 
потому  намеренъ  былъ  взять  отставку,  чтобы  жить  мирно  подле  нея. 
Мы  составили  великолепный  проекгь  теснаго  кружка  изъ  насъ  троихъ, 
на  твердость  котораго  мы  могли  вполне  надеяться,  ибо  все  чувства, 
которыя  только  могутъ  связывать  простыя  и  чувствительныя  сердца, 
лежали  въ  основати  нашего  проекта,  и  кроме  того,  въ  насъ  троихъ  со- 
средоточивалось достаточно  знашй  и  талантовъ,  чтобы  мы  могли  доволь- 
ствоваться другъ  другомъ  и  не  иметь  потребности  въ  постороннихъ. 
Увы,  предаваясь  надеждамъ  на  такую  отрадную  жизнь,  я  никакъ  не 
думалъ  о  той,  которая  мне  предстояла. 

Потомъ  мы  перешли  къ  моимъ  настоящнш>  отношетямъ  съ  г-жею 
д'Эпинэ.  Я  показалъ  г-же  Гудето  письмо  Дидро  и  свой  ответь  на  него, 
объяснилъ  ей  подробно  все,  что  вышло  по  этому  д]^лу  и  высказалъ  ре- 
шимость выехать  изъ  Эрмитажа.  Она  сильно  возстала  противъ  этого,  и 
приводила  доводы,  всемогущ1е  для  моего  сердца.  Она  мне  сказала,  что 
очень  бы  желала,  чтобы  я  отправился  въ  Женеву,  предвидя,  что  отказъ 
мой  не  преминетъ  скомпрометировать  и  ее,  что,  невидимому  действи- 
тельно предвещало  заранее  письмо  Дидро.  Однако  же,  такъ  какъ  при- 
чины моего  отказа  были  ей  также  хорошо  известны  какъ  и  мне,  то  она 
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не  настаивала,  но  упрапшвала  меня  изб'Ьгать  во  что  бы  то  ни  стало 
всякой  огласки  и  прикрыть  мой  отказъ  причинами,  достаточно  правдо- 
подобными, чтобы  отвратить  несправедлнвыя  подозр'Ьшя,  будто  она 
участвовала  въ  этомъ  ц1к1гЬ.  Я  сказалъ  ей,  что  она  возлагаетъ  на  меня 
нелегкШ  трудъ;  но  что,  р'бпшвшись  искупить  свои  вины  хртя  бы  ц^Ьной 
своей  репутацш,  я  всегда  отдамъ  преимущество  ея  репутащи  на  столько, 
на  сколько  позволить  моя  честь.  Вскор*  увидятъ,  съум*лъ  ли  я  испод- 
нить  взятое  на  себя  обязательство. 

Я  могу  поклясться,  что  несчастная  страсть  моя  не  только  не  поте- 
ряла своей  прежней  силы,  но  что  я  никогда  не  любилъ  такъ  пламенно 
мою  Софью,  какъ  въ  этогь  день.  Но  таково  было  впечатлимте,  произ- 
веденное на  меня  письмомъ  Сенъ-Ламбера,  чувствомъ  долга  и  отвраще- 
шемъ  огь  всякаго  коварства,  что  во  время  всего  этого  свиданья  страсть 
оставила  меня  въ  поко^  и  я  не  покусился  даже  по]г1Мловать  ей  руку. 
При  моемъ  уходЬ  она  по1г]Мловала  меня  въ  присутствш  своихъ  слугъ. 
Этотъ  по17блуй,  не  походивппй  на  т]^,  которые  я  украдкою  срывалъ  у 
ней  иногда  въ  рощЬ,  былъ  для  меня  ручательствомъ  въ  томъ,  что  я 
снова  овлад]^  собою;  я  почти  ув^Мренъ,  что  если  бы  сердце  мое  жм^ло 
время  успокоиться,  мн^  достаточно  было  бы  трехь  м^сяцевъ,  чтобы  из- 
лечиться вполне. 

Тутъ  оканчиваются  мои  личныя  связи  съ  г-жею  Гудето,  —  связи,  о 
которыхъ  каждый  могъ  судить  по  наружности  сообразно  внушешю  соб- 
ственнаго  сердца,  но  въ  которыгь  страсть,  внушенная  мнЬ  это  милой 
женщиной,  страсть  самая  сильная,  какую  только  могъ  испытать  кто- 
либо,  останется  на  в^Мки  освященною  между  небомъ  и  нами  гЬми  р^Мд- 
кими  и  тяжелыми  жертвами,  который  мы  оба  принесли  чести,  любви  и 
дружб'Ь.  Кахздый  изъ  насъ  былъ  слишкомъ  высокъ  въ  глазахъ  другого, 
чтобы  им^Мть  возможность  легко  унизиться.  Нужно  было  быть  недостой- 
нымъ  всякаго  уважешя,  чтобы  решиться  потерять  уважен1е  столь  вы- 
соко ц^Мнимое,  и  самая  энерпя  чувсгвъ,  которая  могла  сд]Млать  насъ  ви- 
новными^  способствовала  намъ  воздержаться  отъ  этого. 

Такимъ-то  образомъ,  посл^М  столь  долгой  дружбы  съ  одной  изъ  этнхъ 
женщинъ  и  столь  пылкой  любви  къ  другой,  я  простился  съ  каждой  изъ 
нихъ  отдЬльно  въ  одинъ  и  тотъ  же  день,  и  съ  тЬхъ  поръ  одну  изъ  нихъ 
не  видалъ  уже  никогда,  а  съ  другой  видЬлся  всего  два  раза,  о  чемъ 
скажу  ниже. 

Посл^  ихъ  отъезда  я  находился  въ  большомъ  затрудненш,  какъ  мн^М 
выполнить  столько  обязательствъ,  не  терпящихъ  отлагательства  и  про- 
тивор4чащихъ  одно  другому, — обязательствъ,  который  были  сл*дств1емъ 
моей  неосторожности.  Если  бы  я  былъ  въ  своемъ  нормальномъ  положе- 
шн  послам  отказа  отъ  поЬздки  въ  Женеву,  мнЬ  оставалось  бы  только 
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быть  спокойнымъ  —  и  все  было  бы  кончено.  Но  я  глупо  обратилъ  эту 
ивтор1Ю  бъ  д'Ьло,  которое  не  могло  оставаться  въ  томъ  положенш,  въ 
котороиъ  находилось,  и  могъ  избавиться  отъ  всякнхъ  дальн^йшихъ 
объясненШ,  только  оставивъ  Эрмитаягь,  чего  именно  я  об'бщалъ  г-ясЬ 
Гудето  не  ^лать,  по  крайней  1гЬр'Ь  въ  настоящее  время.  Кро1гё  того 
она  требовала,  чтобъ  я  оправдалъ  п^ещъ  своими,  такъ  называемыми 
друзьями,  мой  отказъ  отъ  поездки,  для  того  чтобы  не  могли  ее  обвинить 
въ  этомъ;  однако  же  я  не  могъ  привести  настоящей  причины  отказа,  не 
оскорбивъ  г-жу  д'Эпинэ,  которой  конечно  я  быль  очень  много  обязанъ 
за  все  то,  что  она  для  меня  стлала.  Обсудивъ  все  хорошенько,  я  уви- 
д^Ьлъ  себя  въ  жестокой  необходимости  изм'Ьнить  или  г-ж]Ь  д'Эпинэ,  или 
г-ж]^  Гудето,  или  006*6  самому,  —  и  предпочелъ  посл]^днее.  Я  р^^шился 
на  это  твердо,  безъ  всякихъ  колебашй  и  съ  великодупиемъ,  достаточ- 
ньшъ  для  того,  чтобы  смыть  веЬ  проступки,  которые  довели  меня  до 
этой  крайности.  Эти  пожертвован1я,  которьпш  мои  враги  съум^Ьли  вос- 
пользоваться и  которыхъ  они  можетъ  быть  и  ожидали,  совершенно  уни- 
чтожили мою  репутащю  и,  кром^  того,  благодаря  ихъ  старан1ю,  отняли 
у  меня  общее  уважеше;  но  за  то  съ  другой  стороны  возвратили  мнЬ 
уважеше  самого  себя  и  утЁшили  меня  въ  моемъ  несчастш.  Не  въ 
посл^Ьдшй  разъ,  какъ  увидятъ,  мнЬ  пришлось  приносить  подобныя 
жертвы  и  не  въ  послЬдн1й  разъ  ими  пользовались,  чтобы  нанесть  мвгЁ 
же  вредаь. 

Одинъ  Гриммъ,  казалось,  не  принималъ  участ1я  въ  этомъ  д'Ьл1^,  и  кгь 
нему  то  я  р'Ьшился  обратиться.  Я  написалъ  ему  длинное  письмо,  въ  ко- 
торомъ  изложилъ  всю  смешную  сторону  желашя  вм'Ьнить  мн*]^  въ  обя- 
занность по^^здку  въ  Женеву,  безполезность  и  даже  затруднительность 
моего  присутств1я  для  г-жи  д'Эпинэ  и. неудобства,  предстоявппя  отъ 
этой  по^^здки  шЪ  самому.  Я  не  могь  воздерясаться,  чтобы  не  показать 
ему  въ  этомъ  письм^Ь,  что  жв.'Ь  было  изв^^стно  все  д'Ьло,  и  что  мнб  каза- 
лось страннымъ  требоваше,  чтобы  именно  я  отправился  въ  это  путе- 
шеств1е,  между  г]^мъ  какъ  онъ  самъ  избавлялъ  себя  отъ  этого  и  о  немъ 
даже  не  упоминали.  Письмо  это,  въ  которомъ,  за  невозможностью  вы- 
сказать прямо  мои  основашя,  я  долженъ  былъ  приб1^гать  къ  уловкамъ, 
выставило  бы  меня  предъ  обществомъ  въ  очень  дурномъ  св^ЬгЬ;  но  оно 
было  образцомъ  воздержности  и  скромности  для  тЪгъ  людей,  которые, 
какъ  Гриммъ,  знали  обстоятельства,  о  которыхъ  я  умалчивалъ,  и  вполнЬ 
оправдывали  мое  поведеше.  Я  не  побоялся  даже  дать  лишнее  обвине- 
ше  противъ  себя,  приписавъ  мн]^ше  Дидро  другимъ  моимъ  друзьямъ, 
чтобы  этимъ  намекнуть  что  г-жа  Гудето  была  согласна  съ  нимъ,  чтб 
было  конечно  справедливо,  и  умолчавъ  о  томъ,  что  она  по  моему  у№хг 
дешю  перем^Ьнила  мн]Ьше.  Я  не  могь  лучше  очистить  ее  отъ  подозр'Ь- 
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шя  въ  учаспи  въ  этоиъ  щклку  какъ  выказывая  себя  нбдовольны1п>  ею 
въ  этомъ  отношенш. 

Письмо  это  оканчивалось  докаватедьствомъ  довгЁр1я,  которое  тронуло 
бы  всякаго  другого  челонЬка:  уб'^Ьщая  Гримма  взвесить  выставленный 
мною  причины  и  сказать  посл]^  этого  свое  мнЬше,  я  ему  объявлялъ, 
что  какое  бы  оно  ни  было,  я  приму  его;  и  таково  было  д^Ьйствительно 
мое  нам':Ьреше,  еслибы  онъ  даже  сказалъ,  что  долженъ  'Ьхать;  потому 
что,  какъ  скоро  г.  д'Эпинэ  самъ  брался  сопровощать  свою  жену  въ  пу- 
тешествш,  моя  по^^здка  принимала  совс^мъ  другой  видь;  мещу  тЪиъ 
какъ  прежде  хотЬли  возложить  его  обязанность  на  меня,  а  о  немъ  вспом- 
нили только  посл^  моего  отказа. 

Отв']^ть  Гримма  заставилъ  себя  щать;  наконещ»  я  получилъ  до- 
вольно странное  письмо,  которое  привожу  зд'Ьсь  (смотри  связку  А,  №  59). 

«Отъ'Ьзжьг-жи  д^Эпинэ  отложенъ  по  случаю  болезни  ея  сына,  кото- 
раго  выздоровлешя  нужно  дощаться.  Я  подумаю  о  вашемъ  письме.  Жи- 
вите пока  спокойно  въ  своемъ  Эрмитаже.  Я  доставлю  вамъ  мое  мн'&ше 
въ  свое  время.  Такъ  какъ  она  наверное  не  у^Ьдетъ  ранЬе  нЬсколькихъ 
дней,  то  время  еще  терпитъ.  Мещу  1^мъ,  если  вы  почтете  нужнымъ, 
то  можете  предложить  ей  ']Ьхать  съ  нею,  хотя  это  мнЬ  кажется  все  равно. 
Ибо,  такъ  какъ  она  знаетъ  ваше  положеше  также  хорошо,  какъ  вы  сами, 
то  нЬгь  сомнЬшя,  что  она  на  ваше  преддожеше  отв'Ьтигь  какъ  сл'Ь- 
дуетъ;  все,  что  вы,  по  моему  мн^^шю,  выиграете  при  этомъ,  будетъ  воз- 
можность сказать  гЬмъ,  кто  къ  вамъ  приотаетъ,  что  если  вы  не  по']Ьхали, 
то  сд^Ьлали  это  не  по  недостатку  желашя.  Впрочемъ,  я  не  понимаю,  по- 
чему вы  непрем']^нно  думаете,  что  философъ  служить  отголоскомъ  в(Лть, 
и  если  онъ  желаетъ,  чтобы  вы  'Ьхали,  то  почему  вы  думаете,  что  всЬ 
ваши  друзья  желаютъ,  того  же1  Если  вы  напишите  къ  г-жЬ  д«Эпинэ,  то 
отв^Ьтъ  ея  можетъ  служить  возражешемъ  всгЬмъ  ея  друзьямъ,  такъ  какъ 
вы  такъ  сильно  желаете  возражать  имъ.  Прощайте;  мое  почтеше  г-жё  ле- 
Ваосеръ  и  уголовному  ^). 

Пораженный  удивлешемъ  при  чтеши  этого  письма,  я  аь  безпокой- 
ствомъ  придумывалъ,  что  бы  оно  могло  значить,  и  не  могь  ничего  при- 
думать. Какъ1  вмЬсто  того,  чтобы  отв^Ьчать  мн]^  просто  на  мое  письмо, 
онъ  требуетъ  времени,  чтобы  его  обдумать,  какъ  будто  ему  не  довольно 
было  для  этого  всего  того  времени,  которое  онъ  заставилъ  меня  про- 
ждать отв1^та.  Онъ  даже  предув']^домляетъ  меня  о  неизв']^стности,  въ  ко- 
торой будетъ  меня  держать,  какъ  будто  ^х^кло  шло  о  р'бшенш  трудной 


')  Старшгь  де-Васоеръ,  съ  которынъ  жена  обращалась  крзгтенько,  нааывалъ 
ее  «уголовнымъ  судьей»  (11е111епап1  спшше!).  Гриюгь,  шутя,  навывадъ  также 
и  дочь,  а  для  сокращев1я  пропусвалъ  слово  «судья»  фетгЬепап!).  Ред. 
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задачи,  или  какъ  будто  ему  необходимо  было  лишить  меня  вс^хъ  спо- 
собовъ  проникнуть  его  навйрешя  до  гЬхъ  поръ,  иока  онъ  самъ  не  за- 
хогЬлъ  бы  объявить  ихъ  мн*.  Что  вначагь  во*  эти  предосторожности, 
замедлешя,  эти  тайны?  Разв*  такъ  поступаютъ  прямые  и  добросердеч- 
ные люди?  Я  напрасно  старался  найти  какое  нибудь  благопр1ятное  объ- 
яснете  подобному  поступку;  я  не  находилъ  его.  Каково  бы  ни  было  его 
нам^^реше, — если  оно  было  протнвъ  меня,  то  онъ,  по  своему  положешю, 
легко  могъ  привести  его  въ  исполнеше,  между  тЬмъ  какъ  мое  положе* 
Н1е  не  позволяло  ииЬ  воспрепятствовать  ему.  Будучи  въ  милости  въ  дом^^ 
знатнаго  вельможи,  принятый  въ  большомъ  о^ЪтЬу  давал  тонъ  напшмъ 
обпюствамъ,  которыхъ  онъ  былъ  оракуломъ,  онъ  могъ,  съ  свойственнымъ 
ему  искусствомъ,  располагать  вс^Ьуш.  своими  оруд1ЯМи;  а  мнЬ,  одино- 
кому въ  своемъ  Эрмитаж]^,  удаленному  отъ  всЬхъ,  безъ  опоры,  безъ 
сообщешя  съ  кЬмъ  бы  то  ни  было,  оставалось  только  ждать  и  сидЬть 
спокойно;  я  ограничился  тЬмъ,  что  написалъ  г-жЬ  д'Эпинэ,  по  поводу 
болЁзни  ея  сына,  самое  в']^жливое  письмо,  въ  которомъ  однакоже  не 
сказалъ  ни  слова  о  нам^ренш  'Ьхать  съ  нею. 

ПослЬ  17Ьлыхъ  вЬковъ  ожидашя  въ  страшной  неидВ']Ьстности,  въ  ко- 
торую поставилъ  меня  этоть  жестоки  челов*къ,  я  узналъ  черезъ  недЬлю 
или  полторы,  что  г-жа  д'Эпинэ  уЬхала,и  получилъ  огь  него  второе  письмо. 
Оно  заключало  въ  006*6  только  семь-восемь  строкъ,  которыхъ  я  даже  не 
дочелъ  до  конца.  Это  былъ  окончательный  разрывъ,  но  разрывъ  въ  та- 
кихъ  выражешяхъ,  как1Я  могла  продиктовать  самая  адская  ненависть 
и  который  были  такъ  оскорбительны,  что  становились  даже  глупыми. 
Онъ  запрещалъ  видеться  съ  нимъ  такимъ  тономъ,  какъ  будто  запрещалъ 
мн*  въ'Ьздъ  въ  свои  владЬтя.  Этому  письму,  для  того  чтобъ  быть  окон- 
чательно смЬшнымъ,  недоставало  только  болЬе  хладнокровнаго  чтеца. 
Не  переписавъ  его,  не  окончивъ  чтешя,  я  отослалъ  его  сейчасъ  же  на- 
задь,  съ  сл4дующимъ  отв'Ьтомъ: 

«Я  не  хогЬлъ  дать  волю  моему  справедливому  недовЬр1ю;  теперь  я 
слишкомъ  поздно  узналъ  васъ». 

«Та1гь  вотъ  письмо,  которое  вы  такъ  долго  обдумывали;  отсылаю  его 
вамъ  назадъ,  оно  не  для  меня.  Вы  можете  показать  мое  письмо  всему 
св-Ьту  и  ненавидЬть  меня  открыто;  это  будегь  съ  вашей  стороны  однимъ 
коварствомъ  менЬе». 

Слова  мои  о  томъ,  что  онъ  можетъ  показывать  мое  предыдущее 
письмо,  относились  къ  одной  части  его  письма,  по  которо*  молшо  су- 
дить о  ловкости,  съ  какой  онъ  велъ  все  это  дЬло. 

Я  сказалъ,  выше,  что  для  людей,  не  знавшихъ  дЬло,  мое  письмо 
могло  подать  поводь  ко  многимъ  противъ  меня  обвинешямъ.  Онъ  уви- 
далъ  это  съ  радостью;  но  какъ  воспользоваться  такимъ  преимущесгвомъ, 
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не  компрометируя  себя?  Показывая  письмо,  онъ  подвергалъ  себя  упреку 
въ  злоупотреблеши  дов'Ьренностш  друга. 

Чтобъ  выдти  изъ  этого  затруднешя,  онъ  вздумал ъ  разойтись  со  мной 
самымъ  оскорбительнымъ  образомъ  и  похвалиться  въ  своем^ь  пиоьуЛ 
милостью,  которую  онъ  оказывалъ  ияЬ,  тЬмъ,  что  никому  не  показывалъ 
моего.  Онъ  былъ  очень  хорошо  ув^^ренъ,  что  въ  негодованш  и  геЬв']Ь,  я 
откажусь  огь  его  притворной  скромности,  и  позволю  ему  показывать 
всЬмъ  мое  письмо;  этого  именно  желалъ  онъ,  и  все  случилось  какъ  онъ 
уотроилъ.  Онъ  пустилъ  въ  ходь  мое  письмо  по  всему  Парижу,  съ  комен- 
тар1ями  собственнаго  изобр'Ётешя,  которые  однакоже  не  им'1ли  ожидае- 
маго  имъ  усп^Ьха.  Никто  не  нашелъ,  чтобы  вынужденное  у  меня  позво- 
леше  показывать  мое  письмо,  избавляло  его  отъ  осуждбН1я  за  то,  что  онъ 
доймалъ  меня  на  слов*]^,  съ  ц^лью  повредить  мн'Ь.  Вс^  спрашивали,  ка- 
К1я  были  у  меня  съ  нимъ  личныя  неудовольств1Я,  могупця  оправдать 
такую  сильную  ненависть.  Наконецъ  находили,  что  еслибъ  я  и  д'^^й- 
ствительно  былъ  виноватъ,  и  онъ  нашелся  бы  вынужденнымъ  разойтись 
со  мною,  то  дружба,  хотя  и  угасшая  все  же  ииЪш  права,  который  онъ 
долженъ  бы  уважать.  Къ  сожал^Ьшю,  Парижъ  легкомысленъ;  эти  ми- 
нутный замЬчашя  забываются;  несчастнымъ  отсутствующимъ  пренебре- 
гаюгь,  а  преусп']Ьваюпдй  внушаетъ  уважеше  своимъ  присутств1емъ; 
игра  интриги  и  злобы  поддерживается,  возобновляется,  и  въ  скоромъ 
времени  ея  безпрестанно  возращающееся  дЬйствхе  изглаживаетъ  изъ 
памяти  все  предшествовавшее. 

Вотъ  какимъ  образомъ,  посл^^  продолжительнаго  притворства,  этотъ 
чедов'Ёкъ  наконецъ  снялъ  передо  мною  маску,  уверенный,  что  въ  томъ 
положенш,  до  котораго  онъ  довелъ  д'бла,  ему  не  для  чего  было  бол1^е 
притворяться.  Не  страшась  бол^е  быть  несправедливымъ  къ  этому  не- 
годяю, я  предоставилъ  его  собственному  его  сердцу  и  пересталъ  о  немъ 
думать.  Черезъ  недЬлю  посл^Ь  получешя  этого  письма,  я  получилъ  от- 
веть отъ  г-жи  д'Эпинэ,  написанный  изъ  Женевы,  на  мое  предыдущее 
письмо  (связка  Б.  №  1 0).  По  тону,  который  она  употребила  въ  немъ  въ 
первый  разъ  въ  своей  жизни,  я  понялъ,  что  они  оба  д'^йствовали  за  одно, 
разсчитывая  на  усп'Ьхъ  принятыхъ  ими  м'Ьръ,  и,  смотря  на  меня,  какъ 
на  челов'^^ка  безвозвратно  погибшаго,  безъ  всякаго  риску  предавались 
отнын^Ь  удовольств1Ю  окончательно  уничтожить  меня. 

И  въ  самомъ  дЁл^^  мое  положеше  было  изъ  самыхъ  жалкихъ.  Я  ви- 
д1^лъ,  какъ  удалялись  отъ  меня  всё  мои  друзья,  и  мн]Ь  было  невозможно 
узнать,  какъ  и  почему  Дидро,  хваставпийся  г]^мъ,  что  онъ  одинъ  остается 
со  мною,  об'Ьщавппй  уже  три  мЬсяца  навестить  меня,  не  прх'Ьхалъ  до 
сихъ  поръ.  Зима  уже  давала  себя  чувствовать,  а  съ  нею  возобновились 
и  припадки  моихъ  необыкновенныхъ  недуговъ.  Мой  темпераменть,  хотя 
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сильный,  не  могъ  однако  выдержать  борьбы  столькигь  противополож- 
ныхъ  страстей.  Я  быль  въ  изнеможен1и,  которое  не  оставляло  мн^&  ни 
силъ,  ни  мужества  для  сопротивлен1я;  еслнбъ  мои  обязательства,  еслибъ 
безпрестанныя  ув*щашя  г-жи  Гудето  и  позволили  мн4  въ  настоящую 
минуту  оставить  Эрмитажъ,  я  не  зналъ  бы  куда  и  какъ  дЬваться.  Я 
оставался  неподвиженъ  и  тупъ,  не  будучи  въ  состояти  ни  ;гЬйствовать, 
ни  думать.  Одна  мысль  сдЬлать  шагь,  написать  письмо,  сказать  слово 
приводила  меня  въ  ужасъ. 

Не  смотря  на  это,  я  не  могь  оставить  безъ  ответа  пиамо  г-жи  д'Эпинэ; 
иначе  я  призналъ  бы  себя  достойнымъ  тЬхъ  оскорблешй,  которыми  и 
она  и  другь  ея  осыпали  меня.  Я  р-бшился  объявить  г-жЬ  д'Эпинэ  мои 
чувства  и  нам^Ьрешя,  ни  минуты  не  сомн^Ьваясь  въ  томъ,  что  изъ  чело- 
в^колюб1я,  изъ  великодуппя,  изъ  прилич1Я,  изъ  добрыхъ  чувствъ,  кото- 
рыя  я  признавалъ  въ  ней,  не  смотря  на  дурныя  ея  стороны,  она  пото- 
ропится согласиться  со  мною.  Вотъ  мое  письмо: 

Эрмитазвъ,  28  Ноября  1767. 

«Еслибъ  умирали  огь  горя,  то  меня  не  было  бы  теперь  въ  живыгь. 
Но  я  наконещ)  р'Ьтялся.  Дружба,  сударыня,  погасла  между  нами,  но 
она  сохранила  права,  который  я  ум^^ю  уважать.  Я  не  забылъ  вашей  до- 
броты ко  мнб,  и  вы  можете  разсчитывать  съ  моей  стороны  на  ту  бла- 
годарность, которую  мы  можемъ  питать  къ  тЬмъ,  кого  не  должны  бо- 
л^^е  любить.  Всякое  другое  объяснеше  было  бы  излипше;  за  меня  моя 
совесть,  а  васъ  я  отсылаю  къ  вашей. 

«Я  хогЬлъ  оставить  Эрмитажъ,  я  долженъ  былъ  это  сдЬлать;  но  по- 
лагаютъ,  что  мнЬ  нужно  здЬсь  пробыть  до  весны;  и  такъ  какъ  мои 
друзья  хотятъ  этого,  то  я  и  останусь  до  весны,  если  вы  на  это  согла- 
ситесь». 

Написавъ  и  отправивъ  это  письмо,  я  хлопоталъ  только  о  томъ,  чтобы 
пожить  поспокойн]&е  въ  Эрмитаже,  заботясь  о  своемъ  здоровьи,  ста- 
раясь возстановить  силы  и  принять  м^ры  къ  вы^^зду  оттуда  съ  весной 
безъ  шуму  и  безъ  ссоры.  Но  не  того  хогЬли  Гриммъ  и  г-жа  д'Эпинэ, 
какъ  сейчасъ  увидятъ  читатели. 

Несколько  дней  спустя,  я  былъ  наконецъ  осчастливленъ  пос*ще- 
шемъ  Дцдро,  такъ  давно  об'бщаннымъ  и  такъ  долго  откладывающимся. 
Его  визитъ  былъ  какъ  нельзя  бол1^е  кстати;  онъ  былъ  самый  давниш- 
Н1Й  изъ  моихъ  друзей  и  почти  единственный,  оставшШся  у  меня:  легко 
судить  объ  удовольствш,  какое  я  почувствовалъ,  увидя  его  при  наотоя- 
щихъ  моихъ  обстоятельствахъ.  Я  открылъ  ему  свое  переполненное 
сердце.  Я  объяснилъ  ему  мнопе  факты,  о  которыхъ  ему  умолчали,  ко- 
торые переиначили,  или  на  которые  только  намекнули.  Я  оообщилъ  ему 
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изъ  всего,  что  случилось,  то,  что  мн4  было  позволено  ему  сказать.  Я  не 
старался  скрывать  отъ  него  то,  что  ему  было  слишкомъ  хорошо  известно, 
т.  е.  что  любовь,  столь  же  несчастная,  сколько  безумная,  была  причи- 
ной моей  гибели;  но  я  никогда  не  хогЬлъ  сознаться  въ  томъ,  что  г-жа 
Гудето  знала  о  ней,  или  по  крайней  м^^р']Ь  въ  томъ,  что  я  объяснился  ей 
въ  любви.  Я  разсказалъ  ему  о  недостойныхъ  уловкахъ,  которыя  упо- 
требляла г-жа  д'Эпинэ,  чтобы  перехватывать  очень  невинныя  письма, 
писанныя  ко  мн*  ея  свояченицею.  Мн*  хогЬлось,  чтобы  онъ  узналъ  по- 
дробности объ  этихъ  уловкахъ  изъ  устъ  тЬхъ  самыхъ  лицъ,  которыхъ 
она  пыталась  соблазнить.  Тереза  разоказала  все  въ  точности;  но  что 
сталось  со  мной,  когда  пришла  очередь  ея  матери,  и  когда  она  стала 
утверждать,  что  ничего  подобнаго  не  доходило  до  ея  свЗДюн.  Это  были 
ея  подлинныя  выражешя,  и  она  ни  за  что  не  хотбла  отказаться  отъ 
нихъ.  Не  прошло  еще  четырехъ  дней,  какъ  она  сама  разсказала  ыеЪ 
все  это, — а  теперь  она  опровергаегь  меня  передъ  моимъ  другомъ!  Этотъ 
поступоюь  показался  мн*Ь  характеристичнымъ,  и  я  живо  почувствовалъ, 
ка1гь  неосторожно  поступалъ,  держа  при  овб'Ь  такъ  долго  подобную 
женщину.  Я  не  разразился  упреками,  я  едва  удостоивалъ  ее  немногихъ 
презрительныхъ  словъ.  Я  чувствовалъ,  ч*мъ  былъ  обязанъ  дочери,  не- 
поколебимая правдивость  которой  противор']^чила  недостойной  низости 
матери.  Но  съ  этой  минуты  я  принялъ  твердое  р-Ьшеше  на  счетъ  ста- 
рухи и  ждалъ  только  времени,  когда  привесть  его  въ  исполнен1е.. 

Это  время  наступило  скор-Ье,  ч*мъ  я  ожидать.  1 0-го  декабря  я  по- 
лучилъ  отъ  г-жи  д'Эпинэ  отв*тъ  на  мое  предыдущее  письмо.  Вотъ  его 
содержаше: 

Женева,  1-го  декавря  1757  (Свавка  В,  №  11). 

« Давъ  вамъ  въ  продолжете  иЬсколькихъ  л]Ьтъ  всевозможный  дока- 
зательства дружбы  и  участ1Я,  я  могу  теперь  только  сожалеть  о  васъ.  Вы 
очень  несчастны.  Я  желаю,  чтобы  ваша  сов^Ьсть  была  также  спокойна, 
какъ  моя.  Это  можетъ  быть  необходимо  для  спокойств1я  вашей  жизни. 

«Такъ  какъ  вы  хотЬш  и  должны  были  оставить  Эрмитажъ,  то  я 
удивляюсь,  что  ваши  друзья  удержали  васъ.  Что  касается  до  меня,  то 
я  не  советуюсь  съ  моими  друзьями  о  своихъ  обязанностяхъ  и  не  могу 
ничего  больше  сказать  вамъ  о  вашихъ». 

Такой  неожиданный,  но  ясно  выраженный  отказъ  ни  минуты  не  по- 
зволилъ  ЫЕ^  колебаться.  Нужно  было  вы^Ьхать  тотчасъ  же,  какая  бы 
ни  была  погода,  въ  какомъ  бы  сосгоянш  я  ни  былъ,  хотя  бы  мнЬ  при- 
шлось ночевать  въ  л^су,  на  сн^^гу,  покрывавшемъ  тогда  землю,  и  что 
бы  ни  сказала  и  не  схкшт  по  этому  случаю  г-жа  Гудето,  потому  что 
хотя  я  и  желалъ  утоадать  ей  во  всемъ,  йо  не  до  низости. 
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Во  всю  мою  жизнь  я  ни  разу  не  находился  въ  так01гь  ужасноиъ  по- 
ложенш;  но  я  р'Ьпшдся:  я  поклялся,  во  чтобы-то  ни  стало  вы'кхать  нзъ 
Эрмитаяса  на  восьмой  день.  Я  счелъ  долгомъ  начать  вывозить  свои  вещи, 
Р'кшившись  скорее  оставить  ихъ  въ  чистомъ  полЬ,  ч'Ьмъ  не  возвратить 
ключей  въ  течете  нед']Ьли;  потому  что  мн^^  непременно  хот]Ьдось,  чтобы 
все  было  кончено,  прежде  ч1^мъ  можно  было  написать  объ  этомъ  въ  Же- 
неву и  получить  оттуда  отнЬтъ.  Во  мнЬ  пробудилось  мужество,  какого 
я  досел]^  въ  себ'Ь  не  чувствовалъ:  всЬ  мои  силы  возвратились.  Честь  и 
негодоваше  возвратили  мнЬ  ихъ  въ  такой  степени,  на  какую  не  разсчи- 
тывала  г-жа  д'Эпинэ.  Счаспе  помогло  моей  см^^ости.  Г.  Матасъ,  фи- 
скальный прокуроръ  принца  Конде,  услыхалъ  о  моемъ  затруднитедь- 
номъ  положеиш.  Онъ  предложилъ  мнЬ  маленькШ  домикъ  при  его  садб 
Монъ-Лун  въ  Монморанси.  Я  поотЛитлъ  съ  благодарностш  принять 
предложеше.  Услов1я  были  скоро  заключены,  я  распорядился  поскор'Ье 
купить  н^Ьсколько  мебели,  чтобы,  при  помощи  той,  которая  уже  была  у 
меня,  устроиться  съ  Терезой.  Я  вел]^  перевозить  скор'Ье  мои  вещи, 
хотя  это  сгоило  больпшхъ  трудовъ  и  издержекъ;  несмотря  на  холодъ  и 
сн]^гъ,  мой  пере^Ьздь  окончился  въ  два  дня  и  1 5  декабря  я  отдалъ  ключи 
Эрмитажа,  запдативъ  жалованье  садовнику,  при  невозможности  запла- 
тить за  наемъ  квартиры. 

Что  касается  до  г-жи  ле-Вассеръ,  то  я  объявилъ  ей,  что  намъ  нужно 
разсгаться;  ея  дочь  хогЬла  упросить  меня,  но  я  былъ  неумолнмъ.  Я  от- 
правилъ  ее  въ  Парижь  въ  дилижанеЬ  со  всеми  вещами  и  мебелью,  при- 
надлежавпшми  ей  нераздбльно  съ  дочерью.  Я  далъ  ей  несколько  де- 
негъ  и  обязался  платить  за  ея  пом^Ьщен^е  у  д]^тей,  или  гдЬ  бы  то  ни 
было,  заботиться  о  ея  содержанш  на  сколько  могъ  и  никогда  не  допу- 
скать ее  пущаться  въ  хлЬб*,  пока  буду  им*ть  его  самъ. 

Наконецъ  на  третгй  день  послЬ  моего  пр№зда  въ  Монъ-Луи,  я  напи- 
салъ  г-жЬ  д^Эпинэ  следующее  письмо: 

Мовноранси,  17  декабря  1767. 

«№тъ  ничего  проще  и  необходимее,  сударыня,  какъ  выехать  изъ 
вашего  дома,  коль  скоро  вамъ  не  угодно,  чтобы  я  тамъ  оставался.  По- 
этому, вслЁдств1е  вашего  несоглас1Я  на  то,  чтобы  я  прожилъ  въ  Эрмитаже 
до  весны,  я  оставилъ  его  1 5  декабря.  МнЬ  сущено  было  и  поселиться 
въ  немъ  и  вы^^хать  изъ  него  противъ  моего  желан1я.  Благодарю  васъ  за 
то  время,  которое  вы  позволили  мн^  провести  тамъ,  и  благодаридъ  бы 
еще  болЬе,  если  бы  оно  стоило  мн]Ь  не  такъ  дорого.  Впрочемъ  вы  правы, 
считая  меня  несчастнъшъ;  никто  лучше  васъ  не  знаетъ,  до  какой  сте- 
пени я  несчастливъ.  Если  обмануться  въ  выборе  даузей  уже  само  по ' 
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себ^  несчастье,  то  еще  болг]^е  жестоко  пробуждеше  отъ  такого  сладкаго 
за6лужден1я». 

Вогь  в^Ьрный  разсказъ  о  моемъ  цребываши  въ  Эрмитаже  и  о  при- 
чинахъ,  которыя  заставили  меня  покинуть  его.  Я  не  могъ  со1фатить 
дтотъ  разсказъ,  и  необходимо  было  следовать  за  нимъ  съ  самой  боль- 
шой точностью,  такъ  какъ  эта  эпоха  моей  жизни  им^а  впосл^Ьдствш 
вд1ЯН1в  на  всЬ  остальные  дни  мои. 


КНИГА  ДЕСЯТАЯ. 

—  1758 — Необыкновенныя  силы,  почерпнутыя  мной  въ  моемъ  ми- 
нутномъ  возбуждеши  для  вьгЬзда  изъ  Эрмитажа,  оставили  меня  тотчасъ 
же,  посл^^  того  какъ  я  вы^^xалъ  изъ  него.  Едва  я  устроился  въ  моемъ 
новомъ  жилище,  какъ  сильные  и  частые  припадки  задержашя  мочи,  ко- 
торыми я  страдалъ,  осложнились  еще  новой  бол^^знью,  грыжей,  мучив- 
шей меня  съ  нЁкоторыхъ  поръ,  тогда  какъ  я  и  не  подозр'Ьвалъ,  что  это 
грыжа.  Припадки  эти  вскор'Ь  дошли  до  крайней  степени.  Докторъ  Тьерри, 
мой  давнишшй  другъ,  нав^Ьстилъ  меня  и  разъяснилъ  мн^  мое  полоясеше. 
Зоцды,  восковыя  свгЬчи,  бандажи,  всЬ  принадлежности  старческихъ  не- 
мощей, собрадныя  вокругь  меня,  дали  мн^  почувствовать,  что  нельзя 
безнаказанно  имЬть  молодое  сердце,  когда  тЬло  уже  устарело. 

Весна  не  возвратила  мн]^  силъ,  и  я  провелъ  весь  1758  годь  въ  такой 
слабости,  ^то  думалъ,  что  приближаюсь  къ  концу  своей  жизни.  Я  смо- 
тр'Ьлъ  на  приближенье  этого  конца  съ  какимъ  то  нетерп^^шемъ.  Очну- 
вшись отъ  мечташй  о  дружб*]^,  оторвавшись  отъ  всего,  что  заставляло 
меня  любить  жизнь,  я  не  видЬлъ  въ  ней  уже  ничего  болЬе,  что  могло  бы 
опять  привязать  меня  къ  ней;  я  вид'Ьлъ  въ  ней  только  страдашя  и  не- 
счаст1Я,  которыя  препятствовали  мнЬ  наслащаться  собой.  Я  съ  нетер- 
п'Ьшемъ  адаль  минуты  освобоадешя  и  удалешя  отъ  своихъ  враговъ. 
Но  возвратимся  къ  нити  пройсшеств1й. 

Кажется,  что  мое  удалеше  въ  Монморанси  смутило  г-жу  д'Эпинэ; 
вероятно  она  не  ожидала  этого.  Печальное  мое  положеше,  суровость 
времени  года,  мое  одиночество,  все  давало  поводъ  думать  Гримму  и 
ей,  что,  доведя  меня  до  посл^^дней  крайности,  они  принудятъ  меня 
просить  пощады  и  дойти  до  всякой  низости,  чтобы  только  остаться 
въ  уб']^жшцЬ,  изъ  котораго  честь  заставляла  меня  выйти.  Я  выЬхалъ 
такъ  неожиданно,  что  они  не  им]^ли  времени  предупредить  это;  имъ  ос- 
талось только  сыграть  на  квитъ  и  постараться  или  окончательно  погу- 
бить меня,  или  возвратить  меня  въ  Эрмитажь.  Гриммъ  р'Ьпшлся  на 
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первое,  но  я  думаю,  что, г-жа  д'Эпинэ  предпочла  бы  второе,  и  убФвда- 
юсь  въ  этомъ  ея  отв^^томъ  на  мое  пося^^днее  письмо,  въ  которомъ  она 
значительно  смягчила  тонъ  прежнихъ  своихъ  писемъ  и  въ  которомъ, 
казалось,  открывала  путь  къ  примирен1ю.  Долпй  промежутокъ  мещу 
моимъ  письмомъ  и  дтимъ  отв^^томъ,  который  она  заставила  меня  про- 
ждать 1^лый  м^Ьсяцъ,  доказываетъ  достаточно,  въ  какомъ  затрудненш 
она  была,  стараясь  придать  ему  приличный  оборотъ  и  сколько  времени 
ей  нужно  было,  чтобы  обдумать  его.  Она  не  могла  пойти  дальше,  не 
компрометируя  себя;  но  посл^Ь  ея  прежнихъ  писемъ  и  посл^^  моего  вне- 
запнаго  выезда  изъ  ея  дома,  можно  только  удивляться,  съ  какимъ  вни- 
машемъ  старается  она  не  допустить  въ  этомъ  письме  ни  одного  нелю- 
безнаго  слова.  Я  приведу  его  вполн'Ь,  чтобы  можно  было  судить  о  немъ. 

Женева,  17-го  января  1758  г.  (Св.  Б,  №  23). 

с;Милостивый  государь! 

«я  получила  письмо  ваше  отъ  1 7-го  декабря  только  вчера.  МнЬ  его 
прислали  въ  ЯЩИКЕ,  наполненномъ  разными  разностями,  который  все 
это  время  находился  въ  дороги.  Я  буду  отвечать  только  на  приписку; 
что  касается  до  письма,  то  я  не  совоёмъ  его  понимаю,  и  если  бы  намъ 
пришлось  объясниться,  то  я  охотно  бы  отнесла  все  происшедшее  къ  не- 
доразум']Ьшю.  Но  возвращаюсь  къ  приписке.  Вы  в^^роятно  помните,  м.  г., 
что  мы  условились,  чтобы  жалованье  садовнику  проходило  чрезъ  ваши 
руки,  для  того,  чтобы  онъ  лучше  чувствовалъ,  что  зависитъ  отъ  васъ, 
и  для  того  чтобы  изб'Ьжать  такихъ  смЬшныхъ  и  неприличныхъ  сценъ, 
как1я  дЬлалъ  изъ-за  этого  его  предшественннкь.  Доказательствомъ  тому 
служить,  что  жалованье  ему  за  первыя  четверти  года  было  передано 
вамъ  и  что  за  н^^сколько  дней  до  моего  оть'бзда,  я  условилась  возвратить 
вамъ  то,  что  вы  переплатили.  Я  знаю,  что  вы  сначала  не  соглашались 
на  это,  но  такъ  какъ  вы  сдЬлали  эти  переплаты  по  моей  просьб'Ь,  то 
естественно,  я  должна  была  возвратить  нхъ,  въ  чемъ  мы  и  согласились. 
Кагуэ  ув*домилъ  меня,  что  вы  отказались  принять  эти  деньги.  Туть 
в^^рно  есть  какое-нибудь  недоразум1Ьше.  Я  приказала  опять  отослать 
вамъ  ихъ  и  не  вижу,  почему  бы  вы  платили  моему  садовнику  вопреки 
нашимъ  услов1Ямъ  и  даже  сверхъ  срока,  который  вы  пробыли  въ  Эрми- 
таже. Поэтому  я  над]^юсь,  м.  г.,  что  припомнивъ  все  то,  что  я  имЬла 
честь  объяснить  вамъ,  вы  не  откажетесь  принять  уплату  за  расходъ, 
который  вы  дЬлали  для  меня». 

Поел*  всего  происшедшаго,  не  будучи  въ  состоянш  доверять  г-жЬ 
д'Эпинэ,  я  не  хотЬлъ  возобновлять  съ  ней  сношеюй;  поэтому  я  не  отв*- 
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тюгь  на  это  письмо,  и  1^мъ  покончилась  наша  переписка.  Видя,  что  я 
не  изьгЬняю  своему  р-Ьшетю,  она  решилась  съ  своей  сторойы  д1Ьйство- 
вать,  и,  перв11дя  вполнЬ  на  сторону  {"римма.и  Гольбаховской  партш,  со- 
единила свои  усил1я  съ  ихъ  интригами,  чтобы  погубить  меня.  Между 
тЬмъ  какъ  они  работали  въ  ПариясЬ,  она  работала  въ  Жен6в^Ь.  Гриммъ, 
впосл^Ьдствш  по^хавппй  къ  ней,  окончилъ  то,  что  она  начала.  Троншенъ, 
котораго  имъ  не  трудно  было  привлечь  на  свою  сторону,  помогалъ  имъ 
сильно  и  сд1Ьлался  самымъ  жестокимъ  моимъ  пресл^дователемъ,  хотя  я 
никогда  не  подалъ  и  ему,  какъ  Гримму,  ни  мал1^йшаго  повода  къ  неудо- 
вольствш  на  меня.  Вс^^  трое  вмЬстЬ  они  втихомолку  сгкяш  въ  Женев1^ 
о^Ьмена,  которыя  взошли  черезъ  четыре  года. 

Имъ  было  трудн^^е  /гЬйствовать  въ  Париж^Б,  гд^^  меня  бол^^е  знали, 
и  гд'б  сердца,  мен]Ье  склонный  къ  ненависти,  не  такъ  легко  принимали 
ея  впечатл1^тя.  Чтобы  искусн^Ье  наносить  свои  удары,  они  начали  съ 
того,  что  распустили  слухъ,  будто  я  самъ  ихъ  оставилъ  (см.  письма  Де- 
лейра,  связка  Б,  №  30).  ВслЬдств1е  этого,  все  еще  представляясь  моими 
друзьями,  они  искусно  сЬяли  свои  коварный  обвинешя,  въ  видЬ  ясалобъ 
на  несправедливость  своего  друга.  Такой  маневръ  производилъ  то,  что 
не  таЬя  причины  остерегаться,  всё  были  бол^Ье  расположены  слушать 
ихъ  и  осуждать  меня.  Тайный  обвинешя  въ  коварстве  и  неблагодарно- 
сти распросгранялись  сь  большою  предосторожностью  и  поэтому  самому 
съ  большимъ  усп'Ёхомъ.  Я  узналъ,  что  они  меня  обвиняли  въ  ужасныхъ 
гнусносгяхъ,  но  никогда  не  могь  узнать,  въ  чемъ  именно,  по  ихъ 
мйтю  состояли  эти  гнусности.  Все,  что  я  могь  вывести  изъ  обществен- 
наго  говора  —  это  то,  что  меня  обвиняли  въ  слЬдующихъ  четырехъ 
главныхъ  преступлешяхъ:  1)  въ  удалети  въ  деревню,  2)  въ  любви  къ 
г-жЬ  Гудето,  3)  въ  отказ*  сопровождать  г-жу  д'Эпинэ  въ  Женеву,  4)  въ 
вы^^дЬ  изъ  Эрмитажа.  Если  они  присоединили  къ  этому  друпя  обвине- 
шя, то  такъ  хорошо  приняли  свои  м^Ьры,  что  я  никогда  не  могь  узнать, 
въ  чемъ  состояли  эти  обвинен1Я. 

Поэтому  я  думаю,  что  именно  къ  этому  времени  относится  устано- 
новлеше  системы,  которой  сл^^довали  сь  этихъ  поръ  гЬ,  кто  располагаегь 
мной,  съ  такимъ  быстрымъ  усп*хомъ,  что  онъ  могь  показаться  чудомъ 
для  того,  кто  не  знаетъ,  съ  какой  легкостью  распространяется  все,  что 
благопр1Ятствуетъ  людской  злоб*.  Нужно  постараться  объяснить  въ  не- 
многихъ  словахъ  то,  что  ясно  для  меня  въ  этой  темной  и  глубокой 
систем*. 

Съ  именемъ  уже  знаменитымъ  и  И8в*стнымъ  во  всей  Европ*  я  со- 
хранилъ  первоначальную  простоту  нравовъ.  Мое  смертельное  отвраще- 
ше  ко  всему,  что  называлось  партхей,  заговоромъ,  коварствомъ,  д*лало 
меня  свободнымъ  огь  всякихъ  узъ,  кром*  привязанностей  моего  сердца^ 
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ОдинокШ,  чужой  шуЬмъ,  отъ  воЬхъ  уединенный,  безъ  поддержки,  бевъ 
семейства,  привязанный  только  къ  своивгь  прннципамъ  и  обязанностямъ, 
я  см^ло  шелъ  прямой  дорогой,  не  льстя  никому  и  це  щадя  никогда  ни- 
крп)  въ  ущербъ  справедливости  и  истинЬ.  Кром'Ь  того,  живя  уже  два 
года  въ  уединети,  не  получая  изв^^ст1й  и  не  им]^я  отношешй  къ  дЬламъ 
овЬщ  ничего  не  зная  и  не  любопытствуя  знать,  я  находился  въ  четы- 
рехъ  миляхъ  отъ  Парижа,  но  быль  также  отдаленъ  отъ  зтой  столицы 
моей  безпечностью,  какъ  если  бы  жиль,  отделенный  отъ  нея  морями, 
на  остров^^  ТишанЁ. 

Напротивъ  того,  Гриммъ,  Дидро,  Гольбахъ,  находясь  въ  самомъ 
центр*]^  водоворота,  жили  въ  большомъ  св^т1к  и  не  были  чущы  ни  одной 
сфер'Ь  его.  Окруженные  арисгократхей  ровдетя,  ума,  литераторами, 
магистратурой,  женщинами,  они  могли  съ  общаго  соглас1я  заставлять 
вездЬ  слушать  себя.  Оъ  перваго  разу  уже  видно  преимущество,  которое 
давало  это  положеше  тремъ  тЬсно  связаннымъ  меаду  собой  людямъ 
предъ  четвертымъ,  находивпгамся  въ  моемъ  положенш.  Правда,  что 
Дидро  и  Гольбахъ  не  были  способны  сосгавлять  гнусные  заговоры  (по 
крайней  мЬр'Ь  я  не  могу  этому  верить);  одинъ  не  им^^лъ  для  этого  до- 
статочно злобы  *),  а  другой — искусства;  но  именно  это-то  и  соединяло 
еще  кр'Ътв  всю  парпю.  Гриммъ  одинъ  составлялъ  планъ;  двумъ  дру- 
гимъ  онъ  открывалъ  изъ  него  только  то,  что  имъ  нужно  было  видЬть, 
чтобы  содействовать  исполнешю.  Власть,  которую  онъ  ирхобр-Ёль  над:ь 
ними,  облегчала  для  него  это  содЬйствге,  а  по(и^дств1я  соответствовали 
превосходству  его  таланта. 

Оъ  этимъ-то  превосходнымъ  талантомъ,  видя  выгоду,  кот<фую  онъ 
могъ  извлечь  изъ  напшхъ  относительныхъ  положенШ,  онъ  принялъ  на- 
м1^рете  уничтожить  мою  репутащю  и  составить  мне  совершенно  проти- 
воположную, окруживъ  меня  мракомъ,  который  мнЬ  невозможно  было 
проникнуть,  чтобы  представить  въ  должномъ  о^тЬ  его  интриги  и  снять 
съ  него  маску. 

Это  предпр1ЯТ1е  было  трудно  въ  томъ  отношешй,  что  нужно  было 
скрыть  его  несправедливость  отъ  глазъ  тЬхъ,  которые  должны  были 
ему  содействовать.  Нужно  было  обмануть  честныхъ  людей;  нужно  было 
удалить  отъ  меня  веЬхъ,  не  оставить  мне  ни  одного  друга,  большого  или 
малаго!  Что  я  говорю!  нужно  было  не  допустить  до  меня  ни  одного  слова 
правды.  Еслы  бы  хоп>  какой-нибудь  великодушный  человекъ  пришелъ 
и  сказалъ  мне:  «вы  притворяетесь  добродетельнымъ;  однако,  вотъ  что 


^)  признаюсь,  что  съ  тЬхъ  поръ,  какгь  написана  это  книга,  все,  что  я  на- 
чинаю видеть  ясн^е  сЕвозь  окруаваюпця  меня  тайны,  заставдяетъ  меня  думать, 
что  я  не  хорошо  внадъ  Дидро. 
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О  васъ  говорягь  и  -вотъ  на  какихь  основашяхъ  судятъ  о  васъ, — что  вы 
на  это  скажете?» — тогда  истина  восторжествовала  бы  и  Гримиъ  погибъ. 
Онъ  вналъ  это;  но  онъ  изучилъ  свое  собственное  сердце  и  1гЬннЬ>  лю- 
дей во  столько,  сколько  они  стоять.  Я  скорблю  о  чести  челов^Ьчества 
при  мысли,  что  его  разсчеть  быль  такъ  в^ренъ. 

Странствуя  въ  такихъ  подэемельяхъ,  онъ  долженъ  быль  идти  ме- 
дленно, чтобы  идти  вгЬрными  шагами.  Вогь  уже  1 2  л^^тъ,  какъ  ош>  сл^^- 
дуетъ  своему  плану,  и  самое  трудное  хютается  еще  сдЬлать,  а  именно — 
обмануть  всю  публику.  Есть  глава,  которые  сл^Ьдили  за  нимъ  ближе, — 
ч^Ьмъ  онъ  думаеть.  Онъ  боится  этого  и  не  см^Ьегь  еще  вести  свои  под- 
копы при  дневномъ  свётЬ  ^).  Но  онъ  нашелъ  нетрудный  способъ  при- 
влечь въ  свою  сторону  власть,  и  эта  власть  раополагаетъ  мной.  Поддер- 
живаемый этой  опорой,  онъ  идетъ  впередь  съ  меньпшмъ  рискомъ.  Са- 
теллиты власти  обыкновенно  не  отличаются  прямотой  въ  своихъ  д]Ьй- 
ств1ять  и  еще  мен^Ье  откровенностью,  а  потому  онъ  не  боится  нескром- 
ности какого  нибудь  честнаго  человека,  потому  что  ему,  главнымъ  обра- 
зомъ,  нужно,  чтобы  я  былъ  окруженъ  непроницаемымъ  мракомъ  и  чтобы 
его  заговоръ  былъ  постоянно  скрыть  отъ  меня:  онъ  знаетъ  очень  хо- 
рошо, что  съ  какимъ  бы  искусствомъ  онъ  ни  велъ  свои  подкопы,  они 
никогда  не  выдержали  бы  моигь  взглддовъ.  Его  главное  искусство  со- 
стоитъ  въ  томъ,  что  безславя  меня,  онъ  дЬлаетъ  это  такъ,  что  со  сто- 
роны подумаешь,  будто  онъ  щадитъ  медя,  и  даже  коварству  своему  онъ 
ум1^етъ  придать  видъ  великодуппя. 

Я  почувствовалъ  первыя  дЬйствхя  этой  системы  по  глухимъ  обвине- 
шямъ  Гольбаховской  клики,  не  тгЬя  возможности  даже  предположи- 
тельно узнать,  въ  чемъ  состояли  эти  обвинешя.  Делейръ  говорилъ  мн^^ 
въ  своихъ  письмахъ,  что  меня  обвиняютъ  въ  разныхъ  мерзостяхъ,  Ди- 
дро говорилъ  мн^Ь  еще  таинственнее  тоже  самое;  а  когда  я  потребовалъ 
объясненШ  отъ  того  и  другого,  то  оказалось,  что  все  дЬло  состояло  въ 
вышеприведенныхъ  четырехъ  обвинешяхъ.  Я  видЬлъ  постепенное  охла- 
ждеше  въ  письмахъ  г-жи  Гудето.  Я  не  могъ  приписать  это  охлаждете 
Сенъ-Ламберу,  который  продолжалъ  писать  ко  мн^^  дружесшя  письма  и 
даже  нанЬстилъ  меня  по  возвращенш.  Я  не  могъ  также  приписать  вину 
себ*]^,  потому  что  мы  разстались  очень  довольные  другъ  другомъ,  и  съ 
гЬхъ  поръ  съ  моей  стороны  ничего  не  произошло,  кромЬ  отъФзда  изъ 
Эрмитажа,  необходимость  котораго  она  сознавала  сама.  И  такъ  не  зная, 
чему  приписать  это  охлаждеше,  въ  которомъ  она  не  сознавалась,  но  въ 


^)  Оь  тЬхь  поръ  вакъ  это  написано,  онъ  сд'Ьдадъ  втоть  шагъ  съ  самыхъ 
полншгь  и  непостижииымъ  усп'Ьхонъ.  Я  думаю,  что  Троншенъ  придадъ  ему 
храбрости  и  даль  средство  привести  ото  въ  исполяеше. 
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котороиъ  не  ошибалось  мое  оердце,  я  безпокоился  обо  всемъ.  Я  знадъ, 
что  она  берегла  свою  свояченицу  и  Гриюса,  но  нричинЬ  нхъ  связей  съ 
Сенъ-Ламберомъ;  поэтому  я  сталь  опасаться,  что  это  ихъ  д'1^ло.  Это  вод- 
неше  вновь  открыло  мои  раны  и  с^^лало  мою  переписку  до  такой  сте- 
пени бурною,  что  г-жа  Гудето  получила  отвращете  отъ  нея.  Я  предви- 
дблъ  ьшожество  ясестокить  непр1ЯТностей,  но  ничего  не  видЬлъ  ясно.  Я 
быль  въ  самомъ  несчастномъ  положеши  для  человека,  котораго  вообра- 
жеше  воспламеняется. 

Бели  бы  я  былъ  совершенно  одинокъ,  если  бы  я  ничего  не  знадъ,  то 
быль  бы  спокойн]^е;  но  мое  сердце  держалось  еще  привязанностей,  по- 
средствомъ  которыхъ  мои  непр1ятели  могли  всегда  действовать  на  меня, 
и  слабые  лучи  с^та,  доходивппе  до  моего  уб'Ьжища,  помогали  мнЬ  только 
видЬть  всю  гнусность  тайнъ,  который  отъ  меня  скрывали. 

Я  не  сомневаюсь,  что  не  вынесъ  бы  этихъ  мучешй,  слишкомъ  же- 
стокихъ,  слишкомъ  невыносимыгь  для  моего  открытаго  характера,  ко- 
торый, не  будучи  въ  состоянш  скрывать  свои  чувства,  заставдяетъ  меня 
всего  бояться  отъ  чувствъ,  скрываемыхъ  огь  меня,  еслибы  къ  счастью, 
не  представилось  новыхъ  предметовъ,  достаточно  интересныхъ  для  мо- 
его сердца,  чтобы  спасительно  отвлечь  его  отъ  гккъ  вещей,  которыя, 
противъ  моей  воли,  занимали  меня.  Въ  носл^^днее  посбщеше  Эрмитажа, 
Дидро  говорилъ  мнЬ  о  стать*  «Женева»,  которую  д'Аламберъ  помЬ- 
стилъ  въ  «Энциклопедш»;  онъ  мн*  говорилъ,  что  эта  статья,  обсущен- 
ная  со  многими  знатными  женевцами,  им^Ьла  ц'Ьлью  устройство  театра 
въ  Женев^^,  что  къ  этому  приняты  м1^ры  и  д]кло  не  замедлить  осуще- 
ствиться. Такъ  какь  все  это,  невидимому,  нравилось  Дидро,  такъ  какь 
онъ  не  сомн^^вался  въ  усп'Ьх']^,  а  у  меня  было  слишкомъ  много  другихъ 
спорныхъ  пунктовь,  чтобы  спорить  объ  этомь,  то  я  не  сказаль  ему  ни- 
чего, но,  негодуя  на  вс^^  эти  старашя  соблазнить  мое  отечество,  я  ожи- 
даль  съ  нетерп']^шемъ  выхода  того  тома  «Энциклопед1и>,  въ  которомъ 
была  помещена  эта  статья,  чтобы  посмотреть,  нельзя  ли  какь-нибудь 
отвратить  этоть  несчастный  ударь.  Я  получилъ  этомь  томь,  вскоре  по- 
ел* того  какь  поселился  въ  Мон-Лун,  и  нашелъ,  что  статья  была  на- 
писана съ  большимь  искусствомь  и  достойна  пера,  написавшаго  ее.  Это 
не  отклонило  меня  однакоже  отъ  нам^ретя  отвечать  на  нее,  и,  не  смо- 
тря на  свое  изнеможете,  на  свои  горести  и  страдашя,  на  суровое  время 
года  и  неудобство  моего  новаго  жилища,  въ  которомъ  я  не  усп^дъ  еще 
устроиться,  я  принялся  за  работу  съ  усердаемь,  которое  все  превозмогло. 

Въ  течевле  довольно  суровой  зимы,  въ  феврале  м*сяц*  и  въ  томъ 
состояти,  которое  я  только  что  описалъ,  я  проводиль  каждое  утро  и 
кащое  поел*  об*да  по  два  часа  въ  открытой  башн*,  находившейся  въ 
конц*  моего  сада.  Эта  бапщя,  стоявшая  въ  конц*  одной  аллеи,  устроен- 
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ной  въ  тл^  терассы,  выходила  на  долину  и  прудъ  Монморанси;  видь 
съ  нвя  от}фывался  на  простой,  но  почтенный  замокъ  Сенъ-Грасьенъ, 
уб'Ьжшце  добродЁтельнаго  Катина.  Въ  этомъ-то,  тогда  очень  холодномъ 
1гЬст6,  безъ  защиты  протнвъ  в^Ьтра  и  снЬга,  несогр']^ваемый  ееч'Ъыъ, 
кро1гЬ  внутренней  теплоты  моего  сердца,  я  написалъ  въ  три  нед']^ли 
письмо  къ  д'Аламберу  о  театральныхъ  представлешяхъ.  Это  —  первое 
изъ  моихь  сочинешй,  (потому  что  «Юл1я»  была  только  на  половину  от- 
делана), надъ  которымъ  я  трудился  съ  удовольств1емъ.  До  этого  вре- 
мени негодоваше  доброд]^тели  было  моимъ  Аполлономъ;  на  этотъ  разъ 
его  мДсто  заменили  н^Ьжность  и  скорбь  дупш.  Несправедливости,  кото- 
рыть  я  быль  только  зрителемъ,  раздражали  меня,  а  тЬ^  предметомъ 
которыхъ  сделался  я  самъ,  огорчали,  —  и  эта  скорбь  безъ  желчи  была 
скорбью  сердца,  сл1!шкомъ  любящаго,  слишкомъ  н']^жнаго,  которое  бу- 
дучи обмануто  гбми,  которыхъ  оно  считало  равными  себ'к,  было  при- 
пущено уйти  въ  самого  себя.  Полное  всЬмъ  случивпшмся  со  мной,  рас- 
троганное еще  столькими  сильными  волнешями,  мое  сердце  см^^пшвало 
чувство  своихъ  страдашй  съ  идеями,  которое  пробудило  во  мн^  обду- 
мыванхе  моего  сочинешя;  въ  трудЬ  моемъ  отразилась  эта  см^Ьсь.  Самъ 
не  зам^Ьтивъ  того,  я  описалъ  свое  настоящее  положен1е,  описалъ  Гримма, 
г-жу  д'Эпинэ,  г-зку  Гудето,  Сенъ-Ламбера,  самого  себя.  Сколько  сла- 
досгныхъ  слезъ  пролилъ  я  въ  то  время,  какъ  писалъ  это  письмо!  Увы1 
въ  немъ  очень  видно,  что  любовь,  эта  несчастная  любовь,  отъ  которой 
я  старался  вылечиться,  еще  не  покинула  моего  сердца.  Ко  всему  этому 
присоединялось  еще  какая-то  жалость  къ  самому  себ'Ь,  котораго  я  счи- 
талъ  умирающнмъ  и  какъ  будто  въ  посл^^дн^й  разъ  прощающимся  съ 
публикой.  Я  не  только  не  боялся  смерти,  но  съ  радостью  видклъ  ея  при- 
ближенье; но  МНЕ  жаль  было  оставить  ближнихъ  своихъ,  не  давъ  имъ 
почувствовать,  чего  я  стоилъ  и  сколько  я  заслуживалъ  быть  любимымъ 
ими,  если  бы  они  меня  бол^^е  знали.  Вотъ  тайный  причины  страннаго 
тона  этой  статьи,  столь  отличнаго  огь  тона  предыдущаго  сочинешя  0. 

Я  исправилъ  и  переписалъ  наб'Ёло  это  письмо  и  собирался  печатать 
его,  когда  прлучилъ  отъ  г-жи  Гудето,  посл^Ь  долгаго  молчашя,  записку, 
причинившую  мн^Ь  новое  огорчете,  самое  сильное  изъ  всЬхъ,  испытан- 
ныхъ  мною. 

Она  ув']^домляла  меня  этой  запиской  (св.  Б,  №  34),  что  моя  страсть 
'  къ  ней  сд]^лалась  известна  всему  Парижу;  что  я  говорилъ  о  ней  лю- 
дямъ,  которое  повсюду  разсказали  о  ней,  что  эти  слухи,  дошедппя  до  ея 
любовника,  едва  не  стоили  ей  жизни,  что,  наконець,  онъ  отдалъ  ей  спра- 
ведливость и  они  помирились,  но  что  долгъ  относительно  его,  относи- 


^)  Р^Ьчь  о  неравенст^Ь  оостояв1Д. 
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тельно  себя  самой  и  своей  репутацш,  требуегь,  чтобы  она  прервала 
вешая  сношешя  со  мной;  она  ув'Ьряла  меня,  впрочемъ,  что  оба  они  ни- 
когда не  перестанутъ  принимать  во  мн*  учасйе,  будуть  защищать 
меня  въ  обществ*  и  что  она,  время  отъ  времени,  будетъ  присылать 
нав^^дываться  обо  мн*. 

И  ты  также,  Дидро!  воскликнулъ  я.  Недостойный  другь!..  Я  однако 
же  не  могъ  р-Ьшиться  окончательно  осудить  его.  Моя  слабость  была 
известна  другимъ  людямъ,  которые  могли  заставить  его  проговориться. 
Я  хогЬлъ  усомниться...  но  вскор*  не  могь  бол*е  сомневаться.  Спустя 
иЬсколько  времени  Сенъ-Ламберъ  сдЬлалъ  поступокъ,  достойный  его 
великодуппя.  Зная  мою  душу,  онъ  понималъ,  въ  какомъ  состоянш  дол- 
женъ  быль  я  находиться,  когда  одни  друзья  мн*  изменили,  а  друпе 
оставили  меня.  Онъ  пр№халъ  ко  мн^^.  На  первый  разъ  онъ  могъ  про- 
быть со  мной  очень  не  долго.  Потомъ  онъ  прйхалъ  въ  другой  разъ.  Къ 
несчастью,  не  ожидая  его,  я  вышелъ  изъ  дома.  Тереза,  которую  онъ 
засталъ  дома,  проговорила  съ  нимъ  бол^^е  двухъ  часовъ  и  во .  время 
этого  разговора  они  высказали  другъ  другу  много  вещей,  о  которыхъ 
необходимо  было  знать  и  ему  и  1ш^.  Удивлете,  съ  которымъ  я  узналъ 
отъ  него,  что  въ  свЬгЬ  никто  не  сомневался  въ  томъ,  что  я  жиль  съ 
г-жею  д'Эпинэ,  какъ  жилъ  съ  ней  теперь  Гриммъ,  можетъ  сравниться 
только  съ  его  удивлетемъ,  когда  онъ  узналъ,  какъ  нев*ренъс  былъ 
этотъ  слухъ.  Сенъ-Ламберъ,  къ  великому  неудовольствш  этой  госпожи, 
былъ  въ  этомъ  отношеши  въ  одинаковомъ  положеши  со  мной  и  все,  что 
выяснилось  изъ  этого  разговора,  окончательно  погасило  во  мн*  всякое 
сожалеше  о  томъ,  что  я  разошелся  съ  ней  навсегда.  Относительно 
г-жи  Гудето  онъ  разсказалъ  Терез*  много  обстоятельствъ,  неизв*ст- 
ныхъ  ни  ей,  ни  самой  г-ж*  Гудето,  которыя  я  одинъ  зналъ  и  о  кото- 
рыхъ разсказалъ  по  дружб*  одному  Дидро,  а  онъ  именно  Сенъ-Лам- 
бера  и  выбралъ  въ  поверенные.  Этоть  послЬдтй  поступокь  заставилъ 
меня  решиться  и,  положивъ  разстаться  съ  Дидро  навсегда,  я  думалъ 
только  о  томъ,  какъ  это  сдЬлать,  потому  что  я  замЬтилъ,  что  тайныя 
ссоры  только  вредили  мне,  оставляя  личину  дружбы  моимъ  жесточай- 
шимъ  врагамъ. 

Правила  прилич1я,  установленныя  светомъ  на  подобный  случай, 
кажутся  продиктованными  духомъ  лжи  и  измены.  Казаться  другомъ  че- 
ловека, съ  которымъ  прекратилъ  дружбу,  значить  оставлять  себе  сред- 
ства вредить  ему,  обманывая  честныхъ  людей.  Я  вспомнилъ,  что  когда 
знаменитый  Монтескье  разсорился  съ  отцомъ  Турнминъ,  онъ  поспешилъ 
объявить  это  громко,  сказавъ  всемъ:  «не  слушайте  ни  отца  Турнмина, 
ни  меня,  когда  мы  будемъ^  говорить  другъ  о  другЬ,  потому  что  мы  пе- 
рестали быть  друзьями.;»  Этотъ  поступокъ  все  очень  одобряли  и  все 
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хвалили  откровеннооть  и  великодуше  Монтескье.  Я  р'Ьпшлся  поступить 
точно  также  оъ  Дцдро;  но  какъ  изъ  моего  уединешя  с^г^лать  гласною 
нашу  ссору,  какъ  при  этшсь  уолов1ягь  передать  всЬ  подробности  ея  въ 
неизвращенномъ  видЬ  и  въ  тоже  время  безъ  скандала?  Я  попробовалъ 
включить  въ  мое  сочннеше,  въ  ъщ^  прнм^^чашя,  одну  цитату  изъ  Эккле- 
31аста,  которая  выставляла  эту  ссору  и  даже  причину  ея  довольно  ясно 
для  г]Ьхъ,  кто  зналъ  въ  чемъ  дЬло,  и  въ  то  же  время  ничего  не  значила 
для  остальныхь;  я  старался,  впрочемъ,  упоминать  въ  моей  стать*]^  о 
другЬ,  съ  которымъ  я  разставался,  не  иначе  какъ  съ  уважешемъ,  подо- 
бающимъ  всегда  дружб'Ь  даже  угасшей.  Все  это  мояшо  вндЬть  изъ  са- 
мой статьи. 

Въ  этомъ  мхр'Ь  есть  только  счастье  или  несчастье;  и  кажется,  что 
самое  мужественное  ;гЬло  обращается  въ  преступлете  при  несчастш. 
Тотъ  самый  поступокъ,  которому  такъ  удивлялись  въ  Монтескье,  навлекъ 
на  меня  только  осущеше  и  упреки.  Какъ  скоро  моя  статья  была  напе- 
чатана, я  поолдлъ  одинъ  экземпляръ  Сенъ-Ламберу,  который  еще  на- 
кануне написалъ  мн^Ь  огь  имени  г-жи  Гудето  и  оть  своего  записку, 
полную  самой  нЬжной  дружбы  (св.  Б,  №  37).  Вогь  письмо,  при  кото- 
ромъ  онъ  возвратилъ  мв^  посланный  ему  экземпляръ: 


Обоннъ,  10  октября  1768  (св.  В,  №  38). 

«Поистине,  милостивый  государь,  я  не  могу  принять  вашего  по- 
дарка. При  чтеши  того  мЬста  вашего  предислов1Я,  гдЬ  вы,  по  поводу 
Дидро,  приводите  выписку  изъ  Ёккдез1аста,  книга  выпала  у  меня  изъ 
рукъ.  IIосл^Ь  нашить  разговоровъ,  нын]^пгаимъ  л^^томъ,  вы  казалось 
мн^^,  уб'Ьдились,  что  Дидро  невиненъ  въ  нескромности,  которую  вы  ему 
приписывали.  Онъ  могъ  имЬть  съ  вами  непр1ятности;  это  мнЬ  неиэ- 
В'Ьстно;  но  я  хорошо  знаю,  что  онъ  не  подалъ  вамъ  права  оскорблять 
его  публично.  Вамъ  небезъизв']^стны  пресл']^довашя,  который  онъ  тер- 
питъ,  а  вы  примешиваете  голосъ  стараго  друга  къ  крикамъ  зависти. 
Не  могу  скрыть  огь  васъ,  милостивый  государь,  какъ  возмущаетъ  меня 
подобная  жестокость.  Я  не  живу  съ  Дидро,  но  я  его  уважаю  и  живо 
чувствую  огорчеше,  доставляемое  вами  человеку,  котораго  ны,  по  край- 
ней м'Ьр'Ь  при  мнЬ,  ни  въ  чемъ  не  упрекали,  кромЬ  слабости.  Милости- 
вый государь,  мы  слишкомъ  расходимся  въ  нашихъ  принципахъ,  чтобъ 
им^^ть  возможность  сойтись  когда  нибудь.  Забудьте  мое  существовавпе; 
это  не  должно  быть  для  васъ  трудно.  Я  никогда  не  одЬлалъ  людямъ  ни 
добра,  ни  зла,  которое  долго  помнится.  Я  же,  милостивый  государь, 
об'Ьщаю  вамъ  забыть  вашу  особу  и  помнить  только  ваши  таланты». 
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^/,< ""'  .  Я  почувствовалъ  себя  столько  же  огорченнымъ,  сколько  н  оскорблен- 

^  /  Г  '  ныиъ  этимъ  письмомъ;  въ  самомъ  избьшсЬ  унижешя  я  вновь  обр'кгь 

ною  гордость  и  отвЪчалъ  с1гЬдующтгь  иисьмовгь: 
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сМонхоранси,  11  октября  1768. 

«Милостивый  государь,  читая  ваше  письмо,  я  сд^Ьлалъ  ваш»  честь 
удивиться  ему  и  имЬлъ  глупость  взволноваться  имъ;  но  я  нахожу  его 
недостойнымъ  отв^^та. 

«Я  не  желаю  болЬе  продолжать  переписывать  для  г-жи  Гудето.  Если 
она  не  хочетъ  удержать  за  собою  то,  что  уже  имЬетъ,  то  можегь  воз- 
вратить мнЬ;  я  возвращу  ей  деньги.  Если  же  она  и  оставить  мою  ра- 
боту, то  вое  таки  пускай  пришлетъ  за  остальной  бумагой  и  деньгами. 
Въ  тоже  время  я  прошу  возвратить  мнЬ  конспектъ,  который  у  нея 
хранится.  Прощайте,  милостивый  государь». 

Мужество  въ  несчастхи  раздражаетъ  низк1я  сердца,  но  оно  нравится 
сердцамъ  великодупшымъ.  Кажется,  это  письмо  образумило  Сенъ-Лам- 
бера  и  онъ  пожалЬлъ  о  своемъ  поступке;  но  въ  свою  очередь  также 
слишкомъ  гордый  для  того,  чтобы  открыто  сознаться  въ  своей  опшбкЁ, 
онъ  воспользовался  средствомъ  смягчить  нанесенный  мн'Ё  ударъ, — 
даже,  можетъ  быть,  самъ  приготовилъ  это  средство.  Дв*  недели  спустя, 
я  получилъ  слЬдующее  письмо  отъ  г-на  д'Эпинэ: 

«Четвергъ,  36.  (Связка  Б;  >&  10). 

«Я  получилъ,  милостивый  государь,  книгу,  которую  вы  им1^ли  лю- 
безность прислать  мнЬ;  я  читаю  ее  съ  большимъ  удовольствхемъ:  это 
чувство  я  испытываю  при  чтенш  всЬхъ  трудовъ,  вьопедшихъ  изъ  подъ 
вашего  пера.  Примите  за  это  мою  благодарность.  Я  бы  самъ  прх'Ьхалъ 
высказать  вамъ  мои  чувства,  если  бы  ;^ла  позволили  мн'Ь  пробыть 
несколько  дней  въ  вашемъ  сос^^дств'ё;  но  я  очень  мало  жилъ  нын]^шн1й 
годъ  въ  Шевреттъ.  Г-нъ  и  г-жа  Дюпенъ  назвались  ко  мнЬ  туда  обе- 
дать въ  будущее  воскресенье.  Я  надЬюсь,  что  господа  Сен-Ламберъ,  де- 
Франкель  и  госпожа  Гудето  будугь  въ  числ*  гостей;  вы  бы  доставили 
мнЬ  истинное  удовольствхе,  если  бы  также  пр№хали.  Вс*  гости,  ко- 
торые у  меня  будутъ,  желаютъ  этого  и  будугь  рады  воспользоваться 
вигЬстЬ  со  мною  удовольств1емъ  провести  часть  дня  вмЬсгЬ  съ  вами. 
Им'Ью  честь  быть  съ  глубокимъ  уважешемъ  и  проч.» 

Это  письмо  заставило  сильно  забиться  мое  сердце.  Я,  въ  продолжеш'и 
ц1^лаго  года  составлявппй  сказку  Парижа,  дрожалъ  при  мысли,  что  мнЬ 
нужно  выставить  себя  на  показъ  передъ  г-жою  Гудето, — и  мн*  трудно 
было  найти  въ  себ'Ё  достаточно  мужества,  чтобы  выдержать  такое 
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ишыташе.  Однакоже,  такъ  какъ  она  и  Сен-Ламберъ  этого  хотЬли,  такъ 
какъ  г.  д'Эпинэ  говорилъ  отъ  имени  всг]^хь  приглашенныхъ,  и  такъ  какъ 
онъ  называлъ  все  такихъ  людей,  которыхъ  я  желалъ  внд'Ьть,  то  я  и 
думалъ,  что  не  компрометируя  себя,  могу  принять  приглашеше  на 
об'Ьдъ,  на  который  какъ  будто  звали  меня  всЬ  приглашенные  на  него. 
И  такъ  я  об'Ьщалъ  пр№хать.  Въ  воскресенье  была  дурная  погода; 
г.  д'Эпинэ  прислалъ  за  мной  карету,  и  я  по'Ёхалъ. 

Мой  пр№здъ  произвелъ  впечатлите.  Никогда  не  оказывали  мн]^ 
бол±е  ласковаго  прхема.  Казалось,  все  общество  чувствовало,  что  мн^ 
нужна  была  поддержка.  Только  французсшя  сердца  знаютъ  эти  тон- 
кости чувства.  Однако  я  нашелъ  общество  бол^^е  многочисленнымъ, 
ч^^мъ  ожидалъ;  между  прочими  графа  Гудето,  котораго  я  вовсе  не  знадъ, 
и  его  сестру,  г-жу  де-Бленвиль,  безъ  которой  я  легко  бы  обошелся. 
Она  несколько  разъ  пр№зжала  въ  прошедшемъ  году  въ  Обоннъ,  и  ея 
невестка  во  время  нашихь  уединенныхь  прогулокъ  часто  заставляла 
ее  скучать  и  стеречь  мула;  она  питала  противъ  меня  злобу,  которой  и 
могла  удовлетворить  во  время  этого  об'Ьда,  сколько  ей  было  угодно, 
такъ  какъ  легко  понять,  что  въ  присутствш  графа  Гудето  и  Сенъ-Лам- 
бера  насмЁшники  были  не  на  моей  сторон1^,  и  что  челов^Ькъ,  неловшй 
въ  самыгь  обыкновеннызсь  разговорахъ,  былъ  далеко  не  блестяпщ>  въ 
подобномъ.  Никогда  не  сградалъ  я  такъ  много,  никогда  не  им'Ьлъ  бол1^е 
жалкаго  вида,  никогда  не  нападали  на  меня  такъ  неожиданно.  Наконецъ, 
когда  встали  изъ-за  стола,  я  удалился  отъ  этой  мегеры;  къ  моему  удо- 
вольств1ю,  г-жа  Гудето  и  Сенъ-Ламберъ  подошли  ко  мн^к,  и  я  прогово- 
рилъ  съ  ними  часть  времени  посл^^  об'Ьда;  мы  говорили  правда  о  незна- 
чительныхъ  вещахъ,  но  съ  такою  же  фамильярностью,  которая  была 
мещу  нами  до  моего  увлвчен1я.  Это  обращеше  запечатлелось  въ  моемъ 
серд1г]Ь,  и  если  бы  Сенъ-Ламберъ  могъ  читать  въ  немъ,  навгЬрное  онъ 
остался  бы  доволенъ.  Я  могу  поклясться,  что  хотя  по  пр1']ЬздЬ  на  об'Ьдъ, 
у  меня  и  сделалось,  при  вид'!  г-жи  Гудето,  бхеше  сердца,  доходившее 
до  изнеможешя,  за  то  у1^зжая  я  уже  вовсе  не  думалъ  о  ней;  я  былъ 
занять  однимъ  Сенъ-Ламберомъ. 

Не  смотря  на  злые  сарказмы  г-жи  де-Бленвиль,  этотъ  об'Ьдъ  при- 
несъ  ияЬ  много  пользы,  и  я  очень  радовался,  что  не  отказался  покхать^ 
на  него.  Тутъ  я  уб'Ьдился,  что  интриги  Гримма  и  Гольбахистовъ  не 
только  не  оттолкнули  отъ  меня  моихъ  старыхъ  знакомыхъ  ^),  но,  (чтб 
еще  бол*е  польстило  мн*),  что  чувства  г-жи  Гудето  и  Сенъ-Ламбера 
изменились  менЬе,  ч^мъ  я  это  предполагалъ,  и  я  понялъ,  наконецъ. 


^)  Воть  что  я  думадъ  въ  простоте  моего  сердца,  когда  писадъ  мою  «Испо- 
кЬдь». 
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ЧТО  въ  его  старанш  отдалить  меня  отъ  г-жи  Гудето  бо;гЬв  участвовала 
ревность,  ч^^мъ  неуважеше.  Это  меня  утЪшшо  и  успокоило.  Ув^Ьрон- 
ный  въ  томъ,  что  я  не  составляю  предасетъ  презр'Ьтя  для  гЬхъ,  кото- 
рые были  для  меня  предметомъ  уважешя,  я  съ  большнмъ  мужествомъ 
и  усп^^хомъ  сталъ  работать  надъ  собственньшъ  сердцемъ.  Если  я  не 
могь  достичь  того,  чтобъ  совершенно  истребить  въ  себ'Ь  виновную  и 
несчастную  страсть,  то  я  такъ  хорошо  справился  съ  ея  остатками,  что 
съ  этого  в^^бмени  они  не  могли  уже  заставить  меня  сдЬлать  ни  одной 
ошибки.  Списывате  нотъ  для  г-жи  Гудето,  за  которое  она  опять  застаг 
вила  меня  взяться,  мои  сочинен1я,  который  я  посылалъ  къ  ней,  когда 
они  выходили  въ  св^^тъ, — доставляли  ия'к  съ  ея  стороны  время  отъ 
времени  кое  катя  послашя  и  письма,  хотя  незначительныя,  но  прив^т- 
ливыя.  Она  сд'Ьлала  даже  бол^^е,  какъ  это  увидятъ  впосл^Ьдствш;  и 
взаимное  поведеше  насъ  троихъ,  когда  прекратились  наши  отношешя, 
можеть  служить  прим]Ьромъ  того,  какъ  разстаются  честные  люди,  когда 
имъ  уже  не  ожЬдуеть  бол^^е  вид'Ьться. 

Этотъ  об-Ьдъ  доставилъ  мнЬ  еще  ту  выгоду,  что  о  немъ  говорили  въ 
11ариж^^,  и  что  онъ  послужнлъ  неодолимымъ  опровержешемъ  слуха,  ко- 
торый всюду  распускали  мои  враги,  будто  бы  я  ооъ&кыъ  поссорился  со 
вс^ми  присутствовавшими  на  немъ  и  особенно  съ  г-мъ  д'Эпинэ.  Оставляя 
Эрмитажъ,  я  написалъ  къ  нему  очень  в^^жливое,  благодарственное 
письмо,  на  которое  и  получилъ  отъ  него  столь  же  в']Ьжливый  ответь;  и 
наши  взаимныя,  любезныя  отношешя  никогда  не  прекращались  какъ 
съ  ннмъ,  такъ  и  съ  братомъ  его,  г-мъ  де-Лаливъ,  который  пр1'Ь8жадъ 
въ  Монморанси  нав']^стить  меня  и  прислалъ  мн^  свои  гравюры.  За 
исключешемъ  двухъ  нев^^стокъ  г-жи  Гудето,  я  никогда  не  ссорился  ни 
съ  к]^мъ  изъ  ея  семейства. 

Мое  письмо  къ  д  Аламберу  им'Ёло  большой  усп'Ьхъ.  ВеЬ  мои  труды 
испытали  ту  же  участь,  но  на  этотъ  разъ  успЬхъ  принесъ  мн^Ь  больше 
пользы.  Онъ  научилъ  публику  не  довЁрять  внушеньямъ  Гольбаховсиой 
клики.  Когда  я  отправился  въ  Эрмитажъ,  она  предсказывала  с»  своею 
обыкновенною  заносчивостш,  что  я  не  выдержу  тамъ  и  трегь  мЬоя- 
цевъ.  Когда  же  она  увидала,  что  я  прожилъ  тамъ  двадцать  мЬсяцевъ, 
и,  что  вынужденный  оставить  Эрмитажъ,  я  вса-таки  поселился  на  жи- 
тельство въ  деревн*,  то  стали  утверждать,  что  я  поступалъ  такъ  чисто 
изъ  упрямства,  что  я  смертельно  скучалъ  въ  моемъ  уединенш,  но  что 
снедаемый  гордостью,  я  лучше  желалъ  погибнуть  жертвою  моего  упрям- 
ства, ч^^мъ  отказаться  отъ  моихъ  словъ  и  возвратиться  въ  Парижъ. 
Мое  письмо  къ  д'Аламбору  дышало  такою  душевною  кротост1Ю,  что  ни- 
кто не  могь  усомниться  въ  его  искренности.  Если  бы  въ  моемъ  уеди- 
иен1и  я  былъ  пресл^Ьдуемъ  дурнымъ  расположешемъ  духа,  оно  отозваг 
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лось  бы  на  тон*  моего  письма.  Во  всЬхъ  моихъ  произведешяхъ,  напя- 
сайныхъ  въ  11ариз1сЬ,  видна  угрюмость,  но  ея  уже  не  было  въ  первомъ 
моемъ  сочинеши,  присланномъ  ивъ  деревни.  Для  тЬхъ,  кто  ум*етъ 
наблюдать,  это  зам*чан1в  решало  вс*  сомн4тя.  Увид:Ьли,  что  я  возвра- 
тился въ  мою  сферу. 

Однако  это  самое  сочинеше,  не  смотря  на  его  мягкость,  прюбр']^ло 
мн'Ь,  всл^Ьдств1е  моей  всегдашней  неловкости  и  несчастхя,  новаго  врага 
меэду  литераторами,  Я  познакомился  у  д^ла-Поплин1ера  съ  Мармон- 
телемъ.  Это  знакомство  поддерживалось  потомъ  черезъ  барона.  Мар- 
монтель  издавалъ  тогда  «Меркур1я  Франщи».  Такъ  какъ  я  изъ  гор- 
дости не  посылалъ  моихъ  сочинеши  къ  редакторамъ  пер10дическихъ 
издатй,  а  между  тЬмъ  желалъ  послать  Мармонтелю  мою  посл^^днюю 
работу,  но  чтобы  онъ  не  думалъ,  что  я  посылаю  ее  1гь  нему,  какъ  къ 
даурналисту  и  съ  гЬмъ,  чтобы  онъ  говорилъ  о  ней  въ  »Меркурш», — я 
наоисалъ  на  отосланномъ  ему  экземпляр'Ё,  что  онъ  посылается  не  из- 
дателю «Меркур1я»,  а  г-ну  Мармонтелю.  Я  желалъ,  такимъ  образомъ, 
сказать  ему  любезность,  а  онъ  увидалъ  въ  этомъ  жестокую  обиду  и 
с;гЬлался  моимъ  непримиримымъ  врагомъ.  Онъ  возраясалъ  на  это  саМЬе 
сочинеше  вежливо,  но  съ  злобою,  хорошо  давашпею  себя  чувствовать, 
и  съ  этихъ  поръ  нщсогда  не  пропускалъ  случая  вредить  мн4  въ  обще- 
ств*  и  косвенно  нападать  на  меня  въ  своихъ  сочинешяхъ:  вотъ  какъ 
трудно  обращаться  съ  крайне  раздражительнымъ  самолюб1емъ  литера- 
торовъ  и  вотъ  въ  какой  степени  должно  строго  наблюдать  за  мал*й- 
пшмъ  намекомъ  на  двусмысленность  въ  любезностяхъ,  который  мы  имъ 
говоримъ. 

—  (1759)  —  Успокоенный  со  вс*хъ  сторонъ,  я  воспользовался  сво- 
боднымъ  временемъ  и  независимостью,  въ  которой  находился,  чтобы 
снова  приняться  за  мои  труды  и  съ  большею  последовательностью  ч*мъ 
прежде.  Въ  эту  зиму  я  окончилъ  «Юл1Ю»  и  отправилъ  ее  къ  Рею,  ко- 
торый и  издалъ  ее  въ  сл4дующемъ  году.  Эта  работа  была  однако  пре- 
рвана однимъ  обстоятельствомъ  и  притомъ  не  совс^мъ  прхятнымъ.  Я 
узналъ,  что  въ  Опер*  хогЬли  возобновить  «Деревенскаго  Пророка». 
Вн4  себя  отъ  гн*ва  на  этихъ  людей,  самовластно  распоряжавшихся 
моею  литературною  собственностью,  я  взялъ  записку,  которую  послалъ 
г-ну  д'Аржансону  и  которая  осталась  безъ  ответа,  поправилъ  ее  и  пе- 
редалъ  черезъ  г-на  Селлона,  резидента  Женевы,  съ  приложеннымъ  къ 
ней  письмомъ,  которое  онъ  не  отказался  взять,  графу  де-Сенъ-Фло- 
рентену,  заменившему  г-на  д'Аржансона  въ  дирекцш  Оперы.  Г-нъ  де- 
Сенъ-Флорентенъ  об-Ьщалъ  ответь  и  не  далъ  никакого.  Дюкло,  къ  ко- 
торому я  написалъ  о  тоуъ,  что  сд1^лалъ,  разсказалъ  все  «маленькимъ 
скрипкамъ)»,  а  они  предложили  возвратить  мн]Ь,  не  оперу  мою,  а  право 
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на  входъ  въ  тватръ,  которымъ  я  уже  не  могъ  бол^^6  пользоваться.  Видя, 
что  мн*  неоткуда  ожидать  справедливости,  я  бросилъ  это  ;гЬло;  а  ди- 
рекщя  оперы,  не  отв^^чая  на  мои  8ам^чан1Я  и  даже  не  слушая  ихъ,  про- 
должала распоряжаться  «Деревенскимъ  Пророкомъ»  какъ  своею  соб- 
ственност1ю  и.въ  свою  пользу,  хотя  онъ  безспорно  принадлежадъ 
одному  мн4  ^). 

Съ  т]^хъ  поръ,  какъ  я  освободился  изъ-подъ  ига  моихъ  тирановъ, 
я  велъ  жизнь  довольно  правильную  и  спокойную:  лишенный  прелести 
живыгь  привязанностей,  я,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  быль  свободенъ  отъ  тяже- 
сти ихъ  узъ.  Наскучивъ  моими  друзьями — покровителями,  непрем^^нно 
желавшими  располагать  моей  судьбой  и  подчинить  меня  своимъ  вообра- 
жаемымъ  благожЬян1ямъ  вопреки  моему  желашю,  я  ^Ьшялся  на  бу- 
дущее время  придерживаться  простыхъ  пр1ятельскихъ  отношешй, 
который,  не  стЬсняя  свободы,  составляютъ  прхятность  жизни  и  въ  осн(ь 
ванш  которыхъ  лежитъ  обоюдное  равенство.  Подобныхъ  отношешй  было 
у  меня  достаточно  для  того,  чтобы  находить  удовольствие  въ  обществ*, 
не  страдая  зависимостью  отъ  него;  и  только  что  я  испыталъ  этогь 
образъ  жизни,  какь  почувствовалъ,  что  онъ  именно  нуженъ  быль  мнЬ, 
въ  мои  л^^та,  для  того,  чтобы  я  могъ  кончить  мои  дни  въ  спокой- 
ствш,  далеко  отъ  бурь,  ссоръ,  сплетень,  въ  которыхъ  я  чуть  было  не 
потонулъ. 

Впродолжеше  моего  жительства  въ  Эрмитаж]^  и  со  времени  моего 
водворения  въ  Монморанси,  я  сд^лалъ  въ  сос^дств^^  н^^сколько  пртят- 
ныхъ  для  меня  знакомствъ,  который  однако  не  налагали  на  меня  ни- 
какой отв]Ьтственности.  Во  глав^^  этихъ  лицъ  находился  молодой  Луазо 
де-Молеонъ.  Онъ  дебютировалъ  тогда  въ  адвокатур'^,  не  предвидя  еще, 
какое  займетъ  въ  ней  м^сто.  Но  у  меня  не  было  оомнЁтй  на  этоть 
счетъ.  Я  скоро  указалъ  ему  ту  блестящую  карьеру,  которую  онъ  про- 
ходить теперь.  Я  предсказалъ  ему,  что  если  онъ  будетъ  строгь  въ  вы- 
бор']Ь  своихъ  д^лъ  и  станетъ  защищать  только  справедливость  и  добро- 
детель, то  его  генШ,  возвышенный  этимъ  великимъ  чувствомъ,  срав- 
нится съ  гешямн  великихъ  ораторовъ.  Онъ  посл^довалъ  моему  совету 
и  увидалъ  его  посл^Ьдств1Я.  Его  защита  г.  де-Порта  достойна  Демосфена. 
Каждый  годъ  пр№зжалъ  онъ  провести  ваканс1и  въ  Сенъ-Брис*,  въ 
четверти  льб  отъ  Эрмитажа,  въ  пом^сть'Ь  Молеона,  принадлежавшемъ 
его  матери,  гд^^  когда-то  жилъ  велишй  Боссюэтъ.  Вогь  пом^^стье,  гд* 
трудно  было  бы  поддерживать  аристократизмъ  поел*  непрерывнаго 
ряда  подобныхъ  влажЬльцекь. 


^)  Теперь  овъ  прянаддекить  ей,  всд%дств1е  н(^аго  ]гслов!я,  ваключеннаго 
ею  со  иной. 
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Въ  той  же  самой  деревне  Свт>-Брисъ,  жнлъ  книгопродавепгь  Ге- 
ренъ,  чоловЪкь  уиныб,  образовавиый,  любезный  и  очень  высоко  по- 
ставленный въ  кругу  своигъ  собратьевъ  по  занят1яиъ.  Онъ  нознако- 
нилъ  неня  съ  Жанонъ  Нельыоиъ,  книгопродавцеыъ  нзъ  Аыстврдаыа, 
его  ;фугоиъ  и  корреоЕовдентоиъ,  который  впосл^^дствш  наоечаталъ 
<Эьшля>. 

Еще  ближе  огь  меня  жнлъ  г.  Мальторъ,  священнша  изъ  Грозлея, 
бол^е  годный  быть  кинистромъ,  ч^ыъ  деревенекииъ  пастороиъ,  и  ко- 
торому навгЬрнов  дали  бы  управлять  пЁлою  эпарпею,  если  бы  и'Ьста 
раздавались  по  талантаиъ.  Онъ  былъ  проще  секретаремъ  при  граф^ 
дю-Люк^  н  очень  хорошо  зналъ  Жана-Батнста  Руссо.  Исполненный 
сголько-же  уважбИ1Я  къ  паыяти  этого  зиаыеннтаго  изгнанника. 
презр'!Ёшя  1П.  паияти  негодяя  Серена,  который  погубшгь  его,  01 
о  тоыъ  и  о  ^фугоыъ  иного  любопытиыхь  анекдотовъ,  которые 
поы'Ьстнлъ  въ  бюграфш  перваго,  тогда  еще  находившейся  въ  р 
и  онъ  ув^рялъ  меня,  что  графъ  дю-Люет.  не  только  не  и1гЬлъ 
прлчннъ  жаловаться  на  него,  но  напротивъ  сохранидъ  къ 
конца  жизни  саыую  нежную  дружбу.  Г.  Мальторъ,  котороиу  ■ 
шиь  даль  это,  довольно  хорошее  1гЬсто,  посл^  сыертн  его  ы»^,.».»., 
быгь  проще  употребляеыъ  на  иаог1я  д^ла,  которыя,  не  смотря  на  его 
старость,  очень  хорошо  сохранились  въ  его  пакяти  и  о  которыхъ  онъ 
разсущалъ  очень  хорошо.  Беседа  его,  вюль  же  поучительная,  сколько 
занвыательн&я,  не  похо^щла  на  беседу  сельокаго  священника:  онъ  соед^- 
нялъ  тонъ  св^тскаго  человека  еъ  по8нан1яыв  кабинетнаго  ученаго.  Изъ 
всгЬхъ  ионхъ  постоянныхъ  соседей,  онъ  быль  единственный,  котораго 
общество  было  мн*  всего  пр1ятн*е  и  котораго  бол*е  всЬхъ  другяхъ  мнФ 
было  жаль  оставить. 

Въ  Моныоранси  были  у  меня  знакомые  священники,  цроповгЬдники  и 
иежДу  прочиьш  о.  Бертье,  профессоръ  физики,  который,  не  смотря  на  легк1Й 
отгЬноЕъ  педантства,  правязалъ  меня  къ  себ'Ъ  видомъ  добродуппя,  ко- 
торое я  находилъ  въ  нвш>.  Мн^  было  однако  трудно  помирить  въ  не)гь 
его  большую  простоту  съ  желаньемъ  и  искусствомъ  втереться  всюду:  кь 
внатныыъ,  ханжа1гь,  женщннаыъ,  фидософамъ.  Онъ  ум^ль  освонваться 
со  всЬми.  Я  находилъ  удовольств1в  быть  съ  нииъ,  я  ве^нъ  говорнлъ  о 
ненъ;  вероятно  до  него  доходили  мои  отзывы  о  немъ.  Однащы  онъ 
поблагодарнлъ  меня,  подсмеиваясь,  за  то,  что  я  считаю  его  добрякомъ. 
Я  нашелъ  въ  его  улыбк!^  что-то  с^доническое,  совершенно  изменившее 
его  фнз10нои1ю  въ  моихъ  глазахъ,  и  часто  потомъ  приходившее  инЪ  на 
память.  Не  могу  придумать  лучшаго  сравнешя  для  этой  улыбки,  какъ 
сравнивъ  ее  съ  улыбкою  Паиюржа,  покупающаго  барановъ  у  Дендено. 
Наше  знакомство  началось  вскоре  после  моего  поселвн1я  въ  Эрмитаже, 


456 

г;^  онъ  часто  навФщалъ  меня.  Я  уже  жилъ  въ  Монморанси,  когда  онъ 
пере^халъ  оттуда  на  жительство  въ  Париясь.  Тамъ  онъ  часто  вндЬлся 
съ  г-жой  ле-Вассеръ.  Однажды,  когда  я  всего  мен]^в  этого  ожидалъ,  онъ 
написалъ  ко  мнЬ,  отъ  имени  этой  женщины,  чтобъ  известить  меня,  что 
Гриммъ  предлагаетъ  взять  на  себя  ея  содержаше,  а  она  испрашиваегь 
мое  позволеше  на  приняло  такого  предложешя.  Я  узналъ,  что  оно  за- 
ключалось въ  пенсюв^к  изъ  трехсотъ  ливровъ,  и  въ  томъ,  чтобы  г-жа 
л&-Вассеръ  жила  въ  Дейл^Ь,  между  Шевреттъ  и  Монморанси.  Не  стану 
говорить  о  впечатл^^н^и,  пронзвёденномъ  на  меня  этою  новостью,  кото- 
рая была  бы  менЬе  удивительна,  если  бы  Гриммъ  имЬлъ  десять  тысячъ 
дохода,  или  находился  въ  бол^е  понятныхъ  отношешяхъ  къ  этой  жен- 
щин^Ь,  или  если  бы  мнЬ  не  вм^^нили  въ  такое  великое  преступлеше  то, 
что  я  увезъ  ее  въ  деревню,  куда  однако  ему  угодно  было  снова  возвра- 
тить ее,  какъ  будто  бы  она  съ  гЬхъ  поръ  помолодела..  Я  понялъ,  что 
добрая  старуха  только  для  того  спрапшвала  моего  позволешя,  безъ  ко- 
тораго  она  бы  легко  могла  обойтись,  еслибъ  я  его  не  дал*ь,  —  чтобы 
сохранить  то,  что  я  ей  давалъ  съ  моей  стороны.  Хотя  эта  благотвори- 
тельность показалась  мнЬ  очень  странной,  но  я  не  былъ  ею  пораженъ 
тогда  такъ  сильно,  какъ  это  случилось  впосл^дствш.  Еслибъ  я  и  не 
зналъ  тогда  всего,  о  чемъ  догадался  посггЬ,  то  все-таки  далъ  бы  мое 
оогласге,  что  я  и  сдЬлалъ,  да  и  долженъ  быть  сделать.  Съ  г]^хъ  поръ  о. 
Б^тье  вылечнлъ  меня  отъ  прЙ1исыванья  ему  добродуш]я,  которымъ  я 
такъ  в1^трвнно  наградилъ  его,  сд'Ьлавъ  черезъ  это  себя  смЬшнымъ  въ 
его  глазахъ.  Этотъ  же  самый  о.  Бертье  былъ  знакомъ  съ  двумя  людьми, 
искавпшми  также  и  моего  знакомства,  не  знаю  для  чего,  такъ  какъ  наг 
в1^рное  не  было  ничего  общаго  между  ихъ  вкусами  и  моими.  Это  были 
дЬти  Мельхиседека,  никому  не  были  известны  ихъ  отечество,  семья,  и 
в]^роятно  ихъ  настоящее  имя.  Они  были  янсенисты  и  считались  переодЬ- 
тыми  священниками,  можетъ  <)ыть  всл^дствхе  ихъ  см1Ьпгаой  манерй  но- 
сить рапиры,  къ  которымъ  они  были  точно  привязаны.  Значительная 
доля  таинственности  во  всЬхъ  ихъ  пр1емахъ  придавала  имъ  ви;гь  на- 
чальннковъ  парпи,  и  я  никогда  не  сомневался  въ  томъ,  что  они  запра- 
вляли «Духовною  Газетою».  Одинъ  высоюй,  благосклонный,  ласковый, 
назывался  г-нъ  Ферро,  другой,  маленьюй,  приземистый,  на(»гЬшливый, 
обидчивый— г-нъ  Минаръ.  Они  звали  другъ  друга  кузенами;  въ  ПариягЬ 
жили  съ  д'Аламберомъ,  у  его  кормилицы  г-жи  Руссо,  а  въ  Монморанси 
взяли  маленькое  помЬщеше,  чтобы  проводить  тамъ  л^Ьто.  Они  сами  хо- 
зяйничали, обходясь  безъ  прислуги  и  безъ  коммисшнера.  Они  чередо- 
вались по-нед]^льно,  чтобы  закупать  провизш,  стряпать  и  местц  домъ. 
Впрочемъ,  они  держали  себя  хорошо,  и  мы  другъ  у  друга  иногда  06*6- 
дали.  Я  не  знаю,  почему  они  заботились  обо  мнЬ;  что  касается  до  меня, 
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то  я  янтересовадся  ими  потому  только,  что  они  играли  въ  шахматы,  а 
чтобы  съиграть  какую  нибудь  ничтожную  парт1ю,  я  по  четыре  часа 
срдду  переносилъ  смертельную  скуку.  Такъ  какъ  они  везд'Ь  совались  и 
вмешивались  во  все,  то  Тереза  прозвала  ихъ  «кумушками:» — назваше, 
которое  осталось  за  ними  въ  Монморанси. 

Таковы  были,  кромЬ  г.  Матаса,  моего  хозяина,  челонЬка  добраго, 
мои  главн^йппе  дачные  знакомцы.  У  меня  ихъ  достаточно  было  и  въ 
Париже,  если  бы  я  захотЬлъ  тамъ  пожить  приятно  вне  общества  лите- 
раторовъ,  въ  числЬ  которыхъ  я  одного  Дюкло  считалъ  свотгь  другомъ; 
Делсйръ  быль  еще  слишкомъ  молодь  и,  хотя,  увидавъ  вблизи  ;^йств1я 
философской  клики  въ  отношеши  ко  мнЬ,  онъ  совершенно  от^гЬлился 
отъ  нея,  или,  по  крайней  м^р^Ь,  мн^Ь  такъ  казалось,  гЬмъ  неменЬе  я  не 
могъ  еще  забыть,  съ  какою  легкостью  онъ  сделался  при  мн^Ь  отголо- 
скомъ  вс^хъ  этихъ  господь. 

У  меня  былъ  тамъ  старый  и  почтенный  другъ,  г.  Рогенъ.  Это  былъ 
другь  моего  хорошаго  времени,  и  знакомствомъ  съ  нимъ  я  былъ  обя- 
занъ  не  своимъ  литературнымъ  произведенхямъ,  а  собственной  своей 
личности, — а  потому  я  никогда  не  расходился  съ  нимъ.  Былъ  у  меня 
тамъ  добрый  Леньепсъ,  землякъ  мой,  и  дочь  его  г*жа  Ламберъ,  бывшая 
тогда  еще  въ  живыхъ.  Былъ  въ  числ^  этихъ  знакомыхъ  и  молодой  ж^ 
невецъ,  по  фамилш  Куанде,  добрый  малый,  сколько  мн^  казалось,  ра- 
чительный, услужливый,  усердшЛ,  но  нев^Ьжественный,  доверчивый, 
обжорливый,  самонадеянный;  онъ  п^Vкx2^жъ  ко  мнЬ  въ  Эрмитажъ,  въ 
начале  моего  пребыван1Я  тамъ  и  не  отрекомендованный  никемъ,  кроме 
самого  себя,  вскоре  поселился  у  меня  противъ  моего  желанья.  У  него 
были  кое-как1я  способности  къ  рисовашю  и  онъ  зналъ  многихъ  худож- 
никовъ.  Онъ  мне  былъ  полезенъ  относительно  эстамповъ  для  «Юлш», 
принялъ  на  себя  заведывашемъ  рисунками  и  гравюрами  и  хорошо  вы- 
полнндъ  это  поручеше. 

Я  былъ  принять  тоже  въ  доме  г.  Дюпена.  Теперь  онъ  уже  не  былъ 
такъ  блистателенъ,  какъ  въ  пору  блеска  г-жи  Дюпенъ,  но  достоинства 
хозяевъ  и  выборъ  людей,  которые  въ  немъ  собирались,  все  еще  дЬдали 
его  однтгь  изъ  дучшихъ  домовъ  Парижа.  Такъ  какъ  я  имъ  не  предно- 
челъ  никого,  а  разстался  съ  ними  единственно  для  того,  чтобы  пожить 
на  свободе,  то  они  не  прерывали  своихъ  дружескихъ  отношетй  со  мной, 
и  я  во  всякое  время  могь  разчитывать  на  ласковый  пр1емъ  со  стороны 
г-жи  Дюпенъ.  Я  даже  могъ  считать  ее  своею  дачною  соседкою,  съ  тбхъ 
поръ,  какъ  они  поселились  въ  Клиши,  куда  я  по  временамъ  ходилъ  на 
день,  на  два  и  где  я  могь  бы  посещать  ихъ  и  чаще,  если  бы  г-жа  Дю- 
пенъ и  г-жа  Шенонсо  жили  въ  большемъ  согласш.  Но  тр>дность  со- 
хранять въ  одномъ  и  томъ  же  доме  хороппя  отношен1я  къ  двумъ,  не 
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симпатизирующимъ  другь  другу  личностямъ,  хклмв.  для  меня  пребы- 
вание въ  Клише  слишкомъ  ст1Ьснительньшъ.  Привязанный  къ  ^жЬ  111б- 
ноноо,  я  таклъ  удоводьствхе  свободн]^й  вид^Ьться  съ  нею  въ  Дейл^,  по- 
чти у  монхъ  воротъ,  такъ  какъ  она  наняла  тутъ  небольшой  доиъ,  и 
часто  даже  у  себя  дома,  гд&  она  нер'Ьдко  пос]Ьщала  меня. 

Я  пользовался  расположешемъ  г-жи  Креки,  которая  предавшись 
набожности,  перестала  видЬться  съ  д'Алаберами,  Мармонтедямн  и  съ 
большою  частью  литераторовъ,  исключая,  кажется,  аббата  Трюб ле,  полу- 
ханжи, который  ей  самой  скоро  наскучилъ.  Что  касается  до  меня,  зна- 
комства съ  которымъ  она  сама  искала,  то  я  не  лишился  ея  благосклон- 
ности, а  потому  и  переписка  наша  не  прекращалась.  Она  послала  мн^ 
пулярокъ  въ  новый  годь  и  намЬревадась  нав'Ьстить  меня  на  слбдуюпцй 
годь,  но  путешествхе  г-жи  Люксамбуръ  по^Ьшадо  ей.  МнЬ  сл^^дуетъ 
дать  ей  особое  м^Ьсто  въ  этомъ  списк]^;  въ  моей  памяти  она  заиметь 
всегда  одно  изъ  первыхъ. 

Былъ  еще  челов^къ,  которому,  не  считая  Рогена,  сл^^довало  быть 
на  первомъ  счету  у  меня;  это  былъ  г.  Каррю,  старый  мой  пр1ятель  и 
сотовариш^ь,  нсправлявппй  должность  секретаря  испанскаго  посолы/гва 
въ  Венещи,  затЬмъ  въ  Швещи,  гд'Ь  онъ  былъ  пов^^реннымъ  въ  дкхагь, 
а  посл^  того  утвервденъ  въ  должности  секретаря  посольства  въ  Па- 
риже. Онъ  пр№халъ  ко  мнЬ  въ  Монморанси,  гдЬ  я  его  вовсе  не  ожидалъ. 
Ему  пожаловали  испансюй  орденъ,  съ  красивымъ  крестомъ  изъ  камней, 
назваше  котораго  я  забылъ.  Онъ  прннувденъ  былъ  въ  своихъ  доку- 
ментахъ  прибавить  одну  букву  къ  своей  фамилш,  всл^Ьдствхе  чего  но- 
силъ  имя  кавалера  Карр1она.  Я  его  нашелъ  такимъ  хсе,  какимъ  онъ 
былъ  прежде,  съ  тЬжъ  же  превосходнымъ  сердцемъ  и  тЬмъ  же  пр1ят- 
нымъ  умомъ.  Я  возобновилъ  бы  прежнюю  свою  короткость  съ  нимъ, 
если  бы  Куанде,  ставъ  между  нами  по  своему  обыкновешю,  не  воспользо- 
вался бы  моимъ  удалешемъ  отъ  св^^та,  для  того,  чтобы  вместо  меня  и 
отъ  моего  имени  вкраться  въ  его  дов'Ьр1е  и  вытЬснить  меня,  подъ  ви- 
домъ  ревностной  преданности  ко  мнЬ. 

Заговоривъ  о  Каррюн^^,  я  вспомнилъ  объ  одномъ  изъ  моихъ  дач- 
ныхъ  сосЬдей,  о  которомъ  я  настолько  же  не  вправ^^  умолчать,  на 
сколько  не  вправе  утаить  неизвинительную  вину  свою  относительно  его. 
Это  былъ  честный  ле-Блонъ,  оказавши  мнЬ  услугу  въ  Венещи;  теперь, 
путешествуя  съ  семействомъ  по  Франщи,  онъ  нанялъ  дачу  въ  ла- 
БрипгЬ,  недалеко  отъ  Монморанси  ^).  Только  что  я  узналъ,  что  онъ  быдъ 


^)  Въ  то  время  каБъ  я  писадъ  это,  полный  прежней  своей  сд:ЬпоЙ  дов'Ьр- 
чввооти,  я  былъ  далекъ  отъ  того,  чтобы  подозр^Ьвать  причину  и  сл^дств1е 
этой  по-бадЕЯ. 
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моимъ  сосуЬдомъ,  какъ  обрадовался  этому  отъ  всей  души  и  отдалъ  ему 
визитъ  мен^Ье  по  обязанности,  ч^Ьмъ  изъ  жвлан1я  доставить  себ'Ь  этимъ 
наслащше.  Я  отправился  къ  нему  на  другой  же  день.  На  пути  къ 
нему  я  встр']^тилъ  знакомыхъ,  шедшихъ  ко  мн^^,  а  потому  быль  прину- 
щенъ  вернуться.  Два  дня  спустя  я  по'Ьхалъ  опять  къ  нему,  а  онъ  въ 
этотъ  день  об'Ьдалъ  со  вс^^мъ  семействомъ  въ  Париж]^.  Въ  третШ  разъ 
я  засталъ  его  дома,  но,  услыхавъ  женскхе  голоса  и  увидавъ  карету  у 
дверей,  испугался.  Я  хогЬлъ,  по  крайней  м^Ьр'Ь  въ  первый  разъ,  ви- 
д^Ьться  съ  нимъ  на  свобо^р]^  и  побеседовать  о  напшхъ  старинныгь  зиа- 
комыхъ.  ПослЪ  этого,  я  такъ  долго  откладывалъ  свой  визить  со  дня  на 
день,  что  мн^^  стало  сокЬстно  исполнить  этотъ  долгь  такъ  поздно,  и  я 
вовсе  не  по'Ьхалъ  къ  нему.  Осм^Ьлнвпшсь  отлояшть  визитъ  на  столь 
продолжительное  время,  я  уже  бол^Ье  не  см^^лъ  показываться  къ  нему. 
Эта  оплопшость,  которою  могъ  справедливо  оскорбиться  г.  ле-Влонъ, 
придавала  моему  нерад^шю,  въ  его  глазахъ,  видъ  неблагодарности, 
между  тбмъ  какъ  я  чувствовалъ,  что  сердце  мое  было  столь  невинно  въ 
зтомъ  отношенш,  что  если  бы  я  им^Ьлъ  возможность  сж1Ьлать  ле-Блону 
какое  нибудь  истинное  удовольствхе,  хотя  и  безъ  его  в^^дома — онъ  на- 
верное не  встр'Ётилъ  бы  во  мн^Ь  столько  лености.  Но  безпечность,  не- 
брежность, и  отсрочки  въ  исполненш  н^Ькоторыхъ  моихь  обязанностей, 
сделали  ыхЬ  бол^^е  вреда,  ч']^мъ  больппе  пороки.  Самый  значительныя 
мои  опшбки  происходили  отъ  упущешй:  я  р'Ьдко  дблалъ  то,  чего  не  сле- 
довало дЬлать,  но,  къ  несчастью,  еще  р^же  исполнялъ  то,  что  нужно 
было  исполнять. 

Такь  какъ  я  вернулся  къ  своимъ  венещанскимъ  знакомымъ,  то  не 
долженъ  умолчать  объ  одномъ  знакомстве,  оделанномъ  тамъ  же,  кото- 
рое я  прервалъ,  также  какъ  и  проч1Я,  но  только  въ  очень,  недавнее 
время.  Это  было  знакомство  съ  г-мъ  Жонвилемъ,  который,  по  возвра- 
щеши  изъ  Генуи,  продолжалъ  относиться  ко  мн*  дружески.  Онъ  очень 
охотно  встречался  со  мною  и  любилъ  беседовать  объ  итадьянскихъ  де- 
лахъ  и  о  сумасбродствахъ  г-на  Монтегю,  о  которомъ  онъ  съ  (жоей  сто- 
роны зналъ  многое  чрезъ  министерство  иностранныхъ  делъ,  где  у  него 
было  много  знакомыхъ.  Я  имелъ  также  удовольствте  встретиться  у  него 
съ  старымъ  своимъ  товарищемъ  Дюпономъ,  который  купилъ  себе  долж- 
ность въ  провинцш  и  по  д]Ьламъ  иногда  прхезжалъ  въ  Парижъ.  Г.  Жон- 
виль  до  того  свыкся  со  мною,  что  нередко  стеснялъ  меня  этимъ  и,  не 
смотря  на  то,  что  мы  жили  въ  весьма  отдаленныхъ  другъ  отъ  друга 
улицахъ,  онъ  часто  ссорился  со  мною,  если  я  хоть  разъ  въ  неделю  не 
приходилъ  къ  нему  обедать.  Когда  онъ  ездилъ  въ  Жонвиль,  то  всегда 
приглашалъ  меня  съ  собой;  но  пробывъ  однажды  тамъ  1гЬлую  неделю, 
которая  мне  показалась  весьма  длинною,  я  более  не  соглашался  ехать 
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туда.  Г.  Жонвиль,  конечно,  былъ  честный,  добрый,  любезный  челокЬкъ, 
но  не  особенно  умный;  онъ  былъ  краоивъ  собой,  нгЬсколько  занять  этой 
красотою  и  довольно  скученъ.  У  него  было  странное,  быть  можетъ  даже 
единственное  въ  м1р']^,  собрате,  которымъ  онъ  заннмалъ  своихь  гостей, 
нер'Ьдко  мен^Ье  забавлявшихся  этимъ,  ч^^мъ  онъ  саиъ.  Это  было  очень 
полное  собрате  всЬхъ  придворныхъ  и  нарижскихъ  водевилей,  писан- 
ныхь  за  50  лЬтъ  и  бол^Ье  до  того  времени,  и  въ  нихъ  встр'Ьчались  анек- 
доты такю,  которыхъ  напрасно  было  бы  и(жать  въ  другомъ  }й^отЬ. 
Вотъ  документы  для  истор]и  Франд1и,  которыхъ  не  придумала  бы  ника- 
кая другая  нащя. 

Однажды,  въ  разгар'Ь  самой  тЬсной  нашей  дружбы,  онъ  принялъ 
меня,  совершенно  противъ  своего  обыкновешя,  съ  такою  ледяною  холод- 
ностью, что,  предоставивъ  ему  случай  объясниться  и  даже  попросивъ 
его  объ  этомъ,  я  вышелъ  отъ  него,  решившись  бол^е  не  бывать  въ  его 
домЬ;  и  я  сдержалъ  слово,  потому  что  туда,  г;гЬ  я  встречаю  нехоропий 
пр1емъ,  меня  никто  не  заманить;  а  зд^Ьсь,  къ  тому  же,  не  было  какого 
нибудь  Дидро,  который  заступился  бы  за  Жонвиля.  Я  тщетно  старался 
угадать,  въ  чемъ  могь  провиниться  предъ  нимъ, — и  ничего  не  находилъ. 
Я  положительно  зналъ,  что  будучи  искренно  преданъ'  ему,  никогда  не 
отзывался  о  немъ  и  его  семейств^Ь  иначе,  какъ  съ  полнымъ  уважетевгь. 
Да  и  не  говоря  уже  о  томъ,  что  я  не  могь  сказать  о  немъ  ничего  дур- 
наго, — моимъ  неизм^^ннымъ  и  постояннымъ  иравиломъ  было  съ  почте- 
шемъ  отзываться  о  семействахъ,  съ  которыми  я  велъ  знакомство. 

Наконецъ,  поел*  продолжительныхъ  размышлешй,  вотъ  кь  какому 
предположешю  пришелъ  я.  При  посл^днемъ  нашемъ  свиданш,  онъ  уго- 
стилъ  меня  ужиномъ  у  публичныгь  женщинъ,  вм^^тЬ  съ  двумя  или 
тремя  чиновниками  министерства  иностранныхъ  дЬлъ,  весьма  любе^ 
ными  людьми,  нисколько  непохожими  на  развратниковъ;  а  я,  съ  своей 
стороны,  могу  поклясться,  что  провелъ  вечеръ  въ  печальномъ  размыш- 
лешй о  несчастной  участи  этихъ  существъ.  Я  не  заплатнлъ  своей  доли, 
таюь  какъ  мы  ужинали  по  приглашешю  Жонвиля,  и  ничего  не  даль 
этимъ  д^вушкамъ,  потому  что  не  далъ  имъ  случая  заслужить  плату, 
которую  я  могь  бы  предложить  имъ.  Мы  вышли  въ  очень  веселомъ  рас- 
положенш  духа  и  разошлись  большими  пр1ятелями.  Посл^Ь  того  я  не 
заходилъ  бол^е  къ  этимъ  дЬвушкамъ,  и  спустя  три  или  четыре  дня, 
отправился  об'Ьдать  къ  Жонвилю,  котораго  я  съ  т^хъ  поръ  не  видалъ 
и  который  теперь  одЬлалъ  шаЪ  вышеописанный  пр1емъ.  Не  будучи  въ 
состоянш  придумать  другой  причины,  кром^^  какого  нибудь  недоразумЬ- 
Н1я,  относящагося  къ  этому  ужину  и,  видя,  что  онъ  вовсе  не  былъ  рас- 
положенъ  объясниться  по  этому  предмету,  я  р']^шился  не  ходить  къ 
нему  болЬе;  но  я  все  еще  посылалъ  къ  нему  свои  произведешя,  онъ 
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мн*Ь  часто  присылалъ  поклоны,  и  когда  я  встр'Ьтилъ  его  однажды  въ 
театрадьномъ  буфег]^,  онъ  удостоилъ  меня  н^сколькихъ  обязательныхъ 
упрековъ,  по  поводу  моего  удалешя  отъ  него;  но  упреки  эти  все  таки 
нб  склонили  меня  посещать  его.  Такимъ  образомъ,  дЬло  это  походило 
бол^^е  на  маленькую  ссору,  ч']^мъ  на  окончательный  разрывъ.  ТЬмъ  не- 
иеяЬе,  такъ  какъ  я  не  видался  съ  нимъ  съ  тЬхъ  поръ  и  даже  ничего 
не  слыхалъ  о  немъ,  то  нашелъ  неудобнымъ  вернуться  къ  нему  посл^Ь 
многол^^тней  разлуки.  Вотъ  почему  Жонвиль  не  занялъ  м^ста  въ  этомъ 
спискЬ,  хотя  я  довольно  долго  велъ  съ  нимъ  знакомство. 

Я  не  увеличу  этого  списка  именами  другихъ  мен^е  близкихъ  знако- 
мыхъ  или  такихъ,  которые  перестали  быть  близкими,  какъ  только  я 
разсгался  съ  ними  и  съ  которыми  я  встр']Ьчался  у  себя  на  дач^^  или  въ 
сосЬдств'Ё,  какь  напримЬръ,  аббатъ  Кондильякъ,  де-Мабли,  де-Меранъ, 
де-Лаливъ,  де-Буажлу,  Ватле,  Ансле,  и  мнопе  друпе,  на  перечислеше 
которыхъ  потребовалось  бы  много  времени.  Я  также  слегка  упомяну  о 
Маржанси,  состоявшемъ  при  особ'Ь  короля,  бывшемъ  члвк^  Гольбахской 
партш,  съ  которою  онъ  разошелся  также  какъ  и  я,  и  старомъ  пр1ятел'Ь 
г-жи  д'Эпинэ,  съ  которою  онъ  тоже  разошелся  также,  какъ  и  я;  слегка 
упомяну  и  о  его  пр1ятел^  Десмаги,.  знаменитомъ,  но  эфемерномъ  автор'Ь 
комедш  «Груб1янъ».  Первый  изъ  нихъ  былъ  моимъ  дачнымъ  соеЬдомъ; 
у  него  было  имЬше  Маржанси,  близь  Монморанси.  Мы  были  старинными 
знакомыми,  а  сос^^дство  и  н^Ькоторое  сходство  между  нами  въ  претер* 
п'Ьнныхъ  испыташяхъ  еще  бол^е  сблизили  насъ.  Десмаги  вскор'Ьумеръ. 
Онъ  былъ  челов^къ  съ  достоинствами  и  умный,  но  н^^сколько  походшгь 
на  героя  своей  комедш,  былъ  отчасти  фатъ  съ  дамами,  который  однако 
не  очень  скорбели  по  немъ. 

Но  не  могу  не  упомянуть  о  новой  переписк]^  того  времени,  нм]Ьвшей 
сдишкомъ  большое  вл1яше  на  остальную  мою  жизнь,  для  того,  чтобы  я 
не  сказалъ  здЬсь  о  начал*  ея.  Р^чь  идетъ  о  г.  Ламуашонъ  де-Малербъ, 
главномъ  предс^^дате]г]^  суда,  въ  то  время  зав^дывавшемъ  прессой  и 
и  управлявшемъ  ею  съ  кротостью  и  знашемъ  дЬла,  къ  великому  удо- 
вольствш  литераторовъ.  Хотя  я  ни  разу  не  нав^стилъ  его  въ  ПариягЬ, 
но  онъ  тЬмъ  не  мбн*Ье  оказывалъ  мн*  больппя  услуги  въ  цензурныхъ 
дЬлахъ,  и  кром*  того,  я  нередко  им^^  случай  видЬть,  какъ  строго  онъ 
поступалъ  съ  т]^мн,  которые  писали  противъ  меня.  Во  время  печатан1я 
«Юлш»,  онъ  далъ  мн*  новыя  доказательства  своей  дружбы.  Такъ  какъ 
пересылка  корректурныхъ  листовъ  такого  обпгарнаго  сочинен1Я  изъ  Ам- 
стердама по  почг]^  обошлась  бы  весьма  дорого,  то  онъ,  пользуясь  пра- 
вомъ  безплатнаго  получешя  подобныхъ  посылокъ,  разр'^Ьпшлъ  адресо- 
вать ихъ  на  свое  имя,  а  затЬмъ  также  безплатно  переоылалъ  ихъ  ко 
мн*,  за  печатью  его  отца  канцлера.  По  напечатанш  этого  сочинешя, 
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онъ  разр']^11шдъ  продавать  его  только  тогда,  когда  разойдется  первое 
издаше,  напечатанное  по  его  распоряжешю  и  вопреки  моему  жедашю, 
собственно  въ  мою  пользу.  Но  такъ  какъ  доходь  этотъ  быль  бы  съ  моей 
стороны  посягательствомъ  на  собственность  г.  Рея,  купившаго  у  меня 
рукопись,  то  я  не  только  не  р']^пшлся  принять  этотъ  подарокъ  безъ  его 
соглас1я,  которое  онъ  впрочемъ  великодушно  далъ  мнЬ,  но  даже  пред- 
ложилъ  ему  разделить  ото  пистолей,  доставленные  мнЬ  этимъ  подар- 
комъ,  которыгь  однако  Рей  не  принялъ.  За  эти  сто  пистолей  я  тЛлъ 
неудовольств1е,  о  которомъ  Малербъ  не  предупредилъ  меня,  —  неудо- 
вольствге  вндЬть  свое  сочинен1е  страшно  изуродованнымъ  и  продажу 
хорошаго  издашя  остановленною  до  окончательной  распродажи  дурного. 

Я  всегда  считалъ  г.  Малебра  за  челов^^ка  безукоризненной  прямоты 
и  мнЬ  ни  на  минуту  не  случалось  усомниться  въ  его  честности;  но  бу- 
дучи столь  же  слабымъ,  сколько  честнымъ,  онъ  нер'Ьдко  вредить  лк>- 
дямъ,  въ  которыхъ  принимаетъ  участхе,  изъ  желашя  быть  имъ  полез- 
нымъ.  Онъ  не  только  выкинулъ  бод^^е  ста  страницъ  въ  парижскомъ  из- 
данш,  но  еще  о^млъ  въ  экземпляр'Ь  хорошаго  издашя,  поднесенномъ 
имъ  г-жЬ  Помпадуръ,  пропускъ,  который  можно  было  назвать  изм'Ьной. 
ДЬло  въ  томъ,  что  въ  одномъ  м]ЬотЬ  этого  сочинен1Я  сказано,  что  жена 
угольщика  бол^ке  достойна  уважешя,  ч'Ьмъ  любовница  принца.  Фраза 
эта  пришла  мнЬ  въ  голову  въ  разгар'Ь  сочинительства,  и  клянусь,  безъ 
всякой  задней  мысли.  Перечитывая  сочинеше,  я  сообразилъ,  что  эту 
фразу  могутъ  принять  за  намекъ;  но  держась  крайне  неблагоразум- 
наго  правила,  никогда  не  выпускать  чего  либо  изъ  спасенья  могущихъ 
возникнуть  прим^Ьнешй,  когда  по  сов1^сти  я  не  им'Ьлъ  ихъ  въ  виду  во 
время  сочинетя,  я  не  захот'Ьлъ  изменить  этой  фразы,  а  ограничился 
зам'Ьнешемъ  слова  король,  которое  я  было  напнсалъ  сперва,  словомъ 
принхгь.  Малербъ  нашелъ  это  смягчеше  слишкомъ  недостаточнымъ,  онъ 
вел^^лъ  совс^^мъ  пропустить  эту  фразу,  въ  нарочно  для  этого  перепеча- 
танномъ  листк]^,  который,  по  его  приказашю,  былъ  тщательно  под- 
клёенъ  въ  экземпляр']^,  назначенномъ  г-жЬ  Помпадуръ.  Она  узнала  объ 
этомъ  обманЬ — ^нашлись  добрыя  души,  который  донесли  ей  о  немъ.  Что 
касается  до  меня,  то  я  узналъ  объ  этомъ  распоряжеши  гораздо  позже, 
именно  тогда,  когда  сталъ  уже  испытывать  на  оеб'Ъ  послЬдств1Я  его. 

Не  въ  этомъ  ли  обстоятельстве  заключалось  также  начало  тайной, 
но  неукротимой  ненависти  ко  мн'Ь  другой  женщины,  находившейся 
въ  такомъ  же  положенш  %  о  чемъ  я  вовсе  не  зналъ  и  съ  которою  даже 
не  былъ  знакомь  въ  то  время,  когда  писалъ  это  м^^сто?  По  выходЬ  книги, 
мнЬ  пришлось  познакомиться  съ  этою  женщиною,  что  меня  крайне  ему- 


^)  Графиня  Буфлеръ,  дюбовноца  принца  Конти. 
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щало.  Я  сообщилъ  объ  этовсъ  обстоятельств:^  кавалеру  Лоренци,  кото- 
рый очень  С1гЬялся  надо  иною  и  ув^рялъ  меня,  что  эта  особа  такъ  мало 
оскорбилась  этой  фразой,  что  даже  не  обратила  на  нее  никакого  внн- 
шшя.  Я  пов^крилъ  этому,  быть  можетъ,  несколько  легкомысленно,  и 
успокоился  вовсе  не  кстати. 

Въ  начал^Ь  зимы,  я  вновь  получилъ  оть  Малебра  доказательство  его 
расположешя  ко  мн^^,  которымъ  я  быль  очень  тронуть,  хотя  и  не  счелъ 
удобнымъ  воспользоваться  имъ.  Въ  редакцш  «Журнала  Ученыхь:»  от- 
крылась ваканс1я.  Маржанси  письменно  предложилъ  это  м^^сто  шик, 
какъ  бы  отъ  себя;  но  изъ  тона  письма  (Связка  С,  №  33)  нетрудно  было 
понять,  что  его  просили  объ  этомъ,  въ  чемъ,  впрочемъ,  онъ  и  самъ  впо- 
слФдствш  сознался  (Связка  С,  №  47).  Заняпя  по  этой  должности  были 
ничтожны — они  заключались  въ  составлеши  двухъ  извлечешй  въ  мЬ- 
сяцъ  изъ  книгь,  которыя  ме]Ь  об']Ьщали  присылать  на  домъ,  ч^мъ  изба- 
вляли меня  отъ  '^гщ  въ  Парижъ  и  даже  отъ  благодарственнаго  визита 
городскому  начальству.  Это  предложеше  давало  мн^  случай  войти  въ 
общество  первостепенныхь  литераторовъ,  какъ  то:  гг.  де-Мерана,  Клеро, 
де-Гинь  и  аббата  Бартелеми.  Я  былъ  уже  знакомъ  съ  двумя  первыми 
изъ  нихъ,  и  былъ  радъ  познакомиться  съ  прочими.  Наконещ»,  за  такое 
нетрудное  и  удобное  для  меня  заняйе,  назначалось  800  фр.  въ  годъ 
жалованья.  Я  обдумывалъ  свое  р']Ьшеше  впродолженш  н^сколькихъ  ча- 
совъ,  и  то  единственно  потому,  что  боялся  обидЬть  Маржанш  и  разгне- 
вать Малебра.  Но  наконбщ>,  мысль  о  сгЬснен1и  отъ  возможности  зани- 
маться когда  угодно  и  о  несносной  необходимости  подчиняться  времени, 
а  еще  бол^е  уб'1^ждешб  въ  томъ,  что  я  не  въ  силахъ  буду  исполнить 
возлагаемыхъ  на  меня  обязанностей,  заставили  меня  р'Ьшиться  отка- 
заться отъ  предложенной  жв!Ь  должности.  Я  зналъ,  что  вся  способность 
моя  къ  разработке  избранныхъ  мною  предметовъ  проистекала  только 
изъ  оочувств1я  къ  нимъ  и  что  умъ  мой  оживлялся  единственно  любовью 
къ  высокому,  къ  истин^^  и  ко  всему  прекрасному.  Какой  же  интересъ 
могло  доставить  мн4  содержаше  г]^хъ  книгъ,  изъ  которыхъ  мн^  пред- 
лагали дЬлать  извлечешя!?  Равнодуппе  мое  къ  этому  предмету  охладило 
бы  мое  перо  и  притупило  бы  мой  умъ.  Они  полагали,  что  подобно  дру- 
гимъ  литераторамъ,  я  способенъ  заниматься  литературой  какъ  реме- 
сломъ,  тогда  какъ  я  никогда  не  могъ  писать  иначе,  какъ  по  страстному 
сочувствш  кь  предмету.  А  того-то  и  не  требовалось  «Журналу  Уче- 
ныхъ».  И  такъ,  я  написалъ  г-ну  Маржанси  самое  вгЬжливое  благодар- 
ственное письмо,  такъ  что  ни  онъ,  ни  Малербъ,  никакъ  не  могли  при- 
рисать  причину  моего  отказа  какой  нибудь  прихоти  или  надменности; 
за  то  они  оба  и  одобрили  мое  р'Ьшен1е,  не  изм'Ьнивъ  добрыхъ  отношешй 
ко  мн']^  и  сохранивъ  все  это  обстоятельство  въ  глубокой  тайн^Ь. 
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Это  предложеше  было  с^гЁлано  въ  неблагопрхятное  время  для  того, 
чтобы  принять  его,  потому  что  съ  н^которыхь  поръ,  у  меня  явилось  на- 
м^Ьреше  совс^мъ  бросить  литературу,  и  въ  особенности  ремесло  писа- 
теля. Все,  случившееся  со  мной,  внушило  мн^  чувство  отвращешя  къ 
литераторамъ,  а  я  испыталъ,  что  прервать  сношешя  съ  ними,  оставаясь 
на  этомъ  поприще,  было  невозможно.  Не  мен'Ье  отвращешя  я  питалъ  и 
къ  св'Ьтскимъ  людямъ  и  вообще  къ  той  смешанной  жизнн,  которую  я 
ведь  то  въ  уединеши,  то  въ  обществагь,  не  для  меня  созданныхъ.  ВслЬд- 
ств1е  в^^рныxъ  опытовъ,  я  бод^е  ч*Ьмъ  когда  либо  убедился,  что  нерав- 
ное общество  всегда  бываеть  невыгодно  для  сдаб^^йшей  ртороны.  Живя 
съ  людьми  богатыми  и  не  одинаковаго  со  мною  звашя  и  притомъ  не  им^ 
такого  хозяйства,  какое  было  у  нихъ,  я  быль  принущенъ  подражать 
имъ  во  многомъ;  а  мещу  тЬмъ  разные  мелкхе  расходы,  ничего  не  зна- 
чивппе  для  нихъ,  для  меня  были  столь  же  разорительны,  какъ  и  не- 
изб'Ьясны.  Когда  другому  челов^Ьку  вздумается  'Ьхать  въ  деревню,  при 
немъ  есть  лакей,  служащШ  ему,  какъ  за  столомъ,  такъ  и  въ  его  ком- 
нагЬ;— онъ  посылаетъ  его  за  всЬмъ,  въ  чемъ  нуждается;  не  им&1  не- 
посредственнаго  столкновешя  съ  слугами  дома,  онъ  дЬлаетъ  имъ  по- 
дарки когда  и  какъ  ему  угодно;  но  я,  будучи  одинъ,  не  юАя  слуги,  на- 
ходился во  власти  у  слугъ  того  дома,  въ  которомъ  жилъ  и  долженъ  былъ 
искать  ихъ  милости,  чтобы  не  терп^^ть  отъ  нихъ  многихъ  неудоволь- 
СТВ1Й;  будучи  на  равной  ногЬ  съ  хозяиномъ  дома,  я  долженъ  былъ  обраг- 
щаться  и  съ  людьми,  какъ  равный  ему,  и  даже  д^^лать  для  нихъ  бо^^ке, 
ч'Ёмъ  ВСЯК1Й  другой,  потому  что  бол^^е,  ч^Ьмъ  кто  либо,  нуждался  въ  нихъ. 
Еще  хорошо,  когда  въ  дом']^  было  не  много  прислуги;  но  въ  домах^  въ 
которыхъ  я  бывалъ,  ее  было  много  и  всё  они  были  въ  высшей  степени 
высокомерны,  плутоваты  и  ловки,  разум]^етоя,  для  своихъ  выгодъ.  При- 
томъ, эти  плуты  ум^^ли  такъ  устроить  д:Ьло,  что  я  постоянно  нуждался 
во  в(у]Ьхъ  ихъ.  Парижскк  дамы,  вообще  очень  умныя,  не  шг]Ьюгь  ника- 
кого П0НЯТ1Я  объ  этихъ  отношешяхъ  и,  желая  щадить  мой  кошелекъ, 
разоряли  меня.  Когда  я,  наприм'Ьръ,  ужиналъ  у  кого  нибудь  въ  город^^, 
далеко  отъ.  своего  дома,  то  хозяйка  не  позволяла  мн]^  ']^хать  на  изво- 
щикЬ,  а  приказывала  запрягать  своигь  лошадей;  желая  этимъ  избавить 
меня  отъ  расхода  какихъ  нибудь  двадцати  четырехъ  су,  она  заставляла 
меня  тратить  х^лый  экю,  который  мн]^  приходилось  отдавать  кучеру  и 
лакею,  о  чемъ  она  и  не  думала.  Когда  какая  нибудь  дама  писала  ко  мнЬ 
изъ  Парижа  въ  Эрмитажъ  или  Монморанси,  то  въ  т6'Ьжш&  расхода 
четырехъ  су,  которыя  мн^  пришлось  бы  заплатить  за  письмо,  она  посы- 
лала его  съ  однимъ  изъ  своихъ  олугь,  который  приходилъ  ко  мн'Ь  весь 
въ  поту  и  которому  я,  по  обыкновен1Ю,  давалъ  об'Ьдъ  и  вполне  заслу- 
женный имъ  экю.  Когда  такая  же  дама  приглашала  меня  пр№хать  къ 
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ней  въ  деревню,  на  одну  или  на  дв'Ь  пещкли,  то  она  при  этомъ  думала 
такъ:  в^дь  это  все  таки  составить  н^^которую  эконошю  б'Ьдному  чело- 
веку, у  него  на  это  время  не  будетъ  расходовъ  на  свое  содержаш'е.  Но 
она  забывала,  что  я,  во  время  моего  пре6ыван1я  у  ней,  не  работалъ,  что 
на  хозяйство,  на  квартиру  и  на  б^ш>в  у  меня  расходовалось  не  меньше 
обыкновеннаго  и  что  цырюльникъ  у  ней  обходился  мн^  вдвое*  дороже, 
ч']Ьмъ  у  себя.  Хотя  я  старался  ограничивать  свою  посильную  щедрость 
только  т^ми  домами,  въ  которыхъ  быль  ближе  знакомь,  но  она  тЬмь 
не  мен1^е  разоряла  меня.  Я  сь  уверенност1Ю  могу  сказать,  что,  перено* 
чевавь  всего  какихь  нибудь  пять  или  шесть  разъ  у  г-жи  Гудето  въ 
ОбоннЁ,  я  издержалъ  25  экю,  и  бол^Ье  100  пистолей  въ  Эпинэ  и  въ  Ше- 
вретгь,  въ  течете  гЬхъ  пяти  или  шести  л*ть,  когда  я  всего  чаще  бы- 
валъ  тамь.  Расходы  эти  неизб'ккны  для  человека  съ  моимъ  характе- 
ромъ,  неспособнаго  обойтись  безь  чужихъ  услугь  и  переносить  видь 
ворчащаго  и  хмурящагося  лакея.  У  самой  г^жи  Дюпенъ,  въ  домЬ  кото- 
рой я  считался  своимь,  и  гдб  оказаль  много  услугь  людямь,  я  достиГалъ 
ихъ  услугь  только  цЬною  своихь  денегь.  ВпослгЬдств1и  обстоятельства 
не  позволяли  мн^  подобныхь  щедростей  и  туть-то  я  испыталъ,на  сколько 
неудобно  &к]щоиу  посещать  людей  богатыхь. 

Еолибы  подобная  жизнь  была  въ  моемь  вкусгЬ,  то  я  утЬшался  бы 
гЬмъ,  что  эти  тяжюе  расходы  я  приношу  въ  жертву  собственнымъ  сво- 
имь удоводьств1Ямъ;  но  разоряться  для  того,  чтобы  пр1о6р'Ьтать  скуку, 
не  им^^о  смыслу.  Я  до  того  чувствовалъ  всю  тяжесть  этого  образа  жизни, 
что,  пользуясь  свободнымь  промежуткомь,  представившимся  мнЬ  тогда, 
решился  сдЬлать  эту  свободу  постоянною,  окончательно  отказаться  огь 
св^Ьта,  отъ  сочинетя  книгъ  и  прервать  вс*  сношешя  съ  литераторами, 
и  затЬмь  остальные  дни  своей  жизни  провести  въ  бол^е  тЬсномь,  но 
мирномъ  кружк]Ь,  для  котораго  я  считаль  себя  ровденны№>. 

Сочинетя  мои:  Письмо  къ  д'Аламберу  и  Новая  Элоиза,  н]Ьскодько 
поправили  мои  финансы,  сильно  истощившгеся  во  время  моего  пребы- 
ван1Я  въ  Эрмитаж*.  Я  насчиталъ  у  себя  около  1000  экю.  «Эмиль»,  къ 
которому  я  приступиль  тотчась  по  окончанш  «Новой  Элоизы«,  быстро 
подвигался  впередъ.  Произведете  это  обещало  удвоить  мой  капиталь. 
Я  помышляль  уже  по1йстить  эти  деньги  такъ,  чтобы  онЬ  давали  по- 
жизненный доходъ,  которымь  я  могь  бы  существовать,  не  занимаясь 
бол^е  сочинешями.  КромЬ  того  у  меня  готовились  еще  два  сочинен1Я. 
Первымь  изъ  нихъ  было:  «Политичвск1я  Учреадешя»  (1п8И4ийоп8  роИ- 
йдиев).  Разсмотр^въ  это  сочинеше,  я  убедился,  что  на  окончате  его  по- 
требуется еще  несколько  л*тъ.  У  меня  не  достало  терпЬтя  продолжать 
его  и  ожидать  окончан1я;  чтобы  привести  въ  исполнеше  свое  нам*ре- 
ше,  я  решился  бросить  этоть  трудь,  извлечь  изъ  него  что  возможно  и 
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зат^мъ  сжечь  остальное.  Принявшись  за  это  съ  усердаемь  и  не  оставляя 
въ  тоже  время  «Эмиля»,  я  мен^^е  нежели  въ  два  года  окончилъ  свой 
€  Общественный  Договоръ». 

Оставался  еще  «Музыкальный  Словарь».  Это  была  работа  нетребую* 
щая  усидчивости,  которая  могла  быть  сдЬлана  во  всякое  время  и  им^^ 
17Ёлью  только  доножную  прибыль.  я  предоставилъ  себ^^  —  бросить  эту 
работу  или  окончить  ее,  смотря  потому — окажется-ли  она  необходимою 
или  излишнею  по  собраши  остальныхъ  моихъ  рессурсовъ.  Что  касается 
другаго  моего  сочинешя  «Чувственная  Мораль»  которое  было  еще  только 
въ  видЬ  чернового  плана,  то  я  его  совсЪмъ  оставнлъ. 

Такъ  какъ  мое  окончательное  нам^Ьрен^е  было,  въ  случа'Ь  если  бы 
я  могъ  обойтись  безъ  необходимости  жить  перепиской,  непрем^^нно  уда^ 
литься  изъ  Парижа,  гдЬ  наплывъ  посетителей  д]Ьлалъ  мое  пребываше 
затруднительнымъ  и  отнималъ  у  меня  время  заботиться  о  средствахъ 
къ  существовашю, — то  для  изб^жашя  въ  своемъ  уединеши  скуки,  ко- 
торую обыкновенно  испытываютъ  писатели,  оставляюпце  свое  ремесло, 
я  приготовилъ  себ'Ь  занятхе,  которое  могло  бы  пополнить  пустоту  моего 
одиночества,  не  соблазняя  меня  отдавать  что  либо  въ  печать  при  жизни. 
Не  знаю,  съ  какой  стати  Рей  уже  давно  уб'Ьщалъ  меня  написать  мою 
бюграфш.  Хотя  истор1я  моей  жизни  по  своимъ  фактамъ  не  могла  быть 
занимательна,  но  я  над'Ьялся  сдЬлать  ее  интересною  посредствомъ 
откровенности,  которую  я  способенъ  быль  выказать  въ  этихъ  заг 
пискахъ;  поэтому  я  р'бпшлся  написать  сочинеше,  единственное  по 
своей  безприм^^рной  правдивости,  съ  цЬлью  дать  возможность  хоть  разъ 
заглянуть  во  внутренность  человека  и  увидать  его  такимъ,  какимъ  онъ 
есть  въ  дЬйствительностиVМн6  всегда  казалась  см^^пшою  ложная  откро- 
венность Монтаня,  который,  притворно  сознаваясь  въ  своихъ  порокаэгь, 
всегда  старался  приписывать  оеб^  только  пр1ятные  недостатки.  Я,  на- 
оборотъ,  не  смотря  на  то,  что  всегда  считалъ  и  до  сихъ  поръ  считаю 
себя  лучшимъ  изъ  людей,  былъ  твердо  уб-Ьжденъ,  что  нЬтъ  человече- 
ской души,  какъ  бы  чиста  она  ни  была,  которая  не  таила  бы  въ  себе 
несколько  гнусныхъ  пороковъ.  Я  зналъ,  что  люди  придавали  мне  ташя 
свойства,  какихъ  у  меня  никогда  не  было,  и  часто  выставляли  мой  ха- 
рактеръ  въ  безобразномъ  видЬ;  поэтому,  несмотря  на  недостатки,  ко- 
торые я  действительно  имею  и  о  которыхъ  я  и  самъ  не  умолчалъ  бы,  я 
могу  только  выиграть,  показавъ  себя  такимъ,  каковъ  я  въ  действитель- 
ности. Впрочемъ,  такъ  какъ  я  не  могь  этого  сделать  иначе,  какъ  раэ- 
облачивъ  и  многихъ  другихъ  людей,  а  вследствге  этого  и  сочинеше  мое 
могло  выйти  въ  светъ  только  после  моей  смерти  и  многихъ  другихъ, — 
то  я  еще  съ  ббльшею  смелостью  решился  приступить  къ  исповеди,  ко- 
торая, въ  чемъ  я  былъ  уверенъ,  ни  передъ  кемъ  не  заставила  бы  меня 
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красн^^ть.  Такямъ  образоиъ,  я  р']^ш11лся,  на  досугЬ,  добросовестно  ис- 
полнить это  прбдпр1ЯТ1е;  съ  этою  хгЬлью  я  сталъ  собирать  всЬ  письма 
и  бумаги,  которыя  могли  руководить  моими  воспоминан1ЯМи  и  пробу- 
ждать эти  воопоминашя,  крайне  сожалея  объ  утраченныхъ  и  уничто- 
женны}гь  мною  бумагахъ.  Нам1^решб  мое  удалиться  отъ  св'бта,  одно  изъ 
самыхъ  разумныхъ,  которыя  я  когда  либо  предпринималъ,  сильно  за- 
няло мой  умъ,  и  я  уже  приступалъ  къ  осуществленш  его,  когда  судьба, 
готовившая  мнЬ  другое  назначеше,  внезапно  ввергла  меня  въ  другой 
водоворотъ. 

Монморанси,  древнее  и  великол^Ьпное  наследственное  им^ше  дома 
этого  имени,  не  принадлежало  бол^е  этому  семейству  со  времени  кон- 
фиокацш  его.  Оно  перешло,  чрезъ  сестру  герцога  Генриха,  во  вла^ше 
дома  Конде,  переименовавшаго  его  въ  Энпенъ.  Въ  этомъ  герцогстве  не 
было  другого  замка,  кроме  древней  башни,  въ  которой  помещается  ар- 
хивъ  и  принимаются  визиты  вассаловъ.  Но  въ  Монморанси  или  въ  Эн- 
пене  есть  отдельный  домъ,  построенный  Круаза,  по  прозвашю  «Бед- 
нымъ»;  домъ  этотъ,  по  великолепш  своему,  справедливо  названъ  зам- 
комъ.  Величественный  видь  этого  красиваго  здашя,  терраса,  на  которой 
оно  воздвигнуто,  видь  изъ  него,  единственный,  быть  можеть  въ  М1ре, 
обширный  залъ,  разрисованный  превосходною  рукою,  садь,  устроенный 
знаменитымъ  Ленотромъ, — все  9То,въ  совокупности,  представляетъ  со- 
бою какое  то  поражающее  велич1е,  а  вмесгЬ  съ  тЬмъ  какую-то  необъ- 
яснимую простоту,  поддерживающую  и  возбуждающую  удивлеше.  Мар- 
шалъ,  герцогь  Люксамбурсшй,  владевппй  тогда  этимъ  домомъ,  по  два 
раза  въ  го;п>  пр1езжалъ  въ  эту  местность,  принадлежавшую  когдэг-то 
его  предкамъ  и  проводилъ  въ  ней  по  пяти  или  шести  недель,  какъ  про- 
стой житель,  но  съ  блескомъ,  нисколько  не  уступавшимъ  древнему  ве- 
ликолепш его  дома.  По  пр1ездЬ  своемъ  туда,  во  время  моего  пребыва- 
шя  въ  Монморанси,  герцогь  и  герцогиня  прислали  ко  мне  своего  камер- 
динера засвидетельствовать  мне  свое  почтеше  и  пригласить  меня  хо- 
дить къ  нимъ  ужинать  во  всякое  время.  Приветств1е  это  и  приглашенхе 
повторялось  съ  каждымъ  ихъ  пр1ездомъ.  Оно  напомнило  мне  г-жу  Бе- 
зенваль,  которая  посылала  меня  обедать  въ  людскую.  Времена  измени- 
лись, но  я  остался  темъ  же.  Я  не  имелъ  желашя  обедать  съ  прислу- 
гой, но  и  не  доискивался  обеда  за  однимъ  столомъ  съ  вельможами.  Я 
былъ  более  доволенъ,  когда  люди  оставляли  меня  такимъ,  какимъ  я 
былъ,  не  превознося  и  не  унижая  меня.  Я  почтительно  ответилъ  на  при- 
глашеше  г.  и  г-жи  Люксамбуръ,  но  не  принялъ  его.  Мои  недруги,  за- 
стенчивый характеръ  и  затруднеше  вести  разговоръ  до  того  заставляли 
меня  бояться  общества  придворныхъ  особъ,  что  я  не  решился  отпра- 
виться въ  замокъ  даже  съ  благодарственнымъ  визитомъ,  хотя,  при  этомъ, 
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очень  хорошо  понималъ,  что  имъ  того  только  и  хогЬлось  и  что  пре- 
дупредительность эта  скор'Ье  была  дЬломъ  любопытства,  ч4мъ  благо- 
склонности. 

Между  тЬмъ  предупредительность  продолжалась  и  даже  росла.  Гра- 
финя Буффлеръ,  бывшая  въ  большой  дружб*  съ  супругою  маршала,  по 
пр^зд'Ь  въ  Монморанси  посылала  справляться  обо  мн*  и  предложила 
даже  навестить  меня.  Я  отв'Ьтилъ  ей  какъ  слЬдуетъ,  но  не  былъ  у  ней. 
Въ  сл*дующвмъ,  1759  г.,  на  пасх*,  во  время  прйзда  семейства  Люк- 
самбуръ,  кавалеръ  Лоренци,  бывппй  при  двор*  принца  Конти  и  прйхав- 
Ш1Й  съ  герцогинею  Люксамбуръ  въ  Монморанси,  часто  бывалъ  у  меня. 
Мы  познакомились,  онъ  уговаривалъ  меня  пойти  въ  замокъ,  но  я  все 
еще  не  решался.  Наконецъ,  разъ,  поел*  об'Ьда,  совс^мъ  неожиданно, 
пришелъ  ко  мн*  самъ  герцогъ  Люксамбурсюй,  въ  сопровожденш  пяти 
или  шести  особъ.  Тутъ  уже  мн4  неч'Ьмъ  было  отдЬлаться  отъ  него,  безъ 
того,  чтобы  не  прослыть  надменнымъ  или  неучем'ь,  и  нельзя  было  не  от- 
дать визита  и  лично  не  засвидетельствовать  сврего  почтеюя  его  супругЬ, 
велевшей  передать  мн^Ь  весьма  лестный  поклонъ.  Такъ  началось  зна- 
комство, котораго  я  не  могъ  дал]^е  изб']^гать,  но  которое,  по  слишкомъ 
основательному  предчувствш,  внушало  мн*  спасете  до  т*хъ  поръ,  пока 
я  поневол*  свелъ  его. 

Я  чрезвычайно  боялся  г-жи  Люксамбуръ.  Я  зналъ,  что  она  весьма 
любезна.  Я  ее  часто  видЬлъ  въ  театр*  и  у  г-жи  Дюпенъ,  около  одиннад- 
цати л4тъ  тому  назадъ,  когда  она  еще  была  герцогинею  Буффлеръ  и 
въ  полномъ  цв^гЬ  красоты.  Между  гЬмъ  она  слыла  злою,  что  при  ея 
высокомъ  звати  и  заставляло  меня  бояться  ея.  Какъ  только  я  ее  уви- 
далъ,  я  былъ  поб^ждонъ.  Я  нашелъ  ее  очаровательною,  одаренною  тою 
прелестью,  которая  способна  подействовать  на  мое  сердце.  Въ  ея  раз- 
говор* я  разсчитывалъ  встретить  колкость,  но  ошибся  въ  своемъ  пред- 
положенш.  Р*чь  г-жи  Люксамбуръ  не  кипитъ  умомъ,  она  не  обнаружи- 
ваетъ  тонкаго  остроум1Я,  но  полна  изящной  нежности  никогда  не  пора- 
жающей, а  всегда  доставляющей  наслаждеше.  Ч*мъ  проще  ея  ласки, 
гЬмъ  болЬе  онЬ  упоительны;  можно  подумать,  что  онЬ  вырываются  у 
нея  помимо  ея  ведома  и  что  это  сердце  ея  изливается  только  потому, 
что  оно  переполнено.  Мн*  казалось,  что  не  смотря  не  ловкость  въ  обра- 
щеши  и  тяжелыя  фразы,  я  понравился  ей  съ  первой  встречи.  Вс*  при- 
дворныя  дамы  одарены  способностью  уверить  васъ  въ  этомъ,  когда  за- 
хотятъ,  но  ни  одна  изъ  нихъ  не  умЬетъ  въ  такой  степени  какъ  г-жа  Люк- 
самбуръ, внушать  чувство  столь  сладостнаго  доверхя,  что  и  на  умъ  не 
придетъ  усомниться  въ  искренности  ея.  Я  вполн*  доварился  бы  ей  съ 
перваго  дня  нашего  свидан1я,  если  бы  герцогиня  Монморанси,  ея  падче- 
рица, молодая  шалунья,  довольно  хитренькая  и,  какъ  кажется  несколько 
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болтливая,  не  обратила  на  меня  внимашя  и  не  возбудила  во  мн*  подо- 
зр'Ьн1я,  что  я  могъ  служить  предметомъ  насмешки. 

Я  съ трудомъ  разубедился  бы  въ  этомъ,  если  бы  безпредЬльная  бла- 
госклонность маршала  не  подтвердила  искренности  расположешя  ко  мн1Ь 
этихъ  жешцинъ.  При  моемъ  робкомъ  характер*,  ничто  не  можетъ  быть 
удивительнее  быстроты,  съ  которою  я  поймалъ  его,  на  слов*  когда  онъ 
заявилъ,что  хочетъ  быть  со  мной  на  равной  ногЬ, — разв*  только  поспеш- 
ность, съ  которою  онъ  съ  своей  стороны  поймалъ  меня  на  слов*  при 
моемъ  заявлети  о  желаши  жить  въ  совершенной  независимости.  Какъ 
онъ  такъ  жена  его,  убежденные,  что  я  не  им*лъ  причины  быть  недоволь- 
нымъ  своимъ  положетемъ  и  желать  перемены  его,  нисколько  не  заботи- 
лись о  моемъ  кошельк*  или  положеши;  хотя  они  и  принимали  во  мн*  глу- 
бокое участш,  но  гЬмъ  немвн*е,  никогда  не  предлагали  мн*  ни  своего  по- 
кровительства, ни  какого-нибудь  м*ста,  за  исключетемъ  одного  раза, 
когда  г-жа  Люксамбуръ  выразила  желан1е  поместить  меня  во  француз- 
скую академ1ю.  Когда  я  напомнилъ  ей  о  моемъ  в*роиспов*дати,  то  она 
мн*  возразила,  что  это  не  послужить  препятсгв1емъ,  а  въ  противномъ 
случа*  она  берется  устранить  его.  ЗагЬмъ  я  отв*чалъ  ей,  что  какъ  ни 
лестно  было  бы  мн*  сдЬлаться  членомъ  такого  почтеннаго  общества,  но 
такъ  какъ  я  не  принялъ  предложентя  г.  Трессана,  а  следовательно  въ 
некоторомъ  отношенш  и  предложешя  короля  польскаго,  относительно 
моего  поступлешя  въ  академхю  Нанси,  то  было  бы  невежливо  съ  моей 
стороны  вступить  въ  другую  академ1ю.  Г-жа  Люксамбуръ  не  настаивала 
более  на  этомъ,  и  съ  техъ  поръ  о  томъ  не  было  и  речи.  Эта  простота  отно- 
шен1й  съ  такими  знатными  вельможами,  которые  могли  все  сдЬлать  для 
меня, — такъ  какъ  г.  Люксамбуръ  быль  другомъ  короля  и  заслуживалъ 
этого— -представляетъ  странную  противоположность  съ  вечными  и  несно- 
сными заботами  техъ.  покровителей,  съ  которыми  я  только  что  разстался 
и  которые  старались  не  столько  услужить  мне,  сколько  унизить  меня. 

Когда  г.  маршалъ  пришелъ  съ  своею  свитою  ко  мне  въ  Монъ-Луи, 
я  очень  затруднился  принять  ихъ  не  потому,  что  былъ  принужденъ  уса- 
дить ихъ  между  грязными  тарелками  и  разбитыми  горшками,  но  пре- 
имущественно потому,  что  боялся,  чтобы  полъ,  и  безъ  того  уже  прихо- 
дивпий  въ  упадокъ  огь  гтешя,  не  провалился  бы  окончательно  подъ 
тяжестью  посетителей.  Менее  заботясь  о  собственной  опасности,  чемъ 
объ  опасности,  угрожавшей  этому  вельможе  изъ-за  его  любезности,  я, 
не  смотря  на  то,  что  было  довольно  холодно,  поспешилъ  пригласить  его 
въ  мою  башню,  совершенно  открытую,  безъ  печки.  Тамъ  я  объяснилъ 
ему  причину,  побудившую  меня  отвести  его  туда.  Онъ  разсказалъ  это 
своей  супруге  и  какъ  онъ,  такъ  и  она  убеждали  меня,  на  время  ио- 
правлешя  пола,  переселиться  въ  замокъ,  или  же,  если  мне  больше 
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нравилось,  въ  другое  уединенное  здаше,  находившееся  посреди  парка 
и  называвшееся  малыиъ  замкомъ.  Это  очаровательное  жилище  стоить 
того,  чтобы  о  невгь  поговорить. 

Паркъ  или  сгц^  Монморанои  не  расположенъ  въ  равнин^^,  подобно 
саду  въ  Шевретгь.  Въ  немъ  ьгаого  неровностей,  горокъ,  холмиковъ  и 
углублешй,  которыми  искусный  художникъ  увгЬлъ  воспользоваться  для 
устройства  рощн1П>»  украшетй,  прудовъ  и  бельведеровъ  и  при  помощи 
искусства  и  гешальности  увеличить  пространство,  само  по  066*]^  до- 
вольно т]^сное.  Верхняя  часть  этого  парка  украшается  террассою  и 
замкомъ,  нижняя  образуетъ  ущелье,  открывающееся  и  расширяющееся 
въ  направлеши  къ  долин^^,  а  въ  углу  его  находится  большой  пру^п>. 
Между  оранжереею,  помещающейся  на  обширномъ  м1^сгЬ,  и  прудомъ, 
окруженнымъ  холмиками  съ  деревьями,  находится  малый  замокь,  о  ко- 
торомъ  я  говорилъ.  Домъ  этотъ  и  окружающее  его  м^Ьсто  принадлежали 
когда-то  знаменитому  Лебрену,  употребившему  все  свое  искусство  и 
свои  архитектурный  познанхя  на  постройку  этого  дома,  для  собствен- 
наго  удовольств1Я  и  въ  самомъ  изящномъ  вкусгЬ.  Этотъ  замокъ  впосл^Ьд- 
СТВ1И  былъ  перестроенъ,  но  по  рисунку  перваго  владельца.  Онъ  неве- 
ликъ,  простъ,  но  красивъ.  Такъ  какъ  онъ  находился  между  прудомъ 
оранжерейнымъ  и  большимъ  прудомъ,  то  для  устраненая  происходящей 
отъ  этого  сырости,  устроена  была,  посреди  этого  дома,  открытая  гадле- 
рея  съ  колоннами,  въ  два  этажа,  которая,  помогая  постоянному  дви- 
жешю  воздуха  по  всему  здашю,  способствовала  осушешю  его.  Когда 
видишь  этотъ  замокъ  съ  противоположной  высоты,  въ  перспектив, 
глазу  наблюдателя  онъ  кажется  окруженнымъ  со  всЬхъ  сторонъ  водою 
и  представляется  издали  очарованнымъ  островомъ,  или  же  самымъ  кра- 
сивымъ  изъ  трехъ  боромейскихъ  острововъ  въ  Лагомадж1оре,  называ- 
емымъ  Изола-Белла. 

Въ  этомъ  то  уединенномъ  здаши  мн'Ь  предоставили  выборъ  одной 
изъ  четырехъ  квартиръ,  заключавшихся  въ  немъ,  не  считая  ннжняго 
этажа,  состоявшаго  изъ  одной  большой  залы,  бильярдной  и  кухни.  Я  вы- 
бралъ  самую  маленькую  и  простенькую  комнатку,  надъ  кухнею.  Эта 
комнатка  содержалась  въ  самой  очаровательной  чистог]^,  —  мебель  въ 
ней  была  синяя  съ  б'&лымъ.  Въ  этомъ  то  глубокомъ  и  сладостномъ 
уединенш,  посреди  л^^совъ  и  водъ,  при  тгкят  всевозможныхъ  пти1гь  въ 
благоуханш  цв*тущихъ  померанцевъ  и  подъ  вл1ятемъ  продолжитель- 
наго  восторга,  я  написалъ  пятую  книгу  «Эмиля>,  довольно  живой  ко- 
лоритъ  которой  былъ  сл*дств1емъ  Живаго  впечатлЬтя,  произведеннаго 
на  меня  моимъ  жилищемъ,  въ  которомъ  я  ее  писал^ь. 

Съ  какимъ  восторгомъ  я  сп*шилъ  кавдое  утро  на  галерею  полюбо- 
ваться восхождешемъ  солнца  и  подышать  благоухающимъ  воздухомъ! 
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Какъ  вкусенъ  казался  мн^^  кофе  съ  молокомъ,  который  я  иялъ  наедиЕгЬ 
съ  моею  Терезою!  Кошка  и  собака  были  нашими  сотоварищами.  Я  всю 
свою  жизнь  довольствовался  бы  этимъ  обществомъ  и  никогда  не  ощу- 
щалъ  бы  скуки.  Я  жиль  въ  земномъ  раю,  съ  тою  же  невинностш  и 
испытывая  тоже  самое  счасве. 

Въ  шльскШ  пр1']^ддъ  г-жи  и  г.  Люксамбуръ,  я  пользовался  у  нихъ 
такимъ  внимашемъ  н  такими  ласками,  что,  живя  у  нихъ  и  будучи  обла- 
годЬтельствованъ  ими,  нич^мъ  другнмъ  не  могь  выказать  своей  при- 
знательности, какъ  прилежнымъ  посЁщешемъ  игь.  Я  почти  не  разста- 
вадся  съ  ними.  По  утрамъ  я  ходилъ  овидЬтельствовать  свое  почтеше 
г-ж]Ь  Люксамбуръ,  об'Ьдалъ  у  нихъ,  а  послЬ  об']кда  ходилъ  гулять  съ 
маршаломъ;  ужиналъ  я  дома,  по'Гому  что  у  нихъ,  собирались  знатные 
гости,  а  главное  потому,  что  они  ужинали  слишкомъ  поздно  для  меня. 
До  тЬхъ  поръ  все  шло  хорошо,  и  ничего  дурнаго  не  случилось  бы,  если 
бы  я  у1гЬлъ  вести  себя  по  старому.  Но,  къ  сожал^Ьшю,  я  не  умЬлъ  дер- 
жаться середины  въ  своихъ  привязанностять  и  просто  исполнять  свои 
обязанности  въ  отношен1и  къ  обществу.  Я  всегда  былъ  вс^мъ  или  ни- 
ч'Ьмъ;  тутъ  вскор'Ь  я  сдЬлался  всЬмъ,  и,  видя  себя  балованнымъ  и  лас- 
каемымъ  столь  важными  людьми,  перешелъ  границы  и  питалъ  уже  юь 
нимъ  такую  дружбу,  какую  можно  иметь  лишь  къ  равнымъ  себ'Ь. 

Въ  моихъ  манерахъ  отразилась  вся  фамил1арность  такой  дружбы, 
между  тЪиъ  какъ  они  никогда  не  отступали  отъ  в^Ьжливости,  въ  своемъ 
обращенш,  къ  кото^й  прхучили  меня.  Я  однако  же  никогда  не  чувство- 
вадъ  себя  совершенно  свободнымъ  при  супругЬ  маршала.  Хотя  я  не  (ю- 
вершенно  дов^кря]гь  ея  характеру,  однако  его  я  боялся  мен1^е,  нежели 
ея  ума.  Этотъ-то  умъ  и  вводилъ  меня  въ  заблуждеше.  Я  зналъ,  что  она 
съ  разборомъ  выбирала  свонхъ  собесЬдниковъ  и  что  она  имЬла  на  это 
право.  Я  зналъ,  что  женщины,  а  въ  особенности  знатный  дамы,  хотятъ 
непрем^Ьнно,  чтобы  нхъ  занимали,  что  лучше  ихъ  оскорблять,  ч1^мъ 
наскучать  имъ,  и  по  ея  комментар1ямъ  на  разговоры  выходивпшхъ  нзъ 
гостиной  людей,  я  судилъ,  что  должна  была  она  думать  о  моихъ  шетЬ- 
постяхъ.  Чтобы  избавиться  отъ  затруднешя  говорить  съ  ней,  я  приду- 
маль  въ  замЬнъ  разговора — чтеше.  Она  слыхала  объ  «Юяш»,  знала, 
что  она  уже  въ  печати  и  пожелала  познакомиться  съ  этимъ  творешемъ. 
Я  предпочелъ  ей  читать  «Юлио^»;  она  согласилась.  Каждое  утро  я  при- 
ходилъ  къ  ней  около  1 0  часовъ;  туда  же  приходилъ  и  г.  де-Люксамбуръ 
д  двери  затворялись.  Я  читалъ  у  ея  постели  и  такъ  хорошо  разм'Ьрялъ 
свое  чтеше,  что  его  хватило  бы  на  все  путешеств1е,  даже  если  бы  оно 
не  было  прервано,  какъ  это  случилось  0.  Усп'Ьхъ  этого  средства  пре- 

^)  Потеря  большой  битвы,  сильно  огорчившая  короля,  принудила  г.  де- 
Люксамбура  поспешно  воротиться  въ  двору. 
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взошвагь  мои  ожидашя.  Г-жа  де-Люксамбуръ  пристрастилась  къ  «Юлш» 
и  къ  ея  автору;  говорила  только  обо  мн'ё,  занималась  только .  мной,  го- 
ворила мнЬ  любезности  по  ц'Ьлымъ  днямъ,  обнимала  меня  по  десяти 
разъ  въ  день.  Она  хотЬла,  чтобы  мое  м^^сто  за  столомъ  было  всегда 
подл^  нея,  и  когда  кто  нибудь  изъ  вельможъ  хотЬлъ  занять  это  м^сто, 
она  говорила  имъ,  что  оно  мое,  и  сажала  нхъ  на  другое.  Можно  себ'Ь 
вообразить,  какое  впечатлите  производили  эти  любезныя  манеры  на 
меня,  котораго  покоряютъ  мал^Ьйш1е  знаки  привязанности.  Я  дЬйстви- 
тельно  привязывался  къ  ней  по  м^^р'Ь  того,  какъ  она  все  больше  и 
больше  выказывала  свою  привязанность  ко  мн^.  Видя  'это  пристраст1в 
и  чувствуя  въ  себ'Ь  такъ  мало  способности  поддержать  его,  я  опасался, 
чтобы  привязанность  не  перешла  въ  отвращеше,  и  къ  несчастью  для 
меня  это  спасенье  слишкомъ  хорошо  оправдалось. 

Мещду  моимъ  и  ея  складомъ  ума  в'Ьроятно  существовала  какая-то 
естественная  противуположность,  потому  что,  независимо  отъ  кучи  не- 
л^^постей,  который  еисеминутно  вырывались  у  меня  въ  разговоре, — въ 
самихъ  моихъ  письмахъ,  даже  въ  то  время,  когда  я  быль  съ  ней  въ 
лучшихъ  отношешяхъ,  всегда  находились  вещи,  который  ей  не  нрави- 
лись, хотя  я  не  могъ  придумать  почему.  Я  приведу  только  одивгь  при- 
м1^ръ  а  могъ  бы  привести  двадцать.  Она  знала,  что  я  переписывалъ  для 
г-жи  Гудето  «Элоизу»  по  сколько-то  съ  листа.  Ей  захотелось  шсЬть  та- 
кую же  кошю  и  на  тбхъ  же  основашяхъ.  Я  об'Ьщалъ,  и,  включивъ  ее 
такимъ  образомъ  въ  число  моихъ  заказчицъ,  написалъ  ей  по  этому  по- 
воду несколько  в'Ьжливыхъ  и  обязательныхъ  словъ;  по  крайней  мЪр'Ь 
таково  было  мое  нам^реше.  Вотъ  ея  отв'Ьтъ,  заставивппй  меня  упасть 
съ  облаковъ. 

сВерсаль.  Вторникъ  (Св.  С,  №  43). 

«Я  ВЪ  восторге,  Я  довольна,  ваше  письмо  доставило  мн1к  безгра- 
ничное удовольствхе,  и  я  сп'Ьшу  сообщить  вамъ  о  получети  его  и  по- 
благодарить васъ. 

«Вотъ  подлинныя  выражешя  вашего  письма:  Хотя  т,  конечно, 
очень  выгодная  заказч1ща^  мнгь  все-таки  трудно  брать  съ  ваеь 
деньги;  правильнгье  бьио  бы  мнп»  платить  за  удовольетвге  рабо- 
тать для  вась.  Я  не  скажу  ничего  больше.  Мн^  прискорбно,  что  вы 
никогда  не  пишите  мнЬ  о  своемъ  здоровьи.  Это  меня  интересуетъ  больше 
всего.  Я  люблю  васъ  отъ  всего  сердца  и,  пов'Ьрьте,  съ  большой  грустью 
пишу  вамъ  объ  этомъ,  потому  что  ык^  несравненно  пр1ятнее  было  бы 
сказать  это  вамъ  лично.  Г.  де-Люксамбуръ  любить  васъ  и  обнимаетъ 
отъ  всего  сердца». 

Получивъ  это  письмо,  я  поспешиль  ответить  на  него,  въ  ожиданш 
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бол^Ьв  подробнаго  разсмотр']^Н1Я,  съ  1хклью  протестовать  противъ  вся- 
каго  нбблагопр1Ятнаго  толковатя;  посл^Ь  н^сколькихъ  дней  размышле- 
шя,  см']Ьшаннаго  съ  гЬмъ  безпокойствомъ,  о  которомъ  легко  составить 
ееб'^  понят1е,  и  все-таки  ничего  не  понявъ,  я  наконецъ  написалъ  сл^^ 
дуюпцй  отв1^тъ: 

«МонморансИ)  (8  декабря  1769  г.). 

I 

«Со  времени  моего  посд']^дняго  письма,  я  сто  разъ  пересматривалъ 
тЬ  строки,  о  которыгь  идетъ  р'Ьчь.  Я  разсматривалъ  ихъ  въ  собствен- 
номъ,  натуральномъ  смыс]гЁ,  разсматривалъ  во  вс]^хъ  смысдахь,  кото- 
рые можно  имъ  придать,  и  признаюсь  вамъ,  милостивая  государыня, 
что  не  знаю,  право,  я-ли  долженъ  извиниться  передъ  вами,  или  вы 
передо  мной». 

Теперь  прошло  уже  10  л^^тъ  съ  ткхъ  поръ,  какъ  были  написаны 
эти  письма.  Я  много  разъ  думалъ  о  нихъ  съ  того  времени,  и  такъ  велика 
еще  и  теперь  моя  тупость  въ  этомъ  отношенш,  что  я  никакъ  не  могу 
понять,  что  могла  она  найти  въ  этихъ  словахъ,  не  говорю  оскорбитель- 
наго,  но  такого,  что  могло  бы  ей  не  понравиться. 

По  поводу  этого  рукописнаго  экземпляра  «Элоизы»,  который  хот]^ла 
Ш1гЬть  г-жа  Люксамбуръ,  я  долженъ  разсказать  здЬсь,  что  я  придумалъ, 
чтобы  придать  ему  какое  ннбудь  зам^^тное  отличхе,  котораго  не  было 
бы  во  вс]^2гь  прочихъ  экземплярахъ.  Я  написалъ  отдельно  «Приключешя 
милорда  Эдуарда»  и  долго  колебался,  помг]^стить-ли  ихъ  17Ьликомъ  или 
отрывкомъ  въ  это  сочинеше,  которому,  по  моему  мн]Ьн1Ю,  ихъ  недоста- 
вало. Я  р'Ьпшлся  наконецъ  выкинуть  ихъ  совсЬмъ,  потому  что,  отли- 
чаясь оть  остального  своимъ  тономъ,  они  испортили  бы  его  трогатель- 
ную простоту.  Я  еще  утвердился  въ  этомъ  р'Ьшенш,  когда  узналъ  ближе 
г-жу  Люксамбуръ:  въ  этихъ  приключешяхъ  была  выведена  римская 
маркиза,  отвратительнЬйшаго  характера,  н]^которыя  черты  котораго, 
не  будучи  дЬйствительно  прим^^нимы  къ  г-жЬ  Люксамбуръ,  могли  быть 
прюгЬнены  къ  ней  тЬмн,  кто  зналъ  ее  только  по  слухамъ.  Поэтому  я 
былъ  очень  радь  принятому  р'Ьшешю  и  еще  тверже  р']Ьп1ился  не  изм^Ь- 
нять  ему.  Но  въ  жару  желашя  обогатить  ея  экземпляръ  ч'Ьмъ  нибудь 
такимъ,  чего  не  было  въ  осгальныхъ,  я  вспомнилъ  объ  этихъ  несчаст- 
ныхъ  «Приключешяхъ»  и  составилъ  проекть  сдЬлать  изъ  нихъ  извле- 
чете, чтобы  прибавить  къ  сочинешю.  Безумный  проектъ,  нелепость 
котораго  нельзя  объяснить  нитЬмъ  кром^^  сл1^паго  рока,  увлекавшаго 
меня  къ  погибели. 

^ао9  таН  рег(1еге  1ар11ег,  ^ешеп^а!;. 
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Я  и1гЬдъ  глупость  сд1^лать  это  извлечете  туь  большимъ  старальеш», 
большимъ  трудомъ  и  послалъ  ей  этотъ  отрывокъ,  какъ  самую  прекрас- 
ную вещь  на  о^тк,  предваривъ  ее  впрочемъ,  какъ  было  и  на  самоиъ 
д^л]к,  что  я  сжегъ  орнгиналъ,  извлечете  изъ  котораго  было  сделано 
для  нея  одной  и  что  этого  извлечения  не  увидитъ  никто,  разв^  только 
она  сама  покажетъ  его  кому  нибудь.  Этимъ  несчастнымъ  поступкомъ  я 
не  только  не  доказалъ  ей,  какъ  над']^ялся,  своей  осторожности  и  скром- 
ности, но  наоборогь  высказалъ  ей  мое  собственное  мнЬше  о  примени- 
мости къ  ней  тЬхъ  чертъ,  которыми  она  могла  обид1^ться.  Моя  глупость 
была  такова,  что  я  не  сомн^Ьвался,  что  она  будетъ  восхищена  мошгь 
поступкомъ.  Но  она  не  наговорила  мкЬ  по  этому  поводу  т^Ьхъ  любез- 
ностей, который  я  отъ  нея  ожидалъ,  и,  къ  великому  моему  удивлешю, 
никогда  не  говорила  мнЬ  о  посланной  мной  тетради.  Что  касается  до 
меня,  то  я  все  продолжалъ  восхищаться  своимъ  поведешемъ  въ  этомъ 
д^Ьл^^  и  только  долгое  время  спустя  догадался  по  другимъ  признакамъ 
о  дЬйствш,  которое  оно  произвело. 

По  поводу  той  же  рукописи  мн^^  пришла  другая  идея,  бол^Ье  разум- 
ная, но  своими  посл^^дств1ями  повредившая  мн^  не  менЬе  первой,  такъ 
какъ  все  содЬйствуетъ  судьбе,  когда  она  ведетъ  челов^Ька  къ  несчастью. 
Я  придумалъ  украсить  эту  рукопись  рисунками  изъ  «Юдш2>,  которые 
были  одинаковаго  формата  съ  рукописью.  Я  потребовалъ  у  Куацде  эти 
рисунки,  принадлежавппе  мн^  по  во^мъ  правамъ  и  еще  тЬмъ  бол^Ье, 
что  я  предоставилъ  ему  доходъ  съ  гравюръ,  который  разошлись  въ  боль- 
шомъ  количеств^Ь.  Куанде  также  хитеръ,  какъ  я  простъ.  Заставляя  меня 
часто  напо1Шнать  себ^  объ  этихъ  рисункахъ,  онъ  наконе1Гь  добился 
того,  что  узналъ,  на  что  они  мнЬ  были  нужны.  Тогда,  подь  предлогомъ 
желашя  прибавить  къ  нимъ  несколько  украшешй,  онъ  оставилъ  ихъ  у 
себя  и  потомъ  самъ  поднесъ  герцогин^^. 

Е^  уегд1сп1о8  Гее!,  Ш11;  а11;ег  Ьопогев. 

Это  окончательно  ввело  его  въ  Люкоамбурск1й  отель  и  дало  ему  тамъ 
изв^^стное  положеше.  Со  времени  моего  поселешя  въ  маломъ  замкЬ  онъ 
очень  часто  нав^Ьщалъ  меня  и  всегда  по  утрамъ,  въ  особенности  когда 
г  и  г-жа  Люксамбуръ  бывали  въ  Монморанси.  Всл1^дст1е  этого,  чтобы 
провести  день  съ  нимъ,  я  не  ходилъ  въ  замокъ.  Мн^^  выговаривали  за 
это  отсутств1в,  и  я  объяснилъ  причину.  Тогда  меня  попросили  привести 
г.  Куанде,  что  я  и  сдЬлалъ.  Того  только  и  хогЬлъ  этотъ  хитрецъ.  Таш» 
то,  благодаря  расположешю,  которымъ  я  пользовался,  прикащикъ  г.  Те- 
люссона,  допускавппйся  изъ  милости  къ  хозяйскому  столу  только  тогда, 
когда  не  было  постороннихъ,  очутился  вдругъ  за  столомъ  маршала 
Франщи,  съ  принцами,  герцогинями  и  вс^Ьмъ,  что  было  знатнаго  при 
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двор*,  я  никогда  не  забуду,  какъ  однажды,  когда  онъ  быль  принуаденъ 
возвратиться  рано  въ  Парижъ,  маршалъ  сказалъ  иосл1^  об']^да  гостямъ: 
«поленте  прогуляться  по  дорогЬ  въ  Сенъ-Денн,  &ш  проводимъ  г.  Куан- 
де:».  Ыщьй  малый  не  выдержалъ;  у  него  окончательно  закружилась 
голова.  Что  касается  до  меня,  то  мое  сердце  было  такъ  растрогано,  что 
я  не  могъ  произнести  ли  слова.  Я  шелъ  сзади,  плача  какъ  ребенокъ 
и  умирая  отъ  желашя  облобызать  стопы  этого  добраго  маршала.  Но 
продолжеше  этой  истор1и  моей  рукописи  заставило  меня  заб'Ьжать  вне- 
редъ.  Возвратимся  къ  происшеств1ямъ  по  порядку,  на  сколько  ушаЬ  по- 
зволить память. 

Какъ  скоро  быль  готовъ  маленькШ  домикъ  въ  Монъ-Луи,  я  вел^лъ 
его  меблировать  чисто  и  просто  и  возвратился  туда  на  житье,  не  желая 
отступить  отъ  правила,  которое  поставилъ  себ'Ь,  вьгЬзжая  изъ  Эрми- 
тажа, нм^Ьть  всегда  собственное  помЬщеше.  Но  я  не  могъ  также  р**- 
шиться  совершенно  оставить  свою  квартиру  въ  маломъ  замкЬ.  Я  оста- 
вилъ  у  себя  ключъ,  и  дорожа  веселыми  завтраками  на  галлереЁ,  часто 
"Ёздиль  туда  ночевать  и  проводилъ  тамъ  два,  три  дня,  какъ  на  дач^Ь. 
Изъ  всЬхъ  частныхъ  людей  въ  Европе  я  можетъ  быть  им'Ьлъ  тогда 
лучшую  и  пр1ятнЬйшую  квартиру.  Хозяинъ  мой,  г.  Матасъ,  добр']ЬйшШ 
челоЕ^къ  въ  щ%  предоставилъ  моему  распоряженш  поправки  въ  Монъ- 
Луи  и  просилъ  меня  распоряжаться  работниками  безъ  его  вм'Ьшатель- 
ства.  Поэтому  я  нашелъ  средство  сделать  изъ  одной  комнаты  цЁлую 
квартиру,  состоявшую  изъ  комнаты,  передней  и  гардеробной.  Въ  шж- 
немъ  этаж*  была  кухня  и  комната  Терезы.  Башня  служила  мн*  каби- 
нетомъ,  для  чего  я  вел*лъ  сдЬлать  тамъ  хорошую  стеклянную  перего- 
родку и  каминъ.  Поселясь  тамъ,  я  занялся  украшешемъ  террасы,  кото- 
рую уже  окружали  два  ряда  молодыхъ  липъ;  я  прибавилъ  еще  два  рада, 
чтобы  образовать  кабинетъ  изъ  зелени,  поставилъ  туда  столъ  и  камен- 
ный скамейки,  окружилъ  ее  сиренью,  душистыми  кустарниками,  жимо- 
лостью; устроидъ  прекрасную  куртину  съ  цветами  параллельно  двумъ 
рядамъ  деревъ,  и  эта  терраса,  бол^Ье  высокая,  ч'Ьиъ  терраса  замка^  съ 
видомъ  по  крайней  м^Ьр'Ь  столько  же  хорошимъ  и  множествоиъ  птицъ 
пр1ученныхъ  мной,  служила  мн^Ь  госгннной  для  пртема  г.  и  г-жи  Люк- 
самбуръ,  герцога  Вильруа,  Тенгри,  маркиза  Армантьеръ,  герцогини 
конморанси,  герцогини  Буфф}1еръ,  графини  Валентинуа,  графини  Буф- 
флеръ  и  другихъ  такихъ  же  важныхъ  особъ,  которыя  не  отказывались 
пройтись  изъ  замка  въ  Монъ-Луи  по  очень  утомительному  подъему. 
ВсгЬми  этими  визитами  я  былъ  обязанъ  милостямъ  г.  и  г-жи  де-Люк- 
самбуръ;  я  это  чувствовалъ  и  былъ  благодаренъ  имъ  за  это  вс^мъ  серд- 
цемъ.  Въ  припадкЬ  такого  умилешя  я  разъ  сказалъ  г.  Люксамбуру, 
обнимая  его:  «:Ахъ,  г.  маршалъ,  я  ненавидЬлъ  знатныхъ  до  знакомства 
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съ  вами  и  ненавижу  ихъ  еще  бол^е  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  вы  мн'Ь  даяи 
почувствовать,  какъ  легко  имъ  заставить  обожать  себя^^. 

Впрочемъ,  я  ссылаюсь  на  п&кхъ  т'Ьхъ,  которые  вищкш  меня  въ  эту 
эпоху,— зам*тили-ли  они,  чтобы  этотъ  блескъ  осл^пилъ  меня  хотя  на 
минуту  и  чтобы  отъ  дыму  этого  вим1ама  закружилась  у  меня  голова; 
видали-ли  они  меня  менЬе  ровнымъ,  менЬе  простымъ  въ  манерахъ,  ме- 
н]Ье  снисходительнымъ  къ  народу,  мен']Ье  фамильярнымъ  съ  моими  со- 
седями, мен'Ье  готовымъ  оказать  услугу  кому  бы  то  ни  было,  когда  это 
было  возможно;  можетъ-ли  кто  нибудь  сказать,  что  меня  начали  тяго- 
тить безчисленныя  надо-Ьдатя,  большею  частью  безсмысленныя,  кото- 
рыми меня  безпрестанно  осащали.  Если  мое  сердце  влекло  меня  въ 
замокъ  Монморанси  всл^^дств^е  моей  искренней  привязанности  юь  вла- 
д]Ьльцамъ,  то  оно  точно  также  влекло  меня  къ  сос]^дямъ,  съ  которыми  я 
вкушалъ  прелести  тихой  и  простой  жизни,  безъ  которой  для  меня  н^тъ 
счастья.  Тереза  свела  дружбу  сь  дочерью  моего  сос^Ьда,  каменьщика, 
по  имени  Пилье;  я  подружился  съ  отцемъ,  и  пооб']Ьдавъ  днемъ  въ  взлхкк, 
не  безъ  стЬснешя,  но  чтобы  сдЬлать  угодное  супругЬ  маршала,  съ  ка- 
кимъ  удовольствхемъ  возвращался  я  вечеромъ  уяшнать  съ  добрякомъ 
Пилье  и  его  семействомъ,  то  у  него,  то  у  меня1 

Кром*  этихъ  двухъ  поьгЬщешй,  я  скоро  пр10бр*лъ  третье  въ  Люк- 
самбурскомъ  отвл%  котораго  владельцы  такъ  упрашивали  меня  нав]Ь- 
щать  ихъ  въ  ПарилгЬ,  что  я  согласился  на  это,  не  смотря  на  мое  отвра- 
щеше  къ  этому  городу,  куда  я,  со  времени  моегр  удалеюя  въ  Эрмитажь, 
*здилъ  всего  два  раза,  о  которыхъ  я  уже  говорилъ;  но  и  при  этомъ  я 
*здилъ  туда  только  въ  условленные  дни,  единственно  для  того,  чтобы 
поужинать  и  возвратиться  на  следующее  утро.  Я  входилъ  и  выходидъ 
черезъ  са;^,  выходящМ  на  бульваръ,  такъ  что  я  могь  сказать  съ  самой 
строгой  справедливостью,  что  нога  моя  не  была  на  мостовой  Парижа. 

Среди  этого  преходящаго  блаженства,  приготовлялась  вдали  ката- 
строфа, долженствовавшая  ознаменовать  конецъ  его.  Вскор'Ь  посл^^  моего 
бозвращен1я  изъ  Монъ-Луи,  я  свелъ  тамъ,  и  по  обыкноветю  противъ 
воли,  новое  знакомство,  составившее  новую  эпоху  въ  мой  истор1и.  Впо- 
сл'Ьдствш  увидятъ,  къ  добру  или  къ  худу  было  это  знакомство  съ  мар- 
кизой Верделенъ,  моей  сосЬдкой,  мужь  которой  купилъ  дачу  въ  Суази, 
недалеко  отъ  Монморанси.  Девица  д'Арсъ,  дочь  графа  д'Арсъ,  знатнаго, 
но  б'Ьднаго  человека,  вышла  замужъ  за  г.  Верделена,  стараш,  безобраз- 
наго,  глухаго,  грубаго,  суроваго,  ревниваго,  изрубленнаго,  кривого,  но 
въ  сущности  добраго,  когда  ум4ли  за  него  приняться.  Этогь  милашка, 
обладатель  двадцати  тысячъ  годоваго  дохода,  кричалъ,  ругался,  шум*лъ 
ц'Ьлый  день  и  безпрестанно  заставлялъ  плакать  свою  жену,  но  кончалъ 
всегда  гЬмъ,  что  дЬлалъ  по  ея  желан1ю  и,  какъ  онъ  думалъ,  на  зло  ей, 
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потому  что  она  ум^ла  убедить  его,  что  онъ  хочетъ  этого,  а  она  именно 
этого-то  и  не  желаетъ.  Г.  де-Маржанси,  о  которомъ  я  говорилъ,  быль 
другомъ  жены  н  сделался  другомъ  мужа.  Н']^сколько  л^тъ  тому  назадь 
онъ  имъ  отдавалъ  въ  наймы  свой*  замокъ  Маржанси,  возл^^  Обонна  и 
Анднльн,  и  они  тамъ  жили  именно  во  время  моей  любви  къ  г-жЬ  Гудето. 
Г-жа  Гудето  и  г-жа  Верделенъ  были  знакомы  чрезъ  г-жу  Обтеръ,  ихъ 
общую  пр1ятельницу;  а  такъ  какъ  садъ  Маржанси  лежалъ  на  дорог]^, 
ведущей  къ  гор*  Олимпу,  любимому  м*сту  прогулки  г-жи  Гудето,  то 
г-жа  Верделенъ  дала  ей  ключъ  для  прохода  черезъ  садъ.  По  милости 
этого  ключа  я  часто  проходилъ  въ  садъ  съ  ней,  но  я  не  любилъ  непред- 
внд]^нныхъ  встр']Ьчъ,  и  когда  г-жа  Верделенъ  случайно  попадалась  нам-ь 
на  дорогЬ,  я  оставлялъ  ихъ  об'Ьихъ,  не  говоря  ни  слова,  и  проходилъ 
впередъ.  Это  не  совс^мъ  в^^жлнвое  обращеше  не  могло  дать  ей  хоро- 
шаго  мнЬн1Я  обо  ыв'Ъ.  Однако,  пр№хавъ  въ  Суази,  она  стала  искать 
моего  знакомства.  Она  н'Ьсколько  разъ  навещала  меня  въ  Монъ-Луи, 
не  заставая  меня  дома;  и  видя,  что  я  не  отдаю  ей  визита,  она,  чтобы 
принудить  меня  къ  этому,  придумала  прислать  ив!к  цв^тоъъ  для.  тер- 
расы. По  нввол1}  нужно  было  поблагодарить  ее,  и  знакомство  наше 
началось. 

Въ  начал^^  оно  было  бурно,  какъ  вс^  знакомства,  который  я  сводилъ 
не  по  своей  вол^^.  Да  и  никогда  эта  связь  не  была  совершенно  спокойна. 
Складь  ума  г-жи  Верделенъ  былъ  слшпкомъ  противоположенъ  моему. 
Колкости  и  эпиграммы  говорятся  ею  такъ  просто,  чт^  нужно  им'Ёть  по- 
стоянную внимательность,  слшпкомъ  для  меня  утомительную,  чтобы 
чувствовать,  когда  она  надъ  вами  смеется.  Чтобы  дать  возможность  су- 
дить объ  этомъ,  я  приведу  зд'Ьсь  одну  глупость,  которая  приходить  мнЬ 
на  память.  Ея  братъ  былъ  назначенъ  командиромъ  фрегата,  крейсиро- 
вавшаго  противъ  англичанъ.  Я  говорилъ  разъ  о  средствахъ  вооружить 
этотьфрегагь,  не  вредя  его  легкости. — Да — сказала  она  совершенно  спо- 
койнымъ  голосомъ, — пушекъ  обыкновенно  берутъ  лишь  столько,  сколько 
нужно,  чтобъ  драться.— Я  р-Ьдко  слышалъ,  чтобы  она  говорила  о  комъ 
либо  изъ  своихъ  отсутствующихъ  друзей,  не  вклеивъ  какого  нибудь 
злого  словечка  противъ  ихъ.  Что  ей  не  казалось  дурнымъ,  въ  томъ  ви- 
д-^^ла  она  см'Ьпшое,  и  ея  другъ  Маржанси  не  былъ  исключенгемъ  изъ 
этого.  Что  еще  я  находилъ  въ  ней  несносньцгь,  такъ  это  в^^чное  сгЬсне- 
ше  отъ  ея  послашй,  подарочковъ,  записочекъ,  изъ-за  которыхъ  нужно 
было  попусту  тратить  время  на  отв^^ты;  и  В'Ёчно  тутъ  являлись  новыя 
затруднен1я,  чтобы  6.1агодарить  ее  или  отказываться.  Однакоже,  без- 
престанно  видаясь  съ  ней,  я  кончилъ  гкмъ,  что  привязался  къ  ней.  У 
ней  были  свои  горести,  какъ  и  у  меня.  Взаимная  доверенность  наша  док- 
лада интересными  для  насъ  наши  свидашя.  Ничто  такъ  не  связываетъ 
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сердпа,  какъ  сладость  аюзъ,  проливаемыхъ  выЁсгЬ.  Мы  искали  другь 
друга  для  взанмнаго  утбшешя,  и  эта  потребность  заставляла  меня 
смотр']^ть  сквозь  пальцы  на  многое.  Въ  моей  откровенности  съ  ней  было 
столько  жесткости,  я  иногда  показывалъ  такъ  мало  уважешя  къ  ея  ха- 
рактеру, что  въ  действительности  нужно  было  сильно  уважать  ее,  чтобы 
думать,  что  она  можетъ  искренно  простить  мнЬ.  Вотъ  обращикъ  писемъ, 
как1я  я  иногда  писалъ  ей  и  которыми,  нужно  заметить,  она  ни  въ  одномъ 
изъ  своихъ  отв'Ьтовъ  не  казалась  обиженною. 

Монморанси,  б  ноября  1760  г. 

«Вы  говорите  мнЬ,  милостивая  государыня,  что  вы  дурно  выразились, 
чтобы  заставить  меня  понять,  что  я  выражаюсь  дурно.  Вы  говорили  тЬ 
о  вашей  мнимой  глупости,  чтобъ  дать  мнЬ  почувствовать  мою.  Вы  хва- 
литесь своей  простотой,  какъ  будто  боитесь,  чтобы  васъ  не  поймали  на 
слов^,  и  извиняетесь  передо  мной,  чтобы  я  понялъ,  что  я  долженъ  изви- 
ниться передъ  вами.  Да,  милостивая  государыня,  я  хорошо  знаю,  что  я 
глупецъ,  простакъ,  и  даже  хуже;  я  дурно  выбираю  мои  выражешя,  при- 
ходяпцяся  не  по  вкусу  прекрасной  французской  дамЬ,  которая  таюь 
много  обращаетъ  внимашя  на  слова  и  такъ  прекрасно  говорить  сама. 
Но  заметьте,  что  я  употребляю  мои  в^ажетя  въ  ихъ  простомъ  значе- 
ши,  не  зная  гЬхъ  частныхъ  примЬнешй,  который  даютъ  нмъ  въ  добро- 
д^Ьтельныxъ  парижскихъ  обществахъ  и  не  заботясь  о  нихъ.  Если  иногда 
мои  выражешя  двусмысленны,  то  я  стараюсь,  чтобы  мое  поведеше 
объясняло  ихъ  смыслъ»,  и  проч. 

Окончаше  письма  было  все  вътакомъ  же  тонЬ.  Прочтите  отвгЬтъ  на 
него  (связка  Д,  №  41)  и  посудите  о  нев'Ёроятной  ум'Ьренности  женскаго 
сердца,  которое  за  подобное  письмо  не  почувствовало  ко  мн'Ь  злобы  бо- 
л^Ье  того,  сколько  ее  было  выражено  въ  письм'Ь,  и  никогда  впосл^Ьдствш 
не  питало  ко  ыжЬ  этого  чувства.  Куанде,  предпршмчивый,  см]^лы&  до 
дерзости,  всегда  бывш1й  на  сторожЬ  при  всЁхъ  моихъ  друзьяхъ,  не  за- 
медлилъ  отъ  моего  имени  втереться  въ  домъ  1^жи  Верделенъ,  и'  вскор']^ 
безъ  моего  ведома  сд^^лался  тамъ  короткимъ  бол^^е  самого  меня.  Этотъ 
Куанде  былъ  странный  челов^^къ.  Отъ  моего  имени  онъ  представлялся 
воЬмъ  моимъ  знакомымъ,  водворялся  тамъ,  и  'Ьдъ  и  пиль  безъ  всякихъ 
церемотй.  Увлекаемый  ревностнымъ  желан1емъ  услужить  мнЬ,  онъ  го- 
ворилъ  обо  МНЕ  не  иначе  кмъ  со  слезами  на  глазахъ;  но  когда  онъ 
пр^зжалъ  навестить  меня,  то  хранилъ  глубокое  молчаше  обо  вс1^хъ 
этихъ  знакомствахъ  и  обо  всемъ,  что,  какъ  ему  было  изв^Ьстно,  могло 
меня  интересовать.  Вм]^сто  того,  чтобы  разсказывать  мн^^,  что  онъ  слы- 
шалъ,  или  видЁлъ,  или  говорилъ  такого,  что  меня  интересовало,  онъ 
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меня  же  разспрашивалъ  и  вдушалъ.  О  ПаринсЬ  онъ  только  то  и  зналъ, 
что  я  же  ему  сообщалъ;  наконецъ,  хотя  мн^Ь  воЬ  говорили  о  немъ,  но 
онъ  не  говорилъ  со  мной  ни  о  комъ:  онъ  былъ  скрытенъ  и  таинствененъ 
только  съ  своимъ  другомъ.  Но  оставимъ  покуда  Куанде  и  г-жу  де-Вер- 
деленъ;  мы  возвратимся  къ  ннмъ  впосл*]Ьдствш. 

Шоколько  времени  спустя  посл^^  моего  возвращешя  въ  Монъ-Луи, 
Латуръ,  живописе1гь,  пр^халъ  меня  нав^^стить  и  привезъ  мнЬ  мой 
портреть  пастелью,  который  онъ  отдава^гь  на  выставку  н^^колько  л*Ьть 
тому  назадъ.  Тогда  онъ  хогЬлъ  подарить  мн*  этотъ  портретъ,  но  я  его 
не  принялъ.  Но  г-жа  д*Эпинэ  уговорила  меня  взять  его,  такъ  какъ  она 
дала  мн^Ь  свой  портретъ  и  желала  им^^ть  мой.  Латуръ  употребилъ  до- 
вольно много  времени  на  его  отдЬлку,  а  въ  этотъ  промежутокъ  произо- 
шелъ  мой  разрывъ  съ  г-жею  д'Эпинэ;  я  возвратись  ей  ея  портретъ  и 
такъ  какъ  теперь  не  зач^Ьмъ  было  уже  давать  мой,  то  я  и  помЬстилъ 
его  въ  моей  комнат]^,  въ  маленькомъ  замьгЬ.  Г.  де-Люксамбуръ  увидалъ 
его  и  нашелъ  очень  хоропгамъ;  я  ему  предложилъ  его,  онъ  принялъ,  и 
я  отослалъ  портретъ  къ  нему.  Они,  т.  е.  онъ  и  жена  его,  поняли,  что 
мн^Ь  было  бы  также  пр1Ятно  им]^ть  ихъ  портреты.  Они  приказали  ихъ 
одЬлать  въ  мишатюр'Ь,  очень  хорошей  работы,  вел]Ьли  вправить  ихъ  въ 
ящичекъ  ДЛЯ  конфекгь  изъ  горнаго  хрусталя  съ  золотой  оправой,  и  по- 
дарили мнЬ  съ  любезностью,  которая  меня  восхитила.  Г-жа  де-Люксам- 
буръ никогда  не  хогЬла  согласиться,  чтобы  ея  портретъ  былъ  пом^- 
щенъ  снаружи  япщка.  Она  н!]Ьсколько  разъ  упрекала  меня  за  то,  что  я 
люблю  г.  де-Люксамбура,  бол*е  ч-Ьмъ  ее;  я  не  защищался  отъ  этихъ 
упрековъ,  потому  что  они  были  справедливы.  Пом^^щешемъ  портрета 
внутри  ящика  она  доказала  мне  очень  любезно,  но  вм^стЬ  съ  т^мъ  и 
очень  ясно,  что  не  забыла  этого  предпочтешя. 

Почти  въ  это  же  самое  время  я  сд^лалъ  глупость,  которая  не  по- 
могла мнЬ  сохранить  ея  доброе  расположеше.  Хотя  я  совс^мъ  не  зналъ 
г.  Силуэта,  и  былъ  мало  расположенъ  любить  его,  но  былъ  высокаго 
мнЬюя  о  его  административныхъ  способностяхъ.  Когда  его  рука  стала 
тяготЬть  нал:ь  капиталистами,  я  понялъ,  что  онъ  не  вовремя  началъ 
свою  операщю;  тЬм'ь  не  мен'Ье  я  горячо  желалъ  ему  успеха  и  когда 
узналъ,  что  его  сменили,  то,  по  свойственному  мн*  легкомысл1ю,  напи- 
салъ  ему  сл^Ьдующее  письмо,  которое  конечно  не  берусь  защищать: 

сМонморанси,  2-го  декабря  1759  г. 

«Удостойте,  милостивый  государь,  принять  прив*тъ  огь  отшельника, 
неизв^кстнаго  вамъ,  но  удивляющагося  вашимъ  талантамъ,  уважаю- 
щаго  вашу  администращю,  и  который  сдЬлалъ  вамъ  честь  думать,  что 
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она  недолго  останется  въ  вашихъ  рукахъ  Не  будучи  въ  состоянш  спа- 
сти государство  иначе,  какъ  въ  ущербъ  столицы,  погубившей  его,  вы 
пренебрегли  криками  прюбр'Ьтателей  денегъ.  Видя,  какъ  вы  уничто- 
жаете этихъ  негодяевъ,  я  завидовалъ  вашему  1г]^сту,  и  узнавъ,  что  вы 
его  оставляете,  не  отступнвъ  отъ  своихъ  правилъ,  я  вамъ  удивляюсь. 
Будьте  довольны  собою,  милостивый  государь;  вамъ  остается  честь,  ко- 
торою вы  долго  будете  пользоваться  безъ  соперничества.  11роклят1я  не- 
годяевъ  составляютъ  славу  справедливаго  человека». 

(1 760)  Г-жа  де-Люксамбуръ,  знавшая  объ  этомъ  письмЬ,  говорила 
икк  о  немъ  въ  мой  пр№зжь  на  святую.  Я  показалъ  ей  его;  она  поже- 
лала им^^ть  съ  него  кошю,  которую  я  и  далъ  ей;  но  я  не  зналъ,  отдавая 
коп1ю  съ  письма,  что  она  сама  принадлежала  къ  этнмъ  добывателямъ 
денегъ,  которые  интересовались  откупами,  и  которые  смЬнили  Силуэта. 
Судя  по  моимъ  нел'1^постямъ,  можно  было  по2кумать,  что  я  точно  нарочно 
старался  возбудить  противъ  себя  ненависть  любезной  и  могущественной 
женщины,  къ  которой  въ  сущности  я  съ  каждымъ  днемъ  привязывался 
все  бол^е  и  бол^^е,  и  немилости  которой  я  вовсе  не  желадъ  навлечь  на 
себя,  хотя  и  ;^лалъ  все  нужное  для  этого  своими  неловкостями.  Я  ду- 
маю, излипшимъ  будетъ  говорить,  что  исторхя  ошата  г-на  Троншена,  о 
которой  я  упоминалъ  въ  моей  книг]^,  относится  къ  ней;  другая  дама 
была  г-жа  де-Мнрпуа.  Он^Ь  никогда  не  говорили  миЬ  объ  этой  исторш, 
и  ни  та,  ни  другая  даже  не  показывали  вида,  что  помнятъ  о  ней;  но 
предположить,  что  г-жа  де-Люксамбуръ  могла  д']^йствительно  забыть  ее, 
кажется  миЬ  д]^ломъ  не  легкимъ  даже  и  тогда,  когда  бы  не  были  известны 
послЬдуюпця  событ1Я.  Я  утЬшалъ  себя  въ  сд^ланныхъ  мною  глупостягь 
гЬмъ,  что  ни  одна  изъ  нихъ  не  была  сд:Ьлана  съ  иг^лью  оскорбить  ее; 
но  какъ  будто  когда-нибудь  женщина  могла  простить  подобную  ошибку, 
хотя  бы  она  и  вполн^Ь  была  ув'Ёрена,  что  въ  ней  нисколько  не  участво- 
валъ  злой  умыселъ. 

Однако  же,  хотя  она  д'Ёлала  видъ,  что  ничего  не  замЬчаетъ,  ничего 
не  чувствуетъ,  и  хотя  я  не  находилъ  еще,  чтобы  любезность  ея  умень- 
шилась или  чтобы  перем]Ьнилось  ея  обращеше,  гЬмъ  не  мен^е  продол- 
жеше,  даже  усилеше  моего  основательнаго  предчувствхя  ежеминутно 
заставляло  меня  дрожать  за  то,  чтобы  скука  не  посл1^довала  за  при- 
страст1емъ.  Могь  ли  я  разсчитывать  на  постоянство  такой  важной  ба- 
рыни, заставляя  ее  переносить  мои  неловкости?  Я  даже  не  умЬлъ  скрыть 
огь  нея  глупаго  предчувств1Я,  терзавшаго  меня  и  дЬлавшаго  меня  еще 
бол'Ье  угрюмымъ.  Объ  этомъ  могугь  судить  изъ  слЬдующаго  письма, 
содержащаго  въ  ое6±  очень  странное  предсказаше.  (Это  письмо,  не  по- 
м'Ьченное  никакимъ  числомъ  въ  моихъ  черновыхъ  бумагахъ,  было  на- 
писано ннкакъ  не  позже  октября  1760  года). 
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«Какъ  жестока  ваша  доброта!  Зач'Ёмъ  нарушать  спокойств1б  отшель- 
ника, который  отказался  отъ  удовольствШ  жизни,  чтобы  бол4е  не  чув- 
ствовать ея  непр1Ятностей.  Я  провелъ  мои  дни  въ  напрасноьгь  отыскн- 
ванш  прочныхъ  привязанностев.  Я  не  могь  найти  ихъ  въ  гЬхъ  сферахъ, 
до  которыхъ  могь  достичь, — неужели  я  долженъ  искать  ихъ  въ  вашей? 
Честолюбге  и  деньги  не  прельщаютъ  меня;  я  не  тщеславенъ  и  не  бояз- 
ливъ,  я  могу  противостоять  всему,  кремль  ласкъ.  Зд.ч'Ъжь  вы  оба  напа- 
даете на  меня  со  стороны  той  нзъ  моихъ  слабостей,  которую  должно 
поб']Ьясдать,  такъ  какъ  при  раздЁляющемъ  насъ  разстоянш,  изл1яшя 
чувствующихъ  сердецъ  не  должны  приблизить  меня  къ  вамъ?  Достаточно 
ли  будегь  благодарности  для  сердца,  не  ум^ющаго  отдаваться  двумя 
способами,  и  способнаго  только  къ  дружб*?  Къ  дружб*,  герцогиня!  Ахъ! 
вотъ  въ  чемъ  мое  несчасйе!  Хорошо  вамъ  и  маршалу  употреблять  та- 
кое выражеше;  но  я  безумецъ  т*мъ,  что  ловлю  васъ  на  слов*.  Вы 
играете,  а  я  привязываюсь,  и  конещ>  игры  приготовляетъ  мн*  новыя 
сожал*н1я1  Какъ  я  ненавижу  ваши  титулы,  и  какъ  я  сожалею,  что  вы 
должны  ихъ  носить!  Вы  кажетесь  мн*  столь  достойными  пользоваться 
благами  частной  жизни!  Отчего  не  живете  вы  въ  Кларанс*!  Туда  по- 
шелъ  бы  я  искать  счаст1е  жизни, — но  замокъ  Монморанси,  но  дворещ> 
ЛюксамбурскШ!  Разв*  тамъ  должны  вид*ть  Жанъ-Жака?  Разв*  туда 
другъ  равенства  долженъ  нести  привязанности  чувсгвительнаго  сердца, 
которое,  платя  такимъ  образомъ  за  уважеше,  ему  оказываемое,  думаетъ 
что  даетъ  столько  же,  сколько  само  получаегь?  Вы  добры  и  чувстви- 
тельны, я  это  знаю, — я  это  видЬлъ;  я  сожалею  о  томъ,  что  не  могь  ра- 
н*е  этому  поварить;  но  въ  вашемъ  положенш,  при  вашемъ  образ* 
жизни,  ничто  не  можетъ  производить  продолжительнаго  впечатл*н1я,  и 
такое  множество  новыхъ  предметовъ,  взаимно  сглаживая  другъ  друга, 
ни  одному  не  позволяютъ  оставаться  долго.  Вы  забудете  меня,  милости- 
вая государыня,  поставивъ  меня  въ  невозможность  забыть  васъ.  Вы 
сд*лаете  много  для  того,  чтобы  составить  мое  несчасйе  и  чтобы  поведе- 
те ваше  нельзя  было  оправдать  нич*мъ». 

Я  упомянулъ  въ  этомъ  письм*  йог.  де-Люксамбур*  для  того,  чтобы 
смягчить  мои  слова;  но,  собственно  говоря,  я  такъ  былъ  въ  немъ  ув*- 
ренъ,  что  мн*  въ  голову  не  приходило  со1Ш*ваться  въ  продолжитель- 
ности его  дружбы.  То,  чего  боялся  я  со  стороны  супруги  маршала,  ни- 
когда не  относилось  къ  нему.  Я  никогда  не  чувствовалъ  ни  мал*йшаго 
недов*р1я  къ  его  характеру,  который  былъ  хотя  слабъ,  но  надеженъ. 
Я  также  мало  боялся  съ  его  стороны  охлаждешя,  какъ  и  не  ожидалъ 
героической  привязанности.  Простота  и  короткость  нашего  обращешя 
показывали,  на  сколько  мы  дов*ряли  другъ  другу.  И  мы  были  правы: 
я  буду  уважать  и  любить  память  этого  достойнаго  сановника  всю  мою 
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жизнь;  и  какъ  ни  старались  его  отвлечь  отъ  меня,  я  все-таки  ув*ренъ, 
что  онъ  умеръ  моимъ  другомъ  также,  какъ  еслибъ  я  присутствовалъ 
при  его  посл'Ьднемъ  вздох*. 

Въ  мой  второй  прйз]^»  въ  МоЕМоранси,  въ  1760  году,  чтеше  «Юл1И» 
было  кончено,  и  я  приб'Ьгнулъ  къ  чтению  «Эмиля»,  чтобы  поддержать 
себя  передъ  г-жею  де-Люксамбуръ:  но  это  плохо  удалось  мн*,  отъ  того 
ли,  что  предметъ  чтешя  быль  мен^е  ей  по  вкусу,  или  отъ  того,  что  чте- 
те просто  наконе1Гь  надо-Ьдало  ей.  Однако,  такъ  какъ  она  упрекала 
меня  въ  томъ,  что  я  позволялъ  моимъ  издателямъ  надувать  себя,  то  хо- 
гЬла,  чтобы  я  предоставилъ  ей  заботы  по  издатю  этого  труда,  для 
извлечешя  нзъ  него  наибольшей  пользы.  Я  согласился  на  это  только 
подъ  непрем^ннымъ  условхемъ,  чтобы  сочинеше  мое  печаталось  не  во 
Франщи,  и  по  этому  поводу  мы  им'Ьли  съ  ней  длинный  споръ:  я  утвер- 
ждалъ,  что  невозможно  получить  согласте,  даже  опасно  его  испраши- 
вать, а  безъ  него  я  не  желалъ  печатать  мою  книгу  въ  королевстве;  она 
же  утверждала,  что  это  не  представить  ни  мал*йшаго  затруднотя  въ 
цензурномъ  отношен1и,  при  той  систем*,  которую  приняло  правитель- 
ство. Она  нашла  способъ  склонить  на  свою  сторону  Малерба.  Онъ  напи- 
салъ  ко  миЬ  по  этому  поводу  длинное  собственноручное  письмо,  гд*  до- 
казывалъ,  что  «Испов*дан1е  в*ры  савойскаго  викар1я»  было  именно  со- 
чинеше, которое  должно  было  заслужить  повсюду  одобренге  рода  чело- 
в'Ьческаго  и  даже  одобрвше  двора.  Я  былъ  удивленъ,  увидя,  что  этотъ 
чиновннкъ,  всегда  столь  боязливый,  сделался  столь  см*лымъ  въ  этомъ 
д*л*.  Такъ  какъ  издан1е  книги,  которую  онъ  одобрялъ,  поэтому  самому 
становилось  законнымъ,  то  миЬ  уже  нечего  было  возражать  противъ 
напечаташя  моего  труда.  Однако,  по  какому-то  странному  безпокойству, 
я  все-таки  требовалъ,  чтобы  мое  сочинен1е  печаталось  въ  Голландш  и 
даже  у  издателя  Неольма;  я  даже  не  довольствовался  [гЬмъ,  что  ука- 
залъ  на  него,  но  еще  уйдомилъ  его  объ  этомъ,  согласившись,  впро- 
чемъ,  чтобы  издан1в  было  сдЬлано  въ  пользу  какого-нибудь  француз- 
скаго  книгопродавца,  и  поел*  выхода  появилось  въ  ПарижЬ  или  въ 
другомъ  м*стЬ,  смотря  по  желан1ю,  такъ  какъ  мн*  не  было  ;^ла  до  его 
продажи.  Вогь  въ  точности,  что  было  решено  между  мною  и  г-жею 
д^Люксамбуръ,  и  поел*  чего  я  вручилъ  ей  свою  рукопись. 

Она  въ  этоть  пр1*здъ  привезла  съ  собою  свою  внучку,  ;^вицу  де-Буф- 
флеръ,  нын*  герцогиню  де-Лозенъ.  Ее  звали  Амал1ей.  Это  была  прелест- 
ная особа.  Она  обладала  фигурой,  кротостью  и  засгЬнчивостью  ;!^йстви- 
тельно  ^гЬвственными.  Ничего  не  должно  быть  мйл*е  и  интересн*е  ея 
лица,  н*жн*е  и  цЬломудренн*е  т*хъ  чувствъ,  которыя  она  внушала. 
Впрочемъ,  она  была  еще  ребенокъ,  ей  было  только  одиннадцать  л*тъ. 
Г-жа  Люксамбуръ,  находя  ее  черезъ  чуръ  засгЬнчивой,  старалась  ожи- 
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вить  ее.  ^сколько  разъ  позволяла  она  мв1^  похгЬловать  ее,  что  я  и  испол* 
Еяхъ  съ  своей  всегдашней  угрюмостью.  Вм']Ьсто  любезностей,  которыя 
наговорилъ  бы  другой  на  моемъ  агЬсг]^,  я  оставался  н^^мымъ  и  смущен- 
нымъ,  и  право  не  знаю,  кто  изъ  насъ  двоихъ,  я  или  б']^дная  малютка, 
быль  бохЬе  сконфуженъ.  Однащы  я  встр']^тилъ  ее  одну  на  л^^стниц'Ё 
маленькаго  замка:  она  приходила  повидаться  съ  Терезой,  съ  которой 
еще  оставалась  ея  мать.  Не  находя  что  сказать  ей,  я  предложилъ  ей 
по1гЬлуй,  который  она  не  отвергла  въ  невинности  души,*  получивъ  та- 
кой же  въ  это  самое  утро  по  приказашю  бабушки  и  въ  ея  присутствш. 
На  другой  день,  читая  «Эмиля:»  у  изголовья  г-жи  Люксамбуръ,  я  на- 
палъ  на  такое  м]^сто,  гдЬ  я  не  безъ  причины  порицаю  то,  что  сд^лалъ 
наканун*]^.  Она  нашла  мое  разсущеше  очень  в^^рнымъ  и  сказала  по 
этому  случаю  несколько  умныхъ  словъ,  оть  которыхъ  я  покраснЪлъ. 
Какъ  проклялъ  я  мою  нев']^роятную  глупость,  благодаря  которой  я  такъ 
часто  казался  гнуснымъ  и  виновнымъ,  когда  въ  сущности  я  былъ  только 
глупъ  и  застЬнчивъ  —  глупость,  которую  принимаютъ  даже  за  лице- 
м^^рное  извинеше  въ  челов^^к]^,  не  лишенномъ  ума.  Я  могу  поклясться, 
что  въ  этомъ  по1гЬлуЬ,  столь  предосудитедьномъ,  также  какъ  и  въ  дру- 
гихъ,  сердце  и  чувства  Амал1и  не  были  чище  моихъ,  и  я  еще  даже  могу 
поклясться,  что  еслибъ  въ  ту  минуту  я  могъ  избегнуть  встр'Ьчи  съ  нею, 
то  сдЬлалъ  бы  это  не  потому,  чтобы  мн*  не  было  пр1ятно  видЬть  ее,  а 
потому  что  не  находилъ  сказать  ей  что  нибудь  пр1Ятное.  Какъ  это  воз- 
можно, чтобъ  ребенокъ  могъ  напугать  челов^Ька,  не  боящагося  могуще- 
ства королей?  На  что  р'Ьшиться?  Какъ  вести  себя,  им^я  умъ,  лишен- 
ный всякой  находчивости?  Если  при  встр'Ьч^^  съ  людьми  я  стараюсь  заго- 
ворить съ  ними,  то  неизб']Ьжно  говорю  нелепость;  если  я  промолчу,  то 
выхожу  мизантропомъ,  свир']^пымъ  животнымъ,  медв'Ьдемъ.  Полный 
идютизмъ  былъ  бы  для  меня  божке  благопрхятенъ;  но  таланты,  кото- 
рыхъ не  доставало  ме]^  въ  обществе,  слоями  оруд1емъ  моей  погибели 
гЬ  таланты,  которые  действительно  существуюгь  у  меня. 

По;гь  конецъ  этой  самой  поездки,  г-жа  де-Люксамбуръ  сдЬлала  доб- 
рое д^ло,  въ  которомъ  я  принялъ  учаспе.  Дидро  весьма  неосторожно 
оскорбилъ  княгиню  де-Робекъ,  дочь  г.  де-Люксамбура,  а  Палиссо,  кото- 
рому она  покровительствовала,  отмстилъ  за  нее  комед1ей  «Философы», 
въ  которой  я  былъ  осмЬянъ,  а  Дидро  обруганъ.  Авторъ  бол*е  поща- 
дилъ  меня  не  потому,  я  думаю,  что  онъ  былъ  одолженъ  мною,  а  потому 
что  боялся  не  понравиться  отцу  своей  благодЬтельницы,  который,  какъ 
онъ  зналъ,  любилъ  меня.  Кннгопродавець  Дюшенъ,  котораго  я  тогда  не 
зналъ,  прислалъ  мн']Ь  эту  книгу,  когда  она  была  напечатана,  и  какъ  я 
подозр']^ваю,  это  было  сделано  по  приказашю  Палиссо,  думавшаго,  быть 
можеть,  что  мн*  будетъ  пр1ятно  видЬть,  какъ  позорятъ  человека,  съ 
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которымъ  я  разошелся.  Онъ  очень  ошибся.  Разойдясь  съ  Дидро,  я  счи- 
таль  его  не  столько  зльпгь,  сколько  нескро1ШЫАГь  и  сдабьпгь,  я  сохра- 
ннлъ  въ  душ^^  привязанность  къ  нему  и  увахсеше  къ  нашей  старой 
дружбе,  которая,  я  ув^Ьренъ,  долго  была  искреннею  съ  его  и  съ  моей 
стороны.  Другое  дЪло  съ  Гриммомъ;  это  былъ  челов1;къ  фальшивый, 
никогда  меня  не  любивпий,  не  способный  даже  любить,  и  который  съ 
спокойнымъ  сердцемъ,  безъ  всякаго  повода  къ  жалобамъ,  только  изъ 
желан1я  удовлетворить  своей  черной  зависти,  сд]Ьлался,  подь  маскою 
дружбы,  самымъ  жестокимъ  моимъ  клеветннкомъ.  Гриммъ  обратился 
для  меня  въ  ничто,  Дидро  всегда  останется  моимъ  старымъ  другомъ. 
Вся  моя  внутренность  возмутилась  при  видЬ  этой  гнусной  пьесы,  я  не 
могъ  прочесть  ее  и  не  докончивъ,  отослалъ  къ  Дюшену  при  сл^^дую- 
щемъ  шсьмЬ:     , 

МоЕморанси,  21  мая  1760. 

«Проб']^гая  пьесу,  присланную  вами,  я  содрогнулся,  увидя,  что  меня 
хвалятъ  въ  ней.  Я  не  принимаю  этого  ужаснаго  подарка;  я  ув']^ренъ, 
что  посылая  мн^  его,  вы  не  хотЬли  меня  оскорбить;  но  вы  не  знаете, 
или  забываете,  что  я  имЬлъ  честь  быть  другомъ  уважаемаго  чело- 
в'Ька,  недостойнымъ  обраэомъ  очерненнаго  и  оклеветаннаго  въ  этомъ 
пасквил^Ь». 

Дюшенъ  показалъ  это  'письмо  Дидро,  который,  вмЬсто  того,  чтобы 
тронуться  имъ,  разсердился.  Его  самолюбае  не  могло  мн*  простить  пре- 
восходства великодушнаго  поступка,  и  я  узналъ,  что  ясена  его  всюду 
говорила  противъ  меня  съ  злостью,  которая  мало  меня  трогала,  такъ 
какъ  веЬ  знали  ее  за  груб1янку. 

Дидро,  въ  свою  очередь,  нашелъ  мстителя  за  себя  въ  аббатЬ  Мо- 
релле,  который  написалъ  противъ  Палиссо  небольшую  пьесу  въ  подра- 
жаше  «Маленькаго  Пророка»  и  озаглавленную  «^ВидЬше».  Онъ  очень 
неосторожно  оскорбилъ  въ  этомъ  сочиненш  г-жу  де-Робекъ,  и  друзья 
ея  посадили  его  за  это  въ  Бастил1ю;  сама  она,  женщина  совс^^мъ  не 
мстительная,  и  въ  то  время  больная  при  смерти,  в1^роятно  не  вм^^ши- 
валась  въ  это  дЬло. 

Д'Аламберъ,  который  былъ  очень  друженъ  съ  аббатомъ  Морелле, 
написалъ  ко  ывЬ,  прося,  чтобы  я  уговорилъ  г*жу  де-Люксамбуръ  по- 
хлопотать объ  его  освобоясденш,  и  об'Ьщая  ей  въ  благодарность  за  это 
похвалить  ее  въ  «Энциклопедш:»  ^).  Вотъ  мой  отв'Ьтъ: 

«Я  не  дождался  вашего  письма,  милостивый  государь,  чтобы  вырап 


^)  9то  письмо,  вм^стЬ  со  многшга  другими,  исчеадо  въ  Люксамбурскомъ 
замв'Ь,  въ  то  время  вахъ  мои  бумаги  находились  тамъ  на  сбереасеши. 
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зить  г-жЬ  дв-Люксамбуръ  мое  огорчеше  по  поводу  ареста  аббата  Мо- 
релле.  Она  знаетъ  объ  участ1И,  принимаемомъ  мною  въ  этоыъ  д:ё;гЬ, 
узнаетъ  также  и  о  вашемъ;  для  того,  чтобы  сама  заинтересовалась,  ей 
достаточно  будегь  узнать,  что  онъ  челов*къ  достойнйй.  Впрочемъ,  хотя 
она  и  г.  маршалъ  удостоиваютъ  меня  своимъ  расположенгемъ,  соста- 
вляющимъ  отраду  моей  жизни,  и  хотя  назваше  вашего  друга  можегь 
служить  въ  ихъ  глазахъ  рекомендащею  для  аббата  Морелле,  я  не  знаю 
однако  же,  на  сколько  прилично  имъ  употребить  въ  дЬло  въ  этомъ  слу- 
чдЛ  значеше,  сопряженное  съ  ихъ  зватемъ,  и  уважеше,  оказываемое 
имъ.  Я  даже  не  ув1Ьрвнъ,  что  месть,  о  которой  идетъ  р'Ьчь,  относится 
къ  княгине  де-Робекъ  на  столько,  на  сколько  вы  предполагаете;  а 
еслибъ  это  и  было  такъ,  то  не  сл^Ьдуетъ  ожидать,  чтобъ  чувство  мести 
исключительно  принадлежало  философамъ,  и  что  когда  они  захотятъ 
сделаться  женщинами,  женщины  станутъ  философами. 

«Я  передамъ  вамъ  все,  что  скажетъ  г-жа  Люксамбуръ,  когда  я  по- 
кажу ей  ваше  письмо.  Теперь  же,  я  знаю  ее  на  столько,  что  могу  па- 
переда  васъ  увЬрить,  что  если  бы  она  и  имЬла  удовольствхе  способство- 
вать освобощешю  аббата  Морелле,  то  все  таки  не  приняла  бы  той  бла- 
годарности, которую  вы  ей  об'Ьщаете  въ  «Энциклопедш»,  хотя  и  сочла  бы 
зто  за  честь;  ^ртому  что  она  дЬлаетъ  добро  не  ради  похвалы,  но  чтобы 
удовлетворить  потребностямъ  своего  добраго  сердца». 

Я  ничего  не  щадилъ,  чтобы  возбудить  сострадаше  г-жи  Люксам- 
буръ къ  б'Ёдному  заключенному,  и  зто  мн^^  удалось.  Она  нарочно  по- 
"Ьхала  въ  Версаль,  чтобы  повидаться  съ  графомъ  Сенъ-Флорентеномъ, 
и  эта  по'1Ьздка  сократила  путешествхе  въ  Монморанси,  откуда  маршалъ 
долженъ  былъ  уЬхать  въ  это  же  время,  чтобы  отправиться  въ  Руанъ, 
куда  король  посылалъ  его  губернаторомъ  Нормащи,  по  случаю  волне- 
Н1й  въ  парламенте,  который  нужно  было  усмирить.  Вотъ  письмо,  кото- 
рое написала  мнЬ  г-жа  Люксамбуръ,  черезъ  день  после  своего  огь']^зда. 

«Версаль,  среда  (Св.Д,  ^А  28), 

«Г.  Люксамбуръ  вы^халъ  вчера  въ  шесть  часовъ  утра.  Не  знаю  еще, 
по*ду  ли  я;  я  жду  отъ  него  изв*ст1й,  потому  что  онъ  самъ  не  знаетъ 
сколько  времени  тамъ  пробудетъ.  Я  ъщ'клжъ  съ  г.  Сенъ-Флорентеномъ, 
который  расположенъ  какъ  нельзя  лучше  къ  аббату  Морелле;  но  онъ 
находить  препятств1Я,  надъ  которыми,  впрочемъ,  надЬется  восторжество- 
вать при  первомъ  докладЬ  королю,  который  будеть  на  будущей  нед'Ьл']^. 
Я  также  просила  какъ  милости,  чтобы  его  не  ссылали,  потому  что  объ 
этомъ  шла  р-Ьчь;  его  хотЬли  сослать  въ  Нанси.  Вотъ,  милостивый  госу- 
дарь, все,  что  я  могла  достичь;  но  я  вамъ  об'Ьщаю,  что  до  тЬхъ  поръ  не 
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оставлю  въ  пок(у]^  г.  Сенъ-Флорентена,  аока  р!кло  не  окончится  такъ,  каюь 
вы  желаете.  Я  желала  бы  вамъ  выразить  теперь  огорчете,  которое  испы- 
тала, разставшись  такъ  рано  съ  вами,  но  над1^юсь,  что  вы  не  сокн^Ь- 
ваетесь  въ  немъ.  Я  люблю  васъ  отъ  всего  сердца  и  на  всю  жизнь». 

Черезъ  н'Ьсколько  дней  я  получилъ  записку  отъ  д'Аламбера,  кото- 
рая очень  обрадовала  меня: 

«1-го  августа  (Св.Д,  М  2в). 

«Благодаря  вашимъ  старашямъ,  мой  милый  философъ,  аббатъ  вы- 
пущенъ  изъ  Бастил1и,  и  его  арестъ  не  будетъ  югЬть  другихъ  посл*д- 
СТВ1Й.  Онъ  уЬзжаетъ  въ  деревню  и  вм'ЬстЬ  со  мной  тысячу  разъ  благо- 
дарить васъ  и  свидЬтельствуетъ  вамъ  свое  почтеше.  Уа1е,  е(  те  аша». 

Аббата  тоже  написалъ  мнЬ  несколько  дней  спустя  благодарственное 
письмо,  не  отличавшееся,  впрочемъ,  теплотою  чувства,  и  въ  которомъ, 
какъ  шгЬ  показалось,  онъ  хот^^лъ  уменьшить  х^Ьну  оказанной  мною 
услуги;  а  черезъ  несколько  времени  я  зам^^тилъ,  что  д' Аламберъ  и  онъ, 
не  скажу  чтобы  вытеснили  меня,  но  наследовали  мнЬ  въ  милостяхъ 
г-жи  Люксамбуръ,  и  что  я  потерялъ  въ  ея  глазахъ  на  столько,  на  сколько 
они  выиграли.  Впрочемъ,  я  слишкомъ  уважаю  аббата  Морелле,  чтобы 
подозр']^вать  его  въ  стараши  удалить  меня.  О  д'Аламбф'Ь  я  молчу.  О 
немъ  я  буду  говорить  впосл*дствш. 

Въ  то  же  время  у  меня  случилось  другое  д1Ьло,  побудившее  меня  на- 
писать Вольтеру  письмо,  о  которомъ  онъ  много  кричалъ,  какъ  объ  ужа- 
сномъ  оскорблеши,  но  котораго  никогда  никому  не  показалъ. — Я  испол- 
няю зд*сь  то,  чего  онъ  не  хогЬлъ  сд*лать. 

Аббатъ  Т^юбле,  котораго  я  несколько  зналъ,  но  р-Ьдко  видЬлъ,  на- 
писалъ мн1^  13  1ЮНЯ  1760  г.  (св.  Д.  №  11)  письмо,  чтобы  ув^^домить 
меня,  что  г.  Формой,  его  другъ  и  корреспондентъ,  напечаталъ  въ  своемъ 
журнале  мое  письмо  къ  Вольтеру  по  поводу  лиссабонской  катастрофы. 
Аббатъ  Трюбле  хог]^лъ  знать,  какимъ  образомъ  могло  быть  напечатано 
это  письмо,  и  съ  своей  хезуитской  хитростью  выспрапшвалъ  моего  мн'Ь- 
Н1я  относительно  этого  напечататя,  не  говоря  мнЬ  своего  мнЬн1я.  Такъ 
какъ  я  не  навижу  въ  вйсшей  степени  подобныхъ  хитрецовъ,  то  побла- 
годарилъ  его  какъ  сл^Ьдовало,  но  такимъ  тономъ,  который  далъ  ему  по- 
чувствовать мое  неудовольс5В1е,  что  впрочемъ  не  м*шало  ему  подъез- 
жать ко  мн*]^  еще  въ  двухъ,  трехъ  письмахъ,  пока  наконецъ  онъ  узналъ 
все,  что  хотЬлъ  узнать. 

Я  очень  хорошо  понялъ,  что  бы  ни  говорилъ  Трюбле,  что  Формой  не 
нашелъ  этого  письма  напечатаннымъ  и  самъ  напечаталъ  его  въ  первый 
разъ.  Я  зналъ  его  за  безстыднаго  грабителя,  который,  безъ  церемонш, 
собиралъ  доходь  съ  чужихъ  сочинешй,  хотя  въ  то  время  еще  не  дошелъ 
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до  нев^роятнаго  безстыдства  зам']^нять  своимъ  именбмъ  имя  автора  на 
вышедшей  уже  въ  св^^тъ  книгЬ  и  продавать  ее  въ  свою  пользу  ^).  Но 
какиыъ  образомъ  досталась  ему  эта  рукопись)  Воть  вопросъ,  который 
не  трудно  радр']^шить9  но  которымъ  я  въ  своей  простогЬ  затруднялся. 
Хотя  о  Вольтер']^  въ  этомъ  письм^Ь  я  отзывался  съ  крайннмъ  уважешемъ, 
тЬмъ  не  мен*е  онъ,  не  смотря  на  свои  безчестные  поступки,  им*лъ  бы 
основаше  жаловаться,  если  бы  я  безъ  его  соглас1Я  напечаталъ  письмо; 
а  потому  я  р']Ьпшлся  написать  ему  объ  этомъ.  Воть  это  второе  письмо, 
на  которое  онъ  не  отвЬчалъ  и  которымъ,  чтобы  дать  волю  своей  гру- 
бости, онъ  притворился  раздраженнымъ  до  б']^шенства: 

«Монхоранси,  17-го  шня  1760. 

Я  не  думалъ,  м.  г.,  что  мн1^  когда  нибудь  придется  возобновить  пе- 
реписку съ  вами.  Но  узнавъ,  что  письмо,  которое  я  написалъ  вамъ  въ 
1756  году  напечатано  въ  Берлине,  я  долженъ  отдать  вамъ  от^т^  въ 
моемъ  поведеши  въ  этомъ  дЬл^Ь,  и  исполню  эту  обязанность  /]^«^во 
и  просто. 

«Это  письмо,  посланное  действительно  къ  вамъ,  не  назна<^|ре(11Ь  Дфя 
печати.  Я  показалъ  его,  подъ  услов1емъ  молчан1Я,  тремъ  лищ|Мъ,^^тъ 
которыхъ  права  дружбы  не  позволяли  мн^  скрывать  что  либо  к.кото- 
рымъ  гЬ  же  права  еще  менЬе  позволяли  употребить  во  зло  мою  дове- 
ренность и  нарушить  свое  об^щаше.  Эти  три  особы  были  г-жа  де-Ше- 
нонсо,  невестка  г-жи  Дюпенъ,  графиня  Гудето,  и  одинъ  нЬмецъ,  по 
имени  Гриммъ.  Г-жа  де-Шенонсо  желала,  чтобы  это  письмо  было  напе- 
чатано и  просила  моего  соглас1я  на  это.  Я  сказалъ,  что  мое  согдас1е  за- 
виситъ  отъ  вашего.  Когда  у  васъ  спросили  соглас1я,  вы  его  не  дали,  а 
потому  объ  этомъ  не  было  бол*е  и  р^чи. 

«Однакоже  г.  аббатъ  Трюбле,  съ  которымъ  у  меня  н^^тъ  никакихъ 
сношешй,  написалъ  мн^^  изъ  вежливости,  что,  получивъ  журналъ  Фор- 
мея,  онъ  прочелъ  въ  немъ  это  самое  письмо,  съ  прим^чатемъ  издателя 
отъ  23  октября  1759,  въ  которомъ  сказано,  что,  онъ  нашелъ  письмо  не- 
сколько недЬль  тому  назадъ  у  берлинскихъ  к^опродавцевъ,  въ  одномъ 
изъ  летучихъ  листковъ,  исчезающнхъ  безвозвратно  вскоре  по  появле- 
нш  въ  светъ, — почему  и  счелъ  долгомъ  перепечатать  его  въ  своемъ 
журнале. 

«Воть,  м.  г.,  все,  что  я  объ  этомъ  знаю.  Достоверно  то,  что  до  сихъ 
поръ  въ  ПарижЬ  даже  не  слыхали  объ  этомъ  письме.  Ясно,  что  экзем- 
пляръ  этого  письма  въ  рукописи  или  напечатанный,  могъ  попасть  въ 


^)  Чтй  впо<игЬдств1и  онъ  сд^Ьладъ  съ  «Эмидемъ». 
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руки  Формвя  только  черезъ  васъ,  что  невероятно,  или  черезъ  одну  изъ 
трвхъ  оышепонменованныхъ  оообъ.  Но  я  твердо  уб^жденъ,  что  эти  даш! 
неспособны  на  такой  поступокъ.  Я  не  могъ  узнать  ничего  больше  вгь 
моемъ  уединенш.  У  васъ  есть  сношешя,  посредствомъ  которыхъ  вамъ 
было  бы  легко,  если  бы  л^Ьло  стоило  того,  добраться  до  его  источника  и 
поварить  факты. 

^  «Въ  топь  же  письме  аббатъ  Трюбле  сообщаеть  мн4,  что  онъ  при- 
пряталъ  этоть  листь  и  не  отдастъ  его  никому  безъ  моего  соглаС1Л,  кото- 
раго  я,  конечно,  не  дамъ.  Но  этоть  экземпляръ,  можетъ  быть,  не  един- 
ственБпцй  въ  Париж^Ь.  Я  желаю,  м.  г.,  чтобы  это  письмо  не  было  напе- 
чатано въ  столшуЬ,  и  сдЬлаю  для  этого  все,  что  могу;  но  если  я  не  буду 
въ  состоянш  воспротивиться  этому  и  буду  ув*домленъ  во  время,  тогда 
я  не  задумаюсь  напечатать  его  самъ.  Это  М]ТЁ  кажется  справедливымъ 
и  естественнымъ. 

«Что  касается  до  вашего  отв*та  на  упомянутое  письмо,  то  я  не  по- 
казалъ  его  никому  и  вы  можете  быть  ув'Ьрены,  что  оно  не  будеть  напе- 
чатано безъ  вашего  соглас1я  *),  и  конечно  я  не  буду  на  столько  нескро- 
менъ,  чтобы  просить  его  у  васъ,  зная,  что  когда  челов^^къ  пишетъ  къ 
кому  нибудь,  то  конечно  пишетъ  не  для  публики.  Но  если  вы  захотите 
написать  отв^^гь  не  для  печаташя  и  прислать  его  ко  мн^,  то  я  об'1^щаю 
спрятать  его  вм^ст^  съ  моимъ  письмомъ  и  не  возражать  на  него 
ни  слова. 

«Я  не  люблю  васъ,  м.  г.,  вы  мн^^  причинили  самыя  чувствительныя 
огорчешя,  МНЕ,  вашему  ученику,  восторгавшемуся  вами.  Вы  погубили 
Женеву  въ  отпщату  за  данное  вамъ  ею  уб'Ьжище,  вы  отдалили  оть  меня 
моихъ  согражданъ  въ  отплату  за  похвалы,  которыя  я  расточалъ  вамъ 
между  ними,  вы  мн^^  сд]Ьлали  невыносимымъ  пребываше  въ  моемъ  оте- 
честв^^,  вы  заставите  меня  умереть  въ  чужой  земл*!,  лишеннымъ  вс^хъ 
угЬшешй,  необходимыхъ  для  умирающаго,  и  брошеннымъ  безъ  всякихъ 
почестей  въ  жродерню,  между  тЬмъ  какъ  всЬ  почести,  которыхъ  только 
въ  состоянш  достичь  челов1Ькъ,  будуть  воздаваться  вамъ  въ  моемъ 
отечеств*.  Наконецъ,  я  ненавижу  васъ,  потому  что  вы  этого  хотите; 
но  я  ненавижу  васъ,  какъ  челов^Ькъ,  еще  бол^^е  достойный  любить  васъ, 
если  бы  вы  этого  захог]^ли.  Изъ  вс'Ъхъ  чувствъ,  которыми  было  на- 
полнено мое  сердце  въ  отношеши  къ  вамъ,  у  меня  осталось  только  уди- 
влеше,  въ  которомъ  нельзя  отказать  вашему  высокому  гешю,  и  любовь 
къ  вашимъ  творешямъ.  Если  я  могу  уважать  въ  васъ  только  ваши  та- 


*)  Разу1гЬетсЯ|  пока  ны  оба  живы, — л  конечно  при  самыхъ  добросов^стныхъ 
отвошен1ягь,  особенно  сгь  человЬкомъ^  который  все  топчетъ  ногами,  нельзя 
требовать  ^болФе. 
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ланты,  то  это  не  моя  вина.  Я  никогда  не  забуду  ни  уважен1я,  которое 
подабаетъ  имъ,  ни  того,  чего  требуетъ  отъ  меня  это  уважеше.  Про- 
щайте, м.  г.»  *). 

Среди  всЬхъ  этнхъ  мелкихъ  литературныхъ  ссоръ,  бол1}б  и  бол']Ье 
поддерживавшнхъ  меня  въ  принятомъ  р']^шенш,  я  удостоился  самой  боль- 
шой чести,  какую  только  когда  нибудь  доставляла  мне  литература  и 
которая  очень  тронула  меня:  это  было — двукратное  пос'1^щешб  принца 
Конти,  нав^^стившаго  меня  разъ  въ  маломъ  замк*]^  и  другой  въ  Монъ- 
Луи.  Онъ  даже  оба  раза  выбралъ  время,  когда  г-жи  Люксамбуръ  не 
было  въ  Монморанси,  чтобы  ясн^е  показать,  что  прх'Ьзжалъ  туда  только 
для  меня. 

Я  никогда  не  сомневался;  что  добрымъ  расположешемъ  этого  принца 
я  былъ  обязанъ  проще  всего  г-жамъ  Люксамбуръ  и  Буффлеръ,  но  не 
сомневаюсь  также,  что  впослёдствш  это  расположеше  поддерживалось 
его  собственными  чувствами  и  мной  самимъ  '). 

Такъ  какъ  мое  помещеше  въ  Монъ-Лун  очень  т]^сно,  а  м^стополо- 
жеше  бапгаи  очень  красиво,  то  я  повелъ  туда  принца,  который  къ  до- 
вершешю  любезности  хотЬлъ,  чтобы  я  им^лъ  честь  сыграть  съ  нимъ 
въ  шахматы.  Я  зналъ,  что  онъ  обыгрывалъ  кавалера  Лоренци,  который 
былъ  сильнее  меня.  Однако,  не  смотря  на  знаки  и  гримасы  кавалера  и 
присутствующихъ,  на  которыхъ  я  не  обратилъ  внимашя,  я  выигралъ 
обе  партш,  который  мы  сыграли.  Окончивъ  игру,  я  сказалъ  почтительно, 
но  серьезно:  «ваше  светлость,  я  слишкомъ  уважаю  васъ,  чтобы  не  обы- 
грывать васъ  постоянно  въ  шахматы».  Этотъ  умный  и  достойный  пришгь, 
заслуживаюпцй  вполне  быть  избавленнымъ  отъ  лести,  действительно 
почувствовалъ, — ^по  крайней  мере  я  такъ  думаю, — что  изъ  всЬхъ  при- 
сутствующихъ только  я  одинъ  обращался  съ  нимъ  какъ  съ  человекомъ, 
и  я  И1^ю  причины  думать,  что  онъ  остался  мне  благодарнымъ  за  это. 

Если  бы  даже  онъ  остался  недоволенъ,  я  бы  не  сталъ  упрекать  себя 
за  то,  что  не  хогЬлъ  его  ни  въ  чемъ  обмануть;  не  могу  также  упрекать 
себя  и  въ  томъ,  что  дурно  отвечалъ  на  его  доброе  расположеше,  хотя 


^)  Должно  заы^^тить,  что  въ  теченш  семи  жЬть,  прошедшихъ  со  времени  на- 
писан1я  этого  письма,  я  не  говоридъ  о  немъ  ни  сь  к'Ьмъ  и  не  покавывадъ  его 
ни  одной  душ^.  Тоже  было  и  съ  двумя  письмами,  который  г.  Юмъ  принудилъ 
меня  написать  ему  въ  пропшомъ  году,  пока  онъ  пе  ящкладъ,  по  поводу  ихъ, 
вскмъ  ивв'Ьотваго  шума.  Все  дурное,  что  мнФ  приходится  говорить  о  моихъ  вра- 
гахъ,  я  говорю  имъ  самимъ  наедине,  хорошее  же,  если  оно  есть,  я  высказываю 
публично  и  отъ  всего  сердца. 

')  Зам^Ьтьте  мою  упорную,  сл'Ьпую  дов^Ьрчивость  среди  вс^хъ  обстоятельствъ, 
который  скор^^е  всего  должны  бы  были  открыть  мн^Ь  глава.  Эта  дов^Ьрчивос1ъ 
прекратилась  только  съ  моего  воввращешя  въ  Парижъ  въ  1770  г. 
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ияогда  и  отв^^чалъ  неохотно,  тогда  какъ  онъ  всегда  быль  крайне  любе- 
зенъ  въ  отношенш  ко  мн]^.  Шскояько  дней  спустя  онъ  прислалъ  мн-Ь 
корзину  дичи,  которую  я  принялъ  какъ  следовало,  потомъ  прислалъ 
другую  и  одинъ  изъ  его  егерей  написалъ  мн*  по  его  приказанш,  что 
дичь  была  убита  собственной  рукой  его  светлости.  Я  опять  принялъ  дичь» 
но  написалъ  г-жЬ  де-Буффлеръ,  что  больше  не  приму.  Это  письмо  встре- 
тило всеобщее  осуждеше — ^и  по-д'Ьломъ.  Отказываться  отъ  дичи,  при- 
сылаемой въ  подарокъ  принцемъ  крови,  и  притомъ  съ  такою  вежли- 
востью, не  есть  деликатность  гордаго  человека,  который  хочегь  сохра- 
нить свою  независимость,  а  скор'Ье  неблаговоспитанность  зазнающагося 
невежды.  Я  ни  разу  не  могь  перечитать  это  письмо,  безъ  того,  чтобы 
не  покраснЬть  и  не  упрекнуть  себя  въ  томъ,  что  написалъ  его.  Но  я 
не  для  того  пишу  «Испов^^дь»,  чтобы  молчать  о  своихъ  глупостяхъ,  а 
эта  глупость  слишкомъ  возмущаегь  меня,  чтобы  позволительно  было 
скрывать  ее. 

Если  я  не  им'Ьлъ  глупости  сделаться  соперникомъ  принца,  то  по 
крайней  м^р*  былъ  близокъ  отъ  этого,  потому  что  г-жа  де-Буффлеръ 
была  еще  его  любовницей,  а  я  ничего  объ  этомъ  не  зналъ.  Она  часто 
нав^^щала  меня  съ  кавалеромъ  Лоренци.  Она  еще  была  прекрасна  и 
молода  и  щеголяла  римскимъ  складомъ  ума,  а  я  былъ  всегда  романтн- 
ченъ,  что  близко  подходило  одно  къ  другому.  Я  чуть  не  попался  къ  ней 
въ  с^ти:  кажется,  она  это  зам']^тила,  также  какъ  и  кавалеръ;  по  край- 
ней м'Ьр'Ь  онъ  заговорилъ  со  мною  объ  этомъ  и  не  отнималъ  у  меня  на- 
дежды; но  на  этотъ  разъ  я  былъ  благоразуменъ,  да  и  пора  была  обра- 
зумиться въ  пятьдесятъ  л4тъ.  Помня  урокъ,  который  я  давалъ  стари- 
камъ  въ  письмЬ  къ  д'Аламберу,  я  стыдился  мысли  действовать  вопреки 
этому  уроку;  притомъ  же,  когда  я  узналъ  то,  чего  не  зналъ  до  тЬхъ 
поръ,  то  разве  въ  припадке  помешательства  мне  можно  было  прости- 
рать свои  виды  такъ  далеко.  Кроме  того,  не  совсемъ  еще  излечившись 
отъ  страсти  къ  г-жЬ  Гудето,  я  чувствовалъ,  что  ничто  не  въ  состоянш 
заменить  ее  въ  моемъ  сердцЬ  и  простился  съ  любовью  на  всю  жизнь. 
Въ  ту  минуту  какъ  я  пишу  это,  одна  молодая  женщина,  имеющая  свои 
виды,  пробовала  нарушить  мое  спокойствхе  своими  прекрасными  глаз- 
ками, но  если  она,  повидимому,  забыла  мои  годы,,  то  я  помнилъ  о  нихъ. 
Счастливо  отдЬлавпшсь  отъ  этой  опасности,  я  не  боюсь  больше  падешй 
и  отвечаю  за  себя  на  всю  остальную  жизнь. 

Г-жа  де-Буффлеръ,  замЬтивъ  впечатлеше,  которое  она  произвела 
на  меня,  могла  также  заметить,  что  я  восторжествовалъ  надъ  своею 
слабостью.  Я  не  на  столько  глупъ  и  не  на  столько  тщеславенъ,  чтобы 
думать,  что  я  могь  внушить  ей  страсть  въ  мои  годы;  но  по  некоторымъ 
ыамекамъ,  которые  она  сделала  Терезе,  мне  кажется,  что  я  возбуднл'ь 
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ея  любопытство;  если  это  такъ  и  если  она  не  простила  мнЬ  этого  обмзг 
нутаго  любопытства,  то  я  долженъ  признаться,  что  роаденъ  для  того, 
чтобы  быть  жертвой  моихъ  слабостей,  потому  что  любовь,  победившая 
меня,  была  гибельна,  а  любовь  поб'Ьжденная  мною,  сд:]Ьлалось  еще  ги- 
бельн]Ье. 

8д]^сь  кончается  собрате  пнсемъ,  служившихь  мн4  руководствомъ 
въ  этихъ  двухъ  книгахъ.  Теперь  я  буду  идти  только  по  сл4дамъ  сво- 
ихъ  воспоминашй,  но  воспоминан1Я  объ  этой  жестокой  эпох'6  таковы  и 
оставленное  ими  впечатл^Ьн^е  такъ  сильно,  что  блуждая  въ  неизм^ри- 
момъ  океанЬ  моихъ  несчасхШ,  я  не  могу  забыть  подробности  моего  пер- 
ваго  крушешя,  хотя  воспоминашя  мои  о  его  посл^^дств^яxъ  очень  темны. 
Поэтому  въ  следующей  книг*  я  могу  еще  идти  съ  некоторою  уверен- 
ностью. Если  мнЬ  придется  идти  дал^е,  то  не  иначе  какъ  ощупью. 


КНИГА  ОДИННАДЦАТАЯ. 

—  1761. — Хотя  «Юл1Я»,  уже  давно  печатавшаяся,  еще  не  вышла 
въ  св*гь  въ  конц*  1760  года,  но  она  заставляла  уже  говорить  о  себ*^ 
Г-жа  Люксамбуръ  говорила  о  ней  при  двор*,  г-жа  Гудето  въ  ПарижЬ. 
Эта  последняя  даже  получила  отъ  меня  для  Сенъ-Ламбера  позволен1в 
прочесть  ее  въ  рукописи  польскому  королю,  котораго  она  привела  въ 
восхищете.  Дюкло,  которому  я  также  прочелъ  ее,  говорилъ  о  ней  въ 
академш.  Весь  Парижъ  съ  нетерпешемъ  ожидалъ  выхода  этого  романа, 
книгопродавцы  улицы  С.  Жакъ  и  Палерояльской  были  осаадаемы  толпой, 
осв-Ьдомлявшейся  о  ней.  Она  наконецъ  явилась  и  усп'Ьхъ  ея,  противъ 
обыкноветя,  соотв'Ьтствовалъ  нетерп'Ьтю,  съ  которымъ  ее  ожидали. 
Супруга  дофина,  которая  прочла  ее  одна  изъ  первыхъ,  говорила  о  ней 
г-жЬ  Люксамбуръ,  какъ  о  восхитительномъ  творенш.  Мн-Ьтя  литерато- 
ровъ  разделились;  но  въ  св4тЬ  было  только  одно  мн^юе,  и  женщины 
въ  особенности  восхищались  и  книгой  и  авторомъ  до  такой  степени, 
что  л 6  было  ни  одной,  даже  въ  самыхъ  высшихъ  кругахъ,  нада>  которой 
я  не  одержалъ  бы  победы,  еслибы  захотЬлъ  попытаться.  У  меня  есть 
на  это  доказательства,  о  которыхъ  я  не  хочу  писать,  и  который,  не  нуж- 
даясь въ  испыташи,  подтверждаютъ  мое  М1гЬн1е.  Странно,  что  эта  книга 
имЬла  бол*е  успеха  во  Франщи,  ч*мъ  въ  остальной  Европ*,  хотя 
въ  ней  высказано  не  очень  хорошее  мнЬте  о  французахъ,  какъ 
мужчинахъ  такъ  и  женщинахъ.  Совершенно  противъ  моего  ожидашя, 
самый  меньпий  усп^Ьxъ  им'Ьла  она  въ  Швейцарш,  а  самый  большой 
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въ  Париж*.  Неужели  любовь,  дружба,  добродетель  царствуютъ  въ 
Парн}!^  бол^^е,  ч^^мъ  гд^Ь  нибудь?  Безъ  сомн'Ьшя  н^тъ;  но  въ  Париже 
господствуеть  то  тонкое  чувство,  которое  восхищаегь  сердце  при  ихъ 
изображенш  и  заставляетъ  насъ  любить  въ  другихъ  тЬ  чистый,  кЬж- 
ныя  и  честный  чувства,  которыхъ  н4тъ  у  насъ  самихъ.  Въ  настоящее 
время  нравы  вездЬ  одинаково  испорчены.  Въ  Ёвроп1^  н^тъ  бол:Ье  ни 
нравственности,  ни  добродЬтели,  но  если  существуетъ  гдЬ  нибудь  лю- 
бовь къ  нимъ,  то  ее  нужно  искать  въ  ПарижЬ  О* 

Нужно  ум^ть  хорошо  анализировать  челоЕгЬческое  сердце,  чтобы 
среди  столькихъ  предразсудкевъ  и  лояшыхъ  страстей  отыскать  въ  немъ 
чувства,  положенныя  въ  него  природой.  Нужно  шс^ть  деликатный  тактъ, 
прюбр'Ьтаемый  только  воспиташемъ  большого  свЬта,  чтобы  понимать, 
если  см^^ю  такъ  выразиться,  вс^^  сердечный  тонкости,  которьши  напоя- 
нено  это  сочинен1е.  Я  безъ  опасешя  ставлю  его  четвертую  часть  рядомъ 
съ  «Принцессой  Кдевской»  и  утверждаю,  что  если  бы  эти  сочинешя  были 
прочитаны  только  въ  провинщи,  ихъ  достоинство  никогда  не  было  бы 
оцЬнено.  Поэтому  не  должно  удивляться,  что  самый  большой  усп4хъ  эта 
книга  им^^ла  при  двор*]^.  Она  наполнена  живыми,  но  не  явно  вьфажен- 
ными  идеями,  которыя  должны  были  нравиться  при  двор^Ь,  потому  что 
тамъ  бол^^е  привыкли  понимать  ихъ.  Но  и  тутъ  надо  им^ть  въ  виду  ц1^- 
которыя  услов1я.  Такое  чтеше,  конечно,  не  можетъ  быть  доступно  тЬмъ 
людямъ,  которыхъ  умъ  есть  только  хитрост!^  которые  способны  только 
понимать  зло  и  ничего  не  смыслятъ  тамъ,  гдб  есть  только  одно  хоро- 
шее. Еслибы,  наприм^^ръ,  «Юл1Я»  была  напечатана  въ  одной,  ивв^Ьстной 
МНЕ  стран^^,  то  я  ув^ренъ,  что  никто  не  прочелъ  бы  ее  до  конца  и  она 
погибла  бы  при  самомъ  ровдеши. 

Я  собралъ  большую  часть  писемъ,  написанныхъ  ко  мн^Ь  по  поводу 
этой  книги,  въ  одну  связку,  которая  находится  теперь  въ  рукахъ  г-жи  На- 
дельякъ.  Если  когда  нибудь  это  собрате  явится  въ  св^гь,  въ  немъ  уви- 
дягь  множество  странныхъ  вещей  и  совершенно  противуположныя  другь 
ДРУ^У  суждешя,  которыя  показываютъ,  что  значить  та^тъ  дЬло  съ  пу- 
бликой. То,  что  всего  менЬе  заметили  въ  этой  книгЬ  и  что  всегда  будетъ 
дЬлать  изъ  нея  творете  единственное  въ  своемъ  родЬ — это  простота 
сюжета  и  непрерывный  интересъ,  который,  сосредоточиваясь  въ  трехъ 
лицахъ,  поддерживается  неослабно  во  вс^^хъ  шести  тов1ахъ,  безъ  эпизо- 
довъ,  безъ  романическихъ  приключенШ,  безъ  мал^Ьйшей  злости  ни  въ 
дЬйствующихъ  лицахъ,  ни  въ  дЬйствш.  Дидро  прославлялъ  Ричардсона 
за  поразительное  разнообраз1е  его  картинъ  и  множество  д']^йствующихь 
лицъ.  Заслуга  Ричардсона  состоитъ  дЬйствительно  въ  томъ,  что  онъ 


^)  я  писалъ  это  въ  1769  году. 
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в(у]Ьхъ  шсъ  охарактеризовалъ  хорошо;  но  что  касается  до  ихъ  множества, 
то  у  него  это  общая  слабость  съ  самыми  нелг]^пыми  романистами,  кото- 
рые пустоту  своихъ  идей  хотятъ  пополнить  множествомъ  ли1гь  и  при- 
ключешй.  Легко  возбудить  внимаше,  вводя  безпрестанно  неслыханныя 
происшеств1Я  и  новыя  лица,  которыя  проходятъ  пре^^  читателемъ,  какъ 
г^нн  волшебнаго  фонаря;  но  поддерживать  постоянно  это  внимаше  на 
однихъ  и  гЬхъ  же  лицахъ  и  безъ  чудесныхъ  приключешй,  конечно,  го- 
раздо труднее,  и  если,  при  равенств*  вс*хъ  услов1й,  простота  сюжета 
увеличиваетъ  красоту  сочинешя,  то  романы  Ричардсона,  превосходные 
во  многихъ  отношен1лхъ,  въ  этомъ  отношеши  не  могутъ  сравниться  съ 
моимъ.  Онъ  однако  же  погибъ,  я  это  знаю,  и  знаю  по  какой  причин^^; 
но  онъ  воскреонетъ. 

Я  опасался  только,  чтобы  эта  простота  не  сд'Ьлала  мой  романъ  скуч- 
нымъ  и  чтобы  я  не  былъ  въ  состоянш  поддержать  интересъ  до  конца. 
Я  былъ  успокоенъ  однимъ  фактомъ,  который  польстилъ  мнЬ  бол-Ье,  ч'Ьмъ 
всЬ  похвалы,  доставленныя  мн^Ь  этой  книгой. 

Она  явилась  въ  св^^тъ  въ  начал*  маслянницы.  Разнощикъ  принесъ 
ее  къ  княгин*  Тальмонъ  ^)  въ  день  бала  въ  опер*.  ПослЬ  ужина  она 
вел*ла  подать  себ*  одЬваться,  и  въ  ожиданш  отъезда  принялась  читать 
новый  романъ.  Въ  полночь  она  приказала  закладывать  лошадей  и  про- 
должала читать.  Ей  пришли  сказать,  что  лошади  готовы,  она  ничего  не 
отвечала.  Люди  ея,  ввдя  что  она  забывается,  пришли  сказать  ей,  что 
уже  два  часа. — Не  къ  чему  спешить,  сказала  она,  продолжая  читать. 
Несколько  времени  спустя,  увидя,  что  ея  часы  остановились,  она  позво- 
нила, чтобы  узнать  который  часъ.  Ей  отвечали,  что  уже  четыре  часа. — 
Теперь  уже  поздно  -Ьхать  на  балъ — сказала  она — пусть  отпрягутъ  ло- 
шадей. Она  раз/г^^лась  и  провела  всю  ночь  за  чтешемъ. 

Съ  гЬхъ  поръ  какъ  мн*  разсказали  этоть  случай,  я  сильно  желалъ 
видЬть  г-жу  Тальмонъ  не  только  для  того,  чтобы  узнать  отъ  нея  самой, 
справедливъ  ли  втотъ  разсказъ,  но  и  потому,  что  я  всегда  думалъ,  что 
нельзя  было  такъ  интересоваться  «Элоизой»,  не  имЬя  шестаго  чувства — 
нравственнаго  чутья,  которымъ  одарены  лишь  немнопе  и  безъ  котораго 
нельзя  понять  мое  сердце. 

Что  особенно  расположило  ко  мн*  женщинъ,  такъ  это  уверенность 
ихъ  въ  томъ,  что  я  написалъ  свою  собственную  истор1ю  и  что  я  самъ 
герой  этого  романа.  Эта  уверенность  была  такь  сильна,  что  г-жа  По- 
линьякъ  писала  г-ж*  Верделенъ,  чтобы  она  попросила  меня  показать 
ей  портретъ  Юлш.  Всё  были  ув*рены,  что  нельзя  выражать  такъ  живо 


^)  Не  къ  ней,  а  къ  другой  далгЬ,  которой  имени  я  но  знаю;  но  фактъ  до- 
стов']Ьренъ. 
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чувства,  которЕлсъ  челов^къ  не  исаыталъ  са1п>,  и  что  невозможно  опи- 
сывать восторги  любви  иначе,  какъ  по  опыту  ообственнаго  сердца.  Въ 
этомъ  отношенш  овгк'  были  правы  и  конечно  я  писалъ  этогь  романъ  въ 
самыхъ  сильныхъ  порывахъ  восторженности;  но  ошиблись  гё,  которые 
думали,  что  для  того,  чтобы  вызвать  эти  восторги,  необходимы  были  дЬй- 
ствительныя  существа;  никто  не  могъ  вообразить  себ'Ь,  до  какой  сте- 
пени я  могу  воспламеняться  существами  воображаемыми.  Я  не  хогЬлъ 
ни  подтверждать,  ни  опровергать  выгодное  для  себя  заблужденхе.  Изъ 
предислов1я,  напечатаннаго  отд]Ьльно,  въ  видЬ  разговора,  можно  видЬть, 
въ  какой  неизв^Ьстности  оставлялъ  я  публику  на  этотъ  счетъ.  Ригористы 
говорятъ,  что  я  долженъ  былъ  прямо  объявить  истину.  Что  касается  до 
меня,  то  я  не  вижу,  что  могло  бы  меня  обязывать  къ  этому  и  думаю,  что 
такое,  не  вынуждаемое  необходимостью  объяснеше,  было  бы  бол^Ье  глупо, 
ч'Ьмъ  искренно. 

Почти  въ  то  же  время  вышелъ  въ  св-Ьгь  «В'Ьчный  Миръ»,  продан- 
ный мною  еще  въ  предыдущемъ  году  въ  рукописи  некоему  г.  Бастидъ, 
издателю  журнала  «Мхръ:»,  въ  которомъ  онъ  во  что  бы  то  ни  стало  хо- 
гблъ  пожЪотшъ  вс^  мои  сочинешя.  Онъ  былъ  знакомь  съ  г.  Дюкло  и 
отъ  его  имени  пришелъ  просить  меня  помочь  ему  наполнять  страницы 
«М1ра».  Онъ  слышалъ  объ  «Юлш»  и  хогЬлъ,  чтобы  я  помЬстилъ  ее  въ 
его  журнал*;  онъ  хогЬлъ  также  поместить  въ  немъ  «Эмиля»,  и  захо- 
гЬлъ  бы  напечатать  и  «Общественный  Договоръ»,  если  бы  подозр'Ьвадъ 
о  его  существоваши.  Наконещ.,  наскучивъ  его  приставашемъ,  я  р'Ьпшлся 
уступить  ему  за  двенадцать  луидоровъ  мое  извлечете  изъ  «В^чнаго 
Мира:^.  Мы  условились,  чтобы  онъ  напечаталъ  его  въ  своемъ  журналЬ, 
но  чуть  только  оно  попало  ему  въ  руки,  какъ  онъ  заблагоразсудилъ  на- 
печатать его  отдельно  съ  некоторыми  пропусками,  требовавпшмися  цен- 
зурой. Что  было  бы  еще,  если  бы  я  прнсоединилъ  къ  этому  извлечен1ю 
мой  разборъ  всего  сочинешя,  о  которомъ  я  къ  счастью  ничего  не  ска- 
залъ  г.  Бастиду  и  который  поэтому  не  былъ  включенъ  въ  нашу  сделку! 
Этотъ  разборъ  до  сихъ  поръ  хранится  въ  рукописи  между  моими  бума- 
гами. Если  когда  нибудь  онъ  выйдегь  въ  св^тъ,  читатели  увидятъ,  какъ 
смешны  должны  были  казаться  мн*  шутки  и  важный  тонъ  Вольтера  по 
этому  поводу, — мне,  видЬвшему  такъ  ясно  некомпетентность  этого  бед- 
няка въ  политическихъ  д-Ьлахъ,  о  которыхъ  онъ  брался  говорить. 

Посреди  моихъ  успЬховъ  въ  публикЬ  и  общей  благосклонности  дамъ, 
я  чувствовалъ,  что  значеше  мое  въ  люксамбурскомъ  отел*  падало,  не 
въ  глазахъ  маршала,  котораго  дружба  и  доброта  ко  мн*,  напротивъ,  по- 
видимому  усиливались  съ  каждымъ  днемъ,  но  въ  глазахъ  его  супруги. 
Поел*  того  какъ  предметъ  нашихъ  чтешй  истощился,  двери  ея  комнаты 
стали  реже  отворяться  передо  мной,  и  во  время  ея  ирх^здонъ  въ  Мон- 


495 

ч 

моранси  я  вид'Ьлъ  ее  только  за  столомъ,  хотя  являлся  къ  ней  очень  ак- 
куратно. Далее  мое  ьгЬсто  за  столомъ  подл*  нея  не  было  такъ  строго 
охраняемо  какъ  прежде.  Такъ  каюь  она  че^  его  не  предлагала,  говорила 
со  мной  мало,  да  и  мн*  не  о  чемъ  было  съ  ней  говорить,  то  я  охотн-Ье 
занималъ  другое  м'Ьсто,  особенно  вечеромъ,  и  мапганально,  мало  по  малу, 
привыкъ  садиться  ближе  къ  маршалу. 

Кстати  о  вечерахъ;  помнится,  я  сказалъ,  что  не  ужиналъ  въ  замкЬ, 
и  такъ  было  действительно  въ  начал^Ь  знакомства;  но  такъ  какъ  г.  Лю- 
ксамбуръ  не  об^далъ  и  даже  не  садился  за  столъ,  то  оказывалось,  что 
по  прошеств1И  н*сколькихъ  мЬсяцевъ  знакомства,  будучи  уже  своимъ 
челов*комъ  въ  домЬ,  я  ни  разу  не  сидЬлъ  застоломъ  съ  нимъ.  Онъ  быль 
такъ  любезенъ,  что  зам^Ьтилъ  это.  Это  побудило  меня  приходить  иногда 
къ  ужину,  что  впосл^дствш  мнЬ  понравилось,  потому  что  обедали  мы 
на  скоро,  почти  не  садясь,  тогда  какъ  ужинъ  длился  очень  долго,  всл^Ьд- 
ств1в  общаго  желаюя  отдохнуть  по  возвращенш  съ  длинной  прогулки, 
былъ  очень  хоропгь,  потому  что  г.  Люксамбуръ  любилъ  покушать,  и 
очень  пр1ятенъ,  потому  что  г-жа  Люксамбуръ  угощала  очаровательно. 
Безъ  этого  объяснешя  былъ  бы  не  понятенъ  конецъ  одного  письмалар- 
шала  (св.  С,  №  36),  въ  которомъ  онъ  пишетъ,  что  съ  наслааден1емъ 
вспоминаетъ  наши  прогулки,  «въ  особенности,  —  прибавляетъ  онъ  — 
когда,  возвращаясь  вечеромъ,  мы  не  находили  въ  двор*  сл*довъ  ко- 
лесъ»; — туть  ц^кло  въ  томъ,  что  такъ  какъ  каждое  утро  на  двор*  замка 
сглаживали  граблями  песокъ,  то  по  количеству  сл*довъ  на  пескЬ,  я  су- 
дилъ  о  числ*  пр1'Ьзжавпшхъ  поел*  об*да  гостей. 

Этотъ  1761  го;гь  довершилъ  бозпрестанныя  потери,  испытавш1яся 
добрымъ  вельможей,  съ  тЬхъ  поръ  какъ  я  им*лъ  честь  познакомиться 
съ  нимъ,  —  какъ  будто  несчастья,  готовившаяся  мн*  судьбой,  должны 
были  начаться  съ  человека,  къ  которому  я  былъ  всего  бо;гЬе  привязанъ 
и  который  былъ  такъ  достоинъ  этой  привязанности.  Въ  первый  годъ 
нашего  знакомства  онъ  лишился  своей  сестры,  герцогини  Вильруа,  на 
второй  —  потерялъ  единственнаго  сына,  герцога  Монморанси,  и  внука, 
графа  Люксамбурскаго;  это  лишило  его  единственныхъ  и  посл*днихъ 
опоръ  его  рода  и  имени.  По  наружности  онъ  перенесъ  вс*  эти  потери  съ 
твердостью,  но  сердце  его  не  переставало  страдать  всю  остальную  жизнь, 
и  здоровье  его  бол-Ье  и  бол*е  разстраивалось.  НепредвидЬнная  и  трагиче- 
ская смерть  сына  должна  была  гЬмъ  бол*е  подействовать  на  него,  что  она 
случилась  именно  въ  то  время,  когда  король  предоставилъ  его  сыну  и 
об^щалъ  внуку  поел*  смерти  самого  герцога  занимавшуюся  имъ  долж- 
ность командира  лейбътгвардейцевъ.  Онъ  им*лъ  несчастье  вид*ть,  какъ 
мало  по  малу  угасалъ  этотъ  посл*днШ  ребенокъ,  жертва  сл*пой  дов*- 
ренности  матери  къ  медику,  который  уморилъ  б*днаго  ребенка  съ  голоду. 
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питая  его  одними  лекарствами.  Увы1  если  бы  послушались  меня,  и  л^дъ 
и  внукъ  были  бы  до  сихъ  поръ  живы.  Чего  только  я  не  говорил-ь,  чего 
не  писалъ  маршалу,  какихъ  внушешй  не  дЬлалъ  г-ясЬ  Монморанси  по 
поводу  богЬе  ч'Ьмъ  строгой  даеты,  на  которой  она,  по  совету  медика,  дер- 
лсала  своего  сына!  Г-яса  де-Люксамбуръ,  соглашаясь  въ  этомъ  со  мной, 
не  хогЬла  вм^^шиватьсл  въ  права  матери.  Самъ  маршалъ,  челов^^къ 
тихШ  и  слабый,  не  любидъ  противор-Ьчить.  Г-яса  де-Монморанси  такъ 
сл'Ьпо  в']^рила  въ  Борде,  что  сынъ  ея  сделался  наконецъ  жертвой  этой 
в'Ьры.  Какъ  радовался  этотъ  б'Ьдный  ребенокъ,  когда  ему  удавалось, 
получивъ  позволеше,  прйхать  въ  Монъ-Луи  съ  г-жею  Буффлеръ,  спро- 
сить по'Ьсть  7  Терезы  и  наполнить  какой  нибудь  пищей  свой  голодный 
желудокъ!  Какъ  скорб'Ьлъ  я  о  ничтолшости  велич1я,  когда  видЬлъ,  какъ 
единственный  насл4дникъ  богатаго  и  знатнаго  дома,  столькихь  титуловъ 
и  почестей,  поясиралъ  съ  жадностью  нищаго  несчастный  кусокъ  хл]^ба1 
Наконецъ,  не  смотря  на  всЬ  мои  старашя,  медикь  восторжествовалъ,  а 
ребенорт»  умеръ  съ  голоду. 

Тоже  самое  дов'Ьрхе  къ  шарлатанамъ,  которое  погубило  внука, 
вырыло  могилу  д'Ьду;  къ  этому  еще  присоединилось  малодушное  лсела- 
Н1е  герцога  скрывать  огь  себя  недуги,  происходяпце  отъ  старости.  У 
маршала  иногда  бол^^лъ  большой  палецъ  ноги;  припадокъ  этой  боли 
случился  въ  Монморанси  и  причинилъ  ему  безсонницу  и  легкую  лихо- 
рад1{у.  Я  осмелился  произнести  слово  подагра,  г-иса  Люксамбуръ  пожу- 
рила меня.  Каммердинеръ,  онъ  жен  хирургь  маршала,  утверждалъ,  что 
это  не  подагра  и  началъ  прикладывать  къ  больному  м*сту  успокоитель- 
ный бальзамъ.  Къ  несчастью,  бо.1ь  утихла,  и  понятно,  что  когда  она 
возвратилась,  то  не  преминули  употребить  тоже  лекарство,  которое 
помогло  въ  первый  разъ;  здоровье  ослаб'Ьло,  боли  увеличились,  а 
вм*сгЬ  съ  ними  пошли  въ  ходъ  и  лекарства.  Г-жа  Люксамбуръ,  кото- 
рая очень  хорошо  поняла  теперь,  что  это  подагра,  воспротивилась  этому 
безумному  лечешю.  Отъ  ней  стали  скрывать  ходъ  болезни,  и  г.  Бюксам- 
буръ  погибъ  по  своей  вин*  черезъ  несколько  л*тъ,  собственно  всл*д- 
ст1е  упорнаго  жвлан1я  выздороветь  во  что  бы  то  ни  стало  Но  не  будемъ 
забегать  въ  передъ  такъ  да.1еко:  много  остается  мн*  еще  разсказать 
несчастШ,  прежде  ч'Ьмъ  дойду  до  этого. 

Странно,  что  ВС*  мои  слова  и  д*йств1я,  невидимому  самой  судьбой 
были  обречены  на  то,  чтобы  не  нравиться  г-ягЬ  Люксамбуръ,  даже  въ  то 
время,  когда  я  бол*е  всего  желалъ  сохранить  ея  благоволеше.  Горести, 
испытывавппяся  маршаломъ,  только  привязывали  меня  къ  нему  еще 
бол*е,  а  следовательно  и  къ  его  жен*,  потому  что  они  мн*  всегда  каза- 
лись такъ  гЬсно  связанными,  что  чувства,  питавппяся  къ  одному  изъ 
нихъ,  необходимо  переходили  и  на  другаго.  Маршалъ  стар*лъ.  Постоя»- 
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ныя  по(уЬщешя  двора,  заботы,  ооединенныя  съ  этимъ,  безпрерывныя 
охоты,  въ  особенности  утомлешв  огь  дежурствъ,  требовали  силъ  моло- 
даго  человека,  и  я  увид'Ьлъ,  что  ему  не  выдержать  этой  службы.  Такь 
какъ  его  должности  должны  были  перейти  къ  другимъ,  а  имя  его  — 
угаснуть  поел*  смерти,  то  ему  не  было  нужды  продолжать  трудовую 
жизнь,  главная  кёль  которой  была  сохранить  милость  короля  своимъ 
дЬтямъ.  Однажды,  когда  мы  были  только  втроемъ  и  онъ  жаловался  на 
утомлеше,  какъ  .челов^^къ,  котораго  понесенныя  потери  лишили  муже- 
ства, я  осмелился  заговорить  съ  нинъ  объ  отставке  и  дать  ему  совать, 
который  Кинеасъ  далъ  Пирру.  Онъ  вздохнулъ  и  не  даль  р^шительнаго 
отв^^та,  но  въ  первый  разъ,  когда  г-жа  Люксамбуръ  увид']Ьлась  со  мной 
наедине,  она  с;^лала  миЁ  выговоръ  за  этогь  сов^тъ,  который,  кажется, 
огорчилъ  ее.  Она  прибавила  еще  несколько  сдовъ,  справедливость 
которыхъ  я  почувствовалъ  и  который  заставили  меня  отказаться  отъ 
желанш  тронуть  еще  разъ  ту  же  струну;  именно  она  сказала,  что  долгая 
привычка  жить  при  двор^  д'Ёлалась  настоящею  потребностью,  что  въ 
настоящее  время  она  была  даже  развлечешемъ  для  г-на  Люксамбура  и 
что  отставка,  которую  я  ему  сов^товалъ,  будетъ  для  него  не  столько 
отдыхомъ,  сколько  ссылкой,  въ  которой  праздность,  скука,  тоска  скоро 
убьютъ  его.  Хотя  она  должна  была  видеть,  что  убедила  меня,  хотя  она 
должна  была  разсчитывать  на  об'Ьщан1е,  которое  я  ей  далъ  и  которое 
сдержалъ,  но  невидимому  она  никогда  не  успокоилась  на  этотъ  счетъ, 
и  я  помню,  что  съ  т]^хъ  поръ  наши  свидашя  съ  маршаломъ  наедииЬ 
сделались  р'Ьже  и  были  почти  всегда  прерываемы. 

Мещу  гЁмъ  какъ  моя  неловкость  и  мое  несчаспе  вообще  вредили 
ЫЕ^  въ  шг]^нш  г-жи  де-Люксамбуръ,  —  люди,  которые  бывали  у  нея  и 
которыхъ  она  бол^^е  всего  любила,  действовали  не  въ  мою  пользу.  Аб- 
батъ  де-Буффлеръ  въ  особенности,  одинъ  изъ  самыхъ  блестящихъ  мо- 
лодыхъ  людей  на  св']^гЬ,  казался  не  расположеннымъ  ко  мн^Ь,  и  не  только 
онъ  одинъ  изъ  всего  общества  супруги  маршала  пе  оказывалъ  мн^  ни- 
когда никакого  вниман1я,  но  я  зам^тилъ,  что  посл*]^  всякаго  пр№зда  его 
вь  Монморанси,  я  терялъ  въ  ея  мн1^нш;  правда,  что  для  этого  доста- 
точно было  одного  его  присутств1я,  потому  что  при  блестящихъ  и  остро- 
умныхъ  его  разговорахъ,  мои  тяжелыя  выходки  казались  еще  тяжел']^в. 
Первые  два  года  онъ  почти  не  пр№зжалъ  въ  Монморанси  и,  благодаря 
снисхождешю  г-жи  Люксамбуръ,  я  кое-какъ  держался;  но  какъ  скоро 
онъ  сталъ  появляться  почаще,  я  погибъ  безъ  возврата.  Я  хогЬлъ  было 
прибегнуть  подъ  его  покровительство  и  подружиться  съ  нимъ,  но  таже 
самая  угрюмость,  которая  вынуждала  меня  желать  ему  понравиться, 
пом']^шала  мн^  усп^Ьть  въ  этомъ,  а  неловкость  моя  въ  этомъ  отношеши 
окончательно  погубила  меня  во  мн'Ёнш  супруги  маршала.  Съ  такимъ 
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умомъ,  этогь  чбЛов1&къ  шгъ  бы  ус1гЬть  во  всемъ,  но  невозможность 
углубиться  во  что  нибудь  и  любовь  къ  развлечешямъ  позволили  еиу 
ирхобр-Ьстн  во  всемъ  только  полуталанты;  за  то  ихъ  у  него  было  много, 
а  это  вое,  что  нужно  для  большого  св*та,  въ  которомъ  онъ  хогЬдъ 
блистать.  Онъ  очень  не  дурно  пшпетъ  небольшхе  стихи,  записочки, 
играетъ  немного  на  цитр'Ь  и  немного  рисуетъ  пастелью.  Онъ  задумалъ 
нарисовать  портретъ  герцогини;  портрегь  вышелъ  ужасенъ.  Она  нахо- 
дила, что  онъ  ни  мало  не  похожъ  на  нее,  —  и  это  было  совершенно 
справедливо.  ЗлодЬй  аббатъ  спросилъ  моего  мн^^шя,  а  я,  какъ  чистый 
глупецъ  и  лгунъ,  сказалъ,  что  портрегь  похожь;  я  хогЬлъ  польстить 
аббату,  не  не  польстилъ  герцогинЬ,  которая  запомнила  это,  а  аббатъ, 
добившись  своего,  посмЬялся  надо  мной.  Этотъ  усп^Ьхъ  моего  поздняго 
опыта  научилъ  меня,  что  не  сл^дуетъ  подличать  и  льстить  вопреки 
Минерве. 

Талантъ  мой  состоялъ  именно  въ  томъ,  что  я  говорилъ  людямъ  съ 
энерпею  и  мужествомъ  истины  полезныя,  но  жестотя;  сл^кдовало  дер- 
жаться этого.  Я  не  былъ  рощенъ  не  только  для  лести,  но  даже  для 
похвалы.  Неловкость  похвалъ,  который  я  иногда  хот]Ьлъ  расточать,  сде- 
лала мн]^  бол^Ье  вреда,  ч'Ьмъ  жесткость  моихъ  осужденШ.  Я  приведу 
ЗДЕСЬ  прим^^ръ  столь  ужасный,  что  посл^^дств1я  его  не  только  им'Ьли 
вл1яше  на  всю  мою  жизнь,  но,  можетъ  быть  и  на  репутащю  мою  въ  по- 
томстве. 

Во  время  лребывашя  герцога  въ  Монморанси,  г.  де-Шуазель  пр№з- 
жаль  иногда  ужинать  въ  замокъ;  однащы,  онъ  пр1'Ьхалъ  когда  я  вы- 
ходилъ  оттуда.  Стали  говорить  обо  мнЬ;  маршалъ  разсказалъ  ему  мою 
венещанскую  исторхю  съ  г.  Монтегю.  Шуазель  сказалъ,  что  очень  жа- 
л'Ьегь,  что  я  оставилъ  это  поприще,  и  что  если  я  пожелаю,  то  онъ  съ 
больпшмъ  удовольствхемъ  дастъ  мн^^  м^^сто.  Герцогъ  передалъ  ижЬ  это; 
я  былъ  тЬмъ  бол1^е  благодаренъ,  что  не  привыкъ  быть  балованнымъ 
министрами,  и  я  не  ручаюсь,  не  смотря  на  принятое  рыщете,  что  удер- 
жался бы  отъ  глупости,  если  бы  здоровье  мн'6  позволило.  Честолюб1е 
всегда  являлось  ко  мн']^  только  въ  тЬ  промежутки,  когда  меня  не  вол- 
новали друг1Я  страсти;  одного  такого  промеясутка  было  бы  достаточно, 
чтобы  я  опять  поступилъ  на  службу.  Это  доброе  нам^реше  г.  Шуазеля 
привязало  меня  къ  нему,  увеличило  уважеше  мое  къ  его  талантамъ, — 
уважеше,  которое  онъ  пргобр'Ьлъ  уже  н^^которыми  своими  дЬйств1ями 
по  министерству;  семейный  договоръ,  въ  особенности,  какъ  казалось 
МНЕ,  показывалъ  въ  немъ  первостепеннаго  государственнаго  челов1Ька. 
Ошь  выигрывалъ  еще  въ  моемъ  мн'^^ши  отъ  того,  что  я  тАлъ  очень 
плохое  мн^ше  о  всёхъ  его  предшественникахъ,  не  исключая  и  г-жи 
Помпадуръ,  на  которую  я  смотр'Ьлъ  какъ  на  перваго  министра,  и  когда 
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разнесся  слухъ,  что  изъ  нихъ  двоихъ,  одииъ  непрем'Ьнно  изгонитъ  дру- 
гаго,  я,  для  славы  Франщи,  желалъ  чтобы  восторжекугвовалъ  Шуазель. 
Я  всегда  чувствовалъ  антипат1ю  къ  п-зй  де-Помпадуръ,  даже  до  ея  воз- 
вышен1Я,  когда  я  видЬлъ  ее  у  г-жи  дв-Поплишеръ,  еще  подъ  именемъ 
г-жи  д'Этюль.  Съ  тЬхъ  поръ  Я  быль  недоволенъ  ея  молчашемъ  по  по- 
воду Дидро,  и  ъ&кыя  ея  поступками  относительно  меня,  какъ  по  поводу 
«гПразднествъ  Рамира»  и  «Любовныхъ  похождетй  Музъ»,  такъ  и  по 
поводу  «сДеревенскаго  Пророка»  который  ни  въ  какомъ  отношеши  не 
доставилъ  мн^Ь  выго;(ь,  соотв^^тственны^ь  его  успЬху;  во  веЬхъ  случаяхь 
я  находилъ  ее  очень  мало  расположенной  оказать  мнЬ  услугу;  это  однако 
же  не  пом1Ьшало  кавалеру  де-Лоренци  предложить  мнЬ  написать  что 
нибудь  въ  похвалу  этой  дамы,  при  чемъ  онъ  намекнулъ,  что  это  могло 
бы  принести  мн]^  пользу.  Это  предложен1е  т]&мъ  болЬе  оскорбило  меня, 
что  я  хорошо  вид'Ьлъ,  что  онъ  дЬлалъ  его  не  отъ  себя,  —  такъ  какъ 
самъ  по  себ'Ь  онъ  былъ  челов^^комъ  ничтожнымъ,  думавшимъ  и  дбй- 
ствовавшимъ  по  внушешю  другихъ.  Я  не  умЬю  достаточно  владеть  со- 
бою и  потому  не  могь  скрыть  отъ  него  мое  презрите  къ  его  предло- 
жешю,  и  отъ  другихъ  —  мою  нелюбовь  къ  фаворитк*.  Она  это  знала,— 
я  былъ  въ  томъ  ув^^ренъ,  и  соединеше  моего  собственнаго  интереса  съ 
естественной  склонностью  къ  х.  Шуазелю  заставляло  меня  желать  его 
поб']Ьды  надъ  г-жею  Помпадуръ.  Уважая  его  таланты,  которые  впрочемъ 
не  составляли  для  меня  всего,  что  я  зналъ  въ  немъ,  и  исполненный  къ 
нему  благодарности  за  его  доброе  расположеше  ко  мнЪ,  я,  не  зная  впро- 
чемъ его  вкусовъ  и  образа  жизни,  заранЬе  смотр'Ьлъ  на  него,  какъ  на 
мстителя  за  общество  и  за  меня;  и  такъ  какъ  въ  это  время  я  доканчн- 
валъ  «Общественный  Договоръ»,  то  высказалъ  въ  немъ,  въ  н^сколь- 
кихъ  словахъ,  мое  УоЛш  о  предшествовавшихъ  минисгерствахъ  и  о 
томъ,  которое  начинало  ихъ  затмевать.  Я  изм1книлъ  въ  этомъ  случа'Ь 
моему  постоянному  правилу  и  въ  добавокъ,  не  подумалъ  о  томъ,  что 
когда  въ  одной  и  той  же  стать'Ь  хвалишь  или  порицаешь  людей,  не  на- 
зывая ихъ,  то  надо  такъ  приспособлять  похвалы  къ  тому,  къ  кому  ошк 
относятся,  чтобы  самое  подозрительное  самолюбхе  не  могло  найти  въ 
нихъ  недоразумЬшй.  Я  находился  въ  этомъ  отношеши  въ  такой  глу- 
пой безпечности,  что  мнЬ  и  на  умъ  не  приходило,  чтобъ  кто  нибудь 
могъ  ошибиться  въ  значеши  моихъ  оловъ.  Скоро  увидятъ,  былъ  ли  я 
правъ  въ  этомъ  предположеши. 

Одно  изъ  моихъ  несчастШ  состояло  въ  томъ,  что  въ  числ1}  моихъ 
близкихъ  знакомыхъ  всегда  были  женщины-авторы.  Я  над]^ялся  изб'Ьг- 
нуть  этого  по  крайней  м^р'Ь  мещу  знатными.  Ничуть  не  бывало;  Г-жа 
де-Люксамбуръ  никогда,  сколько  мн^  изв-Ьстно,  не  была  подвержена 
этой  страсти,  но  ей  предавалась  графиня  де-Буффлеръ.  Она  написала 
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трагедаю  въ  проз^^,  которую  .сначала  читали,  передавали  изъ  рукъ  въ 
руки  и  превозносили  въ  обществ*]^  принца  де-Конти,  и  о  которой  гра- 
финя, недовольная  еще  столькими  похвалами,  хотела  посов1>товаться 
со  мною,  чтобы  получить  и  мою  похвалу.  Она  ее  получила,  но  умерен- 
ную, такую,  какой  заслуживалъ  трудъ.  Сверхъ  того,  я  счелъ  обязан- 
ностью заметить  ей,  что  пьеса  ея,  названная  «Великодупшый  Рабъ> 
нм']^ла  большое  сходство  съ  однимъ  англШскимъ  сочиненхемъ,  по;^  з^ 
глав1емъ  «Оруноко»,  очень  мало  изв1^стнымъ,  но  г]Ьмъ  не  менЬе  перо- 
веденнымъ  на  французсшй  языкъ.  Г-жа  де-Буффлеръ  поблагодарила 
меня  за  замЬчаше,  ув^ривъ,  впрочемъ,  что  ея  пьеса  вовсе  не  походи.1а 
на  англШскую.  Я  никогда  никому  не  говорилъ  объ  этомъ  похищенш, 
кроме  ея  самой,  и  то  потому,  что  хот^лъ  исполнить  обязанность,  ко- 
торую она  на  меня  возложила;  это  однако  не  мешало  мнЬ  часто  вспоми- 
нать съ  тЬхъ  поръ  судьбу  той  обязанности,  которую  Жиль-Блазъ  но- 
полняагь  при  арххереё  —  проповеднике. 

Кроме  аббата  де-Буффлера,  который  меня  не  любилъ,  и  г-жи  де- 
Буффлеръ,  въ  глазахъ  которой  я  быль  виноватъ  въ  томъ,  чего  никогда 
не  прощаютъ  ни  женщины,  ни  авторы, — все  остальные  друзья  г-жи  де- 
Люксамбуръ  невидимому  были  также  мало  расположены  ко  мне, — мещу 
прочими  и  президентъ  Гено,  который,  причислнвъ  себя  къ  авторамъ,  не 
былъ  свободенъ  отъ  ихъ  недостатковъ,  и  г-жа  дю-Деффанъ  и  дЬвица  Лес- 
пинассъ,  обе  бывппя  въ  большой  дружбе  съ  Водьтеромъ  и  задушевный 
ир1ятвльнищ1  д'Аламбера,  съ  которымъ  последняя  даже  жила;  я  впро- 
чемъ не  подразумеваю  тутъ  ничего  дурнаго  и  нельзя  подозревать.  Я 
сначала  очень  заинтересовался  г-жею  дю-Деффанъ,  которую  потеря  зре- 
шя  д]^лала  въ  моихъ  глазахъ  достойною  сострадан1я;  но  ея  образъ  жизни, 
на  столько  противуположный  моему,  что  часъ  пробуадешя  для  одного 
был?»  почти  часомъ  отхода  ко  сну  для  другаго,  ея  безграничная  страсть 
къ  легкому  остроумш,  важность,  которую  она  придавала,  съ  хорошей 
или  съ  дурной  стороны,  малейпшмъ  пустякамъ,  деспотизвсъ  и  заносчи- 
вость ея  приговоровъ,  ея  крайняя  раздражительность,  не  позволявшая 
ей  ни  о  чемъ  говорить  иначе,  какъ  съ  конвульс1ями,  ея  невероятные 
предразсудки,  непобедимое  упрямство,  крайнее  безумге,  до  котораго  до- 
водило ее  упорство  въ  пристрастныхъ  суждешяхъ, — все  это  скоро  от- 
било у  меня  яселаше  оказывать  ей  услуги,  какъ  я  нам]^ревался  превде. 
Я  сталъ  реже  видЬться  съ  ней;  она  заметила  это  и  пришла  въ  ярость,  и 
хотя  я  очень  хорошо  чувствовалъ,  на  чтб  была  способна  женщина  съ 
подобнымъ  характеромъ,  —  я  все-таки  предпочел^ь  ея  ненависть  ея 
дружбе. 

Кроме  того,  что  у  меня  было  такъ  мало  друзей  въ  обществ*  г-жи 
де-Люксамбуръ,  я  не  имелъ  ихъ  и  въ  ея  семействе.  Тамъ  у  меня  былъ 
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одинъ  врагь,  но  въ  томъ  положенш,  въ  которомъ  я  нахожусь  теперь, 
онъ  стбитъ  1гЬлой  сотни.  Это  не  быль  конечно  герцогь  де-Внльруа,  ея 
брать;  напротивъ,  онъ  не  только  пр1'Ьзжа;гь  найщать  меня,  но  не- 
сколько разъ  приглашалъ  меня  прйхать  въ  Вильруа,  а  такъ  какъ  я 
всегда  отв^чалъ  на  это  приглашеше  со  всевозможншгь  уважетемъ  и 
любезностью,  то  принявъ  мой  неясный  ответь  за  соглас1в,  онъ  уотроилъ 
съ  г-мъ  и  г-жею  де-Люксамбуръ  двухнедельное  путвшеств1е,  въ  кото- 
ромъ я  долженъ  былъ  участвовать,  что  и  было  мн*  предложено.  Такъ 
какъ  здоровье  мое  требовало  заботь,  не  позволявпшхъ  мне  переезжать 
съ  места  на  место  безъ  риску,  то  я  просилъ  г.  де-Люксамбура  освобо- 
дить меня.  Изъ  его  отвЬта  (связка  Д,  №  3)  можно  видЬть,  что  моя 
просьба  была  исполнена  съ  величайшею  любезностью,  —  и  герцогь  де- 
Вильруа  по  прежнему  остался  расположеннымъ  ко  мне.  Его  племян- 
никъ  и  наследникъ,  молодой  маркизъ  де-Вильруа  не  разделялъ  благо- 
склонности, которою  удостоивалъ  меня  его  дядя,  и,  признаюсь,  не  имЬлъ 
никакой  доли  въ  томъ  уваженш,  которое  я  питалъ  къ  герцогу.  Его 
ветренность  делала  его  несноснымъ  для  меня,  а  моя  видимая  холод- 
ность вселила  въ  него  отвращеше  ко  мне.  Разъ,  вечеромъ,  за  столомъ 
онъ  позволилъ  себе  даже  выходку,  изъ  которой  я  плохо  выпу- 
тался, потому  что  я  глупъ  и  не  обладаю  находчивостью,  а  гневъ  не 
только  не  придаегь  ее  мн4,  но  уничтожаетъ  последнюю.  У  меня  была 
собака.  Мне  ее  подарили  еще  щенкомъ,  почти  при  пр1ез;гЬ  моемъ  въ 
Эрмитаз1Сь,  и  я  назвалъ  ее  «герцогомъ».  Изъ  этой  собаки  не  красивой, 
но  редкой  по  своей  поро;^,  я  сделалъ  себе  товарища,  друга,  и  она,  ко- 
нечно, заслуживала  титулъ  герцога  более  многихъ  носивпшхъ  его.  Моя 
собака  прославилась  въ  замке  Монморанси  своею  любящей  и  чувстви- 
тельной натурой  и  привязанностью,  которую  мы  питали  другъ  къдругу. 
По  очень  глупому  малодуппю  я  переменилъ  ея  имя  на  «турка»,  какъ 
будто  на  свете  не  было  множества  собакъ,  которыхъ  называли  «мар- 
кизами» — и  ни  одинъ  маркизъ  этимъ  не  обижался.  Маркизъ  де-Вильруа, 
узнавъ  объ  этой  перемене,  такь  преследовалъ  меня  ею,  что  наконецъ 
я  долженъ  былъ  разсказать  за  столомъ  о  томъ,  что  сделалъ.  Обиднымъ 
въ  этой  исторхи  для  имени  герцога  было  не  то,  что  я  далъ  его  собаке, 
а  то,  что  давши,  взялъ  назадъ.  Самое  худшее  было  то,  что  тугь  было 
несколько  герцоговъ:  г.  до-Люксамбуръ.  былъ  герцогь,  его  сынъ  также. 
Маркизъ  де-Вильруа,  которому  предстояло  получить  это  же  зваше,  съ 
жестокой  радостью  наслаждался  замешательствомъ,  въ  которое  онъ 
меня  привелъ  и  впечатлеюемъ,  которое  произвело  это  замешательство. 
Меня  уверяли,  что  на  другой  день  его  тетка  сильно  журила  его  за  это; 
понятно,  что  этотъ  выговоръ,  если  онъ  дЬйствительно  былъ  дань,  не 
особенно  увелнчилъ  расположен1е  маркиза  ко  мне. 
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Опорой  противъ  всего  этого,  какъ  въ  замюЬ  дюксамбурскоиъ,  та1сь 
и  въ  ТамшгЬ  служидъ  ив^  единственно  кавалеръ  де-Лоренци,  который 
называлъ  себя  моимъ  другомъ;  но  онъ  быль  еще  дружнее  съ  д'Алам- 
беромъ,  съ  помощью  котораго  олылъ  у  женщинъ  за  бодьшаго  геометра. 
Кром'Ь  Того,  онъ  быдъ  чнтасбеемъ  иди  дучше  сказать  угодникомъ  гра- 
фини де-Буффлеръ,  также  очень  дружной  съ  д'Аламберомъ,  и  жшгь  и 
думадъ  только  ею.  И  такъ,  не  только  ничто  не  уравновешивало  извн1^ 
моей  глупости,  чтобы  поддержать  меня  въ  мнбнш  г-жи  де-Люксамбуръ, 
но  напротивъ,  все,  что  окружало  ее,  невидимому,  стремилось  вредить 
мн'Ь  въ  ея  главахъ.  Однако,  кром1^  «Эмиля:1>,  заботы  о  которомъ  она 
приняла  на  себя,  она  въ  тоже  время  дала  мн^  еще  доказательство  сво- 
его вннматя  и  снисходительндсти,  которое  заставило  меня  думать,  что 
хотя  она  скучала  мною,  но  все  же  сохраняла  и  будетъ  сохранять  дружбу, 
столько  разъ  об'Ьщанную  ею  мн'Ь  на  всю  жизнь. 

Чуть  только  я  пов*рилъ,  что  я  могу  разсчитывать  на  подобное  чув- 
ство съ  ея  стороны,  какъ  началъ  облегчать  передъ  нею  мое  сердце 
признашемъ  во  всЬхъ  моихъ  опшбкахъ,  и  въ  этомъ  случае  держался 
своего  неизм^ннаго  правила  —  казаться  въ  глазахъ  моихъ  друзей  точно 
такимъ,  каковъ  я  на  самомъ  дЬл^Ь,  ни  лучше,  ни  хуже.  Я  открыдъ  ей 
мою  связь  съ  Терезою  и  все,  что  произошло  изъ  этого,  не  скрывъ  также, 
какъ  я  распорядился  моими  Д'Ьтьми.  Она  приняла  мою  испов^^дь  очень 
хорошо,  даже  слншкомъ  хорошо,  избавивъ  меня  отъ  осущешй,  кот<ь 
рыхъ  я  заслуживалъ;  особенно  живо  тронуло  меня  то,  что  она  оказы- 
вала внимаше  Терез'Ь,  дЬлала  ей  маленьше  подарки,  посылала  за  ней, 
просила  ее  съ  ней  видЬться,  принимала  ее  ласково  и  часто  1^ловада 
ее  при  вс^Ьхъ.  Б'Ьдная  д']^вушка  была  въ  восторгЬ  отъ  радости  и  благо- 
дарности, а  я  конечно  раздЬлялъ  ея  чувства.  Любезности,  которыми 
г.  и  г-жа  де-Люксамбуръ  осыпали  ее  ради  меня,  трогали  меня  живЬе, 
чЬиъ  гЬ,  который  относились  прямо  ко  мне. 

Довольно  долго  дЬда  оставались  въ  такомъ  положеши;  но  наконехгь 
герцогиня  простерла  свою  доброту  до  того,  что  захот]^ла  взять  къ  006*6 
одного  изъ  моихъ  дЬтей.  Она  знала,  что  я  ведЁлъ  нам]Ьтить  вензель  на 
пеленкахъ  старшаго  ребенка;  она  спросила  у  меня  дупликатъ  этого 
вензеля,  и  я  ей  далъ  его.  На  поиски  она  послала  своего  камердинера  и 
дов']^реннаго  челов^Ька,  да-Роша,  который  сд'Ьлалъ  несколько  напрао- 
ныхъ  розыскашй  и  ничего  не  нашедъ,  хотя,  по  прошествш  всего  1 2 
или  1 4  л^Ьтъ,  еслибы  списки  подкинутыхъ  щктьИ  были  ведены  какъ  сдЪ- 
дуетъ,  или  если  бы  розыскашя  были  стланы  какъ  должно,  этоть  вен- 
зель не  могъ  бы  не  найтись.  Какъ  бы  то  ни  было,  я  былъ  огорченъ 
этимъ  неусп'Ьхомъ  мен1Ье,  ч^^мъ  огорчился  бы,  есднбы  сл^^дилъ  за  зтимъ 
ребенкомъ  со  дня  его  рожденья.  Если  бы  при  помощи  розысковъ  м^ 
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представили  какого  нибудь  ребенка  ввгЬсто  моего,  то  подоэр'Ьше,  что 
действительно  его  могли  ъшквшъ  другимъ,  сжимало  бы  мое  сердце 
сомн^Ьшемъ,  и  я  никогда  не  вкусилъ  бы  всей  прелести  иогиннаго  чув- 
ства природы;  для  того,  чтобы  это  чувство  могло  поддерживаться,  ему 
нужно,  по  крайней  м'Ьр'Ь  во  время  д']^тства,  опираться  на  привычку. 
Продолжи5ельное  отсутствхе  ребенка,  котораго  еще  не  знаешь,  ослаб- 
ляетъ,  и,  наконе]гь9  вовсе  уничтожаетъ  отцовсшя  и  материнсшя  чувства, 
и  никогда  нельзя  любить  ребенка,  отданнаго  на  воспиташе  кормилице, 
такъ,  какъ  того,  который  вскормленъ  у  себя  на  глазахъ.  Т^кое  раз- 
суждеше  можетъ  уменьпшть  мои  проступки  въ  отношенш  къ  ихъ  по- 
сл^Ьдств1ямъ,  но  увеличиваетъ  ихъ  въ  ихь  источнике. 

Не  лишним'ь,  быть  можетъ,  будетъ  заметить,  что  при  посредниче 
ств^Ь  Терезы,  этотъ  самый  лагРопгь  познакомился  съ  г-жею  ле-Вассеръ, 
которую  Гриммъ  продолжалъ  содержать  въ  Дейл'Ь,  рддомъ  съ  Шевреттъ 
и  близехонько  отъ  Монморанси.  Когда  я  у^халъ,  то  продолжалъ  черезъ 
ла-Роша  отправлять  къ  этой  женщин^^  деньги,  который  никогда  не  пе- 
реставалъ  посылать  ей;  я  также  думаю,  что  онъ  часто  приносилъ  ей 
подарки  огь  герцогини;  сл'Ёдовательно,  о  ней  нечего  было  сожал]^ть, 
хотя  она  всегда  жаловалась  на  судьбу.  Что  касается  Гримма,  такъ  какъ 
я  не  люблю  говорить  о  людяхъ,  которыхъ  долженъ  нбнавид]^ть,  то  я  не 
иначе  говорилъ  о  немъ  съ  г-жею  де-Люксамбуръ,  какь  противъ  моей 
воли;  но  она  часто  наводила  меня  на  разговоръ  о  немъ,  не  высказывая 
при  этомъ,  чтб  она  сама  о  немъ  думала,  и  не  давъ  мн^  ни  разу  воз- 
можность узнать,  былъ  ли  этотъ  челов^^къ  знакомъ  съ  нею,  или  н^^тъ. 
Такъ  какъ  скрытность  съ  людьми,  которыхъ  любятъ  и  которые  сами 
откровенны,  не  въ  моемъ  вкус^Ь,  особенно  когда  д]Ьло  идетъ  объ  этихъ 
самихъ  людяхъ,  —  то  я  впосл'Ьдствш  думалъ  иногда  объ  этой  сдержан- 
ности; впрочемъ  сталъ  думать  о  ней  только  тогда,  когда  друпя  событ1Я 
сд'Ьлали  такое  раздумье  естественнымъ. 

Съ  тЬхъ  поръ,  какъ  я  отдалъ  г-ж]^  де-Люксамбуръ  «Эмиля:»,  я 
долго  оставался  безъ  всякихъ  изв^ЬстШ  о  немъ;  наконецъ  узналъ,  что 
контрактъ  былъ  заключенъ  въ  Париж]^  съ  издателемъ  Дюшеномъ,  а 
чрезъ  него  —  съ  книгопродавцемъ  Неольмомъ  въ  Амстердам*.  Г-жа  де- 
Люксамбуръ  прислала  мн1^  06*6  копш  моего  услов1я  съ  Дюшеномъ,  чтобы 
я  подписалъ  ихъ.  Я  узналъ  по  почерку,  что  усдов1е»было  написано  той 
же  рукой,  которая  писала  и  письма  г.  Малерба,  никогда  не  писавшаго 
ко  мвгЬ  собственноручно.  Эта  уверенность,  что  услов1в  было  заключено 
съ  соглас1я  и  на  глазахъ  начальства,  заставила  меня  доверчиво  подпи- 
сать его.  Дюшенъ  давалъ  мнЬ  за  рукопись  шесть  тысячь  франковъ,  изъ 
которыхъ  половину  наличными  деньгами  и,  кажется,  сто  или  дв^Ьсти 
экземпляровъ.  Подписавъ  об*  коши,  я  отправидъ  ихъ  къ  г-жЬ  де-Люк- 


504 

самбуръ,  согласно  ея  желатю:  одно  услов1е  она  отдала  Дюшену,  а  дру- 
гое оставила  у  себя,  вместо  того,  чтобы  возвратить  его  мнЬ,  —  и  я  ни- 
когда бол^^е  не  видалъ  его. 

Знакомство  съ  п-мъ  и  г-жею  де-Люксамбуръ,  отклонивъ  меня  не- 
сколько отъ  моего  нам^Ьрен^я  уединиться,  не  заставило  меня  однако  во- 
все отказаться  отъ  него.  Даже  во  время  самаго  большаго  раеооложетя 
ко  мнЬ  герцогини,  я  всегда  чувствовалъ,  что  только  моя  искренняя  при- 
вязанность къ  г.  маршалу  и  юь  ней  могла  делать  для  меня  сносными 
окружавшихъ  ихъ  людей,  и  все  мое  затруднеше  состояло  въ  томъ,  чтобы 
помирить  эту  привязанность  съ  образомъ  жизни,  болЬе  соотв*тствую- 
щимъ  моимъ  вкусамъ  и  мен'Ье  вреднымъ  для  моего  здоровья,  которое 
находилось  въ  постоянномъ  разстройств*  отъ  сгЬснешя  и  ужиновъ,  не 
смотря  на  то,  что  употреблялись  вс"Ь  старан1я,  чтобы  избавить  меня 
оть  этого  разстройства:  и  въ  этомъ  отношеши,  какъ  и  во  вс*хъ  дру- 
гихъ,  внимательность  ко  мн*  простиррась  до  невозможности;  напри- 
м^ръ,  всяк1й  вечеръ  послЬ  ужина,  маршалъ,  уходттвппй  рано  спать, 
никогда  не  забывалъ  волей  и  неволей  увести  спать  и  меня.  Только  не 
задолго  до  моей  катастрофы  онъ  пересталъ  это  делать,  не  знаю  почему. 

Еще  прежде,  ч*мъ  я  зам^тиль  охлажден1е  ко  мн*  герцогини,  я  же- 
лалъ  въ  предупреждете  его  привести  въ  исполнете  мой  старый  планъ; 
но  у  меня  не  доставало  къ  тому  средствъ,  и  я  долженъ  былъ  ожидать 
заключешя  услов1Я  по  «Эмилю»,  а  покамЬсть  докончилъ  «Обществен- 
ный Договоръ»  и  послалъ  его  къ  Рею,  назначивъ  за  рукопись  тысячу 
франковъ,  которые  онъ  мнЬ  и  далъ.  Я,  можетъ  быть,  не  долженъ  умол- 
чать зд-Ьсь  о  маленькомъ'  происшествш,  относящемся  къ  этой  рукописи. 
Я  отдалъ  ее  тщательно  запечатанною  Дювуазену — священнику  ват- 
ландскаго  кантона  и  капелану  въ  голландскомъ  отелЬ,  прйзжавшему 
иногда  навещать  меня;  онъ  взялся  переслать  рукопись  Рею,  съ  кото- 
рымъ  былъ  друженъ.  Эта  рукопись,  написанная  мелкимъ  почеркомъ, 
была  очень  мала  и  входила  свободно  въ  его  карманъ.  Однако,  при  пе- 
рв4здЬ  черозъ  границу,  этотъ  пакетъ  попалъ,  не  знаю  какимъ  обра- 
зомъ, въ  руки  таможенныхъ  служителей;  они  его  открыли,  осмотр'Ьли 
и  возвратили  Дювуазену  только  тогда,  когда  онъ  потребовалъ  его  име- 
немъ  посланника.  Это  дало  ему  самому  возможность  прочесть  мою  ру- 
копись, въ  чемъ  онъ  наивно  и  признался  мнгб,  отозвавпгась  съ  большою 
похвалою  о  сочинеши  и  не  прибавивъ  ни  одного  слова  критики  или 
осуждешя,  оставляя,  разумеется,  за  собою  право  выступить  борцомъ 
за  христ1анство,  когда  сочинеше  появится  въ  св^тъ.  Онъ  снова  запе- 
чаталъ  рукопись  и  отправилъ  ее  къ  Рею.  Таковъ  въ  сущности  былъ 
разсказъ,  сообщенный  имъ  мнЬ  въ  письм*,  въ  которомъ  онъ  давалъ 
отчетъ  по  этому  дЬлу, — ^и  это  было  вое,  что  я  узналъ  о  немъ. 
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КроьгЬ  этихъ  двухъ  книгь  и  моего  «Музыкальнаго  Лексикона»,  надъ 
которымъ  я  все-таки  время  отъ  времени  работалъ,  у  меня  было  еще 
несколько  работъ,  меньшей  важности,  готовыхъ  къ  напечаташю,  кото- 
рыя  я  еще  хогЬлъ  выпустить  въ  св'Ьтъ  или  отдельно,  или  въ  общемъ 
собранш  моихъ  сочинетй,  если  бы  я  когда-нибудь  предпринялъ  его. 
Главное  изъ  этихъ  сочиненШ,  большинство  которыхъ  еще  находится  въ 
рукописяхъ  въ  рукахъ  дю-Пейру,  было  «Опытъ  о  происхожденш  язы- 
ковъ:»,  который  Я  далъ  прочесть  г.  де-Малербу  и  кавалеру  де-Лоренци, 
похвалившему  сочинете.  Я  разсчитывалъ,  что  вс*  эти  ироизведетя  въ 
совокупности  доставятъ  мнФ,  за  вс*ми  издержками,  капиталь,  по  край- 
ней иг^р*,  въ  восемь  тысячъ  франковъ,  который  я  хогЬлъ  поместить 
въ  пожизненный  доходь,  какъ  на  свое  имя,  такъ  и  на  имя  Терезы;  по- 
ел* чего,  ка1гь  я  уже  говорилъ,  мы  бы  поехали  съ  ней  ясить  въ  глубину 
какой-нибудь провинщи,гдЬ  я  пересталъбы  занимать  собою  публикуй  съ 
своей  стороны  не  думалъ  бы  ни  о  чемъ  больше,  какъ  о  спокойномъ  окон- 
чати  своего  поприща,  причемъ  продолжалъ  бы  дЬлать  вокругъ  всевоз- 
можное добро  и  составлялъ  бы  свои  мемуары,  о  которыхъя  тогда  думалъ. 

Таковъ  былъ  мой  планъ,  исполненш  котораго  помогло  великодупГю 
Рея;  объ  этомъ  я  не  должеиь  умолчать.  Этотъ  издатель,  о  которомъ  мнЬ 
говорили  столько  дурнаго  въ  Париж*,  былъ,  однако,  единственнымъ 
издатолемъ,  о  которомъ  я  всегда  отнесусь  съ  похвалой  ^),  изъ  всЬхъ 
гЬхъ,  съ  которыми  имЬлъ  дЬло.  Мы,  правда,  часто  съ  нимъ  ссорились 
по  поводу  издан1Я  моихъ  сочинешй;  онъ  былъ  в*тренъ,  а  я  вспыльчивъ. 
^Гто  же  касается  моихъ  выгодь  и  относившихся  къ  нимъ  поступковъ  съ 
его  стороны,  то  я  находилъ  ого  въ  этомъ  отношенш  всегда  исполненнимт> 
честности  и  аккуратности,  хотя  никогда  не  заключалъ  съ  нимъ  ({)ормаль- 
на1Ч)  договора.  Онъ  одинъ  изъ  вс*хъ  откровенно  сознавался,  что  хорошо 
зарабатываете  на  моихъ  сочинетяхъ,  часто  говорилъ,  что  одолженъ  мнФ> 
своимъ  состоян1емъ  и  предлагалъ  разделить  его  со  мною.  Не  будучи  въ 
СОСТ0ЯН1И  оказывать  свою  благодарность  прямо  мн*,  онъ  желалъ  01са- 
зать  ее,  по  крайней  м^р*,  моей  гувернантке,  которой  назначилъ  по- 
жизненный доходъ  въ  триста  франковъ,  пояснивъ  въ  дарственной  за- 
писи, что  онъ  дЬлалъ  это  въ  благодарность  за  выгоды,  доставлепныя 
ему  мною.  Онъ  сдЬлалъ  это  съ  глазу  на  глазъ  со  мною,  безъ  чванства, 
безъ  претепзШ,  безъ  шума,  и  если  бы  не  я  первый  вс*мъ  разсказалъ 
объ  этомъ,  то  никто  бы  и  не  зналъ.  Я  та1съ  былъ  тронуть  этимъ  по- 
ступкомъ,  что  съ  гЬхъ  поръ  привязался  къ  Рею  искреннею  дружбою. 


^)  Когда  я  писадъ  это,  то  быдъ  далокъ  отъ  того,  чтобы  вообразить,  пред- 
положить и  сообразить  ъ&к  обмани,  которые  открылъ  впосдгЬдств!»  въ  печа- 
тан1и  моихъ  сочнивЕ\9  и  въ  которыхъ  онъ  самъ  додженъ  былъ  сознаться. 
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Несколько  времени  спустя,  онъ  пожедалъ,  чтобы  я  окрестшгь  одного  нзъ 
его  д]^тей;  я  согласился;  и  теперь,  въ  полоясенш,  до  котораго  меня  до- 
вели, душевно  сожад1}ю,  что  у  меня  отнята  всякая  возможность  сд'Ьлать 
мою  привязанность  къ  крестня1гЬ  полезною  для  ея  родителей.  Отчего  2кв 
я,  столь  чувствительный  къ  скромному  великодупию  этого  книгопро- 
давца, такъ  мало  1гЬню  шумную  услужливость  столькихъ  высоко  поста- 
вленныхъ  людей,  громко,  на  весь  о^тъ  кричащихъ  о  добр'Ё,  которое 
они  будто  хотятъ  мн]Ь  сд]^лать  и  котораго  я  никогда  не  испыталъ?  Игь  ли 
это  вина  или  моя?  Они  ли  только  тщеславны  или  я  только  неблагодаренъ? 
Благоразумный  читатель,  разсуди  и  р']Ьши,  а  я  молчу. 

Эта  пенс1я  была  большою  помощью  для  Терезы  и  большимъ  облег- 
чешемъ  для  меня.  Но,  впрочемъ,  я  быль  далекъ  отъ  того,  чтобы  поль- 
зоваться ею  для  самого  себя,  точно  также,  какъ  не  пользовался  т^ии 
подарками,  которые  дЬлали  Терез'6.  Она  всегда  всЁмъ  располагала  сама. 
Когда  ея  деньги  находились  у  меня  на  сохраненш,  я  всегда  велъ  имъ 
аккуратный  счетъ,  никогда  не  употреблялъ  ни  полушки  на  наши  обЩ1е 
расходы,  даже  въ  то  время,  когда  она  бывала  богаче  меня;  «что  мое,  то 
наше:»,  говорилъ  я  ей,  «а  что  твое,  то  твоеэ.  Ия  никогда  не  переставалъ 
сл^^довать  этому, часто  повторявшемуся  мной  правилу.!^,  которые  имЬлн 
низость  обвинять  меня  въ  томъ,  что  я  бралъ  ея  руками  то,  чего  не  хо- 
гЬлъ  брать  своими,  судили,  конечно,  обо  мн^^  по  себ*]^  и  дурно  знали 
меня.,  Я  охотно  бы  раздЬлилъ  съ  ней  хл^Ьбъ,  заработанный  ею,  но  ни- 
когда не  принялъ  бы  отъ  нея  того,  который  ей  подали.  Въ  этомъ  я  ссы- 
лаюсь на  нее  какъ  теперь,  такъ  и  тогда,  когда,  по  законамъ  природы, 
она  переживетъ  меня.  Къ  несчастью,  она  не  экономна  во  всЬхъ  отно- 
шешяхъ,  неаккуратна  и  очень  расточительна,  —  не  нзъ  нзъ  тщеслав1Я 
или  сластолюб1я,  а  единственно  изъ  небрежности.  На  земл^^,  нЪтъ  со- 
вершенства и  если  нужно,  чтобы  ея  прекрасный  качества  были  уравно- 
в'Ьшены  тЬмъ-нибудь,  то  уже  пусть  лучше  она  имЬетъ  недостатки,  ч^мъ 
пороки,  хотя  эти  недостатки,  можетъ  быть,  причинили  намъ  обоимъ  еще 
бол^е  зла.  Я  прилагалъ  невообразимыя  старашя  къ  тому,  чтобы  сбе- 
речь что-нибудь  для  нея  на  будущее  время, — ^какъ  старалси  нЬкогда  о 
томъ  же  для  маменьки,  —  но  в&к  мои  усил1Я  были  напрасны.  06*]^  онЬ 
никогда  не  знали  счета  деньгамъ,  и  не  смотря  на  всЬ  мои  старашя,  все 
также  скоро  уходило,  какь  приходило.  Какъ  ни  просто  одевалась  Те- 
реза, ей  недостаточно  было  для  этого  пенсш  Рея,  и  я  долженъ  былъ  еже^ 
годно  прибавлять  изъ  своихъ  денегъ.  Мы  оба  не  созданы  на  то,  чтобы 
быть  богатыми,  и  я,  конечно,  не  считаю  этого  несчаспемъ. 

«Общественный  Договоръ»  печатался  довольно  быстро.  Не  то  было 
съ  «Эмилемъ»,  выхода  котораго  я  ожидалъ,  чтобы  привести  въ  испол- 
нен1е  задуманный  планъ — удалиться  отъ  литературы. 
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Дюшенъ  время  отъ  времени  присылалъ  мн^&  образцы  шрифта,  а 
когда  я  останавливался  на  какомъ-нибудь,  то  онъ,  вместо  того,  чтобы 
начать  печаташе,  присылалъ  мне  новые  образцы.  Когда  мы,  наконецъ, 
окончательно  условились  относительно  формата,  шрифта,  и  когда  было 
напечатано  несколько  листовъ,  то  всл^^дств1е  какой-то  незначительной 
поправки,  которую  я  сд]Ьлалъ  въ  корректур'Ь,  онъ  началъ  все  снова,  и 
по  прошествш  6  м^^сяцевъ  у  насъ  было  сделано  столько  же,  сколько  въ 
первый  день.  Во  время  вс'&хъ  этнхъ  опытовъ,  я  увидалъ  очень  ясно,  что 
сочннен1в  печатается  и  во  Францш,  такъ  же  какъ  въ  Голландш,  и  что, 
такимъ  образомъ,  заразъ  печатаются  два  издашя.  Что  мне  было  дЬ- 
лать?Яне  быль  уже  хозяиномъ  своей  рукописи.  Я  не  только  не  давать 
своего  соглас1Я  на  издаше  этой  книги  во  Фрашци,  но,  наоборотъ,  всегда 
противился  этому;  но  разъ  уже  это  изданхе  началось,  хотя  и  безъ  моей 
воли,  необходимо  было  принять  въ  немъ  участ1е  и  просматривать  кор- 
ректуры, чтобы  не  допустить  изуродовать  и  обезобразить  свою  книгу. 
Впрочемъ,  сочинеше  печаталось  съ  соглас1Я  начальника  города,  кото- 
рый самъ  руководилъ  этимъ  предпр1ЯТ1емъ,  писалъ  ко  ыеЬ  часто  и  даже 
прь'Ьхалъ  ко  мнЬ  по  этому  поводу,  о  чемъ  я  сейчасъ  разокажу. 

Меязду  тЬмъ,  какъ  Дюшенъ  двигался  черепашьимъ  шагомъ,  Неольмъ, 
котораго  онъ  задерживалъ,  д]^йствовалъ  еще  медленнее.  Листы  не  при- 
сылались къ  нему  аккуратно,  по  м^^р'Ь  того,  какъ  они  печатались. 
Ему  показалось  нвдобросов*стнымъ  поведеше  Дюшена,  т.  е.  Гюи,  кото- 
рый дЬйствовалъ  за  него,  и  видя,  что  уговоръ  не  исполняется,  онъ  пи- 
салъ ко  ин^^  письмо  за  письмомъ  съ  жалобаьш  и  претенз1ями,  которымъ 
я  могъ  помочь  еще  мен^е,  ч^Ьмъ  своимъ  собственнымъ  претенз]ямъ.*Его 
другъ  Геренъ,  видавшШся  въ  то  время  часто  со  мной,  говоршгь  мнЬ  без- 
престанно  объ  этой  книг]^,  но  всегда  съ  крайней  осторожностью.  Онъ 
зналъ  и  не  зналъ,  что  она  печаталась  во  Фрашци,  зналъ  и  не  зналъ, 
что  въ  это  д*до  вмешалось  городское  начальство;  сожалЬя  о  затрудне- 
шяхъ,  который  должна  была  доставить  мнЬ  эта  книга,  онъ  какъ  будто 
обвинялъ  меня  въ  неосторожности,  никогда  не  сказавъ,  въ  чемъ  именно 
она  состояла;  онъ  увертывался  и  путался  безпрестанно  и,  казалось,  го- 
ворилъ  только  для  того,  чтобы  заставить  меня  говорить.  Уверенность 
моя  въ  безопасности  была  тогда  такъ  сильна,  что  я  смеялся  надъ  осто- 
рожнымъ  и  сострадательнымъ  тономъ,  которымъ  онъ  говорилъ  объ  этомъ 
д]^л]Ь,  какъ  надь  болезнью,  которой  онъ  заразился  въ  министерствахъ 
и  управлешяхъ,  который  часто  посЬщалъ.  Ув1Ьренный,  что  я  соблюлъ 
ВС*  правила  относительно  этого  сочинешя,  что  оно  не  только  печата- 
лось съ  соглас1я  и  подъ  покровительствомъ  городскаго  начальства,  но 
даже  заслуживало  прюбр'Ёсть  милость  министерства,  я  радовался  сво- 
ему мужеству  и  смеялся  надь  своими  робкими  друзьями,  которые,  ка- 
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залось,  безпокоились  обо  ьпгЬ.  Дюкло  быль  въ  игь  чисд*  и  признаюсь, 
что  моя  уйренность  въ  его  прямогЬ  и  знан1яхъ  могла  бы,  при  ви^ 
его  безпокойства,  заставить  тревожиться  и  меня,  если  бы  у  меня  было 
мен^е  в*ры  въ  пользу  сочинешя  и  въ  честность  его  покровителей.  Онъ 
за'Ьхалъ  ко  мнЬ  отъ  Валья,  въ  то  время,  какъ  печатался  «Эмиль»  и 
сталъ  говорить  о  немъ.  Я  ему  прочелъ  «Испов'Ьдаше  в'Ьры  савойскаго 
викар1Я»;  онъ  слушалъ  очень  покойно  и,  кажется,  съ  большимъ  удо- 
вольств1емъ.  Когда  я  кончшгь  онъ  сказалъ:  «какъ,  гращанинъ,  это  от- 
рывокъ  изъ  книги,  которая  печатается  въ  ПарижЬ?» — ^Да,  отв*чалъ  я,  и 
которую  сл15Довало  бы  печатать  въ  Лувр*,  по  королевскому  указу — ».  «Я 
согласенъ,  сказалъ  онъ,  но  сделайте  мн*  одолженте,  не  говорите  никому, 
что  вы  мн*  прочли  этотъ  отрывок'ь».  Эти  слова  удивили  меня,  не  не  ис- 
пугали. Я  зналъ,  что  Дюкло  ви^^лся  часто  съ  Мялербомъ,  и  мн*  трудно 
было  представить  себ*,  чтобы  они  такъ  расходились  въ  мн*шяхъ  объ 
одномъ.  и  томъ  же  предметЬ. 

Я  жиль  въ  Монморанси  уже  бо;Ле  четырехъ  л^Ьтъ,  и  все  время  не  чув- 
ствовалъ  себя  ни  одного  дня  здоровымъ.  Хотя  воздухъ  тамъ  былъ  прекра- 
сенъ,  но  вода  дурна,  и  въ  этомъ  то,  можетъ  быть,  заключалась  причина 
усилен1я  моихъ  обыкновенныхъ  страдашй.  Въ  конц*  осени  1761  года, 
я  окончательно  забол'Ьлъ  и  провелъ  всю  зиму  почти  въ  безпрерывныхъ 
страдан1яхъ.  ТЬлесная  болезнь,  усиленная  тысячью  безпокойствъ,  с^гЬ- 
лала  эти  страдашя  еще  чувствительнЬе  для  меня.  Оь  н^которыхъ  поръ 
темныя  и  печальный  предчувств1Я  тревожили  меня,  хотя  я  и  не  могъ  д(ь 
гадаться,'по  какой  причин*.  Я  получалъ  очень  странныя  анонимныя 
письма  и  даже  подписанныя,  не  мвн*е  страннаго  содержатя.  Я  полу- 
чилъ  изъ  Парияса  записку  отъ  одного  парламонтскаго  советника,  недо- 
вольнаго  настоящимъ  положетемъ  вещей,  который,  не  предвидя  хоро- 
пгахъ  посл'Ьдств1й,  просилъ  моего  совета  относительно  выбора  убежища 
въ  Женев*,  или  въ  П1вейцар1И,  куда  бы  онъ  могъ  удалиться  съ  семей- 
ствомъ.  Я  получилъ  "письмо  отъ  г-на президента  скаго  парла- 
мента, который  предлагалъ  мнЬ  написать  для  этого  парламента,  быв- 
шаго  не  въ  хоропшхъ  отношешяхъ  съ  дворомъ,  записки  и  протесты, 
предлагая  доставить  мн-Ь  всЬ  нужные  для  этого  документы  и  матер1алы. 
Когда  я  страдаю,  то  подверженъ  дурному  расположешю  духа;  такъ  было 
со  мною  во  время  получетя  этип,  писемъ.  Это  отразилось  на  моиут> 
отв-Ьтахъ,  въ  которыхъ  я  начисто  отказалъ  во  всемъ,  чего  у  меня  про- 
сили. Я  конечно  упрекаю  себя  не  въ  томъ,  что  отказалъ,  такъ  какъ  эти 
письма  могли  быть  ловушками,  разставленными  моими  врагами  *),  и  такъ 


Ъ  Такъ  напр.  а  лналъ,  что  президентъ....  очень  хороша  съ  энциклопеди- 
стами и  гольбахлстаю!. 
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какъ  то,  чего  у  меня  просили,  было  противно  моимъ  правиламъ,  отъ  ко- 
торыхъ  я  теперь  менЬе,  ч*мъ  когда  либо,  хогЬлъ  отступать;  но  можно 
было  отказать  полюбезн'Ь^,  а  мои  отказы  были  слшпкомъ  жестоки,  — 
вотъ  въ  чемъ  я  виноватъ. 

Оба  упомянутый. письма  можно  найти  въ  моихъ  бумагахъ.  Письмо 
советника  не  удивило  меня  положительно,  потому  что,  согласно  съ  ннмъ 
и  многими  другими,  я  думалъ,  что  клонившееся  къ  своему  падешю  го- 
сударственное устройство  Францш  грозило  ей  скорымъ  разрушен1емъ. 
Б'Ьдствхя  несчастной  войны  ^),  происходивш1Я  единственно  отъ  вины  пра- 
вительства, нев'Ьроятный  безпорядокь  въ  финансахъ,  в1>чныя  колббан1Я 
алминистрацш,  разделенной  мещу  двумя  или  тремя  министрами,  от- 
крыто воевавпшми  другъ  съ  другомъ  и  губивпшми  государство,  чтобы 
повредить  одинъ  другому,  общее  неудовольств1е  народа  и  вс*хъ  госу- 
дарственныхъ  сословШ,  упрямство  капризной  жешцины,  жертвовавшей 
своими  познан1Ями,  если  она  ихъ  им1>ла,  своимъ  вкусамъ,  и  удалявшей 
поэтому  отъ  всЬхъ  должностей  людей  наиболее  способныхъ,  чтобы  по- 
м'Ьщать  повсюду  гЬхъ,  которые  ей  нравились,  —  все  это  оправдывало 
предусмотрительность  советника,  публики  и  мою.  Эта  предусмотритель- 
ность заставила  и  меня  самого  подумать,  не  слЁдуетъ  ли  искать  уб'Ь- 
жища  вн4  государства,  не  дожидаясь  волнешй,  невидимому  угрожав- 
шихъ  ему;  но  успокоенный  своею  ничтожностью  и  мирнымъ  нравомъ,  я 
подумалъ,  что  въ  уединенш,  въ  которомъ  я  нам'^^ревался  жить,  никакая 
гроза  не  могла  достичь  до  меня;  я  жалЬлъ  только  о  томъ,  что  герцогъ 
люксамбурсшй  соглашался  принимать  на  себя  поручен1я,  который  дол- 
жны были  уронить  его  во  уш±еш  управляемой  имъ  провинщи.  ^Iн^Ь  бы 
хогЬлось,  чтобы  онъ  сберегъ  себ'Ь  тамъ,  на  всяшй  случай,  убежище, 
если  бы  главная  машина  лопнула,  чего  должно  было  опасаться  при  тог- 
дашнемъ  положенш  вещей,  и  мн'Ь  кажется  до  сихъ  поръ  нбсомн']^инымъ, 
что  еолибъ  вс4  бразды  правлешя  не  попали  наконецъ  въ  однЬ  руки,  ^) 
то  французская  монарх1я  была  бы  теперь  при  посл-Ьднемъ  издыханш. 

Мб){д[(у'гЬмъ  какъ  мое  положеше  становилось  хуже  ихулсе,  печата- 
Н1в  «Эмиля:»  все  бол']Ье  замедлялось  и  наконецъ  совершенно  прекрати- 
лось. Я  не  могь  узнать  причину  этого  обстоятельства.  Гюи  не  иисалъ  ко 
мн4  бол'Ье  и  не  удостоивалъ  меня  отв'Ьтомъ,  и  я  не  могь  получить  из- 
вести ни  о  комъ  и  ни  о  чемъ,  такъ  какъ  Малорбъ  находился  тогда  въ 
деревн'Ё.  Никогда  несчаст1е,  какое  бы  оно  ни  было,  не  смущаетъ  и  не 
убиваетъ  меня,  если  только  я  знаю,  въ  чемъ  оно  состоитъ;  но  по  вро- 
щенной  склонности  я  боюсь  тьмы;  я  страшусь  и  ненавижу  ея  мрачный 
видъ;  таинственность  всегда  меня  безпокоигь,  она  представляетъ  слиш- 

*)  Семнд'^тнеВ. 

')  Герцога  Шуазеля. 
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комъ  р'Ьзкую  противоположность  съ  мотгь  открытымъ  до  яеосторожнсь 
сти  характеромъ.  1№Ь  кажется,  что  ви^ь  самаго  отвратитедьнаго  чудо- 
вища мало  меня  испугаегь;  но  если  я  ночью  увижу  фигуру  въ  б^дой 
простыиЬ,  мн^Ь  будетъ  страшно.  И  вотъ  мое  воображеше,  воспламенен- 
ное долгимъ  молчатемъ,  рисуегь  предо  мной  разные  призраки.  Ч'Ьмъ 
бол^^е  я  принимаю  къ  сердцу  издаше  моего  пос1г]^дняго  и  лучшаго  сочи- 
нешя,  т&мъ  бол^Ье  я  мучился,  стараясь  разгадать,  чтб  могло  остановить 
его  печаташе.  И  такъ  кань  я  всегда  все  преувеличивалъ  до  крайности, 
л*о  остановку  печаташя  приписывалъ  запрещешю  книги.  Однако,  не  бу- 
дучи въ  состоянш  придумать  какую  либо  причину  тому,  я  оставался  въ 
самомъ  мучительномъ  нев^^дЬн^и.  Я  писалъ  письмо  за  письмомъ  къ  Гюи, 
къ  Малербу,  къ  г-жЬ  де-Люксамбуръ,  а  такъ  какъ  отв^^ты  или  вовсе 
не  приходили,  или  не  приходили  тогда,  когда  я  ихъ  ожидалъ,  то  я  со- 
вершенно терялся  и  сумашествовалъ.  Къ  несчасйго,  я  узналъ,  въ  это 
самое  время,  что  {езуить  Гриффе  говорилъ  объ  «Эмил^Ь»,  и  приводилъ 
даже  изъ  него  н^Ькоторыя  1^ста.  Въ  ту  же  минуту  мое  воображеше  про- 
буждается съ  быстротою  М0ЛН1И  и  открываегь  мн^^  всю  тайну  беззако- 
шя:  я  увидалъ  ея  развитхе  такъ  ясно  и  в^^рно,  какъ  будто  она  была  мн^Ь 
открыта.  Я  вообразилъ,  что  1езуиты,  взб'Ьшенные  презрительнымъ  то- 
номъ,  которымъ  я  говорилъ  объ  ихъ  училищахъ,  завлад'Ьли  моей  книгой 
и  ьЛш^ш  ея  появлешю;  что,  извращенные  своимъ  другомъ  Гереномъ,  о 
моемъ  настоящемъ  положенш  и,  предвидя  мой  близюй  конецъ,  въ  кото- 
ромъ  я  не  сомтЬвался,  они  хогЬли  замедлить  печаташе  до  того  времени, 
въ  нам^^реши  потомъ  изуродовать  и  нзм^^нить  мое  сочинеше,  придавъ 
мн'Ь,  для  достижешя  своихъ  ц^^лей,  уб'Ьщен1Я,  противоположныя  моимъ. 
Удивительно  сколько  фактовъ  и  обстоятельствъ  собралъ  я  въ  своемъ  ум*, 
чтобы  придать  этой  глупости  правдоподобный  видь;  что  я  говорю?  они 
уб'Ьдили  меня  въ  ея  очевидности  и  даже  представляли  доказательства. 
Геренъ  былъ  все1гЬло  преданъ  1езуитамъ,  я  это  зналъ.  Я  приписывалъ 
ихъ  наущешямъ  дружбу,  которую  онъ  невидимому  питалъ  ко  мн*;  я 
ув*рилъ  себя,  что,  по  ихъ  внушешю,  онъ  уб'Ьдилъ  меня  начать  дЬло 
съ  Неольмомъ,  что  черезъ  этого  Неольма  они  получили  первые  листы 
моей  книги,  что  они  нашли  средство  замедлить  печатан1е  ея  у  Дюшена 
и,  можетъ  быть,  завлад]^ли  моей  рукописью,  чтобы  работать  надь  ней 
какъ  имъ  угодно,  до  тЬхъ  поръ,  пока  моя  смерть  позволить  имъ  издать 
ее  переделанною  на  ихъ  ладь.  Я  всегда  чувствовалъ,  не  смотря  на  льсти- 
вость отца  Бертье,  что  1взуиты  не  любили  меня,  не  только  какъ  энцикло- 
педиста, но  и  потому,  что  вс^^  мои  принципы  были  еще  бол^е  противны 
ихъ  правилу  и  ихъ  вл1яшю,  ч1Ьмъ  нев*р1е  моихъ  собрат1й,  такъ  какъ 
фанатизмъ  безбож1Я  и  фанатизмъ  набожности,  сходясь  въ  своей  взаим- 
ной нетерпимости,  могутъ  даже  соединиться,  какъ  они  сд^^лади  это  въ 
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Кита'Ь,  и  какъ  д1^даютъ  противъ  меня;  меаду  т^Ьмъ  какъ  релипя  блапь 
разумная  и  нравственная,  освобоадая  совесть  оть  человеческой  власти, 
лншаегь  всякаго  вл1яшя  посредниковъ  этой  власти.  Я  зналъ,  что  кан- 
цлеръ  также  быль  очень  друженъ  съ  1взуитами;  поэтому  я  сталь  бояться, 
чтобы  сьшъ,  напуганный  отцемъ,  не  быль  бы  принувденъ  предоставить 
имъ  сочинеше,  которому  покровительствовалъ.  Мкк  казалось,  что  я  уже 
вижЬлъ  сл4дотв1е  такого  поступка  съ  его  стороны  въ  придиркахъ,  д*лав- 
пшхся  мн!^  по  поводу  первыхъ  двухъ  томовъ,  въ  которыхъ  требовали  пе- 
репечатки нЬкоторыхъ  дистовъ  изъ-за  пустяковъ,  тогда  какъ  другхе  два 
тома,  какъ  было  вс^мъ  нзв']Ьстно,  были  наполнены  такими  сильными  вы- 
ходками, что  если  бы  ихъ  цензуровать  такъ  строго  какъ  первые  два, 
то  пришлось  бы  пере/гЬлать  и}[ъ  совершенно.  Кром^^  того,  я  зналъ  отъ 
самого  Малерба,  что  аббатъ  де-Гравъ,  которому  онъ  поручилъ  надзи- 
рать за  этимъ  издашемъ,  тоже  былъ  приверженцемъ  {езуитовъ.  Повсюду 
я  только  и  вид^лъ  что  1езуйтовъ,  не  думая  о  томъ,  что  накануне  ихъ 
уничтожен1Я,  имъ,  занятымъ  своею  собственной  защитой,  было  не  до 
пршскашя  затруднеЕ1й  къ  печаташю  книги,  въ  которой  о  нихъ  не  го- 
ворилось. Я  (шшбаюсь,  говоря  «не  думаяз^,  потому  что  я  очень  много 
объ  этомъ  думалъ,  и  именно  это  самое  возразилъ  мн*]^  Малербъ,  когда 
узналъ  о  моихъ  безпокойствагь;  но  по  одной  изъ  странностей,  свой- 
ственныхъ  человеку,  который  изъ  своего  уединен1Я  хочетъ  судить  о  тай- 
нахъ  великихъ  ]х^лъу  о  которыхъ  онъ  ничего  не  знаегь,  я  никогда  не 
хотЬлъ  поварить,  что  1взуиты  въ  опасности,  и  считалъ  распространяв- 
шШся  объ  этомъ  слухъ  за  ловушку  съ  ихъ  стороны,  съ  цЬлш  усыпить 
своихъ  противниковъ.  Ихъ  прошедпие  усп']Ьхи,  которые  никогда  имъ  не 
изм^Ьняли,  давали  ив:Ь  такое  страшное  понятхе  о  ихъ  могуществ^^,  что  я 
оплакивадъ  уже  унижете  парламента.  Я  зналъ,  что  Шуазель  учился  ^ 
{езуитовъ,  что  госпожа  Помпадуръ  была  съ  ними  въ  хорошихъ  отноше- 
шяхъ,  и  что  ихъ  связь  съ  фаворитками  всегда  была  обоюдно  выгод- 
ной противъ  ихъ  общихъ  враговъ.  Дворъ,  казалось,  ни  во  что  не  вме- 
шивался; и  я,  уб-Ьжденный,  что  если  орденъ  получить  жестошй  ударъ, 
то  не  парламентъ  будетъ  въ  силахъ  нанести  его,  выводилъ  изъ  бездЬй- 
СТВ1Я  двора  основан1е  самонадеянности  хезуитовъ  и  предзнаменоваше 
ихъ  торжества,  Наконецъ,  видя  во  вс^хъ  этихъ  слухахъ  только  притвор- 
ство и  козни  съ  ихъ  стороны,  и  думая,  что  въ  своей  безопасности  они 
имеють  достаточно  времени,  что  бы  заботиться  обо  всемъ,  я  не  сомне- 
вался, что  они  уничтожать  въ  непродолжительное  время  янсенизмъ,  и 
парламентъ,  и  энциклопедистовъ,  и  все,  что  не  покорялось  ихъ  власти, 
и  что,  наконещ>,  если  они  выпустить  мою  книгу,  то  не  иначе,  какъ  пере- 
дЬлавъ  ее  до  такой  степени,  что  она  будетъ  служить  имъ  оруд1емъ,  чтобы 
увлечь  моихъ  читателей,  подъ  прикрытхемъ  моего  имени. 
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Я  чувствовалъ,  что  умираю;  не  донимаю,  какимъ  образомь  эта  му- 
Ч6Н1Я  не  убили  меня;  до  такой  степени  меня  устрашала  мысль  —  быть 
обезчещеннымъ  посл^Ь  смерти  въ  самомъ  достойномъ  и  лучшемъ  моемъ 
сочинеши.  Никогда  я  такъ  сильно  не  боялся  смерти;  и  мн^Ь  кажется,  что 
если  бы  я  умеръ  въ  этихъ  обстоятельствахъ,  то  умерь  бы  въ  отчаяшн. 
Даже  теперь,  когда  я  вижу,  что  самый  черный,  самый  ужасный  заговоръ, 
который  когда  либо  составлялся  противъ  памяти  челов^Ька,  безпрепят- 
ственно  приводится  въ  исполнеше,  я  умру  гораздо  спокойнее,  зная,  что 
оставляю  въ  своихъ  сочинен1яхь  свид'Ьтельство  о  006*6,  которое  рано  или 
поздно  восторжествуетъ  надь  кознями  людей. 

(1762)  — -  Г.  Малербъ,  доверенный  и.свидЬтель  моихъ  безпокойствъ, 
употреблялъ  для  успокоешя  меня  старан1я,  доказывавппя  неистощимую 
доброту  его  сердца.  Госпожа  Люксамбуръ  способствовала  этому  доброму 
д4лу  и  была  несколько  разъ  у  Дюшена,  чтобы  наведаться  объ  изданш 
моей  книги.  Наконецъ,  печаташе  было  опять  начато  и  пошло  скорМ,  но 
причины  его  остановки  я  никогда  не  могъ  узнать.  Г.  Малербъ  потру- 
дился пр1'Ьхать  въ  Монморанси,  чтобы  меня  успокоить:  это  ему  удалось, 
и  полная  моя  уверенность  въ  его  прямой,  восторжествовавъ  надъ  мо- 
имъ  заблуждешемъ,  сделала  действительными  его  старан1я.  После  того, 
какъ  онъ  быль  свидЬтелемъ  моей  тоски  и  моего  сумасшествия,  ояъ,  очень 
естественно,  нашелъ  меня  достойнымъ  сожаленЫ,  и,  действительно, 
сталъ  чувствовать  ко  мне  сострадаше.  Многократно  повторявппяся  кле- 
веты философской  клики,  окружавшей  его,  пришли  ему  на  память.  Когда 
я  переехалъ  въ  Эрмитажъ,  они  объявили,  какъ  я  уже  говорилъ,  что  я 
тамъ  долго  не  выдержу.  Когда  же  они  увидали,  что  я  продолжалъ  тамъ 
жить,  то  сказали,  что  я  это  делаю  изъ  упрямства,  изъ  гордости,  изъ 
стыда  изменить  своему  намерешю,  что  я  скучалъ  тамъ  до  смерти  и  жилъ 
очень  несчастливо.  Малербъ  поверилъ  этому  и  написалъ  ко  мне.  Оскор- 
бленный такимъ  заблуждешемъ  въ  человеке,  къ  которому  я  питалъ 
такое  уважение,  я  написалъ  къ  нему  одно  за  другимъ  четыре  письма, 
в  ь  которыхъ,  излагая  ему  настоящ1Я  причины  моего  поведен1я,  чрезвы- 
чайно верно  описалъ  ему  свои  вкусы,  свои  склонности,  свой  характеръ 
и  все,  что  происходило  въ  моемъ  сердце.  Эти  четыре  письма,  написанный 
прямо  на  бело,  быстро,  однимъ  почеркомъ  пера  и  даже  не  перечитанныя, 
составляютъ,  можетъ  быть,  единственную  вещь  въ  моей  жизни,  которую 
мне  легко  было  написать,  хотя,  кь  удивлешю,  я  писалъ  ихъ,  страдая 
невыносимо  и  находясь  въ  самом-ь  жалкомъ  состоянш.  Я  приходил^ь  въ 
отчаян1е,  чувствуя,  какъ  духъ  мой  падалъ,  и  думая,  что  я  оставляю  въ 
уме  чостныхъ  людей  такое  несправедливое  о  себе  мнеше,  —  быстрыми 
очерками,  сделанными  въ  этихъ  письмахъ,  старался  хоть  сколько  нибудь 
заменить  мемуары,  которые  намеревался  писать.  Эти  письма,  понра- 
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вивппяея  г.  Малербу  и  показанныя  имъ  въ  ПарижЬ,  составляютъ,  такъ 
сказать,  краткое  изложение  того,  что  я  излагаю  зд^Ьсь  съ  большими  по- 
дробностями, и  поэтому  достойны  сохранешя.  Въ  моихъ  бумагахъ  най- 
дугь  кошн),  которую  онъ  вел^Ьлъ  списать  по  моей  просьб'Ь,  и  прислалъ 
иаЪ  н1^сколько  л^ть  спустя. 

Дрнственная  вещь,  которая  огорчала  меня  въ  предвидЬши  близкой 
смерти,  зто  то,  что  у  меня  не  было  дов^Ьреннаго  литератора,  которому  бы 
я  могъ  предоставить  мои  бумаги  для  извдечешя  изъ  нить  иужиыгь  ма- 
тер1аловъ  посл^^  моей  смерти.  Оо  времени  моего  путешеств1я  въ  Женеву, 
я  дружески  сошелся  съ  Мульту;  я  чувствовалъ  привязанность  къ  этому 
молодому  челов1Ьку  и  желалъ,  чтобы  онъ  закрылъ  мн^Ь  глаза;  я  сообщилъ 
ему  это  желате  и  думаю,  что  онъ  съ  удовольств1емъ  исполнидгь  бы  этотъ 
долгъ  челов^Ьколюб1я,  если  бы  ему  позволили  дЬла  и  семейство.  Лишен- 
ный этого  утЬшешя,  я  хогЁлъ  по  крайней  м^р'Ь  доказа1ъ  свое  доб^Ьр1е 
къ  нему,  пославъ  ему  «Испов^дате  в^^ры  савойскаго  викар1Я:»,  еще  до 
выхода  его  въ  св^ть.  Онъ  остался  атимъ  доволенъ,  новъ  своемъ  писыгЬ, 
какъ  мн^^  показалось,  не  раздЬлялъ  моей  ув^Ьренности  въ  безопасности, 
съ  которой  я  оясидалъ  выхода  своей  книги.  Онъ  пожелалъ  тгЬть  огь 
меня  какое  нибудь  сочинеше,  котораго  еще  никто  не  им]Ьлъ.  Я  послалъ 
ему  <^?'Ъчь  надь  гробомъ  покойнаго  герцога  орлеанскаго»,  которую  наг- 
писалъ  для  аббата  Дорти,  и  которая  не  была  произнесена,  потому  что 
сверхъ  ожидашя  произнесеше  р^чи  было  поручено  не  ему. 

Начатое  вновь  печаташе  продолжалось  и  окончилось  довольно  мирно; 
я  зам^^тилъ  при  этомъ  ту  странность,  что  посл^  такой  строгости  къ 
двумъ  первымъ  томамъ,  оба  посл'Ьдте  были  пропущены  безъ  поправокь 
и  безъ  всякаго  препятств1я.  Впрочегь,  у  меня  были  еще  н^^которыя  она- 
сешя,  о  которыхъ  я  не  долженъ  умолчать.  Переставъ  бояться  1езуитовъ, 
я  сталъ  опасаться  янсенистовъ  и  философовъ.  Врагъ  всего,  что  носитъ 
назваше  стачки,  парт1й,  заговора,  я  никогда  не  ожидалъ  ничего  добраго 
отъ  людей,  которые  къ  нимъ  принадлежать;  съ  н4котораго  времени 
« кумушки  :(>,  оставивъ  свое  прежнее  жилище,  поселились  около  меня, 
такъ  что  ивъ  ихъ  комнаты  слышно  было  все,  что  говорилось  въ  моей  и 
на  моей  террао^Ь,  и  изъ  ихъ  сада  очень  легко  можно  было  перел^Ьзать 
черезъ  маленькую  стЬну,  которою  онъ  отделялся  отъ  моей  башни.  Эту 
башню  я  обратилъ  въ  свой  рабоч1й  кабинетъ;  там^ь  стоялъ  мой  столъ, 
покрытый  корректурными  листами  и  листами  изъ  <^дишя»  и  «Обще- 
ственнаго  Договора^» ;  брошируя  эти  листы  по  иЪр'Ь  того,  какъ  ихъ  ко 
шгЪ  приносили,  я  хранилъ  здЬсь  вс%  мои  книги  еще  задолго  до  ихъ  из- 
дан1Я.  Огь  моей  разсЬянности,  небрежчости  и  дов*р1Я  къ  Матасу,  въ 
саду  котораго  я  жилъ,  я  вечеромъ  часто  забывалъ  запирать  башню  и 
утромъ  находилъ  ее  растворенною;  это  не  безпокоило  бы  меня,  еслибы 
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я  не  завгЁтилъ  Оезпорядка  въ  бумагахъ.  Зам']Ьтивъ  это  н^^скодько  разъ» 
я  съ  больпшиъ  старашемъ  сталъ  запирать  башню.  Замо1а  быль  дурень, 
ключъ  запиралъ  только  на  половину.  Сделавшись  внииательн^е,  я  на- 
ходилъ  еще  большШ  безпорддокъ,  ч^мъ  когда  вое  было  растворено.  На- 
конецъ,  одинъ  изъ  моихъ  томовъ  исчезъ  на  л^лыЛ  день  н  на  дв%  ночн» 
такъ  что  мн^^  невозможно  было  узнать,  куда  онъ  пропадъ,  до  саиаго 
утра  третьяго  дня,  когда  я  опять  нашедъ  его  у  себя  на  стол'Ь.  Я  никогда 
не  подозрЁвалъ  ни  Матаса,  ни  его  племянника  Дюмулена,  зная,  что  и 
тотъ  и  другой  любили  меня,  и  дов'Ьряя  имъ  совершенно.  Но  я  начннадъ 
имФть  мб1гЬе  довер1я  къ  «кумушкамъ».  Я  зналъ,  что  хотя  они  бьаи  ян- 
сеннсты,  однако  им^ли  нЬкоторыя  сношешя  съ  д'Аламберомъ  н  жили 
съ  нимъ  въ  одномъ  дом'Ь.  Это  обезпокоило  меня  и  сдЬлало  бол^е  вни- 
матедьнымъ.  Я  перенесъ  бумаги  въ  свою  комнату,  и  совсЬмъ  пересталъ 
вшгЬться  съ  этими  людьми,  узиавъ,  что  они  въ  н]^которыгь  домахъ  бол- 
тали о  первой  части  «Эмиля»,  которую  я  им^Ьдъ  неосторожность  дать 
имъ.  Хотя  они  и  продолжали  быть  моими  сосЬдями  до  моего  оть^вщ  но 
я  съ  этихъ  поръ  не  им1^лъ  съ  ними  никакихъ  сношешй. 

«Общественный  Договоръ»  вышелъ  однимъ  или  двумя  месяцами 
ран1Бе  «Эмиля».  Рей,  отъ  котораго  я  всегда  требовалъ,  чтобы  онъ  ни- 
когда украдкой  не  ввозилъ  во  Франщю  моихъ  книгь,  обратился  къ  на- 
чальству, за  позволешемъ  провести  эту  черезъ  Руанъ,  куда  онъ  послалъ 
ее  моремъ.  Онъ  не  получилъ  никакого  отв'Ьта:  его  тюки  оставались  въ 
РуанЬ  несколько  м']Ьсяцевъ,  по  прошествш  которыхъ  ихъ  возвратили 
ему,  попытавшись  конфисковать;  но  онъ  над]Ьлалъ  столько  шуму,  что 
ихъ  возвратили.  Любопытные  вывезли  н^^скояько  экземпляровъ  изъ  Ам- 
стердама, которые  впрочемъ  мало  заставили  говорить  о  себе.  Молеонъ, 
слышавпий  о  нихъ  и  даже  вид'ЬвшШ  кое  что  изъ  нихъ,  говоршгь  мнЬ  о 
нихъ  таинственнымъ  тономъ,  который  удивилъ  меня  и  даже  могь  бы 
обезпокоить,  еслибы  я  не  быгь  ув'Ьрен'ь,  что  соблюлъ  вс1^  правила  и 
что  мнЬ  не  въ  чемъ  было  упрекнуть  себя.  Я  даже  не  оомнЬвался,  что 
г.  де-Шуазель,  хорошо  расположенный  ко  мн'Ь  и  тронутый  похвалою, 
которую,  изъ  уважешя  къ  нему,  я  вставилъ  въ  это  сочинеше,  подг^ер- 
житъ  меня  въ  этомъ  дЬл']^  противъ  неблагосклонности  г-жи  Помпадуръ. 

Въ  это  время  я  икклъ  бол'Ье  ч']^мъ  когда  либо  право  разсчитывать 
на  расположеше  г.  Люксамбура  и  на  его  под2(ержку  въ  случа^Ь  нущы, 
потому  что  никогда  онъ  не  давалъ  мн*  бол*е  частыхъ  и  бол*е  трога- 
тельныхъ  доказательствъ  дружбы.  По  пр№зд1^  его  на  Насху,  когда  пло- 
хое состоян1е  моего  здоровья  не  позволяло  мн]Ь  пос^^щать  замокъ,  онъ 
не  пропускалъ  дня  безъ  того,  чтобы  не  побывать  у  меня,  и,  наконе1Гь, 
видя  мои  постоянный  страдан1я,  склонилъ  меня  повидаться  съ  братомъ 
Козьмою,  послалъ  за  нимъ,  самъ  привелъ  его  ко  мнЬ  и  имЬлъ  даже 
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редкую  и  похвальную  въ  знатномъ  барин^Ь  храбрость  присутствовать 
при  продолжительной  и  тяжкой  операщи,  которую  я  перенеогь.  Хотя 
операщя  эта  заключалась  въ  простомъ  зоцдироваши,  но  она  не  удава- 
лась и  самому  Моранду,  несколько  разъ  бравшемуся  за  нее  и  всегда 
безъ  усп^Ьха.  Брату  Козьм^Ь,  благодаря  необыкновенной  ловкости  и  лег- 
кости его  руки,  наконецъ  удалось  пропустить  небольшой  эондъ,  прнчемъ 
онъ  подвергнулъ  меня  самьшъ  жеотокимъ  двухчасовымъ  мучвн]лмъ, 
внродолжешн  которыхъ  я,  чтобы  не  растрогать  чувствительнаго  сердца 
добраго  маршала,  всЬми  силами  старался  не  испустить  ни  одного  жа- 
лобнаго  звука.  При  первомъ  нзсл^^доваши,  брать  Козьма  подумалъ,  что 
нашеп  большой  камень  и  сказа^^ь  мнЬ  объ  зтомъ;  но  при  второмъ  зон- 
дироваши,  онъ  его  не  находилъ.  Начавъ  снова  во  второй  и  третШ  разъ 
и,  производя  операщю  съ  особеннымъ  старашемъ  и  тщательностью, 
всл^дств1е  чего  время  показалось  мн'Ь  очень  долгимъ,  онъ  наконецъ 
объявидъ,  что  камня  не  было,  но  что  простата  была  необыкновенной 
величины  и  обратилась  въ  желвачокъ;  онъ  нашедъ  мочевой  пузырь 
нормальной  величины  и  въ  хорошемъ  состоянш,  а  въ  довершен1е  всего 
объявилъ  мнЬ,  что  мнЪ  придется  много  страдать,  но  что  я  проживу 
долго.  Если  второе  предсказаше  сбудется  также,  какъ  и  первое,  то  мо- 
имъ  страдашямъ  не  предвидится  конца. 

Такимъ  образомъ,  пролечившись  несколько  л^тъ  сряду  огь  бол'Ьз- 
ней,  которыми  я  вовсе  не  страдалъ,  я  наконецъ  узнадъ,  что  неизличи- 
мая,  но  и  не  смертельная  моя  бол^^знь  должна  продлиться  всю  мою 
жизнь.  Мое  воображеше,  успокоенное  этимъ  изв^стхемъ,  не  предста- 
вляло мнЬ  уже  бол'Ье  перспективы  жестокой  смерти  въ  страдашяхъ  оть 
каменной  болезни.  Я  пересталъ  бояться,  что  кусочекъ  восковаго  зонда, 
отломивпийся  несколько  л^тъ  тому  назадъ  въ  мочевомъ  пузыр'!,  послу- 
жить началомъ  къ  образовашю  камня.  Избавясь  отъ  мнимыхъ  бол^^з- 
ней,  невыносимыхъ  для  меня  бол^Ье,  т]^мъ  д1Ьйствительныя,  я  легче 
сгалъ  переносить  эти  посл*дн1Я.  Достоверно  то,  что  сь  этихъ .  поръ  я 
страдалъ  меньше,  ч^мъ  до  того  времени,  а  воспоминаше  о  томъ,  что 
этимъ  облегчешемъ  я  обязанъ  г.  Люксамбуру,  всегда  растрогивало  меня. 

Вернувшись,  такъ  сказать,  къ  жизни,  я  еще  бол^е  ч']Ьмъ  когда- 
либо  сгалъ  думать  объ  осуществленш  начертаннаго  плана  относительно 
устройства  ея.  Для  приведешя  его  въ  исполнеше  я  ожидалъ  только  вы- 
хода въ  снЬть  «Эмиля».  Я  мечталъ  о  Турннгш,  въ  которой  уже  бывалъ 
проще  и  которая  мнЬ  очень  нравилась,  какъ  по  своему  отличному  кли- 
мату, та1сь  и  по  кротости  жителей. 

Ьа  1;егга  тоИе,  е  Ие1а,  е  Ш1еШ8а 
81т111  а  ее  ^И  аЪ11а1юг  рго(1асе. 
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Я  уже  прежде  сообщилъ  о  овоевгь  нам-брем  г.  Люксамбуру,  кото- 
рый сперва  старался  отклонить  меня  огь  привдден1Я  его  въ  исполнеше; 
теперь  я  вновь  заговорилъ  объ  этомъ,  какъ  о  ^г^^л^^  уже  р^швнномъ. 
Тогда  онъ  предложилъ  мн4  въ  раопоряжеше  замокъ  Мерлу,  въ  1 5  лье 
отъ  Парижа,  какъ  убФжище,  удобное  для  меня,  и  въ  котороигь,  по  его 
словамъ,  онъ  и  жена  его  съ  большимъ  удовольств1евгь  устрояли  бы  меня. 
Я  былъ  тронуть  этимъ  предложешемъ,  и  нельзя  сказать,  чтобы  оно  мн* 
не  понравилось.  Прежде  всего  нужно  было  познакомиться  съ  м^Ьсггноотью; 
поэтому  мы  назначили  день,  въ  который  маршалъ  об'Ьща]гь  прислать 
мнЬ  человека  съ  экипажемъ,  чтобы  отвезти  меня  туда.  Но  въ  этоть 
день  я  былъ  не  совсгЬмъ  здоровъ,  а  потому  пришлось  сперва  отложить 
эту  по^^здку,  и  заг]^мъ,  всл^дствхе  новыхъ  встр'Ьтившихся  препятствМ, 
она  и  вовсе  не  состоялась,  въ  чемъ  я  однако  легко  утЬшидся,  узнавъ 
что  йМ'Ьшв  Мерлу  принадлежало  не  герцогу,  а  герцоГин*  Люксамбуръ. 

Наконецъ  вышелъ  «Эмиль»,  безъ  всякихъ  новыхъ  затруднешй.  Еще 
до  выхода  его,  маршалъ  попросилъ  у  меня  во]^  письма  Малерба,  отно- 
сивш1яоя  къ  этому  сочинешю.  ИмЬя  полное  дов1^р1е  кь  нимъ  обоимъ  и 
глубокую  уверенность  въ  безопасности,  я  и  не  подумалъ  о  томъ,  что 
было  необыкновеннаго  и  даже  способнаго  обевпокоить  въ  этой  просьбе. 
Я  отдалъ  ВС*  письма,  за  исключешемъ  одного  или  двухъ,  оставшихся 
случайно  въ  книгахъ.  За  несколько  времени  до  этого,  Малербъ  объя- 
вилъ  мнЬ,  что  онъ  вытребуетъ  обратно  письма  мои  къ  Дюшену,  писан- 
ный во  время  моего  треволнешя  по  поводу  1езуитовъ,  и,  нужно  оозна'П>ся, 
'гго  письма  эти  не  делали  много  чести  моему  уму.  Т%мъ  не  мен*в,  я 
просилъ  его  оставить  ихъ,  такъ  какъ  я  ни  въ  какомъ  случа*  не  хотЬлъ 
казаться  лучшимъ,  ч'Ьмъ  былъ  на  д^^л^^.  Не  знаю,  что  онъ  сдЬладъ 
поел*  этого. 

Выходъ  этой  книги  не  вызвалъ  такихъ  восторженныхъ  одобретй, 
какими  были  встр'Ёчены  проч1'я  мои  произведешя.  Ни  одно  сочинеше  въ 
м1р'Ь  не  заслужило  столько  частныхъ  похвалъ  и  такъ  мало  общаго  одо- 
брен1я.  Все,  что  мн*  говорили  и  писали  о  немъ  .шоди,  бол*е  вс*хъ  дру- 
гихъ  способные  судить  объ  этомъ  предмет*,  подтверждало,  что  оно  было 
самое  лучшее  и  самое  важное  изъ  моихъ  сочинетй.  Но  вое  это  говори- 
лось съ  какими-то  странными  предосторожностями,  какъ  будто  бы  необ- 
ходимо было  скрывать  то,  что  можно  было  сказать  объ  этомъ  сочинетй. 
Г-жа  Вуффлеръ,  написавъ  мн*,  что  авторъ  этого  сочинешя  заслужи- 
ваетъ  мраморнаш  памятника  и  всеобщаго  уважешя  людей,  въ  заклю- 
чея1в,  не  сгЬсняясь  просила  возвратить  ей  это  письмо.  ^^Аламберъ,  на- 
писавппй,  что  я  этимъ  сочинен1емъ  превзошелъ  вс*хъ  писателей  и  что 
оно  поставило  меня  во  глав*  вс*хъ  ихъ,  не  подписалъ  самого  письма, 
тогда  какъ  всегда  иодиисывалъ  вс*  письма  ко  ми*.  Дюкло,  в*рный  п 
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правдивый  другь,  но  осмотрительный  человгЬкъ,  хотя  и  уважалъ  это  оо- 
чинеше,  но  не  хог]^лъ  ппсьмеяно  высказать  о  немъ  свое  мн'Ьн1е.  Ла-Кон- 
дамннъ  придрался  къ  «Рго^еааюп  ее  М»  и  наговорилъ  всякаго  вздору. 
Клеро  такисе  ограничился  въ  своемъ  писыгЬ  этиыъ  м^стомъ;  но  онъ  не 
побоялся  выразить  впечатлите,  произведенное  на  него  чтешемъ  этой 
книги,  сказавъ  прямо,  что  это  чтеше  согр'Ьло  его  старую  душу.  Из7> 
шгЬхъ  гЬхь,  кому  я  послалъ  свою  книгу,  он-ь  быль  единственный  чело- 
нЬкъ,  который  громко  и  свободно  высказалъ  ъ(Лыъ  свое  хорошее  .мн'Ь- 
Н1е  объ  этомъ  сочинеши. 

Матасъ,  которому  я  также  послалъ  экземпляръ  «Эмиля»,  еще  до 
поступлешя  его  въ  продажу,  дадъ  его  прочесть  г-ну  де-Блеръ,  совгЬт- 
ннку  въ  парламенте,  отцу  страсбургскаго  интенданта.  У  г.  де-Блера 
была  дача  въ  Оенъ-Грас^ен^^,  а  Матасъ,  старинный  его  знакомый,  'Ьздилъ 
туда  нав^Ьщать  его,  когда  могь.  Онъ  даль  ему  прочесть  «Эмнля>  до  вы- 
хода его  въ  св^^тъ.  Отдавая  ему  назадъ  книгу,  г.  де-Блеръ  высказалъ 
сд^^дующее  мн1^ше,  которое  было  передано  ы^  въ  тотъ  же  день:  «это 
прекрасная  книга,  но  о  ней  въ  скоромъ  времени  будутъ  говорить  бол^Ье, 
чкиъ  было  бы  желательно  для  автора».  Когда  мн^  передали  эти  слова, 
я  расхохотался  и  приняп  ихъ  только  за  педантизмъ  чиновника,  ста- 
рающагося  всему  придавать  видъ  тайны.  ВсгЬ  подобные  тревожащ1е 
толки,  доходивппе  до  меня,  производили  на  меня  такое  же  незначитель- 
ное впечат^гЬн^е.  Далеко  не  предвидя  развязки,  которая  была  такъ 
близка,  уверенный  въ  пользе  и  достоинствгЬ  своего  сочинен1я,  а  равно 
и  въ  правильности  овоихъ  дЬйств1й  во  всгЬхъ  отношешяхъ,  уверенный 
въ  привязанности  г-жи  Люксамбуръ  и  благосклонности  самого  мини- 
стерства,— я  радовался  своему  р'Ьшенш  удалиться  01^  св'Ьта  въ  раз- 
гар'Ь  своихъ  усп^ховъ  и  посл^  победы  на;гь  веЬми  своими  завистниками. 

Одно  обстоятельство  еще  тревожило  меня  при  изданш  этой  книги, — 
и  тутъ  я  боялся  не  столько  за  собственную  безопасность,  сколько  упре- 
ковъ  своей  совести.  Въ  ЭрмитажЬ,  въ  Монморанси  я  близко  познако- 
мился съ  пригЬснешями,  которымъ  подвергали  крестьянъ  вельможи  для 
удовлетворешя  своей  ненасытной  жаясды  удовольствШ.  Я  вид'Ьлъ,  напр., 
что  крестьяне  не  таЬм  права  защищаться  иначе  отъ  разнаго  рода  дичи, 
разорявшей  ихъ  поля,  какъ  изгнашемъ  ея  съ  полей  посредствомъ  шума, 
что  они  были  принуждены  проводить  ц^лыя  ночи  съ  котелками,  бара- 
банами и  колокольчиками  на  поляхъ,  зас^нныхъ  горохомъ  и  бобами, 
чтобы  отгонять  отъ  нихъ  кабановъ.  Будучи  свидЬтелемъ  жестокостей 
графа  Шародуа  въ  отношеши  къ  его  креотьянамъ,  я  сказалъ  по  поводу 
этого  несколько  сдовъ  въ  к/окцк  «Эмиля»:  новое  нарушеше  моихъ  пра- 
вилъ,  не  оставшееся  безнаказаннымъ.  Я  узналъ,  что  офицеры,  состояв- 
пне  при  принц^^  Конти,  также  совершали  много  жестокостей  въ  его 
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влад*н1яхъ;  я  сильно  боялся,  чтобы  этоть  принцъ,  кь  которому  я  пйтаогь 
чувства  глубочайшаго  уважешя  и  признательности,  не  оринялъ  на  свой 
счетъ  того,  что  я,  всл*дств1е  оск<ч)блвннаго  чувства  чвяов4колюб1Я,  вы- 
сказалъ  про  его  дадю,  и  не  обид:]Ьлся  этимъ.  Впрочемъ,  тарь  вякъ  ео- 
в^Ьсть  моя  была  вполне  покойна  относительно  этого  предмета, — то  и  я 
успокоился  и  хорошо  сд^лалъ.  По  крайней  м1Ьр'Ь  я  не  слыхалъ,  чтобы 
этоть  принцъ  обратнлъ  малейшее  внимаше  на  это  м^сто,  написанное 
за  далго  до  того  времени,  какъ  я  им^лъ  честь  познакомиться  сгь  нимъ. 

За  н^Ьсколько  дней  до  издашя  моей  книги,  или  посл^Ь  того,  не  шшню 
хорошенько,  вышло  другое  сочинеше  на  ту  же  тему,  слово  въ  слово 
извлеченное  изъ  моего  перваго  тома,  за  исключешемъ  н1юкодькихъ 
плоскостей,  вставленныхъ  въ  это  извлечете.  Оно  появилось  съ  именемъ 
н^Ькоего  женевца  Балексера.  и  на  заглавномъ  листЬ  было  сказано,  что 
оно  удостоено  прем1и  гарлемскою  академ1ей.  Я  легко  пошить,  что  эта 
академ1я  и  прем1я  были  ничто  иное  какъ  пустой  вымыседъ,  которымъ 
авторъ  этой  книги  хотЬлъ  замаскировать  предъ  публикой  свое  похище- 
ше;  но  въ  то  же  время  я  видЬлъ,  что  въ  этомъ  крылась  какая-то  вара- 
ЕЁе  составленная  интрига,  которой  я  однако  не  могъ  понять  —  со- 
стояла ли  она  въ  сообщенш  кому-нибудь  моей  рукописи,  безъ  чего  это 
похищете  не  было  возможно,  или  же  все  это  было  сд^Ьлано  для  того 
только,  чтобы  распустить  исторш  объ  этой  мнимой  премш,  которой 
необходимо  было  дать  некоторое  основате.  Только  много  агЬтъ  спустя, 
всл1^дств1е  одного  слова,  сказаннаго  д'Ивернуа,  мн^^  удалось  разгадать 
эту  тайну  и  угадать  лиць,  выпуотившихъ  на  сцену  Балексера. 

Глухой  гуль,  предшествуюпцй  гроз^^,  началъ  раздаваться,  и  люди, 
бол^Ье  или  мен'Ье  проницательные,  ясно  могли  видЬть,  что  по  поводу  меня 
и  моей  книги  готовился  заговоръ,  который  въ  непродолжительномъ  вре- 
мени долженъ  былъ  обнаружиться.  Что  касается  до  меня,  то  я  былъ  на 
столько  безпеченъ  и  глупъ,  что  не  только  не  предвидЬлъ  угрожавшаго 
мн1^  несчаст1я,  но  даже  не  подозр'Ьвалъ  причины  его  и  тогда,  когда  уже 
ощущалъ  дЬйствье.  Огали  очень  искусно  проводить  мн^Ьше,  что,  пресле- 
дуя 1езуитовъ,  нельзя  им1ть  пристрастное  снисхождеше  къ  кннгавгь  и 
лисатедямъ,  нападающимъ  на  релипю.  Меня  упрекали  въ  томъ,  что  я 
выставилъ  свою  фамил1Ю  въ  заглавш  «Эмиляз»,  какъ  будто  бы  я  эт(ню 
не  д1^ла]гь  въ  прочить  своихъ  сочинешягь.  Д'Ьдади  видь,  что  опасаются 
быть  вынужденными  принять  ташя  мЬры,  которыхъ  вовсе  не  желали  и 
который  вызваны  были  обстоятельствами  и  моею  неосторожностью.  Эти 
слухи  дошли  и  до  меня,  но  они  нисколько  не  тревожили  меня;  мнЬ  даже 
и  въ  голову  не  приходило,  что  во  всемъ  этомъ  д^Ьл^Ь  что  либо  могло 
касаться  до  меня  лично,  тЬыъ  бо1Г]Ье,  что  я  считалъ  себя  совершено 
безукоризненнымъ,  а  дЬйств1я  свои  правильными  во  всгЬхъ  огношешяхъ; 
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кро1гЬ  того,  я  расчитывалъ  на  сильную  поддержку  со  стороны  герцо- 
гини Люксамбуръ  и  никакъ  не  предполагалъ,  чтобы  она  оставила  меня 
въ  такомъ  затруднительномъ  положеши,  изъ-за  вины,  которая,  если  и 
существовала  на  самомъ  д'Ьл]^,  то  обязана  была  своимъ  происхощен1емъ 
одной  ей.  Но,  зная  какъ  ведутся  нодобныя  д'Ьла,  зная  таюке,  что  въ 
такнхъ  случаяхъ  книгопродавцы  страдаютъ  6ол*]Ье,  ч1к1п>  авторы  сочи- 
нешй,  я  немало  безпокоился  о  б'Ьдномъ  Дюшеи]^,  которому,  по  моему 
мнЬшю,  пришлось  бы  плохо,  еслибы  окъ  лишился  поддержки  г.  Малерба. 
Я  оставался  спокойнымъ.  Толки  увеличивались  и  даже  тонъ  ихъ  изм1^- 
нился.  Мое  спокойств1е  невидимому  раздражало  публшсу,  а  въ  особен- 
ности парламентъ.  Н'Ьсколько  дней  спустя,  броясеше  сделалось  страш- 
нымъ,  а  угрозы,  измгЬнивъ  направлеше,  обратились  прямо  на  меня.  Въ 
парламентЬ  уже  громко  стали  говорить,  что  «сжигать  книги  ни  къ  чему 
не  ведетъ,  а  нужно  жечь  и  авторовъ;».  Что  касается  до  книгопродавцевъ, 
то  о  нихъ  не  говорилось  ни  слова.  Когда  въ  первый  разъ  до  меня  дошли 
зги  толки,  бол^Ье  свойственные  инквизитору  Гоэ,ч^мъ  сенатору,  я  не  усом- 
нился, что  это  было  дЬломъ  гольбахистовъ,  имЬвшихъ  цЬлью  напугать 
меня  и  склонить  къ  б'Ьгству.  Я  посм]&ядся  надь  этой  ребяческой  уловкой 
и  думалъ  про  себя,  что  если  бы  они  знали  въ  чемъ  дЬло,  то  нав'^^рное 
придумали  бы  другой  способъ  испугать  меня.  Но  волнеше  усилилось 
до  того,  что  сдЬлалось  ясно,  что  тутъ  дЬло  шло  не  на  шутку.  Г-жа  Люк- 
самбуръ въ  этомъ*году  пр№хала  въ  Монноранси  раньше  обыкновеннатю, 
въ  начал1^  шня.  У  нихъ  мало  говорили  о  моихъ  новыхъ  сочинен1Я}сь, 
не  смотря  на  толки,  которые  (т^  произвели  въ  ПарижЬ;  а  хозяева  дома 
и  вовсе  не  говорили  о  нихъ  со  мною.  Однажды,  утромъ,  когда  я  былъ 
наедин^Ь  съгерцогомъ  Люксамбурскимъ,  онъ  спросилъ  меня:  не  говорилъ 
ли  я  чего  дурнаго  о  г.  Шуазел^Ь  въ  своемъ  «Общественномъ  Договор'Ьэ? — 
Я1  н^тъ,  клянусь  вамъ — отнЬтилъ  я  съ  изумлешемъ — я  напротивъ  того, 
написадъ  нельстивымъ  перо1п>  такую  похвалу  ему,  какой  когда  либо 
удостоился  министръ. — И  тутъ  же  показалъ  герцогу  это  м'Ьсто.  — А  въ 
«Эвшл^»?  продолжалъ  онъ.  —  Ни  слова  —  отнЬча^  я  -т-  въ  немъ  иЬтъ 
ничего,  относящагося  къ  нему.  —  Ахъ!  ~  возразилъ  онъ  съ  необыкно- 
венною эгавостью— въ  такомъ  случае  вамъ  следовало  повторить  похвалу 
и  въ  этой  кншФ  или  выразиться  яся1^е.  —  Я  думалъ,  что  выразился 
довольно  ясно — прибавилъ  я — я  достаточно  уважалъ  герцога  для  этого. 
Маршалъ  хотЬлъ  продолжать  разговоръ;  я  тхклъ,  что  онъ  былъ  готовь 
высказаться, — но  воздержался  и  замолчалъ.  О,  несчастная  придворная 
политика,  которая  даже  въ  самыхъ  лучшихъ  сердцахъ  сильнее  чувствъ 
дружбы! 

Этоть  кратюй  разговоръ  по  крайней  м1Ьр'Ь  отчасти  объяснилъ  мнЬ 
мое  положеше  и  далъ  случай  уб'Ьдиться,  что  мои  доброжелатели  доби- 


520 

рались  именно  до  меня.  Я  тльво  огорчился  этимъ  несдыханнымъ  пре- 
сл^^дован1емъ  судьбы,  обращавшей  все,  что  бы  я  ни  сд^лалъ  вла  сказадъ 
хороша!  о,  мнЬ  же  во  вредь.  Впрочемъ,  такъ  какъ  г-жа  Люксамбуръ  и 
Малербъ  были  ывЬ  защитой  въ  этомъ  ц^ж%  то  я  не  могъ  понять,  какшгь 
образомъ  ухитрятся  устранить  ихъ,  чтобы  взяться  за  меня,  ибо  съ  другой 
стороны  убедился,  что  тутъ  не  будетъ  р-Ьчи  ни  о  правосудаи,  ни  о  справе- 
дливости и  что  мои  враги  даже  не  дадутъ  себ'Ь  труда  уб'Ьдиться,  правгь 
я,  или  ^тъ.  Гроза  однакоже  усиливалась.  Не  было  ни  одного  челов'кка, 
не  исключая  и  Неодьма,  который  въ  велер'кчнвыхъ  излхяшяхъ  не  выразилъ 
бы  сожал^шя  о  томъ,  что  я  вмЬшался  въ  это  д]^ло  и  не  обнаружидъ  бы 
ув^Ьренности  въ  участи,  которая  должна  была  постигнуть  книгу  и  ея 
автора.  Одно  обстоятельство  успокоивадо  меня,  впрочемъ,  въ  этомъ  от- 
ношенш, — то,  что  я  вид'^Ьлъ  г-жу  Люксамбуръ  спокойною,  довольною  и 
даже  веселою;  изъ  этого  я  заключилъ,  что,  вероятно,  она  была  слипь 
комъ  ув^Ьрена  въ  себ'Ь,  если  нисколько  не  безпокоилась  обо  мн^,  не  вы- 
разила ни  однимъ  словомъ  сострадашя  ко  мнЬ  и  смотрела  на  ходь,  ко- 
торый приняло  это  дЬло,  съ  такимъ  равнодупиемъ,  какъ  будто  бы  оно 
вовсе  до  нея  не  касалось  и  она  не  принимала  никакого  участия  во  мнЬ, 
Особенно  удивляло  меня  то,  что  она  мне  ничего  не  говорила  объ  этомъ 
д'Ьл^.  Г-жа  Буффлеръ  казалась  мен^Ье  спокойною:  она  постоянно  волно- 
валась, суетилась  и  ув'Ьряла  меня,  что  принцъ  Копти  употреблялъ  ыА 
сгарашя,  чтобы  отразить  ударъ,  который  готовился  мнЬ  и  который  она 
всегда  приписывала  настоящимъ  обстоятельствамъ,  заставлявшимъ  пар- 
ламентъ  не  доводить  себя  до  обвинешя  со  стороны  1езуитовъ  в'ь  равно- 
душш  къ  релипи.  Она,  невидимому,  мало  расчитывала  на  усп^^хъ  сво- 
его ходатайства  и  ходатайства  принца,  а  разговоръ  ея,  бол^е  тревож- 
ный, ч'Ьмъ  успокоительный,  им'Ьлъ  ц^лью  склонить  меня  къ  бегству. 
Она  советовала  мнЬ  'класть  въ  Англию,  гд'Ь  у  меня  было  много  знако- 
мыхъ,  которымъ  она  хотЬла  отрекомендовать  меня.  Въ  чися1Ь  ихъ  былъ 
знаменитый  Юмъ,  съ  которымъ  она  давно  была  знакома.  Видя,  что  я 
продолжалъ  оставаться  спокойнымъ,  она  прибегла  къ  другому  сред- 
ству, чтобы  легче  поколебать  меня.  Она  сказала  икк^  что  если  меня 
арестуютъ,  станутъ  допрашивать,  то  я  буду  поставленъ  въ  необходи- 
мость назвать  г-жу  Люксамбуръ,  дружба  которой  ко  мн^  заслуживала 
того,  чтобы  я  не  ставилъ  себя  въ  необходимость  скомпрометировать  ее. 
Я  отв^^чалъ  ей,  что  въ  этомъ  отношеши  она  могла  быть  спокойна,  что 
я  никого  не  скомпрометирую.  На  это  она  мне  возразила,  что  им^ть  по- 
добное нам1^реше  легче,  тЬмъ  исполнить  его,  и  въ  этомъ  она  действи- 
тельно была  права,  ибо  въ  особенности  мнЬ  это  не  удалось  бы  при  моемъ 
твердомъ  нам'Ьренш  всегда  говорить  правду  ирецъ  судомъ,  какой  бы 
опасности  я  не  подвергался  чрезъ  это.  Увнд'Ьвъ,  что  этотъ  разговоръ 


521 

произвелъ  на  меня  н^^которо6  впетатл^^ше,  хотя  не  въ  той  м'Ьр'Ь,  чтобы 
я  решился  у^Ьxать,  она  заговорила  также  о  двухнед^Ьльномъ  заключенш 
въ  Бастил1и,  какъ  о  средств'^  нзб'Ьгнуть  суда  парламента,  который  не 
вм'Ьшивается  въ  д'Ьла  государственныгь  престудннковъ.  Я  ничего  не 
воаражалъ  дротивъ  этой  странной  милости  и  жедалъ  только,  чтобъ  про- 
сили не  отъ  моего  имени.  Такъ  какъ  посл^Ь  этого  г-жа  Буффлеръ  уже 
не  говорила  со  мною  объ  этомъ,  то  я  заключиагь,  что  она  предлагала 
ыхЛ  эти  мЪры  только  для  того,  чтобы  узнать  мой  образъ  мыслей. 

Шсколько  дней  посл]Ь  того,  маршалгь  получилъ  письмо  отъ  приход- 
скаго  священника  въ  Дейл]^,  прхятедя  Гримма  и  г*жи  д'Эпинэ;  въ  этомъ 
письме  онъ  сообщил'ь  ему  изв4ст1е,  полученное  имъ  изъ  доотов'Ьрныхъ 
источниковъ,  что  парламентъ  ^•Ьшялъ  поступить  со  мной  съ  всевозмож- 
ною строгостью  и  что  день  вдят1я  меня  подъ  стражу  былъ  уже  назна- 
ченъ.  Эту  вгЬсть  я  принялъ  за  произведете  гольбахистовъ.  Я  зналъ,  что 
парламентъ  строго  соблюдалъ  формальности,  а  взять  меня  подъ  стражу, 
не  уб'Ьдившись  судебнымъ  порядкомъ,  признаю  ли  я  это  сочинеше  за 
свое  н  д'Ьйствительно  ли  я  авторъ  его,  значило  бы  нарупшть  всякую 
формальность.  Я  сказадъ  г-жЬ  Буффлеръ:  «Только  преступлешя  про- 
тивъ  общественной  безопасности  даютъ  право  арестовать  обвиненнаго 
по  простому  указашю,  изъ  опасешя,  чтобы  онъ  не  изб^кгнулъ  заслу* 
женнаго  наказашя;  но  когда  д]Ьло  идетъ  о  преступленш,  подобно  моему, 
заслуживающему  уважешя  и  награды,  тогда  судь  производягь  надъ 
самимъ  сочинешемъ,  по  возможности  обходя  личность  самого  автора.  На 
это  она  мнЬ  возразила  какою  то  юрддическою  тонкостью,  которую  я  уже 
забылъ  и  которою  она  хотЬла  доказать,  что  меня,  въ  видЬ  особенной 
милости,  присущали  къ  аресту,  вм^Ьсто  того,  чтобы  подвергнуть  до- 
просу. На  другой  день  я  получилъ  письмо  отъ  Гюи,  изв^щавшаго  меня, 
что  онъ  въ  этоть  же  самый  день  шаклъ  на  письменном'ь  стол^Ь  у  гене- 
ральнаго  прокурора  черновую  обвинительнаго  акта  противъ  <Эмиля> 
и  его  автора.  За|^тьте,  что  Гюи  былъ  компанюномъ  Дюшена,  напеча- 
тавшаго  мое  сочинеше;  совершенно  спокойный  на  счетъ  себя,  онъ  въ 
видЬ  милости  предваридъ  объ  этомъ  автора.  Можно  по  этому  заключить, 
на  сколько  это  изв^спе  показалось  мнЬ  правдоподобнымъ.  Въ  самомъ 
дЬлЬ,  какъ  это  просто  и  естественно!  какой  нибудь  книгопродавещ>у  до- 
пущенный къ  генеральному  прокурору  въ  кабинетъ,  свободно  читаетъ 
рукописи  и  черновыя  бумаги,  разбросанный  на  стол^  этого  сановника! 
Г-жа  Буффлеръ  и  друпе  подтверядали  мне  тоже  самое.  Всл^дств1е  не- 
лепостей, которыми  безпрерывно  тревожили  мой  слухъ,  я  чуть  было  не 
призналъ  весь  снЬтъ  сумасшедшимъ. 

Очень  хорошо  понимая,  что  во  всемъ  этомъ  д]^л^^  скрыва.![ась  тайна, 
которую  мнЬ  не  хогЬли  открыть,  я  спокойно  выжидал'ь  развязки,  твер- 
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дий  сознатемъ  своей  правоты  и  невинности  во  всеиъ  этош>  дЬдгЬ,  я 
очиталъ  себя  счастливымъ,  что  ыяЬ  выпада  на  долю  честь  пострадать 
за  правду, — ^какое  бы  гонеше  ни  постигло  меня.  Я  никогда  не  боялся  и 
ни  отъ  кого  не  прятался,  а  напротивъ  каждый  день  ходнлъ  въ  вамокъ 
и  каждый  день  послЬ  об'Ьда  совершалъ  свою  обычную  прогулку.  8  юня, 
наканунЬ  р'Ьшешя  моего  д^Ьда,  я  гулялъ  съ  двумя  священниками:  Ада- 
манн  и  Мандоромъ.  Мы  взяли  съ  собою  въ  Шампо  закуску,  которую 
съ'Ьли  съ  большимъ  аппетитомъ.  Эабывъ  взять  стаканы,  мы  зам1Ьниди 
ихъ  соломинками,  посредствомъ  которыгь  втягивали  вино  изъ  бутылокъ, 
и  выбирали  самыя  пшроюя,  стараясь  превзойти  другъ  друга  въ  этомъ 
занятш.  Никогда  въ  жизни  я  не  былъ  такъ  веселъ  какъ  въ  этоть  разъ. 

Я  разсказалъ  выше,  какимъ  образомъ  лишился  сна  въ  моей  моло- 
дости. ВслЁдств1е  этого  я  прхучаль  себя  читать  по  вечерамъ  въ  постели, 
до  тктъ  поръ,  пока  глаза  не  закрывались  отъ  усталости.  Тогда  я  гасядъ 
св1Ьчу  и  старался  заснуть,  но  и  то  удавалось  мнЬ  лишь  на  короткое 
время.  Обыкновенно  на  ночь  я  читалъ  библ1ю,  которую  мнЬ  пришлось 
по  этой  причине  прочесть  пять  или  шесть  разъ  сряду.  Въ  этотъ  вечеръ 
я  дольше  обыкновеннаго  не  могъ  заснуть,  а  потому  и  чтете  мое  было 
продолжительнее,  такъ,  что  я  усп^Ьлъ  прочесть  всю  книгу,  которая  окан- 
чивалась Левитомъ  Ефраимскимъ,  и  которая,  какъ  помнится,  есть  книга 
Судей.  Эта  истор1я  сильно  заинтересовала  меня  и  я  задремадъ,  грезя 
о  ней,  какъ  вдругъ  меня  разбудили  шумъ  и  св^тъ.  Тереза  светила  да- 
Рошу,  который  увидЬвъ,  что  я  быстро  привсталъ  на  постели,  попросялъ 
меня  не  безпокоиться  и  скаэалъ,  что  онъ  пришелъ,  по  поручешю  г-жи 
Люксамбуръ,  передать  мнЬ  письмо  отъ  нея  со  вложешемъ  письма  кь 
ней  отъ  принца  Копти.  ДЬйствительно,  распечатавъ  письмо  г-жи  Люк- 
самбуръ, я  нашелъ  въ  немъ  письмо  принца  Контн,  присланное  съ  на- 
рочнымъ  и  извещавшее,  что  не  смотря  на  воЬ  его  старашя,  было  ре- 
шено употребить  противъ  меня  самыя  строг1Я  м^ры.  «Волнетае — пи- 
салъ  онъ  ей — ^возрасло  до  крайности,  ничто  не  можеть  отвратить  удара; 
дворъ  требуетъ  и  парламенть  хочетъ  этого,  въ  семь  часовъ  утра  по- 
слЬдуетъ  приказъ  объ  арестованш  и  немедленно  будеть  приведенъ  въ 
исполнеше;  я  усп^лъ  добиться,  что  его  не  будутъ  преследовать,  если 
онъ  удалится;  если  же  онъ  будеть  упорствовать,  то  будетъ  арестованъ». 
Ла-Рошъ  просилъ  меня  отъ  имени  герцогини  немедленно  отправиться  къ 
ней,  посовгЬтываться.  Было  уже  два  часа,  она  только  что  легла. — Она 
щегь  васъ,  говорнлъ  онъ,  и  не  желаетъ  заснуть  не  повидавшись  съ 
вами.  Я  поспешно  одЬлся  и  тотчасъ  отправился  къ  ней. 

Въ  первый  разъ  теперь  показалась  она  мне  взволнованною.  Ея  сму- 
щете  тронуло  меня.  Подъ  вл]ятемъ  этого  неожиданнаго  происшеств1я, 
въ  ночное  время,  я  самъ  былъ  смущенъ;  но,  увидевъ  ее,  я  совсемъ  за- 
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быль  о  об(№  и  думалъ  только  яей  и  о  печальной  роли,  предстоявшей  ей, 
въ  едуча*  моего  ареста, — потому  что,  чувствуя  въ  оеб*  довольно  муже- 
ства, чтобы  всегда  говорить  одну  правду,  хотя  бы  эта  откровенность 
повредила  мн^^  и  подвергла  меня  опасности,  я  не  находилъ  въ  свб'Ь  ни 
достаточнаго  присутств1Я  духа,  ни  ловкости,  ни  даже,  быть  можетъ, 
твердости  воли  для  того,  чтобы  не  скомпрометировать  ее,  еоди  бы  обстоя^ 
тельства  вынудили  меня  1еь  тому.  Это  побудило  меня  пожертвовать 
своей  славой  ея  спокойствио  и  сд^^лать  для  иея  то,  чего  я  ни  за  что  не 
р^Ьпшлся  бы  с^гЬлать  для  самого  себя.  Принявгь  это  р']Ьп1ете,  я  скаэадъ 
ей  объ  этоигь  тотчаеъ  же,  не  желая  уменьшить  17Ьны  своей  жертвы  при- 
нуждешемъ  этой  женщины  купить  ее.  Я  быль  увгЬренъ,  что  она  поняла 
причину  моего  самоотвержешя,  но,  не  смотря  на  то,  она  ни  однимъ  ело- 
вомъ  не  выразила  своей  признательности.  Это  равнодуппе  до  того  оскор- 
било меня,  что  я  готовь  быль  изменить  свое  р-Ьшеше;  но  тутъ  подо- 
шелъ  самъ  маршалъ,  а  вскор'Ь  посл^Ь  него  пр^хала  изъ  Парижа  г-жа 
Буффлеръ.  Они  с^^лали  то,  что  должна  была  исполнить  герцогиня*  Я 
поддался  ихъ  лести,  ми^Ь  было  сов^Ьстно  отречься  оть  слова,  и  потому 
оставалось  только  назначить  время  и  1гЬсто  моего  отъезда.  Г.  Люксам- 
буръ  предложилъ  мн^Ь  остаться  тайно  въ  его  дом^Ь  на  н^Ьсколько  дней, 
чтобы  свободн^Ье  обсудить  д'Ьло  и  принять  надлежащхя  м^Ьры;  я  не  со- 
гласился на  это,  а  также  и  на  предложеше  уехать  тайно  въ  Тампль.  Я 
желалъ  лучше  'Ьхать  въ  тотъ  же  день,  чЪиъ  укрываться  тл^  бы  то 
ни  было. 

Видя,  что  у  меня  были  тайные  и  могущественные  враги  въ  государ- 
стве, я  разсудилъ,  что  не  смотря  на  мою  привязанность  къ  Фрашци,  я 
долженъ  былъ  оставить  ее  для  собственнаго  спокойств1я.  Первымъ  ме- 
имъ  намЪрешемъ  было  'Ьхать  въ  Женеву,  но  одной  минуты  размышле- 
Н1Я  было  достаточно,  чтобы  отклонить  меня  оть  этой  глупости.  Я  зналъ, 
что  французское  министерство,  еще  бол*е  могущественное  вгь  Женев*, 
ч^^мъ  Париж]^,  не  дало  бы  мн1Ь  покоя  и  тамъ,  если  уже  р'Ьшилось  пре- 
следовать меня.  Я  зналъ,  что  сР^чь  о  неравенстве»  возбудила  про- 
тивъ  меня  въ  женевскомъ  совете  ненависть  тЬмъ  более  для  меня  опас- 
ную, что  онъ  не  смелъ  обнаружить  ея.  Я  зналъ,  что  когда  въ  пос^^]^д- 
нее  время  вышла  «Новая  Элоиза>,  онъ,  по  ходатайству  доктора  Трон- 
шена,  поспешшгь  запретить  ее,  но  видя,  что  никто,  даже  Парижъ,  не 
оледовалъ  его  примеру,  устыдился  своего  безразсудотва  и  отменил-ь  за- 
11рещен1е.  Я  не  сомневался,  что  Советъ,  имея  теперь  еще  более  удобный 
случай,  не  преминегь  воспользоваться  имъ.  Я  зналъ,  что,  не  смотря  на 
вядимое  раеположеше  ко  мне,  женевцы  въ  душе  завидовали  мне  и 
ожидали  только  случая  высказаться.  ТЬмъ  не  менее,  чувство  любви  къ 
отечеству  влекло  меня  къ  моей  родине,  и  еелибы  я  могь  надеяться  на 
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спокойную  жизнь  въ  ней,  то  ни  на  минуту  не  задумадоя  бы:  но  такъ 
каюь  ни  честь  моя,  ни  6дагора8ум1е  не  новволялн  мтЬ,  какъ  беглецу, 
искать  въ  немъ  убежища,  то  я  р'Ьшндся  только  приблизиться  къ  нему 
и  ']^хать  въ  Швейцарию,  ожидать  р']Ьшетя,  которое  приняли  бы  въ  Же- 
невгЬ  относительно  меня.  Скоро  читатель  увидитъ,  что  эта  неизвестность 
была  непродолжительна. 

Г-жа  Буффд^ъ  не  одобряла  этого  нам1^рен1Я  и  снова  уб'Ьждада  меня 
'Ьхать  въ  Ангшю.  Ей  однако  не  удалось  поколебать  меня.  Я  никогда  не 
дюбилъ  Англхи  и  англичанъ,  и  все  краснор']^ч1е  г-жи  Буффлеръ  не  только 
не  уменьшило  этого  отвращешя,  а,  казалось,  еще  увеличило  его,  самъ 
не  знаю  почему. 

Р'Ёпшвпшсь  уЬхать  въ  тотъ  же  день,  я  уже  съ  утра  считался  для 
всЬхъ  уЬхавпгамъ, — и  лагРопгь,  котораго  я  послалъ  за  своими  бума- 
гами, не  хотЬлъ  сказать  даже  Терезе,  уЬхалъ  ли  я,  или  н^тъ.  Съ  тЬхь 
поръ,  какъ  я  р'Ьшилоя  написать  свои  записки,  я  собрал^»  столько  ои- 
семъ  и  бумагъ,  что  нужно  было  н^Ьсколько  раэъ  "Ездить  за  ними.  Часть 
этихъ  бумагъ  уже  была  разобрана  и  отложена  въ  сторону,  а  такъ  какъ 
у  меня  оставалось  еше  несколько  свободнаго  времени  въ  это  утро,  то  я 
употребидъ  его  на  разборъ  прочихъ  бумагъ,  чтобы  взять  съ  собою  только 
тЬ,  которыя  мн^Ь  были  необходимы,  а  остальныя  сжечь.  Хотя  г.  Люксам- 
буръ  вызвался  помочь  мн]Ь  въ  этомъ  занятш,  но  оно  потребовало  столько 
времени,  что  мы  все  таки  не  усп^^ли  окончить  его  въ  одно  утро,  и  мнЪ 
не  пришлось  ничего  сжечь.  Маршалъ  предложилъ  взять  на  себя  осталь- 
ную разборку  и  сожжете  ненужныхъ  бумагъ,  не  довеЬряя  этого  эанят1я 
никому  другому  и  по  окончанш  его,  прислать  мне^  отобранный  бумаги. 
Я  принялъ  это  преддожен1е,  радуясь  нзбавленш  отъ  этихъ  забогь,  да- 
вавшему мн^  возможность  провести  свободные  часы,  которые  у  меня 
еще  оставались,  въ  обществ'Ь  дорогихъ  мн]Ь  людей,  съ  которьаси  мн^ 
приходилось  разстаться  навсегда.  Маршалъ  взялъ  къ  006*6  ключъ  отъ 
комнаты,  въ  которой  остались  мои  бумаги  н  всл'Ьдствхе  моей  уб'Ьдитедь- 
ной  просьбы,  послалъ  за  моей  б'Ьдной  Терезой,  которая  была  въ  смер- 
тельномъ  безпокойств^,  не  получая  изв^Ьст1я  обо  мн^Ь,  не  зная^  что  пред- 
стояло ей  самой  и  ожидая  ежеминутно  полицейскихъ  приставовъ,  съ  ко- 
торыми она  не  знала  какъ  говорить  и  какъ  вести  себя.  Ла-Рошъ  при- 
велъ  ее  въ  замокъ,  не  сказавъ  ей  ничего;  она  полагала,  что  я  ужъ  да- 
леко; увидавъ  меня,  она  бросилась  ко  ыеЪ  въ  объят1я  и  громко  зары- 
дала. О  дружба,  сочувств1е  серде17ь,  привычка,  интимность!  Въ  эту  слад- 
кую и  вмЬст]^  жестокую  минуту,  полные  счаст1я,  н']Ьжности  и  спокой- 
ствия дни,  которые  мы  проводили  вм]^ст]Ь,  разомъ  воскресли  въ  моей  па- 
мяти, чтобы  заставить  меня  сильнее  почувствовать  всю  тяжесть  первой 
разлуки,  посл'Ь  семнадцатилетней  жизни,  ^^ь  течете  которой  мы  не  раз- 
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ставались  почти  ни  на  одинъ  день.  Маршалъ,  бывпий  свид:Ьтелемъ  этой 
сцены,  не  могъ  удержаться  отъ  слезь  и  останилъ  насъ  вдвоемъ.  Тереза 
не  хогЬла  разстаться  со  мною.  Я  объяснялъ  ей  причины,  по  которымъ 
ей  не  возможно  было  'Ьтать  со  мною  теперь  же  и  необходимость  остаться 
для  того,  чтобы  распорядиться  моими  вещами  и  собрать  мои  деньги.  При 
аре&говаши  челов^^ка,  обыкновенно  отбираются  его  бумаги  и  описыва- 
ются вещи,  которыя,  по  наложети  на  нить  печати,  п(фучаются  надзору 
сторожа.  Поэтому  ей  необходимо  было  оставаться,  чтобы  следить  за  всЬмъ 
и  извлечь  для  себя  всевозможный  выгоды.  Я  об'Ьща]гь  взять  ее  къ  себ'Ь 
ш>  непродолжительномъ  времени.  Маршалъ  повторидъ  это  об']Ьщан1е;  но 
тЬмъ  не  мвн^Ье  я  ей  не  говорилъ  куда  'Ьхалъ,  чтобы  она,  въ  случа'Ь  до- 
проса, съ  чистою  совестью  могла  ответить,  что  не  знаетъ  о  мЬст*  мо- 
его пребыван1я.  Обнимая  ее  при  прощанш,  я  почувствовалъ  какое-то 
необыкновенное  волнеше  и  сказалъ  ей,  увы,  слишкомъ  пророческ1я 
слова:  «Дитя  мое,  теб*  нужно  вооружиться  мужествомъ.  Ты  раздЬляла 
со  мной  счастье  въ  хорош1Я  времена,  теперь  теб*  придется  раздЬлить 
со  мною  несчастье,  такъ  какъ  ты  сама  того  желаешь.  Кром^Ь  оскорбле- 
Н1Й  и  б'ЬдствШ,  не  ожидай  ничего,  оставаясь  со  мной.  Участь,  начинаю- 
щаяся для  меня  сегодня,  будетъ  преследовать  меня  до  конца  моей 
жизни». 

Теперь  мн1^  оставалось  думать  только  объ  отъ^^з^.  Полнцейскихъ 
нужно  было  ожидать  къ  десяти  часамъ;  но  я  уЬхалъ  въ  четыре,  а  ихъ 
все  еще  не  было.  Решено  было,  что  я  по*ду  на  почтовыжъ,  и  такъ  какъ 
у  меня  не  было  собственнаго  экипажа,  то  маршалъ  подарилъ  мнЬ  кабрю- 
леть  и  снабдилъ  меня  лошадьми  съ  проводникомъ  до  первой  станщи,  на 
которой,  благодаря  принятымь  имъ  мЬрамъ,яневстретилъпрепятств1й 
въ  полученш  лошадей  для  дальн^йшаго  сл^доватя. 

Такъ  какъ  я  не  об^^далъ  за  общнмъ  столомъ  и  не  показывался  въ 
замк*]^,  то  дамы  пришли  проститься  съ  мною  на  антресоли,  гд^Ь  я  про- 
вел'ь  этотъ  день.  Г-жа  Люксамбуръ  обняла  меня  несколько  разъ  съ  до- 
вольно печальнымъ  видомъ,  но  объят1Я  эти  не  походили  на  тЬ,  кото- 
рыми она  удостоивала  меня  года  два,  три  тому  назадъ.  Г-жа  Буффлеръ 
обняла  меня  также  и  наговорила  мнЬ  много  весьма  лестныхъ  вещей. 
Бо;рЬе  всего  поразило  меня  объяйе  г-жи  Мирпуа,  которая  также  при- 
сутствовала при  прощанш.  Г-жа  Мирпуа,  женщина  въ  высшей  степени 
холодная,  сдержанная  и  осторожная,  всегда  казалась  мн^Ь  не  вполн^^ 
чуждой  высокомЬрхя,  свойственнаго  лотарингокому  дому.  Она  никогда 
не  обращала  на  меня  большого  внимашя.  Оттого  ли,  что  я  быль  поль- 
щенъ  неожиданной  честью  и  старался  придать  ей  большую  цЬну,  или 
оттого,  что  въ  ея  объят1яхъ  действительно  выразилось  сострадаше,  свой- 
ственное великодушнымъ  сердцамъ,— но  я  замЬтилъ  въ  ея  взгляд*  и 
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еядвижетяхъ  какое-то  энергическое  выражте,  сильно  тронувшее  меня. 
Вспоииная  объ  этомъ  вдоол^дотвш,  я  часто  приходи]гь  къ  тому  закдкь 
чбн1ю,  что  аная,  какая  участь  ожидала  меня,  она  не  могла  побороть 
чувства  нЬкотораго  сострадашя  кь  моему  положешю. 

Маршадъ  не  говорилъ  ни  слова;  онъ  быль  бл^Ьдеиъ  какъ  мертвел^. 
Онъ  непременно  хотЬлъ  проводить  меня  до  экипажа,  ожидавшаго  меня 
у  водопоя.  Мы  прошли  череэъ  весь  садъ,  не  сказавъ  другъ  другу  ни 
слова.  Я  отперъ  ворота  сада  ключемгь,  который  быль  при  м]7]Ь  и  кото- 
рый, вм^Ьсто  того,  чтобы  положить  опять  въ  карманъ,  я  молча  возвра- 
тилъ  ему.  Онъ  принялъ  его  отъ  меня  съ  какою*то  особенною  поспеш- 
ностью, о  которой  я  потомгь  часто  думалъ.  Никогда  въ  жизни  я  не  пере- 
живалъ  ничего  печальнее  этой  минуты  нашего  разставанья.  Объят1е 
наше  было  продолжительно  и  безмолвно,  и  каждый  изъ  наеъ  предчув- 
ствовалъ,  что  это  было  последнее  наше  прощанье. 

Мевду  Барръ  и  Монморанои  попались  мн^  на  встречу  четыре  че* 
лов^ка,  елавппе  въ  наемной  карегЬ  и  одетые  въ  черное.  Они  съ  улыб* 
кой  поклонились  мнЬ.  Судя  по  тому,  что  впоследствш  Тереза  переда- 
вала мн]^  о  наружности  судебшххъ  пристшовъ  и  о  вршенн  югь  прибы- 
Т1Я  на  мою  квартиру,  я  не  сомневаюсь,  что  это  были  они;  въ  особенно- 
сти убедился  я  въ  томъ,  когда  узнал'ь,  что  приговоръ  состоялся  не  въ 
семь  часовъ,  какъ  мне  было  объявлено,  а  въ  полдень.  Мне  приходилось 
ехать  по  всему  Парижу,  а  въ  открытомъ  кабрюлете  трудно  было  скры- 
ваться. Я  встречать  многихъ,  которые  кланялись  мне  какъ  знакомому, 
но  никого  изъ  нихъ  не  узналъ.  Въ  тотъ  же  вечеръ  я  свернудъ  съ  до- 
роги, чтобы  проехать  на  Вильруа.  Въ  Л1оне  все  пр1езж1е  должны  были 
представляться  коменданту.  Это  могло  оказаться  затруднительнымъ  для 
человека,  неспособнаго  лгать  и  С1фывать  свое  имя,  а  потому  я  отпра- 
вился къ  г.  Вильруа,  съ  письмомъ  отъ  г-жи  Люксамбуръ,  просить  его 
содейств1я  къ  освобождешю  меня  отъ  этой  обязанности.  Г.  Вильруа  даль 
мне  письмо,  которымъ  я  однако  не  воспользовался,  потому  что  миновалъ 
Люнъ.  Это  письмо  осталось  нераспечатаннымъ  въ  моихъ  бумагахъ.  Гер- 
цогъ  пригласилъ  меня  ночевать  у  него  въ  Вильруа,  но  я  предпочелъ 
продолжать  путь  и  проехалъ  еще  две  станцш  въ  тотъ  же  день. 

Экипажъ  мой  былъ  довольно  трясокь,  вследствхе  чего  мне  не  со- 
всемъ  удобно  было  путешествовать  по  целымъ  суткамъ  безъ  отдыха.  Къ 
тому  же  у  меня  не  было  представительной  наружности,  необходимой 
для  того,  чтобы  везде  находить  людей,  готовыхъ  къ  услугамъ,  а  изве- 
стно, что  лошади  во  Францш  ощущаютъ  действ1е  бича  только  тогда, 
когда  онъ  падаетъ  на  плечи  ямщика.  Я  щедро  награждалъ  ямщиковъ, 
полагая  этою  мерою  заменить  недостатокъ  представительности  и  стро- 
гости, но  вышло  еще  хуже.  Они  принимали  меня  за  человека  низкаго 
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прояохоокден1Я,  'Ьхавшаго  по  поручешю  и  въ  первый  разъ  въ  жизни  на 
потговыхъ.  Оь  этихъ  п(фъ  в1е]Ь  стали  давать  только  клячъ  и  я  сделался 
игрушкою  ямщиковъ.  Я  кончилъ  г]Ьмъ,  съ  чего  мн^  (вдевало  начать, 
т.  е.  вооружился  тери^^темъ  и  'Ьхалъ,  не  говоря  ни  слова,  такъ  ка1гь 
имъ  хог]Ьлооь. 

}Лхк  было  ч^иъ  разгонять  дорожную  скуку;  я  размышлялъ  обо  всемъ 
случившемся  со  мною,  но  это  не  согласовалось  ни  съ  складомъ  моего 
ума,  ни  съ  наклонностями  моего  сердца.  Удивительно,  какъ  легко  я  за- 
бываю все  прошедшее  зло,  какъ  бы  недавно  оно  ни  случилось.  На  сколько 
это  здо,  когда  оно  еще  мн*!;  предстоитъ,  пугаетъ  и  смушаетъ  меня,  на 
столько  же  воспоминаше  о  немъ  становится  слабымъ  и  даже  изглажи- 
вается тотчасъ  поол']^  того,  какъ  оно  совершится.  Мое  жестокое  вообра- 
жеше,  безпрестанно  озабоченное  предупрещешемъ  зла,  еще  предстоя- 
щаго  мн4,  разнлекаегь  мою  память  и  заставляеть  меня  забыть  непргят- 
ность,  которая  уже  прошла.  Остерегаться  того,  что  уже  случилось  и  быть 
озабоченнымъ  этимъ — совершенно  безподезно.  Я  ^которымъ  образомъ 
истощаю  свое  несчастье  напередъ:  ч^мъ  бол^е  я  страдать,  предвидя 
его,  т^^гь  легче  миЬ  его  забыть,  между  гЬмъ,  какъ  напротивъ,  безнре- 
стайно  занятый  своимъ  минувшимъ,  я  безпрестанно  вспоминаю  и  такъ 
сказать  пережевываю  его  до  такой  степени,  что  вновь  наслаждаюсь  имъ, 
когда  хочу.  Этому  счастливому  свойству  моего  характера  я  обязанъ  гЬмъ, 
что  никогда  не  испытывалъ  злопамятности,  волнующей  мстительный 
сердца  постоянными  воспоминашями  о  перенесенныхъ  обидахъ  и  тер- 
зающей сердце  гЬмъ  зломъ,  которое  оно  хотело  бы  причинить  своему 
врагу.  Огь  природы  вспыльчивый,  я  чувствовалъ  гн^въ  и  приходи]гь 
даже  въ  изступлеше  въ  первыя  минуты  раздраженгя,  но  никогда  не  вко- 
ренялась во  мн^Ь  жажда  мести.  Я  слишкомъ  мало  бываю  занять  обидою, 
чтобы  долго  помнить  объ  обидчшсЬ.  Я  думаю  о  причиненномъ  мн^  вред*!} 
только  потому,  что  боюсь,  какъ  бы  онъ  не  повторился;  если  же  я  ув^ 
ренъ,  что  этого  не  будетъ,  то  и  немедленно  забываю  постигнувшую  меня 
непр1Ятность.  Намъ  пропов^дуютъ  о  прощенш  обидъ;  это,  безъ  сомн]^- 
Н1Я,  превосходная  доброд'ктель,  но  она  не  для  меня.  Я  не  знаю,  на  сколько 
сердце  мое  было  бы  способно  одол^Ьть  чувство  ненависти, — не  знаю  по- 
тому, что  оно  никогда  не  испытывало  этихъ  чувствъ,  и  я  слишкомъ  мало 
думаю  о  своихъ  врагахъ,  чтобы  прощенье  нхъ  можно  было  вм^^нить  мнЬ 
въ  заслугу.  Я  не  скажу,  въ  какой  м^р'Ё  они  мучатъ  себя,  чтобы  пому- 
чить меня.  Я  въ  ихъ  власти;  они  все  могуть  сдЬлать,  и  пользуются  этимъ. 
Одно  только  превышаетъ  ихъ  власть,  и  одного  только  не  въ  силагь  они 
ОдЬлать:  заставить  меня  тревожиться  о  нихъ,  также  какъ  они  заботятся 
обо  мн^. 

На  другой  день  посд'Ь  моего  отъ'Ьзда,  я  уже  забыл'ь  обо  всемъ  слу- 
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чйвшемоя,  забылъ  парлаиентъ,  г-жу  Понаадуръ,  г.  Шуазедя,  Гриына, 
д'Аламбера  и  ихъ  злые  умыслы,  и  соучастниковъ  игь;  такъ  что  я  во- 
все и  не  думалъ  бы  о  нигь,  въ  продолженш  всего  пути,  еолибы  ин^Ь  яе 
приходилось  принимать  н^которыя  м]^ры  предоегорозкности.  Вместо 
всего  этого,  я  вспомнилъ  только  о  томъ,  чтб  читалъ  наканун^Ь  оть'Ьдда. 
Я  вс1юмнилъ  также  объ  ндилл1ягь  Гесон^а,  которыя  мн']Ь  были  присланы 
переводчикомъ  игь,  Гюберомъ,  за  н^Ьсколько  времени  до  этого.  Эти  два 
воспоминашя  такъ  ясно  пришли  мн^  на  умъ  и  такъ  см^Ьшалиоь  въ 
немъ,  что  я  получилъ  желаше  соединить  ихъ  обработкою  на  манеръ 
Гесснера  и  Левита  Ефраимскаго.  Этоть  буколическхй  и  наивный  слогь, 
невидимому  бы^гь  вовсе  не  свойственъ  такому  суровому  предмету,  и  еь 
другой  стороны  нельзя  было  предполагать,  чтобы  настоящее  мое  поло- 
жете  внупшло  мнЬ  мысли,  способныя  првдать  веселый  харакгеръ  этому 
предмету.  Я  однако  же  попробовалъ  приняться  за  дЬло,  —  единственно 
для  того,  чтобы  развлечься  безъ  всякой  надежды  на  успЬхъ.  Но  съ  са- 
маго  же  начала,  сверхъ  всякаго  ожидашя,  я  быль  пораженъ  щ)1ят- 
ностью  своихъ  мыслей  и  легкостью,  съ  которою  я  излагалъ  юсь.  Въ  три 
дня  я  написалъ  первыя  три  тг^еял  этой  небольшой  повмы,  которую  вп<ь 
сл^дсгвш  окончилъ  въ  Мотье,  и  я  увгЬренъ,  что  мнб  никогда  въ  жизни 
не  удавалось  написать  ничего,  въ  чемъ  было  бы  бол^Ье  умилительной 
кротости,  бол^^е  св^жаго  колорита,  бол^е  нанвныгь  красокъ,  болЪе  точ- 
ности въ  описаши,  бохЁе  древней  простоты  во  всемъ;  и  все  это  я  хЬлалъ, 
не  смотря  на  суровость  предмета,  въ  сущности  ужаснаго;  такъ  что,  не 
говоря  уже  объ  остальномъ,  заслуга  моя  заключалась  здЬсь  въ  томъ, 
что  я  преодол^лъ  столько  трудностей.  Если  «Левитъ  ЕфраимскШ»  и  не 
лучшее  изъ  моихъ  сочннешй,  то  онъ  останется  всегда  любимЬйпшмъ 
изъ  нихъ. 

Я  никогда  не  перечитывалъ  его,  никогда  не  буду  перечитывать  безъ 
того,  чтобы  не  чувствовать  внутренняго  одобрен1я  моего  незлобиваго 
сердца,  не  только  не  ожесточающагося  несчаст1ями,  но  находящаго  утЁ- 
шен1е  и  вознаграждеше  за  нихъ  въ  самомъ  себ^Ь.  Пускай  соберуть  всЬхъ 
этихъ  велнкнхъ  фнлософовъ,  свысока  относящихся  въ  своихъ  книгахъ 
къ  злополуч1Ямъ,  которыхъ  они  никогда  не  испытали,  пускай  поставятъ 
ихъ  въ  положеше  подобное  моему,  и  дадутъ,  въ  первомъ  пылу  негодо* 
вашя  оскорбленной  чести,  написать  подобное  сочинен1е,  —  тогда  уви- 
дятъ,  какъ  они  выполнять  эту  задачу. 

У'Ьзжая  изъ  Монморанси  въ  Швейцархю,  я  р'Ьшился  остановиться 
въ  Иверден*,  у  моего  стараго,  добраго  друга  г.  Рогена,  который  посе- 
жлся  тамъ,  1гЬсколько  л']Ьтъ  тому  назадъ,  и  даже  приглашалъ  меня 
прйхать  навестить  его.  Дорогой  я  узналъ,  что  на  Л10нъ  нужно  Фхать 
въ  объ'Ьздъ;  это  избавило  меня  отъ  необходимости  за']Ьзжать  туда.  Но 
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за  то  мн*  приходилось  'Ьхать  на  Везансонъ,  военную  крепость;  стало 
быть,  тамъ  я  подвергался  тЬмъ  же  неудобствамъ,  что  и  въ  ЛхоеЬ,  Я  ре- 
шился сдЬлать  крюкъ  и  поехать  черезъ  Селенъ,  подъ  предлогомъ  сви- 
датя  съ  г.  де-Мераномъ,  племянникомъ  г.  Дюпена,  служившивгь  при 
содоварн^к  и  когда-то  очень  усердно  звавшимъ  меня  къ  себ'Ь.  Это  сред- 
ство удалось  мн^;  я  не  нашелъ  г.  де-Мерана,  и  очень  довольный  т]Ь1гь, 
что  не  нужно  было  останавливаться,  продолясалъ  путь  безъ  всякихъ 
препятств1й. 

Въ'Ьхавъ  въ  бернсюй  кантонъ,  я  вел^Ьлъ  остановиться,  вышелъ  изъ 
экипажа,  упалъ  на  землю,  1гЬловалъ  ее  и  восклицалъ  въ  восторгЬ: 
«Небо,  покровитель  добро^Ьтели,  благодарю  тебя,  я  етупилъ  на  землю 
свободы!  у>  Ткись,  сл^^пой  и  дов^крчивый  въ  монхъ  надещахъ,  я  всегда 
восторгался  тЬмъ,  чтб  должно  было  составить  мое  несчастье.  Мой  удив- 
ленный ямщикъ  принялъ  меня  за  сумасшедшаго;  я  (Ллъ  опять  въ  эки- 
пажь,  и  черезъ  несколько  часовъ  вкушалъ  чистую  и  живую  радость, 
въ  объят1Ягь  почтеннаго  Рогена.  Ахъ,  отдохнемъ  несколько  минуть  у 
этого  достойнаго  челов^Ька!  Мн^  нужно  здЬсь  запастись  мужествомъ  и 
силами;  он^к  скоро  понадобятся  мбг]Ь. 

Я  не  безъ  причины  распространился  только  что  обо  ъ&клъ  обстоя- 
тельствахъ,  пршпедпшхъ  мн^  на  память,  хотя  он^Ь  повидимому  не  много 
поясняютъ;  но  когда  двржипп>  въ  рукахъ  нить  заговора,  тогда  онЬ  мо- 
гутъ  цролить  св*тъ  на  хо;гь  его,  такъ  напримЬръ,  не  уясняя  сразу 
проблемы,  которую  я  сейчасъ  предложу,  он*  помогаютъ  разр'Ьпшть  ее. 

Предположимъ,  что  для  исполнетя  заговора,  предметомъ  котораго 
былъ  я,  мое  удалете  было  необходимо;  въ  такомъ  случа*,  для  успеха 
его,  вое  должно  было  произойти  почти  такъ,  какъ  произошло  на  самомъ 
д*л*;  но  если  бы  вместо  того,  чтобы  испугаться  ночного  посольства 
г-жи  де-Люксамбуръ  и  смутиться  ея  опасетями,  я  продолжалъ  бы 
упорно  обороняться,  какъ  уже  и  началъ  поступать,  и  не  оставпшсь  въ 
замкЬ,  вернулся  бы  къ  себ*,  въ  постель,  чтобъ  спокойно  проспать  до 
утра,  —  былъ  ли  бы  я  въ  этомъ  случа*  арестованъ?  Велиюй  вопросъ, 
отъ  р-Ьшешя  котораго  зависитъ  много  другихъ  и  для  разъяснешя  кото- 
раго не  безполезно  заметить  часъ,  въ  который  я  предполагалъ  быть 
арестованнымъ  и  часъ,  въ  который  действительно  пр№хали  за  мною. 

Грубый,  но  р-Ьзйй  прим*ръ  важности  мал*йшихъ  подробностей  въ 
Х^^лгхъ,  тайныя  причины  |(рторыхъ  люди  отыскиваютъ  за  гЬжь,  чтобъ 
обнаружить  ихъ  посредствомъ  выводовъ. 
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— 1762.  — Я  все  еще  окруженъ  мракомъ,  въ  которомъ  погребенъ 
уже  восемь  л^тъ,  безъ  возможновти  какими  бы  то  ни  было  средствами 
проникнуть  эту  ужасающую  темноту.  Поверженный  въ  бездну  б*дств1й, 
я  чувствую  наносимые  мнгЬ  удары,  я  замечаю  непосредственное  орудае 
ихъ,  но  не  могу  видЬть  ни  направляющей  ихъ  руки,  ни  средствъ,  упо- 
требляемыхъ  ею.  Поворъ  и  несчаст1я  обрушиваются  на  меня  какъ  бы 
сами  собой,  безъ  помощи  другихъ.  Когда  мое  растерзанное  сердце  ио- 
пускаетъ  стоны,  я  похожъ  на  челов'Ька^  который  жалуется  безъ  причины, 
и  виновники  моей  погибели  съ  непостижимымъ  искусствомъ  съум^ли 
од']^лать  и  общество  сообщникомъ  въ  ихъ  заговор'Ё,  такъ  что  оно  само 
не  догадывалось  о  томъ  и  не  замечало  пос^гЬдств^й.  И  такъ,  разсказы- 
вая  о  происшеств1яхъ  до  меня  касающихся,  о  поступкахъ,  отъ  которыхъ 
я  страдалъ,  обо  всемъ,  что  со  мною  случилось,  я  не  въ  состоянш  до- 
браться до  движущей  руки  и  опред1}лить  причины  одновременно  съ  иэ- 
ложетемъ  фактовъ.  Вс^  эти  первоначальный  причины  указаны  въ  трехъ 
предшествовавшихъ  книгахъ;  вс^^  интересы,  относяпреся  до  меня,  вс^ 
тайный  побущешя  изложены  тамъ.  Во  какъ  эти  причины  соедини- 
лись, чтобы  произвести  странный  событ1я  моей  жизни — это  для  меня 
невозможно  объяснить  даже  догадками.  Если  между  многими  читателями 
найдутся  люди  достаточно  великодушные  для  того,  чтобы  пожелать  про- 
никнуть въ  эти  тайны  и  открыть  правду,  пускай  они  со  вниматемъ  пе- 
речтутъ  три  предыдупця  книга;  пускай  послгЬ  этого,  при  каждомъ  факт*, 
который  они  встр'Ьтятъ  въ  сл^^дующихъ  книгахъ,  они  наводить  справки, 
которыя  будутъунихъ  подъ  рукой;  пускай  они  восходят  ь  отъ  интриги 
къ  интригЬ,  отъ  дЬятеля  къ  д'Ьятелю,  до  первыхъ  зачинщиковъ, — и  я 
напере^гь  знаю,  къ  чему  приведутъ  ихъ  эти  изыскан1я.  Но  я  теряюсь  въ 
темныхъ  и  извилистыхъ  подземельяхъ,  по  которымъ  имъ  придется  идти. 

Во  время  моего  пребыван1я  въ  Иверден'Ь  я  познакомился  со  вс^мъ 
семействомъ  г.  де-Рогена  и,  между  прочимъ,  съ  его  племянницей,  г-жею 
Буа-де-ла-Туръ  и  ея  дочерьми,  съ  отцомъ  которыхъ  я  былъ  когда-то 
знакомъ,  какъ  я  уже,  кажется,  говорилъ.  Она  прх'Ьхала  въ  Иверденъ 
повидаться  съ  дядей  и  сестрами;  ея  старшая  дочь,  им1^вшая  около  пят- 
надцати л*тъ  огь  роду,  обворояшла  меня  своею  понятливостью  и  пре- 
восходнымъ  характеромъ.  Я  привязался  самою  н]Ьжною  дружбою  и  къ 
матери  и  къ  дочери.  Эта  последняя  предназначалась  г.  Рогеномъ  въ  за- 
мужество его  племяннику,  полковнику,  человеку  уже  въ  л*тахъ,  кото- 
рый также  питалъ  ко  мн^  большое  расположеше;  но  хотя  дядя  сильно 
желалъ  этого  брака,  а  племянникъ  съ  своей  стороны  также  былъ  очень 
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не  прочь  отъ  него,  и  хотя  я  принималъ  жив^кйшее  учаспе  въ  удовле- 
творенш  ихъ  желанШ,  но  большая  несоотвЬтственность  лЪтъ  и  крайнее 
отвращеше  молодой  ^[^вушки  къ  жениху  заставили  меня  вм'ЬстЬ  съ  ма- 
терью стараться  о  разстройств^Ь  этой  свадьбы,  которая  и  не  состоялась. 
Полковникъ  женился  посл^к  на  д:Ьвш^  Дилланъ,  своей  родственнице, 
характеръ  и  красота  которой  была  какъ  разъ  по  моему  вкусу,  и  кото- 
рая сделала  его  счастлив'Ьйшимъ  изъ  мужей  и  отцовъ.  Не  смотря  на 
это,  г.  Рогенъ  не  могь  забыть,  что  въ  этомъ  щч2А  я  пом^шалъ  испол- 
нешю  его  желатя.  Я  утЬпшлъ  себя  сознашемъ,  что  исполнилъ,  какъ 
въ  отношенш  къ  нему,  такъ  и  къ  его  семейству,  самую  святую  обязан- 
ность друга,  состоящую  не  въ  томъ,  чтобы  доставлять  всегда  удоволь- 
СТВ16,  а  въ  томъ,  чтобы  сов^^товать  всегда  къ  лучшему. 

Я  не  долго  оставался  въ  сомн^^н^н  на  счегь  пр1ема,  который  ожи- 
далъ  бы  меня  въ  Женев-к,  если  бы  я  захог]^лъ  туда  возвратиться.  Мое 
оочинеше  было  сожжено  тамъ,  и  судебный  приговоръ  мой  произнесенъ 
1 8  1ЮНЯ,  т.  е.  девять  дней  спустя  посл'Ь  того,  какъ  это  же  самое  совер- 
шилось въ  Парнж^^.  Въ  этомъ  второмъ  приговор'Ь  было  собрано  столько 
нев^роятныхъ  нелепостей,  и  церковный  эдиктъ  былъ  въ  немъ  такъ  фор- 
мально нарушенъ,  что  я  отказывался  верить  первымъ,  дошедшимъ  до 
меня  извест1ямъ  о  немъ,  и  когда  они  подтвердились,  я  боялся,  чтобы 
такое  явное  и  вошющее  нарушеше  всЬхъ  законовъ,  начиная  съ  закона 
здраваго  смысла,  не  произвело  въ  Женеве  страшнаго  волнетя.  Но  мои 
опасен1Я  были  напрасны,  все  осталось  спокойно.  Если  въ  народе  и  про- 
изошло небольшое  волнеше,  то  оно  было  направлено  противъ  меня,  и 
все  болтуньи  и  все  педанты  ясно  третировали  меня,  какъ  школьника, 
плохо  вытвердившаго  урокъ. 

Эти  два  приговора  были  сигналомъ  къ  проклят1ямъ,  продолжавшимся 
противъ  меня  во  всей  Европе,  съ  безпримернымъ  для  того  времени  оже- 
оточетемъ.  Все  газеты,  все  журналы,  все  брошюры  ударили  въ  набатъ. 
Особенно  французы,  народъ  кротшй,  вежливый,  великодушный,  гордя- 
пцйся  своимъ  благодуппемъ  и  внимашемъ  къ  несчастнымъ,  забывъ 
вдругъ  свои  любимыя  добро;гЬтвли,  ознаменовали  себя  множествомъ  же- 
стокихъ  оскорблешй,  которыми  они  наперерывъ  другъ  передъ  другомъ 
осыпали  меня;  меня  называли  безбожникомъ,  атеистомъ,  неистовымъ, 
бешенымъ,  дикимъ  зверемъ,  волком'ь.  Можно  было  подумать,  что  въ 
Париже,  какъ  будто  боялись,  что  если  кто-нибудь,  печатая  сочинеше  о 
какомъ  бы  то  ни  было  предмете,  забудетъ  вставить  что-нибудь  оскор- 
бительное для  меня,  то  ему  придется  за  это  иметь  дело  съ  полищей. 
Напрасно  отыскивая  причину  этой  всеобщей  злобы  противъ  меня,  я  го- 
товъ  былъ  думать,  что  все  съ  ума  сошли.  Какъ!  редакторъ  «вечнаго 
Мира»  сеетъ  раздоры!  Издатель  «Савойскаго  Викар1я:»  —  безбожникъ! 
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Авторъ  «Новой  Эдоизы» — ^водкъ!  Авторъ  «Эмиля» — бешеный!  О!  Боже^ 
К'Ьмъ  же  признали  бы  меня,  еслнбы  я  наавчаталъ  книгу  «О  Разуме» 
иди  что-нибудь  подобное?  И  однакоже,  въ  бур*,  которая  подцялась  во- 
кругъ  автора  сочинешя  «О  Разум*::»,  публика  не  только  не  прнсоедв- 
нила  своего  голоса  къ  голосамъ  его  цресд*дователей,  но  еще  отмстшса 
имъ  за  него  похвалами.  Пускай  сравнять  его  книгу  съ  моими,  различ- 
ный пр1емъ,  который  он*  получили,  обращеше,  которому  подвергну- 
лись  оба  автора  въ  разныхъ  государствахъ  Европы, — спускай  этимъ  раз- 
лич1ямъ  пр1ищутъ  причины,  который  бы  удовлетворили  челов4ка  ра- 
зумнаго,— вотъ  все,  о  чемъ  я  прошу — ^и  умолкаю. 

Мн*  такъ  хорошо  жилось  въ  Иверден*,  что  я  р*пшлоя  остаться 
тамъ  всл*дств1е  настоятельныхъ  просьбъ  г.  Рогена  и  всего  его  семей- 
ства, Г.  де-Муари  де-Генгенъ,  судья  города,  своею  добротою  ко  мн* 
также  побуадалъ  меня  остаться.  Полковникъ  такъ  усердно  упрапга- 
валъ  меня  поселиться  въ  маленькомъ  павильон*,  который  былъ  при  его 
дом*,  мещу  дворомъ  и  садомъ,  что  я  согласился;  онъ  посп*шилъ  ме- 
блировать его  и  снабдить  вс*мъ  нужнымъ  для  моего  маленькаго  хозяй- 
ства. Прапорщикъ,  ухаживавш1й  за  мною  усердн*е  вс*хъ  прочихъ,  не 
разставался  со  мною  почти  ни  на  одинъ  часъ.  Я  всегда  живо  чувство- 
валъ  ВС*  эти  ласки,  но  иногда  он*  сильно  надоедали  мн*.  Уже  былъ 
назначенъ  день  моего  перем*п1ен1Я  въ  павильонъ,  я  написадъ  къ  Те- 
рез*, чтобы  она  пр1*зжала  ко  мн*,  какъ  вдругь  узнаю,  что  въ  Берн* 
поднялась  противъ  меня  буря,  которую  приписывали  ханжамъ  и  пер- 
вой причины  которой  я  никогда  не  могъ  доискаться.  Сенатъ,  возбу- 
лденный  неизв*стно  к*мъ,  повидимому,  не  хот*лъ  оставить  меня  спо- 
койнымъ  въ  моемъ  уединенш.  При  первомъ  изв*стш  объ  этомъ  волне- 
ши,  полученномъ  судьею,  онъ  написалъ  въ  мою  защиту  многимь  чле- 
намъ  правительства,  упрекалъ  ихъ  въ  сл*пой  нетерпимости  и  стыдилъ 
за  то,  что  они  не  хот*ли  дать  у6*жищб  достойному  и  угнетенному  че- 
лов*ку,  тогда  какъ  столько  негодяевъ  находали  пршгь  въ  ихъ  влад*- 
Н1яхъ.  Благоразумные  люди  предполагали,  что  горячность  его  упрековъ 
скор*е  раздражила,  ч*мъ  успокоила  умы.  Какъ  бы  то  ни  было,  ни  его 
значеше,  ни  его  краснор*ч1е  не  могли  отвратить  ударъ.  Идв*щенный  о 
приказ*,  который  онъ  долженъ  былъ  мн*  объявить,  онъ  заран*е  ска- 
залъ  мы*  о  немъ  и,  чтобы  не  дожидаться  этого  приказа,  я  р*шился  вы- 
*хать  на  другой  день.  Затруднеше  состояло  въ  томъ,  чтобы  р*шить 
куда  отправиться,  такъ  каюь  я  вид*лъ,  что  Женева  и  Франщя  закрыты 
для  меня,  и  предчувствовалъ,  что  въ  этомъ  д*л*  кащый  посп*шнгь  по- 
сл*довать  примЬру  сос*да. 

Г-жа  Буа-де-ла-Туръ  предложила  мн*  поселиться  въ  пустомъ,  но 
совершенно  меблированномъ  довгЬ,  прияадлежавшемъ  ея  сыну,  въ  де- 
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рввн*  Мотье,  въ  Валь-де-Травер*,  въ  графств*  невшательскомь.  Чтобы 
попасть  туда,  мн*  стоило  только  переехать  черезъ  гору.  Предложеше 
это  было  т*мъ  бол*е  кстати,  что  во  влад'Ьн1яхъ  короля  прусскаго  я  есте- 
ственно долженъ  быль  оставаться  безопаснымъ  отъ  пресл^довашй,  и 
по  крайней  кгЬр'Ь  релипозный  вопросъ  не  могь  зд'Ьсь  служить  ново- 
домъ  къ  гонетямъ.  Но  тайное  затруднете,  о  которомъ  мнЬ  не  следо- 
вало говорить,  заставляло  меня  колебаться.  Врожденная  любовь  къ  спра- 
ведливости, всегда  снЬдавшая  мое  сердце,  въ  соединенш  съ  тайною 
СКЛ0НН0СТ1Ю  къ  Францш,  внушала  мнЬ  отвращете  къ  прусскому  пра- 
вительству, которое,  какъ  итЛ  казалось,  своими  правилами  и  своимъ 
поведешемъ  попирало  ногами  всякое  уважеше  къ  закону  природы  и  ко 
вс^мъ  человгЬческимъ  обязанностямъ.  Между  эстампами,  которыми  я 
украсилъ  свою  башенку  въ  Монморанси,  находился  портретъ  прусскаго 
короля,  внизу  котораго  было  двустиш1е,  оканчивавшееся  стихомъ: 

II  реаве  еп  рЬНоворЬе  еЬ  ее  соп(1а111  еп  го'ь 

Этогь  стихъ  подъ  всякимъ  другимъ  перомъ  былъ  бы  хорошей  по- 
хвалой, по;гь  моимъ  онъ  ямЪлъ  значеше  весьма  не  двусмысленное  и  при 
томъ  слишкомъ  хорошо  объяснявшееся  предыдущимъ  стихомъ.  Это  дву- 
стиш1е  видЬли  вс*,  нав*щавш1е  меня,  а  ихъ  было  не  мало.  Кавалеръ 
Лоренци  даже  списалъ  его,  чтобы  передать  д'Аламберу,  и  я  не  сомне- 
ваюсь, что  д'Аламберъ  услужилъ  мнФ  у  короля,  доведя  эти  стихи  до  его 
св*дЬтя.  Я  еще  бохгЬе  увеличилъ  эту  первую  вину  однимъ  м^стомъ  въ 
«Эмил*»,  гд*  каждый  могь  ясно  видЬть,  кого  я  подразумевалъ  подъ 
королемъ  Адрастомъ;  и  это  зам^чате  не  ускользнуло  отъ  моихъ  вра- 
говъ,  потому  что  г-жа  Вуффлеръ  часто  заговаривала  со  мной  объ  этомъ 
предметЬ.  И  такъ  я  былъ  увЬренъ,  что  мое  имя  было  записано  красными 
чернилами  въ  спискЬ  прусскаго  короля;  даже  если  предположить,  что 
онъ  им*лъ  качества,  который  я  осмелился  ему  приписать,  то  мои  сочи- 
нения и  ихъ  авторъ  уже  по  одному  этому  должны  были  ему  не  нра- 
виться: изнЬстно,  что  злые  люди  всегда  питали  ко  мн*  смертельную 
вражду,  зная  меня  только  по  моимъ  сочинешямъ. 

Я  однако  осмелился  отдать  себя  въ  его  власть, — и  думалъ,  что  рис- 
кую не  многимъ.  Я  зналъ,  что  низк1Я  страсти  овладЬваютъ  только  сла- 
быми людьми  и  им4ютъ  мало  власти  надъ  душою  сильною,  какою  я 
всегда  признавалъ  его  душу.  Я  сообразилъ,  что  интересгь  принятой  имъ 
политики  требовалъ,  чтобъ  онъ  выказывалъ  себя  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ  великодушнымъ  и  что  действительно  великодуппе  не  подъ  силу 
его  характеру;  я  думалъ,  что  низкая  и  легкая  месть  ни  на  минуту  не 
пврвв*ситъ  въ  немъ  любви  къ  слав*,  и,  поставивъ  себя  мысленно  на  его 
мЬсто,  не  считалъ  невозможнымъ,  чтобы  онъ  воспользовался  настоя- 
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щимъ  случаекъ  для  подавлетя  тяжестью  своего  великодуппя  человека, 
оьЛвша.то  дурно  о  немъ  думать.  Всл^дствхе  этихъ  соображешй  я  отпра- 
вился въ  Мотье  съ  дов']^рчявостью,  которую,  какъ  мн^к  казалось,  король 
прусскШ  быль  способенъ  01гЬнить, — и  сказалъ  себ^^:  если  Жанъ-Жакъ 
возвышается  до  Кор1олана,  неужели  Фрндрихъ  станеть  ниже  предво- 
дителя вольсковъ? 

Полковникъ  непрекгЬнно  желалъ  перегЬхать  со  мною  черезъ  гору  и 
поместить  меня  въ  Мотье.  Золовка  г-жи  Буа-де-ла-Туръ,  г-жа  Жирарде, 
очень  удобно  устроившаяся  въ  до1гЬ,  который  я  собирался  занять,  ешь 
тр']Ьла  на  мой  пр№здъ  безъ  особеннаго  удовольств1я;  не  смотря  на  это, 
она  любезно  водворила  меня  въ  моемъ  жилип^Ь,  и  я  об^^далъ  у  нея,  въ 
ожиданш  пр№зда  Терезы  и  устройства  моего  маленькаго  хозяйства. 

Со  времени  моего  отъезда  изъ  Монморанси,  чувствуя,  что  мн^  пред- 
стояла участь  безпрштнаго,  я  не  р'ктгмя  позволить  Терез^Ь  пр^хать 
ко  мнЬ  и  разд-Ьлять  бродячую  жизнь,  на  которую  видблъ  себя  осуаден- 
нымъ.  Я  чувствовалъ,  что  эта  катастрофа  перем1^нить  наши  отношешя, 
и  то,  что  до  сихъ  поръ  было  милостью  и  благодЬяшемъ  съ  моей  стороны, 
съ  этого  времени  сделается  тЬмъ  же  съ  ея  стороны.  Если  бы  ея  привя- 
занность осталась  неизм^Ьнной  при  моихъ  несчаст1яхъ,  они  бы  измучили 
ее,  ея  печаль  увеличила  бы  мои  б']^дств1я.  Сь  другой  стороны,  если  бы 
мои  б'Ьдствья  охладили  ея  сердце,  она  сочла  бы  свое  постоянство  жер- 
твой, и  вместо  того,  чтобы  чувствовать  такое  же  удовольствхе,  съ  ка- 
кимъ  я  дЬлилъ  съ  ней  мой  пошгЬдшй  кусокъ  xл^^ба,  она  бы  вменяла 
себ'Ь  въ  заслугу  согласхе  сл^Ьдовать  за  мною  всюду,  куда  принуждала  бы 
меня  идти  судьба. 

Нужно  сказать  правду;  я  не  скрывалъ  пороковъ  ни  моей  б'Ьдной  ма- 
меньки, ни  своихъ  собственныхъ,  поэтому  я  не  долженъ  щадить  и  Те- 
резу; и  какъ  бы  ни  было  для  меня  пр1ятно  восхвалить  дорог>'Ю  мнЬ  жен- 
щину, я  не  хочу  однако  же  скрывать  ея  проступки,  если,  впрочемъ,  не- 
вольная перем'Ьна  въ  сердечныхъ  привязанностяхъ  можетъ  считаться 
настоящимъ  проступкомъ.  Давно  уже  я  зам1^чалъ  въ  Терез^Ь  охлаяд^е- 
ше.  Я  чувствовалъ,  что  она  уже  не  была  для  меня  г]Ьмъ,  ч^мъ  была  кь 
наши  хорош1е  дни;  я  т]Ьмъ  бол1^е  понималъ  это,  что  самъ  оставался  все 
такимъ  же,  какъ  проще.  Тутъ  повторилось  тоже  неудобство,  посл*д- 
ств1я  котораго  я  испыталъ,  когда  жилъ  съ  маменькой;  теперь  послЬд- 
ств1я  его  были  тЬ  же  самыя,  что  и  тогда.  Не  станемъ  искать  невозмож- 
ныхъ  совершенствъ;  тоже  самое  было  бы  и  въ  отношеши  ко  всякой  дру- 
гой женщин^Ь.  Какъ  ни  обдуманно  казалось  мнЬ  р']^шете,  принятое  мною 
въ  отношенш  къ  моимъ  д1^тямъ,  но  сердце  мое  не  всегда  оставалось  спо- 
койнымъ  при  мысли  объ  этомъ.  Обдумывая  мой  «Трактатъ  о  воспита- 
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шя»,  я  чувствовалъ,  что  првнебрегъ  обязанностями,  отъ  нсполден1Я 
которыхь  ничто  не  могло  меня  освободить. 

Угрызете  сов1}сти  сделалось,  наконецъ,  таюь  сильно,  что  вырвало 
у  меня  публичное  признаше  въ  моемъ  проступЕсЬ;  я  сдЪдалъ  его  въ 
начад^Ь  «Эмиля»,  и  намекъ  быль  такъ  ясень,  что  удивительно,  какъ 
поел*  него  у  людей  достало  духу  упрекать  меня  въ  этомъ  проступкЬ. 
Мое  положеше,  однако,  было  въ  то  время  такое  же,  какъ  и  теперь,  даже 
еще  хуже,  всл^дств1е  злобы  моихъ  враговъ,  искавшихъ  только  случая 
поймать  меня  въ  чемъ-нибудь  дурномъ.  Я  боялся  повторетя  и,  не  же- 
лая снова  подвергать  себя  опасности,  р'Ьшился  лучше  осудить  себя  на 
воздержаше,  чЬю>  опять  подвергнуть  Терезу  возможности  стать  въ  та- 
кое же  положеше.  Къ  тому  же  я  зам^^тилъ,  что  сожительство  сь  жен- 
щинами сильно  разстранвало  мое  здоровье;  эта  двоякая  причина  заста- 
вила меня  принять  р'Ьшете,  которому  я  иногда  плохо  сд'Ьдовалъ,  но 
отъ  котораго  отставалъ  р'Ьдко  въ  посл^Ьдн^е  три  или  четыре  года.  Съ 
этого  же  времени  я  зам'Ьтилъ  въ  Терез'Ь  охлавдеше:  она  питала  ко 
мнЬ  прежнюю  привязанность  по  долгу,  но  не  по  любви.  Это  естественно 
уменьшало  пр1Ятность  нашихъ  отношешй,  и  теперь  мнЬ  вообразилось, 
что  она,  будучи  ув^Ьрена  въ  продолжеши  моихъ  заботь  о  ней,  гд'Ь  бы 
она  ни  жила,  быть  можегь,  захочетъ  лучше  остаться  въ  ПарнжЬ,  ч^^мъ 
отправиться  скитаться  со  мной. 

Однако,  она  выказала  столько  горести  при  нашемъ  разставанш, 
она  требовала  отъ  меня  такихъ  положительныхъ  об'Ьщан1й  свидЬться 
вновь,  такъ  горячо  выражала  желате  этого  свиданья,  посл^Ь  моего  отъ- 
езда, принцу  Конти  и  г.  Люксамбуру,  что  у  меня  не  достало  духу  не 
только  говорить  ей  о  разлукЬ,  но  и  самому  думать  объ  этомъ;  н  вполне 
уб'Ьдившись,  что  ишЬ  будетъ  весьма  трудно  обойтись  безъ  нея,  посп^^- 
шилъ  призвать  ее  немедленно  обратно.  Я  написалъ  ей,  чтобы  она  отпра- 
вилась въ  путь;  она  прг'Ьхала.  Б^г^ва  прошло  два  месяца  съ  тЬхъ  поръ, 
какъ  я  разстался  съ  ней;  но  въ  течении  столькихъ  л^Ьть,  это  была  наша 
первая  разлука.  Мы  оба  слишкоыь  яшво  чувствовали  ее.  Какой  во- 
сторгъ  при  свиданш!  01  какъ  сладки  слезы  любви  и  радости,  какъ  упи- 
вается ими  мое  сердце.  Отчего  люди  позволили  мн1^  пролить  такъ  мало 
такихъ  слезъ? 

11р№хавъ  въ  Мотье,  я  отправилъ  к-ь  милорду  Кейту,  шотландскому 
маршалу,  губернатору  Невшателя,  увгЬдомлеше  о  моемъ  прибытш  во 
владЬшя  его  величества  и  просилъ  его  покровительства.  Онъ  отв'Ьчалъ 
мнЬ  съ  свойственной  ему  любезностью,  которой  я  и  ожидалъ  отъ  него. 
Онъ  пригласилъ  меня  къ  себ'Ь.  Я  пр№халъ  съ  г.  Мартинэ,  владЬльцемъ 
Валь-де-Травера,  бывпгамъ  въ  большой  милости  у  его  С1ятельства.  По- 
чтенная наружность  этого  знаменитаго  и  доброд'Ьтельнаго  шотландца, 
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сильно  тронула  мое  сердце,  и  съ  этой  минуты  между  мной  и  имъ  нача- 
лась та  живая  привязанность,  которая  осталась  неидм^кнна  съ  моей 
стороны  и  не  угасла  бы  въ  яемъ,  ешш  бы  злодби,  отнявппе  у  меня  вс1> 
ут]^шешя  въ  жизни,  не  воспользовались  моимъ  отьЬщоыъ,  чтобы  зло- 
употребить его  старостью  и  представить  меня  ему  въ  обезображенномъ 
видЬ. 

Джоржъ  Кейтъ,  насл^^дственный  маршалъ  Шотландш  и  брать  зна^ 
меннтаго  генерала  Кейта,  прожившаго  со  славой  и  умершаго  на  ложЬ 
чести,  оставилъ  еще  юношей  свою  родину  и  былъ  изгнанъ  отгуда  за 
свою  привязанность  кь  дому  Стюартовъ,  которые,  однако,  скоро  оттолк- 
нули его  отъ  себя  своей  несправедливостью  и  склонностью  къ  тираши, 
составлявшими  главное  основаше  ихъ  харакгера.  Онъ,  подобно  своему 
брату,  долго  жилъ  въ  Испанш,  климатъ  которой  ему  нравилоя,  н  при- 
вязался къ  королю  прусскому,  который  зналъ  толкъ  въ  людяхъ  и  при- 
нималъ  ихъ  такъ,  какъ  они  заслуживали.  Онъ  былъ  вознагращенъ  за 
этотъ  пр1емъ  значительными  услугами,  оказанными  ему  маршаломъ 
Кейтомъ  и,  что  еще  бол'Ье  драгоценно — искренней  дружбой  маршала. 
Душа  этого  достойнаго  челов^^ка,  сильная,  республиканская  и  гордая, 
могла  подчиниться  только  дружб*]^;  но  за  то  ей  подчинялась  оконча- 
тельно, такъ  что  будучи  совершенно  различныхъ  править  съ  Фри- 
дрихомъ,  онъ  всецЬло  и  исключительно  привязался  къ  нему.  Король  по- 
ручалъ  ему  важный  дЬла,  посылалъ  его  въ  Парижъ,  въ  Испанш  и,  на- 
конецъ,  видя,  что  онъ  состарился  и  нуждался  въ  отдых1},  поручилъ  ему 
управлеше  Девшателемъ,  возложивъ  на  него,  такимъ  образомъ  восхи- 
тительную обязанность  д]^лать  счастливымъ  небольшое  населеше. 

Невщательцы,  любяпце  только  блескъ  и  мишуру,  не  знаюпце  на- 
стоящаго  толку  въ  дЬлахъ  и  принимаюпце  длинный  фразы  за  умъ, — 
увидЁвъ  чедов^Ька  холоднаго  и  безъ  претензий,  приняли  еш  простоту 
за  высоком*р1е,  откровенность— за  грубость,  лаконизмъ — за  глупость; 
они  противились  его  благод'Ьтельнымъ  распоряжешямъ,  потому  что,  же- 
лая быть  полезнымъ,  а  не  льстецомъ,  онъ  не  льстилъ  людямъ,  которыхъ 
не  уважалъ.  Въ  см']^шной  исторш  пастора  Птипьерра,  изгнаннаго  сво- 
ими со6рат1ями  за  то,  что  онъ  не  хогЬлъ,  чтобъ  они  осудили  себя  на 
В']^чное  проклят1е  неба,  милордъ  воспротивился  превышешю  власти  па- 
сторовъ  и  этимъ  возстановилъ  противъ  себя  всю  страну,  интересы  ко- 
торой защищалъ;  когда  я  пр№халъ,  этотъ  глупый  ропотъ  еще  не  со- 
вс^мъ  утихъ.  Его  считали,  между  прочимъ,  за  челокЬка,  допускавшаго 
легко  предуб']Ьждать  себя  въ  пользу  или  противъ  чего-нибудь,  и  изъ 
всЬхъ,  взводившихся  на  него  обвинешй,  это  было,  можегь  быть,  наи- 
менее несправедливое.  Первое  мое  чувство  при  видЬ  этого  почтеннаго 
старца  было  сострадание  въ  его  тклеотА  худоб'Ь;  но,  взглянувъ  на  его 
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лицо,  оживленное,  открытое  н  благородное,  я  почувствовалъ  къ  нему 
уважеше,  соединенное  съ  дов^Ьр1емъ  и  скоро  победившее  всякое  другое 
чувство.  На  очень  короткое  прнветств1е  мое  онъ  не  отв^^чалъ,  а  заго- 
ворилъ  о  другомъ,  какъ  будто  я  уже  давно  нр^халъ.  Онъ  даже  не  нри- 
гласилъ  насъ  сг]Ьсть.  Но  я  зам^тилъ  въ  острыхъ  и  проницательныхъ  гла- 
захъ  милорда  такое  ласковое  выраженге,  что,  почувствовавъ  себя  совер- 
шенно свободнымъ,  безъ  церемонш  сЬлъ  на  диванъ  рядомъ  оъ  нимъ. 
По  фамильярности  его  тона  я  заключилъ,  что  это  свободное  обращен1е 
понравилось  ему  и  что  онъ  сказалъ  самому  себ^:  «это  не  невшателещ»». 

Сгранное  дЬйотв1е  большого  сходства  хараюгеровъ!  Будучи  уже  въ 
тЬхъ  лЁтахъ,  когда  сердце  теряетъ  свой  естественный  жаръ,  этотъ  до- 
брый старикь  почувствовалъ  ко  мне  привязанность,  удивившую  всг1^хъ. 
Онъ  цр^халъ  ко  мнЬ  въ  Мотье,  подъ  предлогомъ  охоты  на  перепеловъ, 
и  провелъ  тамъ  два  дня,  не  дотронувшись  до  ружья.  Между  нами  уста- 
новилась такая  дружба  (именно  дружба),  что  мы  не  могли  обойтись 
другъ  безъ  друга.  Замокъ  Коломбье,  въ  которомъ  онъ  жилъ  л^томъ, 
быль  въ  шести  миляхъ  отъ  Мотье;  я  ходилъ  туда,  по  крайней  м^Ьр']^,  ка- 
ждый двгЬ  недкли  на  цкты  сутки  и  возвращался  оттуда  такимъ  же  пили- 
гримомъ,  съ  сердцемъ,  наполненнымъ  этимъ  челонЬкомъ.  То  волнен1е,  ко- 
торое я  испыгывалъ  когда-то  въ  моихъ  путешествгяхъ  иэъ  Эрмитажа  въ 
Обоннъ,  было,  конечно,  иное,  но  оно  не  было  такъ  сладостно,  какъ  ощу- 
щен1е,  съ  которымъ  я  приближался  къ  Коломбье.  Сколько  слезъ  уми- 
ленья проливадъ  я  часто,  идя  туда  и  думая  объ  отеческой  добротЬ,  лю- 
безныхъ  достоинствахъ  и  кроткой  философш  этого  почтеннаго  старца!  Я 
называлъ  его  отцемъ,  а  онъ  меня  сыномъ.  Эти  н'Ьжныя  имена  даютъ 
отчасти  понят1в  о  привязанности,  которая  насъ  соединяла,  но  не  могутъ 
передать  ту  потребность  быть  вмЬстЬ  и  постоянно  видЬться,  которую 
мы  чувствовали.  Онъ  хотЬлъ  непременно  перевести  меня  въ  замокъ  Ко- 
ломбье и  долго  уговаривалъ  поселиться  въ  той  комнатЬ,  которую  я  за- 
нимадъ^  когда  приходилъ  ш»  нему.  Я  сказалъ  ему,  накоиець,  что  чув- 
ствую себя  свободвгЬе  дома  и  лучше  люблю  проводить  свою  жизнь  въ 
пос^щешяхъ  его.  Онъ  одобрилъ  мою  откровенность  и  не  возвращался 
къ  этому  разговору.  О,  добрый  милордъ,  о,  достойный  мой  отецъ!  какъ 
мое  сердце  умиляется  при  мысли  о  теб^!  О,  варвары!  какой  ударъ  на- 
несли они  мне,  лишивъ  меня  твоей  привязанности!  Но  н^гь,  н^тъ,  до- 
стойный человекъ,  ты  всегда  останешься  тЬмъ  же  для  меня,  и  я  не  из- 
менюсь. Они  обманули  тебя,  но  не  изменили. 

Милорль — ^маршалъ  не  безъ  недостатковъ;  онъ  мудрецъ,  но  чело- 
вЬкь.  Оь  самымъ  пронш1ательнымъ  умомь,  съ  самымъ  тонкимъ  такгомъ, 
какой  только  можно  иметь,  (п>  самымъ  глубокимъ  знашемъ  людей,  онъ 
иногда  позволяетъ  себя  обманывать  и  неохотно  разстается  съ  своими 
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заблуадбН1Я1ш.  У  него  странный  нравъ  и  не  мен^Ье  странный  и  ориги- 
нальный С1слад'ь  ума.  Иногда  онъ  какъ  будто  забываетъ  людей,  кото- 
рыхъ  видитъ  ежедневно  и  вспоминаегь  о  нихъ  тогда,  когда  они  менЬв 
всего  этого  ожидаютъ;  его  внинательнооть  выказывается  иногда  очень 
не  кстати;  его  подарки  зависягь  огь  его  фантаз1и,  а  не  отъ  требован1й 
общественнаго  прилнч1я.  Онъ  одинаково  равнодупшо  отдаетъ  или  отсы- 
лаетъ  въ  ту  же  минуту  все,  что  придетъ  ему  въ  голову,  будетъ  ли  это 
очень  хинный  подарокъ,  или  вещь,  ничего  нестоющая.  Одинъ  молодой 
женевецъ,  желая  вступить  въ  службу  прусскаго  короля,  является  къ 
нему;  мидордь,  вм^Ьсто  письма,  даетъ  ему  м1Ьшечекъ  съ  г(фохомъ,  съ 
поручешемъ  отдать  его  королю.  Получивъ  такое  странное  рекоменда- 
тельное письмо,  король  немедленно  даль  м^^сто  подателю.  Эти  возвы- 
шенные генш  объясняются  между  собою  на  языкЬ,  котораго  обыкно- 
венные умы  никогда  не  поймутъ  никогда.  Эти  маленькая  странности,  по- 
Х0Ж1Я  на  капризы  хорошенькой  женщины,  могли  сд1Ьлать  милорда  только 
еще  бол]^е  интереснымъ  въ  моихъ  глазахъ.  Я  былъ  очень  хорошо  увЪ- 
реяъ  и  им^^1гь  случай  уб'Ьдиться  впослбдствш  въ  томъ,  что  онЪ  не 
иЫ'Ьли  ВЛ1ЯШЯ  ни  на  его  чувства,  ни  на  дружбу  въ  серьезяыхъ  случаяхъ. 
Правда,  что  его  манера  обязывать  отличается  тою  же  самою  странно- 
стью, которая  заключается  вообще  въ  его  манерахъ.  Я  приведу  только 
одинъ  случай.  Такъ  какъ  пройти  сразу  разстояше  огь  Мотье  до  Ко- 
ломбье  было  слишкомъ  тяжело  для  меня,  то  я  обыкновенно  ж^далъ  этотъ 
переходъ,  отправляясь  посл^^  об'Ьда  и  ночуя  въ  Бро  на  половинок  до- 
роги. Хозяинъ  гостинницы,  по  имени  Сандозъ,  имЬвппй  въ  Берлин'Ь 
;гЬло,  весьма  его  интересовавшее,  просилъ  меня  уговорить  его  С1ятель- 
егво  похлопотать  за  него  у  короля.  Я  охотно  взялся.  Я  повель  его  сь 
собой,  оставилъ  въ  передней  и  передадъ  его  милорду,  который  не  от- 
нЬтилъ  мнЬ  ни  слова.  Утро  проходить;  проходя  чрезъ  залу,  чтобы  идти 
об'1^дать,  я  вижу,  что  б'Ьдный  Сандозъ  все  еще  мучится  ожидашемъ.  Ду- 
мая, что  милордъ  забылъ  о  немъ,  я  опять  напомнилъ  за  стодо1П>  и  опять 
не  получилъ  ни  слова  въ  отвг]Ьтъ.  Я  нашелъ,  что  этотъ  способъ  дать  мн]Ь 
почувствовать  свою  докучливость  НЕСКОЛЬКО  жестокъ,  я  замолчалъ,  со- 
жалея о  б'Ьдномъ  Саидоз^^.  На  следующее  утро,  придя  къ  Сацдозу,  я 
былъ  удивленъ  тЁмъ,  что  онъ  благодарить  меня  за  ласковый  прхемъ  и 
хорош1й  об'&дъ  у  его  С1ятельства,  который  вдобавокъ  принялъ  его  просьбу. 
Черезъ  три  недЬли  милордъ  прислалъ  ему  указъ,  котораго  онъ  желалъ, 
отправленный  минисгромъ  и  подписанный  королевгь,  но  никогда  не  хо- 
гЬлъ  ни  сказать,  ни  отв^Ьтить  ни  одного  слова,  ни  Сандозу,  ни  мнЬ,  по 
поводу  этого  жкла,  котораго,  какъ  мнЬ  казалось,  онъ  н1в  хот^  принять 
на  себя. 

Я  желалъ  бы  не  переставать  говорить  о  Джоржк  КейтЬ;  съ  ннмъ 
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соединены  мои  посл^Ьдн1я  счаотдивыя  воспомннашя;  вся  остальная  моя 
жизнь  была  полна  огорчешй  и  скорби  сердечной.  Воспоминаше  о  ней 
га1сь  печально  и  представляется  м^  такь  смутно,  что  мнЬ  невозможно 
соблюдать  посл^Ьдовательность  въ  моихъ  разсказахъ:  отнынЬ  я  буду  при- 
нужденъ  передавать  ихъ  въ  то^гь  порядк*,  въ  которомъ  он*  будутъ 
представляться  моей  памяти. 

Я  не  замедлить  успокоиться  на  счетъ  моего  уб^тищ  поел*  ответа, 
присланнаго  королемъ  маршалу,  въ  которомъ,  какъ  можно  догадаться, 
я  нашелъ  хорошаго  ходатая.  Король  не  только  одобрилъ  все  сделанное 
имъ,  но  поручилъ — (такъ  какь  нужно  говорить  все) — ^дать  мя*  двенад- 
цать луидоровъ.  Добрый  милордъ,  затрудненный  такимъ  поручешемъ, 
и  не  зная,  какъ  Ег]^жлив*е  исполнить  его,  придумалъ  уменьпшть  его 
оскорбительность,  дав'ь  мн*  вместо  денегъ  припасы  натурой  и  объявивъ, 
что  ему  приказано  снабдить  меня  дровами  и  углемъ  для  первоначаль- 
наго  устройства  моего  маленькаго  хозяйства;  онъ  прибавилъ  даже,  мо- 
жетъ  быть  отъ  себя,  что  король  охотно  прнказалъ  бы  выстроить  мн* 
небольшой  домикъ  по  моему  вкусу,  еслибы  я  только  захогЬлъ  выбрать 
для  этого  м*сто.  Это  последнее  предлонсете  тронуло  меня  и  заставило 
забыть  мелочность  перваго.  Не  принявъ  ни  того,  ни  другого,  я  сталъ 
смотреть  на  Фридриха,  какъ  на  моего  благод]^тбля  и  покровителя  и 
привязался  къ  нему  такъ  искренно,  что  съ  тЬхъ  поръ  также  близко 
приннмалъ  къ  сердцу  его  славу,  какъ  прежде  находилъ  несправедли- 
выми его  успехи.  По  случаю  мира,  заключеннаго  имъ  вскор*  поел*  того, 
я  заявилъ  свою  радость,  иллюминовавъ  свой  домъ  съ  болыпимъ  вку- 
сомъ,— именно  я  украсилъ  домъ  цЬлымъ  рядом'ь  гирляндъ,  причемъ, 
правда,  изъ  мстительной  гордости  истратнлъ  почти  столько  же  денегъ, 
сколько  онъ  хогблъ  мн*  дать.  По  заключеши  мира,  я  думалъ,  что,  до- 
стигнувъ  высшей  степени  военной  и  политической  славы,  онъ  станетъ 
искать  славы  другого  рода,  начнетъ  оживлять  свои  влад*шя,  распро- 
странять въ  нихъ  торговлю,  звмлед*Л1е,  создавать  новую  почву,  насе- 
ленную новымъ  народомъ,  поддерживать  миръ  между  сос]^дями  и  сде- 
лается посредникомъ  Европы,  переставь  быть  ея  грозою;  онъ  могь  вло- 
жить мечъ  въ  ножны,  отнюдь  не  рискуя,  что  его  опять  заставятъ  обна- 
жить. Видя,  что  онъ  не  кладетъ  оруж1я,  я  сталъ  опасаться,  чтобы  онъ 
не  употребилъ  во  зло  прюбр^тенныхъ  выгодъ  и  не  оказался  только 
вполовину  великимъ.  Я  осмелился  написать  ему  по  этому  поводу  и,  при- 
нявъ фамильярный  тонъ,  такъ  нравящШся  людямъ  такого  закала,  до- 
велъ  до  него  тотъ  святой  голосъ  истины,  который  способны  понимать 
немнопе  сильные  земли.  Такую  смелость  я  дозволилъ  себ*  только  в  ь 
тайн*,  оставшейся  между  мной  и  имъ.  Я  даже  не  сд*лалъ  участникомъ 
милорда  маршала  и  послалъ  ему  свое  письмо  къ  королю  запечатанным'ь. 
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Милордъ  отослалъ  письмо,  не  осв'Ьдомившись  даже  объ  его  содержати. 
Король  ничего  не  отв']^чалъ,  и  когда  спустя  н1Ьс1солько  времени  милордъ 
по^халъ  въ  Берлинъ,  онъ  сказалъ  только,  что  я  его  хорошо  пожуридъ. 

Я  ПОНЯДЪ  ИЗЪ  этого,  что  мое  письмо   было  дурно   принято  и  что  0Т1фО- 

венность  моего  усил1я  была  принята  за  грубость  педанта.  Можетъ  быть, 
въ  сущности  оно  и  было  такъ,  можетъ  быть,  я  не  то  сказалъ,  что  было 
нужно  и  принялъ  не  тотъ  тонъ,  который  сл^^довало.  Я  могу  только  отвгб- 
чать  за  чувство,  которое  заставило  меня  взяться  за  него. 

Спустя  немного  времени  посл^  моего  поселешя  въ  Мотье  всл^дств1е 
всевозможныхъ  ув^^рон^й,  что  меня  оставятъ  въ  поко'Ь,  я  надЬлъ  армян- 
ское платье.  Это  была  не  новая  мысль;  она  ыяЪ  уже  приходила  въ  го- 
лову н^Ьсколько  разъ  въ  течеши  моей  жизни,  и  особенно  въ  Монмо- 
ранен,  г;^  частое  употреблеше  зонда,  принуждавшее  меня  оставаться 
дома,  давало  }аеЬ  еще  сильн^^е  чувствовать  удобство  длиннаго  платья. 
Такъ  какъ  у  меня  подъ  рукою  былъ  армянсшй  портной,  часто  на1гЬ- 
щавш1й  своего  родственника  въ  Монморанси,  то  я  р'Ьпшлся  воспользо- 
ваться этимъ  обстоятельствомъ,  чтобы  сдЬлать  себ*  новое  платье,  не 
обращая  внимаюя  на  то,  что  станутъ  говорить.  Но  преэде,  ч*мъ  окон- 
чательно решиться  на  это,  я  посоветовался  съ  г-жей  де-Люксамбуръ, 
которая  одобрила  мое  нам^реше.  И  такъ,  я  сдЬлалъ  себ-Ь  небольшой 
запасъ  армянскаго  платья,  но  возбужденная  противъ  меня  гроза  заста- 
вила меня  отлофсить  употреблеше  его  до  божке  спокойнаго  времени,  и 
лишь  н^^сколько  м^сяцевъ  спустя,  припущенный  опять  приб'Ьгнуть  къ 
зондамъ,  я  подумалъ,  что  могу  безъ  всякаго  риска  надЬть  новый  ко- 
стюмъ  въ  Мотье;  но  преясде  я  посов']^товался  съ  пасторомъ,  который 
сказалъ  мн'Ь,  что  я  могу  носить  это  платье  даже  въ  церкви,  не  воз- 
буждая скандала.  Всл^Ьдствге  этого,  я  над']^лъ  камзолъ,  кафтанъ,  махо- 
вую шапку  и  поясъ  и  присутствовалъ  въ  этомъ  костюм*  при  боже- 
ственной служб*,  поел*  чего  уже  не  считалъ  неприличнымъ  являться 
въ  немъ  и  къ  маршалу.  Его  Схятельство,  увидя  меня  въ  такомъ  наряд*, 
прив*тствовалъ  меня  словами  «селямъ  алейкумъ»  и  т*мъ  все  кончи- 
лось. Съ  т*хъ  поръ  я  уже  не  над*валъ  другого  платья. 

Совершенно  покинувъ  ремесло  писателя,  я  желалъ  только  жить  по- 
койно и  тихо,  на  сколько  это  оть  меня  завис* ло.  Въ  одиночеств*  я  ни- 
когда не  зналъ  скуки,  даже  среди  полнаго  безд*йств1я;  мое  воображеше 
одно  наполняло  пустоту  вокругь  меня  и  достаточно  занимало  меня.  Я 
не  могу  выносить  только  комнатной  болтовни,  происходящей  тогда, 
когда  сидишь  другъ  протитъ  друга  въ  безд*йствш  и  движешь  только 
языкомъ.  Когда  ходятъ,  гуляюгь — ^это  еще  ничего,  тутъ  л^йствуютъ  по 
крайней  м*р*  ноги  и  глаза;  но  сид*ть  сложа  руки  и  говорить  о  погодЬ 
и  о  пролетЬвшей  мух*,  или,  чтб  еще  хуже,  говорить  другъ  другу  ком- 
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плименты— мученье  нестерпимое.  Чтобы  не  быть  дикаремъ,  я  приду- 
мадъ  выучиться  ;гЬлать  пгаурки.  Я  приносилъ  свою  рабочую  подушечку 
оъ  собой  въ  гости,  или  садился,  какъ  женщины,  съ  работой  у  воротъ  и 
разговаривалъ  съ  прохожими.  Это  помогало  мн^  переносить  нелепость 
болтовни  и  проводить  безъ  скуки  время  у  сосЬдокъ,  въ  числ^^  которыхъ 
были  очень  любезный  и  неглупый.  Одна  изъ  нихъ.  Изабелла  д'Ивернуа, 
дочь  генеральнаго  прокурора  въ  Невшател^Ь,  показалась  мн'Ь  особенно 
достойной  моей  дружбы,  и  я  /г^Ьйствительно  принесъ  ей  пользу  сов'Ьтамн 
и  заботами  въ  нужныхъ  случаяхь,  такъ  что  теперь,  сд:Ьлавпшсь  достой- 
ной и  добродетельной  матерью  семейства,  она  обязана  мн^Ь,  можетъ 
быть,  своимъ  разумомъ,  своимъ  мужемъ,  своею  жизнью  и  своимъ  сча- 
стьемъ.  Я  съ  своей  стороны  обязанъ  ей  сладостными  угЬшен1ями,  въ 
особенности  въ  течете  одной  очень  печальной  зимы,  когда  во  время 
самыхъ  сильньпгь  припадковъ  моей  бол^Ьзни  и  страданШ,  она  проводила 
съ  Терезой  и  со  мной  длинные  вечера,  которые  умЬла  дЬлать  очень  ко- 
роткими— прхятностью  своего  ума  и  взаимной  дов^^рчивостью  напшхь 
сердецъ. 

Она  называла  меня  отцомъ,  а  я  ее  дочерью,  и  эти  названья,  сохра- 
ненныя  нами  до  сихъ  поръ,  кд^юоъ,  не  перестанугь  быть  ей  столь  же 
дорогими,  какъ  и  мн^.  Чтобы  сщклгтъ  шнурки  мои  на  что  нибудь  год- 
ными, я  дарилъ  ихъ  своимъ  молодымъ  пр1ятвльницамъ  при  выход'Ь  ихъ 
замужь,  подъ  услов1бмъ,  чтобы  он^  сами  кормили  своихъ  д']^тей.  Ея 
старшая  сестра  получила  такой  подарокъ  подъ  этимъ  услов1емъ  и  за- 
служила его;  Изабелла  получила  тоже  и  также  заслужила  подарокъ 
своимъ  нам^Ьрен^емъ,  но  не  ивгЬла  счастья  привести  его  въ  исполнеше. 
Посылая  имъ  свои  подарки,  я  написалъ  той  и  другой  по  письму,  изъ 
которыхъ  первое  ходило  по  рукамъ;  но  второму  нельзя  было  дать  такого 
распространешя:  дружба  не  выражается  такъ  шумно. 

Изъ  соеЬдей,  съ  которыми  я  познакомился,  и  о  которыхъ  я  не  войду 
въ  подробности,  я  долженъ  упомянуть  о  полковник*  Пюри,  у  котораго 
былъ  на  гор*  домъ,  куда  онъ  прйзжалъ  на  л*то.  Я  не  особенно  же- 
далъ  познакомиться  съ  нимъ,  потому  что  зналъ,  что  онъ  очень  не  въ 
хорошихъ  отношен1яхъ  съ  дворомъ  и  съ  милордомъ  маршаломъ,  съ  ко- 
торымъ  онъ  долго  не  видался.  Однако  такъ  какъ  онъ  самъ  пр1'1^халъ  ко 
мн*  и  осыпалъ  меня  любезностями,  то  нужно  было  отдать  ему  визитъ; 
знакомство  наше  продолжалось  и  мы  обедали  иногда  другъ  у  друга.  У 
него  я  познакомился  съ  г.  дю-Пейру,  съ  которымъ  впосл4дствш  таш» 
подружился,  что  не  могу  умолчать  здЬсь  о  немъ. 

Г.  дю-Пейру  былъ  американещ>,  сынъ  командира  въ  Суринам*,  ко- 
тораго вдова  вышла  за  его  преемника,  г.  ле-Шамбр1е  изъ  Невшателя. 
Овдов*въ  во  второй  разъ,  она  поселилась  съ  своимъ  сыномъ  на  родин* 
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второго  мужа.  Дю-Пейру,  единственный  сынъ,  очень  богатый  и  вЬжво 
любимый  матерью,  быль  старательно  воспитанъ  и  воспользовался  сво- 
имъ  образовашемъ.  Онъ  пршбр'Ълъ  множество  полузнан1й,  н^^которую 
склонность  къ  искусствамъ,  и  въ  особенности  старался  показать,  что 
развилъ  свой  умъ;  его  холодное,  задумчивое,  чисто  голландское  лицо, 
его  смуглая  кожа,  молчаливый  и  скрытный  нравъ  много  содействовали 
распространешю  этого  ми'ён1Я.  Онъ  былъ  глугь  и  страдалъ  подагрой, 
не  смотря  на  свои  молодые  годы.  Отъ  этого  вс^^  его  движетя  были  очень 
степенны,  очень  важны,  и  хотя  онъ  любилъ  поспорить,  иногда  даже 
слншкомъ  долго,  но  вообще  говорилъ  мало,  потому  что  плохо  слышалъ. 
Эта*то  наружность  и  ввела  меня  въ  ошибку.  Я  сказалъ  себ^:  «Вотъ 
мыслитель,  мудрецъ,  котораго  дружба  могла  бы  составить  мое  счастье». 
Какъ  бы  для  того,  чтобы  окончательно  поймать  меня,  онъ  часто  въ 
разговор'Ь,  обращался  ко  мн^^,  никогда  не  говоря  ив:Ь  любезностей.  Онъ 
говорилъ  со  мной  мало  обо  мн^,  о  моихъ  книгахъ;  очень  мало  о  себ'Ь; 
у  него  не  было  недостатка  въ  мысляхъ  и  все,  что  онъ  говорилъ,  было 
очень  справедливо.  Эта  в^^рность  и  ровность  суждешй  привлекли  меня 
къ  нему.  Въ  его  ум^^  не  было  той  возвышенности  и  тонкости,  которыми 
обладалъ  милордъ  маршалъ,  но  у  него  была  такая  же  простота,  и  сле- 
довательно онъ  хоть  въ  одномъ  отношенш  напоминалъ  его.  Я  не  при- 
страстился къ  нему,  но  привязался  изъ  уважения,  и  это  уважеше  мало 
по-малу  привело  меня  къ  дружб*]^.  Оъ  нимъ  я  совершенно  забылъ  воз- 
ражеше,  которое  когда-то  сд^лалъ  барону  Гольбаху,  что  онъ  слншкомъ 
богатъ  для  меня,  —  и  думаю,  что  напрасно  поступилъ  такъ.  Теперь  я 
научился  сомн]^ваться  въ  томъ,  чтобы  челов^^къ,  владЬюпцй  больпшмъ 
богатствомъ,  могъ  искренно  любить  мои  правила  и  ихъ  автора. 

Въ  течен1е  долгаго  времени  я  р-Ьдко  видался  съ  г.  дю-Пейру,  потому 
что  не  бывалъ  въ  Невшател^Ь,  а  онъ  только  разъ  въ  годъ  пр1'Ьзжалъ 
къ  полковнику  Пюри.  Почему  же  я  не  •Ьздилъ  въ  Невшатель?  Это  ре- 
бячество, о  которомъ  не  сл-Ьдуеть  умолчать. 

Хотя  покровительствуемый  королемъ  и  милордомъ  маршаломъ,  я 
сначала  изб'Ьжалъ  гонешй  въ  своемъ  уб'Ьжип^,  но  гЬ]»^  не  менЬе  не 
могъ  изб'ккать  ропота  жителей,  чиновничества,  священниковъ.  ПослЬ 
примера,  поданнаго  Францхей,  считалось  неприличнымъ  не  нанести  мн1Ь 
хоть  какого  нибудь  оскорблешя;  не  подражать  моимъ  пресл^^дователямъ, 
значило  выказывать  себя  осуждающими  ихъ.  Невшательское  духовен- 
ство, т.  е.  общество  пасторовъ  этого  города,  подало  сигналъ  къ  возста- 
нш  попыткою  возстановить  противъ  меня  государственный  совать.  Такъ 
какъ  эта  попытка  не  удалась,  то  пасторы  обратились  къ  муниципаль- 
нымъ  властямъ,  которыя  сейчасъ  же  запретили  мою  книгу  и,  начавЪ 
обращаться  со  мной  при  всяком^ь  случа'Ь  ненЬжливо,  давали  мнЬ  понять, 
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даже  говорили,  что  если  бы  я  захот]&дъ  поселиться  въ  город^^,  то  меня 
не  стали  бы  там'х-  терп^^ть.  Они  наполняли  свой  «МеркурШ»  глупостями 
и  самыми  плоскиьш  лицемерными  выходками,  который,  заставляя  см^Ь- 
яться  благоразумныхъ  людей,  ткю>  не  мен-Ье  воспламеняли  народь  и 
вооружали  его  противъ  меня.  Однако,  слушая  ихъ,  можно  было  поду- 
мать, что  я  долженъ  быть'имъ  крайне  благодаренъ  за  милостивое  до- 
зволеше  жить  въ  Мотье,  тхк  они  не  им'Ьли  никакой  власти;  они  охотно 
бы  стали  отм]^рять  мн^  воздухъ  кружками,  съ  услов1емъ,  чтобы  я  за 
него  дорого  платилъ. 

Они  хогЬли,  чтобы  я  быль  имъ  обязанъ  за  покровительство,  оказы- 
вавшееся мн'Ь  королемъ  противъ  ихъ  желашя,— покровительство,  ко- 
тораго  они  старались  всЪмн  силами  лишить  меня.  Наконещ>,  не  усп'Ьвъ 
въ  этомъ,  сд]Ьлавъ  мн^  всЬ  завис^^вш^я  отъ  нихъ  непр1ятности  и  раз- 
славивъ  меня  какъ  только  это  было  возможно  для  нихъ,  они  поставили 
овбЬ  въ  заслугу  собственное  безсилхе  и  хогЬли  заставить  меня  1г]Ьннть 
ихъ  мнимое  сш1Схожден1е,  терп']Ьвшее  меня  въ  этой  стракЬ.  Мн'Ь  сл^^- 
довало-бъ  засм^^яться  имъ  въ  лицо,  вмЬсто  всякаго  ответа,  а  я  им^лъ 
глупость  обидеться  и  не  хот^лъ  ездить  въ  Невшатель;  этого  р^шешл 
я  держался  почти  два  года,  какъ  будто  обращать  вннмате  на  поступки 
такихъ  людей  не  значило  дЬлать  имъ  слишкомъ  много  чести,  гЬмъ  бо- 
лее, что  эти  поступки,  хороппе  иж  дурные  —  все  равно  —  не  могутъ 
быть  вменяемы  этимъ  людямъ  въ  вину,  потому  что  они  действуютъ  не 
иначе,  какъ  по  чужому)  наущешю.  Впрочемъ,  необразованные  и  непро- 
свещенные люди,  уважающ1е  исключительно  усп^хъ,  могущество  и 
деньги,  не  подозреваютъ  даже,  что  должно  иметь  уваженхе  и  кь  та- 
лантамъ  и  что  безчестно  ихъ  оскорблять. 

Одинъ  деревенсюй  меръ,  отрешенный  отъ  должности  за  свои  зло- 
употреблен1Я,  говорилъ  управляющему  Валь-де-Траверомъ,  мужу  моей 
Изабеллы:  «Говорягь,  что  этотъ  Руссо  очень  уменъ,  приведите-ка  его 
ко  мне,  чтобы  я  могь  увидеть,  правда-ли  это».  Конечно,  непр1ятности, 
наносимыя  человекомъ,  выражающимся  такимъ  образомъ,  должны 
очень  мало  огорчать  техъ,  кь  кому  оне  относятся. 

Судя  потому,  какъ  со  мной  обращались  въ  Париже,  въ  Женеве,  въ 
Берне  и  въ  самомъ  Невшателе,  я  не  ожидалъ  лучшаго  обращешя  со 
стороны  нашего  местнаг^о  пастора.  Я  однакожъ  былъ  ему  рекомендо- 
ванъ  г-жею  Буа-де-ла-Туръ,  и  онъ  меня  принялъ  очень  ласково;  но  въ 
этой  стране,  гдЬ  льстятъ  одинаково  всемъ,  ласки  ничего  не  значать. 
ТЬмъ  не  менее,  после  моего  торжественнаго  присоединетя  къ  рефор- 
матской церкви,  живя  въ  реформатской  стране,  я  но  могъ,  безъ  нару- 
шешя  своихъ  обязательствъ  и  своего  гражданскаго  долга,  пренебрегать 
общественнымъ  отправлен1емъ  богослужен1я,  по  обрядамъ  веры,  къ 
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которой  я  присоединился  вновь.  Поэтому  я  присутствова^гь  при  боже- 
ственной служб*.  Съ  другой  стороны  я  опасался,  что 'приступая  кь  св. 
таинству,  могу  подвергнуться  оскорбительному  отказу,  и  было  нев1^- 
роятно,  чтобы  пос^^Ь  шума,  произведеннаго  сов^Ьтомъ  въ  Женев'Ь,  и  ду- 
ховенствомъ  въ  Невшате^гЬ,  пасторъ  звхотклъ  спокойно  причастить 
меня  въ  своей  церкви.  Поэтому,  видя  приближеше  времени,  коща  нужно 
было  причащаться,  я  р'Ьшился  написать  къ  г.  Монмоллену  (имя  па- 
стора), чтобы  заявить  ему  свое  желаше  и  объяснить,  что  я  всегда  былъ 
привязанъ  сердцемъ  къ  протестантской  церкви;  причемъ  я  прибавилъ, 
что  во  изб'Ьяшае  спора  о  в'^Ьр'Ь,  не  желаю  давать  никакого  отд]Ьльнаго 
объяснешя  о  ея  догматахъ. 

Такимъ  образомъ,  сд1^лавъ  все,  что  нужно  было  съ  этой  стороны, 
я  успокоился,  не  сомневаясь,  что  г.  Монмолленъ  не  допустить  меня  до 
причащбН1Я  безъ  предварительнаго  экзамена,  котораго  я  не  желалъ,  и 
что,  такимъ  образомъ,  все  кончится  безъ  всякой  вины  съ  моей  стороны. 
Вышло  не  такъ:  въ  то  время,  когда  я  менЬе  всего  ожидалъ  этого,  г.  де- 
Монмолленъ  объявилъ  мнЬ,  что  не  только  онъ  согласенъ  допустить  меня 
къ  причаспю  на  выраженномъ  мною  условш,  но  что  онъ  и  его  старшины 
считаютъ  себ'Ь  за  большую  честь  включить  меня  въ  свою  общину.  Во 
всю  мою  жизнь  я  не  получалъ  столь  утЬпштельнаго  сюрприза.  Жить 
в^чно  одинокимъ  на  земл^  казалось  мн^  очень  грустнымъ  удЬломъ,  осо- 
бенно въ  несчастьи.  Среди  столькихъ  пресл1^доватй  и  гоненШ  мн*  сла- 
достно было  думать,  что  я  могу  сказать  себ^^:  по  крайней  м^^р'Ь,  я  ме- 
жду своими  братьями, — и  я  приступилъ  къ  причаспю  съ  умнлешемъ  и 
слезами,  которыя  Богь  принялъ,  можеть  быть,  какъ  лучшее  прнгото- 
влеше  къ  этому  таинству. 

Н'Ьсколько  времени  спустя,  милордъ  прислалъ  мн']^  письмо  отъ  г-жн 
де-Буффлеръ,  пересланное,  (какъ  по  крайней  м^^рФ,  я  предполагалъ), 
чрезъ  д'Аламбера,  который  зналъ  милорда.  Въ  этомъ  письм1^,  первомъ, 
которое  она  мн]^  написала  со  времени  моего  отъ'Ьзда  нзъ  Монморанси, 
она  сильно  выговаривала  мн']Ь  за  мое  письмо  къ  Монмоллену  и  въ  осо- 
бенности за  причащеше. 

Я  тЬмъ  иек^в  понялъ  причину  гнЬва,  что  со  времени  моей  поездки 
въ  Женеву,  всегда  громогласно  объявлялъ  себя  протестантомъ  и  пу- 
блично являлся  въ  голландскую  церковь,  что  никто  не  находилъ  дур- 
нымъ.  Мн]Ь  казалось  забавнымъ,  что  г-жа  Буффлеръ  бралась  руково- 
дить моей  совестью  въ  щктЪ  редигш.  Во  всякомъ  случа'Ь,  такъ  какъ  и 
не  сомн1^вался,  что  она  дЬлала  это  съ  самыми  лучшими  нам^^рен^ями, 
(хотя  я  въ  нихъ  ничего  не  понималъ),  то  я  и  не  обиделся  этой  странной 
выходкой,  а  отв^^чалъ  ей  безъ  гнЬва,  изложивъ  причины,  побудивш1я 
меня  действовать  такимъ  образомъ. 
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Между  тЬмъ,  печатныя  оскорблешя  шли  своимъ  путемъ,  и  ихъ  бла- 
госклонные авторы  упрекали  властей  за  слишкомъ  кроткое  обхождеше 
со  вшой.  Это  собрате  оскорблетй,  двигатели  которыхъ  продолжали  дЬй- 
ствовать  втайиЬ,  им*ло  въ  себ*  н4что  зловещее  и  страшное.  Что  ка- 
сается до  меня,  то  все,  что  обо  м?ё  писали,  пало  тревожило  меня.  Меня 
•  уверили,  что  Сорбонна  осудила  меня  печатно;  я  не  пов*рилъ;  что  за 
д*ло  было  Сорбонн*  до  всего  этого?  ХогЬла  ли  она  убедить  воЬхъ,  что 
я  дурной  католикъ?  —  вс^  это  знали.  ХогЬла  ли  она  доказать,  что  я 
плохой  кальвинистъ?  Но  что  ей  было  за  дЬло  до  этого?  Это  значило  бы 
принять  на  себя  довольно  странную  заботу,  —  добровольно  заступить 
м^Ьсто  нашить  пасторовъ.  Не  видавъ  еще  этого  сочинешя,  я  думалъ,  что 
его  нарочно  приписывали  СорбоннЬ,  чтобы  посм^Ьяться  надъ  ней;  я  еще 
бол^е  пов^Ьрилъ  этому,  когда  прочелъ  его.  Наконецъ,  когда  я  уже  не 
могь  сомневаться  въ  его  подлинности,  то  пришелъ  къ  заключетю,  что 
Сорбонну  сл*дуетъ  перевести  въ  сумастаедппй  домъ. 

—  (1763) — Другое  сочинеше  бол*е  тронуло  меня,  потому  что  оно 
было  написано  челов'Ькомъ,  котораго  я  всегда  уважалъ  и  котораго  по- 
стоянству я  удивлялся,  сожалея  о  его  осл^плеши.  Я  говорю  о  посланш 
арх1бпископа  парижскаго  противъ  меня.  Я  думалъ,  что  моя  обязанность 
въ  отношенш  къ  самому  оеб'^  повел^^ваетъ  мн^^  отв^^чать  на  него.  Я 
могь  это  одЬлать,  не  унижаясь;  это  было  почти  повтореше  моей  исторш 
съ  польскимъ  королемъ.  Я  не  тбшлъ  грубыхъ  споровъ  въ  духЬ  Воль- 
тера. Я  ум^ю  сражаться  только  съ  достоинствомъ  и  желаю,  чтобы  на- 
падаюпрй  на  меня  не  наносилъ  безчестья  моимъ  ударамъ,  для  того, 
чтобы  я  удостоилъ  защищаться.  Я  не  сомн^^вался,  что  это  посдаше  есть 
дЬло  1едунтовъ  и,  хотя  они  были  сами  въ  несчастьи,  я  узналъ  въ  немъ 
старое  ихъ  правило — давить  несчастныхъ.  Поэтому  я  могь  также  сл^^- 
довать  своему  старому  правилу:  уважать  автора,  выставлявшаго  на  со- 
чиненш  свое  имя  и  громить  самое  сочинеше,  —  и  думаю,  что  мн*  это 
всегда  удавалось. 

Я  находилъ  житье  въ  Мотье  очень  пр1ятнымъ  и  мн^^  не  доставало 
только  обезпеченныхъ  средствъ  существовашя,  чтобы  р^пшться  окон- 
чить тамъ  мои  дни;  но  жизнь  тамъ  очень  дорога,  а  вс^  мои  прежте 
проекты  были  уничтожены  разрушешемъ  моего  хозяйства,  устройствомъ 
новаго,  продажей  или  уничтожешемъ  моей  мебели  и  расходами,  кото- 
рые мн^^  необходимо  было  дЬлать  со  времени  моего  оть'Ьзда  изъ  Мон- 
моранси.  Я  вид'блъ,  какъ  ежедневно  убавлялся  мой  маленьшй  капита- 
лецъ  и  не  имЬлъ  средствъ  возобновить  его  иначе,  какъ  принявшись 
опять  за  издаше  кшп^, — пагубное  ремесло,  отъ  котораго  я  уже  отка- 
зался. 

Ув-Ьренный,  что  скоро  все  переменится  и  что  публика,  очнувшись 
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отъ  своего  б'Ьшенства,  заставить  покраснеть  и  вдастей,  я  старался 
протянуть  мои  средства  до  этой  счастливой  перемены,  которая  дала  бы 
мн1^  возможность  выбрать  ;фупя  средства,  изъ  числа  могупщхъ  пред- 
ставиться мн'Ь.  Оь  этой  ц'Ьлью  я  принялся  опять  за  свой  «Музыкальный 
Лексиконъ»,  который  очень  подвинулся  впередъ  въ  эти  10-ть  л^ть  н 
которому  недоставало  только  окончательной  отд-Ьлки  и  переписки  наг 
б'Ьло.  Мои  книги,  присланный  мн'Ь  недавно,  дали  мпЬ  средство  окончить 
это  сочинбн1е,  а  присланный  вмест]^  съ  ними  бумаги  мои  позволив  мн^Ь 
начать  моЬ  записки,  которыми  я  хотклъ  исключительно  заняться  на  бу- 
дущее время.  Я  началъ  съ  того,  что  сталь  переписывать  письма  въ 
отд']Ьльный  сборникъ,  который  могь  бы  помогать  моей  памяти  относи- 
тельно порядка  происшеств1й.  Я  уже  отобрадь  тЬ^  который  хогЬ1Гь  со- 
хранить ддя  этой  ц^ли  и  который  следовали  одно  за  другимъ  непре- 
рывно вь  течеше  10-ти  л^^ть.  Однако,  разбирая  ихъ  для  переписыванья, 
я  нашель  вь  нихь  пропускъ,  удививппй  меня.  Этоть  пропускъ  закдю- 
чалъ  въ  себ^Ё  около  6-ти  мЬсяцевь,  отъ  октября  1756  до  марта  сл^Ь- 
дующаго  года.  Я  очень  хорошо  помнилъ,  что  отобралъ  множество  пи- 
семъ  Дидро,  Делейра,  г-жи  д'Эпинэ,  г-жи  Шеяонсо,  наподнявпшхъ  этоть 
пропускъ  и  теперь  не  находивпшхся.  Куда  они  давались?  Не  разби- 
ралъ  ли  кто-нибудь  моихъ  бумагъ  въ  то  время,  когда  онЪ  оставались 
въ  люксамбурскомъ  отел1^?  Это  было  невероятно,  и  я  видблъ,  что  мар- 
шадъ  взялъ  къ  себе  ключъ  отъ  комнаты,  въ  которую  я  ихъ  положилъ. 
Такъ  какъ  миог1я  женсшя  письма  и  все  письма  Дидро  были  безь  чи- 
сель  и  я  быль  принужденъ  выставлять  эти  числа  на  память,  чтобы  раз- 
местить письма  по  порядку,  то  я  сначала  думалъ,  что  опшбся  въ  чи- 
слахъ,  почему  вновь  пересмотрелъ  все  письма,  не  имевш1Я  чиседъ, 
также  какъ  и  те,  на  которыхъ  я  самъ  выставляль  ихъ,  чтобы  увидеть, 
не  найду  ли  писемь,  долженствующихъ  наполнить  промежутокъ.  Этотъ 
опыть  остался  безуспешенъ,  я  увиделъ,  что  тутъ  действительно  быль 
пропускъ  и  что  письма  действительно  были  похищены.  Но  кЬмъ  и  за- 
чемь?  —  Воть  чего  я  не  могь  понять.  Эти  письма,  предшествовавппя 
моимь  ссорамъ  и  писанный  во  время  моего  перваго  упоен1Я  «Юл1ей», 
не  могли  интересовать  никого.  Въ  нихь  по  большей  мере  заключались 
мелк1Я  сплетни  Дидро,  насмешечки  Делейра,  уверетя  въ  дружбе  г-жи 
Шенонсо  и  даже  г-жи  д'Эпинэ,  съ  которой  я  находился  тогда  въ  луч- 
шихъ  отношешяхъ.  Кого  могли  интересовать  эти  письма?  Ч)ю  хотели 
съ  ними  сделать?  Тстько  спустя  семь  летъ  я  сталь  подозревать  ужас- 
ную цель  этого  похищен1я. 

Этоть  пробель,  окончательно  обнаруженный,  заставиль  меня  по- 
искать въ  черновыхъ  бумагахъ,  не  найду  ли  я  другаго  пропуска.  И  дей- 
ствительно, я  нашель  еще  несколько,  которые,  вследсгв1в  недостатка 


547 

моей  памяти,  заотавили  меня  предположить,  что  они  не  посд']Ьдшв  во 
множествгЬ  моихъ  бумагъ.  Вотъ  каюя  пропажи  я  зам^тнлъ:  черновой 
списокъ  «Чувственной  Моради»  и  извлечете  нзъ  «Приключешй  милорда 
Эдуарда».  Эта  посяЬднля  пропажа,  признаться,  заставила  меня  подо- 
зр'Ьвать  въ  ней  г^жу  Люксамбуръ.  Ла-Рошъ,  ея  лакей,  отправилъ  ко 
мн^  эти  бумаги,  и  я  не  могь  придумать,  кто,  кромЬ  ея,  могь  бы  инте- 
ресоваться этой  безделицей;  но  ч^мъ  могли  интересовать  ее  черновая 
«Морали»  и  похищенный  письма,  нзъ  которыхъ,  даже  съ  самыми  дур- 
ными намЬрен1ями,  нельзя  было  сдЬлать  вреднаго  для  меня  употребле- 
шя,— разв1Ь  только  подделать  нхъ?  Что  касается  до  маршала,  котораго 
неизм1^нную  прямоту  и  истинную  дружбу  ко  мне  я  хорошо  зналъ,  то  я 
ни  минуты  не  могь  подозр'Ьвать  его.  Я  даже  не  могь  утвердительно 
обвинить  въ  зтомъ  и  жену  его.  Самое  разумное,  что  мнЬ  пришло  на  умъ, 
посд^  долгихъ  старашй  открыть  виновника  этого  похищешя,  было  при- 
писать его  д'Аламберу,  который,  вкравшись  уже  къ  г-жЬ  де-Люксам- 
буръ,  могь  найти  средство  порыться  въ  этихъ  бумагахъ  и  похитить, 
что  ему  было  нужно  изъ  черновыхъ  или  изъ  писемъ,  для  того,  чтобы 
сд;Ьлать  }щЪ  какую-нибудь  непр]ятность,  или  чтобы  присвоить  все,  что 
могло  ему  пригодиться.  Я  предположнлъ,  что  обманутый  заглавхемъ 
«Чувственная  Мораль»,  онъ  думалъ  найти  въ  ней  планъ  настоящаго 
матер1алнстическаго  трактата,  который  онъ,  конечно,  обратилъ  бы  про- 
тивъ  меня.  Уверенный,  что  онъ  разочаруется,  прочтя  эту  рукопись,  и 
Р'Ьшась  совершенно  оставить  литературу,  я  мало  безпокоился  объ 
этихъ  похшцен1яхъ,  который  были  уже  не  первыя  съ  его  стороны  и 
всегда  переносились  мной  безъ  жалобъ.  Скоро  я  забылъ  объ  этомъ 
происшеств1и,  какъ  будто  его  никогда  и  не  было  и  сталъ  собирать  остав- 
ппеся  у  меня  матерхады  для  своей  «Испов^^ди». 

Я  долго  над'Ьялся,  что  въ  Женев'Ь  общество  пасторовъ  или  по  край- 
ней мЬр*  граждане  будутъ  протестовать  противъ  нарушешя  церков- 
наго  эдикта  въ  приговор*,  произнесенномъ  противъ  меня, — ^но  все  оста- 
валось спокойнымъ,  по  крайней  ы'^р'1^  по  наружности,  потому  что  въ 
умах^  господствовало  неудовольствхе,  ожидавшее  только  случая,  чтобы 
высказаться.  Мои  друзья,  или  по  крайней  мЁр'Ь  называвшхе  себя 
друзьями,  писали  ко  мн*  письма  за  письмами,  приглашая  меня  пр1'Ё- 
хать  и  стать  во  глав'Ь  нхъ,  и  уверяя,  что  они  доставятъ  мн'Ь  публичное 
удовлетвореше  со  стороны  сов^^та.  Боязнь  безпорядковъ  и  смятен1я,  ко- 
торый могло  возбудить  мое  присутств1е,  пом1^шала  мн^^  согласиться  на 
ихъ  просьбы;  и  верный  данной  мною  клятв*  —  никогда  не  участвовать 
ни  въ  одной  меисдоусобной  распр*  въ  моемъ  отечеств*,  я  лучше  хот*лъ, 
чтобы  оскорблеше  не  было  заглажено  и  я  оставался  изгнанникомъ  изъ 
отечества,  ч*мъ  возвратиться  туда  опасными  и  насильственными  сред- 
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ствами.  Правда,  что  я  ожидалъ  со  стороны  буржуазш  законныхъ  и  мир- 
ныхъ  протестовъ  противъ  нарушен1я,  которое  должно  было  крайне 
интересовать  ее.  Но  такого  протеста  не  было.  Тк,  которые  стояли  ю 
глав*  партш,  желавшей  протеста,  искали  менЬе  дМствительнаго  удо- 
влетвореюя  за  обиды,  ч'Ьмъ  случая  сделаться  необходимыми.  Они  устраи- 
вали заговоръ,  но  молчали  и  пускали  въ  ходъ  трещетокъ  и  ханжей,  ко- 
торыхъ  сов'Ьтъ  выставлялъ  впередъ,  чтобы  с;г6лать  меня  ненавистнымъ 
въ  глазахъ  черни  и  заставить  приписать  мою  выходку  релипозному 
рвенш. 

Прождавъ  бол*е  года  какого-нибудь  протеста  противъ  незаконнаго 
поступка,  я  наконецъ  начерталъ  себ*  планъ  д*йств1й,  и  видя  себя 
оставленнымъ  своими  согражданами,  р']^шился  отказаться  отъ  своего 
неблагодарнаго  отечества,  г^^Ь  я  никогда  не  жиль,  отъ  котораго  никогда 
не  получалъ  ни  имущества,  ни  услуги,  и  которое,  за  мои  старанья  воз- 
величить его,  такъ  недостойно  поступило  со  мной,  ибо,  т*,  которые 
должны  были  говорить,  ничего  не  сказали.  И  такъ  я  написалъ  первому 
синдику,  которымъ  въ  этомъ  году,  кажется,  былъ  г.  Фавръ,  письмо, 
гд*  торжественно  отказывался  отъ  права  гражданства,  причемъ,  однако, 
соблюлъ  прилич1е  и  умеренность,  всегда  соединявппяся  во  мн*  съ  псь 
ступками,  на  которые  вынуждала  мою  гордость  жестокость  моихъ  вра- 
говъ  среди  моихъ  несчастШ. 

Этотъ  поступоюь  открылъ,  наконецъ,  глаза  граэданамъ:  чувствуя, 
что  они  вредили  собственнымъ  интересамъ  г]Ьмъ,  что  оставили  меня 
безъ  защиты,  они  приняли  мою  сторону,  когда  уже  было  поздно.  Къ 
этому  протесту  они  присоедили  несколько  жалобъ  по  другимъ  предме- 
тамъ,  и  это  все  составило  предметъ  н']^сколькихъ  претенз1й,  которыя 
д'Ёлались  бол^^е  и  бол^Ье  настоятельными  по  М'Ьр'Ь  того,  какъ  жестше  и 
грубые  отказы  совета,  находившаго  поддержку  во  французскомъ  мини- 
стерств*, заставляли  гражданъ  сильнее  чувствовать  на  свб*Ь  планъ,  со- 
ставленный для  ихъ  порабощешя.  Эти  ссоры  вызвали  несколько  бр(н 
шюръ,  ничего  не  р-Ьпшвпгахъ  до  тЬт^ъ  поръ,  пока  вдругь  не  явились 
«Письма  изъ  деревни»,  написанныя  въ  пользу  совета  съ  необыкновен- 
нымъ  искусствомъ  и  уничтоживппя  на  некоторое  время  представитель- 
ную партш,  принудивъ  ее  замолчать.  Это  сочинеше,  воздвигнувшее 
прочный  памятникъ  р^Ьдкимъ  талантамъ  его  автора,  было  написано  ге- 
неральнымъ  прокуроромъ  Троншеномъ,  челов4комъ  умнымъ,  просв*- 
щеннымъ,  очень  опытнымъ  въ  законахъ  и  управлеши  республикою: 
§11ш(  (егга. 

—  (1764).  —  Представители  буржуазш,  опомнясь  отъ  своего  пер- 
ваго  поражешя,  принялись  за  отв-Ьтъ  и  мало-по-малу  порядочно  выпу- 
тались изъ  этого  д*ла.  Но  во*  обратили  глаза  на  меня,  какъ  на  един- 
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ственнаго  человека,  способнаго  вступить  въ  борьбу  съ  такимъ  цротив- 
никомъ,  въ  надежд*  поб'Ьдить  его.  Я,  признаюсь,  думалъ  тоже  оамое, 
и,  подстрекаемый  своими  прежними  согражданами,  которые  ставили  мн-Ь 
въ  обязанность  помочь  имъ  перомъ  въ  затрудненш,  причиненномъ  мной, 
Р']^пшдся  написать  возражеше  на  «:11исьма  изъ  деревни»  и  пародиро- 
вадъ  даже  ихъ  заглавхе,  озаглавивъ  своя  «Письмами  съгоры;».  Я  испол- 
нилъ  это  предпр1ЯТ1в  въ  такой  тайн*,  что  когда,  при  свидаши  въ  Тонон* 
съ  предводителями  парт1й  для  обсужден1Я  ихъ  д*лъ,они  показали 
мн*  проектъ  своего  ответа,  я  имъ  не  сказалъ  ничего  о  своемъ, 
боясь,  чтобы  не  вышло  какого-нибудь  препятствия  къ  печатанхю  его,  въ 
сдуча*,  если  бы  мал*йш1й  слухъ  о  томъ  достигъ  до  властей  или  до  мо- 
ихъ  частныхъ  враговъ.  Я,  однако,  не  изб'Ьжалъ  того,  что  это  сочинеше 
сделалось  изв'Ьстнымъ  въ  Франщн  прежде  его  напечатан1я,  но  мои 
враги  лучше  захогЬли  не  препятствовать  его  выходу,  ч-Ьмъ  дать  мн*  по- 
нять, какимъ  образомъ  они  открыли  мой  секреть.  Я  скажу  объ  этомъ 
только  то,  что  знаю,  то  есть  очень  немного,  и  умолчу  о  своихъ  догадкагь. 

Въ  Мотье  у  меня  бывало  столько  же  посетителей,  сколько  въ  Эрми- 
таж* и  въ  Монморансн,  но  по  большей  части,  эти  посетители  были  со- 
вершенно иного  рода.  До  сихъ  поръ  посещали  меня  люди,  которые,  схо- 
дясь со  мной  талантами,  вкусами,  правилами,  выставляли  это  сходство 
предлогомъ  своихъ  пос*щен1й  и  съ  самаго  начала  заговаривали  со  мной 
о  предметахъ,  интересовававшихъ  меня.  Въ  Мотье  было  совс*мъ  не  то, 
особенно  по  отношенш  къ  Франщи.  Ко  мн*  пр1*джали,  большею  чя- 
СТ1Ю,  офицеры  или  другхе  люди,  неим*вш1е.  никакой  склонности  къ  ли- 
тератур*, даже  по  большей  части  не  читавшге  моихъ  произведешй,  но 
т*мъ  не  мен*е  д*лавш1е,  по  ихъ  сдовамъ  30,  40,  60, 100  миль,  чтобы 
увид*ть  человека  славнаго,  знаменитаго,  очень  знаменитаго,  великаго 
и  т.  п.  Ибо  съ  гЬхъ  поръ  не  переставали  угощать  меня  грубою  лестью, 
отъ  которой  прежде  защищало  меня  уважете  моихъ  старыхъ  гостей. 

Таюь  какъ  большинство  этихъ  случайныхъ  посетителей  не  хогЬло 
ни  говорить  своихъ  именъ,  ни  объявлять  о  своемъ  званш,  и  такъ  какъ 
наши  знашя  не  касались  однихъ  и  т*хъ  же  предметовъ  и  они  не  читали 
моихъ  сочинешй  и  даже  не  заглядывали  въ  нихъ,  то  я  не  вналъ,  о  чемъ 
говорить  съ  ними:  я  щалъ,  пока  они  заговорить.  Сами  же  они  должны 
были  знать  и  сказать  мн*,  8ач*мъ  пр1*зжали  ко  мн*.  Понятно,  что  эти 
посещешя  были  не  особенно  интересны  для  меня,  хотя  могли  быть  ин- 
тересны для  моихъ  гостей,  смотря  потому,  что  они  желали  узнать,— 
потому  что  я,  не  чувствуя  недоверхя  къ  нимъ,  отвечадъ  очень  откро- 
венно на  все  вопросы,  которые  они  находили  нужнымъ  делать  мне, — н 
обыкновенно,  когда  они  возвращались  отъ  меня,  то  зналц  все  подроб- 
ности не  хуже  самого  меня. 
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Такимъ  образомъ,  наприм'Ьръ,  пос*тилъ  меня  г-нъ  де-Фейнъ,  к»- 
нюппй  королевы  и  капитанъ  кавалерш  въ  пожу  королевы,  и1гЬвппй 
тер1гЬн1е  прожить  въ  Мотье  н1^сколько  дней  и  даже  сл^^довать  за  мною 
йшкомъ  до  Ферр1еры,  ведя  свою  лошадь  подъ  уздцы;  между  гЬмъ,  об- 
щаго  между  нами  было  только  то,  что  мы  оба  знали  дЬвицу  Фейль,  и 
оба  играли  въ  бильбоке.  До  и  поел*  г.  де-Фейна  я  получилъ  еще  бол*в 
необыкновенный  визитъ.  Двое  людей  приходятъ  п^^шкомъ,  каждый  ве- 
деть  мула,  навьюченнаго  маленькимъ  багажемъ,  останавливаются  они 
въ  трактир-Ь,  сами  чистятъ  муловъ  и  просятъ  позволвн1я  видЬть  меня. 
Судя  по  наряду  этихъ  погонщиковъ  муловъ,  ихъ  приняли  за  контрабан- 
дистовъ  и  тотчасъ  же  распространили  слухъ,  что  ко  мнЬ  въ  гости  пр!- 
•Ьхали  контрабандисты.  При  первомъ  появлеши  игь  я  понялъ,  что  это 
были  люди  совс*мъ  другого  сорта;  но  не  будучи  контрабандистами,  они 
легко  могли  быть  искателями  приключешй,  и  эта  мысль  некоторое  время 
заставляла  меня  остерегаться.  Они  не  замедлили  успокоить  меня.  Одинъ 
изъ  нихъ  былъ  г.  де-Монтабанъ,  прозванный  графомъ  де-ла-Туръ-дю- 
Пенъ,  дворянинъ  изъ  Дофинэ;  другой  Дастье,  изъ  Карпантра,  отстав- 
ной военный,  который  носнлъ  свой  крестъ  Святаго  Людовика  въ  кар- 
манЬ,  не  имЬя  возможности  над1^ть  его.  Эти  господа,  оба  очень  любез- 
ные, были  очень  умны:  ихъ  разговоръ  былъ  и  прхятенъ  и  интересенъ, 
ихъ  манера  путешествовать  п^шкомъ,  бывшая  совершенно  въ  моемъ 
вкусЬ  и  ншсакгь  не  во  вкуеЬ  французскихъ  дворянъ,  внушила  мн*Ь 
н^^которую  привязанность  къ  нимъ,  которую  продолжеше  знакомства 
могло  только  упрочить.  Это  продолжается  и  теперь,  и  они  ^сколько 
разъ  навещали  меня,  однако,  уже  не  п'Ьшкомъ,  что  было  хорошо  только 
для  начала;  но  ч-Ьмъ  больше  я  видЬлъ  этихъ  господъ,  гЬмъ  менЬе  на- 
ходнлъ  сходство  между  ихъ  вкусами  и  моими  правилами;  я  ведЬлъ,  что 
мои  сочинешя  не  были  нмъ  коротко  изв^Ьстны  и  что  мещу  ими  и  мной 
не  было  истинной  симпат1и.  Чего  же  они  хотели?  Зач^Ьмъ  пр1'Ьзжать  ко 
мнЬ  въ  такомъ  вид]^?  Зач^^мъ  оставаться  на  гЬсколько  дней?  возвра- 
щаться несколько  разъ"?  Эач'Ьмъ  такь  сильно  желать,  чтобъ  я  быль 
ихъ  гостемъ?  Въ  то  время  я  не  задавалъ  себ**  этихъ  вопрооовъ.  Но  впо- 
сл*дств1и  они  приходили  мнЬ  неоднократно  на  умъ. 

Тронутое  ихъ  предусмотрительностью,  мое  сердце  отдалось  имъ  безъ 
разсуждешй, — особенно  г.  Дастье,  открытый  ввдь  котораго  мнЬ  больше 
нравился.  Я  даже  бы^гь  съ  нимъ  нь  перепискЬ,— и  когда  хотЬлгь  печзг 
тать  «Письма  съгоры»,  тодумалъ  обратиться  кънему,  чтобы  обмануть 
гЬхъ,  которые  ожидали  моего  пакета  по  дорогЬ  въ  Голланфю.  Онъ  много, 
и  можетъ  быть  съ  умысломь,  говорилъ  мнЬ  о  свободЬ  печати  въ  Ави- 
ш>он4;  онъ  предлагалъ  мн*  свои  услуги,  если  бы  я  захо1*]гь  чточш- 
будь  тамъ  печатать.  Я  воспользовался  его  предложен1емъ  и  отправилъ 
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къ  нему  по  почт*,  одну  за  другой  мои  первыя  тетради.  Продержавъ 
игь  довольно  долго,  онъ  возвратилъ  ихъ  мн*,  зам*тивъ  при  этомъ,  что 
ни  одинъ  издатель  не  осмелился  за  нихъ  взяться,  и  я  быль  принущенъ 
опять  обратиться  къ  Рею,  принявъ  за  правило  не  иначе  отправлять  мои 
тетради,  какъ  одну  поел*  другой,  и  посылать  следующую  только  тогда, 
когда  получу  уйдомлеше  о  полученш  предыдущихъ.  Я  узналъ,  что  про- 
ще напечаташя  моего  сочинешя  оно  было  просмотрено  въ  канцеля- 
р1яхъ  министровъ,  и  д^Эшерни,  изъ  Невшателя,  говорилъ  мн*  о  книгЬ 
подъ  заглав1вмъ  «Челов*къ  съ  горы»,  сочинеше  которой,  по  словамъ 
д'Эшерни,  Гольбахъ  приписывалъ  мн*.  Я  ув*рялъ  его,  какъ  оно  и  въ 
самомъ  ;гЬл*  было,  что  не  писалъ  книги  съ  такимъ  заглав1емъ.  Когда 
письма  появились,  онъ  быль  взб^шень  и  обвиналъ  меня  во  л}::и,  хотя 
я  сказалъ  ему  только  правду.  Вотъ  какимъ  образомъ  я  уверился,  что 
моя  рукопись  сделалась  известной  до  ея  напечаташя.  Убежденный  въ 
кЬрности  Рея,  я  принужденъ  быта  обратить  мои  подозр*тя  въ  другую 
сторону;  охотиЬе  всего  я  останавливался  на  той  мысли,  что  мои  пись- 
ма вскрывались  на  почт*. 

Почти  около  ВТОГО  же  времени  я  познакомился  съ  г-мъ  Лал10,  изъ 
Нима.  Сначало  это  знакомство  было  только  письменное;  онъ  написалъ 
мн*  изъ  Парижа,  прося  прислать  ему  мой  профиль  въ  силуэт*,  кото- 
рый, какъ  онъ  говорилъ,  былъ  ему  нуженъ,  для  моего  бюста  изъ  мра- 
мора, заказаннаго  имъ  ле-Муану,  съ  ц*лью  поставить  у  себя  въ  би- 
бл10тек*.  Если  эта  любезность  была  выдумана  зат*мъ,  чтобъ  приру- 
чить меня,  то  она  вполн*  удалась.  Я  думалъ,  что  челов*къ,  желаюпцй 
нм*ть  мой  бюстъ  изъ  мрамора  въ  своей  библ10тек*,  знаетъ  наизусть 
мои  сочинешя,  стало  быть — преисполненъ  моихъ  принциповъ,  и  что  онъ 
любить  меня,  потому  что  его  душа  настроена  одинаково  съ  моею.  Эта 
мысль  не  могла  не  соблазнить  меня.  Впосл*дств1и  я  вид*лся  съ  г.  Лал!о. 
Я  нашелъ,  что  онъ  очень  старательно  оказывалъ  мн*  разныя  малень- 
юя  услуги  и  очень  усердно  вм*пгавался  въ  мои  д:Ьла.  Но  я  очень  сомн*- 
ваюсь,  чтобы  какое-нибудь  изъ  моихъ  сочинешй  было  въ  небольшомъ 
числ*  книгь,  прочтенныхъ  нмъ  въ  течеши  всей  яшзни.  Я  не  знаю,  есть 
ли  у  него  бибЛ10твка  и  нужна  ли  ему  она;  что  касается  до  бюста,  то  онъ 
ограничился  дурнымъ  эскизомъ  изъ  глины,  сд*ланнымъ  ле-Муаномъ, 
на  которомъ  онъ  ве^гЬлъ  награвировать  отвратительный  портретъ,  ко- 
торый однако  же  считается  моимъ,  какъ  будто  им*етъ  какое-нибудь 
сходство  со  мною.  Б;рнотвенный  французъ,  пр1*хавш1в  нав*стить  меня, 
какъ  кажется,  по  располонсешю  къ  моимъ  чувствамъ  и  сочинешямъ, 
былъ  молодой  офицеръ  изъ  лимузенскаго  полка,  г.  Сегье  де-Сенъ-Брис- 
сонъ,  который  блисталъ  и  еще  теперь  блиотаегь  и  въ  Париж*  и  въ 
св*т*  пр1ятными  талантами  и  претенз1ями  на  остроум1е.  Онъ  пр1*э- 
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жаль  повидаться  со  мною  въ  Монморанси  въ  зиму,  предшествовавшую 
моей  катастро(|ИЬ.  Я  нашелъ  въ  немъ  живость  чувствъ,  которая  мн^  по* 
нравилась.  Онъ  писалъ  потомъ  ко  мн1^  въ  Мотье,  —  и  желалъ  ли  онъ 
польстить  мн]Ь»  или  въ  самомъ  щкжЪ  у  него  закружилась  голова  огь 
«Эмиля:^,  только  онъ  изв^Ьстилъ  меня,  что  оставляетъ  службу,  чтобы 
жить  независимо  и  учиться  мастерству  столяра.  У  него  бьигь  старппй 
брать,  капитанъ  того  же  полка,  любимецъ  матери.  Будучи  крайней 
ханжой  и  руководимая  какимъ-то  лицем1^рнымъ  аббатомъ,  она  дурно 
обращалась  съ  младпгамъ  сыномъ,  обвиняла  его  въ  безбожш  и  даже  вь 
непростительномъ  преступленш  —  знакомстве  со  мною.  На  основанш 
этихъ-то  оскорблешй  онъ  хогЬлъ  разстаться  съ  матерью  и  принять  р^* 
шен1е,  о  которомъ  я  сейчасъ  говорилъ, — все  это  за  г]&мъ,  чтобы  разы- 
грать изъ  себя  маленькаго  Эмиля. 

Испуганный  этимъ  пыломъ,  я  посп'бшилъ  написать  къ  нему,  чтобы 
заставить  его  перем'Ьнить  нам^реше,  и  употребилъ  въ  моихъ  уб'&вде- 
Н1яхъ  всю  силу,  на  какую  былъ  способенъ;  они  им^ли  усп'Ьхъ.  Онъ  по- 
корился сыновнему  долгу  и  взялъ  назадъ  у  полковника  просьбу  объ  от- 
етавк'Ь,  которую  было  подалъ,  и  которую  этотъ  посл^дшй  нмЬлъ  осто- 
рожность не  пускать  въ  хо;п>,  оставивъ  ему  время  хорошенько  обду- 
мать свое  р^шеше.  Сенъ-Бриссонъ,  отказавппйся  отъ  этихъ  глупостей, 
все  же  с^лалъ  одну,  хотя  не  столь  р'Ьзкую,  но  все-таки  не  въ  моемъ 
вкус^:  онъ  стлался  авторомъ  и  издалъ  одну  за  другой  дв'Ь  или  три 
брошюры,  обнаруживавппя  въ  немъ  челов1^ка  не  безъ  таланта.  Но  я 
не  могу  упрекать  себя  въ  томъ,  чтобы  своими  похвалами  поопфилъ  его 
на  продолжеше  этой  карьеры. 

Н'Ьсколько  временя  спустя,  онъ  пр№халъ  навестить  меня,  и  мы  вм^- 
сгЬ  отправились  на  островъ  Святого  Петра.  Я  нашелъ  его  въ  это  путе- 
шеств1е  не  такимъ,  какимъ  видалъ  его  въ  Монморанси.  Въ  немъ  было 
что-то  натянутое,  что  въ  то  время  не  очень  удивило  меня,  но  впосд*д- 
ствш  часто  приходило  въ  голову.  Онъ  еще  разъ  нав'Ьстнлъ  меня  въ 
Сенъ-Симонъ,  когда  я  проЁзжалъ  черезъ  Парижъ  въ  Англ1Ю.  Тогда  я 
узналъ  то,  чего  онъ  не  говорилъ  прежде,  а  именно,  что  онъ  жилъ  въ 
выспшхъ  обществахъ  и  часто  видалъ  г-жу  де-Люксамбуръ.  По  прг'ЬздЬ 
моемъ  въ  Трей,  онъ  не  только  не  видался  со  мной,  но  даже  ничего  не 
поручилъ  сказать  ыяЬ  черезъ  свою  родственницу,  девицу  де-Сегюе,  мою 
сосЬдку,  которая,  ка1гь  шг]Ь  казалось,  никогда  не  была  расположена  ко 
мн^Ь.  Однимъ  словомъ,  пристраст1е  г.  де-Сенъ-Бриссона  рушилось  также 
внезапно,  какъ  дружба  г.  де-Фейна;  но  этотъ  посл^^дн^й  не  былъ  мн1^ 
одолженъ  нич^мъ,  а  тотъ,  наобсфогь,  былъ  многимъ  обязанъ,  если 
только  глупости,  который  я  воспрепятствовалъ  ему  сдЬлать,  были  не 
пустой  шуткой  съ  его  стороны,  что  въ  сущности  очень  возможно. 
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У  меня  было  столько  же  и  даже  еще  бол^е  посетителей  изъ  Же- 
невы. Делюки,  отецъ  и  сынъ,  одинъ  за  други&гь  выбрали  меня  въ  свои 
сид'Ьлки;  отещ»  занемогъ  въ  дорогЬ,  сынъ  быль  боленъ,  вы']^зжая  из'ь 
Женевы,  и  оба  пр№хали  выздоравливать  ко  ик^.  Пасторы,  родствен- 
ники, святоши,  всякаго  сорта  люди  пр№зжали  изъ  Женевы  и  изъ  Швей- 
царш  не  зат^мъ,  чтобы  удивляться  шаЪ  и  насм'Ьхатьоя  надо  мною,  какъ 
д^^али  пр№зжавш1е  изъ  Франдш,  а  загЬмъ,  чтобы  журить  меня  и  на- 
ставлять въ  в'Ьр'Ь.  Ё2щнственный  челов^къ,  доставившШ  мн1Ь  удоволь- 
ств1е,  былъ  Мульту.  Онъ  пргкхалъ  провести  со  мною  два  или  четыре 
дня,  но  я  охотно  удержалъ  бы  его  и  дол^е.  Постоянн^Ье  воЬхъ,  былъ 
Е^кго  д'Ивернуа,  торговещ»  изъ  Женевы,  выходецъ  изъ  Фрашци  и 
родственникъ  невшательскаго  генеральнаго  прокурора;  своею-  надоед- 
ливостью онъ,  наконещ>,  покорилъ  меня.  Этогь  д'Ивернуа  изъ  Женевы 
прх^зжалъ  въ  Мотье  два  раза  въ  годъ,  нарочно  чтобы  вид^^ться  со  мною, 
оставался  у  меня  съ  утра  до  вечера  несколько  дней  сряду,  навязывался 
на  прогулки  со  мною,  приносилъ  мн']Ь  тысячу  маленькихъ  подарковъ, 
втирался  какъ-то  въ  мою  доверенность,  вм^пгавался  во  всгЬ  мои 
д^ла,  а  между  т^мъ,  у  насъ  не  было  ничего  общаго  ни  въ  мысляхъ,  ни 
въ  наклонностяхъ,  ни  въ  чувсгвахъ,  ни  въ  знан1яхъ.  Я  не  думаю,  чтобы 
во  всю  свою  жизнь  онъ  прочелъ  хотя  одну  1^лую  книгу,  какая  бы  она 
ни  была,  и  чтобы  им^лъ  хоть  понятие,  о  чемъ  говорится  въ  моихъ  бота- 
ническихъ  экскурс1яхъ,  не  чувствуя  никакого  влечешя  къ  подобному 
удовольствш,  не  им^я  ничего  сказать  мне  ни  о  мне,  ни  о  себе.  Онъ 
имЬлъ  даже  храбрость  провести  со  мною  глазъ  на  глазъ  целые  три  дня 
въ  гумуанской  харчевне,  откуда  я  думалъ  выжить  его,  надоевъ  ему.  и 
давъ  почувствовать,  какъ  онъ  надоелъ  мне;  но  при  всемъ  этомъ,  мне 
левозможно  было  ни  одолеть  его  невероятное  постоянство,  ни  понять 
причину  его, 

Изъ  всегь  этихъ  связей,  который  я  дкдалъ  и  поддерживалъ  про- 
тивъ  воли,  я  не  долженъ  умолчать  объ  единственной,  доставлявшей  мне 
удовольств1е,  и  въ  которой  ^^йствительна  приняло  участ1е  мое  сердце; 
это  было  мое  знакомство  съ  однимъ  молодымъ  венгерцемъ,  поселив- 
шимся въ  Невшателе,  а  потомъ  въ  Мотье,  черезъ  несколько  времени 
после  того,  какъ  я  поселился  тамъ.  Тамъ  называли  его  барономъ  де-Сот- 
тернъ,  —  имя,  подъ  которымъ  онъ  былъ  рекомендованъ  изъ  Цюриха. 
Онъ  былъ  высокъ,  хорошо  1^оженъ^  имелъ  пр1лтяую  наружность  и  об- 
хождеше  снисходительное  и  мягкое.  Онъ  говорилъ  всемъ,  да  и  мне  са- 
мому далъ  понять,  что  пр1ехалъ  въ  Невшатель,  собственно  для  меня, 
чтобы  здакомстврмь  со  мною  направить  себя  на  путь  добродетели.  Его 
физюномш,  тонъ,  манеры  показались  мне  соответствующими  его  сло- 
вамъ;  я  считалъ  бы  себя  нарушившимъ  одну  изъ  важкейпщхъ  обязан- 
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ностей  чвлов*ка,  вслибы  выпроводилъ  юношу,  въ  которомъ  не  вндалъ 
ничего,  кроьгЬ  пр1ятныхъ  свойствъ  и  который  старался  сблизиться  со 
мною  по  столь  почтенному  побуждешю.  Мое  сердце  не  ум*етъ  отда- 
ваться въ  половину.  Скоро  онъ  пр1обр-Ьлъ  мою  полную  дружбу  и  дов*- 
р1в;  мы  сдЬлались  неразлучны;  онъ  участвовалъ  во  вс*хъ  моихъ  п*шв- 
ходныхъ  странств1яхъ,  и  они  стали  ему  нравиться.  Я  водилъ  его  къ  ми- 
лорду маршалу,  который  обошелся  съ  нимъ  весьма  любезно.  Такъ  какъ 
онъ  не  ум']Ьлъ  еще  выражаться  по-французски,  то  говорилъ  со  мною  и 
писалъ  ко  мн]^  по-латыни;  я  отвЪчалъ  ему  по-французски,  и  эта  см^сь 
двугь  языковъ  не  м^Ьшала  нашимъ  раэговорамъ  быть  текучими  и  вен- 
выми  во  всЬхъ  отношен1Яхъ.  Онъ  говорилъ  мн1^  о  своемъ  семействе,  о 
овоихъ  ^^лаxъ,  о  своихъ  приключешяхъ,  о  в*нскомъ  двор*,  домаштя 
подробности  котораго  были,  повиднмому,  хорошо  изв'Ьстны  ему.  Нако- 
нецъ,  въ  продолжеши  двухъ  л*тъ,  проведенныхъ  нами  въ  самой  гЬс- 
ной  дружб*,  я  находилъ  въ  немъ  невозмутимую  мягкость  характера, 
честность,  большую  опрятность,  чрезвычайную  скромность  во  вс*хъ  рЬ- 
чагь,  наконецъ,  вс*  признаки  благороднаго  происхождешя,  которые  де- 
лали его  для  меня  только  достойнымъ  уважешя. 

Въ  самокъ  разгар*  нашей  дружбы,  д'Ивернуа  изъ  Женевы  напи- 
салъ  мн*,  чтобы  я  остерегался  молодого  венгерца,  поселившагося  возл* 
меня;  д'Ивернуа  ув*рили,  что  ато  былъ  штонъ,  приставленный  ко  мн* 
французекимъ  министерствомъ.  Это  предостережете  т*мъ  болЬе  могло 
обезпокоить  меня,  что  въ  стран*,  гд*  я  жилъ,  вс*  предупреждали  меня, 
чтобъ  я  остерегался,  что  за  мной  сл*дятъ  и  стараются  привлечь  меня 
на  французскую  землю,  чтобы  сыграть  со  мною  плохую  шутку. 

Чтобы  разъ  навсегда  закрыть  рогь  вс*мъ  этимъ  глупымъ  предосте- 
регателямъ,  я  предложилъ  Соггерну,  ни  о  чемъ  не  предупредивъ  его; 
прогулку  п*шкомъ  въ  11онтарл1е;  онъ  согласился.  Когда  мы  пришли  въ 
Понтарл1е,  я  далъ  ему  прочесть  письмо  д'Ивернуа  и  потомъ,  съ  жаромъ 
обнимая  его,  сказалъ  ему:  «Соттерну  не  нужно  доказательствъ  моего 
дов*р1я,  но  публик*  нужны  доказательства,  что  я  хорошо  знаю,  кому 
дов*ряюсь»  Это  объяйе  было  очень  сладостно;  это  было  одно  изъ  тЬхъ 
удовольств1й,  который  не  изв*стны  првсл*дователямъ  н  не  могутъ  быть 
отняты  ими  у  преслЬдуемыхъ. 

Я  никогда  не  пов*рю,  чтобы  Соттернъ  былъ  пппономъ,  иди  изм*- 
нилъ  мн*;  но  онъ  обманулъ  меня.  Когда  я  открывалъ  передъ  нимъ  мое 
сердце  безъ  утайки,  у  него  доставало  духу  постоянно  закрывать  огь 
меня  свое  и  обманывать  меня  выдумками.  Онъ  сочинилъ  мн*  какую-то 
истор1ю,  которая  заставила  меня  подумать,  что  его  присутствхе  необхо- 
димо въ  его  отечеств*.  Я  побуждалъ  его  *хать  какъ  можно  сйор*е;  онъ 
у*халъ:  и  когда  я  воображалъ,  что  онъ  уже  въ  Венгрш, — вдругъ  узнаю, 
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что  онъ  въ  СтрасбургЬ.  Онъ  уже  не  въ  первый  разъ  быль  въ  этомъ  го- 
род*. Онъ  пооЬялъ  тамъ  раздоръ  въ  одномъ  семейств*:  мулсь,  зная, 
что  я  съ  нимгь  вижусь,  написалъ  ко  мй.  Я  сд4ладъ  вое,  что  могь, 
чтобы  возвратить  къ  добро^^Ьтели  молодую  женщину  и  къ  долгу  моло- 
дого человека.  И  въ  то  время,  какъ  я  думалъ,  что  они  совершенно  ра- 
зошлись, они  напротивъ  сблизились,  и  даже  мужь  им*лъ  снисхождеше 
снова  взять  къ  себ*  въ  домъ  молодого  человека:  съ  зтихъ  поръ  мн4 
нечего  было  говорить.  Я  узналъ,  что  мнимый  баронъ  насказалъ  мн* 
много  небылицъ.  Онъ  назывался  вовсе  не  Соттернъ,  а  Сонтерсгеймъ. 
Что  касается  до  титула  барона,  который  ему  давали  въ  Швейцарш,  то 
я  не  могь  въ  немъ  упрекать  его,  потому  что  онъ  самъ  никогда  не  при- 
нималъ  этого  титула;  но  я  не  сомневаюсь,  что  онъ  былъ  дворянинъ,  и 
милордь  маршалъ,  знавш1й  толкъ  въ  людяхъ  и  бывппй  на  его  родий*, 
также  признавалъ  его  дворяниномъ  и  обходился  съ  нимъ  сообразно 
этому. 

Какъ  только  онъ  у*халъ  изъ  Мотье,  служанка  трактира,  гд*  онъ 
об*далъ,  объявила,  что  она  беременна  огь  него.  Это  была  такая  отвра- 
тительная неряха,  а  Соттернъ,  котораго  вообще  уважали  и  почитали 
въ  нашей  сторон*  за  его  поведете  и  честную  нравственность,  такъ  чва- 
нился своей  крайнею  опрятностью,  что  это  безстыдство  поразило  вс*хъ. 
Самыя  милыя  женщины,  напрасно  разсыпавппя  передъ  нимъ  любезно- 
сти, были  взб*шены;  я  былъ  вн*  себя  отъ  негодоваюя.  Я  употребилъ 
ВС*  силы,  чтобы  остановить  эту  безстыдную  женщину,  предлагая  за- 
платить ВС*  издержки  и  поручиться  за  Соттерсгейма.  Я  написалъ  ему, 
твердо  уб*жденный,  что  онъ  не  только  не  виноватъ  въ  этой  беремен- 
ности, но  что  даже  и  беременность  притворная,  и  что  все  это  шутка, 
разьпфанная  ею  и  моими  врагами.  Я  просилъ,  чтобы  онъ  возвратился 
къ  намъ,  и  пристыдилъ  какъ  эту  мошенницу,  такъ  и  т*хъ,  кто  заста- 
влялъ  ее  клеветать.  Я  былъ  удивленъ  вялостью  его  отв*та.  Онъ  напи- 
са;гь  1Рь  пастору,  въ  приход:^  котораго  жила  эта  дрянь,  и  такимъ  обрэг- 
зомъ  потупгалъ  дЬло;  увидавъ  это,  я  прекратилъ  мое  вм*шательство, 
очень  удивленный  гЬмъ,  что  такой  грязный  челов*1сь  могь  настолько 
владЬть  собою,  что  въ  той  интимной  фамильярности,  которая  существо- 
вала между  нами,  внушалъ  мн*  уважен1е  своей  видимой  скромностью. 

Изъ  Страсбурга  Соттерсгеймъ  уЬхалъ  искать  счаст1я  въ  Парижь  и 
нашелъ  тамъ  только  нищету.  Онъ  написалъ  ко  мн*  и  выразилъ  свое 
раскаяше.  Мое  сердце  умилилось  при  воспоминаши  о  нашей  старой 
дружб*,  и  я  послалъ  ему  денегь.  На  сл*дующ1й  годъ,  въ  мой  про*здъ 
черезъ  Парижъ,  я  нашелъ  его  почти  въ  томъ  же  положенш,  но  въ  боль- 
шой дружб*  съ  г.  Лал1о;  какъ  онъ  познакомился  съ  нимъ  и  когда — 
этого  я  не  могь  узнать.  Черезъ  два  года  поел*  этого,  Соттерсгеймъ  вер- 
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нулся  въ  Страсбургь,  откуда  онъ  писалъ  ко  мн*  и  гдЬ  умеръ.  Вотъ 
вкратце  истор1я  нашей  связи  и  все,  что  я  знаю  о  его  похожденгяхъ;  но, 
оплакивая  судьбу  этого  несчастнаго  молодого  человека,  я  никогда  не 
перестану  думать,  что  онъ  быль  хорошаго  происхожден1я  и  что  вся 
безпорядочность  его  поведевоя  ^была  слЬдств1емъ  тЬхъ  положешй,  въ 
которыхъ  онъ  находился. 

Таковы  были  пр1обр'Ьтешя,  который  я  сд-Ьлалъ  въ  Мотье  по  отно- 
шенш  къ  цружбЬ  и  связямъ.  Но  сколько  бы  нужно  было  подобныхъ 
прюбр'Ётешй,  чтобы  вознаградить  меня  за  жестоюя  потери,  понесенныя 
въ  это  же  самое  время! 

Преаде  всего  я  потерялъ  г.  де-Люксамбура,  который,  поел*  до-'ь 
гихъ  мучешй  въ  рукахъ  докторовъ,-  сжЬлался  наконецъ  ихъ  жертвою; 
они  лечили  его  огь  подагры,  которую  не  хотЬли  признать,  какъ  оть  бо- 
л^Ьзни,  которую  будто  бы  могли  излечить. 

Если  можно  положиться  въ  этомъ  отношенш  на  подробности,  сооб- 
щенныя  мн^Ь  дапРошемъ,  пов'Ьреннымъ  г-жи  де-Люксамбуръ,  то  именно 
этоть  прим^ръ  столько  же  жестокШ,  сколько  достопамятный,  доказы- 
ваетъ,  что  нужно  оплакивать  ничтожество  велнч1я. 

Потеря  этого  добраго  вельможи  была  для  меня  т]^мъ  болЬе  чувстви- 
тельна, что  онъ  былъ  моимъ  единственнымъ  другомъ  во  Франщи;  а 
кротость  его  характера  была  такъ  велика,  что  заставила  меня  забыть 
его  знатность  и  привязаться  къ  нему,  какъ  къ  равному  оеб'Ь.  Наша 
связь  не  прекратилась  съ  моимъ  отъ'Ьздомъ,  и  онъ  продолжалъ  писать  ко 
ыяЪ,  какъ  прежде.  Мн^,  впрочемъ,  показалось,  что  мое  отсутствхе  или 
несчастье  охладило  его  привязанность.  Очень  мудрено,  чтобы  придвор- 
ный челов^^къ  сохранилъ  дружбу  къ  лицу,  находяп(емуся  въ  неми- 
лости у  властей.  Я,  впрочемъ,  думалъ,  что  сильное  вл1ятв,  которое 
им'Ьла  на  него  г-жа  де-Люксамбуръ,  не  было  для  меня  благопр1ятно,  и 
что  она  воспользовалась  моимъ  удален1емъ,  чтобы  повредить  мн^^  въ 
его  мн^^н^и.  Что  касается  до  нея,  то  не  смотря  на  кЬсколько  неискрен- 
нихъ  заявлешй  дружбы,  становившихся  все  бол^е  и  болЬе  р'Ьдкимн, 
она  съ  каждымъ  днемъ  все  мен^е  скрывала  свою  перем^^ну  въ  отноше- 
нш ко  мн^к.  Разъ  пять  она  писала  ко  мн]Ь  въ  Швейхарш, — я  потомъ 
перестала,  и  нужно  было  быть  до  такой  степени  какъ  я  пристрастнымъ, 
дов'Ьрчивымъ,  ослЁпленнымъ,  чтобы  не  заметить  въ  этой  женщине  бо- 
лЬе,  ч^мъ  охлаждешя  въ  отношенш  ко  мн^^. 

Книгопродавещ»  Гюи,  компашонъ  Дюшена,  который  еще  въ  мое 
время  часто  поеЬщалъ  люксамбурскШ  отель,  написалъ  мн^Ь,  что  я  вклю- 
ченъ  въ  духовное  зав^щаше  маршала.  Въ  этомъ  не  было  ничего  неео- 
тественнаго  и  нев^роятнаго,  а  потому  я  и  не  усомнился  въ  достов'Ьрности 
этого  изв]^ст1я.  Оно  заставило  меня  подумать,  какъ  поступить  съ  на- 
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с^гЬдствомъ.  Обдумавъ  вое  хорошенько,  я  р-Ьшился  принять  зав^^щан- 
ную  мнЬ  долю,  какова  бы  она  ни  была,  и  сдЬлать  эту  честь  честному 
челон]^ку,  который,  принадлежа  къ  тЬмъ  слоямъ  общества,  куда  совсЬмъ 
не  проникаетъ  дружба,  питалъ  ко  инЬ  чувство  истинной  привязанности. 
Но  мнЬ  не  пришлось  исполнить  этотъ  долгь,  потому  что  съ  тЬхъ  поръ 
я  никогда  не  слыхалъ  бод^Ье  объ  этомъ  истинномъ  или  выдуманномъ 
зав^Ьщанш,  и  право,  быль  бы  очень  недоводенъ,  если  бы  мн'ё  пришлось 
нарушить  одно  изъ  главн^Ьйпшхъ  моихь  нравственныхъ  уб'Ьждешй,  вос- 
пользовавшись ч'Ьмъ  нибудь  по  смерти  дорогаго  мнЬ  челов^^ка.  Во  время 
посл']^дней  болг]Ьзни  нашего  друга  Мюссара,  Леньепсъ  предложилъ  мн^^ 
воспользоваться  его  признательностью  за  наши  попечегая,  чтобы  побу*- 
дить  его  сделать  зав^Ьщан1е  въ  нашу  пользу. — Ахъ,  милый  Леньепсъ, — 
отвгЬчалъ  я  ему— -не  будемъ  осквернять  корыстолюбивыми  мыслями  пе- 
чальный, но  священный  долгь,  который  мы  отдаемъ  нашему  умираю- 
щему другу...  Я  надеюсь  не  быть  включеннымъ  ни  въ  чье  зав'Ьщаше, 
по  крайней  м^Ьр'Ь  изъ  зав^^щан^й  моюгь  друзей».  Почти  въ  это  же  са- 
мое время  милордъ-маршалъ  говорилъ  со  мной  о  своемъ  нам^реши 
сдЬлать  зав^Ьщате  и  о  томъ,.  что  онъ  предполагалъ  отказать  мнЬ,  на 
что  я  ему  далъ  ответь,  приведенный  мною  въ  1-й  части. 

Вторая  потеря,  которую  я  понесъ,  была  еще  бол^Ье  чувсгвительна 
и  невознаградима;  я  потерялъ  лучшую  изъ  женщинъ  и  матерей,  кото- 
рая удрученная  годами,  немощами  и  горестями,  покинула  эту  юдоль 
плача  и  отправилась  въ  жилище  блаженныхъ,  гдЬ  сладкое  воспомииаше 
сд]Ьланнаго  на  земл^  добра  служить  вгЬчной  наградой  за  него.  Иди, 
кроткая  и  благодетельная  душа,  иди  къ  Фенелонамъ,  Бернексамъ,  Ка- 
тина и  къ  гЬмъ,  которые,  подобно  имъ,  часто  открывали  свои  сердца 
истинному  милосердию;  вкуси  плоды  твоей  доброд^Ьтели  и  приготовь 
своему  воспитаннику  м1^сто,  которое  онъ  надЬется  занять  около  тебя. 
Блаженна  ты,  среди  несчастхй,  тЬмъ,  что  небо,  прекративъ  твои  страт 
дашя,  избавило  тебя  отъ  печальнаго  зр^Ьлища  моихъ  б^ЬдствШ!  Боясь 
опечалить  ея  сердце  разсказами  о  моихъ  несчаст1яхъ,  я  не  писалъ  къ 
ней  со  времени  моего  правда  въ  Швейцарш;  но  я  написалъ  къ  г.  Кон- 
310,  чтобы  осн]кдомиться  о  ней,  и  онъ  то  ув^домилъ  меня,  что  она  пере- 
стала ут]Ьшать  страждущихъ  и  страдать.  Скоро  перестану  страдать  и 
я,  но  если  бы  я  не  надЬялся  увид]^ться  съ  нею  въ  будущей  жизни,  то 
мое  б^Ьдное  воображете  не  могло  бы  составить  ав&к  идеи  о  полномъ 
блаженстве,  котораго  я  ожидаю  тамъ. 

Третья  и  последняя  моя  потеря — (потому  что  съ  тЬхъ  поръ  мя^ 
некого  было  терять  изъ  друзей)— была  потеря  милорда  маршала.  Онъ 
не  умеръ,  но  уставъ  служить  неблагодарнымъ,  оставилъ  Невштатель  и 
съ  тЬхъ  поръ  я  не  видалъ  его  бол^Ье.  Онъ  живъ  и,  над'Ьюсь,  пережи- 
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ввтъ  меня;  онъ  живъ,  и  благодаря  ему,  не  всЬ  мои  привязанности  прер- 
]ваны  на  земд^:  есть  еще  чедов']^къ  достойный  моей  дружбы,  потому  что 
истинная  ц'Ьна  этого  чувства  заключается  бол^Ье  въ  дружб*]^  испыты- 
ваемой самимъ,  нежели  внушаемой  /фугими;  но  я  лишился  утЬшешй, 
которыя  доставляла  мн'Ь  его  дружба  и  могу  считать  его  только  въ  чисд^ 
гЬхъ,  кого  еще  люблю,  но  съ  которыми  не  виЫ  бол^^е  сношешй.  Онъ 
отправился  въ  Англ1ю  принять  помиловаше  короля  и  выкупить  свои 
конфискованныя  имЁн1я.  Мы  разстались  съ  намЬрешемъ  увидаться 
вновь, — нам^^решемъ,  которое  казалось  столь  же  пр1ЯТно  ему,  какъ  и 
шЛ.  Онъ  хот^^лъ  поселиться  въ  своемъ  замкЬ  Кейтъ^Галл^,  под]гЬ  Эбер- 
дина,  куда  я  должвнъ  былъ  отправиться  къ  нему,  но  это  предподоже- 
те  было  слишкомъ  пр1ятно  для  меня,  чтобы  я  могъ  надеяться  на  его 
исполнеше.  Онъ  не  остался  въ  Шотландш.  Ласковый  просьбы  прусскаго 
короля  вызвали  его  опять  въ  Берлинъ,  и  скоро  увидятъ,  чтО  мн^  помЬ- 
шало  отправиться  туда. 

Передъ  огь^здомъ,  предвидя  грозу,  собиравшуюся  надо  мной,  онъ, 
по  собственному  побущешю,  прислалъ  мнЬ  патентъ  на  гражданство, 
который  невидимому  былъ  для  меня  в^Ьрньшъ  средствомъ  избавиться 
огь  изгнашя  изъ  этой  страны.  Община  Куве  въ  Валь-де-Травер^^  по- 
сл!Ьдовала  прим^^ру  губернатора  и  выдала  ижк  патентъ  на  зваше  <об- 
пцшника»,  также  даромъ,  какъ  и  первый.  Такимъ  образомъ,  сделав- 
пшсь  во  вс]^хъ  отношешяхъ  гражданиномъ  этой  страны,  я  былъ  защи- 
щенъ  отъ  всякаго  законнаго  изгнашя,  даже  со  стороны  короля:  но 
увы! — ^не  путемъ  законовъ  могли  преследовать  того,  кто  бол^Ье  ьсЬжъ 
людей  всегда  почиталъ  законы. 

Я  не  считаю  въ  числ^^  понесенныхъ  въ  то  время  потерь  потерю 
аббата  Мабли.  Живя  у  его  брата,  я  тгЬлъ  съ  нимъ  н1^которыя  сноше- 
шя,  но  не  очень  близшя,  и  им'Ью  н'Ькоторое  основаше  думать,  что  его 
чувства  ко  МНЕ  изменились  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  я  достигъ  большей  из- 
вестности, ч'Ьмъ  та,  которою  онъ  пользовался.  Со  времени  появлешя 
«Писемъ  сь  горы»  я  получилъ  первое  доказательство  его  нерасположе- 
Н1я  ко  мн^.  Въ  Женев^^  ходило  по  рукамъ  приписывавшееся  ему 
письмо  къ  г-жЁ  Сададенъ,  въ  которомъ  онъ  отзывался  о  моемъ  сочи- 
неши,  какъ  о  возмутительныхъ  возгласахъ  яростнаго  демагога. 

Уважен1е,  которое  я  пнталъ  къ  аббату  Мабли  и  къ  его  познашямь, 
не  позволило  мн]Ь  ни  на  минуту  пов']Ьрить,  что  это  страшное  письмо 
написано  имъ.  Я  принялъ  поэтому  р'Ьшеше,  внушенное  мне  моею  от- 
кровенностью. Я  посладъ  ему  копгю  съ  письма  и  ув^домлялъ  его,  что 
письмо  это  приписываютъ  ему.  Онъ  не  отвЬчалъ  ни  слова.  9то  молча-- 
ше  удивило  меня,  но  пусть  вообразить  006*6  мое  изумлеше,  когда  г-жа 
де-Шенонсо  ув^Ьдомила  меня,  что  письмо  ;(Ьйствительно  написано  аббат 
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томъ  и  что  мое  письмо  привело  его  въ  большое  вам^Ьшательство.  Если- 
бы. даже,  наконецъ,  оиъ  бьигь  правь  въ  своихъ  мн'бшяхъ,  то  ч'Ьмъ  бы 
опраддалъ  онъ  эту  выходку,  сд:Ьланную  такъ  легко,  безъ  всякой  обя- 
занноогги,  безъ  необходимости,  съ  единственною  ц1^лью  задавить,  среди 
бесчаспй,  челов]^ка,  которому  онъ  всегда  оказывалъ  расположете  и 
который  ни  въ  чемъ  не  сд]^ался  недостойнымъ  этого  чувства?  Шсколько 
времени  спустя  появились  сБесг]^ды  Фок1она>,  въ  которыхъ  я  увидблъ 
одну  компилящю  изъ  моихъ  оочинешй,  сделанную  безъ  всякой  увгЬрен- 
ности  и  стыда.  Прочтя  эту  книгу,  я  почувствовалъ,  что  авторъ  принялъ 
свое  р'Ьшеше  на  счетъ  меня  и  что  внередъ  у  меня  не  будегь  зл^йшаго 
непр1ятедя.  Я  думаю,  что  онъ  не  проотилъ  мнЬ  ни  «Обществшнаго  До- 
говора», который  быль  сдишкомъ  не  по  оидамъ  ему,  ни  «В'Ьчнаго  Мира:», 
и  что  если  онъ  выражалъ  желаше,  чтобы  я  сдЬлалъ  извлечете  изъ  со- 
чинешй  аббата  де-Сенъ^Пьера,  то  только  въ  той  надежде»  что  я  не- 
удачно исполню  это  дЬло. 

Ч'Ьмъ  бол:Ье  идетъ  впередь  мой  разсказъ,  тЬмъ  менЬе  порядка  и 
последовательности  могу  я  придать  ему.  Тревоги  остальной  моей  ясизни 
не  дали  происшеств1Ямъ  ^емени  улечься  въ  порядке  въ  моей  голонЬ. 
Они  были  сдишкомъ  многочисленны,  слишкомъ  смЬшаны,  слишкомъ  не- 
пр1ятны,  чтобы  я  могь  передать  ихъ  ясно  и  поол^Ьдовательно.  Дрнст- 
венное  впечатл^е,  которое  они  во  ьшк  оставили,  —  это  впечатлимте 
ужасной  тайны,  скрывающей  ихъ  причины,  и  жалкаго  положешя,  до  ко- 
тораго  они  меня  довели.  Разсказъ  мой  можегь  продолжаться  только  на- 
удачу, и  смотря  потому,  что  я  вспомню.  Я  помню,  что  въ  то  время,  о 
которомъ  говорю,  весь  занятый  своею  «Исповедью»,  я  говорилъ  очень, 
очень  неосторожно  оо  вс&ми,  не  воображая  ое6%  что  кто  нибудь  будеть 
шгЬть  нужду,  или  желаше,  или  возможность  препятствовать  этому 
предпр1ят1ю,  да  если  бы  я  и  думалъ  это,  то  не  сталъ  бы  оттого  скрыт- 
нее,— такъ  невозможно  для  моего  характера  скрывать  что  либо  изъ 
тш:о,  что  я  чувствую,  или  думаю.  Распространивпийся  слухъ  объ  этомъ 
предпр1ятш  былъ,  на  сколько  я  могу  судить,  истинной  причиной  грозы, 
поднятой  для  того,  чтобы  изгнать  меня  изъ  Швейцарш  и  предать  въ 
руки,  способный  воспрепятствовать  исполнешю  моего  намЬрешя. 

У  меня  былъ  другой  планъ,  на  который  также  неблагосклонно  смо- 
трели гЬ,  которые  опасались  первшо:  я  намеревался  издать  полное 
собраше  моихъ  сочинешй.  Такое  ивдаше  казало(»>  мне  необходимымъ, 
чтобы  заявить,  кашя  изъ  книгъ,  нооивпшхъ  мое  имя,  были  действи- 
тельно написаны  мной,  и  дать  публике  возможность  отличать  ихъ  огь 
тЬхъ  псевдонимныхъ  сочинешй,  которыя  моя  друзья  приписывали  мне, 
чтобы  обезславить  и  унизить  меня.  Кроме  того,  такое  издаше  было  са- 
мымъ  простымъ  и  честнымъ  средствомъ  достать  себе  кусокъ  хлеба; 
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оно  было  даже  естественнымъ  средствомъ,  потому  что  отказашоись  отъ 
литературной  дЪятвльности,  не  желая  издавать  при  жизни  свои  сЗа- 
писки»,  не  зарабатывая  ни  гроша  другимъ  способомъ  и  воегда  нужда- 
ясь въ  деньгагь  на  расходы,  я  видЬлъ  что  мои  денвжныя  средства  пре* 
кратятся  съ  иэрасходоватемъ  выручки  огь  моихъ  посх^Ьднихъ  сочинешй. 
Эта  причина  побудила  меня  издать  мой  немузыкальный  Лексиконъ»,  еще 
не  вполн^Ь  отделанный.  Онъ  принесъ  мнЬ  сто  луидоровъ  наличными  и 
сто  экю  пожизненнаго  дохода;  но  и  эти  сто  луидоровъ  должны  были 
скоро  придти  къ  концу,  такъ  какъ  я  пройивалъ  въ  годъ  бол^^  бО^га; 
а  сто  экю  дохода  были  все  равно,  что  ничего  для  человека,  на  котораго 
бездЬльшки  и  плуты  нападали  17]Ьлыми  стаями,  какъ  скворцы. 

Одна  компашя  невшательскихъ  негощантовъ  взялась  издать  полное 
собрате  моихъ  сочинешй,  и  одинъ  Л10нск1й  типографщикъ  или  книпь 
продавецъ,  по  имени  Регилья,  не  знаю  какимъ  образомъ,  присоединился 
къ  нимъ,  чтобы  руководить  этимъ  д]^ломъ.  Мы  сошлись  на  разумныгь 
основашяхъ,  достаточныхъ  для  достижешя  моей  цкт.  Моихъ  печатныхъ 
сочинешй  и  рукописей  достаточно  было  на  6  томовъ  ш-^^а^(о;  кром^ 
того  я  обязался  наблюдать  за  издашемъ,  а  они  за  вое  это  должны  были 
платить  мн^^  пожизненно  1,600  французскихъ  ливровъ  ежегодно  и  вы- 
дать 1000  экю  одновременно. 

—  (1765).  — Услов1е  наше  было  заключено,  но  не  подписано,  когда 
вышли  «Письма  съ  горы».  Страшная  буря,  разразившаяся  надъ  эт^ъ 
адекимъ  сочинешемъ  и  его  проклятымъ  авторомъ,  напугала  компанио, 
и  предпр1ЯТ1е  лопнуло.  Я  бы  сравнилъ  посл1дств1я  появлешя  этого  по- 
ол^кдняго  С0ЧИН6Н1Я  съ  посл^^дств^ями  «Письма  о  французской  музыкЬ», 
еслибъ  это  посл]Ьднеб,  навлекшее  на  меня  ненависть  и  подвергнувшее 
меня  опасности,  не  оставило  мн^Ь  по  крайней  мЬр^  общаго  уваже- 
шя.  Но  посл^Ь  «Писемъ»  въ  Женев^^  и  въ  ПарижЬ,  казалось  удивля- 
лись, какъ  можно  терп^Ьть  на  снЬтЬ  такое  чудовище,  какъ  я.  Ма- 
леньшй  сов1^тъ,  побуждаемый  французскимъ  резидентомъ  и  направля- 
емый генеральнымъ  прокуроромъ,  составшъ  постановлеше  о  моемъ  со- 
чинешй: въ  самыхъ  страшныхъ  выражешяхъ  онъ  объявилъ  его  достой- 
нымъ  сожжетя  чрезъ  палача,  н  съ  ловкостью,  близкой  къ  смЬшному, 
прнбавилъ,  что  нельзя,  не  обеачестнвъ  себя,  ни  отвечать  на  это  сочи- 
неше,  ни  даже  упоминать  о  немъ.  Я  бы  желалъ  яуЛтъ  возможность  при- 
вести здЬсь  этотъ  любопытный  до1ощвнгь,  но  къ  несчастью,  у  меня  егх) 
н^^ть,  и  я  не  помню  нзъ  него  ни  одного  слова.  Я  отъ  души  желаю,  чтобы, 
кто  нибудь  изъ  моигь  читателей,  одушевленный  любовью  къ  правде  в 
справедливости,  перечелъ  вполнЬ  «Письма  съ  горы»;  онъ  понялъ  бы 
можно  сказать,  стоическую?  умеренность,  господствующую  въ  этомъ 
сочинешй,  несмотря  на  то,  что  оно  появилось  посл'Ь  чувствительныхъ  и 
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жестокихъ  оскорблешй,  которыя  наиерерывъ  старались  нанести  автору. 
Но  не  будучи  въ  состоянш  отв^^чать  ни  на  оскорблешя,  которыхъ  тамъ 
не  было,  ни  на  приводимыя  въ  нихъ  доказательства,  потому  что  про- 
тивъ  нихъ  нельзя  было  возражать,  они  р^Ьшились  казаться  слшпкомъ 
разгневанными  для  того,  чтобы  хог]Ьть  отвечать;  правда,  что  если  они 
принимали  за  оскорбления  неопровержимыя  доказательства,  то  должны 
были  считать  себя  сильно  оскорбленными. 

Парт1Я  представителей  не  только  не  протестовала  противъ  этого 
гнуснаго  постановлешя,  но  пошла  по  пути,  указанному  имъ,  и  вместо 
того,  чтобы  одЬлать  себ'6  знамя  изъ  «Писемъ  съ  горы»,  которыя  они 
закрыли,  чтобы  сд^Ьлать  изъ  нихъщитъ, — они  им:Ьли  низость  не  отдавать 
справедливости  и  заслуженной  чести  этому  сочиненш,  написанному  для 
ихъ  же  защиты;  они  ни  разу  не  привели  его,  ни  разу  не  назвали  его 
въ  своихъ  отв^тахъ,  хотя  извлекали  изъ  него  вс^  свои  доказательства, 
и  хотя  только  точность,  съ  которой  они  последовали  совгЬту,  данному 
мней  въ  конц^  сочинен1я,  была  причиной  ихъ  спасешя  и  по61^щ.  Они 
возложили  на  меня  эту  обязанность,  и  я  ее  исполнилъ;  я  до  конца  слу- 
жилъ  отечеству  и  имъ.  Я  ихъ  просилъ  оставить  меня  и  думать  только 
о  ееб'Ь  въ  своихъ  спорахъ.  Они  поймали  меня  на  слов^,  и  я  только  для 
того  вмешивался  въ  ихъ  ;^ла,  чтобы  безпрестанно  склов'1Ть  ихъ  къ 
миру,  не  сомневаясь,  что  если  они  будутъ  упорствовать  въ  спорахъ,  то 
ихъ  непременно  раздавитъ  Франция.  Этого  не  случилось,  я  знаю  по  ка* 
кой  причине,  но  здесь  не  место  говорить  о  ней. 

действ1е  «Писемъ  съ  горы»  въ  Невшателе  было  сначала  очень  мир- 
ное.  Я  послалъ  экземпляръ  ихъ  къ  Монмоллену;  онъ  принялъ  его  хо* 
рошо  и  прочелъ  безъ  возраженМ.  Онъ  былъ  боленъ,  также  какъ  и  я; 
по  выздоровлеши  онъ  дружески  навестилъ  меня  и  не  сказалъ  ничего. 
Между  темъ  шумъ  начался,  где-то  сожгли  книгу.  Изъ  Женевы,  Берна, 
можетъ  быть  изъ  Версали,  волнеше  скоро  перешло  въ  Невшатель  и 
особенно  въ  Валь-де-Траверъ,  г;^  прежде  даже  чемъ  духовенство  сде- 
лало какое  нибудь  явное  движете,  уже  начали  волновать  народъ  тай- 
ными интригами.  Я  смею  думать,  что  народъ  долженъ  былъ  любить 
меня  въ  этой  стране,  какъ  онъ  любилъ  меня  везде,  г;^  я  жилъ,  разда- 
вая щедрой  рукой  милостыню,  не  оставляя  безъ  помощи  ни  одного  бед- 
няка, не  отказывая  никому  въ  воэможныхъ  и  справедливыхъ  услугахъ, 
слишкомъ,  можетъ  быть,  сходясь  со  всеми,  и  всеми  силами  стараясь  от- 
казываться отъ  всякаго  отличая,  могущаго  возбудить  зависть.  Все  это 
не  помешало  черни,  тайно  возбужденной,  неизвестно  кЬмъ,  подняться 
противъ  меня,  дойти  постепенно  до  бешенства,  оскорблять  меня  пуб- 
лично среди  белаго  дня  не  только  въ  деревне  и  на  дорогахъ,  но  даже 
среди  улищл.  ТЕ,  которымъ  я  с^^лалъ  более  всего  добра,  были  оясесто- 
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чены  бо;гЬ  е  другихъ;  и  даже  люди,  которымъ  я  продолжалъ  благожЬ- 
тельствовать,  не  С1гЬя  явно  /с^йствовать  сами,  возбущали  другигь  и, 
казалось,  хогЬли  такимъ  образомъ  отмсткть  за  унижен1б  быть  мн[Ь  обя- 
занными. Монмолленъ,  казалось,  ничего  не  видалъ  и  еще  не  показы- 
вался,  но  такъ  какъ  приближалось  время  причащетя,  то  онъ  явился 
ко  мн'Ё,  попросить  меня  воздержаться  отъ  появлешя  въ  церковь,  ун^ 
ряя  впрочемъ,  что  онъ  не  им'Ьетъ  ничего  противъ  меня  и  оставить  меня 
въ  покоЬ.  Я  нашелъ  странной  эту  любезность;  она  напомнила  мн^ 
письмо  г-жи  Буффлеръ,  и  я  не  понималъ,  кому  было  д*ло  до  того  — 
причащался  я  или  н4тъ.  Считая  подобную  уступку  за  низость,  и  кром* 
того,  не  желая  дать  народу  новаго  предлога  обвинять  меня  въ  безбож1и, 
я  не  согласился  на  просьбу  пастора,  и  онъ  ушелъ  отъ  меня  недоволь- 
ный, давъ  мнЬ  понять,  что  я  раскаюсь  въ  зтомъ  упорстве. 

Онъ  не  могъ  отказать  мн^^  въ  причащенш  собственною  властью; 
нужно  было  соглас1е  консисторш,  допустившей  меня  въ  прихо^гь,  и  пока 
консистор1я  ничего  не  говорила,  я  могъ  см^^ло  являться  въ  церковь,  ^е 
боясь  отказа.  Монмолленъ  взялъ  у  духовенства  поручеше  призвать 
меня  въ  консисторш,  чтобы  объяснить  тамъ  мои  религшзныя  уб'Ьжде- 
Н1Я,  и  въ  случа*  моего  отказа  отлучить  меня  отъ  церкви. 

Это  отлучете  могло  быть  тоже  произнесено  только  консистортей  и 
не  иначе,  какъ  по  большинству голосовъ.  Но  поселяне,  подъ  именемъстар- 
шинъ  составлявппе  это  собрате,  подъ  предсЬдатедьствомъ  своего  пас- 
тора, и  что  весьма  понятно,  управляемые  имъ,  естественно  должны 
были  раз;гЬлять  всЬ  его  мнЬшя,  въ  особенности  о  теологическихъ  пред- 
метахъ,  которые  они  еще  менЬе  понимали,  ч1^Юу  онъ.  Поэтому  я  быль 
призванъ  и  р']^шился  явиться. 

Какъ  счастливо  было-бы  для  меня  это  обстоятельство  и  какое  тор- 
жество доставило  бы  оно  мн*,  если  бы  я  ум*лъ  говорить  и  если  бы, 
такъ  сказать,  мое  перо  было  у  меня  во  рту!  Съ  какимъ  превосход- 
ствомъ,съ  какою  ловкостью  разбилъ  бы  я  этого  б'&днаго  пастора,  возс*- 
давшаго  среди  своихъ  шести  мужиковъ.  Жажда  власти  заглушила  въ 
протестантскомъ  духовенств*  всЬ  принципы  реформащи,  и  чтобы  на- 
помнить ихъ  ему  и  заставить  его  замолчать,  }шЬ  стоило  только  объяс- 
нить мои  первыя  <к11исьма  съ  горы»,  за  которыя  они  им']^ли  глупость 
осуждать  меня.  Текстъ  былъ  готовъ,  стоило  только  распространить  его, 
и  какъ  смутился  бы  б'Ьдняга  пасторъ!  Я  не  былъ  бы  на  столько  глупъ, 
чтобы  оставаться  въ  оборонительномъ  положенш,  мнЬ  было  бы  легко 
перейти  въ  наступате.1ьное  такъ,  чтобы  онъ  и  не  зацЬтилъ  и  не  могъ 
бы  предупредить  этого.  Духовенство,  столь  же  легкомысленное,  сколько 
нев'Ёжественное,  само  поставило  меня  въ  самое  счастливое  положеше 
для  разбитая  его  по  моему  желашю.  Но  увы,  тутъ  нужно  было  говорить 
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и  говорить  немедленно,  находнть  мысли,  обороты,  слова  въ  самую  ми- 
нуту по;|)ебности  въ  нихъ,  всегда  сохранить  находчивость,  хладнокро- 
В16  н  ш  на  минуту  не  смутиться.  На  что  могъ  на^ться  я,  такъ  хорошо 
знавппй  свою  неспособность  говорить  акспромтомъ?  Даже  въ  Женеве, 
передъ  собрашемъ,  расположеннымъ  въ  мою  пользу  и  заран^^е  р'^Ьшив- 
шимся  одобрить  всЬ  мои  доводы,  я  былъ  доведенъ  до  самаго  уннзитель* 
наго  молчашя, — а  здЬсь  я  в^^дь  им^Ьдъ  дЬло  съ  ябедникомъ,  который 
лукавствомъ  зам^нялъ  умЬше,  который  подставилъ  бы  ивЬ  сто  лову- 
шекъ  прежде,  ч^кмъ  я  зам^Ьтилъ  бы  одну  изъ  нить,  и  который  р']^пгался 
во  что  бы  то  ни  стало  найти  меня  виноватымъ.  Ч'Ьмъ  бол^Ье  я  обдумы- 
валъ  это  положензе,  тЬмъ  опасн]Ье  оно  казалось,  и,  чувствуя  невозмож- 
ность выйти  изъ  него  съ  усп']^хомъ,  я  придумалъ  другой  способъ  для 
этого.  Я  сочинилъ  р4чь,  которую  хотЬлъ  произнести  передъ  консисто- 
р1ей,  чтобы  опровергнуть  ея  обвинен1Я  и  избавиться  отъ  необходимости 
отвечать.  Д'Ьло  казалось  легкимъ:  я  написалъ  эту  р'Ьчь  и  началъ  учить 
ее  наизусть  съ  безприм^крнымъ  рвешемъ.  Тереза  смеялась  надо  мной, 
слыша,  какъ  я  бормоталъ  и  повторялъ  безпрестайно  однЬ  и  тЬ  же  фразы, 
стараясь  вбить  ихъ  въ  голову.  Я  надЬяся,  что  уже  знаю  свою  р'Ьчь;  я 
знадъ,  что  владЬлецъ  замка  въ  качеств^^  королевскаго  чиновника,  бу- 
детъ  присутствовать  въ  консисторш  и  что,  не  смотря  на  старашя  и 
угощешя  Монмоллена,  большая  часть  старпганъ  были  хорошо  располо- 
жены ко  мн]Ь;  на  моей  сторон!^  были  разумъ,  истина,  справедливость, 
по1фовительстбо  короля,  авторитеть  государственнаго  совета,  желашя 
воЬхъ  добрыхъ  патр10товъ,  которыхъ  интересовало  введете  этой  инкви- 
зшцн;  все  сод'Ьйствовало  къ  ободрешю  меня. 

Накануне  назначеннаго  дня  я  зналъ  свою  р']Ьчь  наизусть  и  произ- 
носилъ  ее  безъ  ошибки.  Всю  ночь  я  припоминалъ  ее,  а  поутру  уже  за- 
былъ  и  запинался  на  каждомъ  словгЬ;  я  воображаю  себя  уже  въ  зна- 
менитомъ  собранш,  смущаюсь,  мямлю,  теряю  голову,  наконецъ,  почти 
въ  минуту  ухода  изъ  дому,  я  лишаюсь  окончательно  бодрости;  остаюсь 
дома  и  р'Ьшаюсь  написать  въ  консисторш;  въ  этомъ  письме  я  привожу 
на  скоро  свои  доказательства  и  ссылаюсь  на  свое  нездоровье,  которое, 
действительно,  въ  томъ  состояши,  въ  которомъ  я  находился,  едва  ли 
позволяло  бы  мнЬ  выдержать  все  засЬдаше. 

Пасторъ,  озадаченный  моимъ  письмомъ,  отложилъ  дЬло  до  другого 
зас'Ьдан1я.  Въ  этогь  промежутокъ  времени  онъ  употребилъ  лично  и 
чрезъ  своихъ  приверженцевъ  всЬ  усил1Я,  чтобы  привлечь  на  свою  сто- 
рону тЬхъ  изъ  старшинъ,  которые,  следуя  скорее  внушеюямъ  своей 
совести,  ч4мъ  его,  не  были  одинаковаго  мн^Ьтя  съ  духовенствомъ  и  съ 
нимъ.  Какъ  ни  сильны  были  для  подобныхъ  людей  доказательства,  до- 
ставлявппяся  его  погребомъ, — онъ  все-таки  не  могъ  привлечь  на  свою 
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сторону  никого,  кром*  двухъ,  или  трегь,  и  бвзъ  того  преданныхъ  ему 
тЁломъ  и  душей.  Королевсшй  чиновникъ  и  полковнн1П>  Пюри,  шгорый 
ревностно  вьгЬшался  въ  это  д^^ло^  удержали  оотальныхъ  членовъ  въ 
првдк}1ахъ  долга,  и  когда  Монмолденъ  хо1^лъ  приступить  къ  отдуче- 
нш  меня,  его  коноистор1я,  по  большинству  голосовъ,  отказала  ему  въ 
этомъ.  Тогда,  доведенный  до  необходимовти  приб^^гнуть  къ  щ)айнему 
средству— возмутить  чернь,  онъ  началъ  съ  своими  собратьями  опфыто 
стараться  объ  устройств'^  этого  возмущешя,  и  съ  такимъ  уопбхомъ  по- 
велъ  д^Ьло,  что,  не  смотря  на  частые  и  грозные  рескрипты  короля,  не 
смотря  на  вс^  приказы  государственнаго  сов^^та,  я  быль  нак(ше1гь  при- 
нувденъ  оставить  страну,  чтобы  не  подвергать  королевскаго  чиновника 
опасности  быть  убитымъ,  защищая  меня. 

Обо  всемъ  этомъ  д]^л^  у  меня  остались  таюя  смутныя  воспомина- 
Н1Я,  что  мн^Ь  невозможно  привести  ихъ  въ  порядокъ  и  соблюсти  мевду 
ними  какую  либо  связь;  я  долженъ  передавать  ихъ  отд'^^льно  и  пооди- 
ночке въ  томъ  порядк'Ь,  въ  которомъ  они  представляются  моему  уму. 
Я  помню,  что  вступилъ*съ  духовенствомъ  въ  каше-то  переговорьц  въ 
которыхъ  посредникомъ  былъ  Монмолленъ.  Онъ  притворился,  что  опа- 
сается, чтобы  я  своими  сочинешями  не  возмутилъ  спокойств1Я  страны, 
на  которую  пала  бы  отв-Ьтственность  за  вольность  моихъ  идей.  Онъ 
далъ  мнЬ  понять,  что  если  я  обяжусь  перестать  писать,  то  на  мое  про- 
шедшее станутъ  смотр^Ьть  сквозь  пальцы.  Я  и  оамъ  р']Ьшился  на  это  и 
не  задумался  повхорить  это  р']^шеше  духовенству, —  но  съ  усдов1емъ, 
чтобы  оно  простиралось  только  на  духовные  предметы.  Онъ  нашедъ 
средство  получить  отъ  меня  подписку  въ  двухъ  экземплярахъ,  выота- 
вивъ  поводомъ  къ  тому  необходимость  какихъ-то  перем^Ьнъ.  Такъ  какь 
мое  условие  не  было  принято  духовенствомъ,  то  я  потребовалъ  назадъ 
мою  подписку;  пасторъ  отдалъ  мнЬ  только  одну,  сказавъ,  что  потеря]гь 
другой  экземпляръ. 

ПослЬ  этого  народъ,  открыто  подстрекаемый  духовенствомъ,  охадъ 
смеяться  надъ  королевскими  рескриптами,  надъ  приказами  государ- 
ственнаго сов'Ьта  и  не  зналъ  бол^е  границъ.  Обо  мнЬ  говорили  съ  ка- 
еедры,  меня  называли  антихристомъ  и  преследовали  въ  подяхъ,  какъ 
оборотня.  Мое  армянское  платье  служило  указашемъ  для  черни;  я  живо 
чувствовалъ  его  неудобство,  но  оставить  его  при  этихъ  обстоятельсгвахъ 
казалось  мн*  низостью,  Я  не  могъ  на  это  решиться  и  продолжаль  спо- 
койно разгуливать  въ  своемъ  кафтан^Ь  и  м^^ховой  шапкЬ,  преелЬдуемый 
криками  черни,  а  иногда  и  камнями.  Часто,  проходя  мимо  домовъ,  я  сды- 
шалъ,  какъ  живуппе  въ  нихъ  говорили:  принесите-ка  мн*  ружье,  я 
выстрелю  въ  него.  Я  не  прибавлялъ  отъ  этого  шагу,  что  ихъ  еще  бод*в 
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(№сило;  но  пока  они  ограничивались  только  угрозами,  по  крайней  м'Ьр'Ь 
относительно  огнестр'Ьльнаго  орушя. 

Во  время  вс^Ьхъ  этихъ  треволнешй,  мн^^  все  таки  пришлось  испытать 
два  большигь  удовольствхя,  который  очень  тронули  меня.  Первое  со- 
стояло въ  томъ,  что  я  могъ  вьфазнть  свою  признательность  чрезъ  по- 
средство милорда  маршала.  Ъ&к  честные  люди  въ  Нввшател^^,  возмущен- 
ные поступками  со  мной  и  ухищрешями,  которыхъ  я  дЬлался  жертвой, 
ненавидЬли  пасторовъ,  чувствуя,  что  они  дЬйствовали  по  иностраннымъ 
внушетямъ  и  были  только  оруд1ями  другигь  людей,  прятавшихся  за 
ними, — ^и  боясь,  чтобы  этотъ  прим*ръ  не  послужилъ  поводомъ  къ  введе- 
шю  настоящей  инквизидш.  Чиновники,  а  въ  особенности  г.  Меронъ, 
преемншсъ  г.  д'Ивернуа  въ  должности  генеральнаго  прокурора,  употреб- 
ляли ВС*  усил1я,  чтобы  защитить  меня.  Полковникъ  Пюри,  хотя  частный 
челов^къ,  сдЬлалъ  еще  бол*е  и  усп*лъ  лучше.  Онъ  нашелъ  средство 
заставить  провалиться  Монмоллена  въ  консистор1и  и  удержать  стар- 
шинъ  въ  прбд]^лахъ  долга.  Такъ  какъ  онъ  пользовался  въ  город*  вл1Я- 
шемъ,  то  употребилъ  его  на  сколько  могь,  чтобы  остановить  волнете; 
но  онъ  могь  противупоставить  только  авторитетъ  законовъ,  справедлив 
вости  и  разума  авторитету  денегъ  и  вина.  Парт1Я  была  неравна,  и  въ 
этомъ  отношенш  Монмолленъ  восторжествовалъ  надъ  нимъ.  Т*мъ  не 
мен*е,  благодарный  за  его  старатя  и  усерд1Я,  я  хогЬлъ  оказат!>  ему 
услугу  за  услугу  и  расчесться  съ  нимъ  какъ  нибудь.  Я  зналъ,  что  онъ 
очень  желалъ  получить  м*сто  государственнаго  советника;  но  такъ  какъ, 
по  мн*нш  двора,  онъ  велъ  себя  нехорошо  въ  д*л*  пастора  Птипьерра, 
то  и  былъ  въ  немилости  у  короля  и  у  губернатора.  Я  рискнулъ  одна- 
коже  написать  о  немъ  милорду  маршалу;  я  осмелился  даже  упомянуть 
о  м*ст*,  котораго  онъ  желалгь,  и  дЬло  пошло  такъ  счастливо,  что  сверхъ 
всякаго  ожидашя,  это  м*сто  почти  тотчасъ  было  предоставлено  ему 
королемъ.  Такъ-то  судьба,  возносившая  и  униясавшая  меня  постоянно 
въ  одно  и  тоже  время,  продолжала  бросать  меня  то  вверхъ,  то  внизъ,  и 
между  тЬмъ,  какъ  чернь  кидала  въ  меня  грязью,  я  давалъ  м*сто  госу- 
дарственнаго советника. 

Другое  удовольств1е  доставилъ  мн*  пргЬздъ  г-жи  Верделенъ  съ  до- 
черью, которую  она  привезла  на  Бурбонск1Я  воды,  откуда  проехала  до 
Мотье,  и  прожила  у  меня  два  или  три  дня.  Своею  внимательностью  и 
заботливостью  она  наконецъ  преодолела  мое  давнишнее  предуб*ждете; 
и  сердце  мое,  покоренное  ея  ласками,  почувствовало  къ  ней  такую  же 
дружбу,  какую  она  давно  мн*  оказывала.  Я  былъ  тронуть  этимъ  пр!- 
*здомъ,  особенно  въ  тЬхъ  обстоятельствахъ,  въ  которыхъ  находился 
и  при  которыхъ  сильно  нуждался,  для  под5ержан1Я  бодрости,  въ  угЬ- 
шетяхъ  дружбы. 
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Я  боялся,  чтобы  она  не  огорчилась  оскорблешями,  наносившгашся 
мн^к  чернью,  и  хот^^лъ  скрыть  нхъ  отъ  нея,  чтобы  не  печалить  ея  сердца, 
но  не  въ  силахъ  былъ  стлать  это;  и  хотя  ея  присутств1е  несколько 
удерживало  дерзкнхъ  во  время  напшхъ  прогуло1Сь,  но  она  достаточно 
вдд|кла,  чтобы  понять,  что  происходило  въ  другое  время.  Дгше  во  время 
ея  прббыван1я  начались  ночныя  нападетя  на  мое  жилище.  Горничная 
въ  одно  утро  нашла  на  моемъ  окн^^  множество  камней,  брошенныхъ 
ночью.  Массивная  скамейка,  стоявшая  на  удштЬ  у  моей  двери  н  при- 
кр']^пдвнная  къ  гвшЛу  была  снята  и  приставлена  къ  двери  та1сь,  чпю 
если  бы  ея  не  зам'Ьтили,  то  первый,  задумавппй  отворить  дверь  ддя 
выхода,  былъ  бы  непрем^Ьнно  убитъ.  Г-жа  Верделенъ  знала  вое,  что 
происходило;  кром^Ь  того,  что  она  видЬла  сама,  ея  доверенный  слуга, 
бывппй  съ  ней,  им^лъ  много  знакомыхъ  въ  деревиЁ,  сходился  со  всЬми, 
и  его  видЬли  даже  разговаривавшимъ  съ  Монмолленомъ.  Однакоже  она, 
казалось,  не  обращала  внимашя  на  происходившее,  не  говорила  со  мной 
ни  о  Монмоллен^,  ни  о  комъ  другомъ  и  отв^Ьчала  неохотно,  если  я  за- 
говаривалъ  съ  ней  объ  этомъ.  Только  уб^Ьдясь  въ  томъ,  что  мн^  было  бы 
всего  лучше  жить  въ  Англш,  она  много  говорила  мнЬ  о  г.  Юм^  бывшемъ 
тогда  въ  ПарижЬ,  о  его  дружб'Ь  ко  мнЬ  и  о  его  желанш  быть  мнЬ  полез- 
нымъ  въ  своемъ  отечесгв]^.  Пора  сказать  кое-что  о  ЮагЬ. 

Онъ  прюбр'Ьлъ  себ'Ь  большую  славу  во  Францш,  а  особенно  меэвду 
энщ1Клопбдистами,  трактатами  о  торговл^^  и  политике,  а  въ  последнее 
время — своей  сИсторхей  дома  Стюартовъ:», — единственнымъ  изъ  его 
сочинешй,  изъ  котораго  я  кое-что  прочелъ  въ  перевод'^  аббата  Прево 
Не  читавъ  другихъ  его  сочинешй,  я,  судя  потому,  что  о  немъ  говорили, 
думалъ,  что  г.  Юмъ  соединялъ  республикански  образъ  мыслей  съ  ан- 
глШскими  парадоксами  въ  пользу  роскоши.  На  основанш  этого  мнЬшя, 
я  считалъ  его  аполопю  Карла  I  за  чудо  безпристраст1Я  и  иыЬлъ  такое 
же  хорошее  мнЬше  о  его  добродетели,  какъ  о  его  даровашяхъ.  Желаше 
познакомиться  съ  этимъ  р^дкимъ  челов^комъ  и  заслужить  его  дружбу 
усилило  мое  желаше  уЬхать  въ  Англ1Ю,  внушенное  мне  советами  г-жи 
де-Буффлеръ,  очень  дружной  съ  Юмомъ.  Пр1ехавъ  въ  Швейцар!»,  я 
получилъ  отъ  него  чрезъ  посредство  этой  дамы  чрезвычайно  любезное 
письмо,  въ  которомъ,  восхваляя  мой  ген1й,  онъ  приглашалъ  меня  вгь 
Англ1ю  и  предлагалъ  все  вл1яше  свое  и  своихъ  друзей,  чтобы  сдЬлать 
пр1ятнымъ  мое  пребыван1е  тамъ.  Въ  Невшателе  я  встретился  съ  милор- 
домъ  маршаломъ,  соотечественникомъ  и  другомъ  Юма,  подгвердившнмъ 
мне  все,  что  я  о  немъ  думалъ  и  передавшимъ  мне  о  немъ  одинъ  лите- 
ратурный анекдотъ,  который  поразилъ  какъ  самого  маршала,  такъ  н 
меня.  Валласъ,  писавппй  противъ  Юма  о  древннхъ  наседешяхъ,  былъ 
въ  отсутствш  когда  его  сочинеше  печаталось.  Юмъ  взялся  просматри- 
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вать  корректуры  и  наблюдать  за  издашемъ.  Такой  поступокъ  былъ  поня- 
тенъ  мн^^.  Также  точно  я  вначал1^  передисывалъ,  по  6  су  за  экземпляръ, 
нЬсню,  сочиненную  противъ  меня.  Поэтому  я  имЬлъ  много  предуб'Ьж- 
дешй  въ  пользу  г.  Юма,  когда  г-жа  Верделенъ  заговорила  со  мной  о 
дружб*,  которую  онъ  будто  бы  питалъ  ко  меЬ,  и  о  его  желанш  угостить 
меня  Англ1ею,  какъ  она  выражалась.  Она  сильно  уб'Ьщала  меня  вос- 
пользоваться этой  услужливостью  и  написать  къ  Юму.  Такъ  какъ  у  меня 
не  было  склонности  къ  Англхи  и  я  хотЬлъ  прибегнуть  къ  переезду  туда 
только  въ  посл^Ьдней  крайности,  то  я  отказался  писать  и  давать  об'Ьща- 
шя;  но  предоставилъ  ей  дЬлать,  что  ей  заблагоразсудится,  чтобы  под- 
держать доброе  расположеше  Юма  ко  мн^^.  У'Ёзжая  изъ  Мотье,  она  оста- 
вила меня  уб'Ьжденнымъ  всЬмъ  тЬмъ,  что  она  говорила  объ  этомъ  зна- 
менитомъ  челов'ЬкЬ,  что  онъ  былъ  изъ  числа  моихъ  друзей  и  что  она 
еще  дружнее  съ  нимъ. 

По(ж6  ея  отъ'Ьзда  Монмолленъ  продолжалъ  свои  маневры  и  чернь 
переступила  вс*  границы.  Я  однако  же  продолжалъ  спокойно  прохажи- 
ваться среди  свистковъ,  и  склонность  къ  ботаник*,  которую  я  прюбр*лъ 
оть  доктора  д'Ивернуа,  придавъ  новый  интересъ  моимъ  прогулкамъ, 
заставляла  меня  ходить  повсюду  собирать  травы,  не  обращая  внимашя 
на  крики  всей  этой  сволочи,  которая  еще  бо^г]^е  раздражалась  моимъ 
хладнокров1емъ.  Что  меня  огорчало  бойе  всего, — это  то,  что  семейства 
моихъ  друзей,  или  людей  носивпгахъ  это  назваше,  довольно  открыто 
принимали  участ1е  въ  козняхъ  преследователей;  такъ  поступали,  напри- 
м*ръ,  ВС*  д'Ивернуа,  не  исключая  даже  отца  и  брата  моей  Изабеллы, 
Буа-де-ла-Туръ,  —  родственникъ  той,  у  которой  я  жилъ,  и  г-жа  Жирар- 
дае,  его  невестка. 

Этотъ  Пьерръ  Буа  былъ  такъ  нел4пъ,  такъ  глупъ  и  велъ  себя  такъ 
грубо,  что  для  того,  чтобы  не  сердиться  на  него,  я  позволилъ  себ*  по- 
смеяться надъ  нимъ  и  написалъ  въ  дух*  сМаленькаго  Пророка»  не- 
большую брошюру  въ  несколько  страниць  подъ  заглавхемъ:  «Видеше 
Петра  Горца,  прозваннаго  прозорливцемъ;»  въ  ней  я  нашелъ  средство 
посмеяться  довольно  забавно  на;гь  чудесами,  служившими  тогда  глав- 
нымъ  предлогомъ  къ  моему  преследовашю.  Дю-Пейру  напечаталъ  эту 
брошюру  въ  Женеве,  но  она  имела  очень  мало  успеха  въ  Невшателе, 
такъ  какь  невшательцы,  при  всемъ  своемъ  уме,  не  понимаютъ  нисколько 
аттической  соли  и  шутки,  коль  скоро  она  немного  тонка. 

Я  приложилъ  несколько  более  старашя  къ  другому  сочинешю,  напи- 
санному мною  въ  тоже  время  и  которое  находится  въ  рукописи  мещу 
моими  бумагами;  о  повод]^,  по  которому  оно  написано,  я  долженъ  раз- 
сказать  здЬсь. 

Въ  самый  сильный  разгаръ  преследован1й  и  декретовъ,  особенно 
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отличались  женевцы,  кричавппе  изо  вс^хъ  сшгь,  н  ыой  другъ  Вернъ. 
мещу  прочимъ,  выбралъ  именно  это  время,  чтобы  выпустить  свел 
письма,  въ  которыгь  онъ  старался  доказать,  что  я  не  хриспанинъ.  Эти 
письма,  написанныя  самодовольнымъ  тономъ,  не  сделались  оть  того 
лучшими,  хотя  мнопе  ув^Ьряли,  что  натуралисть  Боне  приложилъ  къ 
нимъ  свою  руку, — потому  что  этотъ  Боне,  хотя  матергалистъ,  дЬдавтся 
самымъ  ярымъ  идеалистомъ,  какъ  скоро  дЬло  коснется  до  меня.  Я,  ко- 
нечно, не  тЛлъ  желан1Я  отв^^чать  на  ато  сочинеше;  но  когда  предста- 
вился случай  сказать  о  немъ  слово  въ  сПисьмахъ  съ  Горы»,  то  я  по1гЬ- 
стиль  въ  нихъ  маленькое  прим^Ьчаше,  довольно  презрительное,  кото- 
рое довело  Верна  до  б'Ьшенства.  Онъ  наполнядъ  Женеву  своими  ярост- 
ными криками,  и  д'Ивернуа  писалъ  ко  мн^^,  что  онъ  внЬ  себя  оть 
б'Ьшенства.  ^сколько  времени  спустя,  явился  анонимный  лнстокъ, 
написанный,  невидимому,  вм'Ьсто  черннлъ  водою  Флеготона.  Въ  этомъ 
листюб  меня  обвиняли  въ  томъ,  что  я  бросилъ  своихъ  д^Ьтей  на  улицЪ, 
что  я  вожу  съ  собою  казарменную  развратницу,  что  я  истощенъ  раз- 
вратомъ,  гтю  отъ  венерической  бо^гЬзни,  — и  разный  друпя  прелести. 
Мн^  не  трудно  было  угадать,  кто  авторъ.  Первою  мыслью,  пришедшею 
мн^^  въ  голову  при  чтенш  этой  книженки,  было  01г1Ьнить  по  достоинству 
все,  что  люди  называютъ  славой  и  репутащей;  да  и  какъ  было  не  с;^- 
лать  этого,  когда  я  увидЁлъ,  что  называли  пос^тителемъ  публичныгь 
домовъ  человека,  не  бывавшаго  тамъ  ни  разу  въ  жизни,  котораго  глав- 
ный недостатокъ  состоялъ  въ  робости  и  ;^вственной  стыдливости,  и  что 
называли  гшющимъ  отъ  венерической  бол^^зни  меня,  который  во  всю 
свою  жизнь  не  только  не  имЬлъ  ни  мал^^йшихъ  припадковъ  этой  болезни, 
но  о  которомъ  медики  думали,  что  онъ  сложенъ  такъ,  что  совс^мъ  не 
могъ  получить  ее.  Обсудивъ  все  хорошенько,  я  пришелъ  юь  заключетю, 
что  нельзя  лучше  опровергнуть  этогь  пасквиль,  какь  напечатавъ  его 
въ  город'Ь,  гдЬ  я  до^Ье  всего  жиль,  и  потому  послалъ  къ  Дюшену  для 
напечатан1я  его,  какъ  онъ  есть,  съ  моимъ  предислов1емъ,  въ  которомъ 
я  назвалъ  по  имени  г.  Верна,  и  съ  еЬсколькими  короткими  пршгЬта- 
шями  для  объяснешя  фактовъ.  Не  довольствовавшись  этимъ  распоря- 
жен1емъ,  я  разослалъ  напечатанные  экземпляры  ко  многимъ  лицамъ,  и 
между  прочимъ,  1сь  принцу  Людвигу  Виртембергскому,  который  быль 
хорошо  расположенъ  ко  мнЬ  и  съ  которымъ  я  былъ  тогда  въ  переписке. 
Этотъ  принцъ,  Дю-Пейру  и  друпе  усомнились,  чтобы  Вернъ  былъ  авто- 
ромъ  пасквиля  и  порицали  меня  за  то,  что  я  слшпкомъ  легкомысленно 
назвалъ  его.  Всл^Ьдствхе  зам1&чан1й  С01УшЬн1е  взяло  и  меня  самого;  я  на- 
писалъ  къ  Дюшену,  чтобы  онъ  уничтожилъ  этотъ  листъ.  Гюи  написалъ 
мн^Ь,  что  мое  желаше  исполнено;  не  знаю,  правда  ли;  онъ  столько  раэъ 
лгалъ,  что  не  диво  было  бы,  если  бы  онъ  солгалъ  и  теперь;  посл^  то1Ю 
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меня  окружила  та  глубокая  тьма,  сквозь  которую  меЬ  невозможно  раз- 
глядеть ни  одной  И(УГИНЫ. 

ВерЕЬ  перенесъ  это  обвинеше  съ  умудренностью,  бол^е  ч'Ьмъ  удиви-  ' 
тельной  въ  челов^ЬкЬ,  который  не  заслужилъ  бы  его;  особенно  удивляла 
она  посл^  ярости,  выказывавшейся  имъ  до  этого.  Онъ  написалъ  мнЬ  два 
или  три  очень  ум^^ренныя  письма,  им1^вш1Я,  какъ  мнЬ  показалось,  ц'Ьлью 
узнать  по  моимъ  отв^Ьтамъ,  чтб  именно  я  знаю,  н  н^^ть  ли  у  меня  дока- 
тельствъ  противъ  него.  Я  послалъ  ему  два  отнЬта,  коротие,  суюе,  гру- 
бые по  смыслу,  но  в^Ьжливые  по  выражешямъ,  на  которые  онъ  не  разсер- 
дился.  На  третье  его  письЬо,  я,  видя,  что  онъ  хочетъ  завязать  родъ  пере- 
писки, не  отв^Ьчалъ  ничего;  онъ  просилъ  д'Ивернуа  поговорить  со  мной. 
Г-жа  Крамеръ  написала  кь  дю-Пейру,  что  она  ув^Ьрена,  что  не  Вернъ  на- 
писалъ этотъ  пасквиль.  Все  это  не  поколебало  моей  унбренности;  но  такъ 
какъ  наконецъ  я  все  таки  могъ  ошибиться  и  въ  такомъ  случа'Ь  обязанъ 
былъ  дать  Верну  публичное  удовлетвореше,  то  я  поручилъ  д'Ивернуа 
сказать  ему,  что  онъ  останется  доволенъ  этимъ  удовлетворешемъ,  если 
укажетъ  мн*Ь  настоящаго  автора  пасквиля,  или  по  крайней  м^^р'Ь  дока- 
жетъ,  что  не  онъ  этотъ  авторъ.  Я  сдЬлалъ  бол^Ье:  сознавая,  что  если  бы 
онъ  былъ  не  виновенъ,  то  я  не  им^лъ  бы  права  требовать  отъ  него 
доказательствъ, — я  р'Ьшился  изложить  въ  довольно  обширной  записюЬ 
причины  моей  уверенности  и  отдать  ихъ  на  судь  такого  посредника, 
котораго  Вернъ  не  могь  бы  отвести.  Никто  не  угадалъ  бы,  какого  пос- 
редника я  выбралъ:  женевсюй  совать.  Я  объяснилъ  въ  кон17Ь  записки, 
что  если  совгЬгь,  по  разсмотр^ти  ея  и  по  собрати  вс*хъ  св*дЬшй,  кото- 
рыя  онъ  сочтетъ  нужными  и  который  ему  легко  собрать,  решить  что 
г.  Вернъ  не  авторъ  пасквиля,  то  въ  ту  же  минуту  я  искренно  перестану 
думать,  что  онъ  написалъ  его,  отправлюсь  броситься  къ  его  ногамъ  и 
буду  просить  у  него  прощешя  до  т*хъ  поръ,  пока  получу.  СмЬю  ска- 
зать, никогда  моя  горячая  привязанность  къ  справедливости,  никогда 
моя  прямота  и  мое  великодуппе,  никогда  моя  в^Ьра  въ  любовь  къ  пра- 
восудио,  врожденную  всгЬмъ  людямъ,  не  выказались  полн^Ье  и  ощути- 
тельн^&е,  ч^мъ  въ  этой  мудрой  и  трогательной  запнск]^,  въ  которой  я, 
не  колебаясь,  прнзывалъ  самыхъ  непрнмирнмыгь  своихъ  враговъ  въ 
судьи  между  клеветникомъ  и  мной.  Я  прочелъ  эту  записку  дю-Пейру; 
онъ  посов^Ьтовалъ  отложить  ее,  и  я  послушался.  Онъ  поооЕ^товаль  по- 
дощать  доказательствъ,  об^щанныхъ  Верномъ;  я  началъ  ждать  и  жду 
до  сихъ  поръ.  Онъ  посов^^товалъ  молчать  въ  ожиданш;  я  замолчалъ  и 
буду  молчать  всю  остальную  жизнь,  обвиняемый  въ  томъ,  что  взвелъ 
на  Верна  важное,  ложное  и  бездоказательное  обвинеше,  хотя  внутренне 
я  ув^ренъ,  уб'Ьщенъ,  какъ  въ  собственномъ  существоваши,  что  онЪ 
авторъ  пасквиля.  Моя  записка  въ  рукахъ  г.  дю-Пейру:  если  когда  ни- 
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будь  она  выйдетъ  въ  св^Ьтъ,  изъ  нея  увидять  мои  доводы  и,  на;гЬюсь, 
узнаютъ  душу  Жанъ-Жака,  которую  не  хотЬли  понять  его  современникн. 

Пора  перейти  къ  моей  катастроф-Ь  въ  Мотье  и  къ  моему  отъ'Ьзду 
нвъ  Валь-де-Травера,  посл:Ь  того  какъ  я  два  съ  половиной  года  пробылъ 
тамъ  и  въ  теченш  восьми  посл'Ьднихъ  мЬсяцевъ  съ  непоколебимымъ 
Т6рп^^ньемъ  переносилъ  самыя  гнусныя  оскорблешя.  Я  не  могу  припо- 
мнить совершенно  ясно  подробности  этого  непрхятнаго  времени,  но  ихъ 
можно  найти  въ  разсказ^  дю-Пейру  объ  этой  эпох^Ь. 

Со  времени  отъ'Ьзда  г-жи  Верделенъ  волненге  все  усиливалось  и,  не 
смотря  на  неоднократные  указы  короля,  на  частые  приказы  государ- 
ственнаго  совета,  на  старашя  владельца  и  мЬстныхъ  чиновниковъ,  — 
народь,  серьезно  смотр'Ьвшгй  на  меня  какъ  на  анархиста,  и  вида,  что 
вс^  его  крики  безполезны,  р']Ьшился,  кажется,  перейти  къ  д&ду;  на 
ушцЬ  камни  начинали  уже  летать  около  меня,  хотя  ихъ  пускали  пока- 
м-Ьсть  слншкомъ  издалека  для  того,  чтобы  они  могли  попасть  въ  1г^ 
Наконецъ,  въ  ночь  накануне  ярмарки  въ  Мотье,  которая  бываетъ  въ 
начал1Ь  с!внтября,  на  меня  сдЬлали  въ  моемъ  домЬ  нападете,  подверг- 
шее опасности  жизнь  обитателей  его. 

Въ  полночь  я  услышалъ  большой  шумъ  въ  галлере:Ь,  которая  про- 
ходила сзади  дома.  Камни,  брошенные  въ  окно  и  въ  дверь,  выходивппя 
на  эту  террасу,  упали  на  нее  съ  такимъ  шумомъ,  что  моя  собака,  спав- 
шая въ  галлере'Ё  и  начавшая  было  лаять,  замолчала  со  страху  и  заби- 
лась въ  уголъ.  Я  всталъ  и  хогЬлъ  выйти  изъ  своей  комнаты  въ  кухню, 
какъ  вдругь  пущенный  сильной  рукой  камень  влетФдъ  въ  кухню,  раз- 
билъ  окно,  отворилъ  дверь  моей  комнаты  и  упалъ  у  кровати  такъ  что 
если  бы  я  поторопился  одной  секундой,  то  камень  попалъ  бы  мн^к  въ 
желудокъ.  Я  разсудилъ,  что  шумъ  произведенъ  быдъ  съ  намЬрешемъ 
вызвать  меня,  а  камень  брошенъ  для  того,  чтобы  прив^^тствовать  меня 
при  выход'Ь.  Я  бросаюсь  въ  кухню  и  нахожу  тамъ  Терезу,  которая  тоже 
встала  и,  вся  дрожа,  б'Ьжала  ко  ьшЪ. 

Мы  прислонились  къ  сгЬнЬ,  которая  была  вн1Ь  направления  окна, 
чтобы  изб']Ьжать  ударовъ  камней  и  посоветоваться  о  томъ,  чтб  дЬдать, 
потому  что  выйти  и  кликнуть  помощь  было  в'Ьрнымъ  средствомъ  под- 
вергнуть себя  убШству.  Къ  счасйю,  шумъ  разбудилъ  служанку  стараго 
добряка,  жившаго  надо  мною,  и  она  поб']Ьжала  за  владЬльцемъ  дома, 
аь  которымъ  мы  квартировали  дверь  о  дверь.  Онъ  вскакиваетъ  съ  по- 
стели, ЕВ^влетъ  наскоро  халать,  и  тотчасъ  является  съ  стражею,  ко- 
торая по  случаю  ярмарки  ходила  дозоромъ  всю  ночь  и  въ  эту  минуту 
была  по  близости.  Хозяиш»,  при  вщ^к  разорешя,  побл'ЬднЬлъ  отъ  ужаса 
и,  взглянувъ  на  камни,  которыми  была  наполнена  галлерея,  восклик- 
нулъ:  «Боже  мой,  да  это  сущая  каменоломня :»!  При  осмотр'Ь  нижняго 
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втажа  нашли,  что  калитка  одного  изъ  маленькигь  дворовъ  была  выло- 
мана и  что  старались  проникнуть  въ  домъ  черезъ  галлерею.  Когда 
стали  розыскивать,  отчего  стража  не  заметила  этого  или  не  воспрепят- 
ствовала такому  безпорядку,  то  оказалось,  что  стража  Мотье  не  хотЬла 
делать  обхожь,  лежащШ  вн^  ея  обязанностей,  такъ  какъ  очередь  была 
за  другой  деревней.  На  другцй  день  хозяинъ  отправилъ  рапортъ  въ  го- 
сударственный сов^Ьть,  который  черезъ  два  дня  приказалъ  ему  произ- 
вести слЬдствхе  по  этому  дЬлу,  об'Ьщая  награду  и  тайну  тому,  кто  до- 
несетъ  на  виновныгь,  а  покуда  поставить  на  счетъ  принца  часовыхъ 
къ  моему  дому.  На  другой  день  полковникъ  де-Пюри,  генералъ  проку- 
роръ  Меронъ,  Мартине,  сборщикъ  Гюине,  казначей  д'Ивернуа  и  его 
отецъ,  словомъ,  веЬ  порядочные  люди  навестили  меня  и  вс^  вм^ст]^ 
старались  уговорить  уступить  бур'Ь  и  оставить  хотя  на  время  мест- 
ность, ГДЕ  я  уже  не  могъ  жить  въ  безопасности  и  сохраняя  свое  до- 
стоинство. Я  даже  зам']Ьтилъ,  что  владЁлецъ  замка,  испуганный  яростью 
б'Ьшенап)  народа  и  боясь,  чтобъ  она  не  простерлась  и  на  него,  былъ 
бы  очень  радь,  еслибъ  я  поскор']Ье  у^Ьхалъ,  чтобы  не  им1^ть  нущы  по- 
кровительствовать мн]^,  и  самому,  если  возможно,  оставить  приходъ, 
что  онъ  и  сдЬлалъ  поел*  моего  отъезда.  И  такъ  я  уступилъ,'и  даже 
безъ  особеннаго  труда,  потому  что  зр^Ьлище  народной  ненависти  до- 
ставляло мнб  сердечное  мученье,  переносить  которое  я  уже  не  им^лъ 
силы. 

Моему  выбору  предстояло  н]Ьсколько  уб^жищъ.  Со  времени  воэвра- 
щешя  въ  Парижъ  г-жи  де^ерделенъ,  она  во  многихъ  своихъ  письмахъ 
говорила  мн^Ь  о  н^Ькоемъ  г.  де-Вальпол^^,  котораго  называла  милордомъ. 
Горячо  принимая  во  мяк  участ1е,  онъ  предлагалъ  ыв:Ъ  пристанище  въ 
одномъ  изъ  своихъ  помЪстай.  Г-жа  де-Верделенъ  дЬлала  самыя  пр1ят- 
ныя  описан1Я  этого  уб'Ьжища,  входя  при  этомъ  въ  подробности,  который 
доказывали,  до  какой  степени  этотъ  милордъ  Вальполь  занимался  вм'Ь- 
ст^  съ  нею  проектомъ  моего  переселешя  туда.  Милордъ  маршалъ  всегда 
сов^товалъ  МНЕ  поселиться  въ  Англш  и  Шотландш  и  также  предлагалъ 
мн]^  тамъ  убежище  въ  своемъ  пом^Ьстьи;  но  онъ  вмЬстЬ  съ  этимъ  пред- 
лагалъ и  другое,  которое  меня  тянуло  гораздо  больше,  —  именно  въ 
Потсдаме,  гдЪ  онъ  самъ  жилъ.  Онъ  очень  не  задолго  передалъ  мн^^ 
одно  вьфажеше  короля,  сказанное  на  мой  счетъ,  и  которое  было  ч^мъ- 
то  въ  родЬ  приглашешя  пр^хать  туда,  а  принцесса  саксенъ-готская 
такъ  разсчитывала  на  этотъ  пр1'Ьздъ,  что  даже  написала  ко  мнЬ,  чтобы 
поторопить  меня  и  попросить  прсЬздомъ  остановиться  на  некоторое 
время  у  нея.  Но  я  былъ  такъ  сильно  привязанъ  къ  Швейцарш,  что  не 
могъ  р'Ьпшться  оставить  ее  до  тФхъ  поръ,  пока  у  меня  была  бы  возмож- 
ность жить  въ  ней,  и  это  время  я  употребилъ  на  выполненхе  проекта, 
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которымъ  я  быль  занять  уже  несколько  ьгЬсяцевъ  и  о  которомъ  еще 
не  говорилъ,  потому  что  не  могь  прервать  нити  моего  разсказа. 

Этотъ  проекгь  состоялъ  въ  томъ,  что  я  хогЬдъ  поселиться  на  ост- 
ров* святаго.  Петра,  собственности,  бернскаго  госпиталя,  въ  средин* 
озера  В1внскаго.  Въ  одно  изъ  п'Ьшеходныхъ  путешествй,  который  я 
предпринималъ  въ  предыдущее  л'Ьто  вм*ст*  съ  дю-Пейру,  мы  посетили 
этотъ  осгровъ,  и  я  былъ  такъ  очарованъ  имъ,  что  съ  т*хъ  поръ  не  пе- 
реставалъ  думать  о  возможности  устроить  тамъ  мое  жилище.  Наиболь- 
шее къ  тому  препятствге  состояло  въ  томъ,  что  островъ  принадлежалъ 
бернцамъ,  которые,  три  года  тому  назадь,  оскорбительно  гнали  меня 
отъсебя.Нои  кром*  того,  что  гордость  моя  страдалапри  мысли,  что  мн* 
нужно  возвратиться  къ  людямъ,  такъ  дурно  меня  принявшимъ,  я  еще 
боялся,  что  они  не  оставить  меня  въ  поко*,  какъ  это  случилось  въ 
ИверденЬ.  Я  посоветовался  объ  этомъ  съ  милордомъ  маршаломъ,  кото- 
рый тоже  полагалъ,  что  бернща  будутъ  очень  рады  сослать  меня  на 
этотъ  островъ,  чтобы  держать  меня  тамъ,  какъ  залогъ,  за  вс*  оочине- 
шя,  который  мн*  вздумалось  бы  написать,  и  поручилъ  разведать  о  ихъ 
нам^решяхъ  на  этотъ  счеть  г.  Стюрлеру,  его  давнишнему  сос*ду  въ 
Коломбье.  Г.  Стюрлеръ  обратился  къ  бернскимъ  властямъ,  и,  основы- 
ваясь на  ихъ  ответь,  ув^рилъ  милорда  маршала,  что  бернцы,  стыдясь 
своего  прежняго  поведешя,  ничего  лучшаго  не  желали,  какъ  видеть 
меня  на  остров*  святаго  Петра  и  оставить  тамъ  меня  въ  поко*.  Для 
•большей  предосторожности,  прежде  ч*мъ  отправиться  туда  на  житье, 
я  поручилъ  полкЬвнику  Шалле  навести  новыя  справки;  онъ  подтвердилъ 
мн*  тоже  самое, — и  когда  сборщикъ  острова  получилъ  отъ  начальства 
дозволеше  поместить  меня  тамъ,  я  счелъ  возможнымъ,  не  рискуя,  по- 
селиться у  него;  правда,  ни  государь,  ни  собственники  острова  не  дали 
своего  соглас1я  на  это  въ  гласной  форм*,  но  я,  конечно,  и  не  могь  на- 
дЬяться  на  то,  чтобы  господа  бернцы  открыто  сознались  въ  сд*ланноЯ 
мн*  несправедливости  и  погр*шили  бы  такимъ  образомъ  противъ  не- 
нарушимаго  правила  вс*хъ  властителей. 

Островъ  св.  Петра,  называемый  въ  Невшател*  островомъ  де-ла- 
Моть,  лежить  посреди  озера  дв-Б1енна  и  им*етъ  въ  окружности  не  бо- 
лее полумили;  но  на  этомъ  маленькомъ  пространств*  находятся  вс* 
главн*№ше  жизненные  продукты.  На  немъ  есть  поля,  луга,  фруктовые 
сады,  рощи,  виноградники,  и  все  это,  соединенное  съ  красотою  раз- 
нообразнаго  и  гористаго  м*стоположетя,  представляетъ  т*мъ  бол]^ 
нр1Ятное  сочетате  частей,  что  вс*  он*,  открываясь  постепенно,  возвы- 
шаютъ  взаимно  свои  прелести  и  заставляють  предполагать,  что  островъ 
гораздо  обширн*е,  ч*мъ  каковъ  онъ  въ  самомъ  д*л*.  Очень  возвышен- 
ная терраса  образуетъ  западную  часть  острова,  которая  обращена  къ 
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Глервсу  и  Бонвилю.  Эту  террасу  украсили  длинной  аллеей,  перер'Ьзан- 
ной  въ  срединЬ  большою  залою,  где  при  сбор'Ь  винограда  собираются 
по  воскресеньявгь  со  вс^^хъ  сос^днихъ  береговъ  потанцевать  и  повесе- 
литься. На  всемъ  островок  только  одинъ  дош>,  но  просторный  и  удобный 
и  построенный  въ  углубленш,  которое  скрываетъ  его  отъ  в'Ьтра.  Въ 
немъ  живетъ  сборщикъ  податей. 

Въ  пяти  или  шестистахъ  шагахъ  отъ  острова,  съ  южной  стороны, 
есть  еще  островъ,  гораздо  меньше  перваго,  невозделанный,  безплодный, 
и,  какъ  кажется,  оторванный  отъ  большаго  бурями.  Изъ  царства  растет 
н1й  здЬсь  находятся  только  сосны  и  почечуйная  трава,  но  на  немъ  од- 
нако есть  холмшсъ  довольно  возвышенный,  покрытый  дерномъ  и  очень 
красивый.  Форма  этого  озера  почти  совершенно  правильный  овалъ.  Его 
берега  не  столь  богатые,  какъ  берега  озеръ  Женевскаго  и  Невшатель- 
скаго,  не  лишены  однако  довольно  привлекательной  обстановки,  особенно 
западная  его  часть,  очень  заселенная  и  окаймленная  виноградниками  у 
поднож1я  горной  ЦЕПИ,  въ  род]^  того,  какъ  въ  Котъ-Роти,  но  не  даю- 
щими такихъ  же  хорошихъ  винъ.  Зд'Ьсь,  по  направлешю  съ  юга  на  с]^- 
веръ,  въ  концЬ  озера,  лежать  округи  Сенъ-Жанъ,  Боннвиль,  Ыеннъ  и 
Нидай,  и  все  это  перем^^шано  съ  очень  красивыми  деревеньками. 

Таково  было  убежище,  о  которомъ  я  позаботился  для  себя  и  въ 
которомъ  решился  поселиться,  оставивъВаль-де  Траверъ  ^).  Этотъ  вы- 
боръ  такъ  согласовался  съ  моими  миролюбивыми  вкусами,  съ  моей  на- 
клонностью къ  уединешю  и  л]^ни,  что  я  причисляю  его  къ  тЬиъ  сладо- 
стнымъ  мечташямъ,  къ  которымъ  я  наиболее  пристращался.  МнЬ  каза- 
лось, что  на  этомъ  острове  я  всего  бол^^е  буду  разлученъ  съ  людьми, 
всего  бол1^е  защищенъ  отъ  ихъ  оскорблешй,  забыть  ими,  однимъ  сло- 
вомъ,  что  здЬсь  я,  6#л4е  ч*мъ  гдЬ  либо,  буду  им4ть  возможность  пре- 
даться прелести  безд&л1Я  и  созерцательной  жизни.  Я  бы  хотЬлъ  такъ 
укрыться  на  этомъ  остров1^,  чтобы  у  меня  прекратились  всяюя  отноше- 
шя  съ  смертными;  и  действительно,  я  принялъ  всЬ  возможныя  м]^ры  для 
нзб^кашя  необходимости  этихъ  сношенШ. 

Однако  надо  было  чЪиъ  нибудь  существовать;  какъ  по  дороговизне^ 
припасовъ,  такъ  и  по  трудности  доставки  ихъ  жизнь  на  остров^^  стоила 
очень  дорого,  и  къ  тому  же  его  жители  находились  въ  зависимости 


^)  Не  хнпшннъ,  можеть  быть,  будетъ  вам^Ьтить,  что  я  оставидъ  зд'Ьсь  врага, 
некоего  диьТерро,  мера  въ  Веррхер']^,  не  подьзовавшагося  бодьшииъ  уважетехъ 
въ  стран^Ь;  но  у  него  быдъ  брать,  котораго  считали  честныиъ  чедов^комъ.  Онъ 
сдужидъ  въ  ванцедярш  г.  де  Сенъ-Фдорентена.  Мерь  "Ьвдидъ  видЬться  съ  вимъ 
не  задолго  до  моей  катастрофы.  Подобныя  маденьх1я  зам'Ьчани,  ничего  не  знача 
сами  по  себ:Ь,  могуть  привести  впослФдствш  къ  открытаю  многихъ  ннтригъ. 
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отъ  сборщика  податей.  Это  затруднеше  было  уничтожено  сдЬдкою,  ко- 
торую заключшгь  00  мною  дю-Пейру,  гзлАвивъ  ообою  компашю,  взяв- 
шуюся было  за  полное  издан1е  моихъ  сочинешй.  Я  вручилъ  ему  веЬ  ма- 
тер1алы  для  этого  издашя.  Я  самъ  собралъ  ихь  и  распредЬлнлъ,  при- 
бавивъ  къ  нимъ  обязательство  отдать  ему  записки  о  моейжнзнн,  и  вообще 
вручилъ  ему  на  сбережете  всЬ  мои  бумаги  только  съ  непрем^Ьннымъ 
услов1емъ  сд]Ьлать  изъ  ннхъ  употреблете  не  иначе,  какъ  посл^^  моей 
смерти,  потому  что  я  душевно  желалъ  окончить  мою  карьеру  въ  спо- 
К0ЙСТВ1И,  не  напоминая  бол^^е  о  себ'Ь  публике.  Всл^Ьдствхе  этого  распо- 
ряжетя  пожизненный  пенс10нъ,  который  дю-Пейру  обязался  м^  вы- 
плачивать, сд]Ьлался  достаточнымъ  для  моего  существовашя.  Милордь 
маршалъ,  которому  были  возвращены  всЬ  его  пом^кстья,  предлояшлъ 
мн^  одно  изъ  ннхъ  въ  1,200  франковъ;  я  принялъ  его,  уменьпшвъ  его 
до  половины.  Онъ  хогЬлъ  прислать  мн^^  его  стоимость  деньгами,  но  я 
отказался,  потому  что  затруднялся,  куда  поместить  ихъ.  Тогда  онъ  пер^ 
далъ  этотъ  капиталъ  дю-Пейру,  въ  рукахъ  котораго  онъ  и  остался;  съ 
капитала  онъ  платитъ  мн^^  пожизненный  доходь  по  условш,  заключен- 
ному съ  маршаломъ.  И  такъ,  соединивъ  вм1^ст]^  мой  договоръ  съ  дю- 
ИеНфу,  пенсюнъ  милорда  маршала,  дв^^  трети  котораго  должны  были 
перейти  къ  Терез^^  пос^гЬ  моей  смерти,  и  доходь  въ  300  франковъ,  по- 
лучавппйся  мною  отъ  Дюшена,  я  могъ  разсчитывать  на  честное  суще- 
ствоваше  для  себя  и,  посл^^  своей  смерти,  для  Терезы,  которой  я  осгав- 
лялъ  700  франковъ  дохода,  какъ  отъ  пенс1она  Рея,  такъ  и  отъ  пен- 
С10на  милорда  маршала.  Мн^^,  егало  быть,  нечего  было  бояться,  что  я 
или  она  останемся  безъ  куска  хл^Ьба.  Но  видно  судьбою  было  назна- 
чено, чтобы  честь  заставляла  меня  отказываться  отъ  всЬхъ  источниковъ 
благосостояшя  и  чтобы  я  умеръ  такимъ  же  б'Ьдняномъ,  какимъ  былъ 
при  жизни.  ВсякШ  пойметъ,  могъ-ли  я,  не  сделавшись  послЬдннмъ  изъ 
подлецовъ,  выполнять  услов1я,  который  всегда  тк^т  въ  виду  сдЬлать 
меня  безчестнымъ,  потому  что  отнимали  у  меня  всё  друпе  рессурсы, 
чтобы  заставить  меня  согласиться  на  безчесгхе.  Какъ  могли  эти  1Ьодн 
сомн]Ьваться,  какое  р'Ёшеше  приму  я  въ  этомъ  случа'Ы  Они  всегда  су- 
дили о  моемъ  серд1гЬ  по  своему  собственному. 

Успокоенный  относительно  оредствъ  существовашя,  я  не  заботился 
уже  ни  о  чемъ  другомъ.  Хотя  въ  овкт^  я  и  предоставлялъ  свободное 
поле  своимъ  врагамъ,  но  въ  благородномъ  энту81азм1^,  подъ  вл1яшемъ 
котораго  я  писалъ  вс^Ь  мои  сочинен1я,  и  въ  постоянной  неизм^Ьнносги 
омихъ  правилъ,  я  оставилъ  такое  свидЬтельсгво  о  моей  душ*,  которое 
соотв^Ьтствовало  свидЬтельству,  дававшемуся  о  ней  всЬмъ  моимъ  пове- 
дешемъ.  Я  не  нуждался  въ  другой  защите  противъ  моихъ  клеветни- 
ковъ.  Они  могли  описывать  подь  моимъ  именемъ  другого  человека,  но 
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могли  этимъ  обмануть  только  т]^хъ,  которые  желали  быть  обмануты. 
Я  могь  предоставить  имъ  хулить  всю  мою  жизнь,  потому  тго  быль  ув'Ь* 
ренъ,  что,  не  смотря  на  мои  ошибки,  мои  слабости,  мою  неспособность 
переносить  всякое  егЬснеше,  все  таки  всякШ  навдвтъ  во  мн^к  челов^Ька 
справедливаго,  добраго,  безъ  желчи,  безъ  ненависти,  безъ  зависти,  — 
челов^Ька,  способнаго  быстро  сознаваться  во  вс^кхъ  проступкахъ,  и  еще 
бол*е  способнаго  быстро  забывать  проступки  другихъ,  —  человека,  на- 
ходившаго  все  свое  счаст1е  въ  спокойотв1и  и  дружб'Ь  и  доводившаго  во 
всемъ  искренность  до  неосторожности,  даже  до  самаго  невообразимаго 
самоотречешя.        • 

Итакъ,  я  въ  н^которомъ  род'Ь  разставался  съ  моимъ  в^комъ  и  мо- 
ими современниками;  я  прощался  со  св^^томъ,  р'Ьпгавшись  заточить  себя 
на  остров^^  на  всю  остальную  жизнь.  Тамъ  разсчитывалъ  я  привести 
въ  исполнеше  мой  велшай  планъ  праздной  жизни,  которому  я  напрасно 
посвятилъ  всю  небольшую  долю  деятельности,  дарованной  мн^  небомъ. 
Этоть  островъ  долженъ  былъ  сд'Ьлаться  для  меня  островомъ  Папима- 
шей,  той  счастливой  страной,  гд*  люди  спять  «и  даже  больше  того,  — 
г^сЬ  они  ничего  не  ;^лаютъ». 

Это  больше  того  было  для  меня  все;  потому  что  я  никогда  осо- 
бенно не  любилъ  спать,  для  меня  достаточно  было  праздности:  лишь  бы 
ничего  не  д4лать,  а  грезить  я  больше  люблю  на  яву,  ч'Ьмъ  во  сн*.  Л'Ьта 
романическихъ  плановъ  прошли,  дымъ  пустого  тщеслав1Я  скор']^е  оту- 
манивалъ  меня,  ч^Ьмъ  льстилъ  мн^Ь,  мн^Ь  оставалась  одна,  посл'Ьдняя 
надевда  —  жить  безъ  принуждешя  въ  вечной  праздности.  Это  жизнь 
блаженныхъ  на  томъ  св'ЬтЬ,  а  я  отнын^Ь  полагалъ  въ  ней  мое  высочай- 
шее счаст1е  въ  этомъ  м1р'Ь. 

ТЬ,  которые  упрекаютъ  меня  въ  стодькихъ  противор'Ьч1яхъ,  упрек- 
нуть меня  еще  въ  одномъ.  Я  говорилъ,  что  праздность  кружковъ  д*лала 
ихъ  несносными  для  меня,  а  теперь  я  самъ  ищу  уединен1я,  единственно 
для  того,  чтобы  предаваться  праздности.  Однако  же  я  таковъ;  если  есть 
въ  этомъ  противор'Ьч1е,  такъ  это  жЬло  природы,  а  не  мое;  но  его  впро- 
чемъ  такъ  мало,  что  именно  черезъ  него-то  я  и  в*ренъ  самому  себ*. 
Праздность  кружковъ  уб1йственна,  потому  что  она  вынуждена,  празд- 
ность уединешя  очаровательна,  потому  что  она  свободна  и  зависитъ  отъ 
собственной  воли.  Въ  собран1и  мн^  кажется  жестокимь  ничего  не  дЬлать, 
именно  потому,  что  я  принужденъ  къ  тому.  Туть  необходимо,  чтобы  я 
оставался  пригвоаденнымъ  къ  стулу,  или  стоялъ  какъ  столбъ,  на  ука- 
занномъ  м*стЬ,  не  шевеля  ни  рукой,  ни  ногой,  не  см*я  ни  бегать,  ни 
прыгать,  ни  п*ть,  ни  кричать,  когда  мн4  этого  хочется,  не  см'Ья  даже 
мечтать,  чувствуя  въ  одно  и  тоже  время  всю  скуку  праздности  и  вс* 
муки  ст^снешя,  обязанный  быть  внимательнымъ  ко  вс^мъ  глупостямь, 
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которыя  говорятся  и  ко  шгЬмъ  комплииентамъ,  которые  расточаются,  н 
безяресганно  вьгаущенный  утощять  мою  Минерву,  чтобы  и  въ  свою 
очередь  не  преминуть  сказать  глупую  шутку  и  лодсь.  И  вы  называете 
это  праздностью!  Да  это  работа  каторжника! 

Праздность,  которую  я  люблю,  не  есть  прнздность  л^Ьнивца,  который, 
сложа  руки,  остается  въ  совершенномъ  бездМствш,  ни  о  чемъ  не  думая, 
ничего  не  д]^лая.  Это  праздность  ребенка,  находящагося  безпрестанно 
въ  движенш  и  все  таки  ничего  не  д^лающаго,  и  праздность  болтуна, 
который  мелеть  всякШ  вздоръ,  между  тЬмъ  какъ  руки  его  остаются  въ 
воко^.  Я  люблю  заниматься  пустяками,  начинах»  сто  вещей  и  не 
кончать  ни  одной,  ходить  куда  вздумается,  каждую  минуту  перем1^нять 
планы,  следить  за  мухой  во  всЬхъ  ея  пр1емахъ,  желать  сдвинуть  скалу, 
чтобы  посмотр'Ёть,  что  подъ  нею,  съ  жаромъ  предпринять  работу,  кото- 
рой хватить  на  десять  Л'Ьтъ,  и  бросить  ее  черезъ  десять  минуть,  ц^^лый 
день  предаваться  бездЬлью  безъ  порядка  и  безъ  посл^^довательностн  и 
во  всемъ  подчиняться  только  минутному  капризу. 

Ботаника  въ  томъ  вид]^,  въ  какомъ  я  всегда  смотр'Ьл'ь  на  нее  и  въ 
какомъ  она  начинала  становиться  для  меня  страстью,  была  именно  празд- 
ною  наукою,  способной  наполнить  пустоту  моего  свободнаго  времени,  не 
оставляя  м]Ьста  ни  бреду  воображешя,  ни  скукЬ  свободнаго  бездЬлья. 
Л'Ёниво  бродить  по  рощамъ  и  деревнЬ,  мапганально  срывать  то  туть, 
то  тамъ,  то  цв^ктокъ,  то  в^тку,  ^сть  не  въ  указанное  время,  а  почти 
случайно,  тысячу  и  тысячу  разъ  наблюдать  однЬ  и  т^е  вещи  и  всегда 
съ  одинаковымъ  интересомъ— этого  было  достаточно  для  меня,  чтобы 
провести  всю  жизнь,  не  соскучившись  ни  на  минуту.  Какъ  ни  изящно, 
какъ  ни  удивительно,  какъ  ни  разнообразно  устройство  растеши,  оно 
не  можетъ  на  столько  поразить  невежественный  глазъ,  чтобы  заинте- 
ресовать его.  Это  постоянное  сходство  и  въ  тоже  время  это  удивительное 
разнообраз1е,  господствующее  въ  ихъ  организацш,  восхищаеть  только 
т]^хъ,  которые  уже  име^ють  н^Ькоторое  понятге  о  растительной  системе. 
Друпе,  при  вид-Ь  всЬгь  этихъ  сокровищь  природы,  не  чувствуютъ  ничего, 
кремль  тупого  и  монотоннаго  удивлвН1я.  Они  ничего  не  видятъ  въ  под- 
робности, потому  что  даже  не  знаютъ — на  что  нужно  смотр'Ьть;  они  не 
видятъ  также  и  1г]^лаго,  потому  что  не  ткЬютъ  никакого  понят1я  о  той 
ЦЕПИ  отношенШ  и  комбинащй,  которая  поражаетъ  своими  чудесами  умъ 
наблюдателя.  Благодаря  слабости  моей  памяти,  я  постоянно  шсЬлъ 
счаст1е  знать  такъ  немного,  что  все  казалось  мнЬ  новымъ,  и  однако  же 
я  зналъ  на  столько,  что  все  мнЬ  было  интересно.  Различный  почвы,  на 
которыя  былъ  разд-Ёлень  островъ,  хотя  и  маленьшй,  представляли  доста- 
точное разнообраз1е  растеши  для  изучешя  и  развлечешя  на  всю  мою 
жизнь.  Я  не  хотЁлъ  оставить  ни  одной  нити  въ  трав^Ь  безъ  анализа,  и 
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сбирался  уже  составить  огромный  сборинкъ  дюбопытныхъ  наблюдвшй, 
по;^  заглашеиъ  «Р1ога  Ре{гш8111аг18».  Я  выписадъ  Терезу  съ  моими 
вещами  и  книгами.  Мы  поместились  на  хлЬба  къ  сборщику  острова.  У 
его  жены  были  въ  Нидау  сестры,  которыя  поочереддо  пр№зясади  накЬ- 
щать  ее  и  составляли  общество  для  Терезы.  Тутъ  я  жиль  некоторое 
время  той  тихой  жизнью,  которую  мнЬ  хотЬлось  бы  проводить  до  самой 
смерти, — но  я  полюбилъ  ее  только  за  тЬмъ,  чтобы  еще  сильнее  почув- 
ствовать горечь  той  жизни,  которая  должна  была  такъ  быстро  пос^^]^до- 
вать  за  нею. 

Я  всегда  страстно  любилъ  воду  и  видь  ея  повергаль  меня  въ  сла- 
достную, мечтательность.  Въ  хорошую  погоду  я  никогда  не  пропускалъ 
случая  проснувшись,  сбегать  на  террасу  подышать  чистьшъ  и  здоро- 
вымъ  воздухомъ  утра  и  посмотреть  на  горизонтъ  озера.  Горы  и  берега, 
окаймлявппе  его,  очаровывали  мое  зр'Ьше.  По  моему  миЬшю,  восхвален1е 
божбства  ни  въ  чемъ  не  можетъ  выразиться  такъ,  какъ  въ  ^момъ  удив- 
ленш,  которое  возбуждается  въ  насъ  созерцашемъ  его  творешй  и  не 
выражается  никакимъ  д]^йств1емъ.  Я  понимаю,  почему  жители  городрвъ, 
видя  передъ  собою  только  стЬны,  улшщ  и  преступлешя,  имЬютъ  мало 
В'Ьры;  но  я  не  понимаю,  какимъ  образош»  деревенсюе  жители  и  осо- 
бенно отшельники  могуть  не  им^ть  ея.  Какь  могутъ  души  ихъ  сто  разъ 
въ  день  не  возноситься  въ  восторге  къ  Создателю  чудесъ,  поражаю- 
щихъ  ихъ1  Что  касается  до  меня,  то  я,  особенно  при  вставаньи,  истом- 
ленный моими  безсонницами,  и  всл]^дств1е  долгой  привычки,  отдаюсь 
этимъ  сердечнымъ  изл1ян1ямъ,  не  утомляющимъ  ума.  Но  для  этого  нужно, 
чтобы  глаза  мои  были  поражены  восхитительнымъ  видомъ  природы.  Въ 
комнат^^  я  любуюсь  р'Ьже  и  равнодушного,  но  при  вид^Ь  красиваго  пей- 
зажа я  чувствую  себя  умиленнымъ,  не  будучи  въ  состояши  сказать, 
ч^мъ  именно.  Я  слышалъ,  что  одинъ  умный  епнскопъ,  при  посО^щенш 
своей  епарх1и,  встр-Ьтилъ  старуху,  которая  вмЬсто  всякой  молитвы  умЬла 
говорить  только:  о1 — Епнскопъ  сказалъ  ей:  «добрая  женщина,  продол- 
жайте всегда  такъ  молиться,  ваша  молитва  лучше  нашихъ.:»  Эта  лучшая 
молитва  есть  также  и  моя. 

Посл]^  завтрака  я  съ  досадою  писалъ  нОЬсколько  несчастныхъ  писемъ, 
горячо  ожидая  той  счастливой  минуты,  когда,  не  нужно  будетъ  вовсе 
писать  ихъ,  Я  суетился  нЬсколько  минуть  около  моихъ  книгъ  скорее 
затЬмъ,  чтобы  разобрать  и  убрать  ихъ,  чОЬмъ  для  того,  чтобъ  почи- 
тать,—и  эта  уборка,  превращавшаяся  для  меня  въ  работу  Пенелопы, 
доставляла  мн*  удовольств1в  заняться  пустяками  на  иЬсколько  минуть, 
послЬ  чего  я  скучалъ  ими  и  бросалъ;  три  или  четыре  часа,  которые 
оставались  мнОк  еще  отъ  утра,  я  проводилъ  въ  изучеши  ботаники  и  осо- 
бенно системы  Линнея,  къ  которой  я  почувствовалъ  такую  страсть,  что 
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не  могь  излечиться  отъ  нея  даже  тогда,  когда  узнадъ  всю  ел  пустоту. 
По  моему  мн^н1Ю,  только  этоть  великШ  наблюдатель  и  его  собрать  по 
занят1Ю,  Людвигъ,  до  нын]^пшяго  времени  смотр'Ёли  на  ботанику,  какъ 
натуралисгы  и  философы;  но  Линней  слишкомъ  много  изучалъ  ее  по 
гербар1ямъ  и  въ  садахь,  и  слишкомъ  мало  въ  самой  природе.  Что  ка- 
сается до  меня,  то  весь  островъ  служилъ  мнЬ  садомъ;  какъ  только  мн1^ 
нужно  было  сд]^лать  или  пов^^рить  какое  нибудь  наблюдете,  я  б'Ьжалъ 
въ  жЪсЪу  или  на  лугъ,  съ  книгой  подъ  мышкою;  тамъ  я  ложился  на  землю 
подл^  растешл  и  разсматривалъ  его  сколько  угодно,  въ  его  настоящемъ 
видЬ.  Эта  метода  много  помогла  мн]^  ознакомиться  съ  расгешями  въ  игь 
натуральномъ  вцдЬ,  прежде  ч^мъ  рука  челов^Ька  воспитала  и  исказила 
игь.  Говорятъ,  что  Фагонъ,  главный  докторъ  Людовика  XIV,  отлично 
знавппй  и  называвппй  по  имени  каждое  растете  въ  королевскомъ  саду, 
оказался  совершеннымъ  нев^^ждою  въ  чистомъ  полЬ;  тамъ  онъ  ничего 
не  зналъ.  Я  какъ  разъ  напротивъ:  понимаю  кое  что  въ  дкд^  природы 
и  ровно  ничего  въ  дЬл^^  садовника. 

ПослЬ  об'Ьденнаго  времени  я  оставался  въ  совершенной  праздности 
и  удовлетворялъ  потребностямъ  минуты  безъ  всякихъ  правиль  и  по- 
рядка. Часто,  въ  тихую  погоду,  я  тотчасъ  послЬ  об'Ьда  кидался  въ  ма- 
ленькую лодку  и,  управлял  ею  однимъ  весломъ,  чему  выучилъ  меня 
сборщикъ  податей,  выплывалъ  на  сбредину  озера.  Минута,  въ  которую 
я  отчаливалъ,  доставляла  мнЬ  радость,  доходившую  до  содрогашл  и 
причину  которой  мнЬ  невозможно  ни  сказать,  ни  понять;  можеть  быть, 
это  было  тайное  блаженство  отъ  сознашя,  что  въ  этомъ  положенш  злые 
люди  не  могли  посягнуть  на  меня.  Потомъ  я  плавалъ  по  озеру,  иногда 
приближаясь  къ  берегу,  но  никогда  не  приставая  къ  нему.  Часто  оста- 
вляя мою  лодку  на  произволъ  в'Ьтра  и  воды,  я  предавался  безпредмет- 
нымъ  мечтан1ямъ.  Если  они  были  глупы,  то  это  не  мЬшадо  имъ  быть 
сладостными.  Я  съ  умилешемъ  восклицалъ  иногда:  «О  природа1  о  моя 
мать1  вотъ  я  подъ  единственнымъ  твоимъ  надзоромъ;  зд^ь  к]^ть  хит- 
рыхъ  и  злыхъ  людей,  которые  стали  бы  между  мною  и  тобою». 

Такимъ  образомъ,  я  иногда  удалялся  на  полмили  отъ  берега  и  въ 
эти  минуты  желалъ,  чтобъ  это  озеро  было  океаномъ.  Однако  въ  угоду 
моей  б']^дной  собак'Ь,  которая  не  любила  такихъ  долгихъ  остановокъ  на 
водЬ,  я  обыкновенно  выходилъ  на  берегь  на  маленькомъ  острове  и  гу- 
лялъ  часъ  или  два,  или  же,  растянувшись  на  вершин]^  холма,  съ  на- 
слаждешемъ  смотр'Ьлъ  на  это  озеро  и  его  окрестности,  разглядывалъ  и 
разбиралъ  всякую  травку,  которую  я  могь  достать,  и  строилъ  въ  умЬ, 
подобно  второму  Робинзону,  жилище  на  этомъ  островкЬ.  Я  очень  при- 
страстился къ  этому  пригорку.  Когда  мы  отправлялись  туда  съ  Терезой, 
женой  сборщика  и  ея  сестрами,  какъ  я  гордился,  что  могь  быть  ихъ 
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кормчимъ  и  проводникомъ!  Мы  торжественно  перевезли  туда  кроликовъ , 
чтобы  заселить  ими  островъ, — ^новый  праздникъ  для  Жанъ-Жака,  Это 
населеше  сдЬлало  для  меня  островъ  еще  6ол4е  интереснымъ;  съ.  тЬхъ 
поръ  я  стаАъ  ездить  туда  чаще  и  съ  бдлыпимъ  удовольств1вмъ,  еъ 
цЬлью  узнавать  объ  усп'Ёхахъ  новыхъ  поселенцевъ. 

Къ  этимъ  удовольств1ямъ  я  приооединилъ  еще  одно,  которое  напо*- 
минало  мнЬ  прхятную  жизнь  въ  Шарметтъ  и  было  особенно  удобно  въ 
это  время  года.  Оно  состояло  въ  сбор*]^  овощей  и  плодовъ, — занят1е  ко- 
торое я  и  Тереза  считали  за  удовольствге  радд1^лять  съ  женой  сборщика 
и  ея  семействомъ.  Я  помню,  что  одинъ  житель  Берна,  по  имени  Бергеръ, 
пришедппй  повидаться  со  мною,  заоталъ  меня  сидящимъ  на  большомъ 
дерев"]^.  Къ  моему  поясу  быль  привязанъ  м]^шокь,  уже  до  того  напол- 
ненный яблоками,  что  я  не  могъ  пошевелиться.  Я  быль  отчасти  радъ 
этой  встр'Ьч^^  и  н^^сколькимъ  другимъ,  подобнымъ  ей.  Я  над^^лся,  что 
бернцы,  узнавъ,  какъ  я  проводидъ  мое  свободное  время,  не  захотятъ 
бол^е  возмущать  мое  спокойствхе  и  не  станутъ  тревожить  меня  въ 
моемъ  уединеши.  МнЬ  было  бы  гораздо  пр1ятнЁе,  еслибъ  это  затечете 
произошло  по  ихъ  вол^,  а  не  по  моей:  тогда  я  былъ  бы  бол^е  ув^^ренъ 
въ  невозмутимости  моего  блаженства. 

Вотъ  еще  одно  изъ  т]&хъ  признашй,  который,  я  въ  этомъ  ув^ренъ 
заранее,  возбудить  недов^рхе  въ  читателяхъ,  всегда  судящихъ  обо  мне 
по  006*6,  хотя  они  и  вид1^ли  во  МНЕ  тысячу  наклонностей  и  вкусовъ, 
Р'Ьпштельно  не  похожихъ  на  ихъ  собственные.  Всего  страннЬе,  что 
люди,  отказывая  мнЬ  во  вс^кхъ  добрыхъ  или  незначительныхъ  чувствахъ, 
которыхъ  они  сами  не  имЬютъ,  всегда  приписываютъ  мн^^  ташя  дурныя 
свойства,  как1я  не  могутъ  даже  существовать  въ  сердхтЬ  человека;  въ 
этихъ  случаяхъ  они  находять  очень  естественнымъ  ставить  меня  въ 
противор'Ьчхв  съ  природой  и  щклгть  изъ  меня  чудовище,  какое  не  мо- 
жетъ  даже  существовать  въ  м1р'Ь.  Все  нелепое  кажется  имъ  в*роят- 
нымъ,  когда  оно  клонится  къ  тому,  чтобы  очернить  меня,  ни^о  необы- 
кновенное не  кажется  имъ  возможнымъ,  когда  оно  ведетъ  къ  тому, 
чтобы  выставить  меня  въ  хорошемъ  св^^тЬ. 

Но  что  бы  они  ни  думали  и  ни  говорили,  я  не  перестану  в^Ьрно  изла- 
гать то,  ч-Ьмъ  былъ,  что  д*лалъ  и  что  думалъ  ЗКанъ-Жакъ  Руссо,  — 
излагать,  не  объясняя  и  не  оправдывая  странности  его  чувствъ  и  мыслей 
и  не  изсл^Ьдуя,  думали-ли  друпе  такъ,  какъ  онъ  думалъ.  МнЬ  такь  по- 
нравился островъ  Святаго  Петра,  и  жизнь  на  немъ  такъ  хорошо  при- 
шлась по  мн'Ь,  что  я  р'Ьшился  не  покидать  его.  Визиты,  которые  мн]^ 
нужно  было  отдавать  по  соседству,  по^Ьздки,  которыя  приходилось  дЬ- 
лать  въ  Невшатель,  Бхеннъ,  Иверденъ,  Нидау,  уже  утомляли  мое  во- 
ображете.  МнЬ  казалось,  что  провести  день  вн^  моего  острова,  значило 
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уменьшить  мое  счаспе,  и  выйти  изъ  окружности  этого  озера~выйтя 
иэъ  моей  стихш.  Къ  тому  же  опытъ  прошлаго  с;г^^аяъ  иеня  бояахи- 
вымъ.  Достаточно  было,  что  какое  нибудь  счаст1е  порадовало  мое  сердце, 
для  того  чтобы  я  додженъ  быль  готовиться  потерять  его;  и  горячее  же- 
ланье окончить  мою  жизнь  на  зтомъ  остронЬ  было  неразлучно  съ  стра- 
хомъ  быть  нринужденнымъ  оставить  его.  Я  привыкъ  по  вечерамъ  си- 
дЬть  на  берегу,  особенно  когда  озеро  было  взволновано.  Я  чув6твова^^ь 
странное  удовольств1е  при  ьщ^  волнъ,  разбнвавпшхся  у  моихь  яогь. 
Въ  нихъ  я  видЬлъ  образъ  светской  суеты  и  спокойетв1Я  моего  жилища; 
иногда  при  этой  сладостной  мысли  я  такь  умилялся,  что  чувствовалъ^ 
какъ  слезы  текли  изъ  моихъ  глазъ.  Это  споко1йств1е,  которымъ  я  страстно 
наслаждался,  было  возмущаемо  только  страхомъ  потерять  его,  но  этоть 
страгь  доходилъ  до  того,  что  помрачалъ  сладость  тихой  ясизнн.  Мое  по- 
ложен1е  казалось  мнЬ  до  такой  степени  ненадежнымъ,  что  я  не  смЬлъ 
на  него  разсчитывать.  Ахъ1  —  восклицалъ  я,  какъ  бы  я  охотно  про!^- 
яялъ  возможность  выходить  отсюда,— возможность,  въ  которой  я  вовсе 
не  нуясдаюсь,  на  уверенность,  что  я  навсегда  останусь  8д1юь.  Вм^Ьсто 
того,  чтобы  терп'Ёть  меня  здЬсь  изъ  милости,  почему  бы  не  задержать 
меня  зд]^сь  силою?  ТЬ,  которые  только  терпятъ  меня  вд]^оц  каждую 
минуту  мо1утъ  меня  отсюда  выгнать,  и  могу-ли  я  надеяться,  что  мои 
преследователи,  видя  меня  здкъ  счастливымъ,  дозволять  продолжиться 
моему  счаст1Ю?  Съ  меня  мало  того,  что  мнЬ  позволили  жить  на  остронЬ; 
я  бы  хогЬлъ,  чтобъ  меня  приговорили  къ  заточетю  на  немъ  и  желалъ 
бы  быть  принущеннымъ  ясить  тамъ  для  того,  чтобы  не  быть  прину- 
жденнымъ  оставить  его.  Я  завистливыми  глазами  смотр^лъ  на  счастли- 
ваго  Мишели  Дюкре,  который,  живя  спокойно  въ  замке  д'Арбергъ,  дод- 
женъ былъ  только  пожелать  счаспя,  чтобы  прюбр*сть  его.  Благодаря 
тому,  что  я  безпрестанно  предавался  этимъ  размышлешямъ  и  муч^ 
тельнымъ  предчувств1вмъ  новыхъ  бурь,  всегда  готовыхъ  обрушиться 
на  меня,  'я  кончилъ  гЬмъ,  что  съ  невыразимою  горячностью  сталгь  же- 
.1ать,  чтобы  бернцы,  вместо  того,  чтобы  позволять  множить  на  острове^ 
обратили  его  для  меня  въ  вечную  темницу;  и  я  могу  поклясться,  что 
еслибы  отъ  меня  зависало  приговорить  себя  къ  этому  заточешю,  я  бы 
съ  величайшею  радосйю  исполнилъ  это,  потому  что  предпочиталъ  необ- 
ходимость провести  на  острове  остатокъ  моей  жизни — опасности  быть 
изъ  него  выгнаннымъ. 
•  Это  опасеше  не  долго  оставалось  напраснымъ.  Въ  ту  минуту,  какъ 
я  всего  менее  этого  ожидалъ,  я  получилъ  письмо  отъ  г.  мера  въ  Нидау, 
въ  округе  котораго  находился  островъ  Святаго  Петра.  Этимъ  письмомъ 
онъ  объявилъ  мне  отъ  имени  ихъ  с1ятельствъ  приказан1е  выехать  съ 
острова  и  изъ  ихъ  владЬтй.  Читая  письмо,  я  думалъ,  что  грежу.  Ничто 
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96  могяо  быть  нбнатуральн^^е,  нво6думаЕнг]Ье,  непрвдвид1Ьнн4е  атого 
приказа, — потому  что  я  смотр']Ьлъ  на  мои  предчувствш  окор'Ёе  какъ  на 
безпокойство  чедовгЁка,  напуганнаго  несчаотхямн,  ч]^мъ  какъ  на  преду-^ 
омотритедьнооть,  имЬвшую  хотя  маагЬйшее  основаше.  М'Ьры,  который  А 
принялъ,  чтобы  ув^^рнться  въ  невысказанномъ  гласно  согласш  государя, 
€покойств1е,  съ  которымъ  мнб  позволили  поселиться  на  острове,  посЬ- 
щетя  многнхъ  бернцевь  и  самого  мера,  осыпавшаго  меня  любезностями 
и  внимашемъ,  суровость  времени  года,  въ  которое  жестоко  было  выго- 
нять больнаго  человека, — ^все  это  заставляло  меня,  вм^стЬ  съ  многими 
другими,  думать,  что  въ  этомъ  приказ*  было  недоразумЬше  и  что  зло- 
намеренные люди  нарочно  воспользовались  временемъ  сбора  винограда 
и  вакантнымъ  временемъ  сената,  чтобы  внезапно  нанести  мн]^  этотъ 
ударъ. 

Если  бы  я  послушался  моего  перваго  негодовавоя,  то  тотчасъ  же 
уЬхалъ  бы.  Но  куда  ехать?  Что  дЬлать  при  наступлеши  зимы,  безъ  1уЬли, 
безъ  приготовленШ,  безъ  проводника,  безъ  экипажа?  Чтобъ  не  бросить 
на  произволъ  судьбы  мои  бумаги,  мои  вещи,  всЬ  мои  дЬла,  мн*  нужно 
было  время  приготовиться, — а  въ  приказ*-  не  было  сказано,  дается  ли 
мн*  какой  нибудь  срокъ.  Продолжительность  несчастШ  начинала  ослаб- 
лять мое  мужество.  Въ  первый  разъ  я  почувствовалъ,  что  моя  природ- 
ная гордость  склонилась  подъ  игомъ  необходимости,  и,  не  смотря  на  ро- 
потъ  моего  сердца,  мн*  нужно  было  унизиться  и  просить  отсрочки.  Я 
обратился  къ  г.^де-Графенридъ,  приславшему  мн*  приказъ,  съ  просьбою 
объяснить  мнЬ  его.  Письмо  его  отзывалось  сильнымъ  неодобреюемъ  этого 
приказашя,  которое  онъ  объявилъ  мн*  съ  величайпшмъ  сожал*шемъ; 
а  выражешя  огорчен1я  и  уважешя,  которыми  письмо  было  наполнено, 
казались  мн*  очень  ут*пштельнымъ  приглашешемъ  говорить  съ  нимъ 
откровенно:  я  такъ  и  сдЬлалъ.  Я  даже  и  не  сомневался  въ  томъ,  что 
мое  письмо  откроетъ  глаза  этимъ  криводушнымъ  и  жестокимъ  людямъ 
и  что  если  они  не  отменять  совс^мъ  жестокаго  приказа,  то  по  крайней 
мЬр*  дадутъ  благоразумную  отсрочку,  можетъ  быть  даже  на  ц*лую 
зиму,  чтобы  дать  мнЬ  время  приготовиться  къ  вы*зду  и  выбрать  новое 
мЬсто  для  жительства. 

Въ  ожидаши  отвЬта  я  принялся  обдумывать  мое  положеше  и  обсу- 
живать, какое  решеше  принять.  Я  увидалъ  со  всЬхъ  сторонъ  столько 
затрудненШ,  горе  такъ  ослабило  мой  организмъ,  здоровье  мое  было  въ 
это  время  тамъ  дурно,  что  я  совс^мъ  упалъ  духомъ.  Следств1емъ  этого 
унышя  было  то,  что  я  лишился  пос^йдниxъ  рессурсовъ,  которые  еще 
могли  оставаться  въ  моемъ  ум*  и  помочь  мн*  принять  наилучшее  ре- 
шете въ  моемъ  печальномъ  положен1и.  Въ  какое  бы  убежище  я  ни 
удалился,  было  ясно,  что  я  не  могъ  укрыться  ни  огь  одного  изъ  двухъ 
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>  епособовъ,  которые  люди  приняли,  чтобы  отвсюду  изгонять  меня:  одинъ 
\  изъ  этихъ  епособовъ  состоялъ  въ  томъ,  что  противъ  меня  возстановляди 
Ч10Д36МНЫМН  интригами  народъ,  другой — ^въ  томъ,  что  меня  выгоняли 
(Открытой  силой,  не  объясняя  причины.  И  такъ  я  не  могъ  расчитывать 
ни  на  одно  к]^рное  уб'Ькище,  разв1^  въ  томъ  только  случа'Ь,  еслибъ  я 
отправился  искать  его  дал1Ье,  ч^Ьмъ  невидимому  позволяли  мн^  мои  силы 
и  погода.  Все  это  наводило  меня  на  мысли,  который  недавно  занимали 
меня,  и  я  осм^^лился  желать  и  предложить,  чтобы  лучше  меня  пригово- 
рили на  в']^чную  неволю,  ч^иъ  последовательно  гоняли  бы  изъ  вс^хъ 
уб'Ьжищъ,  который  я  выбиралъ.  Черезъ  два  дня  посл^  моего  нервага 
письма,  я  написалъ  другое  къ  г.  де-1^афенриду,  прося  его  передать  мое 
предложеше  ихь  С1ятельствамъ.  Отв1Ьтомъ  изъ  Берна  на  то  и  другое 
письмо  былъ  приказъ,  написанный  въ  самыхъ  формальныхъ  и  самыхъ. 
жесткихъ  выражен1яхъ, — вы*хать  въ  двадцать  четыре  часа  съ  острова 
и  изъ  вс^хъ  владЬшй,  посредственно  и  непосредственно  принадлежа- 
щихъ  республике,  и  никогда  не  возвращаться  въ  нихъ  подъ  страхомъ 
самыхъ  тяжкихъ  наказанШ. 

Эта  минута  была  ужасна.  Впосл^Ьдств^и  мнЬ  случалось  испытывать 
бол-Ье  сильный  огорчен1я,  но  никогда  я  не  былъ  въ  такомъ  затрудни- 
тельномъ  положенш.  Всего  же  болЬе  меня  огорчило  то^  что  я  былъ  при- 
нужденъ  отказаться  отъ  плана,  который  заставлялъ  меня  желать  про- 
вести зиму  на  острове.  Пора  разсказать  о  роковомъ  происшествш,  до- 
вершившемъ  мои  б'Ьдств1я  и  увлекшемъ  вмкп^  со  мною  въ  погибель 
1^лый  несчастный  народъ,  зачинавш1яся  доблести  котораго  об'Ьщали  со 
временемъ  сравняться  съ  доблестями  Спарты  и  Рима.  Я  говорилъ  въ 
«Общественномъ  Договор*»  о  корсиканцахъ,  какъ  о  народЬ  новомъ, 
который  одинъ  изъ  всЬхъ  народовъ  Европы  былъ  еще  достаточно  свгЬжъ 
для  принят1я  хоропшхъ  законовъ, — и  замЬтилъ,  что  на  такой  народъ 
можно  возлагать  велиюя  надежды,  если  только  онъ  будетъ  такъ  сча- 
стливъ,  что  найдетъ  мудраго  законодателя.  Мое  сочинеше  было  прочтено 
несколькими  корсиканцами.  Они  не  остались  нечувствительны  къ  моему 
благородному  отзыву  о  нихъ,  а  такъ  какъ  они  въ  это  время  занимались 
устройствомъ  своей  республики,  то  начальники  ихъ  вспомнили  обо  мн4 
и  пожелали  узнать  мое  мнгбше  объ  этой  важной  работЬ.  Н4кто  г.  Бут- 
тафуоко,  принадлежавппй  къ  одной  изъ  первыхъ  корсиканскихъ  фа- 
мил1й  и  служивши  во  Францш  капитаномъ  въ  итальянскомъ  полку, 
написалъ  ко  мн*  по  этому  поводу  и  доставилъ  мнЬ  мнопя  бумаги,  ко- 
торый я  просилъ  прислать  мнЬ,  чтобъ  дать  возможность  познакомиться 
съ  истор1вю  нацш  и  состояшемъ  страны.  Г.  Паоли  также  несколько  разъ 
писалъ  мнЬ;  и,  хотя  я  чувствовалъ,  что  такое  предпр1ят1е  выше  моихъ 
си.1ъ,  но  счелъ  невозможнымъ  отказать  имъ  въ  содЬйствш  въ  такомъ 
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прекрасномъ  д^^л^,  посдгЬ  прюбр'Ьтешя  иеобходишлхъ  для  того  св^^нШ. 
Въ  этомъ  смысл*  отйчалъ  я  тому  и  другому,  и  наша  переписка  про- 
должалась до  моего  отъезда. 

Именно  въ  это  время  я  узналъ,  что  Франщя  послала  свои  войска 
въ  Корсику  и  что  она  заключила  трактатъ  съ  генуэзцами.  Этотъ  трак- 
та1сь  и  это  отправлеше  войскъ  встревожили  меня;  еще  не  воображая, 
что  я  имЬю  какое  нибудь  отношете  ко  всему  этому,  я  находилъ  невоз- 
можнымъ  и  см^шньшъ  трудиться  надъ  сочинешемъ,  которое  требовало 
величайшаго  спокойств1Я  въ  ту  минуту,  когда,  быть  можетъ,  народу,  о 
которомъ  шла  р'Ьчь,  угрожало  порабощеше.  Я  не  скрылъ  моего  безпо- 
койстваотъ  Буггафуоко,  который  успокодлъ  меня  ув*ретемъ,что  еслибъ 
въ  этомъ  трактате  съ  генуэзцами  было  что  ннбудь  противное  свобод1Ь 
корсиканской  нащи,  то  онъ,  какъ  хороппй  гращанинъ,  не  оставался  бы 
на  служб'Ь  у  Францш.  Въ  самомъ  дЬл*  его  ревностный  заботы  о  состав- 
лети  законовъ  для  Корсики  и  его  г]Ьсныя  сношешя  сгь  Паолн  не  могли 
оставить  во  мнЬ  ни  малЬйшаго  сомнЬшя  на  его  счетъ, — и  узнавъ  объ 
его  частыхъ  по^^здкахъ  въ  Версаль  и  Фонтенебло,  объ  его  сношешяхъ 
съ  г.  де-Шуазель,  я  вывелъ  изъ  этого  только  то  заключеше,  что  онъ 
им^лъ  в'Ьрныя  св^дЬшяобъистинныхъ  нам^Ьрешяхъфранцузскаго  двора, 
на  которыя  онъ  меЬ  намекалъ,  но  о  которыхъ  не  хот^лъ  говорить  от- 
крыто въ  письмахъ. 

Все  это  отчасти  меня  успокоивало.  Однако,  не  понимая,  заЧ'Ьмъ  были 
присланы  франдузсшя  войска  и  никакъ  не  предполагая,  что  они  пришли 
на  защиту  свободы  корсиканцевъ,  которую  эти  посл^^дн1е  могли  защи- 
тить отъ  генуэзцевъ  сами,  я  не  могъ  ни  успокоиться  совершенно,  ни 
заниматься  порученною  мн*  работою,  и  решился  выжидать  до  гЬхъ 
поръ,  пока  не  получу  ясныя  доказательства,  что  все  это  не  шутка  вы- 
думанная, чтобы  посмеяться  надо  мной.Я  чрезвычайно  желалъ  вщ^тьоя 
съ  г.  Вуттафуоко.  Это  былъ  верный  способъ  получить  нужныя  объясне- 
шя.  Онъ  подалъ  мн*  надежду  на  свидаше  съ  нимъ,  и  я  ожидалъ  его  съ 
нетерц'Ьтвмъ.  Что  касается  до  него,  то  я  не  знаю,  имЬлъ  ли  онъ  дЬй- 
ствительно  нам^реше  повидаться  со  мной;  но  если  бы  это  и  было,  то 
мои  б4дств1Я  помешали  бы  мвгЬ  воспользоваться  этимъ  свидашемъ. 

Ч^мъ  бол*е  я  думалъ  объ  этомъ  првдпр1ят1и,  ч4мъ  бол*е  углублялся 
въ  разсмотр^ше  находившихся  у  меня  по  этому  предмету  бумагь,  гЬмъ 
бол4е  чувствовалъ  необходимость  тщательнее  изучать  и  народъ,  нуж- 
давшШся  въ  новыхъ  государственныхъ  учреждешяхъ,  и  землю,  на  ко- 
торой онъ  жилъ,  и  ВС*  услов1я,  посредствомъ  которыхъ  ему  нужно  было 
усвоить  эти  учрежден1Я.  Съ  каэдымъ  днемъ  я  все  бол*е  понималъ,  что 
мн4  невозможно,  живя  вдали  отъ  Корсики,  иргобр-Ьсть  вс*  св^д^шя  не- 
обходимый для  меня.  Я  написадъ  объ  этомъ  къ  Вуттафуоко:  онъ  самъ 
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понялгь  справедливость  моего  8а1гЬчашя,  н  хотя  я  еще  не  р-Ьшихся  пере- 
сеяшъся  въ  Корсику,  но  иного  занииался  прнготовлешеиъ  средогвъ  къ 
этому  путешествш.  Я  сообщилъ  мой  лланъ  г.  Дасгье,  который  некогда 
сдушилъ  на  этомъ  острокЬ,  подъ  начальствомъ  г.  де-Мальбоа  и  потому 
долженъ  былъ  внать  его.  Онъ  употребндъ  вс^  усил1я,  чтобы  отвратить 
меня  отъ  этого  намЪрешя,  —  н  сознаюсь,  что  желаше  мое  поселиться 
мещу  корсиканцами  сильно  оxладЬло,пос^^Ь  того  какъ  онъ  такими  ужао- 
ными  красками  описалъ  и  страну  и  ея  жителей. 

Но  когда,  всл'Ьдств1е  гонешй,  поднявшихся  на  меня  въ  Мотье,  я  за- 
думалъ  оставить  Швейцар1Ю,~првжнее  желаше  снова  возгор'Ьлобь  огь 
надежды  найти  у  этихь  островитянъ  то  снокойствхе,  котораго  меня  вездЬ 
.ташали.  Только  одна  вещь  страшила  меня  — неспособность  и  отвраще- 
ше  къ  д]^тельной  жизни,  которую  мнЬ  предстояло  тамъ  вести.  Рожден- 
ный для  привольныхъ  размышлешй  въ  уединенш,  я  вовсе  не  любилъ 
говорить,  дМствовать,  вести  дело  съ  людьми.  Природа,  дашная  мн^ 
первую  способность,  отказала  въ  последней.  Мещу  т]^мъ  я  предвидЬлъ, 
что  не  принимая  прямого  учаспя  въ  общественныгь  д&лахъ,  я  прину- 
эденъ  буду,  какъ  только  приду  въ  Корсику,  предаться  служешю  наг 
роду  и  часто  совмещаться  съ  его  вождями.  Даже  предмегь  моего  путе- 
шеств1я  требовалъ  не  уединешя,  а  общешя  съ  народомъ,  отъ  котораго 
я  могь  бы  получить  в(уЬ  нужныя  мнЬ  свЬдЬшя.  Я  ясно  видЬ]гь,  что  мв* 
нельзя  будетъ  располагать  собой  и  что,  увлеченный  противъ  воли  въ 
жизненный  водоворотъ,  для  котораго  я  не  былъ  рожденъ,  я  буду  тамъ 
вести  жизнь,  противную  моимъ  вкусамъ,  и  выкажу  себя  только  въ  невы- 
годномъ  с^тЪ.  Я  предвидЬлъ,  что  если  плохо  поддержу  ихъ  мнЬше  о 
моихъ  способностяхъ,  которое  они  могли  получить,  прочтя  мои  книги, 
то  лишусь  своей  славы  между  корсиканцами  и  потеряю,  въ  ущербъ  себ-Ь^ 
также  какъ  и  имъ,  довМЬр1е,  которое  они  имЬли  ко  мнЬ  и  безъ  котораго 
я  не  могь  съ  усп'Ьхомъ  исполнить  трудъ,  возложенный  на  меня.  Я  былъ 
ув'Ьренъ,  что,  выйдя  такимъ  образомъ  изъ  своей  сферы,  я  буду  имъ  без- 
полезенъ  и  самъ  сделаюсь  несчастливъ. 

Измученный,  избитый  разными  бурями,  усталый  огь  путешеств1й  и 
пресл^довашй  въ  продолжеши  нЬскодькихъ  л*тъ,  я  чувствовадъ  силь- 
ную потребность  въ  спокойствш,  котораго  мои  жестойе  недруги  лишали 
меня  ради  своего  удовольствия;  я  бойе  ч*мъ  когда  нибудь  стремился 
къ  той  любезной  для  меня  праздности,  къ  тому  сладкому  спокойств1Ю 
ума  и  тЬла,  котораго  я  такъ  желалъ  и  въ  которомъ  я  полагалъ  высшее 
счаст1е  своей  жизни  посл1}  того,  какъ  разстался  съ  заблуждешями  любви 
и  дружбы;  я  съ  ужасомъ  помышлялъ  о  предстоявшихъ  мгЬ  трудахъ  и 
о  шумной  жизни,  и  если  величхе,  красота,  польза  предмета  влекли  меня 
къ  труду,  то  сознаше,  что  однихъ  силъ  моихъ  не  достанегь  для  выпод- 
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нешя  его,  отнимало  у  меня  мужество  къ  продолжешю  его.  Двадцать 
дгЁть  гдубокаго  размышдешя  стоили  бы  мне  мвнг1е  шестд  м^ксяцевъ  /^- 
тельной  жизни,  посреди  людей  и  хлопотъ,  и  прнтомъ  съ  увгЬренностью 
въ  неусггЬгЬ  дЬла. 

Я  осм^^лся  употребить  средство,  которое  могло  бы  устроить  дЬло 
удовлетворительно  для  о&Ьихъ  оторонъ.  Преследуемый  во  вс^гь  своигь 
уб'Ьжкшщъ  происками  тайньоъ  гонителей,  и  видя,  что  только  въ  Кор- 
сике я  могу  найти  подъ  старость  л^^тъ  спокойств1е,  котораго  они  вез^^ 
меня  лишали,  яр^пшлся  при  первой  возможности  отправиться  туда  по 
указашямъ  Буттафуоко,  чтобы  жить  спокойно,  чтобы  хотя  по  виду  от- 
казаться отъ  работъ  законодательныхь  и  ограничиться  сочинешемъ  на 
м1^стк  исгорш  Корсики,  чтобы  н^которымъ  образомъ  отплатить  ея  жи- 
теяямъ  за  гостепршмство,  и  кром^  этого,  если  найду  возможнымъ,  со- 
брать св'ЬдЬшя,  необходимый  для  того,  чтобы  оказать  имъ  пользу.  Не 
обязываясь  такимъ  образомъ  ничЪмъ,  я  над^^ялся  на  свободе  и  втайне 
обдумать  бол^е  пригодный  для  корснканцевъ  планъ,  не  сдишкомъ  ли- 
шая себя  милаго  уединен1я  и  не  подчиняясь  невыносимому  для  меня 
образу  жизни. 

Но  въ  моемъ  положенш,  это  путешестще  было  вещью  не  легко  испол- 
нимою. Изъ  отзывовъ  г.  Дастье  о  КорсшгЬ,  я  вашпочилъ,  что  изъ  самыхъ 
простыхъ  удобствъ  жизни  я  найду  тамъ  только  тЬ^  который  привезу  съ 
собою;  б^лье,  платье,  посуду,  кухонный  приборъ,  бумагу,  книги,— все 
нужно  было  брать  съ  собой.  Чтобы  переселиться  туда  съ  моей  гувер- 
нанткой, нужно  было  перебраться  черезъ  Альпы  и  200  миль  тащить  за 
собой  багажъ;  нужно  было  проехать  черезъ  владЬшя  многихъ  госуда- 
рей, а  по  тону,  данному  всей  Европой,  я  конечно  долженъ  былъ,  посл*]^ 
нспытанныхъ  мною  несчастШ,  встр'Ьчать  повсюду  затруднешя  и  внд'Ьть, 
какъ  всяк1й  добивался  бы,  какъ  чести,  случая  оказать  мн'Ь  какую  ни- 
будь немилость  и  оскорбить  въ  моемъ  лив[Ь  права  людей  и  человече- 
ства. Огромный  издержки,  усталость,  опасности  цодобнаго  путешвств1Я 
обязывали  меня  заранее  предвидеть  все  предстоявппе  затруднешя. 
Мысль  остаться  однимъ,  безъ  средствъ,  въ  мои  лета,  и  вдали  огь  всехъ 
моихъ  знакомыхъ,  быть  брошеннымъ  на  произволъ  грубаго  и  дикаго 
народа,  какъ  называлъ  его  г.  Дастье,  была  способна  принудить  меня 
задуматься.  Я  страстно  желадъ  овидашя,  которое  мне  обещалъ  Бутта- 
фуоко, и  ждалъ  только  его,  чтобы  принять  окончательное  решеше. 

Пока  я  колебался,  нача.1ись  преследовашя  въ  Мотье,  который  при- 
нудили меня  удалиться  оттуда.  Я  не  былъ  готовъ  къ  большому  путе- 
шеств1ю,  и  особенно  къ  путешеств1Ю  въ  Корсику.  Я  ждалъ  извест1й  отъ 
Б}тгафуоко  и  убежалъ  на  островъ  Святаго  Петра,  откуда  былъ  высланъ 
въ  начале  зимы,  какъ  сказано  выше.  Покрытыя  снегомъ  Альпы  сделали 
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для  меня  невозможньшъ  подобное  переселетв,  особенно  съ  такою  по- 
сп'Ьпшостью,  к^кая  мн^  была  предписана.  Странность  этого  приказашя 
дЬлала  мой  планъ  ненсполнимымъ,  —  потому  что  идъ  этого  уединешя» 
окруженнаго  водою,  им^^  всего  только  24  часа,  чтобы  приготовиться  къ 
отъ'Ьзду,  нанять  лодку  и  экипажи  и  вы^Ьхать  съ  острова  и  вообще  изъ 
государствъ,  лежащихь  на  матершсЁ,  мн'Ь  было  бы  трудно  повиноваться, 
еслибъ  я  даже  нм^Ьлъ  крылья.  Отвечая  на  письмо  судьи,  я  написалъ, 
ему  обо  вс*хъ  этихъ  затруднен1яхъ  и  посп'Ьпшлъ  оставить  эту  страну 
беззакошя.  Вотъ  кактгь  образомъ  я  принужденъ  быль  отказаться  отъ 
моего  любимаго  плана,  и  воть  какъ,  не  съумЬвъ  въ  моемъ  уныши  до- 
стичь того,  чтобы  мной  располагали,  я  ^^швлея  по  приглашенио  ми- 
лорда маршала  поехать  въ  Берлинъ  и  оставить  Терезу  зимовать  на 
остров^^  Святаго  Петра,  съ  моими  книгами  и  вещами,  а  бумаги  отдалъ 
дю-Пейру.  Я  до  того  торопился,  что  на  сл4дуюпцй  день  утромъ  вы*халъ 
съ  острова  и  уже  раньше  полудня  былъ  въ  Бгенн]^.  Зд]^сь  я  едва  не  кон- 
чилъ  навсегда  своихъ  странствованШ,  по  одному  случаю,  о  которомъ 
нельзя  умолчать. 

Только  что  распространился  слухъ,  что  мнЬ  вел*но  оставить  свое 
уб']^жище,  какъ  изъ  всего  соседства  нахлынули  съ  визитами;  особенно 
много  было  бернцевъ,  которые  съ  самымъ  отвратительнымъ  притвор- 
ствомъ  приходили  наушничать,  успокоивать  меня,  что  именно  вакащон- 
ное  время  сената  было  выбрано  для  составлен1я  и  объявлен1я  этого  при- 
каза, который,  по  ихъ  словамъ,  возбудилъ  негодованге  двухъ-сотъ.  Въ 
толп*  этихъ  утЬшителей  было  несколько  челов*къ  изъ  Б1енна,  малень- 
кой свободной  области,  находящейся  въ  бернскомъ  кантои]^ — и  между 
прочимъ,  молодой  челов4къ  по  имени  Вильдреме,  фамил1Я  котораго  счи- 
талась первою  и  им'Ёла  самый  большой  кредить  въ  маленькомъ  городкЬ. 
Вильдреме  настоятельно  просилъ  меня,  отъ  имени  своихъ  согращанъ, 
поселиться  между  ними,  ув*ряя,  что  они  съ  нетерп*темъ  желали  при- 
нять меня,  что  они  считали  своимъ  долгомъ  заставить  забыть  у  нихъ 
всЬ  гонетя,  который  я  претерп'Ьлъ,  что  мн4  нечего  страшиться  у  нихъ 
вл1ян1я  бернцевъ;  что  Бхеннъ  городъ  свободный,  не  принимающШ  ни  отъ 
кого  законовъ,  и  что  во]^  граждане  р'Ьшились  не  внимать  ни  чьимъ  пред- 
ставлен1ямъ,  клонящимся  не  въ  мою  пользу. 

Вильдреме,  видя,  что  я  остаюсь  непоколебимымъ,  засггавидъ  н-Ьсколь- 
кихъ  людей,  пришедшихъ  изъ  Бгенна,  его  окрестностейидаже  изъ  Берна, 
подтвердить  свои  слова.  Въ  чиол*  этихъ  людей  былъ  тотъ  самый  Кир- 
бергеръ,  о  которомъ  я  уже  говорилъ  и  который  интересовалъ  меня  своими 
талантами  и  правилами.  Но  првдложен1яг.  Бартеса,  секретаря  француз- 
скаго  посольства,  им^ли  для  меня  бол^е  в'Ьсу.  Онъ  пришелъ  ко  мвгЬ  съ 
Вильдреме,  чрезвычайно  настаивалъ,  чтобы  я  принялъ  его  приглашеше. 
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и  удивилъ  меня  живымъ  и  нккнымъ  участхемъ,  которое  онъ,  повида- 
мому,  прннималъ  во  мн^Ь.  Я  совершенно  не  зналъ  г.  Бартеса;  однако  въ 
его  р']Ьчахъ  проглядьгааяи  теплота,  уоерд1е,  дружба,  и  я  ъядклъ,  что  еыу 
дЬйствитедьно  хотелось  уб^Ьдить  меня  поселиться  въ  Б1енн'Ё.  Онъ  съ 
увлечешемъ  хвалилъ  этотъ  городъ  и  его  жителей,  съ  которыми  онъ,  по- 
видимому,  такь  дружно  быль  связанъ,  и  которыхъ  несколько  разъ  пе- 
редо мною  называлъ  своими  покровителями  и  отцами.  Просьбы  Бартеса 
совершенно  сбили  меня  съ  толку.  Я  всегда  подозр']^валъ,  что  г.  де-Шуа- 
зель  былъ  тайный  виновникъ  веЬхъ  гонетй,  перетерп^нныхъ  мною  въ 
Швейцарш.  Поведете  французскаго  резидента  въ  Женев^Ь,  а  равно  и 
поступки  въ  Солотурн]^  подтверждали  эти  подозр'Ёнхя;  я  вид^лъ  вл1яше 
Франщи  во  всемЪ)  что  случилось  со  мной  въ  Берн^,  въ  Женев^^,  въ  Нев- 
шател^,  и  дуиалъ,  что  во  Франщи  у  меня  былъ  единственный  сильный 
врагь, — именно  герцогъ  Шуазель.  Что  же  я  долженъ  былъ  думать  о 
пос^щеши  Бартеса  и  о  нёжномъ  участш,  которое  онъ,  невидимому,  прн- 
нималъ въ  моей  судьб'Ь?  Мои  несчаепя  не  уничтожили  въ  моемъ  сердц:Ь 
врожденной  ему  дов'брчивости,  и  опыгь  еще  не  научилъ  меня  за  ласками 
видЬть  козни.  Я  съ  удивлешемъ  отыскивадъ  причины  благосклонности 
г.  Бартеса,  потому  что  не  былъ  настолько  глупъ,  чтобы  думать,  что  онъ 
дЬйствовалъ  по  собственному  желашю;  я  замбтилъ  въ  его  дЬйств1Яхь 
гласность,  даже  аффектащю,  по  которой  можно  было  догадаться,  что 
туть  есть  скрытное  намЬреше,  и  я  никогда  не  находилъ  у  этихъ  подчи- 
ненныхъ  агентовъ  той  великодушной  неустрашимости,  которая  часто, 
когда  я  былъ  въ  подобномь  положеши,  заставляла  трепетать  мое  сердце. 

Еще  въ  былое  время,  я  познакомился  у  г.  Люксамбура  съ  кавале- 
ромъ  де-Ботвиль,  который  оказывалъ  мн^Ь  н^^которую  благосклонность. 
Съ  того  времени  какъ  онъ  сд'Ьлался  посланникомъ,  онъ  иногда  еще  вспо- 
миналъ  обо  мн*  и  даже  приглашалъ  меня  къ  себ*  въ  Солотурнъ.  Хотя 
я  и  не  принялъ  этого  приглашешя,  но  былъ  ему  за  то  благодаренъ,  такъ 
какъ  я  не  привыкъ,  чтобы  со  мной  такъ  в^^жливо  обращались  люди  вые- 
шаго  звашя.  Итакъ,  я  предполагалъ,  что  г.  Ботвиль,  принужденный 
исполнять  свои  инструкщи  относительно  Женевы,  но  вмЬсгЬ  съ  гЬмъ  со- 
болезнуя моимъ  несчаст1ямъ,  приготовилъ  для  меня  убежище  въ  Бхенн*, 
въ  которомъ  я  могъ  бы  жить  спокойно  подъ  его  покровительствомъ.  Я 
былъ  чрезвычайно  благодаренъ  за  это  внимаше,  но  не  воспользовался 
имъ;  и  уже  решившись  поЬхать  въ  Берлинъ,  съ  нетерпЬшемъ  ожидал^ь 
той  минуты,  когда  увижу  милорда  маршала, — такъ  какъ  я  былъ  увЬ- 
ренъ,  что  только  близь  него  найду  дЬйствительный  покой  и  прочное 
счасйе. 

Когда  я  покинулъ  островъ,  Кирбергеръ  проводилъ  меня  до  Бхенна. 
Тамъ  я  нашелъ  Вильдреме  и  несколько  другихъ  жителей  города,  ко- 
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торые  дожидались  меня  на  пристани.  Мы  всЬ  в1СЁсгЬ  отоб'ЗЬдади  въ  трак- 
тире; по  прг'Ьзд]^,  первой  моей  заботой  было —отыскать  извощшса,  такь 
1Бакъ  я  ш:Ьлъ  отправиться  на  другой  день  утромъ.  За  об'Ьдомъ  эти  гос- 
пода возобновляли  свои  настоятедьныя  просьбы,  чтобы  удержать  пеня 
между  ними, — и  просиди  съ  ташшь  жаромъ,  съ  такими  трогательньош 
ув^щашями,  что,  не  смотря  на  всю  мою  р^ишмость,  мое  сердце,  никогда 
не  бывшее  въ  силахъ  противиться  ласкамъ,  начало  склоняться  на  юъ 
просьбы;  зам^тивъ,  что  я  колеблюсь,  они  съ  такимъ  усп']^хомъ  удвои^ш 
етарашя,  что  я  наконецъ  былъ  поб'Ьщевъ  и  согласился  остаться  въ 
Б1енн1Ь  по  крайней  м]^р'Ь  до  весны. 

Вильдреме  тотчасъ  посп^пшлъ  снабдить  меня  квартирой  и  лвалияъ» 
какъ  отличную  находку,  дрянную  маленькую  комнату  въ  третьемъ  этажЬ, 
окнами  на  дворъ,  тл^к  я  могъ  наслаждаться  вонью  вынкпенныгь  кожъ 
какопьто  замшанника.  Мой  хозяинъ  былъ  маленьшй  человгЬкъ,  съ  подло- 
ватой физ1оном1ей  и  порядочный  мошенншгь;  на  другой  же  день  яузналъ, 
что  онъ  гуляка,  игрокъ  и  что  о  немъ  шла  дурная  слава  по  всему  око- 
лодку;  у  него  не  было  ни  жены,  ни  дЬтей,  ни  прислуги.  И  вотъ,  запер- 
тый въ  своей  уединенной  комнат]^,  я  жилъ  такимъ  образомъ,  что  въ  са- 
момъ  цв^тущемъ  краю  въ  м1р'Ь  былъ  способенъ  погибнуть  отъ  скуки 
въ  несколько  дней.  Но  меня  бол^^е  всего  удивляло  то,  что  проходя  по 
улицамъ,  я  не  зам^чалъ  въ  жителяхъ  ничего  в^жливаго,  ничего  услуж- 
ливаго,  хотя  мн1^  много  наговорили  о  нхъ  готовности  принять  меня. 
Однакожъ  я  решился  остаться  здЬсь,  какъ  вдругь  узналъ,  что  я  причи- 
ной страшнаго  волнен1я  въ  город^Ь.  Ко  мн^Ь  явилось  н^колько  услужлн- 
выхъ  лицъ,  объявивпшхъ  мн']^,  что  завтра  я  получу  строжайппй  приказъ 
немедленно  выехать  изъ  государства,  т.  е.  изъ  города.  МнЬ  не  кому 
<}ыло  дов']^риться.  Вс^,  удержавппе  меня,  разозлись.  Вильдреме  исчезъ, 
о  Бартес*  тоже  не  было  ни  слуху,  ни  духу,  и  кажется  его  рекомендащей 
я  не  ирхобр-Ьдъ  особенной  милости  его  отцовъ  и  покровителей,  о  кото- 
рыхъ  онъ  такъ  много  говорилъ  мнЬ.  Н^кто  г.  де-Во-Траверъ  изъ  Берна, 
им4лъ  неподалеку  отъ  города  хорошеньйй  домъ.  Онъ  предложилъ  мн* 
укрыться  тамъ,  высказавъ  надеаду,  что  въ  немъ  я  не  буду  побить  ка- 
меньями. Но  это  предложеше  не  было  на  столько  лестнымъ,  чтобы  по- 
будить меня  остаться  долЬе  у  такого  гостепршмнаго  народа. 

Такъ  какъ  я  уже  потерялъ  три  дня  по  этому  случаю,  то  срокъ,  дан- 
ный мнЪ  бернцами  для  выезда  изъ  ихъ  владЬн1й,  давно  прошелъ,  и  я, 
зная  ихъ  жестокость,  несколько  безпокоился  на  счетъ  того,  какъ  они 
меня  примутъ.  Къ  счастью  судья,  г.  Нидо,  вывелъ  меня  изъ  затрудне- 
Н1я.  Онъ  началъ  громко  возставать  противъ  насильственнаго  поступка 
яхъ  С1ятельствъ,  и  по  своему  великодуппю  считалъ  доляшымъ  изъяв- 
лять мн']Ь  публично,  что  онъ  не  принималъ  въ  немъ  ни  мал^йшаго  уча- 
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СТ1Я.  Не  побоявшись  оставить  свой  округь,  онъ  нав4стилъ  меня  въ 
Б1енн*,  куда  прйхалъ  наканун*  моего  отъезда.  Нисколько  не  прикры- 
ваясь инкогнито,  онъ  пр№халъ  даже  съ  н^Ькоторою  церемошальностью^ 
въ  карегЁ,  съ  своимъ  секретаремъ  и  вручилъ  мн^Ь  отъ  своего  имени 
паспортъ,  съ  которымъ  я  могъ  проехать  черезъ  Бернъ  безъ  препят- 
ствШ.  Визитъ  его  тронулъ  меня  бол*е,  тЬмъ  паспортъ.  Я  былъ  бы  не 
мвн*в  тронуть,  если  бы  онъ  былъ  сдЬланъ  другому,  а  не  мн*.  Ничто 
не  дЬйствуетъ  на  мое  сердце  такъ  сильно,  какъ  мужественный  подвить,, 
совершенный  кстати  въ  пользу  слабаго  и  несправедливо  угнетеннаго. 

Наконецъ,  съ  трудомъ  доставъ  экипажъ,  я  на  другой  день  утромъ. 
вы1^халъ  изъ  этой  безчелов^^чной  земли,  не  доадавпшсь  депуташ,  ко- 
торая долженствовала  прив^^тствовать  меня,  не  усп^квши  даже  ашл^ктьоя 
съ  Терезой,  которой  я  вел^^лъ  пр№хать  въ  Бгеннъ  и  которой  я  едва 
успЬлъ  дать  знать  о  своемъ  новомъ  несчастш.  Въ  третьей  части,  если 
только  у  меня  хватить  силъ  написать  ее,  увидять,  кикимъ  образомъ,, 
располагая  отправиться  въ  Берлинъ,  я  поЪхглъ  въ  Англ1Ю,  и  какъ  ц^ 
дамы,  желавппя  располагать  мною,  выгнавъ  меня  своими  интригами  изъ 
Швейцарш,  гдЬ  я  не  былъ  въ  ихъ  полной  власти,  достигли  наконе1гь 
того,  что  выдали  меня  своему  другу. 

Все  написанное  здЬсь,  я  прочелъ  графу  и  графин*  д'Эгмонтъ,  князк> 
Пиньателли,  маркиз*  де-Мемъ  и  маркизу  де-Жюинье, — и  окончивъ. 
чтеюе,  сказалъ: 

«Я  писалъ  правду;  если  кто  знаетъ  вещи,  противныя  тому,  что  я 
излагалъ,  хотя  бы,  ой  были  доказываемы  тысячу  разъ,  то  онъ  знаетъ 
только  ложь  и  клевету,  и  если  онъ  откажется  разобрать  и  разъяснить 
ихъ  вмЬсгЬ  со  мною,  пока  я  живъ,  значить  онъ  не  любить  ни  справедли- 
вости, ни  истины.  Что  касается  до  меня,  то  я  объявляю  громко  и  безъ 
страха,  что  тоть,  кто,  даже  не  прочитавъ  моихъ  сочинешй,  самъ  раз- 
смотритъ  мои  природныя  свойства,  мой  характеръ,  мои  нравы,  склон- 
ности, удовольств1я,  привычки,  и  поел*  этого  назоветь  меня  безчест- 
нымъ  челов*комъ, — самъ  достоинъ  висЬлицы». 

Такъ  я  окончилъ  свое  чтеше,  и  вс*  молчали.  Одна  г-жа  д'Эгмонгь,, 
казалось,  была  тронута:  она  заметно  вздрогнула,  но  тотчасъ  же  опра- 
вилась и  сохранила  молчаше,  подобно  остальному  обществу.  Вотъ  ка- 
ковъ  былъ  результать  этого  чтетя  и  заявлен1я1 
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